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९0.०९, द ಠೀಮಾನ್‌ ಭಾರ್ಗವ ನರಹಿಂಪ 


ಮಡ್ತ್ಯಾವತಾರಿ ಛದನಾವ್‌ ಪ್ರೀ ಮಹಾನಿಷ್ಟುವು ಪಾದರದಿಂದ ಮೇದದಳನ್ನು 
ತಂದು ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ್ಯನಿದೆ ನೀಡಿದುದು. 


ಆ र्ठ) ಚತುರ್ಮುಖ ಬಷ್ಯಮ 

ಪೀ ವ್ಯಾಪರಿದೆ ನೀಡಿದುದು. ॐ ವ್ಯಾಪರು 

ಆ ವೇದವನ್ನು ವಾಲ್ದು ಮೇದದಚವ್ಪಾದಿ ನಿಂದಡಿನಿ 
ಭದವಾವ್‌ ಪೀ ನೇದವ್ಯಾಪರೆಂದು ಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದದು. 
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ವಿಷಯಸಾಚಿಕೆ 


ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಸರು ಪುಟಸಂ 
1 ಈಶಾವಾಸ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 53 
2 ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತು 57 
3 ಕಠರೋಪನಿಷತ್ತು 64 
4 ಪ್ರಶ್ನೋಪಸಿಷತ್ತು 89 
5 ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 106 
6 ಮಾಂಡ್ಯೂಕೋಪನಿಷತ್ತು 122 
` 7 ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು 125 
8 ಐತರೇಯೋಪಸನಿಷತ್ತು 154 
9 ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು 164 
10 ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತು 293 
॥ ಬಹ್ಯೋಪಸಿಷತ್ತು 463 
12 ಕೈವಲ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 468 
13 ಜಾಬಾಲೋಪಸಿಷತ್ತು 4 
14 ಶ್ಛೇತಾಶ್ಯ್ವತರೋಪನಿಷತ್ತು 478 
15 ಹಂಸೋಪಸಿಷತ್ತು 500 
16 ಆರುಣಿಕೋಪನಿಷತ್ತು 505 
17 ಗರ್ಭೋಪನಿಷತ್ತು 5೦೨ 
18 ನಾರಾಯಣೋಪಸನಿಷತ್ತು 520 
19 ಪರಮಹಂಸೋಪಸನಿಷತ್ತು 524 
20 ಅಮ್ಯತಬಟಂದೂಪಸನಿಷತ್ತು 52 
21 ಅಮೃತನಾದೋಪನಿಷತ್ತು 532 
22 ಅಥರ್ವಶಿರೋಪನಿಷತ್ತು 537 
23 ಅಥರ್ವಶಿಖೋಪಸಿಷತ್ತು 547 
24 ಮೈೈತ್ರಾಯಣ್ಯುಪನಿಷತ್ತು 551 
25 ಕೌಷೀತಕೀಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಪನಿಷತ್ತು 569 


ಪಸಾವನೆ 


ವೇದದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಉಪನಿಷತುಗಳು ತತ್ತಶಾಸದ, ಮತಧರ್ಮಶಾಸದ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪಬಂಧಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿತು. ಇದರ ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಭಾಗಗಳ ಅಪ್ಪಿತ್ತವೇ ಮಂತ್ರ 
ಅಥವಾ ಸೋತಗಳು. ಅವು ಬಹುಮಣ್ಲಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಾಗಿದ್ದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು ಅಥವಾ ಯಜ್ಞದ 
ಸಂಸ್ಥಾರಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕವಿ, ಪುರೋಹಿತ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ಮಜಾನಿಯ ನುಡಿಗಳಾಗಿವೆ 

ವೇದಗಳೂ ಎರಡು ಬೃಹತ್‌ ವಿಭಾಗಗಳವೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಅಂದರೆ 
ಕಾರ್ಯ ವಿಭಾಗವಾಗಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು ಮತು ಮಂತ್ತಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುತವೆ. ಬಹು 
ಭಾಗದ ಜನರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯೆ. ಕರ್ಮಾಚರಣಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞದ ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಕರ್ಮದ ರೀತಿಯನ್ನು, ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡವು ಜ್ಞಾನದ 
ವಿಭಾಗವಾಗಿದ್ದು, ವೇದದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾಗವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾವಾದವು 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲದ್ದು, ಸತ್ಯಖೋಧನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವಿರುವ ಕೆಲವರನ್ನು ಆಯ್ದೆ 
ಮಾಡಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಅನುಬಂಧದಂತಿರುವ ಅರಣ್ಯಕ ಅಥವಾ ಅರಣ್ಯಪುಸ್ತಕವು ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ 
ಅತ್ಯ೦ತ ಪ್ರಮುಖವಾದುದಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರೇತಗಳೂಂದಿಗಿನ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು ವಿಮೋಚನೆ- 
ಗೊಳಸುವ ನಿರ್ವಹಣೆ, ಆತ್ಮನ ನಿರಾಕಾರವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನೈಜ ಪ್ರಭಾವದ ಏಕತ್ವದ ಗಣನೆಯುಂದ 
ಗಹನವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರು ಕಾಡಿನ ಏಕಾಂತ ಪ್ಲಳದಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವವರು ವಿದ್ಯಾಥೀಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ 
ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಗತಜೀವನದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೈವ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲರಬೇಕು 

ಕುರಾನ್‌ನಿಂದ ಸೂಫಿ, ಪಂಥ ಮತ್ತು ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯುಂದ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥ, ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾವ್ಯವಾದ ವೇದದಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಭೌತವಸ್ತು ಮತ್ತು ಆತ್ಯದ 
ಸಂಬಂಧ, ಮಾನವನ ಆತೃಶ್ವರೂಪ, ದೈವ ಪ್ರಭಾವ. ವಿಶ್ವದ ಉದಯದಂತಹ ಅತಿಕ್ಷಿಷ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆ- 
ಯಂತಹುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಂತನೆಯ ಆಳಕ್ಕೆ ಮಾನವನ ಮನವು 
ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಮುಳುಗಿದಾಗಿನ ಫಅತಾಂಶವನ್ನು ಅವು ಪತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. 

"ಉಪನಿಷತ್ತು' ಪದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯೇ ಅನುಮಾನಾಸ್ಟದವಾದುದು. ಅದು ಬಹುಶಃ ಯಾರ ಬಳಯೋ 
ಕುಳತು ಆಲಅಸುವುದಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಸುತಿಸುವುದಕೆ (ಉಪ-ನಿ-ಷದ್‌) 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ವೇದಗಳಲ್ಲರುವ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು, ಸಂಹಿತೆಯ ಮೂಲತತ್ವಗಳನ್ನು, ರಹಸ್ಯ 
ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಗೌರವತೋರುವಂತಹ ८००८९ ಪಿಷ್ಕರು ಕುಳತು ಕೂಟ ಅಥವಾ ಸಭೆಯಲ್ಲ 
ಅಭವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು "ಉಪನಿಷತ್‌ 
ಪದವನ್ನು ಅರಿವಿನ ನಾಶ ಎಂಬುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ದುಃಖದ ಬೇರು ಎಂದು ಪದನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ರಹಸ್ಯಖೋಧನೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿಯಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಅಜಾನ 
ಕೋಪಹೋದೇಕವೆಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನವೂ ಕೇವಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಬುಂದ 


। 86, 


ಊಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನವೂ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ 


6 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಹಲವಾರು ಶಾಖೆಗಳ ವೇದದ ಹಿನ್‌ ಸರಿತದಿಂದ (ಹಿಂಸರಿತ) ಹಲವು 
ಅದೃಶ್ಯವಾದುವು. ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು, ಅರಣ್ಯಕಗಳು ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಕೂ ಸಹಾ ಅದ್ಯಶ್ಯ- 
ವಾದುವು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪವಿತ್ರ ರ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯದೇ ಇದ್ದುದೂ ಸಹಾ 
ಉಂಲಾದ ನಪ್ಪಕ್ಕೆ ಭಾಗಶಃ ಹೊಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಉಳದಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ 
ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲು, ನಿಖರವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಚಿತವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಪ ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದು ಮೌಲ್ಯಯುತವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲು ಪ್ರುತಿ 
(ವೇದಗಳು)ಗಳ ಬೆಂಬಲವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ರ್ರಂಥವೊಂದರ तुं ತಮ್ಮ ಅಭಪ್ರಾಯವನ್ನು ನೀಡಲು ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಂಥ ಸ್ಥಾಪಕರು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪಸಿಷತ್ತುಗಳೆಂದು ಕರೆದರು. ನಿದರ್ಶನಕ್ಸಾಗಿ 16ನೇ ಶತಮಾನದ 
ಮುಸ್ಲಿಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಕ್ಷರನ ಕಾಲದಲ್ಲ “ಅಲ್ಲಾಹ್‌ ಉಪನಿಷತ್ತು” ರಚಸಲಾಯುತೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಕರಿಸ 
ಬಹುದು. 

ಯಜುವೇದದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕೃತಿಯಾದ ಮುಕ್ತಿಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಒ೦ದು ನೂರ ಎಂಟು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ನಮೂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಖಯದ್ದೇದದ ಐತರೇಯ ಉಪಸಿಷತ್ತು ಮತ್ತು 
ಕೌಶೀತಕ ಉಪನಿಷತ್ತು, ಸಾಮವೇದದ ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತು, ಕೃಷ್ಣ 
ಯಜುವೇದದ ತೈತ್ತರೀಯ, ಮಹಾನಾರಾಯಣ, ಶ್ಲೇತಾಶ್ವತರ ಮತ್ತು ಮೈತ್ರಾಯನಿ ಉಪಸಿಷತ್ತು- 
ಗಳು, ಶುಕ್ಷಯಜುವೇದದ ಈಶೋಪನಿಷತ್ತು ಮತ್ತು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪಸನಿಷತ್ತು. ಅಥರ್ವಣ 
ವೇದದ ಮುಂಡಕ, ಪ್ರಶ್ನ ಮತ್ತು ಮಾಂಡೂಕ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಆಯಾಯ ವೇದಗಳು 
ಪರಿಷ್ಠರಣಗೊಂಡಂತೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಸಹಾ ಭನ್ನವಾಗಿರುವುದೆ೦ದು ನಿರ್ಧರಿಸಪ- 
ಲಾಗಿದೆ. ನಿದರ್ಶನಕ್ಲಾಗಿ ಮುಂಡಕೋಪಸನಿಷತ್ತು ಶೌನಕನ ಅಥರ್ವ ವೇದದ ಪರಿಷ್ಠರಣಿಯದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಶ್ನೋಪಸಿಷತ್ತು ಪಿಪ್ಲಲನ ಪರಿಷ್ಠರಣೆಯದಾಗಿದೆ. ವೇದಾಂತ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧಿಕೃತ ಕೃತಿ 
"ಬ್ರಹ್ಯಸೂತ್ರ'ವು ಐತರೇಯಖಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ 
ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ರೂಪವಾಗಿದೆ. 

ಆದರೆ ವೇದಾಂತದಲ ವಿವಿಧ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳವೆ. ಅವು ಶಂಕರ, 
ರಾಮಾನುಜ, ಮಧ್ದರಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಆಚಾರ್ಯತ್ರಯರಿಂದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಲ್ಪಲ್ಪದೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನ ಅಭಪ್ರಾಯಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣಿಯ ಅತ್ಯಂತ ನಿಕಟ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅತ್ಯಂತ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದಾಗಿದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ವಿವಿಧ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಲೇಖಕರು ಸಮಾಜದ 
ವಿವಿಧ ವರ್ಗದವರಾಗಿದ್ದು, ಕೆಲವರು ಅತ್ಯ೦ತ ಪ್ರಮುಖ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಅಥವಾ ರಜಪೂತ ದೊರೆ- 
ಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ತಲೆಮಾರಿನ ವೇದದೇವತಾಶಾಸ್ತಜ್ಞರು ತಮಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ರಂಥಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರು. ಈ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕಾಲ ಕಳೆದಂತೆ ಪವಿತ್ರವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲಾಲುತು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ, ವಿವರಣಾತ್ಕಕವಾದ ದಿಕ್ಟ್ಯುತಿಗಳದ್ದರೂ, 
ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾದ ಪ್ರಮುಖ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಏಕರೂಪತೆಯೊಂದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ವೈರುಧ್ಯವಿಲ್ಲದ, ಎಲ್ಲ ವಿಭಾಗಗಳು ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವಂತಹ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೂಪವಿಲ್ಲ. 
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ಅವುಗಳ ಲೇಖಕರು ವಿವಿಧ ಕಾಲದವರಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರುತಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ 
ದೈವೀಕ ಸ್ಫೂತ್ತಿುದ್ದವರಾಗಿರಲಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಜ್ಞಾನಿಯ ಹಲವು: ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳ ಬಗೆಗಿನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜೀವಿಯ ಸ್ವಭಾವದಂತೆ ಅವನು 
ಗುಣವಂತನೋ (ಸಗುಣ) ಅಥವಾ ಗುಣರಹಿತನೋ (ನಿರ್ಗುಣ) ಎಂಬುದು ಪ್ರಚಅತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ- 
ವಾಗಿ ನಾವು ಕಂಡಂತೆ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸ-ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಆತೃಪ್ರಕೃತಿಯು ಸೂಕ್ಷ್ಯ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯುತವಾದುದರಿಂದ ಪರಿಮಿತ ಅಥವಾ ಅನನ್ಯವಾಗಿದ್ದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹಾಗೂ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕ್ಲಿಷ್ಠವಾಗದಂತೆ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಣಾಪಿಸಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳು ಅವರಿಂದ 
ಕುಂಠಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 

ಉಪನಿಷತುಗಳು ಭಾರತೀಯ ಮನಸಿನ ಅತ್ಯುನ್ನ ತ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ ಮೂಲ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ ಪದ್ಧತಿಯು ಅವರ್ಣನೀಯ 
ಹಾಗೂ ಅತ್ಯ೦ತ ಭಾವಶಾಅಲಯಾದುದೆಂದು ತಿಆಯಲಾಗಿದೆ. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ವೇದಾಂತದ 
ರಚನೆಯು "ಉಪನಿಷತುಗಳೆಂಬ ರತ್ಸಮಣಿಗಳ ಮಾಲೆಯಂತೆ' ಎಂದೂ ಭಾರತೀಯ ಆಧ್ಯಾತೃದ 
ಪಕ್ಕವಾದ ಫಲ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪುಷ್ಪವೆಂದು ಛಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಹಲವಾರು ಪದತಿಗಳ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಪ್ರಮಾಣರಗ್ರಂಥಗಳೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ ಇಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯನ್ಸ 
ವಿದ್ಯಾವಂತ ಹಿಂದೂಗಳು ವೇದವಾಜ್ವಯವನ್ನು ವಿಸಾರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಭಾಗವೆಂದು ತಿಆದುಬರುತದೆ 

ವೇದಾಂತ ತತ_ಶಾಸದರ್ಶನಕೆ ಯೂರೋಪಿನ್ಲಯೂ ಗುಣಗ್ರಾಹಿಗಳದ್ದಾರೆ. ಮೂಲತಃ 

ವಾಗಿಧರೂ, ಬರೀಯ ವಿಜಾನವಾದದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಕಲ್ಪ ಸಾದೃಶ್ಯವಿದ್ಧರೂ ಅದರ ಬಗೆ 

ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಪೊ॥ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ಮುಲ್ಲರ್‌ ಅದನು, ಮೋಹಕ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಮತೆ ಕೆಲವು ಜರ್ಮನಿಯ ತತ_ಶಾಸಜರಾದ ಶೋಪೆನ್‌ಹೌರ್‌ ಮತ್ತವನ ಕಟ್ಟಕ್ಕಡೆಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ಕೀಲ್‌ನ ಪ್ರೊ। ಡೌಸೆನ್‌ ಅವರುಗಳು ಪೂರ್ವದ ಈ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾನವನ್ನು ಅತ್ಯ೦ತ ಉತಾಹದಿಂದ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತಾರೆ. ಇವರಿಬರೂ "ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು ಮಾನವನನ್ನು ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಸಿ 
ಉನ್ನುತಿಗೇರಿಸುವುದೆಂದು'' ಹೇಳಆದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದೂ ವೇದಾಂತಿಗಳ೦ಂದ ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂಡು 
ಜರ್ಮನ್ನರ ಅಧೂಯನದ ಆಲೋಚನೆ ಕ್ಯಾಂಟ್‌ನಿಂದ ಮೊದಲು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡು ಶೋಪೆನ್‌ 
ಹೌರ್‌ನಿಂದ ಮುಕಾಯಗೊಂಡು, ಮತ್ತು ಡೌಸ್ಸೆನ್‌ನಿಂದ ಮತ್ತೆ ವಿಶದೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಪಾಶ್ಲಾತ್ಯ 
ಪ್ರಪ೦ಚವನು ಅದ್ವೈತದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರಕ್ಷೆ ತಂದಿತು. “ವೇದಾಂತವು ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳ 
ಕೀಅಕ್ಕೆ'' ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿತು. ಈ ಒಂದು ದೀಪದಿಂದ ಎಲವನ್ನೂ ಅಧೂಯನ ಮಾಡಬಹುದು 
ಪ್ರೊ ಡೌಸ್ಟೆನ್‌ ಅವರು ಮಾನವಕೋಟಯ ನಿತ್ಯಸತ್ಯದ ಶೋಧನೆಯಲ್ಲ ರಕ್ಷಕ ದೇವತೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ಮೌಲ್ಯೂಯುತ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಲ್ಲ ಒಂದಾದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು "“ಫ್ಲೇಟೋ ಮತ್ತು ಕ್ಯಾಂಟ್‌ರ 
ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು'' ಎಂದು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರು ಬಚಿತವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ: ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮೂಢನಂಬಕೆ, ಕ್ಷುಲ್ಲಕತೆ ಮತ್ತು ಗಹನತೆ, ಸಾಧಾರಣ 
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ಹಾಗೂ ಮಹೋನ್ನತ ವಿಚಾರಗಳ ಹೊಸ ಸಂಕಲನವಾಗಿದ್ದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬೌದ್ದಿಕ ನಿರೂಪಣಿ- 
ಯಂತಿದೆಯೆಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆರಾಧನೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು 33 ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಪರುವ ಲೈಂಗಿಕ 
ಸಂಬಂಧ, ತನ್ನನ್ನೇ ಎರಡಾಗಿ ವಿಭಜಸಿಕೊಂಡು ಪತಿಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಇರುವೆಯವರೆಗೂ ಜೋಡಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. ವೈದಿಕ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲ ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಪದ ನೈವೇದ್ಯ ಮತ್ತು ಅನೇಕ 
ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಸಂಸ್ಥಾರ, ಮೂಢನಂಚಕೆಯ ಪ್ರತಾಚರಣಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ದೀರ್ಪಾಾಯಸ್ಸು, 
ಕೀರ್ತಿ, ಗೋಸಂಪತ್ತು, ಸಂತಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾನವನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ, 
ನೂತನವಾದ ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನ, ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಸಿದ ಆತ್ಮವು ಗಾಆಯಲ್ಲ ಹಾದುಹೋಗುವುದು, 
ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನ ಬಳ ಬಂದು, ಅನಂತರ ಬಐಹುದೂರದಲ್ತರುವ ಚಂದನನ್ನು ಏರುವುದು, 
ರ್ರಹಣದ ಬಗೆಗಿನ ಹಿಂದೂಗಳ ನಂಜಕೆ-ರಾಹುವಿನ ಬಾಲುಂದ ಚಂದ್ರ ಪಾರಾಗುವುದು, ಲೋಹ 
ಸಂಯೋಜನೆ, ಗಾಆಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, ಕುಂಬಾರಿಕೆ, ಕಚ್ಟಣವನ್ನು ಕರಗಿಸುವಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಕಲೆಯ ಕೆಲವು ಆಚರಣಿಗಳು, ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಜ್ಞಾನದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಜಾತಿಗಾಗಿ 
ದೈವಿಕ ಕುಲ ಸಮರ್ಥನೆ, ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಆದಿರುವ ಮಾನವನು ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸಹಾ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛ, ಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಹ 
ದಿಗ್ಯಾಂತಿಗೊಳಸುವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ, ಪೂರ್ಣವಿಕಸನಗೊಂಡ, ವಿಶದೀಕರಿಸಿದ ಪುನರ್ಜ್ಹನ್ವದ 
ಬೋಧನೆ, ಮತ್ತು ಪಾಪದ ನಡತೆಯುದ್ದವರು ನಾಯಿ ಅಥವಾ ಹಂದಿ, ಹುಳು, ಕೀಟ, ಮೊನು, 
ಪಕ್ಷಿ, ಸಿಂಹ, ಬೀಜದ ಹಂದಿ, ಬೃಹದಾಕಾರದ ಹಾವು, ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಕಾಳು, ಗಿಡ, ಮರ, ಎಳ್ಳು, 
25०८७७20 ಜನಿಸುವರು ಎಂದು ಹೇಳರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಮಾನಸಿಕ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯ ನೂತನವಾದ ಸೂತ್ರ ಸಮೂಹಗಳು, 
ಉಸಿರಾಟದ ನಿರೋಧ, ಕೆಲವು ಉಸಿರಾಟದ ಕ್ರಮಗಳು, ಶಾಶ್ವತತೆಯನ್ನು ಸೇರುವುದು, ಪ್ರಮುಖ- 
ವಾಗಿ ದೈಹಿಕ ಚಲನಹೀನತೆಯನ್ನು ಲಂಜಸುವುದು, ಕೆಲವು ಏಕಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಆಳವರಿಯಲಾಗದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಚಿಂತನೆ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಓಂ' ಸಂಕೇತದ ಮೂರ್ತೀ 
ಕರಣವು ಮುಪ್ತುರಿಗೊಂಡ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲ ಬಹು ಸೂಕ್ಕ್ಯಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಯ 
ಚಿಂತನೆಗಳು. ಪುಟವೊಂದರಲ್ಲನ ಪ್ರತಿವಾಕ್ಕವೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲ ಅಭವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಂತೆ 
ಹದಿದಾಗ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತೊಡಕಾದ ರಚನೆಯ ರಹಸ್ಯಭಾಷೆ, ಆಯಾಸಗೊಳಸುವ ಮನರಾ- 
ವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ವಿಲಕ್ಷಣಾಲಂ೦ಕಾರ, ಕಾಲ್ಪನಿಕ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರಗಳ ಪ್ರಯೋಗ, 
ಅಸಂಯೋಜತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಪ್ರಮಾಣದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಅಪೂರ್ಣ ಸಾದೃಶ್ಯಗಳು, ದೃಶೃಪ್ರಪಂಚದ 
ಮಿಥ್ಯೇಯನ್ನು ವಾದಿಸಲು ಹಾವನ್ನು ಹಡ್ಗವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದು, ಅಥವಾ ವ್ಯಾಧಿಗಸ್ಥ ಕಣ್ಣುಗಳರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಮಣ್ಣುಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅಭಾವ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯಜ್ಞಾನದ ಅಭಾವ. 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಊಹಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುರುವುದರಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನೂತನ 
ಚರ್ಚೆಗಳು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. ಸಾಧಿಸಲಾಗದು- 
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ದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಂತಹ ಮನೋರೂಪಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ 
ತಿಆಯದ ಹಾಗೂ ವಿವರಿಸಲಾಗದ ಬಯಕೆಗಳತ್ತ ಬಚಿತವಾಗಿ ಗಮನಹರಿಸುವುದು. ಅವು ಮಾನವ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕತೆಯುಂದ ಉನ್ನತಮಟ್ಟಕ್ಷೆ ಏರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮನಕರಗಿಸುವ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸತ್ಯ ಉನ್ನತವಾದ 
ಆಲೋಚನೆಗಳು ಹಾಗೂ ಉದಾರ ಭಾವನೆಗಳು ಆಳವಾದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಶೂನ್ಯ ಮತ್ತು ಅತೃಪ್ತ ಹೃದಯದ ಹಂಬಲ, ಅವಶ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದರ 
ತಡಕಾಟದಲ್ಲ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮೌಲ್ಯವು ಅಡಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತ ಮನಸ್ಸು 
ತೀವ್ರಾಸಕ್ತಿಬುಂದ ರಚಿಸಲಾದ “ಸೂಯೋದಯದ ಮುನ್ನಿನ ಹಾಡು''ಗಳ೦ದ ಅನಂತವನ್ನು 
ಅನ್ನೇಷಿಸಲು ಹಾಗೂ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಬಗೆಗಿನ ನಿಸ್ಪಂದೇಹವಾದ ಕಾಲ್ಪನಿಕ 
ವಿಷಯಾಂತರಗಳು, ಇಲ್ಲವೇ ದೇವರಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಹಾಗೂ ಉತ್ಸಾಹಪೂರಿತವಾದ ವೇದಗಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ದೈವೀಕ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀಡುವ ಬೈಬಲ್‌ನಂತೆ ಅವು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನವನು ದೇವರ ಅನ್ಟೇಷಣೆಯಲ್ಲರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೇವರೇ ಮಾನವನ 
ಅನ್ನೇಷಣೆಯಲ್ಪರುವನೆಂದು ಬೈಬಲ್‌ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಆಲೋಚನಾಪರವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ 
ಅನುಭವಿಯಾದವನು ಪ್ರಾಚೀನ ತತ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ನಿಜವಾದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಭೌತವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಮೂಲರೂಪದ ಮೂಲ ಮಾದರಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೂ ಭಾಗಶಃ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ - 
ರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿದೆ: ಸಮಸ್ತ ಘಟನೆಗಳಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಪುರಾಣಸಾಹಿತ್ಯ, ವೈದಿಕ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ವಿಶ್ವದ ಪರಮಾತ್ಮ. ಅತ್ಯುನ್ನತ ಆತ್ಮ, 
ಪರಮಾತ್ಮ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಫ್ಲೇಟೋವಿನ ಆದರ್ಶವಾದ, 
ಸ್ಥಿನೋಜವಾದದ ಅನಂತಜೀವ, ಅಥವಾ ಹೆಗಲ್‌ನ ವಿಶ್ವದ ವಿಚಾರವಾದಗಳು ಕೆಲವು ಕೊಡುಗೆ- 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿವೆಯಾದರೂ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಅಥವಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ದೇಹದ ಅಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯ ಹಿಂದೆ ಕಾರಣವೊಂದು 
ಬೆಂಬಲವಾಗಿದ್ದು, ಎಲ್ಲಾ ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣವು ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾದ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಗಳ ಅಹಂಕಾರದ ಆಚೆಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಆತ್ಮ ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಆತ್ಮವಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ತೀರ ಸರಳ ಸನ್ನಡತೆ ಹಾಗೂ ಬೌದ್ಧಿಕ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಅಥವಾ ಬೈರಾಗಿ, ವಿರಕ್ಷ ಅಥವಾ ಯೋಗಿಯಂತೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು ಇಂದ್ರಿಯಪಕ್ತಿ 
ಹಾಗೂ ಭಾವೋದ್ರೇಕಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು., ತಮ್ಮ ಬಣ್ದೆ 
ತಿಆಯುವುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದ ಬಣ್ಣೆಯೂ ತಿಆದು ಅದರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಮನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು "“ಅತ್ಕದ ತನ್ನತನವನ್ನು ವೃದ್ಧನೊಬ್ಬ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೊಬ್ಬ” 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಣಬೇಕು. ಮಾನವನ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಆತ್ಮದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಶಾಶ್ವತ ಆತ್ಮದ ಕೇವಲ ನಶ್ವರ ಪ್ರತಿಫಲನವೆಂದು ಗೋಚರವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ 
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ಸಾಧ್ಯ. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಗುರಿ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನವು ಈ ಜ್ಞಾನದ 
ಮೂಲಕ ಉಂಟಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಅಭನ್ನತೆಯನ್ನು ಪನಃ ಪಡೆಯ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ “ಜಾಡಿ ಒಡೆದಿದೆ, ಅದರಲ್ಲ ಒಂದರೊಳಗೊಂದಿದ್ದ ನಿರ್ಮಲ ಆಕಾಶ ಹಾಗೂ ಅವಿಭಾಜ್ಯ 
ನಿರ್ಮಲ ಆಕಾಶದಿಂದ ಜಾಡಿಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತೀರ ಸರಳವೆನಿಸುತ್ತದೆ" ಇಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವುದೇನೆಂದರೆ 
ಆತ್ಮವನ್ನರಿಯಲು ಆತ್ಮವಾಗಿರಬೇಕು ಹಾಗೂ ಈ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮರಣಾನಂತರ 
ಪುನರ್ಜನ್ಯದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಅಥವಾ ಅಮರತ್ವವು ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಆಲೋಚನೆಯು ಮೇಲೇರುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಶಿಬರದಂತಿದ್ದು, ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಆತ್ಕಚಿಂತನೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನದ ಸಾಹಸವಾಗಿದ್ದು, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ನಿಪ್ಪಂದೇಹವಾಗಿ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟವನ್ನು ತಲಪುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ನಮಗೆ ತೋರಿಸುವಂತಹ ಕನಸು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ್ದಾಗಿತ್ತು. ವಿಶ್ವತತ್ವದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ, ಆತ್ಮವು 
ಬಹುಶಃ ऊठ रं ಭಾವದ ಅಸಂತೋಷವು ಗುರಿ ತಲಪುವ ಸಾಹಸದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದು 
ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹವಾದ ಆರಂಭದ ಮುಹೂರ್ತವಾಗಿದ್ದು "ವಿಶ್ವದ ಬೇರು” ಸತ್‌ ಅಥವಾ ಸತ್ಯವು ಮಾತ್ರ 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದು ವಾಸ್ತವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನಾವುದೇ ಇರಆ ವಿಶ, ದೇವರು ಹಾಗೂ ಮಾನವರು 
ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉದ್ದಮ ಅಸ್ತಿತ್ರ ಅಥವಾ ಭ್ರಾಮಕ ಅಸ್ತಿತ್ರದಲ್ಲರುತ್ತಾರೆ. "ಸತ್‌' ಅಥವಾ 
'ಆತ್ಮ'ದ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಗೋಚರ ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದು ಅಂತಿಮ-ವಾಗಿ ಅಲ್ಪಗೇ 
ಹಿಂದಿರುಗುವರೆಂಬುದನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಉಪಸಿಷತ್ತೊಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ: “ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಶಾಶ್ಚತ ಚಂತಕನಿರುವನು, ಅಶಾಶ್ವತ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಅವನೊಬ್ಬ-ನಾದರೂ ಅನೇಕರ ಆಸೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು. ಅವನು ಪ್ರಾಜ್ಞನಾಗಿದ್ದು. 
ತನ್ನಾತ್ಯವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ಅವರು ಶಾಶ್ವತ ಜೀವನ, ಶಾಶ್ವತ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವನು.” ಗ್ರೀಸ್‌ನ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನವು ಅವಲೋಕಿಸಿದಂತೆ ಅದು “ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು” ಭಾರತದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನವು "“ನಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯುವುದು" ಆಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ನಾವು ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತನೆಯ ವಿಷಯಾತೀತ ಗುಣವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉತ್ಸಟವಾಗಿ 
ಆಪಕಿಸುವುದಕ್ಷಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅದೃಶವಾದುದು, ಅನಂತವಾದುದು. ಕೇವಲ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಜ್ಞಾನದ ಎಲ್ಲ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೊರುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯುದ್ದು, ಅಂತರಾಳದ ತಿರುಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಕೇವಲ ಚಿಪ್ಪನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. ಅಡಕಗೊಳಸಿರುವ ಹಲವಾರು ಲಕೋಟೆಗಳು ಅಥವಾ 
ಚಿಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಮೀರಿ ನಾವು ಭೇದಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಮನಸ್ಟಿಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಿಲ್ಲದ ಪರಿಮಿತಿಯು ಅರ್ಥರಹಿತವಾದುದು. ಈ ಐಹಿಕ ಭೂಮಿ ಶಾಶ್ರತವಲ್ಲ. 
ಜೀವನವು ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರದ ಕನಸು. ಅನಂತ ಭೂಮಿ ಭಾರತ. ಅದರ ಆಗಸವು 
ವಿಶಾಲವಾದುದು ಹಾಗೂ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿವೆ; ಅದರ ಪರ್ವತಗಳು ಅತ್ಯುನ್ನುತ ಹಾಗೂ ದುರ್ಗಮ- 
ವಾದುದು; ಅದರ ಅರಣ್ಯಗಳು ದಟ್ಟವಾಗಿದ್ದು ಸೀಮಾತೀತವಾಗಿವೆ. ಅದರ ನದಿಗಳು ಅತ್ಯ೦ತ 
ಅಗಲ ಹಾಗೂ ನೀಳವಾಗಿದ್ದು, ಭಾರತದ ಅನಂತತೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. 

ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಸರ್ಗವಾದ ಅಥವಾ ಭೌತವಾದಕ್ಷೆ ಎದುರಾಗುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ವೇದಾಲತಿಯ ಸ್ಥಾನದ ವಿಚಿತ್ರ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
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ಸಂಶೋಧನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮನ್ನಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ, ಭಾವನಾತ್ಮಕ ರಕ್ಷಣೋಪಾಯ- 
ಗಳನ್ನು ಹಿಮೈಟ್ಟುವ ಸಾಅನಲ್ಲ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ತೆರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಾನುಭವ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಸೀಮಿತ ಜ್ಞಾನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲರುವುದರಿಂದ ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ಆಜ್ಞೇಯತಾವಾದವು 
ಮುನ್ನಡೆಯುವುದೆಂದು द्रुत्य, ಮಿಲ್‌ ಹಕ್ತ್‌ಅ ಮತ್ತಿತರರು ಇತ್ತೀಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗದಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವೇದಾಂತಿಯು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಪಶ್ಚಿಮದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಚಿಂತನಾವಿಧಾನಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. 
ಮಾನವನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮನವರಿಕೆ ಹಾಗೂ ನಂಚಕೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳು 
ಗಹಿಸಲಾರವು, ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಅರೆ ಭೌತವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ 
ರಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಸುವಲ್ಲ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಇಲ್ಲ ಪದಾರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿದೆ. ನಶ್ಚ್ತರದ ಮೂಲಕ ಶಾಶ್ರತವನ್ನು ಅರಿಯಲಾಗದೆಂದು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಾ ಹಾಗೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾದ ಅಂತಿಮ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ವೇದಾಂತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, 
ತಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಅಂತಿಮ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಾ, ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಮಲ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾಗದ ಪಾಕ್ಲಿಮಾತ್ಯ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಾಗೂ ಭೌತಿಕ 
ಚ ~ ಇ 

ಪ್ರಪಂಚದ ರಹಿಕೆಯಲ್ಲ ಶಾಶ್ಚತತೆಯ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಅಹಂನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ 
ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ನೇರಜ್ಞಾನ ಸಾಧ್ಯ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಕತೆಯ ಮೂಲವರ್ತನೆಯುಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಶುದ್ಧತತ್ವಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸತ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ 
ವೈದೃಶ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ವಿಶ್ವದರ್ಶನ ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಅವಿದ್ಯೆ ಅಥವಾ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಕೆಲವು ಶಕ್ತಿಗಳಂ೦ದ ಕೂಡಿರುವ 
ವೇದಾಂತಿ, ಅದ್ವೈೈತಿಯೆ೦ದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಂಬಲಾಗುತ್ತದೆ. ತತ್ತ್ವದ ಅಸ್ತಿತ್ರಕ್ಷೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿರುವ, ವಿಶ್ವದ ಶಾಶ್ವತ ತಳಹದಿಯಾಗಿರುವ, ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯವು ನಮ್ಮನ್ನು 
ತಲುಪುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ವಿಶ್ವದ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಇದ್ದು. ध ಅಥವಾ ಮೌಢ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ 
ಮಾಯೆಯೆಂದು ಕೆಲವು ಪ್ರಟೋದನೆಗಳಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನದ ಶಾಶ್ವತ 
ಅಂಶದ ಅಂಗೀಕಾರವು ಪ್ರಥಮ ಹಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ವೇದಾಂತದ ಪ್ರಕಾರ ನಮ್ಮನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿತ ಜನನ ಮರಣಗಳು ಕರ್ಮ ಅಥವಾ 
ಫಲವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಷೆ ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಬೇರೊಬ್ಬರ ಕಾರ್ಯದ कदु ಆಶಿಸುವುದನ್ನು ತೊರೆದು, 
ನಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ಆತ್ಮಸ೦ಯಮ ಹಾಗೂ ಪ್ರಶಾಂತತೆಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಇಂದ್ರಿಯ ಕ್ರಿಯೆ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅದರಾಚೆಗಿನ ಸತ್ಯತೆ- 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವೆವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಿಂದೂಗಳಲ್ಲನ ಯೋಗತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ ವಿವಿಧ 
ಪದ್ಧತಿಗಳು ಪವೃತ್ತಿಗಳದ್ದು. ಆತ್ಮಪ೦ಯಮ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ವ ಅಧ್ವೈತಿಗಳಂತೆ ಮಾನವನ 
ಆತ್ಮವು ಶರೀರದ ದಾಸ್ಯದಿಂದ ವಿಮೋಚನೆಗೊಂ೦ಡು ರಾಷ್ಟೀಯ ಭಾವನೆಯ ಸ್ಥಾಪನೆಯ 
ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಆಯಲಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮನಲ್ಲ ಅಭೇದಗೊಂಡು ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ 
ಶಾಶ್ವತ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬೆಂಬಅಸುತ್ತಾ ಹಾಗೂ ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಮತ್ತೆ ಹಿ೦ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಯೋಗಪದ್ಧತಿಗಳು ಆಪಿಸಿದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಧಾನವನ್ನು 
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ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಸಿದ್ದಿಯ ಎಲ್ಲ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ ಉತ್ಪಾಹಭರಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ - 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತವು ಮಾನವನ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸಾಮಥಣ್ಯವನ್ನು ಮೀರಿರುವ, 
ಅನಂತ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಒಲವಿನ ಮಿತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದು, ಧರ್ಮವಿಕಸನದ ಕೀಅಕ್ಕೈೇಯನ್ನು 
ಮೊದಅನ ರೂಪದ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಕೃತಿ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯ, ಅರುಣೋದಯ, ಆಕಾಶ, 
ಜೀಸುಗಾಆ ಮತ್ತು ಭಾರೀ ಮಳೆಗಳನ್ನು ವೇದದ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳಲ್ಪ ಕಂಡಂತೆ ಬಹುದೇವತಾರಾಧನೆ, 
ಪ್ರಕೃತಿಯಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಪ್ರಥಮ ನೋಟದಲ್ಲ ತೋರಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೂಲಂಕಷವಾದ 
ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯತೆಗಳು ಭಿನ್ನವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರದಿದ್ದರೂ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು 
ರೋಮನ್‌ ಪುರಾಣಗಳು ತಿಆಸುವಂತೆ ಅಗೋಚರವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಲ ಅತೀತವಾಗಿರುವ 
ಏಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಮ್ಮಿಆತವಾಗಿ ವಿಭನ್ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಯದ್ವೇದದ 
ಭಾಗವೊಂದು ತಿಳಸುವಂತೆ ""ಅಸ್ತಿತ್ವವೊಂ೦ದನ್ನೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಕರೆಯುವರು." 

ಅದು ಈಗ ಕೆಲವು ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದೈವೀಕರಿಸುವಲ್ಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ಮುನ್ನಡೆಸಿತು. ಅನಂತರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೂಲಘಟಕವನ್ನು ಆಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂತ್ತೀಕರಿಸಿ 
ಆರಾಧಿಸುವ ಅಂಗೀಕಾರಕ್ಷೆ ಒಳಗಾಗುವಂತಹ ವಸ್ತುವಿನ ಅಧೀನಕ್ಷೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೂಲಘಟಕವನ್ನು 
ಒಳಪಡಿಸಲಾಲುತೆ? ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತುಗಳ ಅಶಾಶ್ವತ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಅಸತ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಪೊಳ್ಳುತನದ ಹ್ಞಾನವೆನಿಸಿತು. “ಅವರ ಯಾವುದೇ ಸ್ಥಿರವಾದ ನೆಲೆಯ ಕೊರತೆ, ಸ್ಥಾನಗಳ ಅಭದ್ರತೆ, 
ತೃಪ್ತಿಬುಲ್ಲದಿರುವುದು'”' ಈ ಭಾವನೆಗಳು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಧರ್ಮನಿಷ್ಟರ ಧರ್ಮಪ್ರಜ್ಞಾನಿಷ್ಠೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ಮುಂಚನ ಅರುಣೋದಯವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ನಂಬಕೆಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ರೂಪವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರದ ಚಂತನೆಯಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ 
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿರುವವನೂ, ಸಕಲಕ್ಲೂ ಪ್ರಥಮ ಕಾರಣನೆ೦ಬ ಭಾವನೆ ವಿಶ್ವದಲ್ಲ ಅಸ್ತಿತ್ಛಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆ೦ಬ 
ವಾದ ಉಂಬಟಾಲುತು. ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಸಕಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿರುವ ಆಗಸ, ವೈಭವಯುಕ್ತ ಸೂರ್ಯ, 
ಮೌನತಾರೆಗಳು, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗಿರಿಪರ್ವತಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನದಿಗಳು ಶಕ್ತಿಯಾಚರಣಿಯ ವಿಧಗಳಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದು ಸತ್ಸಹೀನ ಹಾಗೂ ನಶ್ವರ ಬದುಕಿನ ನಡುವೆ ಇವುಗಳು ತಕ್ಷಣ ದೈವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪೂರ್ವದ ಪ್ರಾಕೃತರೂಪದ ಆಸ್ತಿಕ ಆರಾಧನೆಯು ನಮಗೆ ಲಭಸುತ್ತದೆ. 

ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ತತ್ವಚಿಂತನೆಯ ಚಿಂತನಾತ್ಕಕವಾಗಿದ್ದು, ಇವು ಪ್ರಕೃತಿ- 
ದೈವತ್ವಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಮಸುಳಸಿತು ಮತ್ತು ಠವರೆಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂದು 
ಫಾವಿಸಲಾಯುತು. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜಾಗೃತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯಾಚೆಗೆ, ಸರ್ವಪ್ಪದಾಚೆಗೆ 
"ಮಾತು ಮನಸ್ಸುಗಳು ಎಲ್ಪ ಹೋಗಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ' ಅವುಗಳಾಚೆಗೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ 
ಹಾಗೂ ಅದೃಶ್ಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು. ಪ್ರರ್ಗಪವೂ ಅಲ್ಲದ ಮತಣ್ಯವೂ ಅಲ್ಲದ, ಆದರೆ ಹೇಳಲಾಗದ. 
ಅಪರಿಮಿತ, ಅತ್ಯುನ್ನತ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯ೦ತ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಶುದ್ಧಜೀವಿ, ಅಂತಜೀವಪಿ- 
ಯಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಮಾನವರಿರುವರು. 

ವೇದಗಳ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ದೇವರ ಸರ್ವದೇವಾತ್ಮಕನಾದ ಭಾವನೆ, ತತ್ವಚಿಂತನೆಯ 
ಸಮಪ್ಪ್ಚಯವು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಹಿಂದೂಗಳ ಚಿಂತನಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
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ಈ ಮೊದಲೇ ತನಗೆ ತಾನೇ ಬೇರೂರಿದೆ, ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದ ಮಾನವರ ಸಕಲ ಸಾಮಾಜಕ 
ಹಾಗೂ ನೈತಿಕ ಜೀವನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಮಾನವ ಕುಲದ ಬೌದ್ದಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸರ್ವ 
ದೇವಾತೃಕವಾದವು ಒಂದಲ್ಲೊಂದು ००८९ ಆವರಿಸಿದ್ದು, ವಿಶ್ವದ ಕೆಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಂತಕರನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸಿದೆ. ಅಲ ಸರ್ವದೇವಾತ್ಯಕವಾದ ಮತ್ತು ಸರ್ವಬ್ರಹ್ಮವಾದವಿದೆ. ಯೂರೋಪಿನ ಸರ್ವ 
ದೇವಾತ್ಕಕವಾದವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇವರು ಎಲ್ಲಾ ಮೂಲವಸ್ತುವಿನೊಂದಿಗೂ ಸಮವ್ಯಾಪಕ- 
ನಾಗಿದ್ದು, ವಿಶ್ವವೇ ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸಕಲ ವಸ್ತು ಜೀವಿಗಳು ದೈವಿಕ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ. ಅದೆಂದರೆ ಪರಿಮಿತಿಯೇ ಅನಂತವಾದುದು. ಭಾರತೀಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ, 
ಸರ್ವಬ್ರಹ್ವವಾದವು ಅತ್ಯ೦ತ ಭನ್ನವಾದುದಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕವಾಗಿದೆ. ಅದು 
ಪರಿಮಿತ ವಿಶ್ವದ ದೈವೀಕರಣವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅದರ ಶೂನ್ಯತೆಯು ಅದಲ್ಲವೆಂಬ 
ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅಭವ್ಯಕ್ತ್ಷಗೊಳಸುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವವೇ ದೇವರು, ಆದರೆ ವಿಶ್ವವು ಶೂನ್ಯವಾದುದು. ಮತ್ತು 
ದೇವರು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ- ಅನಂತದ ಸತ್ಯತೆ ಅದೊಂದೇ. 

ಅದೆಂದರೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ನಿಜ ಜಾಗೃತಿಯೊಂದು- ವಿಶ್ವಜಾಗೃತಿಯ ಪೂನ್ಯತೆಯು ಈ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿತು. ವಸ್ತುವಿನ ಕೆಳಣೆ ನೆರಳದೆ, ಪರಿಮಿತದಾಚೆಣೆ ಅನಂತವಿದೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಸೂಕ್ತಿಯ ತಾತ್ತರ್ಯವೆಂದರೆ "“ಅಲ್ಲರುವುದೊಂದೇ ಜೀವ ಎರಡೆಂಬುದಿಲ್ಲ” “ಏಕಂ 
ಏವ ಅಧ್ದಿತೀಯಂ”' ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಮೂಲತತ್ವದ ವಸ್ತುವಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಏಕಾಭಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ನೀಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕದಲ್ಲ ಅನೇಕ ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಆರಂಭದ ಹಂತದಲ್ಲ ಮಾನವನ 
ಮನಸ್ಸು ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ಗುಣಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಶಾಶ್ವತ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಹೇಳಲಾಗದ ಬದಲಾವಣಿಗಳು ಹೂವಿನಲ್ಪಿರುವುದೆ೦ದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತು 
ಮೇಲ್ಮೈಗಳ ಕಾಣ್ಣೆಗಳ ಕೆಳಗೆ ಬದಲಾಗದ ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಒಂದು ಜೀವಿ, 
ಹಾಗೂ ಯಾರು ಅವನನ್ನು ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲರೋ, ಅವರು ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ವಿಮುಖರಾಗಿ ಪುದ್ಧ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವರು. 

ಆ ಹಂತದಲ್ಲ, ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯವನ್ನು ಊಹಿಸುತ್ತಾ ಹಾಗೂ ತಡವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ರೂಪಕೋಕ್ರಗಳಗಿ೦ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರರೂಪ ಕಾರಣಗಳು ರೂಪಿಸಿದ ಭಾವನೆಗಳು ಹಾಗೂ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಅತ್ಯ೦ತ ಆಳವಾದ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯುಂದ ಐಂದ್ರಿಕ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮೈದಾಳುವ೦ತಾಯುತು. 
ಭಗವಂತನು ಹೀಣೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನಾನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ ಬೆಳಕಾಗಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಟಾಗಿ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ರ ಸುಗಂಧವಾಗಿ, ಸದ್ದುಣಗಳಲ್ಲ ಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆದಿ ಮಧ್ಯಾಂತವಾಗಿದ್ದೇನೆ."' 
ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 

ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕತಣ್ಯಗಳು ತತ್ವ್ಯಾತ್ಯಕ ಹಾಗೂ ತರ್ಕಾಧಾರಿತ ಈಶ್ವರವಾದದಲ್ಲನ ಭೇದವನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈಶ್ವರವಾದವು ಕೇವಲ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಅಥವಾ 
ಹುಟ್ಟುಗುಣದ ನಂ೦ಚಕೆಯ ತಳಹದಿಯ 2०९९७८३. ಹಾಗೂ ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಳವಾದ 
ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆ ಹಾಗೂ ಒಳನೋಟಗಳಂ೦ದ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ನಂಚಕೆಯು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಅನಂತರ, ಅವರಿಗಾಗದಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಉಧ್ದತ ಭಾಗದಿಂದ ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಕಾಣುವುದು ಸುಲಭವಾದುದಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಾವು ದೇವರಲ್ಪ ನಂಜಕೆಯುಳ್ಳವರು ಹಾಗೂ 
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ಉಪಾಸಕರು ಮತ್ತು ದೇವರನ್ನು ತಿಆಯಲು ಕುತೂಹಲವುಳ್ಲವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಯಂ 
ಘೋಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಮತಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ವಿನಾಯುತಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. 
ಅವನಲ್ಲ ನಂಬಕೆ ಹಾಗೂ ಅನ್ನೇಷಣಾಪ್ರವೃತ್ತಿಬುದ್ದರೂ, ಯಶಸ್ರೀ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 22०6८९७९. ಅವನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯು ಅತ್ಯ೦ತ 
ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿದ್ದು ಹಾಗೂ ಅತಿಹೆಚ್ಚು ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ 
ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾಗಲಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಕೇವಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯ ಪೆ್ಟನಿಂದ, ಅವನು 
ದೇವರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಹೃದಯ ಶುದ್ಧಿ ಹಾಗೂ 
ಹೃತ್ತೂರ್ವಕವಾದ ಭಕ್ತಿ ಸಾಧನೆಯಾಗದ ಹೊರತು ತನ್ನಲ್ಲ ದೇವರನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ವಿಫಲನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮತಥಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ, ದೈವ ವಿಜ್ಞಾನದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು ದೀರ್ಷವಾದ 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆರಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ. 
ಪಿಪ್ಪಿಲಾದ 9०९१००० ಆರು ದೈವ ಅನ್ಹೇಷಕರನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ... ದೈಮೋಪಾಸಕ- 
ರೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನ್ಟೇಷಕರನ್ನು...... ಧಾರ್ಮಿಕ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು 
ಅಂತಹವರನ್ನೂ ಸಹಾ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಷದ ಶಿಸ್ತಿನ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಲಾಯುತು. ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲನು ತನ್ನ ಗುರುಗಳ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾವಲು ಕಾದದ್ದು, 
ಅವನ ಮತಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಯೂ ಸಹಾ ವಿಧೇಯನೂ ಹಾಗೂ ಕರ್ತವ್ಯಪರನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ನೇರ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ ತ೦ದು, ದೈವೀಕ ವಸ್ತುಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಏಕಾಂತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಚಿಂತನ ಶಕ್ತಿಯ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವಿಶೇಷ 
ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ದೀರ್ಪ ಹಾಗೂ ಕಠಿಣವಾದ 
ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯ ಸರಣಿಯ ನಂತರ, ತನ್ನ ಗುರುವಿನ ಅಲ್ಪ ನೆರವಿನಿಂದ ದೇವರನ್ನು ಅರಿಯಲು 
ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಮೃತ್ಯುವು ನಚಕೇತನಿಗೆ ಆತ್ಮದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ, ಸ್ಪರ್ಗದ ಎಲ್ಲಾ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಮಾನವರು ಅತ್ಯಂತ ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವುದೆಂಬುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಒಡ್ಡಿದರೂ, ಆ ಯುವಕನು ಅವೆಲ್ಲಕೂ ಅಲಕ್ಷಿತ- 
ನಾದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಹಾಗೂ ಅವನು ತಾನು ಬಯಸಿದ ಜ್ಞಾನದ ಹೊರತು ಬೇರಾವುದ- 
ರಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತನಾಗದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬೋಧಿಸಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. ಅದೇ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ 
“ಯಾವನು ಕೆಟ್ಟ ಅಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸನೋ, ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿರದೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ 
ಏಕಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವನನ್ನು (ಅಂದರೆ 
ದೇವರನ್ನು) ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ" ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ದೇವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು 
ಮುನ್ನುಡೆಸಲು ಅದಷ್ಟೇ ಸಾಲದು ಎಂದಿದೆ. ನಾವು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳ ಸಂಖ್ಯೇಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಉದ್ದರಣವು ಹೇಗೆ ಯಷಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟದಿಂದ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಥವಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಒಳನೋಟವನ್ನು ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಜಕೆಯುಂದ ಉದಧ್ಯತಭಾಗವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು 
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ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ: “ಏಳ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳ, ಸಮರ್ಥ ಬೋಧಕರನ್ನು ಅನ್ನೇಷಿಸಿ ಮತ್ತು 
ದೇವರನ್ನು ಅರಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ. ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವಂತಹ ಕಠಿಣವಾದ 
ಹಾದಿಯೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳದ್ದಾರೆ."' 

ಈಠಶ್ವರವಾದದ ಅನ್ವೇಷಕರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರು ಒಮ್ಮೆ ಅನುಕೂಲ ವೃತ್ತವನ್ನು ಪವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ 
ನಿಗದಿಪಡಿಸಿದ ತಾರ್ಕಿಕ ವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಚಿಂತನ ಸರಣಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಹಾದು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತರ್ಕಬದ್ಧ ಅಥವಾ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಈಶ್ವರವಾದವನ್ನು ತಲುಪುವ 
ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದ ಯಾವ ಭಾವನಾಲಹರಿಗಳನ್ನು ಅನುಸಕೆಸಿದ್ದರೋ ಅದು ಕೇವಲ ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರಮಾಣದ ನಿಪ್ಲಿತತೆಯನ್ನು ಆವಿಷ್ಠರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಉದಾರವಾಗಿ, 
ತಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮೌಜಕವಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬರೆಯುವ ಕಲೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ 
ಪರಿಚಯುಸಿರಆಅಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಶೈಶವಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲದ್ದಿರಬಹುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದವರ ಬೋಧನೆಗಳು ಹೇಳಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸರಿಯಾದ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ ಉಳದುಖರಲಲ್ಲ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗಳಲ್ಲ. ಅವು ಮತ್ತಿತರ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಧರ್ಮರಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ನೈತಿಕ ಜೀವನದ ಪ್ರೇರೇಪಣೆಗಳದ್ದು, ಐತಿಹ್ಯಗಳು. 
ಕಥೆಗಳು, ಕಾವ್ಯಗಳು, ಮನಃಶಾಸ್ತ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಕಾವ್ಯಾತ್ಯಕ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಏನೇ ಆಗಆ ಅವುಗಳ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಅಪಿರೂಪವು 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ತತ್ವ ಶಾಸ್ತದ ಗಹನವಾದ ಹಾಗೂ ಭವ್ಯವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ - 
ಯಾಯುತು. ಅದು ವಿಭಿನ್ನ ಕಾಲದ, ವಿಭನ್ನು ಲೇಖಕರ ಮೊತ್ತವಾದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳ 
ಅಸಂಬದಧ್ಧತೆಯಬಿ೦ದ ಮುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ, ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಓದುಗನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಿದುಗಸಿಗಿಂತ 
ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೃತಿಯಲ್ಲನ ವಿರಳವಾದ ಅಸಂಬದ್ಧತೆ, ಒಂದೇ ಸತ್ಯದ ಭಾಗಗಳು ನಿಜವಾಗಿ 
ಪೂರಕವಾಗಿರುವುದಾದರೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಭಾವನೆಗಳಗೆ ತಾತ್ಗಾಅಕವಾಗಿ 
ಒಗ್ಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಹಾಗೂ ಯಾವುದೇ 
'ಪವಿತ್ರರ್ರಂಥ'ಗಆ೦ದ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಸಂರ್ರಹಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೂ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಅತವಾಗಿರುವ 
ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬೋಧನೆಯ ಭಾವನೆಗಳ ಬಣ್ಣೆ ಕೆಲವನ್ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕತಣ್ಯಗಳಲ್ಲರುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಚಅತವಾಗಿರುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಒಲ್ದಾಗಿ 
“ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ'' ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹಾ ನಾವು ಈಗಾಗಲೇ ಗಮಸನಿಸಿರು- 
ವಂತೆ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ಠೇಶ್ಚರವಾದದ ಚಿಂತಕರು ಮುಕ್ತಾಯವನ್ನು ತಲುಪಲು ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಆಲೋಚನೆಯ ಸೀಮಾರೇಖೆಯ ಖಚಿತವಾದ ದಾಬಲೆ ನಮ್ಮಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಅನೇಕ ವೇಲೆ 
ಅವರು ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷೆ, ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಷ್ಟವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದ್ದು 
ಪ್ರತಃ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಉದ್ದತಗಳು ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಆಸುವಲ್ಲ ಖಷಿಗಳ ಮನಸ್ತುಗಳು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ತಾರಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಚದುರಿದ ಬೆಳಕಿನ 
ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಈಶ್ವರವಾದದ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ನಾವು ನೀಡಬಹುದು. 


16 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಪ 


ಭೌತವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯದ ಮೇಅನ ಎಲ್ಲಾ ಸೂಚನೆಗಳು 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕತಣ್ಯಗಳು ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ಬಕ್ಷೀ ಮತ್ತು 
ಹೆಗಲ್‌ ಹಾಗೂ ಅವರ ಅನುಯಾಲುಗಳು ವಿಶ್ವವು ಮಾನಸಿಕ ಸಂಯೋಜನೆಯ ಮೂಲಕ 
ಆದ್ಯಂತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಅವರು ವಿಶದಪಡಿಸಆಅ ಅಥವಾ ಪವಿಶದಪಡಿಸದಿರಅ ಅದು 
ಮನದಲ್ಲ ಉಳಯುತ್ತದೆ. ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳಗೆ ಭೌತವಸ್ತು ಮೂಲತಃ ಜ್ಞಾನಕ್ಣೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಐತರೇಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಹಲವಾರು ಭೌತವಸ್ತುಗಳ ವರ್ಗಗಳನ್ನು, ಸಜೀವ ಮತ್ತು ನಿಜೀವ- 
ಗಳನ್ನು ನಮೂದಿಸುತ್ತದೆ, ಹಾಗೂ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತದೆ...."' ಎಲ್ಲವೂ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವವು ಕಾರಣದಿಂದ ಉತ್ತನ್ನವಾಗಿ, ಕಾರಣದಲ್ಲಯೇ ಇರುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಕಾರಣವೇ ಬಹ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ... ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ತನ್ನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನು 
ಮೀರಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.” ಪಶ್ನೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ..... “ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮರದ ಮೇಲಅರುವಾಗ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲರುತ್ತದೆ' ಇವು ಹಾಗೂ ಅಗಣಿತವಾದ ಇತರ ಉದೃತಗಳು ಇಂತಹುದೇ 
ಅಭಪ್ರಾಯವನ್ನು ಆದರ್ಶವಾದದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ವಿವರಿಸಬಹುದು. ವಿಷಯ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳಗೆ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೂ, ಪರಮ ಜ್ಞಾನೋದ್ದೇಶದಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಯಷಿಗಳು 
ವಸ್ತುವಿನ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ, ಮನಸ್ತಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡಿರಬೇಕು. ಹಾಗೂ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಭಾವಿಸಿದರು. ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುವಂತೆ... “ಯಾರಲ್ಲ ಬೆಳಕರುವುದೋ ಅಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ 
ವಸ್ತುಗಳು ಇದ್ದು ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ” ಮತ್ತು ಅನ್ಯತ್ರ... “ಅವನ ಹೊಳೆಯುವಿಕೆಯಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಅವನ ಬೆಳಕಿನ ಮೂಲಕ ಅನಂತರ ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ." 

ಅಂತಹ ಹೇಳಕೆಗಳು ಜೀವಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವಿಶ್ವದ ಕಾನೂನು ಮತ್ತು ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಸೂಚನೆಗಳಂದ ಊಹಸಲಾಗುವುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಸೂಚಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜೀವಿಯ ಪ್ರಕೃತಿ- 
ಯೊಂದಿಗಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಸ್ತು ಮತ್ತು ವಿಷಯದ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ವಿವರಿಸ- 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಣೂ ಯಾರನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಅರಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲಪೋ, ಅವನನ್ನು ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು 
ಒಳನೋಟದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕ್ಷಣಗಳಂದ ಮಾತ್ರ ಅರಿಯಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಕತಣ್ಯಗಳು, 
ಯೂರೋಪಿನ ಅಸದೃಶ ಯೋಗ್ಯ ಮತಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ರಚಕನ ಅನುಮಾನದ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ರಚಿಸಿದ ವಾದಗಳ 
ಸಾಧನದಿಂದ ತಾವು ಅನ್ಟೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಶ್ವಕಾಂತಿಯು ತಾವುಗಳು ಕಂಡದ್ದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ತಮ್ಮಟ್ಲಯೇ ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತನ್ನ ವಾದವೇ ತನ್ನ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ, 
ಅದು ಅನನ್ಯವಾದುದು. ७८०६०९०९ ನಮಗೆ ವಿಷಯಗಳು ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗಮಿಸು- 
ತ್ತವೆ. ಕೇನೋಪಸಿಷತ್ತು ವಿಷಯ ಮತ್ತು ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿಭಜಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವದೊಂದಿಗೆ 
ದೇವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಆಯೋಣ. 

ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಆತ್ಮ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಬಹ್ಯವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವುದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತು ಅವನನ್ನು ಪರಿಮಿತ ಮತ್ತು ಅಪರಿಮಿತ ಎಂದು ಮಾಡುವು- 
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ದಿಲ್ಲವೇ? ಅವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಾದಲ್ಲ छर ಯಾವುದಾದರೂ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅದು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಉಪನಿಷತ್ತು- 
ಗಳಗೆ, 'ಆತ್ಮ'ನ द्भतु ಅಂತಹ ಯಾವುದೇ ಉದ್ದೇಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಉದ್ದೇಶ ಹೊಂದಿವೆ. 
ಅದೆಂದರೆ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವ ಎಲ್ಸ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಸಜೀವ ಮತ್ತು ನಿರ್ಜವವಾಗಿದೆ. 
ಖಯಷಿಗಳು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲೂ ಕೆಳವರ್ಗವನ್ನು ७४०००९८० ವರ್ಗವನ್ನು 
ಅತ್ಯ೦ತ ಮೇಲ್ವರ್ಗ ಪರಮಾತ್ಮನವರೆಣೆ ಅವನು ಬರುವವರೆಗೂ ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಸಂವೇದನಾ ಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದ 
ಅಂತ್ಯವಾದರೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ವ ಚಟುವಟಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ವಸ್ತುವಾಗಿ, ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಲಕ್ಷಣ ಅಥವಾ ವಿಧಾನದ ಉಲ್ಲೇಬವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಆತ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು 
ಪರಿಮಾಣ, ಆಕಾಶ ಕಾಲವನ್ನು ಮೀರುವಂತಹುದಾಗಿದ್ದು, ಅದು ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅನ್ವಯಖಸುವಂತಹುದಲ್ಲ, ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ಚಟುವಟಕೆಗಳು ನಡೆಯುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕೇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಅಂತಹ 
ಎಲ್ಲಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಗೂ ಅಪ್ಪಯುಸುವ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಅದೇ ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳುವಂತೆ:- ಇಲ್ಲೇನಿರು- 
ವುದೋ ಅದು ಅಲ್ತದೆ, ಅಲ್ಪೇನಿರುವುದೋ ಅದು ಇಲ್ಲದೆ. ಯಾರು ಇದರಲ್ಲ ನಾನತ್ವವನ್ನು 
ಕಾಣುವರೋ ಸಾವಿನಿಂದ ಸಾವಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪಸಿಷತ್ತಿನ ನಾರದ 
ಮತ್ತು ಸನತ್ಸುಮಾರರ ನಡುವಿನ ಸಂಭಾಷಣಿಯಲ್ಲ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟೊಳಸಲಾಗಿದೆ. ಸನತ್ಗುಮಾರನು 
ಅನೇಕ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ನಮೂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಹಂತದಲ್ಲೂ ಔನ್ನುತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಪ್ರತಿ 
ಮುಕ್ತಾಯದಲ್ಲೂ ನಾರದನು ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ "ಪ್ರಾಣ'ಕ್ಷೆ ಬಂದಾಗ 
ನಾರದನು ತೃಪ್ತನಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಜೀವನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತ ವರ್ಗವನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ನಿರ್ಗಮನದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಟುವಟಕೆಯೂ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಎಲ್ಲ ಅಂತಿಮ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಪಡೆಯಲಾಗುವುದೋ, ಹಾಗೂ ಅನಂತ (ಭೂಮ) ವೆಂಬ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು 
ಮುನ್ನುಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನಾರದನು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಜ್ಞಾನದ ಅರುಣೋದಯವಾಗದ ಎಲ್ಲ 
ಮನಸ್ತುಗಳಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. "“ಹೇ ದೇವನೆ, ಅನಂತವು ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೆ? ನಾವು "“ಆತ್ಯನೆಲ್ಲದ್ದಾನೆ""? 
ಅಥವಾ “ಆತ್ಮನಿಲ್ಲದ್ದಾನೆ' ಎಂದು ಹಾಗೆ ಆತೃಕ್ತಿಂತಲೂ ಬಾಹ್ಯಾಕಾಶವೇ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವರ್ಗವಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಮೊದಲಗೆ "“ಅನಂತವು ತನ್ನದೇ ಆದ ವೈಭವದಲ್ಲ 
ನೆಲೆಸಿರುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನಾರದನಿಂದ "ಆ ವೈಭವ ಎಲ್ಲದೆ''? ಎಂಬ ನಾರದನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಬಾಹ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನಂತಕ್ಕೂ ಇತಿಮಿತಿಯುದೆ 
ಎಂದು ನಿಲ್ಲಸಿ ಮತ್ತೆ “ಅದು ತನ್ನ ವೈಭವದಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲ'” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತವು 
ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತವನ್ನು 
ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಆತ್ಮನ ಅಪರಿಮಿತತೆಯನ್ನು ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ- “ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಅಡಿಯು೦ದ ಬೆಳೆಯುತ್ತೇನೆ, ಮೇಅನಿಂದ, ಹಿಂದಿನಿಂದ. 
ಮುಂದಿನಿಂದ, ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ, ಉತ್ತರದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಿಜವಾಗಿ ನಾನೇ ಇದೆಲ್ಲಾ'' ಅನಂತರ 


1 - रपो ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 


ಮೇಲೆ ನಮೂದಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ ವಿಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಲುತು. 

ನಮ್ಮಲ್ಲರುವ ಆತ್ಮನ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಅದು ನಮ್ಮನ್ನು ७४००००८. 
ಚಿಂತಿಸುವ ಜೀವಿಗಳಾಗಿರುವ ಅನಂತ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದರಲ್ಲೇ ಸೇರಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ನಿದರ್ಶನವಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ ಖಷಿಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದನಾ ಕಲೆಯಲಛಿ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಆಚಾರ್ಯರಾಗಿರದಿದ್ದುದು ಭಾಗಶಃ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸತ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದುದರಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ನಿದರ್ಶನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯುರಅಲ್ಲವೆಂದು ಈ 
ಘಟನೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಾ ನಿದರ್ಶನಗಳು, ಎಲ್ಲಾ ಚಿಂತನೆಗಳು. 
ಎಲ್ಲಾ ಜ್ಞಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದರಿಂದ “ನಿದರ್ಶನ 
ಎಂಬ ಪದವು ನಿಜವಾದ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ತಾಗುತ್ತದೆ. ಯಷಿಗಳು ವಿರಳ ವಿರಳವಾಗಿರುವ ಬೆಳ8ನ 
ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಾವು ವಸ್ತುವಿನ 
ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ವಿಷಯದ ಬಣದ್ದೆ ಚಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. ವಸ್ತುವಿನ 
ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಹಾಗೂ ಚಿಂತಿಸುವಲ್ಲ, ವಸ್ತು ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಸ್ಪರ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ನಾವು ವಿಷಯದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಮಿತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೊರಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಿಆಯುವ ಪ್ಲಿತಿ ಮತ್ತು ಚಿಂತಿಸುವ ಮಿತಿಯಿಂದ ತಾವೇ ಮಿತಿಗೆ ಒಳಗಾಗಬಾರದು. 
ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಅದು ಯಾವುದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ, ಬೇರೆ ಕೇಂದ್ರಗಳ೦ದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಧ್ಯ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಚಟುವಟಕೆಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲ. ಅದು ಚಿಂತಿಸುವ ಮಿತಿಯನ್ನು 
ತಿಆದಿದ್ದು, ಅನಂತದಿಂದಲೇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ನನಗಾಗಿ ನನ್ನ ಚಂತನಾಶಕ್ತಿಗಾಗಿ 
ಅನಂತವು ಎಷ್ಟು ಚಿಂತಿಸುವುದೋ ಅಷ್ಟು ನಾನು ಅದರಲ್ಲ ಒಂದಾಗುತ್ತೇನೆ. ಅದರಲ್ಲನ ಉದಧ್ದೃತ 
ಭಾಗಗಳು ಎಲ್ಲದರ ಪರಿಮಿತ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮನಾಶವಾದವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಉದ್ದ್ಯತ ಭಾಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅಥೆಣ್ಯಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಲಂಬಚತವಾಗಿದೆ. ಅದರೂ ಆಧ್ಯಾ'ತ್ಕಿಕ ಅನುಭವವು ಆತ್ಮನಾಶವಾದವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ 
ಅಥೆಣ್ಯಸುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ, ಪರಿಖಿತದಿಂದ ಅನಂತದೊಳಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಸಮಾವೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಿಮಿತದೆಡೆಗಿನ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಕತೆಯು ತನಗೆ ತಾನೇ ಏನೇನೂ 
ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಅದೇ ಅನಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ವಿಶ್ವಾಪ್ಲೇಸಷಹೆಯ ಈಾರಣಗಬು 


ಪ್ರಾಚೀನ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವದ 
ಮೂಲವೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಉಧ್ಧವಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ಫಲವಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಕಲ್ಲ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳವೆ. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಏಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು? ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು? ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲ ಅತ್ಯ೦ತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


ಅದರಲ್ಲ ""ಆರಂಭದಲ್ವ ಈ ವಿಶ್ವವು ಪುರುಷ ರೂಪದ ಆತ್ಕಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿ ತನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟು ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು... ಜೊತೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದನು. 

ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲ ನಿಸ್ಮಂಶಯವಾಗಿ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಮುಟ್ಟದಾಗ ನಾವು 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿದ್ಧಮಾನಗಳಂ೦ದ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ವಿಶ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತೇವೆ. ಅವು ನೀರು ಅಥವಾ ಆಹಾರ (ಭೂಮಿ) ಹಾಗೂ 
ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಜೀವ, ಅಜೀವಗಳು, ಆಕಾಶ, ವಾಯುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಘಟಕಗಳು, ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಣಿಯೇ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಪ ಪ್ರಥಮ ತತ್ವವಾಗಿ ನೀರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆ ನೀರು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಹಾಕುತ್ತದೆ. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ “ಘನರೂಪವಾದ ನೀರು ಛೂಮಿ- 
ಯಾಲುತು.... ವಾತಾವರಣ....ಆಕಾಶ..... ದೇವರುಗಳು ಹಾಗೂ ಮಾನವರು, ದುಂಜಗಕು ಹಾಗೂ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಮರಗಳು... ಪವಿತ್ರಜಲ'' ಎಂದಿದೆ. ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನವು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀರು ಮೂಲಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಗೌರವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಛಾಂದೋಗ್ಯವು ಹೇಳುವಂತೆ ಮಳೆಯುಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವಿಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲದರ ಮೂಲ ಆಹಾರ (ಭೂಮಿ)ವಾಗಿದ್ದು, ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ 
ಎ೦ದು ವಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಮೂಲರೂಪವೆಂದರೆ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಚಂತನೆಯಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಮೋಘ ಪ್ರಗತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲನ ಮಾನವೀಕರಣದಿಂದ ಚಂತಕನು ವಿಮುಬ- 
ನಾಗಿ ದೇವದೇವತೆಗಳ ಎಲ್ಲಾ ವಿವರಣಿಗಳನ್ನು ७४४ ವಿಶ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ತನ್ನ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಾತುಗಳಂದಲ್ಲ, ಆದರೆ ದೈನಂದಿನ ಅನುಭವದಲ್ಲ ತನಗೆ 
ತಿಆದ ಮೂಲಭೂತ ತತ್ವಗಳಲ್ಲನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಅಸಿದ್ದಾನೆ. 

ನೀರು ಮತ್ತು ಆಹಾರ ಅಂತಿಮ ತತ್ವವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾವಿನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಹಾಗೂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಶ್ವದೆಡೆಗೆ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಗಾಳ ಅಥವಾ ಉಸಿರು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಲಕ್ಷಣ ನಿರೂಪಸಲಾಗಿದೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ಬಂಧನದಿಂದಾಜೆಗೆ ಮನಸ್ತು ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ, ಈ ಪ್ರಥಮಾನ್ಟೇಷಣ ಚಿಂತಕರಿಗೆ ಅದೂ ಸಹಾ ಸುಲಭವಾದುದಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಂತಿಮವಾದ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಉಸಿರು ನಿಂತಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸಾಯುವ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಪೀಕ್ಷಣಿಬುಂದ ಊಹಿಸಲಾಯುತು ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳು 
ಬೇಗನೆ ಆಯಾಸಗೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತವೆ. ಉಸಿರೊಂದೇ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ 
ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು ತಿಆಯುತು. ಜೀವಂತ ದೇಹದಲ್ಪ ಉಸಿರಿನ ಅಸಂಘಟತ 
ವಿಶದ ಪೂರಕ ವಸ್ತು ಉಸಿರು ಅಥವಾ ಗಾಳ ಎಂಬುದು ನಿಜ, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ 
ಗಾಆಯು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ಅದು ತನಗೆ ತಾನೇ ಬೇಗ ಬರಿದಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ದಿನವೂ ಮುಳುಗುವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಹಾಣೇ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ 
ಶರೀರದ ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲನ ಉಸಿರಾಟದಲ್ಲ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಉಸಿರು 
ಮಾತ್ರ ಉಳಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಾಂಶಗಳಾದ ९08, ನೀರು, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಚಂದ್ರರು ಗಾಆ ಅಥವಾ ಉಪಿರಿನಲ್ತ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, "“ಗಾಆಯು ತನ್ನು 
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ವಿನಾ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಪಹರಣಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುವಾಗಲೂ 
ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮವಾದಾಗಲೂ, ಚಂದ್ರಾಸ್ತಮವಾದಾಗಲೂ ಕೇವಲ ಗಾಆಳಯೊಡನೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಾಆಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನೇ ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಈಗ ಉಲ್ಲೇಖಸಿದಂತೆ 
ತಾನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ವಿನಾ ಅಪಹರಣಕಾರನೆನಿಸಿದೆ. ಒಬ್ಬನು ನಿದ್ರಿಸಿದಾಗ ಮಾತು, ಕಣ್ಣು, 
ಕಿವಿ, ಮನಸ್ಸು ಕೇವಲ ಗಾಆಳಯೊಡನೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉಸಿರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನೇ 
ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. ತಮ್ಯಲ್ಲಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಬ್ಬರು ಅಪಹರಣಕಾರರಿದ್ದಾರೆ. ಶಪರೀರದಲ್ಲನ 
ಎಲ್ಲಾ ಜೈವಿಕ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಗಿಂತ ಉಸಿರು ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಶರೀರದ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳಾದ ಮಾತು, ನೋಟ, ಆಅಸುವುದು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಉಸಿರುಗಳಲ್ಪನ ಪೈಪೋಟಯ ನಾಟಕೀಯ 
ನಿರೂಪಣಿ ನಮ್ಮಲ್ಲದೆ. ವಿಜಯಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದ ಉಪಿರು ತಾನಿಲ್ಲದೇ ಬೇರಾವ ಅಂಗಗಳೂ 
ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬೇರೆ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲದೆ ತಾನು ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಬಲ್ಲೆ- 
ನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. ಇದು ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ಜೀವಿಗಳಗೆ ಉಸಿರಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು 
ಆಧರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಘೋಷಿಸಲಾಯುತು. ಹಾಗಾಗಿ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತಜ್ಞನು ಉಸಿರು ಅಥವಾ 
ಗಾಜಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಂತಿಮ ತತ್ವವಾಗಿ ಮಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಟ ವಸ್ತುಗಳಾದ 
ನೀರು ಅಥವಾ ಆಹಾರವನ್ನು ಅಂತಿಮವಾದುದೆಂದು ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ಇದು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮೇಲಅನ 
ಮಾನವೀಕರಣವನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತುವುದರಿಂದ ಜಯುಸಿದರು, ಬಹುಶಃ ಮಾನವೀಕರಣದಿಂದ ಎಂದರೆ 
ಮಾನವನ ನಿಜವಾದ ಅನುಭವದಲ ಸಾದೃಶ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸುವ ಚಂತನಾಮಾರ್ಗ. 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನು ನೀರು, ಆಹಾರ ಅಥವಾ ಉಪಿರು ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲಾಲಯುತು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಮಾನವನ ಜೀವನಕ್ಷೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಖಚಿತವಾಗಿ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದ್ದುವು. 

ನಾವು ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿ ಹಾಗೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಆಕಾಶದ ಮೊದಲ दनद ಮುಂದುವರೆಯು- 
ತ್ರೇವೆ. ಮನುಷ್ಯತ್ಪಾರೋಪಣ ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಛವಾದ್ದರಿಂದ ತನಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ, ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ ಭಾವನೆಗಳ ಹಂತವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ 
ಮೊರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆ ನಮಗೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾಲಯುತು. “ವಿಶ್ವ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ?” ಉತ್ತರವೆಂದರೆ "“ಆಕಾಶಕ್ಷೆ”' ..... ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಸ್ತುಗಳು 
ಆಕಾಶದಿಂದ ಉಗಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಮತ್ತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಆಕಾಶ ಮಾತ್ರವೇ 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಆಕಾಶವೇ ಅಂತಿಮ ಗುರಿ. ಇದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಅಮೂರ್ತ ಕಲ್ಪನೆಗಳು 
ಬದಲಾವಣಿಗೊಂಡು ಅಸತ್‌, ಸತ್‌ ಅಥವಾ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾಶವಾಗದ, ಎಲ್ಲಾ 
ವಸ್ತುಗಳಗೆ ಮೂಲವಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲರುವ ಮೂರು ತತ್ವಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತೇವೆ. ಶೂನ್ಯತೆಗೆ 
ಕೇವಲ ಅಸತ್‌ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಸ್ತಿತ್ಸದ ಕೆಲವು ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವರು 
ನಿಸ್ಪ್ತಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: “ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಶ್ವವು ಕೇವಲ ಅಸತ್‌ ಆಗಿತ್ತು. ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ 
ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆ ಅಸತ್‌ಸಿಂದ ಸತ್‌ ಅನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾಲುತು. ಆದರೆ (ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನೆ) 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದರ ಮೂಲ ಯಾವುದು? ಅಸತ್‌ನಿಂದ ಸತ್‌ ಅನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಲಾಯುತು? 
(ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನೆ) ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ಆರಂಭದಲ್ಲ ವಿಶ್ವವು ಕೇವಲ ಸತ್‌, ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ 


ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅದು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನಾನು ಅನೇಕವಾಗಬಹುದೇ? ನನಗೆ ನಾನೇ 
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ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ೦ದು, ಅದು ಶಾಖವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿತು... ಆ ಶಾಖವು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಚಂ೦ತಿಸಿತು..... 
ನಾನು ಅನೇಕನಾಗಬಹುದೇ? ನನಗೆ ನಾನೇ ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಅದು ನೀರನ್ನು 
ಹೊರಚಿಮ್ಮಿಸಿತು.... ಆ ನೀರೂ ತಾನೇ ಆಲೋಟಚಿಸಿ..... ನಾನು ಅನೇಕನಾಗಬಹುದೇ? ನನಗೆ 
ನಾನೇ ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಅದು ಆಹಾರವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿತು'' ಹಾಗೆ ಇಡೀ ವಿಶ್ವ, 
ಮಾನವನನ್ನೊಳಗಣೊಂಡು ಈ ಮೂರು ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಾದ ಶಾಖ, ನೀರು ಮತ್ತು ಆಹಾರವು 
ಆದ್ಯ ಜೀವಿಗಳ ಜೀವಗೂಡಿಸುವ ತತ್ವವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಅಸಲಾಯುತು. ಈ ಜೀವಿಗಳು 
ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
९ ಮೂಲ ಚಂ೦ತನೆಯು ಮೇಲಅನ ಉದಧ್ಭೃತದಲ್ಲ ಕಾಣಿಸಿರುವಂತೆ ಅಕ್ಷರಶಃ ಅದೇ ಪದವನ್ನು 
ಚಂತನೆ' ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸಿ ಶಾಬ ಮತ್ತು ನೀರು ತಾವೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಬೇರ್ಪಡುವುದರಿಂದ 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾನವನಿಗೆ ಭೌತವಾದದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. 
ಹಾಗೂ ಅವನ ಪ್ರಾಜ್ಗ ಸಾಮಥಣ್ಯವು ಶಾಖ, ನೀರು ಮತ್ತು ಆಹಾರದ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಮೂರು ಬಾರಿ 
ಪುನರಾವರ್ತಿತ ಸೂಕ್ತಿಯಾಗಿ "“ಮನಸ್ಸು (ಬುದ್ದಿ) ಆಹಾರವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ'' ಮತ್ತು ಸಮೊಪ- 
ದಲ್ಪರುವ ನಿಜವಾದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ದೃಷ್ಣಾಂತಗಳೆಂದರೆ 15 ದಿನಗಳಂದ ಉಪವಾಸವಿದ್ದ ಓರ್ವ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ತನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಅಲ್ಲ. ಈ ತತ್ವಶಾಸ್ತಜ್ಞನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಅಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಫಅತಾಂಶದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ 
ಅದು ಅಂತಿಮವಾದುದಲ್ಲ. ಅನಂತರ ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕೊರತೆ ಅಥವಾ ಸಾವಿನಲ್ಲ 
ಮನಸ್ಸು (ಬುಧ್ಧಿ) ५०९९ उ ९ ಸೇರಿ ಉಸಿರು ಶಾಬವಾಗಿ ಜೀವಿಯನ್ನು ತಲಪುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನ ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಕೆಳಗೆ ನೆಲೆಸಿ, ಶಾಖ. ನೀರು ಮತ್ತು ಆಹಾರವೆಂಬ 
ಮೂರು ಮೂಲ ವಸ್ತುಗಳ೦ಂದ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಜೀವಿಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಚೀನ ಮೂಲ ಸಾಮರ್ರಿಗಳಲ್ಪ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಶ್ವದಲ್ಲದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಜೀವಿಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದರು. ಪ್ರಜ್ಞೆಬುರುವ ಆತ್ಮವೋ ಅಥವಾ ಪಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದ ವಸ್ತುವೋ ಎಂದು ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ನಿಯೋಜಸಲಾಲುತು. ಗ್ರೀಕ್‌ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಥೇಲ್ಡ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ವಿಶ್ವದ ಭೌತಿಕ ಕಾರಣವನ್ನು ಶೋಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ವಿಶ್ವದ ಭೌತಿಕ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮರ್ಥ ಕಾರಣವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಸತ್‌ ಅಥವಾ 
ಸತ್‌ ಆಗಲೀ, ಅನ್ತಿತ್ವದಲ್ಲರುವ ಎಲ್ಲಾ ಮೂಲಸಾಮದ್ರಿಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಪ್ರಾಚೀನ 
ವಸ್ತುಮೊಂದರಿಂ೦ದ ಬಂದಿದ್ದು, ಅಂತಿಮ ಅಸ್ತಿತ್ತ್ರದ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತು. ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ 
ಕೆಲವು ಅಮೂರ್ತ ಶಕ್ತ ಅಥವಾ ಅಸ್ತಿತ್ನದಿಂದ ವಿಶ್ವವು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅಲ್ಲಗೇ 
ಅದು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತದೆ. ತೈತ್ತರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಭೃಗುವಿನ ತಂದೆಯಾದ ವರುಣನು ತನ್ನು 
ಮಗನಿಗೆ ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು: “ವಿಲಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಅವು ಅನ್ಹೇಷಿಸಲು ಅರಿತು ಅದರಲ್ಲಯೇ ವಿಅನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ- ಅದೇ ಬ್ರಹ್ವ'' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ವರುಣನ 
ಮಗನಾದ कच्छे ಆಹಾರವೇ ಬಹ್ಯ ಎ೦ದು ಅರಿತನು; ಆಹಾರಕ್ಷHಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ಜೀವಿಗಳು 
ಆಹಾರದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ, ರೂಪುಗೊಂಡು ಜೀವಿಸಿವೆಯೇ, ಪಿಲಯದ ಸಮಯದಲ್ಲ ಆಹಾರದಲ್ಪ 
ಅವು ಪವೇಶಿಸುತ್ತವೆಯೇ, ಅವು ವಿಅಸಗೊಳ್ಳುವುವೇ? ಅವನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣ. ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
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ವಿಜ್ಞಾನ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಅರಿತನು. ಅವನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಆನಂದವಿದೆ 
ಎಂದು ಅರಿತನು. ಆನಂದದಿಂದಾಚೆಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಜೀವಿಗಳು ಆನಂದದಲ್ಲಯೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ಆನಂದದಲ್ಲಯೇ ಬದುಕ ವಿಲಯದ ಸಮಯದಲ್ಲ ವಿಅನಗೊಳ್ಳಲು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆಯೇ? 
ಖಷಿಗಳು ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ ಸಂವಾದ ಮಾಡುವಾಗ “ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರಣವೇ? 
ನಾವು ಎಲ್ಲಂದ ಜಒನಸಿಸಿದೆವು? ನಾವು ಯಾವುದರಿಂದ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದೇವೆ? ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ (ಸಾವಿನ 
ನಂತರ) ನಾವೆಲ್ಲ ವಿರಮಿಸುತ್ತೇವೆ? ಕಾಲ ಅಥವಾ ಪ್ರಕೃತಿ ಅಥವಾ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಅಥವಾ ಅವಕಾಶ 
ಅಥವಾ ಮೂಲವಸ್ತುವು ಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ? ಅಥವಾ ಯಾರನ್ನು ಪುರುಷನೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದೋ, ಆ ಸಾರ್ವಕಾಅಕ ಆತ್ಮವೇ? ಖಯಷಿಗಳು ಮೇಅನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ವಿಶ್ವದ ಅಂತಿಮ ಕಾರಣವನ್ನು ಅಸ್ಟೇಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಾನುಭವವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ 
ಕಾರಣವೇ ವಿಶ್ವದ ಅಂತಿಮ ಕಾರಣ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಖಯಷಿಗಳು ಯೋಗಪಥವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ- 
ನೆಂಬ ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಷೆ (ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ) ಬಂದರು. ಇಲ್ಲ ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣವು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಅವನೇ ಮಾಯೆ. ದೇವರು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಾನು ಅನೇಕವಾಗಬಹುದು. ನಾನು ಹುಟ್ಟಬಹುದು. 
ಐತ್ತರೇಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಯೂ ಸಹಾ ಇಂತಹುದೇ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ; 
“ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ; ಈಗ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸೋಣ. ಅನಂತರ ಅವನು ಈ 
ವಿಶ್ವಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು... ತೈತ್ತರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ “ಅದರಿಂದ 
(ಬ್ರಹ್ಮ) ಆಕಾಶ कुड, ಗಾಳಅಲುಂದ ಬೆಂಕಿ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ನೀರು, ನೀರಿನಿಂದ ಭೂಮಿ, 
ಭೂಮಿಯುಂದ ಸಸ್ಯಗಳು, ಸಸ್ಕಗಳ೦ದ ಆಹಾರ, ಆಹಾರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ಎಂದಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ 
ನಾವು ವಿಶ್ವಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಲುತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವವು ಬಹ್ಮನಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಮತ್ತೆ ಬಹ್ವನಲ್ಲಗೇ 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅದು ಬಹ್ಮನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ನೀರು, ಉಸಿರು ಅಥವಾ ಆಕಾಶ ಭಾವನೆ- 
ಗಳೆಂದು ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾವನೆಗಳು ಅಸದೃಶವಾದುವು, ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ತತ್ವದಿಂದ 
ಅಹ್ಮನ ವಿಶ್ವದ ಶಕ್ತಿಯು ಚಿಂತನೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದಕ್ಷೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಒಬ್ಬರ ಪ್ರ 
ಆತ್ಮದಲ್ಲ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲರುವ ಬಾಹ್ಯ ವಿಶ್ವವು ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ತತ್ವವು ಅನಾತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕತತ್ವ ಭಾವನಾವಾದದ 
ಚೀಜಗಳು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತನೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ಅನಂತರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಚತ್ತಲಾಯುತು. ಅದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯರಂತಹವರ ತತ್ವ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅ೦ತರ್‌ದೃಷ್ಟಿುಂದ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಅಂತಿಮ ಆಧಾರ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದೂ, ಅದು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ತತ್ವವೆಂದೂ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 

ನಾವು ಈವರೆಗೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಅಭವೃದ್ಧಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಸತ್ಯ ಎಂದರೆ ನಿರಾಕಾರ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಟ ಮೂಲವಸ್ತುವಾದ ನೀರು ಮತ್ತು ಆಹಾರ, ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಅಮೂರ್ತ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಮೂಲ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಉಸಿರು ಅಥವಾ ಗಾಳ, ಆಕಾಶ, ಅಸತ್‌, ಜೀವಿಗಳು ಅವಪಿನಾಶವಾದವು. 
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ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ತತ್ವವಾದ ಬ್ರಹ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಲುಪುವವರೆಗೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಆಲೋಚನಾ 
ಸರಣಿಯುಂದ ಈ ಕಾಲದ ಏಕಮಾತ್ರ ಅಭಿವೃ ಗೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 

ಈ ಬ್ರಹೃವೇ ಎಲ್ಲದರ ಅಸ್ತಿತ್ವ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವರುಗಳು ಮತ್ತು ಇದುವರೆಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿರುವ 
ಎಲ್ಲಾ ಶಕ್ತಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನ. ದೇವರುಗಳಾದ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಾಯು ಬ್ರಹ್ಮ ನೀಡಿದ ಶಕ್ತಿಯುಲ್ಲದೆ 
ಹುಲ್ತನ ಕಣವನ್ನು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ದಹಿಸಲು ಅಥವಾ ಚೀಸಲು (ಹಾರಿಸಲು) ಅಸಮರ್ಥರು. 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮಾಡು ಅಥವಾ 
ಬಹ್ಮದ ಆಚೆಗೆ ಇರು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಹಿಸಬಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಯನೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಸ್ತಿ್ವ- 
ದಲ್ಲರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ “ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರನೇ, ಒಂದು ಮಣ್ಣಿನ ಹೆಂಟಿಯಂದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮಳಣ್ಣಿನಲ್ಲಯೇ ಮಾಡಿರುವುದೆಂದು ತಿಳದಿದೆ. ಮಾತಿನಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ಹೆಸರೊಂದೇ 
ಮಾರ್ಪಾಡು. ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮಣ್ಣೇ ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರನೇ, ಒಂದು ಚಿನ್ನದ 
ತುಣುಕಿಸಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಯೇ ಮಾಡಿರುವುದೆಂದು ತಿ೪ದಿದೆ. ಮಾತಿನಿಂದ ಹೊಮ್ಯುವ 
ಹೆಸರೊಂದೇ ಮಾರ್ಪಾಡು. ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನವೇ ಆಗಿದೆ.” ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಚೆಗೆ ಇರುವುದನ್ನು 
ಉಪಸಿಷತ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಬಹ್ವನು ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ “ಇದೆಲ್ಲವೂ ಬಹ್ಮ” ಅಹ್ಮನು ಉತ್ತರ, ದಕ್ಷಿಣ. ಪೂರ್ವ, ಪಕ್ತಿಮಗಳಲ್ಲ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅಥವಾ ಅನಂತವಾದ ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಸಮುದ್ರ, 
ಬೆಳಕು ಸೂಸುವ ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಮಿಂಚು ಮತ್ತು ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಉಸಿರು, ಕಣ್ಣು, ಕಿವಿ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು (ಬುದ್ದಿ) ಎ೦ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಬಹ್ಮನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಾನೇ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ತತ್ತ್ವವೆಂದು ಪ್ರಸಿಧ್ಧನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಆಸುತ್ತಾ ಈ ಧರ್ಮ 
ಬೋಧೆಯು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾವು ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಆತ್ಮದ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಛಾಂದೋಗ್ಯ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಜೀವಿಯು ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಪೃಪಜ್ಞೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬರುವ ಮತ್ತೊ೦ದು 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ, ಅವರು ದೈಹಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಂಂದ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಪ್ಪಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಬಾರದೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರಪ್ನಪಜ್ಞೆಯಿಂದ ಕಂಗೆಡಖಾರದು, ಅದು ಹೇಗೆ ಗಾಢನಿದ್ರೆಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುತ್ತದೆ, ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅದು ಹೇಗೆ ದೈಹಿಕ ಅಥವಾ ಮಾನಸಿಕ ಮಿತಿಯಾಚೆಗೆ 
ಶುದ್ಧಸಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಭವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ದೇವರುಗಳಲ್ಲ ಇಂದ್ರನು, ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲ ವಿರೋಚನನು ಆತ್ಮದ ನಿಜ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಆಯಲು 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದ ಆತ್ಮ, ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಿಂದ. ಮರಣ- 
ದಿಂದ, ದುಃಖದಿಂದ, ಹಸಿವಿನಿಂದ, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತವಾದ ಆತ್ಮ. ಯಾರ ಆಸೆಗಳು, 
ಆಲೋಚನೆಗಳು ನಿಜವಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು ಅನ್ನೇಷಿಸಖೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಆಯಲು ಆಶಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಎಂದರು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಕ್ಷಣ ಹೇಳಲಲ್ಲ. ಅವನು ಅವರನ್ನು 
ಭ್ರಾಂತಿಗೊಆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮೊದಲು ಆತ್ಕವೆಂದರೆ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲ, ನೀರಿನಲ್ಲ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಬ೦ಬವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದನು. ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವಿರೋಚನ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


24. .----------~-----------~----- ~~ 000 वणक ಪವನ್ನ 


ವಿರೋಚನನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತನಾದನು ಮತ್ತು ಆತ್ಮವೆ೦ದರೆ ಕೇವಲ 
ದೈಹಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪ್ರಥಮ 
ಬೋಧನೆಯುಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಅಲ್ಲ. ಅವನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯ- 
ವೆಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಆಕೊಂಡನು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಅವನನ್ನು ಕಂಗೆಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. ಅವನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ನಿಜವಾದ 
ಆತ್ಯವೆಂದರೆ ಸ್ಪಪ್ನಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದು ಹೇಆದನು. ಇಂದ್ರನು ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಗೆ 
ಹೋದನು, ಅವನು ಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಗೆಡಿಸಿ ನಿಜವಾದ ಆತ್ಕವೆಂದರೆ ದೀರ್ಪ ನಿದ್ರಾಪಜ್ಞೆ 


ಎಂದು ಹೇಳದನು. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಆತ್ಮನ ನಿಜಪ್ಟಭ್ಯಾವವನ್ನು ತಿಆಯಲು ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲಗೆ 
ಹೋದಾಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು "“ಓ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ದೇಹವು ಸಾವಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಪರುವುದಾದರೂ, ಅದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲ ಅಮರವಾದ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಹೊದಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಯಾವಾಗ ಆತ್ಮವು ದೇಹವನ್ನು 
ಆವರಿಸುವುದೋ, ಆಗ ಮಾತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಯಾತನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೇಹದಿಂದ ಆತ್ಮವು ಮುಕ್ತವಾದಾಗ ಸಂತೋಷವೂ ಇಲ್ಲ ಯಾತನೆಯೂ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಳ 
ಮತ್ತು ಮೋಡದಂತೆ, ಮಿಂಚು ಮತ್ತು ಗುಡುಗಿನಂತೆ, ದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರ್ಷಗೀಯ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ತರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಪ್ರಶಾಂತ ಜೀವಿಯ ಹೆಸರೇ 
ಆತ್ಮ. ಸಾಯುವ ದೇಹದಿಂದ ಗೋಚರಿಸಿ, ಅತ್ಯುನ್ನತ ಬೆಳಕನ್ನು ತಲುಪಿ, ಅನಂತರ ತನ್ನು 
ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣುವ ಈ ಪ್ರಶಾಂತ ಜವಿಯೇ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಶುದ್ಧಾತ್ಮ, ಅಮರ ಮತ್ತು 
ಅಮೂರ್ತ ಸಶರೀರವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಯಾತನೆಯ ಬಅಪಶು. ಎಲ್ಲಯವರೆಗೆ 
ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಅಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಯಾತನೆಗೆ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ದೇಹದೊಂದಿಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಲ್ಲ ಸಂತೋಷವಾಗಲೀ ಯಾತನೆಯಾಗಲೀ 
(ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ) ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆತ್ಮವು ದೇಹದಲ್ಲ ನೆಲೆಸಲು ಬಂದಾಗ, ಅದನ್ನು ಕೆಲವು ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. ಮಾಂಡೂಕ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ನಾಲ್ದು 
ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮನ ಪಾದವನ್ನು ವೈಶ್ವಾನರವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದ್ದು, ಅದರ 
ಚಟುವಟಕೆಯ ಗೋಲವು ಎಚ್ಚರದ ಸ್ಥಿತಿ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಬಾಹ್ಯವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಎರಡನೆಯ 
ಪಾದವು ತೇಜಸ್ಸು, ಗೋಲದ ಚಟುವಟಕೆಯು ಪ್ರಪ್ನ ಸ್ಥಿತಿ. ಆಂತರಿಕ ವಸ್ತುಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮೂರನೆಯದು 
ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಅದರ ಗೋಲ ಗಾಢನಿದ್ರೆ, ಅದರಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ಅನುಭವಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ತುರೀಯವು 
ಬಾಹ್ಯ (ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ) ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಇಲ್ಲವೇ ಎರಡರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದ. ಇಲ್ಲವೇ ಸಮೂಹ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಇರುವುದಾಗಿದೆ. ಅದು ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲ, ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೀನವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ 
ನೋಡದ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಅವೇದ್ಯ, ಅನೂಹ್ಯ ಮತ್ತು ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ಅದು ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾದ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲದರ ಅಂತ್ಯ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಶಾಂತಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾನಂದ, ಮತ್ತು ಅದ್ವೈತ. ಇದು 
ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಪಿಪ್ಪಲಾದನು ಆತ್ಮ ಎಂದರೆ ಹದಿನಾರು ಭಾಗಗಳರುವ ಪುರುಷ 
ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಅವನು ಸುಕೇಶಪನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಯಾರಿಂದ ಈ 
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ಹದಿನಾರು ಭಾಗಗಳು ಉಗಮವಾಗುವುದೋ ಅವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ ದೇಹದೊಳಗೇ ಇದೆ. 
ಅವನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ, ಪ್ರಾಣದಿಂದ ನಂಚಕೆ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಭೂಮಿ, 


ವಾದವೆಂದರೆ ಅಂತಿಮ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲ ತಾದಾತ್ಕ್ಯಗೊಳಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಸತ್ಯತೆಯ 


am 


5 ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ಆತ್ಮವನ್ನು ಪುರುಷ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆತ್ಮನು 
ಪುರುಷನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಸೀರಿನೊಳಗಿನಿಂದ ಎಳೆದು ಅವನ ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಯುತು. ಪುರುಷನ ಬಾಯುಯುಂದ ಅಗ್ನಿ, ಅವನ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಬು೦ಂದ ವಾಯು, 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳ೦ದ ಸೂರ್ಯ, ಅವನ ಕಿವಿಗಳಂದ ಪಸ್ಪರ್ಗನಿವಾಸ, ಅವನ ಚರ್ಮದಿಂದ 
ಗಿಡಮರಗಳು, ಅವನ ಹೃದಯದಿಂದ ಚಂದ್ರ, ಅವನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಸಾವು, ಮತ್ತು ಅವನ 
ಶಿಶ್ನದಿಂದ ನೀರು ಉಂಟಾಲುತೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಆಸಲಾಯುತು. ಮಾನವನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಲ್ಲ 
ದೇವರು ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಪ೦ಚದಲ್ಲನ ವಿವಿಧ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳು ಮಾನವನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅಗ್ನಿಯು ವಾಕ್‌ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬಾಯುಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ವಾಯುವು ಉಸಿರಾಗಿ 
ಮೂಗಿವ ಹೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ನೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಪ್ರರ್ಗನಿವಾಸಗಳು ಶ್ರವಣವಾಗಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಗಿಡಮರಗಳು ರೋಮಗಳಾಗಿ ಚರ್ಮ- 
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ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಚಂದನು ಮನಸ್ಸಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸಾವು ಅಪಾನವಾಗಿ 
ಹೊಕ್ಕುಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ನೀರು ವೀರ್ಯವಾಗಿ ಶಿಶ್ನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಯಾವ ಆತ್ಮ ಮತ್ತು 
ಅನಾತ್ಕಗಳೆರಡೂ ಅಯೋಗ್ಯಪೋ, ಅವು ಒಂದರಿಂದೊಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಆದಿಯುಗದ ಪುರುಷನಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿದ ಅದೇ ಶಕ್ತಿಬಂದ ಅವೆರಡರ ಒಳ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಫರಪ್ಪರ ಸಾದೃಶ್ಯವಿರುವುದೆಂದು ಭಾಪಿಸಲಾಯುತು. ಪುರಾತನ ಖದ್ವೇದದ ವಿಶ್ವದ ಪುರುಷನ 
ಕಲ್ಪನೆಯುದ್ದು, ಯಾರ ದೇಹದ ಭಾಗಗಳಂ೦ದ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆಯು 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಆಗಾಗ ದೊರಕುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನಂತರದ ಭಾರತೀಯ 
ರಂಥಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಸಮೂಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪುರುಷನೇ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯ ಅಥವಾ 
ವಿಶ್ವದ ಅಗ್ರಾಧಿದೇವತೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವೃಥ್ಧಿಹೊಂದಿದುದೇ ಆತ್ಮ. ಇಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಆತ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ೦ದ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಆತ್ವದಲ್ಲನ ಬೇಧವನ್ನು ಪಾಲಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಐರಲಅಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಸತ್‌ಗಳನ್ನು ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಶ್ವ 
ಪುರುಷನನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಮೊದಲೇ ತಿಳಸಿರುವಂತೆ ಆತ್ಮವು ಬಹ್ಯನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 

ಕೈಕೇಯನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಅವನ ಬಳಗೆ ಬಂದ ಆರು ಬಹ್ಮಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಬ್ರಹ್ಯ- 
ವೆಂದರೇನೆಂಬ ವಿಭನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ಇದ್ದುವು, ಎಂದರೆ ಅವನು द्युते, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯು, 
ಆಕಾಶ, ಸೀರು ಮತ್ತು ಭೂಮಿ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಹ್ಕವೆಂದು ತೋರಿಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಲಕ್ಷಣ ನಿರೂಪಣಿಯಾಗಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಪ್ಪರ್ಣದಂತೆ, 
ಅವನೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವವನು, ವಾಯುವಿನಂತೆ ಬಹುರೂಪಿ- 
ಯಾದವನು, ಆಕಾಶದಂತೆ ಹಲವಾರು ಹಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು, ನೀರಿನಂತೆ ವಿಕಸಿಸು- 
ವವನು, ಸಂಪತ್ತು ಯಾರಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಭೂಮಿಯಂತೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿರುವವನು. 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯು ಇಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. ಅವನನ್ನು 
ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾದ, ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಲವಾರು ಮೂಲ 
ವಸ್ತುಗಳ೦ದ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಬಹ್ಮವೇ ಆತ್ಮ. ಅದು ಒಂದೇ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಅಥೆ್ಯಸುವುದ- 
ರಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ. 

ನಾರದನ ಪ್ರಗತಿಪರ ಸೂಚನೆಯಿಂದ ಸನತ್ನುಮಾರನು, ಎಲ್ಲ ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಕೆಳಭಾಗದಿಂದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ತರದವರೆಗೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದನೋ-ಬ್ರಹ್ಯ ಹೆಸರಾಗಿ, ಮಾತು, ಮನಸ್ಸು, 
ಕಲ್ಪನೆ, ಆಲೋಚನೆ, ಧ್ಯಾನ, ವಿವೇಚನೆಯುಳ್ಳ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ 
ಸತ್ಯಸಂಗತಿ, ಪ್ರತಿ ವಿಭಾಗದಲ್ಪ ವಿವರಣಾತ್ಕಕವಾದ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದು, ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ 
ಹಾಗೂ ಪ್ರಮುಖ ಆಧಾರವೆಂದೂ, ಅದಿನ್ನೂ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವರ್ಗದಲ್ಲರುವುದರಿಂದ ಅತೀತ- 
ವಾಗಿರುವುದು, ಹಿಂದಿನ ವರ್ಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಸಿದುದರಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು 
ನೀಡಿದ೦ತಾಲುತು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯ೦ತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ 
ಗುಣಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಯುತು. ಹೀಗೆ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 
ಬಹ್ಯದೃಷ್ಟಿಬು೦ದ ಆಚೆಗೆ ಅನ್ಟೇಷಿಸಲು ಹೋದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳ ಅಂತಿಮ ಆಧಾರ- 
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ವೆಂದರೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತತ್ವ ಮತ್ತು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಹಾಗೂ ಮೌಲ್ಯಸೂಚಕ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಆದ ಬಹ್ಯಲಕ್ಷಣದಿಂದಾಚೆಗೆ ಬೇರೇನನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದುದು. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಬಹ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪ್ರಜಾತತ್ವವು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಮೌಲ್ಯ 
ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಸುವುದು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹ್ವವು ಅಖಂಡವಾಗಿದ್ದು ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿವಿಧತೆಗಳನ್ನು ಏವರಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವದಲ್ಲ ಬಹ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದು. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಬಹ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವುದೂ ಇರದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು 
ಘೋಷಿಸಿದರು. “ಅಗೋ ನೋಡು, ಇಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲಾ ಅಹ” ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವೇ 
ಬಹ್ಮ. ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವರು ಮುಂದೆ ಬರುವರು. ಅವನು 
ಉನಿರಾಡಿದಂತೆ ಅವನು ಅದರಲ್ಲ ಅನವಾಗುವನು. ಬಹ್ಯವೆಂದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಾವುದನ್ನು 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೊರಗಿನ ಆಕಾಶವೂ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೊರಗಿನ 
ಆಕಾಶವು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಒಳಗಿನ ಆಕಾಶವೇ ಆಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಒಳಗಿನ 
ಆಕಾಶವು ಹಾಗೆಯೇ ಹೃದಯದೊಳಗಿನ ಆಕಾಶವೇ ಆಗಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ವಿಶ್ವವಿಡೀ 
ಲಲ್ಲಾ ಆಸೆಗಳನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನೂ, ಎಲ್ಲಾ ರುಚಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ಇಡೀ 
ವಿಶ್ವವನ್ನು ಆವರಿಸಿದೆ. ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ, ನಿಕ್ಲಿಂತವಾದ ನನ್ನೀ ಆತ್ಮವು ಹೃದಯದಲ್ಲದೆ, 
ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಭಾರತೀಯ ತತ್ಷ್ಯಶಾಸ್ತದ ಈೆಲವು ಪದ್ಧತಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಪೆ ದೆ 
ಅಬಪುಗಿಷ್ತವಲ್ಲ ಅದ್ಕೆ ष्ण ಉಪದೇಶ 

ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ವೇದಾಂತ ಶಾಖೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆತ್ಸದ ಬಗೆಗಿನ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದೆ. ಶಂಕರರು ಅದ್ವೈತದ ಪರವಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಯಶಶಸ್ವಿ- 
ಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದಾರೆ. ಪೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಹಾ ತಾವು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಬೋಧನೆಗಳ 
ನಿಜವಾದ ಅನುಯಾಲುಗಳೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಖ್ಯ 
ಉ೦ಬ ಇತರ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಂಕುರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
^ ನ್ಯಾಯದ ಧ್ವೈತ " 

ನ್ಳಾಯವು ಪರಮಾಣುವಾದದ, ಆತೃವಾದದ ಮತ್ತು ಅನೇಕತ್ವವಾದದ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅದು ಭೌತದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ಆತೃದ ದ್ವೈತವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ನ್ಯಾಯವು ದೇವರು 
ಈ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಕರ್ತನು. ಆದರೆ ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಬಾಹ್ಯಸತ್ಯ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸಮಶಾಶ್ವತ ಪರಮಾಣು ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಮಿತ 
ಗೊಳಸುವನೆಂದು ಪಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನ್ಯಾಯವು ದೇವರು ಈ ವಿಶ್ವದ ಸಮರ್ಥ ಕಾರಣನೆಂದು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಮೂಲವಸ್ತುವಿನ ಶಾಶ್ವತ ಪರಮಾಣುಗಳು 
ಈ ವಿಶ್ರದ ಕಾರಣಗಳು. ಹೀಗೆ ನ್ಯಾಯವು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲಖೋಧನೆಯುಂದ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸಿದ್ದಾಂತಗಳೆಡೆಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು ನ್ಯಾಯ ಸಿದ್ದಾಂತದ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 
ಕಂಡುಬಂದಂತೆ ಧ್ರೈತದ ಅತ್ಯ೦ತ ಪರಾಕಾಷ್ಟೆಯ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ. ನ್ಯಾಯವು 


[ea 
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ಆತ್ಮಗಳ ಅನೇಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪರಿಮಿತ ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ, ದೇವರಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪರಿಮಿತ ಆತ್ಮಗಳು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಅನಂತದೊಂದಿಗೆ 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ, ನ್ಯಾಯವು ಪರಮನೊಂದಿಣೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಾದ 
ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ್ಲ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅದ್ವೈತ ಮತ್ತು ಅನೇಕತ್ವವಾದದ 
ಪರಾಕಾಷ್ಟೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತು ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಅದು ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು 
ನಮಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅತ್ರಿತ್ವಕಾಗಿ ಬಹ್ಮದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಜತವಾಗಿದೆ. 

ನ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳರುವಂತೆ ದೇವರು ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಕತರ್ತ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ನ್ಯಾಯದ त्य ಸಿದ್ದಾಂತದ ಅಂಕುರವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಆದರೂ ಉಪನಿಷತ್ತು ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಉಳದಿವೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನ್ಯಾಯವು ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣ ಮೂಲವಸ್ತುವಿನ ಶಾಶ್ವತ ಪರಮಾಣು ಎಂದು ಒಪ್ಪಿದೆ. 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಕಾರ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಶ್ವ ಕಾರಣದ ಮೂಲ 
ವಸ್ತು. “ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಅಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು..... ಎಲ್ಲವೂ 
ಸತ್ಯವಾಯುತು.'' 
2. ಪಾಂಖ್ಯು ಪದ್ಧತಿ 

ಸಾಂಖ್ಯುದ ಮೂಲ ಮಾದರಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯ, ಕಠ ಮತ್ತು ಪ್ರಶ್ನೋಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


[ae] 


ಆದರೆ ಶ್ವೇತಾಶ್ವತಾರವು ಸಾಂ೦ಖ್ಯು ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿವರವಾದ 
ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾಂಖ್ಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶ್ರೇತಾಶ್ವತಾರ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಈಶ್ವರವಾದಿಯಾಗಿದೆ. ಅದು ದೇವರ ಶಿರವು ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿತತ್ವವೆಂದು 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಾಂಖ್ಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅನಂತರದ ಪದ್ಧತಿಯು ದೇವರ ಶಿರವನ್ನು 
ಅದೇ ಪದ್ಧತಿಗಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸಾಂಖ್ಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಂಕುರವನ್ನು 
ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಟ್ಲಿಯೂ ಸಹಾ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ್ಲ ಅದು ಮನ್ಸಿನಾಚೆಯ ಬುಧ್ಧಿ, 
ಬುದ್ಧಿ ಆಚೆಗೆ ಮಹಾ ಆತ್ಮ, ಮಹಾ ಆತ್ಮದ ಆಚೆಗೆ ಅವ್ಯಕ್ತ, ಅವ್ಯಕ್ತದಾಚೆಗೆ ಪುರುಷ ಮತ್ತು 
ಪುರುಷನಾಚೆಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇತಾಶ್ರತಾರದಲ್ಲ ಅಲ್ಲೊಂದು ಅಜಾತ 
ಪ್ರಕೃತಿ-ಕೆಂಪು, ಅಆ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು, ತನ್ನಂತಿರುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಜನ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆಂದು 
ಮತ್ತೆ ನಮಗೆ ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ. ಇವು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಂಬ್ಯು ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮೂಲಮಾದರಿ. ಆದರೆ ಈ ಉಪಸಿಷತ್ತುಗಳೂ ಸಹಾ ಸಾಂಬ್ಯದ ನಿರೀಶ್ವರವಾದ ಮತ್ತು ಆತ್ಮದ 
ಅನೇಕತ್ವ್ವವನ್ನು ಬೆಂಬಅಸುವುದಿಲ್ಲ. ಡಾ॥। ರಾಧಾಕೃಷ್ಟನ್‌ ಅವರು “ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಪುರುಷಗಳ 
ಅನೇಕತ್ತ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಬೆಂಬಅಸುವುದಿಲ್ಲ..... ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖ ಬೋಧನೆ ಏಕಾತ್ಮದ 
ಉಪದೇಶ, ಪರಮಾತ್ಮ. ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಹಾಗೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ. ಅದು ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣ. 
ಆದರೆ ಅನಂತರದ ಸಾಂಬ್ಯು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಏಕಸತ್ಯದ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಪುರುಷದ ಅನೇಕತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದರು. ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು 
ಬಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ವರ್ಗಾಲುಸಲಾಲುತು. ಸಾಂಖ್ಯ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆದಿಯಿಲ್ಲ 


(र) 


ಮತ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿಷ್ಟಿಯವಾದುದು. ಪುರುಷನು ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಶೂನ್ಯ. ಅಮ ಶಾಶ್ವತ 
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ತತ್ವದರ್ಶಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಿಷಯದ ಹಿಂದಿನದು ಮತ್ತು ಬದಲಾಗುವಂತಹುದು. ಅದು 
ಅಂಶವಿಲ್ಲದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಮತ್ತು ಅವರ್ಣನೀಯವಾದುದು. ಪುರುಷ ಶುದ್ಧ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಉಳದು. ಪುರುಷಗಳ ಅನೇಕತ್ತದ ಬೋಧನೆಯು ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಸಿದವಿಲದ ಸಾಂಬ र ನಿಷವಾಗಿರು- 
ತ್ರದೆ. ಏಕತತ್ತ_ವಾದದ ತತ__ಶಾಸಜರು ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಮಗಳು ಭ್ರಾಮಕವಾದುವು ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾತ್ಸ 
ಮಾತ ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಮಧರ್ಥಿಸುತಾರೆ. ಸಾಂಬೂವು ಆತ್ಮದ ಏಕತತ್ವವಾದದ ಸಿದ್ದಾ ೦ತವನು 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಂಬ್ಯವು ಪುರುಷನ ಅನೇಕತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಕೆಲವು ವಾದ ಸರಣಿಗಳನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 

७2०8 ಪುರುಷದ ಆತ್ಮದ ಅನೇಕತ್ತ್ವದ ಬೋಧನೆಗೂ ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲನ ಆತ್ಮನ 
ಖೋಧನೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ನಿರ್ಣಾಯಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಉಪಸಿಷತ್ತಿನ ಆತ್ವದ 
ಖೋಧನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಅನಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾತ್ಛದ ರೂಪವು 
ಸುವ್ಯಕ್ತವಾದುದು. ಪುರುಷ ಪ್ರಭಾವ ಉಪಸಿಷತ್ತಿನ ಬ್ರಹ್ಮದಂತೆ ಇದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪುರುಷನೂ 
ಸಹಾ ಶುದ್ಧಪ್ರಜ್ಞೆಯವನು ಎಲಾ ಜಾನದ ಮೂಲವನು,ು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ತಿಳದವನು. ಅವನು 
ಸ್ಟಯಂ ಪ್ರಕಾಶ ಮತು ಪ್ರಯಂಸಾಧಿತ ಕಾರಣಶೂನ್ಯ रश ಮತ್ತು ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಕಾರಣತ್ತ ಮತು ಆತ್ಸಗಳ ಅನೇಕತ್ವದ ವರ್ಗಾವಣೆ ಮಾತ್ರ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಆತ್ಮನ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಸಾಂಖ್ಯಾ ಪಧತಿಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪುರುಷನ ಅನೇಕತ್ತವಾದನನ್ನು ಸಮಥರ್ಥಿಸಲು 
ನೀಡಿರುವ ಮೂರು ವಾದ ಸರಣಿಗಳು ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಪುರುಷನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನನ, ಮರಣ ಕಾರಣಕ್ಷೆ ಗುರಿಯಾದ ಜೀವಿಗಳ ಅನೇಕತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮೂರು 
ವಾದ ಸರಣಿಗಳು ಸಮಧಢರ್ಥೀಸುತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ಲರ ಕೃಷ್ಟರು- ಪುರುಷನು ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ಥಾಪಿತನಾಗಲಅಲ್ಲ ಇಲ್ಲವೇ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಅಲ್ಲ ಇಲ್ಲವೇ ಪುನರ್ಜನ್ಯವೆತ್ತಅಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ 

ಬಂಧನ, ವಿಮುಕ ಮತ್ತು ಪುನರ್ಜ್ಹನ್ಯವು ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ 
ಜೀವ ಗುಣಾತೀತವಲ್ಲ. ಅದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ತ್ರಿಗುಣಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವತ್ವವು 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ತಿಗುಣಗಳ೦ದ ಕೂಡಿರುವ ಮೊತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವಗಳು 
ಅಥವಾ ಪಕ್ನತಿಯು ಅನನ ಮತು ಮರಣವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಶುಧಪಜ್ಞೆಯ 
ಪುರುಷನಲ ಸಾ೦ಖ್ಯೂ ತತ್ತ ಪಶಾಸಜಬ್ರರು ಶುದ್ಧ ವಿಷಯಾತೀತ ಪುರುಷ ಮತು ಜೀವದ ನಡುವೆ 
ಸಂದೇಹವನು ಪ್ಪಿಸಿರುವುದು ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಪುರುಷನ ಅನೇಕತ್ವವ ಸಮರ್ಥಿಸಲು 
ನೀಡಿದ ಮೂರು ವಾದ ಸರಣಿಗಳು ಪಯೋಗ ವಾದದ ಅಹಂ ಆಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ 
ಮೂರು ವಾದ ಸರಣಿಗಳನ್ನು ಜೀವಗಳ ಅನೇಕತ್ವವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ನೀಡಬೇಕಾದುದು 
ಡಾ ಸಿ.ಡಿ. ಶರ್ಮ ಅವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ “ಪಾಂಬ್ಯುವು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಜೀವ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಿಷಯವಾದ ಪುರುಷನ ಮಧ್ಯೆ, ಪ್ರಯೋಗವಾದದ ಅಹಂ, ಪ್ರತಿಬ೦ಬದ ಮೊತ್ತವಾದ ಪುರುಷನಲ್ತ್ಲನ 
ಬುಧಿ ಅಥವಾ ಮಹತ್‌ ನಡುವೆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆಚಾರ್ಯ ಶಂಕರರು ಮುದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸತ್‌ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವಕಾರಣವು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಂಬ್ಯು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 
ಸಮರ್ಥಕಾರಣವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುವ ಯಾವುದೇ ತತ್ತಪಜ್ಞೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ವಿಶ್ವವು ಮುದ್ದ 


[ne 


ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಬಂದಿತೆಂಬ ವಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಲು, ಮರುಷನಮು ಶುದ್ಧ क्छ ಎಂದು 


ಇ +, 
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ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ ಅದು ಅಪ್ರಯೋಜಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಹಾಗಾದಲ್ಲ ಸಾಂಖ್ಯ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 


ಪಾಶ್ಲಾತ್ಯ ಚಿಂತಕರು ಸೀಡುವ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಕತಣ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದದ ವಿಕಸನ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸುವವರೊಂದಿಗೆ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 
3. ನಿಶಿಷ್ಲಾಧ್ದೈೆ ತವಾದ 

ಆಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನುಜರ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಗುಣಾತ್ಕಕ ಅದ್ವೈತವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 
ಅವರು ತಾವು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಆತ್ಕಬೋಧನೆಯ ನಿಜ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ರಾಮಾನುಜರ ಪ್ರಕಾರ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸುಸಂಘಟತ ಏಕತೆಯನ್ನು ವಿವಿಧತೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ರಾಮಾನುಜರು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಮೂರು ತತ್ವಗಳು ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವು ಭೌತವನಸ್ತು, 
ಆತ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ದೇವರು. ಫೌತವಸ್ತು ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಅವಲಂ೦ಚತ- 
ವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಪಯೇ ಇವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳು ದೇವರ ಮೇಲೆ ಅವಲಂ೦ಚತ- 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ಅವನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿವೆ. ದೇವರನ್ನು ಭೌತವಸ್ತು ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳ೦ದ 
ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಮಾನುಜರು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಣಾಧ್ದೈತವಾದಕ್ಕೆ ಶ್ಲೇತಾಶ್ವತಾರ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ, ಅವು ಮೂರು ಅಂತಿಮ ಅಸ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಅಸುತ್ತಾ-ಪರಮಾತ್ಛನು 
ಶಾಶ್ವತನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು, ಅವಿನಾಶಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ದೇವರು. ಶಾಶ್ವತ ಜೀವದ ಸೀಮಿತ 
ಜ್ಞಾನ, ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅಜನ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿದ್ದು ಮೂರು ತತ್ವಗಳವೆ: ಸುಖಸುವವನು (ಜೀವ), 
ಭೌತಿಕ ವಸ್ತುವಿನ ಸುಖಾನುಭವ ಮತ್ತು ಆಳುವವನು (ಕೇಶ್ವರ). ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತವರಿಂದ ಈ 
ಮೂರನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ರಾಮಾನುಜರ ಪ್ರಕಾರ ದೇವರು ಆತ್ಮಗಳ ಆತ್ಮ. ದೇವರೂ ಸಹಾ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆತ್ಮ. 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕವು ದೇವರು ವಿಶ್ವದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಎಂದು ನಮಗೆ ತಿಅಸುತ್ತದೆ: ಅವನು 2९6 ९ 
ನೆಲೆಸಿರುತ್ತಾನಾದರೂ, ನೀರಿಗೇ ತಿ೪ದಿರುವುದಿಲ್ಲ..... ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರು ನೀರನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವನು ನೀನೇ, ಆತ್ಮ ನಿಯಂತ್ರಕ, ಅಮರ. ಯಾರು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ.... ಯಾರು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಆಕಾಶವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ..... ಯಾರು 
ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ವಾಯುವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ..... ಯಾರು ತನ್ನೆಲ್ಲಯೇ ಪ್ಪರ್ಗವನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ...... ಯಾರು ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ..... ಯಾರು 
ತನ್ನಲ್ಲಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೋ..... ಆತ್ಮ ನಿಯಂತ್ರಕ... ಅಮರ... 

ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಬೋಧನೆಯು ರಾಮಾನುಜರು ತಮ್ಮ ತತ್ತ್ವ್ಯಶಾಸ್ತದಲ್ಲ ದೇವರು 


ಇ 


ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಯಾವಾಗ ಕರೆದರೋ, ಆಗ ಅಲ್ವ ಮೂಲಸ್ಸಾ ನ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಲುತು. 
ರಾಮಾನುಜರ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತದಲ್ಲ ದೇವರನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ದೇವರು 
~+ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಅರ್ಹ ಐಕ್ಯತೆ. ದೇವರನ್ನು ಕಾರಣ ಬಹ್ವ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಬಹ್ಞು ಎಂದು 
ಎರಡು ಹಂತಗಳ ಮೂಲಕ ನೋಡಬಹುದು. छब्द ವಿಶ್ವದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಕಾರಣ. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿಶ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಅಹ್ಮನ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಜತವಾಗಿದೆ. ಪರಿಮಿತ ಆತ್ಮವು ಸತ್ಯವಾದರೂ. 
ಇನ್ನೂ ಪ್ವತಂತ್ರವಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ದೇವರ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಜತವಾಗಿದೆ. ಭೌತವಸ್ತು ಮತ್ತು ಆತ 
ಎರಡೂ ದೇವರ ವೈಕಿಷ್ಟ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. 
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ರಾಮಾನುಜರು ಅದ್ವೈತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯದ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಎಚ್ಞರಿಕೆಬುಂದ 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಅದ್ವೈತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಅಥವಾ ಅಧ್ವೈತದಲ್ಲನ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯತೆ 
ಅಥವಾ ಜೊತೆಯಿಲ್ಲದ ಏಕತೆ, ಭೇದವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹಿಷ್ಠರಿಸುವಂತಹ ಪುದ್ಧತೆ ಎಂದು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ವಾದವೆಂದರೆ ಅಂತಹ ಶುದ್ಧ ಅಭೇದ ಜೀವಿಯನ್ನು ಅನುಭವ ಜನ್ಯ 
ಜ್ಞಾನದ ಮೊರೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಾನುಜರ ಪ್ರಕಾರ ಬಹ್ಕನು ಸವಿಶೇಷ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಶುದ್ಧ ಅಭೇದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆತ್ಮ ಅಥವಾ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವೈಪಿಷ್ಟದಿಂದಿರುವವನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಅದ್ವೈತವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದೆಂದರೆ ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ 
ಏಕತೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಭೇದರಹಿತ ಶುದ್ಧ ಐಕ್ಯತೆ ಎಂದು ಅರ್ಥೈಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ರಾಮಾನುಜರು, 
ಇದು ನಿಜವಾದರೆ ಇತರ ಉ ತಗಳಲ್ಪ್ಲ ಸೂಚಿಸಿರುವ “ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಶ್ರತತೆ ಮತ್ತಿತರ ವೈಪಿಷ್ಟ್ಯಗಳೇನು? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉದಧ ತಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿದಾಗ, ಮೂಲಪಾಠದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನು "ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ 
ಏಕಮಾತ್ರನೆಂದು' ಬೋಧನೆಯಲ್ಲ ಕಾಣುವಾಗ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಗುಣರಹಿತನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು 
ಬೇರೆಲ್ಲದರಂತೆ ಏಕಮಾತ್ರ. "ಹೊತೆಯುಲ್ಲದ' ಎ೦ಬ ಪದಗುಚ್ಛವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿವಿಧ 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಗುರಿ ಹೊಂದಿದೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬೇರೊಂದು 
ಆಚಾರ ಸಂಹಿತೆಯ ಭನ್ನ ತತ್ವವು ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲರುವುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವು 
“ಪರಮಪದದ ಆರಂಭದಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಿದ್ದು, ಏಕಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ, ಬಹ್ವನು 
ವಿಶ್ವಕಾರಣ ಅಸ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಯೋಜಸುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಮತ್ತಿತರ ಪರಿಣಾಮ- 
ಕಾರಿಯಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪರಿಚಯುಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಉನ್ನುತಿಯನ್ನು ನೀಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು "ಜೊತೆಯುಲ್ಲ'ವೆ೦ಬ 
ಅಧಿಕಾಂಶವು, ಅಂತಹ ಅಧಿಕ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಆಯ 
ಬಹುದು. ರಾಮಾನುಜರ ಉಧ ತಗಳು ತಿಳಯಪಡಿಸುವದೇನೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗುಣರಹಿತನು. 
ಪಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಚತವಾಗಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ -ಉದ್ದೇಶವಿರುವುದೆಂದೂ, 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಅಂತಹ ಗುಣಗಳಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ರಾಮಾನುಜರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗುಣಗಳವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳು ಶೂನ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಬೋಧಿಸುವುದು ಪವಿತ್ರ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಉದ್ದೇಶವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬಹ್ಮಸ ಆನಂದವು ಅವನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳು ಅನುಭವಿಸಿದ ಆನ೦ದಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ- 
ದಂತೆ, ಮಹದಾನಂ೦ದವನ್ನು ಬಹ್ಕಾನ೦ದವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿ೪ಸುತ್ತಾರೆ. 

ರಾಮಾನುಜರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರರಂಥಗಳ ಬೋಧನೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಗುಣಶೂನ್ಯ ವಸ್ತು, 
ಅಲ್ಲದೆ ವೈಪಿಷ್ಟ್ಯಗಳ ~ ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮ, ಜ್ಞಾನದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು 
"ಆನಂ೦ದ'ದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಮಂಗಳಕರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಯಾರು ಹೊಂದಿರುವರೋ, ಅಂತಹ ಸದೃಶವಾದ ಅಥವಾ ಉನ್ನತವಾದ 
ಗುಣಗಳು ಬೇರಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಬಹ್ವನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ, ರಾಮಾನುಜರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಪಠ್ಯದಲ್ಲ ವಿಶ್ವದ ಸತ್ಯತೆ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ವಭಾವದ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವಾದ 
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ಎರಡನ್ನೂ ತ್ಯಜಸದೆ ಅನ್ಟೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಮಾನುಜರ ಬೋಧನೆಗಳು ಬ್ರಹ್ವನ ವಿಶ್ವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಭಾವಿಸುವ ಅಧಿಕೃತ ಕೃತಿಗಳ೦ದ ರುಜುವಾತುಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ವಿಶ್ವವು ಭೌತವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳು ಬಹ್ಮನ ದೇಹವಾಗಿದೆ. ಅವನು ಅದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅದರ ಆತ್ಮದಿಂದ 
ಭಿನ್ನನಾದವನು. 

ರಾಮಾನುಜರು छन, ಪರಿಣಾಮವಾದದಲ್ಲ ನಂಬಕೆಯುರುವವರು. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವು ಅಹ್ಮನ ನಿಜವಾದ ಪರಿವರ್ತನೆ. ರಾಮಾನುಜರು ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಅತ್ಮಪ್ಪಭಾವವು 
ತಿಆಯುವಂತಹ ವಿಷಯವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲ ಅವರು ಆತ್ಮವು ಬಹ್ಮನ ಭಾಗ- 
ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ರಾಮಾನುಜರು ಅದನ್ನು ಮೊರಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮಗಳು ಬಹ್ಮನ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ಅಥವಾ ವಿಧಾನಗಳು. ಬಹ್ಮ ಮತ್ತು ಆತ್ಮದ ಸಂಬಂಧವು 
ಅವಿಭಾಜ್ಯವಾದುದು. ರಾಮಾನುಜರು ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಯೂ ದೇವರೊಂದಿಗಿನ ಆತ್ಸದ 
ಅಭೇದವನ್ನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಮೋಚನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಯೂ ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ದೇವರೊಂದಿಗೆ 
ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಾಮಾನುಜರು ಯಾವಾಗ ಏಕತತ್ವವಾದದ ಬೋಧನೆಯ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದರು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಕೇಳಬಹುದು. ಅವರು ಪವಿತ್ರ ್ರಂಥಗಳು ಅದನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ೦ದು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಎಣಿಕೆಯಂತೆ ಉಪಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಅ೦ತಹ ಪ್ರಷ್ಟವಾದ ಸೂತ್ರೀಕರಿಸಿದ 
ಬೋಧನೆಯು ಅವುಗಳಲ್ಲ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಃ ರಾಮಾನುಜರೇ 
ವಾಸ್ತವಾಂಶವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಅವರು ಉಲ್ಲೇಟಸುವ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ತಮ್ಮ ಬೋಧನೆಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ಷಭಾವದ ಉದಧ್ಭೃತಗಳು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಸಂದಿದ್ದವಾದುದು. ಅವರು 
ಅವುಗಳಂ೦ದ ತಮ್ಮ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ರುಜುವಾತುಪಡಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಮಗೆ 
ಖಂಡಿತ ತಿಆದಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಅತ್ಯಂತ ಅಭಲಾಷೆಯ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಅನ್ಯ ಮೂಲಗಳ ಪವಿತ್ರ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಅವರು ಪಡೆದಿರಬಹುದೆಂದು ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳು ತಿಅಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ತಮ್ಮ ಬ್ರಹೃಪ್ಪಭಾವ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ಪ್ರತಃ ರಾಮಾನುಜರೇ ಮುಂದುವರೆದು ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ಮತ್ತು ಅವರು ಉಲ್ಪೇಖಸುವ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವರ ಸಮರ್ಥನೆಯು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದಿಂದ ಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಮತ್ತು ಶ್ಲೇತಾಶ್ವತಾರ- 
ಗಳು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯ ಮೂರು ತತ್ವಗಳು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಣಾದ್ರೈತವಾದವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ 
ಬೆಂಬಅಸುವುದಿಲ್ಲ. 
4. ಅಧ್ಧೈತ ವೇದಾಂತ 

ಆಚಾರ್ಯ ಶಂಕರರು ಉಪಸಿಷತ್ತಿನ ಆತ್ಸಬಖೋಧನೆಯುಂದ ಅಧ್ದೈತವಾದವನ್ನು ಅಭವೃಧ್ಧಿ- 
ಗೊಳಸಿದರು. ಶಂಕರರ ದೃಷ್ಟಿಯ ಅದ್ವೈೆತಕ್ಷೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಉಪಸನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಉದ್ದ್ಯತಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ನಾವು ಈಗಾಗಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನ (ಪರಮ ಆತ್ಮ) 
ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಬೆಂಬಅಸುವ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದೃತಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯ- 
ಗಳಲ ನೀಡಿದ್ದೇವೆ. ಯಾರು ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಾಣುವರೋ ಅವರು ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ 
ಸಾವಿನಿಂದ ಸಾವಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಉಬ್ಬು. ಎಲ್ಲವೂ 
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ಭೂಮಿಯುಂದಲೇ ಮಾಡಿರುವುದೆಂಬುದು ತಿಆದುಬಂದಿದೆ; ಕೇವಲ ಕಜ್ಣಣದ ತುಂಡಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಕಜ್ಟಣದಿಂದಲೇ ಮಾಡಿರುವುದೆಂದು ತಿಆಯುತ್ತದೆ.... ಹಾಗೆಯೇ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಕಲವೂ 
ತಿಆಯುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಐಹ್ವನೇ ಎಲ್ಲದರ ಅಂತಿಮ ತಳಹದಿ. ಆರುಣಿಯು “ಆರಂಭದಲ್ಲ ಈ 
ವಿಶ್ವವು ಕೇವಲ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿತ್ತು, ಜೊತೆಯಿಲ್ಲದ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿತ್ತು.... ಆರಂಭದಲ್ಪ 
ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಯೊಂದೇ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಪತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂರು 
ಅದು ಅತಿಸ್ತುತಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ... ಮತ್ತೊಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಆತ್ಮವು ಏಕಾಂಗಿಯೋ, ಏನು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಿದೆ... ಚಿಂತಿಸಿ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಅದ್ವೈತ ವೇದಾಂತದ ಪ್ರಕಾರ ಲಹ್ಯವೇ ಅಂತಿಮಸತ್ಯ. ಬಹ್ವನು ಅಂತಿಮ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಸರ್ವ 
ಗುಣರಹಿತನು. ಅದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಮತ್ತು ಅದ್ವೈತ. ಅದು ನಿರ್ವಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಬಹ್ಮನು ಶುದ್ಧ 
ಪಜ್ಞೆಯವನು. ಬಹ್ಕನು ಮಾಯೆಯ ಜೊತೆ ಸೇರಿದಾಗ ಅರ್ಹ ಅಥವಾ ಸಗುಣ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರ ವಿಶ್ವದ 
ಸೃ್ಟಿ, ‰3, ಲಯಕರ್ತನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಬಹ್ಕನು ವಿಶ್ವದ ಆಧಾರವೆಂದು ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶಂಕರರ ಪ್ರಕಾರ ಬಹ್ಕನು ಸಮರ್ಥ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ ಭೌತಿಕ 
ಕಾರಣನು. ಮಾಯೆಯುಲ್ಲದೆ ಬಕ್ಕನಿಗೆ ವಿಪತ್ತಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವ್ಯೊಂದು ದರ್ಶನ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ 
ವಿಷಯದ ದೃಷ್ಟಿಬುಂದ ವಿಶ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಅದು ಎಲ್ಲಯವರೆಗೂ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನದ 
ಅರುಣೋದಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಅದ್ವೈತ ದೃಪ್ಟಿಯಂತೆ ಆತ್ಮವು ಶುದ್ಧಪ್ರಜ್ಞೆ ಹಾಗೂ ಶುದ್ಧ ಜೀವಿಯಾಗಿದೆ. ಜೀವತ್ವವೊಂದು 
ದರ್ಶನ. ಅದು ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಕ್ಕ್‌ ವಾದ ದೃಷ್ಣ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಜೀವಿಗಳು 
ಅನೇಕವಾದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತ್ವದ ಅನೇಕತ್ವವೊಂದು ಹೇರುವಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಶುದ್ದಾತ್ಕವು 
ಏಕಮಾತ್ರವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಉಪನಿಷತ್ತು ತತ್ವಮಸಿ ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಆತ್ಮನು 
ಬಹ್ಮನೊಡನೆ ಗುರುತಿಸುವುದು. ಬಹ್ಯವು ನಿಜಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಕ್ಕವು ಸಮಸ್ತ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತವೂ ಬಹ್ಯ. ಶಂಕರರು ಬಹ್ಯಪರಿಣಾಮವಾದವನ್ನು ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಶ್ವವು ಬಹ್ಮನ ವಿವರ್ಥ. ವಿವರ್ಥವು ದರ್ಶನ. ಶಂಕರರು ವಿಶ್ವವು ಮಾಯೆಯೆಂದು ಘೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶ್ವವು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ. ಅದು ಮಿಥ್ಯೆ. ಮಿಥ್ಕೈೇಯೆಂದರೆ ವಿಶ್ವವು ಸತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ 
ಅಸತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಿಥ್ಯೆ. ಸತ್ಯದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಉಪಸಿಷತ್ತಿನ ಉದ್ದತಗಳು ಬಹುಮಳಣ್ಣಗೆ 
ಶಂಕರರ ಅದ್ವೈತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೆಂಬಅಸುತ್ತವೆ. ಶಂಕರರು ವಿಶ್ವ ಮತ್ತು ಜೀವತ್ವ್ಸವು ಕನಸೆಂದು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಪ್ನ ಜಾಗೃತದ ನಡುವೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 

ಅದ್ವೈತ ದೃಷ್ಟಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಅಧ್ವೈತವಾದಿಗಳು ವಿವರ್ಥದ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯುಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ನಾವು ಕಾಣುವ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಕ್ಷೆ ಜನನವನ್ನು 
ನೀಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕಾರಣದ ಅವಸಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಕ್ರಮಬದ್ಧ- 
ವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ಗಮನದ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲ ಕಾರಣದ ಮಾರ್ಪಾಡು ಕೆಲವು ರೂಪಗಳಲ್ಪ 
ಉಂಟಾಗುವುದನ್ನು ಹೇಗೋ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟನಲ್ಲ ವಿವರ್ಥವಾದವು ಧೀರ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಯೂ ದೃಷ್ಣಾಂತಗಳದ್ದು, ಪೂರ್ಣ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಲನ ಸೃಷ್ಟಿ 
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ಕಾರ್ಯದಲ್ತ್ಪ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ಬದಲಾವಣೆಯುಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಅದು ಪ್ಲುಯತ್ಲಿಸುತದೆ. ಹಾವು ಹದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳು. ಈ 
ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಎಲೆಡೆಯೂ ದೋಷಯುಕವಾಗಿ ಪ್ರೀಕರಿಸಿರುವುದರಿ೦ಂದ ಅವುಗಳ ನಿಜವಾದ 
ಅರ್ಥವು ಲೋಪವಾಗಿದೆ. ಈ ನಿದರ್ಶನಗಳಂ೦ದ ವೇದಾಂತವು ವಿಶ್ವವು ಕೇವಲ ಮಾಯೆಯೆಂದು 
ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇರೊಂದಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ಅದು ಪ್ವೀಕರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅವು ಅಕಳಂಕ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಕೋರುತ್ತವೆ. 
ಅವು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಉಂಬಾಗುವಂತೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಂಕರರು ಹೇಳುವಂತೆ ನೀರು ಹಾವನ್ನು ವಿಷಪೂರಿತ ಹಾವೆಂದು ಪ್ರೀಕರಿಸುವುದು, ಇಲ್ಲ ವಿಷ 
ರಹಿತವಾದ ನೀರು ಹಾವನ್ನು ವಿಷದ ಹಾವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ವಾಸ್ತವತೆಯು೦ದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ಅಸಮದ್ರತೆ ಮತ್ತು ಮಿತಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವಿವರ್ಥವಾದವು ಸಮಸ್ತ ಕಾರಣವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸದೆ ಇಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ವಿವರಿಸುತದೆ. ವೇದಾಂತವು ಮಾಯೆಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಉದರಿಸುತಾ, ಬೌಧಿಕ 
ಯೋಜನೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸ್ವಭಾವ ಕಾರಣದೊಂದಿಗೆ ಪರಿಣಾಮ- 
ಕಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಷ್ಟಪಡಿಸಲು ಅಲ್ಲ ಬೇರೊಂದು ಸಾದೃಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಶಂಕರರು ಅದ್ವೈತ ತತ್ತ್ವ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಳಸುವಾಗ ಆತ್ಯ ಬೋಧನೆಯ ನಿಜ ಸತ್ತ್ವವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
5. ಜಧ್ದೈೆತ ಮತ್ತು ನಿಶಿಸ್ಣಾದ್ವೆತದಆ ಮಧ್ಯೆ ನಿವಾದ 
ಅದ್ವೈತದ ಪಕ್ಷವಾದಿಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಣಾದ್ರೈತದವರು ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಇದ್ದು ಇವೆರಡರ 
ಮಧ್ಯದ ವಿವಾದದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎ೦ದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಅಥವಾ ಸತ್ಯವೇ, ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತು, 
ವಸ್ತುವಿನ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಆಕಾಶ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೇ ಅಥವಾ ಇರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗು- 
ತ್ರದೆಯೇ ಎಂಬ ಮಸ್ಯೆೇಯನ್ನು ಸಿರ್ಧರಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಿವಾದವು 
ಮುಕ್ತಾಯ ರೂಪದಲ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ. ಅದು ಕಾಲಕಮದಲ ವೃಧಿಹೊಂದಿ ಅನಂತರ ಈ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಸಿದಾಗ, ಅವುಗಳಲ್ತನ ಕೆಲವು ಹೇಳಕೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಡೆಯಿತು. ಅನಂತರ ತುಂಬಾ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಣಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ನಾವು ಯುದಧ ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕಾಸಕ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು 
ವಿವಾದವೆಂದು ಮುಕಾಯಗಣೊಳಸಬೇಕಾಯುತು. ಅಲ ಅಪಂಥೀಯ ವೇದಾಂತವಾದವು 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಪಂಥವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೂ ಎರಡು ಪಕ್ಷದ ಸತ್ಯವು. ನ್ನ 
ಮಾರ್ಗಗಳ ವಾಸವವನು ಘೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲ ಒಬ್ಬರು ಒಪ್ಪಿ ಮತ್ತೊಬರು ತಿರಸ್ಸರಿಸುವ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಸವೂ ಇರಅಲ ಹಾಗೂ ಏಕಮಾತ ಅಬದ್ಧ ಬೋಧನೆಯುಲದೆ ಒಬ್ಲರು ಸಮನಾಗಿ 
ನ್ನೊಬ್ಲರೊಂದಿಗೆ ತೊರೆಯುವಂತಹುದೂ ಇರಲಅಲವೆಂದು ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಒಬ್ಬರೊಂದಿಗೊಬ್ಬರು ವಾದಿಸುವಾಗ ಅವರ ಅಂ೦ಗೀಕಾರಗಳು ಮತು ನಿರಾಕರಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ನ ಭಾಷೆಗಳು ಹಾಗೂ ಔಣುಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದರು. ಹಾಗಾಗಿ 
ಒಬ್ಬರು ಸಮರ್ಥಿಸುವಂತೆ ಮತ್ತೊಬರು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತೆ ಮತ್ತು ವಿಪರ್ಯಯವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮುಂದುವರೆದಂತೆ ನಾವು ಏನು ಹೇಳಧೇವೆಯೋ ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವಪ್ಪ [~ 35 


ವಿವಾದವು ವಿಷಯದ ಸಾಪೇಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತು. ಎರಡೂ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು 
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳ೦ದ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯವು ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಅವು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಅವಲಂಚಸಿದ್ದು, ಅವು ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದು, ಒಂದಾದಾಗ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ನಿರಂತರ ಬದಲಾವಣೆ, 
ಆದರೆ ಅದು ಶಾಶ್ರತ ಮತ್ತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಸ್ವಪ್ನರಹಿತ ನಿದ್ರಾಸಮಯದಲ್ಲ ಅವೆಲ್ಲಾ 
ಒಂದಾದರೂ, ಅಸ್ತಿತ್ರದಲ್ಪರುವುದಿಲ್ಲ..... ಅವು ಸಂಭಾವ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅನುದ್ದಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾವು ಈಗ ಕೇಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆಂದರೆ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವೋ? ಅಥವಾ ಸತ್ಯವೋ? ಅವುಗಳಗೆ ಕೆಲವು ರೀತಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅಸತ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು. ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವದ 
ಪ್ರಭಾವವೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ, ಅವು ಮನಸ್ಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಚಜತವಾಗಿದ್ದು, 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪ್ರತಿಬಂಬವಾಗಿರದಿದ್ದಲ್ಲ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಪ್ರತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶ್ರವಣ ಶಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಶಬ್ದದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿರುತ್ತದೆ, 
ಬಹುಶಃ ಬುದ್ಧಿಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲದರಿ೦ದ ಚಿಂತಿಸದ ಜನರು, ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನ ಕ್ಷಣಸಂ೦ದೇಹವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾರರು. ಸ್ವತಂತ್ರ ಹಾಗೂ ಬಂಡಿತವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ “ಸತ್ಯತೆ” ಎಂಬ ಪದದ ಬಳಕೆಯು ಬಂಡಿತ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲ ಅಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಭಿನ್ನಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲ ಅ೦ದರೆ “ಅನುಗುಣವಾದ ಅಥವಾ ಅವಲಂಜತವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವ"' ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೀವು ನೆನಪಿನಲ್ಪಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಮನಸ್ಸು ಪೂರ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಸತ್ಯ, ಬಂಡಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯ, ಅದರ 
ಅಸ್ತಿತ್ತವು ಯಾವುದರ ಮೇಲೆಯೂ ಅವಲಂಜಸಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯವು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಅವುಗಳಾವುವೂ ಆ ಸಮಾನ ಹಂತದಲ್ಲ ಸತ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
“ಸತ್ಯತೆ"ಯುಂದ ಒಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಂಡಿತ ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ, ಒಬ್ಬರು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯವಾದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಅಸತ್ಯ, ಅದೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲದೆ ಅದು 
ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಬಣ್ಣೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಸೂಚನೆಯಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ 
ಎನ್ನಬಹುದು, ““ಮನಸ್ಸು ಸತ್ಯ'' ಮತ್ತು ಅವು ಸುಸಂಘಟತ ಸೂಚನೆಯಲ್ಲ ಸಮರ್ಥಿಸಲು 
ಅರ್ಹವಾದುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನೋಡಿದಾಗ, ಇಂದ್ರಿಯ ಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು 
ಸತ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಷ್ಟಮಾತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವು ಅತ್ಯಂತ ಸತ್ಯವೆಂದು ಕಂಡರೂ ಸಹಾ, ನಮ್ಮ 


ಜಾಗ್ರತವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ರಕ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನುಗುಣವಾದುದು, ತಮಗಲ್ಲವಾದರೂ ಅನ್ಯರಿಗೆ 
ಅವಲಂಬತವಾದುದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಅಸತ್ಯವಾದುದು. 

ಮತ್ತೊ೦ದು ದೃಷ್ಟಿಯುಂದ ಮನಃ ಅವಲೋಕಿನಿದಾಗ, ಅವುಗಳ ಪರಿವರ್ತನಶೀಲತೆಯ 
ದೃಳ್ಟಿಯಿ೦ದ, ಅವುಗಳ ನಪ್ಪರತೆಯು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಆರೋಪಿಸಿರುವ 
ಸತ್ಯತೆಯ ಬಹುಪಾಲನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲ ಬೆಳ್ಳಗಾಗುತ್ತದೆ, ಯಾವುದು ಕಠಿಣಪೋ ಅದನ್ನು ಅಂತಹ 
ಯಾವುದೇ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಮೃದು ಮಾಡಬಹುದು, ಬಣ್ಣ, ಆಕಾರದಿಂದ ಅತ್ಯ೦ತ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ 
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ಮಾನವ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಲವೇ ಗಂಟೆಗಳ ಬೂದಿಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಬಹುದು. ಅಂತಹ ಅನಿಯತ, 


ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲು ಅರ್ಹವೇ? ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೇ? 

ಸ್ವಪ್ನರಹಿತ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ನಮ್ಮ ಜಾಗ್ರತ ಅವಧಿಯಲ್ಲ ಅವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಸ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಅವು ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾಗಿ, ಬಂಡಿತವಾಗಿ ಅನಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗಿದ್ದ. 
ಅವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಪುನಃ ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ಹಾಗೂ ಜಾಗ್ರತ ಅವಧಿಯಲ್ಲ ಅವುಗಳ 
ಗುರುತನ್ನು ಅಂ೦ಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಅನ್ತಿತ್ರದ ರೀತಿಯ ಮೊದಲನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು 
ಅನಂತರದ ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ರಕ್ಟಿಂತ ತು೦ಬಾ ಭನ್ಸವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಮೊದಲನ ಅಸ್ತಿತ್ತದಲ್ಲ ಸಂಭಾವ್ಯ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದು, ಸಾ೦ದರ್ಭಕ ಹಾಗೂ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಸುಪ್ಪಷ್ಟವಲ್ಲದೆ, 
ಸೂಚ್ಛ ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ವಸ್ತುಗಳ ಅಪ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ತಡೆದು, ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
ಉದ್ದೇಶಗಳಣೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ? ಅವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗ್ರಾಹ್ಟ ಅಥವಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಸ್ತಿತ್ವ-ಬಾಹ್ಯರೂಪದ ಅಸ್ತಿತ್ವ್ತ-ಇವು ಮಾತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ರದ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದು, 
ಅದು ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು. 

ಈಗ ಸಂಗತಿಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅದೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, ಅವುಗಳಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಭನ್ನವಾದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಬಹುದು ಮತ್ತು ಯಾರಾದರೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು 
ಆರಿಸಿಕೊಂಡಲ್ವಿ, ಅತ್ಯ೦ತ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಪದಾವಳಯನ್ನು ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಲು 
ಬಳಸಬಹುದು. ನಿದರ್ಶನಕ್ಸಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸಹಾ ಅವು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯು ಅವುಗಳ೦ದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ 
ರೀತಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿರುವುದು ಅಥವಾ ಮಾರ್ಪಾಡಾದ ವಸ್ತುಗಆಳಂದ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾರ್ಪಾಡಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತವೆ, ಆದರೆ ಅವುಗಳು ಸ್ರತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಮಾನವಾದುದಲ್ಲ. 
ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಅನೇಕ ಮತ್ತು ವಿಭಸ್ನವಾದುದಾದರೂ, ಮನಸ್ಸು ಒ೦ದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳ ಅನಂತರ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಅವುಗಳ ನಾನತ್ತ ಮತ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು, 
ವಸ್ತು ಮಾರ್ಪಾಡಾಗಿರುವುದು ಮನಸ್ಟಿನಷ್ಟೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಅವುಗಳ ನಶ್ರರತೆ- 
ಯಿಂದ, ಪರಿವರ್ತನಶೀಲತೆಯುಂದ, ರೂಪದಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆದ್ದರೂ, ಅವುಗಳ ವಸ್ತು ಅಕ್ಷಯ- 
ವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ವಸ್ತುವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇಂದ್ರಿಯ- 
ಗ್ರಾಹ್ಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಲವಾರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವು- 
ದಾದರೂ, ಈ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ವಲ್ಪಮಳಣ್ಣಗೆ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಹಲವಾರು 
ರೀತಿಗಳಲ್ತ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯುದೆ, ಶಾಶ್ರತದಿಂದ ಸ್ತಲ್ಪ್ಲಮಲ್ಟಗೆ ವಿಭಜಸಬಹುದಾದ, 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಪಡಿಸಲಾಗದ ಲಕ್ಷಣ, ಆ ಲಕ್ಷಣವು ಶಾಶ್ವತ ಅರ್ಥಪ್ರತೀಕದ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅವುಗಳ ಈ ಎರಡೂ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಭನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ, ಸಮಾನ ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದು. ಅಪ್ಪಷ್ಟ- 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ, ಪೃಪ್ನರಹಿತ ನಿದ್ದೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಾದರೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ 
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ವಿಷಯದ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ವಿಶದಪಡಿಸಲಾಗದೆ ಉಳಯುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ನಿಷ್ಠಕ್ಷಪಾತ ಅಥವಾ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸಮರಸತೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಂ೦ದ ವಿಶದಪಡಿಸಲಾಗದ ವಸ್ತುಗಳು ಅಲ್ಲವೆ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಜಾಗೃತ ಜೀವನದ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣತೆಯಿಂದ ಪುನರುತ್ತಾದಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಯೂ ಸಹಾ, ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮತ್ತು ಗುರುತು ಮಾತ್ರ ಸ್ರಷ್ಟವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಯಾವುದೇ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತು ಮತ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೆರಡರಿ೦ದ 
ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವ ವ್ಯಾಪಕಗೊಳಸಲು ಮತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲನ 
ಸಮಸ್ಯೆಬು೦ಂದ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಮುಖಾಮುಖ ಆಗಬಹುದು. ದೇವರನ್ನು ಮನಸ್ಟಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಟ್ಟು 
ಮತ್ತು ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳು ಅಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ 
ವಿವರ್ಥವಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮವಾದದ ನಡುವಿನ ನಿರ್ಣಯಾಂಶಗಳನ್ನು ನಾವು ತಿಅದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ದೇವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ, ಅವನ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಚತವಾಗಿದೆ, ಇದು ಅವನಿಂದ 
ಪ್ರೀಕರಿಸಿದ ವಿಧಾನ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಅದು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬದಲಾಗುವಂತಹುದು. ಅದು ಶಾಶ್ವತ 
ಪ್ರವಾಹ-ದಲ್ಪರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ, ಸಮಯ ಬಂದಾಗ, ಪ್ರತಿ ಜೀವನ ಚಕ್ರದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ 
ಅದು ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಕೀರ್ಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹಾಗೂ ಜೀವಾಂಕುರ 
ವೈವಿಧ್ಯ ಸಾಮಥಣ್ಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ 
ರೂಪದಲಟ್ಪಯೂ ಸಹಾ, ದೈವಶಕ್ತಿಯು ಸೂಕ್ತಕಾಲದಲ್ಲ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಪ ವಿವಿಧ ದರ್ಶನಗಳನ್ನು 
ಕಲ್ತ್ಪಸುತ್ತಾದರೂ, ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸತ್ಯತೆ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ವಿಷಯಗಳ द 
ನಾವೇನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ? ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಥವಾ ಸತ್ಯವೇ? ನಾವು ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು 
ರೂಪಾಭವ್ಯಕ್ಷಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಾವು ಕಂಡ ವಾಸ್ತವಾಂಶದ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಸಮನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆಕ್ರಿತಗುಣ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಗಳಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನೀಡುತ್ತಾ, ನಾವು ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ. ಅದು ಸತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಮತ್ತೆ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಾಸ್ತವಾಂಶದ ಕಡೆಗೆ ನಮ್ಯ ಗಮನವನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾ, ಸಂಬಂಧಿ- 
ಯಾಗಿ, ಆಶ್ರಿತವಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳಂ೦ದ ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನವಾದ, ದೇವರಿಂದ ಭನ್ನವಾದ 
ಪರಮಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ವಿಭಜಸಿರುವಂತೆ ಅದು ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಅಂತೆಯೇ 
ಪರಮಸತ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾವು ಹೇಳಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಸಮರಸತೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಒಂದು 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅಂತ್ಯ ಹಾಗೂ ಮತ್ತೊಂದು ಯುಗದ ಆರಂಭವನ್ನು ಪುನಃ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ನಾವು 
ವಾಸ್ತವಕ್ಷೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸಮರಸತೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಷ್ಟ ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೇಧಾವಿಗೆ ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯಗಳು ವರ್ತಮಾನದಂತೆಯೇ ಸತ್ಯ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನಂತ 
ಸ೦ಕೀರ್ಣತೆಯು ತನ್ನ ಸಂಭಾವ್ಯ ಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಪರಿಮಿತ ಮಾಹಿತಿ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ತನ್ನಲ್ಲನ ವಾಸ್ತವತೆಯ ಸಂಭಾವ್ಯತೆಯಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಅದ್ವೈತಿಗಳು ದೇವರಲ್ಲರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯೋಗ್ಯವಾದ ಸತ್ಯತೆ, ಅವಿಭಾಜ್ಯತೆ, ಪರಿಪೂರ್ಣಪುಜ್ಞೆ, 
ಅವ್ಯತ್ಯಸನೀಯತೆ, ಶಾಶ್ವತತೆ, ಅನಂತತೆ, ಪರಿಪೂರ್ಣ ಗುಣದಲಟರುವ ಅಚಲವಾದ ನ೦ಬಕೆಯನ್ನು 
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ಅಸಾಮಂಜಸ್ಯವೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಅಂ೦ಗೀಕರಿಸುವರು. 
ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತುಗಳು 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅನಂತತೆಗೆ ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಿರಅಲ್ಲವೇ, ಅದರಲ್ಲ ಅನಂತತೆಯನ್ನು 
ತಡೆಯುತ್ತಿರಅಲ್ಲವೆ? ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಅನಂತವು ಜನಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಸಾಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಅದು ಅನಂತ. ಜೊತೆಯುಲ್ಲದ ಏಕಾಂಗಿ, ನಿಜ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲ ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳು ಒಳಬರುವು- 
ದಾಗೀ ಹಾಗೂ ಹೊರ ಹೋಗುವುದಾಗಅೀ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವೆಲ್ತ್ಲದೆ? ಮತ್ತೆ ಬದಲಾವಣೆ 
ನಿಜವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ, ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯತೆ ಬದಲಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು 
ಏನಾಗಿರಅಲಪೋ ಅದಾಗುತದೆ. ಅ೦ದರೆ ಅದು ಕಾರಣತಾವಾದಕೆ ಒಳಪಟ್ಟದ್ದುದರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೇಧಾವಿಯಾದರೆ, ಎಲ್ಲವೂ ಸಮವಾಗಿರಲು ಭೂತ ಹಾಗೂ ಭವಿಷ್ಯಗಳ 
ಚಿಂತನೆಗೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ನ? ಅನಂತರ, ದೋಷ ಮತ್ತು ಮೌಢ್ಗಾತೆಗೆ 
ಪರಿಮಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಒಳಪಟ್ದಾಗ ಅನಂತ ಜ್ಞಾನದ ನಡುವೆ ಅಂತಹ ವಸ್ತುಗಳಗೆ ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲದೆ? 
ಪರಿಣಾಮವಾದಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ದೇವರು ವಿಶ್ರದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನಗೆ ತಾನೇ ವಿಶ್ರದ 
ಹಲವಾರು ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ, ಸಜೀವ ಮತ್ತು ನಿರಜೀವವೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ, ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಅನಂತವು 
ತನ್ನ ಅನಂತತೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂಬುದು ಅನಂತತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
ಹೊರನೋಟಕ್ಷೆ ಅಸಂಬದ್ಧ ಬೋಧನೆಯಾದರೂ, ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅನಂತದೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ನಡೆಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಾಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವಿಲದಾಗಿರುತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿವರ್ಥವಾದಿಗಳು ಸೂಕ್ತ ಸಮಯದಲ 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತಾ ಪರಿಮಿತ ಪಜೆಯನು, ಒಳಗೊಂಡು ಆಕಾಶ, ಅಥವಾ ಅತ್ಯ೦ತ ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಸೀಮಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ದೇವರು ತನ ವಿಶಿಷ್ಠ ಶಕ್ತಿುಂದ ಇಂತಹ ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಜಾದೂಗಾರನೊಬ ತನ 
ಆಶರ್ಯಕರವಾದ ಅದುತ ಚಮತ್ಸಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತೆ ಸತ್ಯತೆಯಲ್ಲದುದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸು- 
ತ್ತಾನೆ. ಇದೊಂದು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯಪೂರ್ಣ ಶಕ್ತಿ, ಅದು ಮಾನವನ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಮೀರುವ 
ಸ್ವಭಾವ. ಅದು ಒಂದೆಡೆ ದೇವನೊಭ, ಅದು ಅವನ ಶಕಿ ಹಾಗೂ ಅವನನ್ನು ಮೀರಿ ಯಾವುದೂ 
ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ತನ್ನನ್ನು ಅಗಣಿತವಾದ ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತುವೆಂದು 
ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗಣಿತ ಬದಲಾವಣಿಯ ಸರಣಿಯ ಆದ್ಯ೦ತವಿಲ್ಲ, ಅದು ಏನೋ ಒಂದು 
ದೈವಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವದಿಂದ ವಿಭಜಸಬಹುದಾದುದು. ಪರಿಮಿತತೆಯ ಕಲ್ಲನೆಯುಲ್ಲ. ಅಸ್ಳಿರತೆ ಮತ್ತು 
ವಿಭಜನೀಯತೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತದೆ. ಈ ಶಕಿಯ ರಹ ೈಪೂರ್ಣತೆಯು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಷ್ಟವಾಗಿ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು 
ವಿರೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಮುಂದುವರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ 
ಈ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, ಅದು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ತನ.ಆಯೇ ಅಪರಿಮಿತ ಮತ್ತು ಪರಿಮಿತವನ್ನಾ 
ಮಾಡಿ ಅನಂತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವನಾದರೋ ಬದಲಾಗದ, ತನಗೆ ತಾನೇ ಬದಲಾಗುವ 
ಯಾರು ಶಾಶ್ನತವಾಗಿ ಪರಿ ಪೂರ್ಣಜಾನ ಪಾವಿತ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ ಅವನು ತನಗೆ 
ತಾನೇ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಪಪವಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ತತ್ತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಯೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ 
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ಮಾತು. ಶಕ್ತಿಯ ಗಟ್ಟತನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೇನೂ 
ರ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಈ ಅಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವದ 
ಒಗಟುಗಳಗೆ ಯಾವುದೇ ನಿಜವಾದ ಸಮರ್ಥ ವಿವರಣಿ ದೊರೆಯುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಅವರು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಿ ಅಂತಿಮ ಅಗ್ರಾಹ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಹಸ್ಯ ಪೂರ್ಣತೆಯ ಈ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಯೆ ಅಥವಾ ಅದ್ವೈತ ಎಂಬ ಹೆಸರೊಂದನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅದ್ವೈತ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನಾಡುವಾಗ ವಿಶ್ವದ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದರೂ, ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂಕೀರ್ಣ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಅಂದರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಭನ್ನವಾದುದು ಕಾಣುವಂತಹುದು, ದೈವಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು. ಈಗ ದೇವರು 
ತನ್ನಲ್ಲನ ಅನಂತತೆಯನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಚಿಂತಿಸಿ, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹೊರತಾದ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ 
ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ, ಯಾರಿಂದ ಅಥವಾ ಯಾವುದು, ಅದು ಸತ್ಯವೆನ್ನದೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನದೇನನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಆನಂದ, ಸತ್‌, ಚಿತ್‌, ಆನಂದ. ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುವಾಗ, ರಹಸ್ಯಪೂರ್ಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತುಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಈಶ್ರರನೇ ದೇವರು, ಆಳುವವನು, ಒಡೆಯ ಎಂದೂ, ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ದೇವತಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ದೇವರು ಎಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ, ಭಗವಂತ ಸರ್ವಶಕ್ತ, ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಕರ್ತ, ತಂದೆ, 
ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ, ಗುರು ಮತ್ತು ಪರಿಮಿತ ಆತ್ಮಗಳ ಸಂರಕ್ಷಕ, ಅದ್ವೈತಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇವರ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. 
ಅವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತವೆಯೆಂದರೆ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅದು ಸತ್ಯ, ದೇವರು 
ರಹಸ್ಯಪೂರ್ಣ ಶಕ್ತಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ತನಗಿಂತ ಛನ್ನವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೈಕಿಷ್ಟ್ಯಗಳು ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಮತ್ತು ವಿಶ್ವದ ನಡುವೆ 
प्रु ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯ ಫಲವಾಗಿ ದ್ವೈತ. ಮಾಯೆಗೆ ಆದ್ಯಂತವಿಲ್ಲ, ದೇವರ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ, 
ದೇವರ ಸುಗುಣವು ಅಸಾಧಾರಣ ಲಕ್ಷಣವಾದರೂ ಶಾಶ್ವತವಾದುದು; ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿ 
ಈಶ್ವರ ಹಾಗೂ ಬಹ 

ನಾವು ಹೇಳದಂತೆ ವಿವಾದವು ಲೌಕಿಕಾಸಕ್ತಿಯ ಯುದ್ಧಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು. ಒ೦ದು 
ಪಕ್ಷದವರು, ವಿರೋಧ ಪಕ್ಷದವರು ಒಪ್ಪಿದ ಆಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದುದರಿ೦ದ ಸಂತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಲ್ಲ. 
ಪರಮಾತ್ಛನೇ ಅಂತಿಮ ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಅಸ್ತಿತ್ತ್ರದ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯ, ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಭಾವ್ಯ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಆರಂಭದಿಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಪ್ರಕಟತವಾದುದು. 
ದೇವರ ಸಾಂದರ್ಛಕ ವಿಶ್ವರೂಪ ದರ್ಶನ, ಪರಿಮಿತ ಆತ್ಮಗಳು ಅಸಮವಾದುದರಿ೦ಂದ ಅನಂತವು 
ಅಂತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧಿಸುವ ಎರಡೂ ಪಧ್ಯತಿಯಲ್ಲಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬೋಧನೆಯಲ್ಲ ಅಂತಹ ಹೆಚ್ಚನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ಪ್ವರಭಾರದಂತೆ ಪದ 
ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅಂತಹ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದು ಪ್ಟೀಕರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದೇ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಎರಡೂ 
ಪಧ್ಧತಿಗಳಲ್ಲ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವು ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಅದೇ ಪ್ಲರಭಾರವನ್ನು ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದ್ವೈತವು ಸಾಪೇಕ್ಷತೆ ಹಾಗೂ ಪರಿಮಿತ ವಸ್ತುಗಳು ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಪರಿಣಾಮವಾದಿಗಳು ಸಾಪೇಕ್ಷ ಹಾಗೂ ಪರಿವರ್ತನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದೆಂದು 
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ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವಾದ ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅದ್ವೈತಿಗಳು ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ನಡುವೆಯೂ ದೈವಚಹ್ನೆ ಹಾಗೂ ಐಕ್ಯತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುವರು. 
ಪರಿಣಾಮವಾದಿಗಳು ಚಿಹ್ನೆಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಅಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯೃದಷ್ಟೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಒಬ್ಬರು ವಿಶ್ವದ ಅಪೂರ್ಣತೆಗಆ೦ದ ದೈವಿಕ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅನನ್ನೇಷಿತ 
ಎಂಬುದು ಸತ್ಯವೆಂದು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಪನ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಸಂಪೂರ್ಣತೆಗಳದ್ದಾಗ್ಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೈವಿಕ ಉಪಸ್ಸಿತಿ ಇರುವುದೆಂದು ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ರೂಪರಚಕನು ದೇವ ಮತ್ತು ಮಾನವನ ಅಂತಿಮ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಐಕ್ಕತೆಯೊ೦ಂದೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲುದು, ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅನಂತದಲ್ಲನ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯರಾಗಬಾರದೆ೦ದು ನಮಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೊಂದೇ ಮೋಕ್ಷಾನಂತರದ ನಮ್ಮ ಅನ್ಟೇಷಣೆಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 
ನಾವು ಈ ಅಂಶದ ಮೇಲೆ ಗಮನವಿಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರರಭಾರದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಎರಡೂ ಪದ್ಧತಿ- 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ನಾವು ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ದರ್ಶನದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಿವರಣಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದೇವೆ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಆಧಾರದ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಠ್ಯಗಳ ಅನ್ಟೇಷಣೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಉಭಯ ಪಕ್ಷಗಳೂ ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಯುಸಿವೆ, ನಿದರ್ಶನಕ್ಷೆ ಅದ್ದ್ರೈತತೆಯನ್ನು ಅ೦ಗೀಕರಿಸು- 
ವುದೋ ಅಥವಾ ಉದ್ದ್ಯತದಲ್ಲನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೋ ಅಂತಿಮಪೋ ಅಥವಾ ತಾತ್ಲಾಅಕ ಮಾತ್ರವೋ, 
ಕೇವಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಶಿಸ್ತಿನ ಪೂರ್ವಸಿದ್ದತೆಯನ್ನು ಆನಂದಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾಡಿದುದೋ 
ಅಥವಾ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೋ; ಅಥವಾ ಮತ್ತೆ ಒಂದಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬಚಿತಪಡಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವುದೋ ಅಥವಾ ನಿಜವಾದ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದಂತೆ ಮಾಡುವುದೋ; ಮತ್ತು 
ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳಂದ ತೆಗೆದ ನಿದರ್ಶನಗಳ ಯಾವ ಅಂಶಗಳು ಯಾವ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲವೆ ಅಥವಾ ಮಾನವನ ವಾಸ್ತವ ಜೀವನದಿಂದ, ವಿಶ್ವದೊಂದಿಗಿನ ದೇವರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವುದನ್ನು ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯದ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೋ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆದರೂ, 
ಮುಖ್ಯಾಂಶಪೊಂದರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಂತಹ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಬಹುಶಃ ನಾವು ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಕಿಸುವುದರಿಂದ ತಡೆಯಲಾಲುತು. ಮತ್ತು ದೃಢಸಂಕಲ್ಲದಿಂದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ತಿಆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆವು. ಧರ್ಮರ್ರಂಥಗಳಲ್ಪನ ನಂಚಕೆಯಬು೦ದ ಎರಡು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೂ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಕಾರಣ ವಿನಂತಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆವು. ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ದರ್ಶನದಲ್ಲನ ವಿಷಯಾನ್ವೇಷಣದ 
ವಿವರವಾದ ಚರ್ಚೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ವಿಧಾನಗಳಂ೦ದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ತರ್ಕವನ್ನು ಶಂಕರರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 14ನೇ ಸೂಕ್ತಿ, ಪಾದ 1, ಅಧ್ಯಾಯ 2ರಲ್ಲನ ಶಂಕರ ಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಎರಡು ದರ್ಶನಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂಶಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಹೇಳಕೆಗಳನ್ನು ಅದೇ 
ಪಾದದ ಅನ್ಯಸೂಕ್ತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 


एररूरद्छदु थ ಪಮುಖ ಬೋಣಭನೆ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ನಿಜವಾದ ಹಾಗೂ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಬೋಧನೆ ಏನು? ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಏಳಬಹುದು. ""ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ'' ಎಂದು ಈಠಶೋಪಸನಿಷತ್ತು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ನೆಲೆಸಿರುವುದು ಈಶ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ. “ನೇಹಾನಾನಾಸ್ತಿಕಿಂಚನ”' ನಾನತ್ವವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಪಾಲ್‌ ಡ್ಯೂಸೀನ್‌ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ; ಖುದ್ದೇದದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ (1.164) ಐಕ್ಯತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲ 
ಅಭವ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವಂತೆ “25० ಸದ್ದಿಪ್ರಾ ಬಹುಧಾ ವದಂತಿ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಏಕಮಾತ್ರವಾಗಿರುವುದಕೆ 
ಕವಿಗಳು ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೋಧನೆಯ 
ಮೂಲೋಡ್ಲೇಶವು ಈಗಾಗಲೇ ಹುದುಗಿರುವ ರತ್ನದಂತೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬೋಧನೆಯನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ, ಎಲ್ಲವೂ ನಾನತ್ವವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲ ಎಲ್ಲದರ ಸಾಮೀಪ್ಯ, ಸಕಾಲದ ಎಲ್ಲಾ ಅನುಪೂರ್ನಿ (ಅನುಕ್ರಮ), ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣ 
ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಸಂಬಂಧ, ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುವಿನ ಪರಸ್ಪರಾವಲಂಬನೆಯು, 
ವದಂತಿ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವಿದೆ ಅಥವಾ ಅನಂತರ ಹೇಳದಂತೆ, “ಕೇವಲ ವಿಷಯ 
ವಾಚಾರಣಭಾನ, ಆ ಐಕ್ಯತೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನದಲ್ಲರುವ ಸತ್ಯ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖ 
ಖೋಧನೆ ಎಂದರೆ ಆತ್ಮವೇ, ಆತ್ಯ ಸತ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ, ಅದರ ಹತ್ತಿರ ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಅತ್ಕದಾಚೆಗೆ ವಿಶ್ವವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ 
ತತ್ವಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಔನ್ನತ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಅದರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲ ವಿಶ್ವಸತ್ಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಖೋಧಿಸುವ ಅನುಭವಾತ್ಮಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ವಿಶ್ವದ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸಲು ಅವಶ್ಯಕವಾದುದು ಮತ್ತು ವಿಶ್ವದ ಅಸ್ತಿತ್ರವನ್ನು ಆತ್ಕದೊಂದಿಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ಆದರ್ಶಾತ್ಸಕ ತತ್ವದ ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಯತೆಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಸತ್ಯವು ಆತ್ಮವೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಬಹ್ಕವು ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಯತೆ; ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ನನಿಂದಾಚೆಗೆ 
ಭ್ರಾಮಕ ವಸ್ತುಗಳವೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಯತೆಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಕ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಸತ್ಯ, ಅಸತ್ಯವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬಹ್ವದಾಚೆಗೆ ಯಾವುದೂ 
ಇರಲಾಗದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಕ ಆತ್ಮ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ವದಲ್ಲದೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲರ ನೇತಿ- 
ನೇತಿಯೂ ಸಹಾ ಇಲ್ಪರುವುದರ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಯೂ ಆತ್ಮನ ಭೇದವನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹಿಷ್ಠರಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತಿ೪ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಬಹ್ಯಕ್ನೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಹಾಗಾಗಿ ಶುದ್ಧತೆ 
ಅಥವಾ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಬಹಿಷ್ಠರಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
“ನೇತಿ-ನೇತಿ”ಯು ಸತ್ಯತೆಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ತಿರಸ್ಥರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಸತ್ಯತೆಯ ಅನುಭವಾತ್ಮಕ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಸತ್ಯತೆಯು ಏನೋ ಒಂದು ಅನುಭವಾತ್ಮಕದಿಂದ 
ಭಿನ್ನವಾದುದು ಮತ್ತು ಅನನ್ಯವಾದುದೆಂದು ಮಾತ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆರ್‌.ಇ.ಹ್ಯೂಮ್‌ರ ಪ್ರಕಾರ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸರ್ವದೇವಾತೃಕವಾದ ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತವು 
ವಿಅೀನಗೊಂಡಿದೆ. ಅವರು ಅದನ್ನು ಅರಿವುಳ್ಳ ಏಕತತ್ವವಾದ (ಅದ್ವೈತ) ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
"ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅರಿವುಳ್ಳ ಅದ್ವೈತವೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದು, ಆದರೂ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಅತ್ಯ೦ತ 
ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದ್ವೈತವು ಅದರ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಅತ ರೀತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಧಾನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 
ಅದ್ವೈತದಂತೆ, ಅದು ಅಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಪಶ್ಚಿಮದ ಅದ್ವೈತ, ಇಲ್ಲವೇ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಅದ್ವೈತವಾಗಿದೆ. 
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ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೂಲ ಚಿಂತಸಾಗಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಸತ್ಯತೆಯ ಬಹ್ಯ ಅಥವಾ ಆತ್ಮ. ವಿಶ್ವದ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಆದರೂ ಬ್ರಹೃವು ಅಂತರ್ಗತ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವುದು. “ಅದು ಎಲ್ಲದರ ಆಂತರ್ಯ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲದರ ಬಾಹ್ಯವಾಗಿರುವುದು. "“ಯದ್ವೇದವು 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅತ್ಯತಿಷ್ಠ ದಶಾಂಗುಲವಾಗಿ ಅತೀತ- 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು "“ತಿಆದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮತ್ತು 
ತಿಆಯದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು” ಎಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಂದನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 

ಪ್ರಕಾಶಕರು 
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ಉಪೋದ್ದಾತ 
ಸನ್ಮಾನ್ಯರೇ, 

ನಮ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ವತಿಂಖಂದ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ 108 ಉಪಸನಿಷತ್ತು'' 

ಅದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಮಗ್ರ ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿರುವುದು ನಮಗೆ ಗರ್ವ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ 
ಸಾಧನೆಯಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಭಗವಂತನೇ ಪ್ರೇರಣಿ ಬುಧ ಜನರಾದ ನಿಮ್ಮ ಹಾರೈಕೆಯೇ ಶ್ರೀರಕ್ಷೆ. ಸಮ್ಮ 
ಕೈಂಕರ್ಯ ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ಸಂತಸವನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಂಚಕೊಂಡು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಅರ್ಪಣಿ ಮಾಡುವುದಷ್ಟೇ ಕೆಲಸ. 

ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ವೇದಾಂತಗಳು ಅಂದರೆ ವೇದದ ಅಂತ್ಯಗಳು. ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಅರಿಯಲು ಆಸಕ್ಷರಾದವರಿಗಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿದ ಆತೃ ವಿಚಾರಗ್ರಂಥ, ಇದು ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾನಗಳ ರಹಸ್ಯ; 
ನೆರೆಯ ಭವ್ಯ ಮಂದಿರ. ಇಂತಹ ವೇದಾಂತವಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಸಂಖ್ಯೆ ಅನೇಕ ಸಹಸ್ತಗಳು 
ಎಂಬುದು ಅಭಜ್ಞರ ಮಾತು. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಆಪ್ತ ಸಚವನೂ, ನೆಚ್ಚನ ಭಕ್ತಾ- 
ರ್ರೇಸರನಾದ ಹನುಮಂತನಿಣೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ "108 ಉಪನಿಷತ್ತು”ಗಳೇ ದೈವಮಾಸ್ಯ ಎಂಬುದು 
ಲೋಕಾರೂಡಿ. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮೇಣ ತ್ರಿಮತಸ್ಥ ಮಾನ್ಯರು ಒಮ್ಮತದಿಂದ ಕೇವಲ 10 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಪರಿಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಇನ್ನುಆದವುಗಳು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳ೦ದ 
ಗಣನೆಗೆ ६००९७९२. ಇವುಗಳು ಯಾವುವು ಎಂದೂ ಸಹ ಅನೇಕರಿಗೆ ತಿಆದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 
ನಿಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಉಳದುಹೋದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು. ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಜನಮಾನಸದಿಂದ ಅಳಸಿ 
ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಇದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ತಿರುಳನ್ನು ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ 
ತರಲು ಇಚ್ಛಿಸಿ ನಾವು ಈ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಆಯ್ದಂತಹ ಈ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡೀಕರಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. ತಾವು ಇದನ್ನು ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಹರಸಿ. 

ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದಾದ್ದರಿಂದ ಹಲವು ಲೋಪದೋಷಗಳರಬಹುದು. "“ಹೆಂಸಕ್ಷೀರನ್ಯಾಯ”- 
ದಂತೆ ಇದನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇವೆ. ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ७४९८९ ತಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಮುಂದಿನ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸಹೃದಯರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವೇ ನಮಗೆ 
ಶ್ರೀರಕ್ಷೆ. ಯಾವುದೇ ರಾಗದ್ದೇಷವಿಲ್ಲದೆ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಉನ್ನತ ಧ್ಯೇಯದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದೇವೆ. ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕ. ನಮ್ಮ 
ಮುಂದಿನ ನಡಿಗೆಗಿ ಅದು ಮಾರ್ಗಸೂಚಿ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಯಣ ಪ್ವರೂಪಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರು 
ಸಹಕಾರ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಮಃ ಸುಮಾಂಜಲ. ಕಲಅಯುಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೈವವಾದ 
ಶ್ರೀಕ್ರೀನಿವಾಸನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಸರ್ವರನ್ನೂ ಸಲಹಲ. 

ಬುಧಜನ ವಿಧೇಯ 
ಉ॥ ವೇ।। ಭಾರ್ಗವ ನರಸಿಂಹ 
ಪ್ರದಾನಾಚಾರ್ಯರು 
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ಕೃತಜ್ಞತಾ ಪೂರ್ವಕ ಸಂಸ್ಕರಣೆಗಳು 
=m 


ತ್ರೇತಾಯುಗ ಅವತಾರಿ ಶ್ರೀಸೃಸಿಂಹನಿಗೆ. ಕಅಯುಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೈವ ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೇಫ್ವರನಿಗೆ. 
ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾಗಣಪನಿಗೆ ಇವರ ಕೃಪಾಪೂರ್ವಕ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಗೆ 

ಶ್ರೀಮತಿ ಲಅತಾ ಶಾಸ್ತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ಶಾಸ್ತಿ. ಅನಂತಪುರ. 
ಶ್ರೀಗೋವಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ ಘನಪಾಟ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಶ್ರೀ ಯಲಮೇಆ ಪುಷ್ಟಹಾಸ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ. 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರ್‌, ಶ್ರೀ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಗ್ರೇ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಗುಪ್ತ. ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾಲತಿ. 
ಶ್ರೀ ಮುರಳ (೦.7.P). ಕ್ರೀ ವೆಂಕಟೀಶ (ಮುದ್ರಕರು) ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರ (ಲ೦L೦URIST) ಕಲಾವಿದರು. 
(ಮುಖಪುಟ ಹಾಗೂ ಒಳರಕ್ಷಾಪುಟ). ಶ್ರೀ ಶರವೂರು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ವಿನ್ಯಾಸ. ಕರಡು ಪ್ರತಿಯ 
ತಿದ್ದುಪಡಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ. ತಿರುಮಲ ತಿರುಪತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಿ ಸಮಿತಿ, ನನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಪ್ರೇಮಾಮೂರ್ತಿ ಇವರ ತುಂಬು ಸಹಕಾರಕ್ಷೆ- 

ಶ್ರೀ ಜ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ್‌. ಲೆಕ್ಕಪರಿಶೋಧಕರು, ಶ್ರೀಮತಿ ಮೈೈಲಾರಯ್ಯ ಮಾಲತಿ. 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಹುಚ್ಚಯ್ಯ, ಶ್ರೀಮತಿ ಮಾಲತಿ, ಶ್ರೀ ಮುರಳ, ಶ್ರೀ ಪಾರನಂದಿ ಸುದರ್ಶನ್‌. 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಕೃಷ್ಣ. ಶ್ರೀ ಸಂತೋಷ ಹೆಗ್ಗಡೆ. ಶ್ರೀಯುತ ಜಳಗಿರಿವಾಸನ್‌, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯ 
ಕಾಲೇಜು. ಹಾಗೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಹೊರಬರಲು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ-ಪರೋಕ್ಷ ಕಾರಣರಾದ ಎಲ್ಲ ಮಹಾನ್‌ 
ಅಸ್ತಿಗಳಗೂ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಮಂಗಳಾಶಾಸನಗಳು 

ಇತಿ ಭಾಗವತ ಸೇವಾ ಪರಮಾಣು 

ಉ॥ ವೇ ॥ ಪ್ರ. ಭಾರ್ಗವನರಸಿಂಹ 

ಪ್ರಧಾನಾ ಆಚಾರ್ಯರು. ಸಂಸ್ಥಾಪಕ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ 


ತಿರುಮಲ ತಿರುಪತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಂ (ನೋಂ) 
ಬೆಂಗಳೂರು, ಕರ್ನಾಟಕೆ 
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ಮಹಾವಾಶ್ಯ ಚಡುಷ್ಟಯಂ 
1. ह 019, 3. 


(ಖದ್ಧೇದ ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತು, ಲಕ್ಷಣ ವಾಕ್ಯ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ ಹಿಂ ವಾಜ್ಕೇ ಮನಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ - ಮನೋ ಮೇ ವಾಜಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ, ಆವಿರಾವೀರ್ಯ 
ಏಧಿ, ವೇದಸ್ಯ ಮ ಅಣಿಸ್ಕಃ - ಶ್ರುತಂ ಮೇ ಮಾ ಪ್ರಹಸಿಃ ಅನೇನಾಧಿತೇನ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ ನಂದಧಾಮಿ - ಖುತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - 
ತನ್ಕಾಮವತು - ತದ್ಧಕ್ತಾರಮವತು - ಅವತುಮಾಂ, ಅವತು ವಕ್ತಾರಂ. 
ಹಿಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
ಹಂ ಯೇನೇಕ್ಷತೇ ಶೃಣೋತೀದಂ, ಜಪ್ರತಿ ವ್ಯಾಕರೋತಿ ಚ । 
ಸ್ಪಾದ್ಧಸ್ವ್ತಾದು ವಿಜಾನಾತಿ, ತತ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾನಮುದೀರಿತಮ್‌ ॥ 
ತಾ: ಪರಬ್ರಹ್ಯನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಕೇಳುತ್ತ, ವಾಸನೆ ನೋಡುತ್ತ(ಆಫ್ರಣಿಸುತ್ತ). ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ 
(ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ), ಒಳ್ಳೆಯದು, ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಗಹಿಸುವುದೇ ಪ್ರಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ಲೋ ಚತುರ್ಮುಖೇಂದ್ರದೇವೇಷು, ಮನುಷ್ಯಾಶ್ಚಗವಾದಿಷು | 
ಚೈತನ್ಯಮೇಕಂ ಬಹ್ಯ್ಕಾತಃ, ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ನಮಯ್ಯಪಿ ॥ 
ತಾಃ ಬಹ್ವೇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ್ತೋೀಯೂ, ಮಾನವರು, ಕುದುರೆಗಳು, ಗೋವುಗಳು ಮುಂತಾದವು- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬಹ್ಯಪ್ತರೂಪವಾದ ಯಾವ ಚೈತನ್ಯವಿರುವುಬೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಜ್ಞಾನವಾದ ಬಹ್ನವೇ 
ನನ್ನಲ್ಪ್ಲಯೂ ಇರುವುದು. 


2. “ಅಹಂ ಲಹಸ್ಯಾಗ್ಯಿ" 
(ಯಜುರ್ವೇದ, ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತು, ಸ್ವಾನುಭವ ವಚನ) 


ಶ್ರೋ।॥ ಪರಿಪೂರ್ಣಃ ಪರಾತ್ಯಾಎಸ್ಕಿನ್‌, ದೇಹೇ ವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರೀಣಿ | 
ಲುದ್ವೇಸ್ಪಾಕ್ಷಿತಯಾ (+ ಸ್ತುರನ್ನಹಮಿತೀರ್ಯತೇ ll 
ತಾ: ಈ ಶರೀರದಲ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬುದ್ಧಿಗೆ ಸಾಕ್ಷೀಭೂತನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಪಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ "ನಾನು' ಎಂದು ಕರೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ಲೋ ॥ ಪ್ರತಃ ಪೂರ್ಣಃ ಪರಾತ್ಯಾತ್ರ, ಬಹ್ಮಶಲ್ಲೇನ ವರ್ಣಿತಃ । 
ಅಸ್ಕೀತ್ಕೈಕಪರಾಮರ್ಶಃ, ತೇನ ಬ್ರಹ್ಟ ಭವಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ 
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ತಾಃ ಪ್ರತ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಬಹ್ಮಶಬ್ದದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಪದ್ದಾನೆ. 


ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರ ಏಕತೆಯೇ "ಅಸ್ಕಿ" ಎನ್ನುವ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಅ 
ಬಹೃಪ್ತರೂಪದಂತೆ ಆಗುತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. 
| ಡೆ ಡೆ ಮೆ EL 
3. MD 
(ಸಾಮವೇದ, ಛಾಂದೋಗ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು, ಉಪದೇಶ ವಾಕ್ಯ) 
ಶ್ಲೋ। ಏಕಮೇವಾ:ದ್ಧಿ ತೀಯಂ, ಸನ್ನಾಮರೂಪವಿವರ್ಜತಮ್‌ | 
ಸೃಷ್ಟೇಃ ಮರಾ:ಧುನಾ-ಪ್ಯಸ್ಯ, ತಾದೃಕ್ಷ೦ ತದಿತೀರ್ಯತೇ ॥ 
ತಾ: ಅನ್ಯ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೇ ತಾನೊಂದೇ ನಾಮರೂಪರಹಿತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಅಂದರೆ 
ಪ್ರಕಯ ಕಾಲದಲ್ಪದ್ದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ, ತ್ವಂ (ನೀನು) ತತ್‌ (ಅದು) ಶಜ್ದವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಲದೆ. 
ಶ್ಲೋ ॥ಶ್ರೋತುದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾತೀತಂ, ವಸ್ತುತಸ್ತ್ವಂ (ವಸ್ತೃತ್ರತ್ತಂ) ಪದೇರಿತಮ್‌ । 
ಏಕತಾಗ್ರಾಹ್ಯತೆೇಃಸೀತಿ, ತದ್ಯೆಕ್ಟ ಮನುಭೂಯತಾಮ್‌ ॥ 
ತಾ: ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ, ಅತೀತವಾಗಿ, ವಸ್ತುತಃ "ತ್ರಂ' ಪದವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪದವು 
ಸರಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಕಡೆ ದ್ರಹಿಸಲಾಗದಂತಹುದಾಗಿ, ಏಕತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತಹುದು. 


ಅಸಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ "ತತ್‌' ಎನ್ನುವ ಶ್ದವಾಚ್ಯ-ದೊಡನೆ ಐಕ್ಕಹೊಂದಿದ 
ಬಹ್ಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆನಂದಪಡಬೇಕು. 
4. “ಅಯಮಾರ್ಕಾಬಸ್ಯಾ' 
(ಅಥರ್ವಣ ವೇದ, ಮಾಂಡೂಕ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು, ಸಾಕ್ಲಾತ್ಲಾರವಾಕ್ಯ) 
ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಾಾಪರೋಕ್ಷತ್ತಮ್‌, ಅಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಿತೋ ಮತಮ್‌ । 
ಅಹಂಕಾರಾದಿ ದೇಹಾಂತಂ, ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಕೇತಿ ಗೀಯತೇ ॥ 
ತಾ: ಸ್ಟ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ, ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ "ಅಯಂ' ಶಬ್ದವಾಚ್ಛವಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರಾದಿಗಳು. 
ದೇಹಾ೦ಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ, ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು "ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ'ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ಲೋ ದೃಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ, ಜಗತಸ್ತತ್ವ ಮೀರ್ಯತೇ | 
ಬಹ್ಮಶಬ್ಲೇನ ತದ್‌ಬ್ರಹ್ಮ, ಪೃಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮರೂಪಕಮ್‌ ॥ 
ತಾಃ: ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಸಮಸ್ತ ತತ್ವವು ಪ್ರಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಬಹ್ಯವೆನ್ನುವ 


ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸ್ಟಯಂಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕವಾದ ಆ ಬಹ್ಮಪ್ಪರೂಪವೇ “ಪರಬಹ್ಮಾ''ವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ.(ತ್ರದೆ) 
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ನಿಷತ್‌ 18. ಅಮೃತಜಂದು 19. ಪಾಶುಪತಬ್ರಹ್ಮ 20. ಮಹಾವಾಕ್ಯ. 

ಪೇದಾ೦ತೆ ವಿಜ್ಞಾವನನ್ಸು ಪಛಾನನಾಗಿ ಬೋಭಿಪುವ 
ಅಉಪನಿಷತ್‌ಗಚು 

1 ಅಕ್ಟ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 2. ಅಧ್ಯಾತ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 3. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೋಪನಿಷತ್‌ 4. ಆತ್ಮೋಪನಿಷತ್‌ 
5. ಆತ್ಯಬೋಧೋಪನಿಷತ್‌ 6. ಏಕಾಕ್ಷರೋಪನಿಷತ್‌ 7. ಕೌಷಿತಕೀಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಪನಿಷತ್‌ 8. 
ಗರ್ಲ್ಬೋಪನಿಷತ್‌ 9. ನಿರಾಲಂಬೋಪನಿಷತ್‌ 10. ಪೈಂಗಲೋಪಸನಿಷತ್‌ 1. ಪ್ರಾಣಾಗ್ದಿ 
ಹೋತ್ರೋಪನಿಷತ್‌ 12. ಮಂತ್ರಿಕೋಪನಿಷತ್‌ 13. ಮಹೋಪನಿಷತ್‌ 14. ಮುಕ್ತಿಕೋಪನಿಷತ್‌ 16 
ಮುಧ್ದಲೋಪನಿಷತ್‌ 16. ಮೈತ್ರಾಯಣ್ಯುಪಸಿಷತ್‌ 17. ವಜ್ರಸೂಚಿಕೋಪಸಿಷತ್‌ 16. 
ಶಾರೀರಕೋಪನಿಷತ್‌ 19. ಶುಕರಹಸ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 20. ಸರ್ದಸಾರೋಪನಿಷತ್‌ 21 ಸಾವಿತ್ಯ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 
22. ಸುಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ ೭3. ಸೂರ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 24. ಸ್ಥಂದೋಪಸಿಷತ್‌. 

+: ಸಿದ್ದಾಂತೆನೆಸ್ಸ್ಬು ಪಧಾನವಾಗಿ ಬೋಣಛಿಪುವ 
ಅಪನಿಷತ್ತುಗಚು 

1 ಅವ್ಯಕ್ತೋಪನಿಷತ್‌ ೭. ಕಅಸಂತಾರಣೋಪಸನಿಷತ್‌ 3. ಕೃಷ್ಣೋಪನಿಷತ್‌ 4: 
ಗಾರುಡೋಪನಿಷತ್‌ . ಗೋಪಾಲತಾಪಿನ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 6. ತಾರಸಾರೋಪನಿಷತ್‌ 7. 
ಮಹಾನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್‌ ಆ. ದತ್ತಾತ್ರೇಯೋಪನಿಷತ್‌ 9. ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್‌ 10. 
ನೃಸಿಂಹಾತಾಪಿನ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 1.ರಾಮತಾಪಿನ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 12. ರಾಮರಹಸ್ಫ್ಕೋಪಸಿಷತ್‌ 13. 
ವಾಸುದೇವೋಪನಿಷತ್‌ 14. ಹಯಣ್ರೀವೋಪಸನಿಷತ್‌ 
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ಪನ ಸಿದ್ಧಾಂತನಸ್ಸು ಪಛಾಸನಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವ ಆಂಪಸಿಷತ್ಸುಗಲು 
1 ಅಕ್ಷಮಾಅಕೋಪನಿಷತ್‌ 2. ಅಥರ್ವಶಿರೋಪನಿಷತ್‌ 3. ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರೋಪನಿಷತ್‌ 4 
ಅಥದ್ದಪಿಖೋಪನಿಷತ್‌ 5. ಕೈವಲ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 6. ಗಣಪತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 7. ಜಾಬಾಲ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 8 
ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ ೨. ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷತ್‌ 10. ಬೃಹಜ್ಞಾಬಖಾಲೋಪನಿಷತ್‌ 11 
ಭಸ್ಕಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ 12. ರುದ್ರಹೃದಯೋಪನಿಷತ್‌ 13. ರುದ್ರಾಕ್ಷಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ 14. 
ಶ್ಲೇತಾಶ್ಲತರೋಪನಿಷತ್‌ 


ಪ್ರ (ದೇಖಿ) ಿದ್ದಾಂಕನೆಸ್ಸು ಪಥಧಾನವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವ 
ಅಲಪುಗಿಷರತ್ತುಗಲು 
1. ತಿಪುರೋಪನಿಷತ್‌ 2. ತ್ರಿಪುರತಾಪಿನ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 3. ದೇವ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 4. ಬಪ್ಪಚೋಪ- 
ನಿಷತ್‌ 5. ಭಾವನೋಪನಿಷತ್‌ 6. ಸರಸ್ವತೀ ರಹಸ್ಕೋಪನಿಷತ್‌ 7. ಸೀತೋಪನಿಷತ್‌ 8 


ಸೌಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (108 ಉಪನಿಷತುಗಳಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೂರ್ಣ ವಿವರಗಳು, ಕಮಗಳು 
ಮುಕಿಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ) 


ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಪಂಚಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರಗಳು 


(ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಆಸಿರುವ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ವಿಧಿಯಂತೆ ತಪ್ಪದೆ ಪಠಿಸಬೇಕು) 


ಉಪನಿಷತ್ತುಗಆ ಶಾಂತ ಮಂತಗಳು 


" ಈಗ್ರೇಗಾಲತರ್ಗನಾದ (ಬತೆರೇಯಾನಣಿ) ಅಉಪನಿಷತ್ತುಗಜಗೆ 
ಓಂ ವಾಜ್ಕೇಮನಸಿ ಪತಿಷಿತಾ - ಮನೋ ಮೇ ವಾಜ ಪತಿಷಿತಂ, ಆವಿರಾವೀರ್ಯ ಏಧಿ, 
ವೇದಸ್ಯ ಮ ಅಣೀಸಃ - ಶುತಂ ಮೇ ಮಾ ಪಹಾಸಿಃ ಅನೇನಾಧಿತೇನ ಅಹೋರಾತ್ತಾನ್‌ 
ಸಂದಧಾಮಿ - ಖುತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ತನ್ಮಾಮವತು - 
ತದ್ಧಕ್ತಾರಮವತು ಅವತುಮಾಂ, ಅವತು ವಕಾರಂ ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
ಪದ ವಿಭಾಗ: ಓಂ - ವಾಕ್‌ - ಮೇ - ಮನಸಿ - ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ - ಮನೋ - ಮೇ - ಪಾಚಿ - 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ - ಆವಿಃ - ಆವೀಃ ಮೇ - ಏಧಿ - ವೇದಸ್ಯ - ಮೇ - ಅಣಿ - ಸ್ಸ 
~ ಪುತಂ - ಮೇ - ಮಾ ~ ಪ್ರಹಾಸಿಃ ~ ಅನೇನ - ಅಧೀತೇನ - ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ 
~ ಪಂದಧಾಮಿ ಯತಂ - ವದಿಷ್ಯಾಮಿ — ಸತ್ವಂ ~ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ತತ್‌ - 
ಮಾಂ - ಅವತು -.ತತ್‌ - ವಕ್ತಾರಂ - ಅವತು - ಅವತು - ಮಾಂ - ಅವತು - 
"ವಕ್ತಾರಂ. 
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ತಾ॥ ನನ್ನ ವಾಕ್ಸು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗುವಂತಾಗಅೀ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲ ನೆಲಸುವಂತಾಗಅ. £ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ವನೇ! ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶವುಂಬಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಓ ಮಹಾವಾಕ್ಸುಗಳೇ! ನನಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ- 
ವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವಂತವರಾಗಿ! ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ್ರಂಥವನ್ನು ಅದರ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮರೆಯದಿರುವಂತಾಗಲ. ಅಧ್ಯಯನ. ಮಾಡಿ ಮರೆತುಹೋಗುವಂತಾಗದಿರಲು 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಾನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತಾಗಲ. ಯಥಾರ್ಥ ವಸ್ಸುವಾಚಕ 
ಸತ್ಯವನ್ನು, ಮಾನಸಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ! 
ನನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ! ತ್ರಿವಿಧತಾಪಗಳು ಶಾಂತಿಹೊಂದುವಂತಾಗಲ. 
2. ಶುಧ್ಣಯಜುವೇಣದಾಲತೆರ್ಗತವಾದ (ಈೇಶಾವಾಸ್ಕಾಣಿ) 
ಓಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಣಾತ್ತೂರ್ಣಮುದಚ್ಯತೇ। ಪೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಕಿಷ್ಯತೇ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
ಪದ ವಿಭಾಗ: ಹಿ೦-ಪೂರ್ಣ೦-ಅದಃ-ಪೂರ್ಣ೦-ಇದಂ-ಪೂರ್ಣಾತ್‌-ಪೂರ್ಣ೦-ಉದಚ್ಛತೇ- 
ಪೂರ್ಣಸ್ಯ-ಪೂರ್ಣ೦-ಆದಾಯ-ಪೂರ್ಣಂ-ಏವ-ಅವಶಿಷ್ಯತೇ 


ತಾ ಈ ಅದು (ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಅದು ಕೂಡಾ ಸಂಪೂರ್ಣವೇ. 


ಪೂರ್ಣದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ಣವು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಪೂರ್ಣವನ್ನು ಪೂರ್ಣದಿಂದ ತೆಗೆದುಬಟ್ಟರೂ 
ಪೂರ್ಣವೇ ಉಳಯುತ್ತದೆ. 


3. ಪೃುಷ್ಣಯಜುರೇದನಾದ (ಈದ, ಕೈ್ತರೀಯ) ಅಉಪಗಿಷತ್ತುಗಚ 
ಶಾ೦8 ಮಂತ್ರ 
ಹಂ - ಸಹನಾವವತು - ಸಹನೌ ಭುನಕ್ತು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ ತೇಜಸ್ಟಿ 
ನಾವಧೀತಮಸ್ತು ~ ಮಾ ವಿದ್ವಿಷಾವಹೈ ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ ॥ 
ತಾ॥ (ಗುರು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ) ನಮ್ಮನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ! ನಮಗೆ ಹೋಷಣಿಯು 
ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲಅ! ನಾವು ಕಲೆತು ವಿದ್ಯೇಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಾಗಲ! 
ನಾವು ಕಅತಿರುವ ವಿದ್ಧೇಯು ತೇಜಷಪ್ವಂತವಾಗಲ! ನಾವು ಪರಸ್ಪರ ಧ್ವೇಷಿಸದೆ ಇರುವಂತಾಗಲ! 
ತ್ರಿವಿಧತಾಪಗಳು ಶಾಂತಿ ಹೊಂದುವಂತಾಗಲ! 
(ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಅಸಿರುವ ಮಂತ್ರವು ತೈೆತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲನ ಅನುವಾಕ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಹ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರವಾಗಿ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪಾಠದಲ್ರ ಪಠಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಇದೆ) 
ಓಂ. ಶಂನೋ ಮಿತ್ರಶ್ಚಂ ವರುಣಃ । ಶಂನೋ ಭವತ್ತರ್ಯಮಾ । ಶಂನ ಇಂದ್ರೋ ಬೃಹಪ್ತತಿಃ । 
ಶಂನೋ ವಿಷ್ಣುರುರುಕ್ರಮಃ । ಸಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೀ | ನಮಸ್ತೇ ವಾಯೋ । ಪ್ಲ್ವಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಬಹ್ಮಾಸಿ । 


ತ್ಹಾಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಯ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ । ಯತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ । ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ತನ್ನಾಮವತು । 
ತದ್ಧಕ್ರಾರಮವತು । ಅವತು ಮಾಮ್‌ । ಅವತು ವಕ್ತಾರಮ್‌ । ६0 ಶಾಂತಿಃ ८20७8 ८2038 ॥ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಾಸ ಇ 


ತಾ॥ ಮಿತ್ರನನ್ನು, ವರುಣನನ್ನು, ಆರ್ಯನನ್ನು. ಇಂದ್ರನನ್ನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು, 
ವೀರರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ, ಅಪಾನದಲ್ಲ. ನೇತ್ರದಲ್ಲ. ಬಲದಲ್ಲ, ವಾಗ್ದುದ್ದಿಗಳಲ್ಲ, ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ, 
ಬಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಶ್ರವಣಧಾರಣಸಮರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿರಿ! ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ನಮಸ್ಸ್ಥಾರ! ವಾಯುದೇವಾ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ! ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬಹ್ಯನಾಗಿರುವೆ (ಬಂಡಿತವಾಗಿ) 
ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಬಹ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಅಪ್ರಯತ್ನ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವ ವಾಕ್ಕಿನ ರೂಪವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಸೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ. (ಆ ನೀನು) ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಅ! ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವಂತಾಗಲಅ! (ಆ ನೀನು) ವಕ್ತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹನಾಗಅ (& ಪ್ರಣವ ಬಹ್ಕವೇ) 
ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ, ಆದಿಭೌತಿಕ, ಅಧಿದ್ಯವಿಕಗಳಾದ ತಾಪತ್ರಯಗಳು ನಮಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲ. 


4. ಾಮನೇದಾಲತೆರ್ಗವಾದ (ಭಾಂದೋಗ್ಯಾದಿ) 
ಹಂ ಆಪ್ಯಾಯನ್ನು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ವಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಶ್ಛಕ್ಷುಶ್ವೋತ್ರಮಥೋ ಬಲಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿಚ 
ಸರ್ವಾಣಿ; ಸರ್ಷಂ ಬ್ರಹ್ಕೌಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ; ಮಾಮಾ कक 
ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಸ್ತ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮೇತಸ್ತು; ತದಾತ್ಯನಿ: ನಿರತೇ ಯ 
ಉಪನಿಷತ್ತು ಧರ್ಮಾಃ ತೇ ಮಲು ಸಂತು ತೇ ಮಯು ಸಂತು. &0 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
ಶಾಂತಿಃ ॥ 
ಪದ ವಿಭಾಗ: ಓಂ - ಆಪಾಯಂತು - ಮಮ - ಅಂಗಾನಿ - ವಾಕ್‌ ~ ಪ್ರಾಣಃ - ಚಕ್ಷುಃ - 
ಶ್ರೋತ್ರಂ - ಅಥೋ - ಬಲಂ - ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ - ಚ - ಸರ್ವಾಣಿ - ಸರ್ವಂ - 
ಬಹ್ಯ - ಔಪನಿಷದಂ - ಮಾ - ಅಹಂ - ಬ್ರಹ್ಮ - ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ ~ ಮಾ - ಮಾ 
- ಬ್ರಹ್ವ - ನಿರಾಕರೋತ್‌ - ಅನಿರಾಕರಣಂ - ಅಸ್ತು - ಅನಿರಾಕರಣಂ - ಮೇ - 
ಅಸ್ತು - ತತ್‌ - ಆತ್ಮನಿ - ನಿರತೇ - ಯೇ - ಉಪನಿಷತ್ತು - ಧರ್ಮಾಃ - ತೇ 
- ಮಲು - ಸಂತು - ತೇ - ಮಲು - ಸಂತು. 
ತಾ॥ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ೦ದ ತಿ೪ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು. ನನ್ನ ಅಂಗಗಳಾದ, ವಾಕ್ಕು 
ನೇತ್ರಗಳು, ಶ್ರೋತ್ರಗಳು, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಬಲ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ. 
ಬಹ್ಯವು ನನ್ನನ್ನು ನಿರಾದರಣಿ ಮಾಡದಿರುವಂತಾಗಲಆ. ನನ್ನು धतु ಬಹ್ಕನಿಗೆ ಆದರವುಂಬಾಗು- 
ವಂತಾಗಲಆ. ನಾನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನನಿರತನಾಗುವಂತಾಗಲ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ 
ಧರ್ಮಗಳು ನನ್ನಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವಂತಾಗಲ. ತ್ರಿವಿಧತಾಪತ್ರಯಗಳು ಶಾಂತಿ ಹೊಂದು- 
ವಂತಾಗಲ. 


ಹಂ ಸಹನಾವವತು, ಸಹನೌ ಭುನಕ್ತು, ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೇಜಸ್ವಿನಾವಧೀತಮಸ್ತು, ಮಾವಿದ್ವಿಷಾವಹ್ಯೆ ॥ &0 ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ ॥ 
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5. ಅಥರ್ನಣ ನೇದಾ೦ತರ್ಗನಾನ (ಮಾ೦ಲಣೂಶ್ಯಾನಿ) ಉಪಗಿಸತ್ತುಗಚ 
ಶಾಂ8 ಮುಂತ್ರೆಃ:- 
ಹಂ ಭದ್ರಂ ಕರ್ಣೇಣಃ ಶೈಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಭದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ಷಭರ್ಯಜತ್ರಾಃ, ಸ್ಥಿರೈರಂಣ್ಯೆ + 
-ಸ್ತುಷ್ಟುವಾಗ್‌ಂಸಸ್ತನೂಣಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ॥ ಸ್ವಸ್ತಿನ ಇಂದ್ರೋ 
ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ । वु ನಃ ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । ಸ್ವಸ್ತಿನಸ್ತಾರ್ಲ್ಯೋ ಅರಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಸ್ಪಸ್ತಿನೋ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ದಧಾತು । ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ॥ 


ಪದ ವಿಭಾಗ: ಓಂ - ಭದ್ರಂ - ಕರ್ಣೀಭಃ - ಶೃಣುಯಾಮ - ದೇವಾಃ - ಭದ್ರಂ - ಪಶ್ಯೇಮ 
- ಅಕ್ಷಃ - ಯಜತ್ರಾಃ - ಸ್ಥಿರೈಃ - ಅಂಗೈಃ - ತುಷ್ಣುವಾಗ್‌೦ಸಃ - ತನೂಭಃ ~ 
ವ್ಯಶೇಮ - ದೇವಹಿತಂ - ಯತ್‌ - ಆಯುಃ - ब्द - ಇಂದ್ರಃ - ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ 
~ ब्र - ನಃ ಪೂಷಾ - ವಿಶ್ವ - ವೇದಾಃ - ಸ್ಟಸ್ತಿ- ನಃ ~ ತಾರ್ಕ್ಯಃ - ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಃ 
- ९ - ನಃ - ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ - ದಧಾತು. 


ತಾ॥ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾವು (ಜ್ಞಾನ) ಪ್ರಕಾಶವಂತರಾಗಿ ಶುಭವಾದುದನ್ನೇ ಕಿವಿಗಳಿಂದ 
ಕೇಳುವಂತಾಗಲ. ಯಜನಶೀಲರಾಗಿದ್ದು ಶುಭವಾದುದನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳಂದ ನೋಡುವಂತಾಗಲ. 
ಶಕ್ತಿಯುತವಾದ ಅವಯವಗಳೊಂದಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಷಾಗಿ ನಮಗೆ 
ವಿಧಿಸಿರುವ ಆಯುಷ್ಠಾಲದವರೆಗೂ ಬದುಕಿರುವಂತಾಗಲ. ಪುರಾತನನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ. ಅಧಿಕ 
ಕೀತ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಆದ ಇಂದ್ರನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಆದವನಾದ (ಪೂಷಾ) ಸೂರ್ಯ, ಅಧಿಕ 
ವೇಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಾಯುದೇವ, ನಮ್ಮಲ್ಲನ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಬೃಹಸ್ಪತಿ. 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತಹ ಬುಧ್ಧಿಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು. ಅವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ 
(ಎದೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು) ನೀಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತಾಗಲ. ತ್ರಿವಿಧತಾಪಗಳು ಹಓಂ-ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಾಂತಿ ಹೊಂದುವಂತಾಗಲ. 
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ವಾಜಸನೇಯ ಸಂಹಿತೋಪನಿಷತ್‌ 
(ಶುಕ್ಷ ಯಜುರ್ವೇದಾಂತರ್ಗತ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ ಹ೦ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಹೂರ್ಣಮಿದಂ, ಹೂರ್ಕಾತ್ಷೂರ್ಣಮುದಟ್ಯರೆೇ । 
ಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವರಿಷ್ಯವೆ ॥ 


ನಿಂ ८2088 22088 ८2088 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕಿಂ ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಗ್‌೦ ಸರ್ವಂ ಯತ್ತಿಂಚ ಜಗತ್ಕಾಂ೦ ಜಗತ್‌ | 
ತೇನ ತ್ಯಕ್ಷೇನ ಭುಚ್ಲೆಥಾ ಮಾಗೃಧಃ ಕಸ್ಯಸ್ಟಿದ್‌ ಧನಮ್‌ ॥ 1 
ತಾ॥ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಾಮರೂಪಕ್ರಿಯಾರಹಿತವಾದ ಈಶ್ವರ ಪ್ಲ್ಷರೂಪವಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ನೋಡುವಂತೆ ಆಗಲ. ಇದರಲ್ಲನ ನಾಮಾಕೃತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತ್ಯಜಸಿ, ಪ್ಲರೂಪ- 
ವೆನ್ನುವ ಭೋಜನವನ್ನು ಭುಜಸುವೆವು. ನಿನ್ನು ಧನವನ್ನಾಗಅೀ ಪರಧನವನ್ನಾಗೀ ಆಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲರುವ ಸಕಲವೂ ಈಶ್ವರನೇ ಎನ್ನುವ ನಿಶ್ಚಯ ಬುಧ್ಧಿ ಇರುವಂತಾಗಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕುರ್ವನ್ನೇವೇಹ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜಜೀವಿಷೇಜ್ಛತಗ್‌೦ ಸಮಾಃ | 


ಏವಂ ತ್ಯಯಿ ನಾನ್ಯಥೇತೋಸ್ತಿ ನ ಕರ್ಮ ಅಪ್ಯತೇ ನರೇ ॥ 2 
ತಾ॥ ಶಾಸ ಸಮ್ಮತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತವೇ ಮಾನವನು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಮಮಕಾರವಿರುವವರೆಗೂ 
ದುಷ್ಟರ್ಮ ಕಾಲುಷ್ಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಸುರ್ಯಾನಾಮ ತೇ ಲೋಕಾ ಅಂಧೇನ ತಮಸಾವೃತಾಃ | 
ತಾಗ್‌ಂ೦ಸ್ಪೇ ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಗಭ್ಛಂತಿ ಯೇಕೇ ಚಾತ್ಕಹನೋ ಜನಾಃ ॥ 3 
ऊ2॥ ಅವಿದ್ಯಾದೋಷದಿಂದ छरुत ತಿಆಯದ ಅವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ 
ತಮಸ್ಥಿನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ದೇವಾಧಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟನಂತರ ಹೊಂದುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನೇಜದೇಕಂ ಮನಸೋ ಜನವೀಯೊ ನೈನದ್ದೇವಾ ಅಮ್ನುವನ್‌ ಪೂರ್ವಮರ್ನತ್‌। 
ತದ್ದಾವತೊಃನ್ಯಾನತ್ಯೇತಿ ತಿಷ್ಠತ್ತಸ್ಕಿನ್ನಹೋ ಮಾತರಿಶ್ವಾ ದಧಾತಿ ॥ 4 
ऊ2॥ ಪರಮಾತೃಪೊಂದೇ ಚಲನರಹಿತವಾದುದು. ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಮಹಾವೇಗವುಳ್ಳದ್ದು. 
ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ನಿತ್ಯವಾದುದು, 
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ಸ್ಥಿರವಾದುದು. ಆದರೂ ' ಕೂಡಾ ಓಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅದು ದಾಟ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಆತ್ಮಸಾನ್ನಿಧ್ಯ- 
ದಲ್ತರುವುದರಿಂದಲೇ ಜೀವಕೋಟಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥ- 
ವಂತವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದೇಜತಿ ತನ್ನ್ವೈಜತಿ ತದ್ದೂರೇ ತದ್ಧಂತಿಕೇ । 
ತದಂತರಸ್ಯ चुन ತದು ಸರ್ಕಸ್ಯಾಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯತಃ ॥ < 
ತಾ॥ ಆ ಆತ್ಮ ಚಲಸುತ್ತದೆ ಚಆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಆತ್ಮ ದೂರದಲ್ಲದೆ; ಹತ್ತಿರದಲ್ಲದೆ. ಆ ಆತ್ಮವೇ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಆಚೆಗೂ, ಒಳಗೂ ಕೂಡಾ ಇದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಛೂತಾನ್ಯಾತ್ಯನ್ಯೇವಾನುಪಶ್ಯತಿ | 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾತ್ಮಾನಂ ತತೋ ನ ವಿಜುಗುಪ್ಪತೇ ॥ 6 
ತಾ॥ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತನ್ನ ७० ಭನ್ನವಲ್ಲವೆಂದು, ತನ್ನು ಆತೃವೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲರುಪ 
ಅತ್ವ ಎಂದು ದರ್ಶಿಸುವ ಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ದರ್ಶನ ವಿವೇಕದಿಂದ ಯಾವುದನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ- 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥॥ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಾತ್ಕೈವಾಭೂದ್ಧಿಜಾನತಃ | 
ತತ್ರ ಕೋ ಮೋಹಃ ಕಃ ಶೋಕ ಏಕತ್ತಮನುಪಶ್ಯತಃ ॥ 
ತಾ॥ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಹಾಗೆ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ 
ಶೋಕಮೋಹಗಳು ಎಲ್ಲರುತ್ತವೆ? 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ಸ ಪರ್ಯಗಾಚ್ಛುಕ್ರಮಕಾಯಮವ್ರಣಮಸ್ಕಾವಿರಗ್‌ಂ೦ ಶುದ್ಧಮಪಾಪವಿಧ್ಧಮ್‌, 
ಕವಿರೃನೀಷೀ ಪರಿಭೂಃ ಸ್ವಯಂ ಭೂರ್ಯಥಾ ತಥ್ಯತೋರ್ಕಾನ್‌ ವ್ಯದಧಾಚ್ಛಾಶ್ಚತೀಭ್ಯಃ 
ಸಮಾಭ್ಯಃ ॥ 8 
ತಾ॥ ಪ್ಟಯಂಭು, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಅಶರೀರಿ, ಅಸ್ನಾಯು, ಪಾಪಕಳಂಕ ರಹಿತ, ಉಣ್ಬಲ. ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಶುದ್ಧವಾದವನು, ಸರ್ವದರ್ಶಿ, ಸರ್ವವಿದ, ಸರ್ವಪರಿಚ್ಛೇದಕನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತೃ ಶಾಶ್ವತರಾದ 
ಪಜಾಪತಿಗಳಗೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅವರವರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ೯ಯುಸಿಕೊಟ್ಟರುವನು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಂಧಂತಮಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯೆೇವಿದ್ಯಾಮುಪಾಸತೇ | 
ತತೋ ಭೂಯ ಇವ ತೇ ತಮೋ ಯ ಉ ವಿದ್ಯಾಯಾಗ್‌೦ ರತಾಃ ॥ 9 
ॐ2॥ ಅವಿದ್ಯೇಂಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಅವಿದ್ಧೇಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಚಿತ್ರಶುದ್ಧಿ-ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದೆ ವಿದ್ವೇಯನ್ನು (ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು) ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಅವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅನ್ಯದೇವಾಹುರ್ವಿದ್ಯಯಾ ಅನ್ಯದಾಹುರವಿದ್ಧಯಾ । 
ಇತಿ ಶುಪುಮ ಧೀರಾಣಾಂ ಯೇನಸ್ಪದ್ದಿಚಚಕ್ಷಿರೇ ॥ 10 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खन्द ಇತ 

ತಾಃ ವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಫಲತ ಲಭನಿದರೂ ಅವಿದ್ಯೇಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧವಾದ ಫಲವು ಲಭಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ಹೇಳುವರು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ವಿದ್ಯಾಂ ಚಾವಿದ್ಯಾಂ ಚ ಯಸ್ತದ್ಧ್ದೇದೋಭಯಗ್‌ಂ೦ ಸಹ । 
ಅವಿದ್ಯಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತೀರ್ತಾ ವಿದ್ಯಯಾಮೃತಮಶ್ನು ತೇ ॥ 1 
ತಾ॥ ಕಮೋಪಾಸನೆಗಳೆರಡೂ ಒಬ್ಬರೇ ಆಚರಿಸತಕ್ಷಡ್ದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು 5 ಎರಡನೂ 
ಕೂಡ ಆಚರಿಸುವ ಮಾನವನು -ಕರ್ಮದಿಂದ ಭಯರೂಪವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನ ತಿಕಮಿಸಿ, ಉಪಾಸನೆ- 
ಯಂದ ದೇವತಾಪ್ತರೂಪ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಆಂಥಂತಮಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿಯೇಃಸಂಭೂತಿಮುಪಾಸತೇ। 
ತತೋ ಭೂಯ ಇವ ತೇ ತಮೋ ಯ ಉ ಸಂಭೂತ್ಯಾಗ್‌೦ ರತಾಃ 12 
ತಾ। ಪ್ರಪಂಚಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸು- 
ವರು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚನದು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಅನ್ನಿಸುವ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲ, 
ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾಧಿಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಸೇವಿಸುವವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಅಸ೦ಭೂತಿ 
ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ. ಸಂಭೂತಿ ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅನ್ಯದೇವಾಹುಃ ಸಂಭವಾದನ್ಯದಾಹುರಸಂಛವಾತ್‌ । 


ಇತಿ ಶುಶ್ರುಮ ಧೀರಾಣಾಂ ಯೇನಸ್ಪದ್ದಿಚಚಕ್ಷಿರೇ ॥ 13 
ॐ2॥ ಅಸಂಭೂತ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಲಯವನ್ನು, ಸಂಭೂತಿ ಉಪಾಸನೆಯುಂದ, 
ಅಣೆಮಾದಿ ಐಶ್ಪರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದು ಧೀರರು ನಮಗೆ ಹೇಆದ್ದಾರೆ. ಅಸಂಭೂತಿ 
ಉಪಾಸನೆಯುಂ೦ದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಲಯವನ್ನು, ಸಂಭೂತ್ಯುಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅಣಿಮಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಧೀರರು ನಮಗೆ ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸಂಭೂತಿಂಚ ವಿನಾಶಂಚ ಯಸ್ಪದ್ದೇ ದೋಭಯಗ್‌೦ ಸಹ । 
ವಿನಾಶೇನ ಮೃತ್ಯುಂ ತೀರ್ರಾ ಸಂಭೂತ್ಯಾ:ಮೃತಮಶ್ನುತೇ ॥ 14 
ತಾ॥ ಅಸಂಭೂತಿಯನ್ನು-ಸಂಭೂತಿಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಎರಡನ್ನೂ ಸಹ ಉಪಾಸಿಸು- 
ವವನು-ಸಂಭೂತ್ಯುಪಾಸನೆಯಿಂದ ಅಣಿಮಾದಿ ಐಪ್ಪಂರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅದರಿಂದ 
ಅಧ್‌ರ್ಮಾದಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಅಸಂಭೂತ್ಯುಪಾಸನೆಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ಪಾತ್ರೇಣ ಸತ್ಯಸ್ಕಾಪಿಹಿತಂ ಮುಖಮ್‌ । 
ತತ್‌ ತ್ಯಂ ಪೂಷನ್ಮಪಾವೃಣು ಸತ್ಯಧರ್ಮಾಯ ದೃಷ್ಟಯೇ ॥ 15 


56 | ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸರ್ವಪ್ಪ 


ತಾ॥ ಸರ್ವಜೀವಹೋಷಕನಾದ ಓ ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಯಥಾರ್ಥ ಮುಖವು ಮಿರಮಿರನೆ 
ಹೊಳೆಯುವಂತಹ ತೇಜಃಪುಂಜದೊಂದಿಗೆ ಮುಚ್ಛಕೊಂಡಿದೆ. ಕರುಣಿದೋರಿ ಆ ಆವರಣವನ್ನು 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಶುಧ್ಧಭಕ್ತನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತಹವನಾಗು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಪೂಷನ್ನೇಕಷ್ಷೇ ಯಮ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ वेदक ರಕ್ಕೀನ್‌ ಸಮೂಹ । 
ತೇಜೋ ಯತ್‌ತೇ ರೂಪಂ ಕಲ್ಯಾಣತಮಂ ತತ್‌ತೇ ಪಶ್ಯಾಮಿ 
ಯೋಆಸಾವಸೌ ಪುರುಷಃ ಸೋತಹಮಸ್ಸಿ ॥ 16 
ತಾ॥ & ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪುತ್ರಾ! ನಿಯಮನಿರ್ದೇಶಕಾ, ವಿಶ್ವಂ ಹೋಷಕಾ. 
ವಿಶುದ್ಧ ಭಕ್ತ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನವೇ, ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಕಾರಕನೇ, ನಿನ್ನ ಆನ೦ದಾಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಕಿರಣಕಾಂತಿಪುಂಜವನ್ನು ಪಕ್ಕಕೆ ಸರಿಸು. ಸೂರ್ಯನಾದ ನೀನು ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ದೇವದೇವನು. ನಾನು ಕೂಡಾ ನಿನ್ನಷ್ಟರವನೇ! 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಾಯುರನಿಲಮಮ್ಯತಮಥೇದಂ ಛಸ್ಕಾಂತಗ್ಲ್‌ ಶರೀರಮ್‌ । 
ಹಂ ಕ್ರತೋಸ್ಕರ ಕೃತಗ್‌ಸ್ಕರ ಕ್ರತೋಸ್ಕರ ಕೃತಗ್ಲ್‌ಸ್ಕರ ॥ 17 
ತಾ॥ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಸರ್ವಾತ್ಕಕ ಪ್ರಾಣದಲ್ವ ಅೀನವಾಗುವಂತಾಗಲ- 
ಈ ಶರೀರವು ಭಸ್ಕವಾಗಆ. ಮನಸ್ಸೇ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಗೆ ತಂದುಕೋ. ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆನಪು 
ಮಾಡಿಕೋ, ಮನಸ್ಟೇ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೋ, ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವರಣಿ ಮಾಡಿಕೋ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಗ್ನೇನಯ ಸುಪಥಾರಯೇ ಅಸ್ಕಾನ್‌ ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವವಯುನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ । 
ಯುಯೋಧ್ಯಸ್ಕಜ್ಜುಹುರಾಣಮೇನೋ ಭೂಂಖಷ್ಠಾಂ ತೇ ನಮ ಉಕ್ಷಿಂ ವಿಧೇಮ ॥15 


(ಕೇಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ಪಾ) 


ತಾ॥ & ಅಗ್ಗಿದೇವಾ, ನೀನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳನ್ನು. ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ತಿಅದವನು. ನೀನು 

ಘಲೋಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 

ಪಂಚನಾತ್ಕಕವಾದ ಪಾಪಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಪರಿಚರ್ಯೆ ಮಾಡಲಾರೆವು. 

ಆದರೆ ನಮಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಕ್ರಿಯಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾಗಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 

ಮಾತ್ರವೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. (ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 

ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ &0 ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಹಾತ್ಪೂರ್ಣಮುದಚ್ಯತೆ । 
ಪೂರ್ಣಕ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಷೂರ್ಣಮೇವಾವರಿಷ್ಯತೇ॥ 8೦ ಶಾಂತಿಃ 
८2०९४ ८208४ 


(ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ರಾ) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ ಅ? 


PA कु , 


ತಲವಕಾರೋಪನಿಷತ್‌ 
(ಸಾಮವೇದಾಂತರ್ಗತ) 

2208 ಮಂತ್ರ॥ ಹಂ ಆಪ್ಯಾಯಸ್ಪು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ವಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಥ್ಥನ್ನುಪ್ಲೋತ್ರ್ತಮಥೂೋ ಬಲಮಬಿಂದ್ರಿಯಾಜಿಚ 
कणर ಹಠ್ಬಂ ಬಹ್ಮೋಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ;: ಮಾಮಾ 
कके ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಸ್ಮ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮಸ್ತು: ತದಾತ್ಮಖಿ: 
ನಿರತೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧಮಾಣ 6 ಮಯು ಹಂಕು ಈೇ ಮಲು ಹಂತು. 
ಹಿಂ ८2088 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 

ಪಥನು ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಓಂ ಕೇನೇಷಿತಂ ಪತತಿ ಪ್ರೇಷಿತಂ ಮನಃ ಕೇನ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪೈತಿಯುಕ್ತಃ 
ಕೇನೇಷಿತಾಂ ವಾಚಮಿಮಾಂ ವದಂತಿ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಕ ಉ ದೇವೋ ಯುನಕ್ತಿ ॥ 1 
ತಾ॥ (ಶಿಷ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯಾರ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಲದಿಂದಾಗಿ ಜಡವಾಗಿರುವ ಮನಸಪ್ಪಿಗೆ, 
ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ, ವಾಗಾದಿ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಆಯಾ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು 

ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಿರುವರು? ಆ 

ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದವರ್ಯಾರು? 

ಮಂಶ್ಲೋ. ಶ್ರೋತ್ರಸ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನಸೋ ಮನೋ ಯದ್‌ ವಾಚೋ ಹ ವಾಚಂ ಸ ಉ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ 

ಪ್ರಾಣಃ | 
ಚಕ್ಷುಷಪ್ಪಕ್ನುರತಿಮುಚ್ಯಧೀರಾಃ ಪ್ರೇತ್ಯಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾದಮೃತಾ ಭವಂತಿ ॥ 2 
ತಾ॥ (ಗುರು)ಆ ಆತ್ಮ ಕಿವಿಗೆ ಕಿವಿ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕಿಗೆ ವಾಕ್ಕು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಣ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಲ್ಲ ಅಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ತುಂಬ, ಇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯವಹಾರ ಜೀವನವನ್ನು 
ಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಮೃತ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ನ ತತ್ರ ಚಕ್ಷುರ್‌ ಗಚ್ಛತಿ, ನ ವಾಗ್ದಚ್ಛತಿ ನೋ ಮನಃ ನ ವಿದ್ಧೋ ನ ವಿಜಾನೀಮೋ 

ಯಥೈತದನುಶಿಷ್ಯಾದನ್ಯದೇವ ತದ್ವಿದಿತಾದಥೋ ಅವಿದಿತಾದಧಿ, ಇತಿ ಶುಶ್ರುಮ 
ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಯೇನಸ್ತದ್‌ ವ್ಯಾಚಚಕ್ಷಿರೇ ॥ 3 

ತಾ॥ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಂದ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಕ್ಸಿನಲ್ಲ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 

ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಚಿಂತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೇಗೆ 
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ಬೋಧಿಸುವುದು? ನಮಗೆ ತಿಆಯದು. ಅದನ್ನು ತಿಅದವನಿಗೆ, ತಿಳಯದವನಿಗೆ ಅತೀತವಾಗಿ 
ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಗುರುದೇವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳದ್ದೇನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದ್ವಾಚಾsನಭ್ಯುದಿತಂ, ಯೇನ ವಾಗಭ್ಯುದ್ಯತೇ । 
ತದೇವ ಬಹ್ಕಾ ತಂವಿದ್ಧಿ, ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ ॥ 4 
ತಾ॥ ಯಾವ ಆತ್ಮವು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲಾರದ್ದೋ, ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ, ಆ ಆತ್ಮವೇ ಪರಮಾತ್ಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ಯವಾದುದು ಬ್ರಹ್ಯವಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯನ್ಯ್ಕನಸಾ ನ ಮನುತೇ, ಯೇನಾಹುರ್ಕನೋ ಮತಮ್‌ । 
ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಯ ತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ ॥ 5 
ತಾ॥ ಯಾವುದು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಾವಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾಗುವುದೋ, ಯಾವುದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೋ, ಅದನ್ನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲೇಕು. ಅನ್ಯವಾದು- 
ದ್ಯಾವುದೂ ಬ್ರಹ್ಯವಲ್ಲ. (ಛೇದ ಬುದ್ಧಿಯುಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅದು छन्द.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ಯಚ್ಛಕ್ಷುಷಾ ನ ಪಶ್ಯತಿ ಯೇನ ಚಕ್ಷೂಗ್‌ಷಿಪಶ್ಯತಿ ॥ 
ತದೇವ ಬಹ್ಕ ತ್ವಂ ವಿದ್ಧಿ ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ ॥ 6 


ತಾ॥ ಯಾವುದನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳ೦ದ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಅಂತಃಕರಣ 
ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದೋ ಅದೇ ಬಹ್ಯ, ಅನಾತ್ಯವನ್ನು ಠಶ್ವರನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರಲಿ. 


ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವಲ್ಲ (ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಷೆ ಅಂತಹ ಚಕ್ಷುಗಳಲ್ಲ. ಸಾಧನಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆಯೇ 
ಬಹ್ಯವು ಸರ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲದ್ದೆಂಬ ಭಾವ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯತ್‌ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ನ ಶೃಣೋತಿ ಯೇನ ಶ್ರೋತ್ರಮಿದಂ ಪ್ರುತಮ್‌ । 
ತದೇವ ಬ್ರಹ್ಯ ತ್ವಂ && ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ ॥ 7 
ॐ2॥ ಯಾವುದು (ಯಾವ ಅದು) ಕಿವಿಗಳ೦ಂದ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲಪೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಈ 


ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ, ಅದೇ ನೀನು (ಬಹು ಎಂದು ತಿಳದಿದ್ದೇವೆ. ಶಬ್ದವನ್ನು 
ರ್ರಹಿಸಬಲ್ಲದ್ದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು. ಕಿವಿಗೆ ಪಬ್ದಗ್ರಾಹಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ 
ಬಹ್ಮ, 


ಇ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.1ಯತ್‌ ಪ್ರಾಣೀನ ನ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯೇನ ಪ್ರಾಣಃ ಪುಣೀಯತೇ ! 
ತದೇವ ಬ್ರಹ ತ್ವಂ ವಿಧ್ಗಿ ನೇದಂ ಯದಿದಮುಪಾಸತೇ ॥ 8 
ॐ2॥ ಯಾವುದು, ಉಚ್ಛ್ಯಾಸ ನಿಶ್ವಾಸಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಾಣಕ್ರಿಯೆಯೊಂದಿಗೆ. ಮೂಗಿನ 
ಹೊಳ್ಳೆಗಳ೦ದ ಉಚ್ಛ್ಯಾಸ ನಿಶ್ತಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ. ಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು 
ನಿಜಕರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದೆಯೋ, ಅದೇ ಬಹ್ಯವೆಂದು ಸಿನಣೆ ತಿಆದಿದೆ. ಜನರು ಯಾವುದನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಆ ಜಗತ್ತು ಬಹ್ಮವಲ್ಲ. 
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ಮಂಶ್ಲೊೋ.॥ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ ಸುವೇದೇತಿ ದ ಭ್ರಮೇವಾಪಿ ನೂನಂ ತ್ವಂ ವೇತ್ಯ 
ಬಹ್ಕಣೋ ರೂಪಮ್‌ ॥ 
ಯದಸ್ಕ ತ್ವಂ ಯದಸ್ಯ ಚೆ ದೇವೇಷ್ಠಥನು ಮೀಮಾಂಸ್ಯಮೇವ ತೇ ಮನ್ಯೇ ವಿದಿತಂ।॥ 1 (9) 
ತಾ॥ ಹಿಂದಿನ ಬಂಡದಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಲಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮ(ವು) ಯಾವ ಪ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದೋ, ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದುದೇ. ಅದನ್ನು ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂಡೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ವಿದ್ವಾಂಸರೊಂದಿಗೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮದ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು, 
ತಿಆಸಲಾಗಿದೆಯೋ, ಅದನ್ನು ನೀನು ತಿಅದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಿನಗೆ ಅನಂತರವೂ ಸಹ ಆ ಬಹ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದೇ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಾನು ಅಂದುಕೊಳ್ಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಯಸ್ತರೂಪವಾಗಅೀ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾಗಲೀ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು 


ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀಯೋ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ ತಿಆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನಾಹಂ ಮನ್ಯೇ ಸುವೇದೇತಿ ನೋ ನ ವೇದೇತಿ ವೇದ ಜ । 
ಯೋ ನಸ್ಪದ್ಧೇದ ತದ್ದೇದ ನೋ ನ ವೇದೇತಿ 28९८8 ॥ 2 (1೦) 
ತಾ॥ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ, ನನಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತಿಆದಿದೆಯೆಂದೂ ಅಂದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ, ಹೀಗೆ ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಆರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಅದರ ವಿಷಯವು(ಪೂರ್ಣನಾದ ಬಕನ 
ವಿಷಯವು) ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಆಯುತ್ತದೆ. (ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಮನಸ್ತಿನಲ್ಲ 
ಬಹ್ಯವು ತಿಆಯುವುದು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಯಸ್ಕಾಮತಂ ತಸ್ಯಮತಂ ಮತಂ ಯಸ್ಯ ನ ವೇದ ಸಃ । 
ಅವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಜಾನತಾಂ ವಿಹ್ಞಾತಮವಿಜಾನತಾಮ್‌ ॥ 3 (1) 
ತಾ॥ ಯಾರು ಬಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ್ದೆಂದು ತಿಆಯುವನೋ ಅಂತಹವನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಬಹ್ಯವನ್ನು (ಭೌತಿಕ ವಸ್ತುವಿನಂತೆ) ತಿಅದುಕೊಂಡೆನೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವನೋ ಆತನು ಬಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆಯದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ರೂಪಾದಿಗಳು ಬಹ್ಯಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲವಾದುದ- 
ರಿಂದ ಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಅದು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅದು ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆಯಲಾಗುವನೆಂದು ಭಾವಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ತಿಆಯಲಾರನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರತಿಬೋಧ ವಿದಿತಂ ಮತಮಮೃತತ್ವಂ ಹಿ ವಿಂದತೇ । 
ಆತ್ಕನಾ ವಿಂದತೇ ವೀರ್ಯಂ ವಿದ್ಯಯಾ ವಿಂದತೇsಮೃತಮ್‌ ॥ 412) 
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ತಾ॥ ಬೋಧೆಯಿಂದ ತಿಆದ ಬ್ರಹ್ಯವು ಬಹ್ಯವೆಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುವುದು. ಅಂತಹ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ- 
ದೊಂದಿಗೆ ಜೀವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಧೇಬುಂದ ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಮಂಶ್ಲೋ. ಇಹ ಚೇದವೇದೀದಥ ಸತ್ಯಮಸ್ತಿ ನ ಚೇದಿಹಾವೇದೀನೃಹತೀ ವಿನಷ್ಟಿಃ । 


ಭೂತೇಷು ಭೂತೇಷು ವಿಚಿಂತ್ಯ ಧೀರಾಃ ಪ್ರೇತ್ಯಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾದಮೃತಾ ಫವಂತಿ॥ 5(8) 

ತಾ॥ ಈ ಮಾನವ ಜನ್ಯದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಪ, ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾದ 

ಬಹ್ಮಾನಂದವು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಜನ್ಯದಲ್ಲ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ 

ಹೋದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವಿನಾಶವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಧೀರನಾದವನು ಸಮಸ್ಪಭೂತ ಕೋಟಯಲ್ಲಯೂ 

ಅದ್ದಿ ತೀಯಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಿಂದ (ದೇಹದಿಂದ) ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಜನನ- 
ಮರಣರಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಅಮ್ಯತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.) 


ऊठ ಬಂಡೆ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ. ಬ್ರಹ್ಮ ಹ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವಿಜಗ್ಯೇ ತಸ್ಯ ಹ ಅಹ್ಯಣೋ ವಿಜಯೇ ದೇವಾ ಅಮಹಿಯಂತ 
ತ ಐಕ್ಷಂತಾಸ್ಕಾಕಮೇವಾಯಂ ವಿಜಯೋಸ್ಕಾಕಮೇವಾಯಂ ಮಹಿಮೇತಿ ॥ 1 (14) 

ತಾ॥ (ಗುರು) ಒಮ್ಮೆ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಅಸುರರನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲ ००००८९८ 
ಬಹ್ಮನಿಂದಲೇ ಜಯವುಂಬಾಗಿದ್ದರೂ, ದೇವತೆಗಳು, ಅಹ೦ಕಾರಪಟ್ಟು “ಈ ವಿಜಯವು ನಮ್ಮಿಂದಲೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾಯುತು. ಈ ಮಹಿಮೆಯಿಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮದೇ” ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಆ ಮಹಿಮೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮೂಲಕ ಉಂಬಟಾಲಯುತು. ಅಗ್ವ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತು ಆ 


ಮಹಿಮೆಯ ವಿಜಯವು ತಮ್ಮಿಂದಲೇ ಆಯುತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆಂದು ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ 


ಮಂ.ಶೋ.॥ ತದ್ದೈಷಾಂ ವಿಜಜೌ ತೇಭ್ಯೋಹ ಪಾದುರಭೂವ 
ತನ್ನ ವ್ಯಜಾನಂತ ಕಿಮಿದಂ ಯಕಮಿತಿ ॥ 2(15) 


ತಾ ಅಗ್ಬ್ಯಾದಿಗಳ ಈ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಬಹ್ವವು ಯಕ್ಷರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರೆದುರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಲಯುತು ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಯಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗದೆ ಈ ಯಕ್ಷನ್ಯಾರೆಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಲಾರಂಜಸಿದರು 


ಮಂ.ಶೋ। ತೇಗ್ನಿಮಬ್ರುವನ್‌ ಜಾತವೇದ ಏತದ್ದಿಹಾನೀಹಿ | 


ಕಿಮೇತದ್‌ ಯಕಮುತಿ ತಥೇತಿ ॥ 3 (16) 


ತಾ॥ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿದೇವನೊಂದಿಣೆ ಹೀಗೆ ಹೇಆದರು - ಓ ७९ ಈ ಯಕ್ಷನ್ಯಾರು? 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹವನಾಗು' ಎಂದು. ಅದನ್ನು ತಿಆಯಲು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ನೇಮಿಸಿದರು 
ಅಗ್ದಿದೇವತೆಯು ಯಕನ ಬಣೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ. (ನು.) 
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ಮಂ.ಶೋ॥! ತದಭ್ಯದ್ರವತ್ತಮಭ್ಯವದತ್‌ ಕೊಆಸೀತಿ, ಆಗ್ಗಿರ್ತಾ 
ಅಹಮಸ್ಕೀತ್ಯಬವೀಜ್ಞಾತವೇದಾವಾ ಅಹಮಸ್ಸೀತಿ ॥ 4 (17) 
ತಾ॥ ಆಗ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಯಕ್ಷರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ಹೊರಟ. ಆಗ ಆ ಯಕ್ಷನು 
ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು “ನೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಅಗ್ನಿಯು "ನಾನು ಅಗ್ನಿದೇವನು 
ಜಾತವೇದನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ" ಎಂದನು. (ತನ್ನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸಿಕೊಂಡ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಿಂಸ್ಥ್ರಯಿ 8० ವೀರ್ಯಮಿತ್ಯಪೀದಗ್‌೦ व्र 
ದಹೇಯಂ ಯದಿದಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಿತಿ ॥ 5 (8) 
ತಾ॥ ಆಗ ಆ ಯಕನು “ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಸಾಮಧೇಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಪರುವ ಶಕ್ತಿ 
ಎಷ್ಟು?"' ಎಂದು ಪಶಿಸಿದ ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳರುವುದೋ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಹಿಸಿಬಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದ 
200. 2९.॥ ತಸ್ಕೈೆ ತೃಣಂ ನಿದಧಾವೇತದಹೇತದುಪಪ್ರೇಯಾಯ ಸರ್ವಜವೇನ ತನ್ನ ಶಶಾಕ 
ದಗುಂ ಸ ತತ ಏವ ನಿವವೃತೇ ನೈತದಶಕಂ ವಿಜ್ಞಾತುಂ ಯದೇತದ್ಯಕ್ಷಮಿತಿ ॥ 6 (1೨) 
ತಾ॥ ಆ ಅಗ್ಗಿಗೆದುರಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ದಹಿಸು ಎಂದ. ಆಗ ಆ 
ಅಗ್ವಿಯು ತನಗಿರುವ ಸಮಸ ವೇಗದಿಂದ ಆ ತೃಣವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನು 


ಸುಟುಹಾಕಲು ಪಯತಿ.ಸಿ ವಿಫಲವಾದ. ತನಗಾಗಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಾಯುವಿಗೆ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ತಾನು ಆ ಯಕನನು, ಕುರಿತು ಏನೂ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗಲಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳದ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥವಾಯುಮಬ್ರುವನ್‌ ವಾಯವೇತದ್ದಿಜಾಸೀಹಿ ಕಿಮೇತದ್ಯಕ್ಷಮಿತಿ ತಥೇತಿ॥ 7 (20) 
ತಾ॥ ಆನಂತರ, ಅಗಿ. ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ವಾಯುವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ, “ವಾಯು- 
ದೇವತೆಯೇ, ಈ ಯಕ್ಷನ್ಯಾರೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಬಾ'' ಎಂದು ಕೋರಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲ ಎಂದ ವಾಯುದೇವ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ತದಭ ದ್ರವತ್ರಮಛ್ಯವದತ್‌ ಕೋಸೀತಿ ವಾಯುರ್ಪಾಹಮಸ್ಸ್ಯೀ 
-ತ್ಯಬ್ರವೀನ್ಯಾತರಿಶ್ವಾವಾ ಅಹಮಸ್ಸೀತಿ ॥ 8 (21) 
ॐ2॥ ಆನಂತರ ವಾಯುವು ಯಕ್ಷನ ಬಳಗೆ ಹೋದ ನೀನ್ಯಾರೆಂದು ಯಕ್ಷನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
“ನಾನು ವಾಯುದೇವ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾತರಿಶ್ವ (ಗಗನಸಂಚಾರಿ) ಎಂದು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಿಂಸ್ಕ್ರಯು ಕಿಂ ವೀರ್ಯಮಿತ್ಯಪೀದಂ ಸರ್ವ 
ಮಾದದೀಯ ಯದಿದಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಿತಿ ॥ 9 (22) 
ತಾ॥ ತನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಷೆ ಬಂದ ವಾಯುವನ್ನು ನಿನಗೆ ಇರುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಂತಹುದು? 
ಎಂದು ಯಕ್ಷನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವಾಯುವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲರುವ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನಾದರೂ 
ರಹಿಸಿ (ಸೆಳದು) ಕೊಂಡು ಬಡುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದು ಉತ್ತರವಸ್ನಿತ್ತ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕೈ ತೃಣಂ ನಿದಧಾವೇತದಾದತ್ತೇತಿ ತದುಪ ಪ್ರೇಮಾಯ ಸರ್ವಜವೇನ 
ತನ್ನ ಶಶಾಕಾದಾತುಂ, ಸ ತತ ಏವ ನಿವವೃತೇ, ನೈತದಶಕಂ ವಿಜ್ಞಾತುಂ 
ಯದೇತದ್ಯಕ್ಷಮಿತಿ ॥ 10 (23) 
ऊठ (ಹಾಗಾದರೆ) ಈ ತೃಣವನ್ನು ರಹಿಸು ಎ೦ದು, ಆ ವಾಯುವಿಗೆದುರಾಗಿ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟ. 
ಆಗ ವಾಯುವು ಸಮಸ್ತ ವೇಗದೊಂದಿಗೆ ಆ ತೃಣವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಲಲ್ಲ. ಆ ವಾಯುವು ७९१०८ ಹಿಂದಿರುಗಿದ. ಈ ಯಕ್ಷನ್ಯಾರೋ ತಿಆಯಲು ನನಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥೇಂದ್ರಮಬ್ರುವನ್‌ ಮಘುವನ್‌! ಏತದ್ದಿಹಾನೀಹಿ ಕಿಮೇತದ್ಯಕ್ಷಮಿತಿ । 
ತಥೇತಿ, ತದಭ್ಯದ್ರವತ್ತಸ್ಕಾತ್ರಿರೋದಧೇ ॥ 1 (24) 
ತಾ॥ ಆ ನ೦ತರ ಅಗ್ಗಿ, ವಾಯುಗಳು ಯಕ್ಷನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಆ ಯಕ್ಷನ ಬಣ್ಣೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದರು. ಇಂದ್ರನು ಯಕ್ಷನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ಯಕ್ಷನು ಆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ ಅದೃಶ್ಯನಾದ. 
ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ತಸ್ಕಿನ್ನೇವಾಕಾಶೇ ಸ್ತಿಯಮಾಜಗಾಮ ಬಹುಶೋಭಛಮಾನಾಮುಮಾಂ 
ಹೈಮವತೀಂ ತಾಂ ಹೋವಾಚ ಕಿಮೇತದ್ಯಕ್ಷಮಿತಿ ॥ 12 (25) 
ತಾ॥ ಇಂದ್ರನು ಯಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ಆ ಯಕ್ಷನು ಕಾಣಿಸದೆ ಮಾಯವಾಗಿಬಟ್ಟ 
(ವಾದ.) ಆ ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಸ್ತೀ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಶೋಭಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದರ್ಪನಪವಿತ್ತಳು. 
ಇಂದ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ, ಉಮೆಯೆಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಯಕ್ಷನ ಬಗ್ದೆ 
ಕೇಳದ. (ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೆಯು ಉಮಾದೇವಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು. 
ಚತುರ್ಥ ಖಂ೦ಣೆ 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ ಬಹ್ಮಣೋ ವಾ ಏತದ್ದಿಜಯೇ । 
ಮಹೀಯದ್ದಮಿತಿ ತತೋ ಹೈವ, ವಿದಾಂಚಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ॥ 1 (26) 
ತಾ॥ ಉಮ ಎನ್ನುವ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು (ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಯಕ್ಷ) ಬಹ್ಯ- 
ವೆಂದು ಹೇಳದಳು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯುಂದಲೇ ನಿಮಗೂ ಮಹಿಮೆ ಉಂಬಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಆ- 
ಸಿದಕು. ಆಗ ಆ ಇಂದ್ರನು ತಮ್ಮೆದುರಿಣೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಯಕ್ಷನು ಪರಬಹ್ಯನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯುಸಿ ಕೊಂಡ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಾದ್‌ ವಾ ಏತೇ ದೇವಾ ಅತಿತರಾಮಿ ವಾನ್ಯಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಯದಗ್ಗಿರ್‌ 
ವಾಯುರಿಂದ್ರಸ್ತೇ ಹ್ಯೇನನ್ನೇದಿಷ್ಠಂ ಪಸ್ತರ್ನುಸ್ತೇ ಹ್ಯೇನತ್‌ ಪ್ರಥಮೋ ವಿದಾಂಚಕಾರ 
ಬಹ್ಟೇತಿ ॥ 2 (27) 


ತಾ॥ ಅಗ್ಲಿ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರ (ಜೀವನ)ನೆನ್ನುವ ದೇವತೆಗಳು ಮೂವರು ಮಾತ್ರವೇ, ಆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಯಕ್ಷರೂಪ ಬಹ್ವವನ್ನು ಅತಿ ಸಮೀಪದಿಂದ ಸ್ಪೃಕಿಸಿದರು. ಅವರೇ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಗೆ 
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ಈ ಯಕ್ಷನೇ ಬ್ರಹ್ಯವೆ೦ದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರನೆನ್ನುವ ಮೂವರು 
ದೇವತೆಗಳು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಗಿಂತ ಉತ್ತಮರೆಂದು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ತಸ್ಮಾದ್‌ ವಾ ಇಂದ್ರೋತತಿತರಾಮಿ, ವಾನ್ಯಾನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ಸ ಹ್ಯೇನ 
ನ್ನೇದಿಷ್ಠಂ ಪಸ್ತರ್ಶ ಸ ಹ್ಯೇನತ್‌ ಪ್ರಥಮೋ ವಿದಾಂ ಚಕಾರ ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ॥ 3 (28) 
ತಾ ಇಂದ್ರನು-ಜೀವಾತ್ಮ, ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಯಕ್ಷನನ್ನು ಅತಿ ಸಮೀಪದಿಂದ 
ಪ್ರರ್ಕಿಸಿದ. ಆ ಜೀವನೇ ಯಕ್ಷನನ್ನು ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪರಬಹ್ಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇತರರಾದ ಅಗ್ಯ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕೈಷ ಆದೇಶೋ ಯದೇತದ್‌ ವಿದ್ಯುತೋತವ್ಯದ್ಯುತದಾ 
ಇತೀತಿ ನ್ಯಮೀಮಿಷದಾ ಇತ್ಯಧಿದ್ಯವತಮ್‌ ॥ 4 (29) 
ತಾ॥ ಆ ಬಹ್ನದ ಉಪದೇಶವು ಇದೇ! ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದಾಗ ವಸುಗಳನು 
ನೋಡಲಾಗುತದೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚಿಕೊಂಡರೆ ವಸುಗಳು ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಮಿಂಚು ಹೊಳೆದಾಗ ಕಣು ಕೋರೈಸುತ್ತದೆ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಕಣಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಹ್ನದ ದರ್ಶನವು 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಯದೇತದ್‌ ಗಜ್ಛತೀವ ಚ ಮನೋನೇನ 
ಚೈತದುಪಸ್ಯರತ್ಯಭೀಕ್ಷ ೦ ಸಂಕಲಃ ॥ 5 (30) 
ತಾ ಅಧಿದೊವತ-ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪದೇಶದ ನಂತರ ದೇಹಾಂತರ್ಗತ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತಿದೆ. ಈ ಮನಸ್ಸು-ಅಂತಃಕರಣವು ಬಹ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಿರು- 


ವಂತೆ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅತಿ ಸಮೀಪವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಸ್ವರಿಸಬೇಕು. ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಹಲವುಬಾರಿ ಬಹ್ಯಚಂತನೆಯಲ್ಲಡಬೇಕು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದ್ಧ ತದ್ದನಂ ನಾಮ ತದ್ಧನಮಿತ್ಯುಪಾಸಿತವ್ಯಂ ಸಯ 
ಏತದೇವಂ ವೇದಾಭಹೈನಂ ಸರ್ಹಾಣಿಫೂತಾನಿ ಸಂವಾಂಛಂತಿ ॥ 6 (31) 
ತಾ।! ಹಿಂದೆ ವರ್ಣಿಸಲಾದ ಬಹ್ಯವೇ, ತದ್ವನವೆನ್ನುವುದಾಗಿದೆ. ಆ ಬಹ್ವವನ್ನು ಸರ್ವ- 
ಭೂತಾತ್ಯಿಕವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಬಹ್ಕವು “ತಡ್ಡನ'ವೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಸರ್ವಜೀವಿಗಳು 
ಆತನನ್ನು ಬಹ್ವ್ಟದಂತೆಯೇ ಬಯಸುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಉಪನಿಷದಂ ಭೋ ಬ್ರೂಹಿತ್ಯುಕ್ತಾ ತ ಉಪನಿಷದ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀಂವಾವ ತ ಉಪನಿಷದಮಬ್ರೂಮೇತಿ ॥ 7 (32) 
ತಾ &, ಆಚಾರ್ಯಾ! ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಎಂದು ಶಿಷ್ಯನು ಕೇಆದನು. ನಿನಗೆ ಬಹ್ಕವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತಿಆಸಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೇನೂ ಉಳದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಆಚಾರ್ಯನು ಹೇಳದ 


64 ---] 700५ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ್ವಪ್ಪ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕೈ ತಪೋ ದಮಃ ಕರ್ಕೇತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ವೇದಾಃ 
ಸರ್ಕಾಂಗಾಣಿ ಸತ್ಯಮಾಯತನಮ್‌ ॥ 8 (33) 
ङग ಆ ಉಪಸಿಷತ್ತಿಗಾಗಿ - ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸು, ದಮ. ಕರ್ಮ. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಾಧನೆಗಳು. ಸತ್ಸರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಕೀತರ್ತೀಯು ಬರುವುದು. ಶಿಕ್ಷಾ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳು 
ಸತ್ಯ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥॥ ಯೋ ವಾ ಏತಾಮೇವಂ ವೇದ ಅವಹತ್ಯಪಾಪ್ಮಾನಮನಂತೇ 
ಸ್ಪ್ದೇ ಲೋಕೇ ಜ್ಯೇಯೇ। ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ, ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ॥ 9 (34) 
ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ತಿ 

ತಾ॥ ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜನ್ಯಜನ್ಯಾಂತರಗಳಿ೦ದ ಸಂಚಿತವಾದ 
ಕಲ್ಕಷಗಳನ್ನು ನಶಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ವಪ್ಟರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದಲ್ಲ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಅದರಣ್ಲ ತಲ್ಲೀನನಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಜನನ ಮರಣ 
ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಆತ್ಮಾನಂದ ಲೋಕದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುವನು. 
(ಕೇನೋಪಸನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಆಪ್ಯಾಯಸ್ತು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ವಾಕ್‌ ಪ್ರಾಣಪ್ಸಕ್ನುಪ್ಲೋತ್ರಮಥೋ ಬಲ 
ಮಿಂದ್ರಿಯಾಜಿಚ कपर ಸ್ಯಂ ಪ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಬಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ: 
ಮಾಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿರಾಕರೋತ್‌: ಅನಿರಾಕರಣಮಪ್ಪ್ಮ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮೆಸ್ತು: 
ತದಾತ್ಕನಿ: ನಿರತ ಯ ಉಪನಿಷತ್ಸು ಧಮಾಣ ತೆ ಮಲು ಸಂತು 6 ಮಂಖುಹಂತು. 
ಔಂ 22088 22088 ಶಾಂತಿಃ 


(ಕೃಷ್ಣಯಬುರ್ವೇಂದಾತರ್ಗತ) 


(ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ) 1ನೇ ವಲ್ಪ 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ - ಸಹನಾವವತು - ಸಹನೌ ಥುನತ್ಟು ~ ಹಹದಬೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೇಣಸ್ಟಿ ನಾವಧಿೀತಮಸ್ತು ~ ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾವಹೈ॥ ಓ೦ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂ38॥ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಓಂ ಉಶನ್‌ ಹ ವೈ ವಾಜಶ್ರವಸಃ ಸರ್ವವೇದಸಂ ದದೌ 
ತಸ್ಕೆ ಹ ನಚಿಕೇತಾ ನಾಮ ಪುತ್ರ ಆಸ ॥ 1 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರಪ್ಪ ~= 65 
ತಾ॥ ವಾಜಶ್ರವಸ್ತು ಎನ್ನುವ ಖಷಿ ವಿಶ್ವಜಿತ್‌ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ 
ತನ್ನು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಯತ್ತಿಕರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದ. ಆತನಿಗೆ ನಚಿಕೇತನೆನ್ನುವ ಮಗನಿದ್ದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಗ್‌೦ಹ ಕುಮಾರಗ್‌ಂ ಸಸ್ತಂ ದಕ್ಷಿಣಾಸು ನೀಯಮಾನಾಸು ಶ್ರದ್ಧಾs- 
ವಿವೇಶಸೋಆಮನ್ಯತ ॥ 2 
ತಾ॥ ಆ ವಿಧವಾಗಿ ತಂದೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪುತ್ರನಾದ ನಚಿಕೇತನಿಗೆ ತಂದೆಯ 


ಬಗ್ಗೆ ಆ ಎಳೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲ ತೀವ್ರವಾದ ಶ್ರದ್ದೆಯುಂಬಾಂಖತು. ಆಗ ನಚಿಕೇತನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಪೀತೋದಕಾ ಜದ್ಧತೃಣಾ ದುದ್ಗದೇಹಾ ನಿರಿಂದ್ರಿಯಾಃ 
ಅನನ್ನಾನಾಮ ತೇ ಲೋಕಾಸ್ತಾನ್ನ ಗಚ್ಛತಿ ತಾ ದದತ್‌ ॥ 3 
ತಾ॥ ತಂದೆ ದಾನ ಮಾಡಿದ ಗೋವುಗಳು ಇನ್ನು ನೀರು ಕುಡಿಯಲಾರವು. ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ತಿನ್ನಲಾರವು. ಕೊಡಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ಬರಡಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅ೦ತಹ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವೆವರು "ಅನಂದ" (ಸುಖವಿಲ್ಲದ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಸಹೋವಾಚ ಪಿತರಂ, ತಾತಃ ಕಸ್ಕೈ ಮಾಂ ದಾಸ್ಯಸೀತಿ | 6९००० 


ತೃತೀಯಂ ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ, ಮೃತ್ಯುವೇ ತ್ವಾ ದದಾಮೀತಿ ॥ 4 
ತಾ ನಚಕೇತನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ "ತಂದೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ದಾನ 
ಕೊಡುತ್ತೀಯೆ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ತಂದೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿರಲು ಎರಡನೆಯ ಸಲ ಮೂರನೆಯ 
ಸಲ ಅದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳದನು. ತಂದೆ ಬೇಸರಪಟ್ಟು ಕೋಪದಿಂದ “ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದು ಹೇ೪ಆದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಬಹೂನಾ ಮೇಮಿ ಪ್ರಥಮೋ ಬಹೂನಾ ಮೇಮಿ ಮಧ್ಯಮಃ 
ಕಿಗ್‌ಂಸ್ಥಿ ದ್ಯೃಮಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯನ್ಯ ಯೊಜದ್ಯ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥ 5 


ತಾ॥। ನಚಕೇತನು ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡ "ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲ ನಾನು ಉತ್ತಮನು. 
ಇಲ್ಲವೇ ಅನೇಕ ಮಂದಿಯಲ್ಲ ನಾನು ಮಧ್ಯಮನು. ಆದರೆ ಅಧಮನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ನನ್ನಿಂದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನಾಗುತ್ತದೆ? ನನ್ನಿಂದ ಆತನು ಎಂತಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಬಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನುಪಶ್ಯ ಯಥಾಪೂರ್ವೇ ಪ್ರತಿಪಶ್ಯ ತಥಾsಪರೇ 


ಸಸ್ಯಮಿವ ಮರ್ರ್ಯಃ ಪಚ್ಛತೇ, ಸಸ್ಯಮಿವಾ: ಜಾಯತೇ ಪುನಃ ॥ 6 


ತಾ॥ & ತಂದೆಯೇ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಪಿಕರು ಹೇಗೆ ಆಚರಿಸಿದರೋ, ನಮ್ಮ ಮೀಳಗೆಯವರು 
ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ. ಸಸ್ಯಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 


GO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಮಾನವನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ ಮತ್ತೆ ಪೈರಿನಂತೆಯೇ ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ" ಎಂದ. ನಚಿಕೇತ 
ಯಮನ ಸದನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೂರುದಿನಗಳಾದ - ಮೇಲೆ ಯಮನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು- 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮನೆಯಲ್ಲನವರು ಹೀಗೆ ಹೇಆದರು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಪ್ರವಿಶತ್ಯತಿಥಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಜೋ ಗೃಹಾನ್‌ 
ತಸ್ಕೈತಾಗ್‌೦ ಶಾಂತಿಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಹರ ವೈವಸ್ಥತೋದಕಂ ॥ 7 
ತಾ॥ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಗ್ಗಿಯಂತೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಯಜಮಾನನಾದ ನೀನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಯಮಧರ್ಮರಾಜಾ ನೀನು ಸೀರನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಆಶಾ ಪ್ರತೀಕ್ಷೇ ಸಂಗತಗ್‌೦ ನೂನೃತಾಂ ಚೇಷ್ಞಾಪೂತೇ ಪುತ್ತಪಶೂಗ್‌ಂಪ್ರ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಏತದ್ಧಂಕ್ಷೇ ಪುರುಷಸ್ಯಾಲ್ಲಮೇಧಸೋ ಯಸ್ಕಾನಶ್ನನ್‌ ವಸತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗೃಹೇ ॥ 8 
ತಾ ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿರಾಹಾರನಾಗಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲರುವ 


ಆಶೆಗಳು, ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು, ಸತ್ಸಾಂಗತ್ಯ, ಮೈತ್ರಿ, ಯಜ್ಞಗಳು, ಪುಣ್ಯದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಪುತ್ತ ಪಶು 
ಸಂಪತ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಟೋ.॥ “ತಿಸ್ರೋ ರಾತ್ರೀರ್ಯದವಾತ್ತೀರ್ವಹೇ ಮೇತನಶ್ನ' ಬಹ್ಯಾನ್ನತಿಥಿರ್ನಮಸ್ಯಃ 
ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ವಸಿಮೇಃಸ್ತು ತಸ್ಕಾತ್‌ಪ್ರತಿತ್ರೀನ್‌ವರಾನ್‌ ವೃಣೀಷ್ಟ'”'॥ ೨ 
ತಾ॥ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಕೋತ್ತಮಾ. ನೀನು ನನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು 
ಉಪವಾಸವಿಡ್ದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಕ್ಷಿತ್ರವಾಗಿ ಮೂರು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಕೋರಿಕೋ. 
ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲ ಎಂದು ವೈವಪ್ತತನು ನಚಕೇತನಿಗೆ ಹೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶಾಂತಸಂಕಲ್ಲಸ್ತುಮನಾ ಯಥಾಸ್ಕ್ಯಾದ್ಧೀತಮನ್ಯು ಗೌತಮೋ ಮಾಭಮೃತ್ಯ್ಕ್ಯೋ 
ತ್ವತ್ರಸೃಷ್ಣಂ ಮಾಭವದೇತ್ರತೀತ ಏತತ್ತಯಾಣಾಂ ಪ್ರಥಮಂ ವರಂ ವೃಣೀ ॥ 10 
ತಾ॥ & ವೈವಸ್ತತಾ(ಯಮ)! ನನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ಗೌತಮನು(ವಾಜಶ್ರವಸ್ಥನು) ನನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೆ ಕರುಣಿ ತೋರಿ, ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪುನಃ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ, 
ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. ಇದು ನೀನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಮೂರು ವರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಎಂದು ನಚಕೇತ ಹೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಥಾ ಪುರಸ್ತಾಧ್ಯವಿತಾ ಪ್ರತೀತ ಔದ್ದಾಲಕಿರಾರುಣಿರೃತ್ತಸೃಷ್ಟಃ 
ಸುಖಗ್‌೦ ರಾತ್ರೀ! ಶಯುತಾ ವೀತಮನ್ಯುಸ್ತ್ಯಾಂ೦ ದದೃಶಿವಾನ್‌ಮೃತ್ಯುಮುಖಾತ್‌ 


ಪ್ರಮುಕ್ತಮ್‌ ॥ ॥ 
ತಾ॥ ನಚಿಕೇತನು ಕೇಳದ ಮೊದಲನೆಯ ವರಕ್ಕೆ ಯಮನು ಅಂಗೀಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನು. 
ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆರುಣಿ ಪುತ್ರನಾದ ಔದ್ದಾಲಕನು ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
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ನಿರ್ವಿಚಾರವಾಗಿ (ಏನೊಂದೂ ಚಿಂತೆಯುಲ್ಲದೆ) ಸುಖನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವಂತವನಾಗಿ, ಮೃತ್ಯುಮುಖದಿಂದ 
ಹೊರಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಪವಿಲ್ಲದೆ ಆದರಿಸುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ತಂದೆ ನಿನ್ನ ಬದ್ದೆ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ತ (ನಿನ್ನ श्तु) ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 
००४६ ಸ್ಥರ್ಗೇಲೋಕೇ ನ ಭಯಂ ಕಿಂಚ ನಾಸ್ತಿ ನ ತತ್ರ ತ್ನಂ ನ ಜರಯಾ ಜಭಛೇತಿ 
ಉಭೇ ತೀರ್ಲ್ಯಾಶನಾಯಾ ಪಿಪಾಸೇ ಶೋಕಾತೀಗೋ ಮೋದತೇ ಸ್ಥರ್ಗಲೋಕೇ॥ 12 
ತಾ॥ (ಸ್ವರ್ಗದ ಪ್ರಶಂಸೆ) ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು, ಜರಾ ಮರಣಗಳಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ (ಸಮನಸ್ಸ) 
ದಮಃಖಗಳಟಗೂ ಅತೀತನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲ ಆನಂದಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲ (ಎಂತಹ) ಯಾವ 
ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ, ಬಾಹ್ಯ ಮಾನಸಿಕ ಶೋಕಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅಲ್ಲರಬಹುದು. 
ಮಂ. 
ಶ್ಲೋ. ಸತ್ಯಮಗ್ಗಿಗ್‌೦ ಸ್ಥರ್ಮ್ಯಮಧ್ಯೇಷಿ ಮೃತ್ಯೋ ಪ್ರಬ್ರೂಹಿತ್ಗಗ್‌೦ ಶ್ರದಧಾನಾಯ ಮಹ್ಯಂ 
ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಾ ಅಮೃತತ್ವಂ ಭಜನ್ನ ಏತದ್ದಿತೀಯೇನ ವೃಣೀ ವರೇಣ ॥ 3 
ॐ2॥ & ವೈವಸ್ವತಾ! ಸ್ಟರ್ಗಸಾಧನವಾದ ಅಗ್ನಿ (ಯಜ್ಞವು) ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದಿದೆ. 


ಶದ್ಧಾಳುವಾದ ನನಗೆ ಯಜ್ಞ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಎರಡನೆಯ ವರವಾಗಿ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ./ಪ್ರತೆೇ ಬ್ರವೀಮಿ ತದು ಮೇ ನಿಬೋಧ ಸ್ವರ್ಯಮಗ್ಗಿ ನಚಿಕೇತಃ ಪ್ರಜಾನನ್‌ 
ಅನನ್ಪ್ನಲೋಕಾಪ್ತಿಮಥೋ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ && ತ್ಯಮೇತಂ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ॥ 14 
`>2॥ &ಓ ನಚಕೇತಾ! द्यतु ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಆ ಅಗ್ನೀಯಖ್ಞ) ವಿಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಸಿನಗೆ ಹೇಳಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ७९८९ ತಿಆದುಕೋ. ಆ ವಿದ್ಯೆ ಶಾಶ್ವತ ಪ್ರರ್ಗ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಹೃದಯಗಳ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. | 
ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥॥ ಲೋಕಾದಿಮಗ್ಗಿಂ ತಮುವಾಚ ತಸ್ಮೈ ಯಾ ಇಷ್ಟಕಾ ಯಾವತೀರ್ಹಾ ಯಥಾ ವಾ। ನ 
ಚಾಪಿ ತತ್ರತ್ಯಪದದ್ಯಥೋಕ್ತಂ ಅಥಾಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ ಪುನರೇವಾಹ ತುಷ್ಣಃ 15 
ತಾ॥ ಅನಂತರ ಯಮನು ಆ ಅಗ್ನಿವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರುಹಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞವು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಗೆ 
ಕಾರಣವೆಂದೂ, ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಎಂತಹವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕೋ ಪೂತ್ತಿಯಾಗಿ"ವಿವರಿಸಿದ. ನಚಿಕೇತನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಕೂಡಲೇ ಒಪ್ಪಿಸಿದ. 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಯಮನು ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡಬಯಸಿ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳದ. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ತಮಬ್ರವೀತ್‌ ಪ್ರೀಯಮಾಣೋ ಮಹಾತ್ಕಾ ವರಂ ತವೇಹಾದ್ಯ ದದಾಮಿ ಭೂಯಃ 
ತವೈವ ನಾಮ್ನಾ ಛವಿತಾಾಯವಮಗ್ಗಿಃ ಸೃಂಕಾಂ ಚೇಮಾಮನೇಕರೂಪಾಂ ಗೃಹಾಣ॥16 
ತಾ॥! ಮಹಾತೃನಾದ ಯಮನು ಆನಂ೦ದಪಟ್ಟು ನಚಕೇತನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿನಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆಯು- 
ವಂತಾಗೀe ಮತ್ತು ನೀನು ಈ ಚಿತ್ರಮಾಲೆ (ರತ್ನಮಾಲೆ)ಿಯನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸು. 
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ಮಂಶ್ಲೋ. ತ್ರಿನಾಚಿಕೇತ ಸ್ರೀಭರೇತ್ಯ ಸಂಧಿಂ ತ್ರಿಕರ್ಕಕೃತ್ತರತಿ ಜನ್ಯಮ್ಯತ್ಯೂ । ಬಹ್ಕಜಜ್ಞಂ 
ದೇವಮೀಡ್ಯಂ ವಿದಿತ್ವಾ ನಿಚಾಯ್ಯೇ ಮಾಗ್‌ಂ ಶಾಂತಿಮತ್ಯನ್ಮ್ಯಮೇತಿ ॥ 17 
 ತಾ॥ (ಅಗ್ನಿಚಯನ ಕರ್ಮ ಪ್ರಶಂಸೆ) ಮೂರುಬಾರಿ ನಚಿಕೇತಾಗ್ನಿಚಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ- 
ದವರು, ತಾಲು, ತಂದೆ, ಗುರುವೆನ್ನುವ ಮೂವರಿಂದಲೂ ಅನುಶಾಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೂರು 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಪಾಅಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಜನನ ಮರಣಗಳಗೆ ಅತೀತನಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅಂತಹವರು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ (ಪ್ರಶಾಂತಿ) ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶವಂತನಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತಸ್ತ್ರಯಮೇತದ್ವಿದಿತ್ತಾ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ದಾಗ್‌ಶ್ಲಿನುತೇ ನಾಚಿಕೇತಮ್‌! 

ಸ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಾನ್ಸುರತಃ ಪಣೋದ್ಯ ಶೋಕಾತಿಗೋ ಮೋದತೇ ಸ್ಥರ್ಗಲೋಕೇ ॥ 16 

ತಾ॥ ಈ ಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಯಾರು ನಚಕೇತಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ 

Ki ಸಂಸಾರದುಃಖ ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲ ಸರ್ವಸುಖಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆಸಂದದಿಂದ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. | 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಏಷತೇಗ್ಲಿರ್ದಚಿಕೇತಃ तुत ९ ಯಮವ್ಯಣೀಥಾ ದ್ವಿತೀಯೇನ ವರೇಣ । ಏತಮಗ್ಗಿಂ 
ತವೈವ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯನ್ತಿ ಜನಾಸಸ್ಸೃತೀಯಂ ವರಂ ನಟಿಕೇತೋ ವೃಣೀಷ್ಟ ॥ 19 
ತಾ॥ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಈ ಅಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನೀನು ಎರಡನೆಯ ವರವಾಗಿ 


ಕೋರಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. & ನಚಕೇತಾ! ಮೂರನೆಯ 
ವರವನ್ನು ಸಹ ನೀನು ಕೋರಿಕೋ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯೇಯಂ ಪ್ರೇತೇ ವಿಚಿಕಿತ್ಲಾ ಮನುಷ್ಯೇಸ್ತೀತ್ಯೇಕೇ ನಾಯಮಸ್ತಿತಿ ಚೈಕೇ 
ಏತಥ್ಧಿದ್ಯಾಮನುಶಿಷ್ಠಸ್ತ್ರಯಾ:ಹಂ ವರಾಣಾಮೇಷ ವರಸ್ಪೃತೀಯಃ ॥ 20 
ತಾ॥ ಮನುಷ್ಯನು (ಜೀವಾತ್ಸ) ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ನಂತರ, ಕೆಲವರು | 
ಕೆಲವರು ಆತನಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ನಾನು ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೇನೆ. ಮೂರನೆಯ ವರ ಇದೇ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ದೇವೈರತ್ರಾಪಿ ವಿಚಕಿತ್ತಿತಂ ಪುರಾ, ನ ಹಿ ಸುಹ್ಣೇಯಮಣುರೇಷಧರ್ಮಃ 

शत्रु ವರಂ ನಚಿಕೇತೋ ವೃಣೀಷ), ಮಾ ಮೊಪರೋತ್ರೀರತಿ ಮಾ ಸೃಜ್ಯೆನಮ್‌ ॥ 21 

ॐठे।॥ ನಚಿಕೇತಾ! ಆತ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲನ ಈ ಧರ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಕವಾದುದು. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ' ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡಾ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದರು. 

ಸೂಕ್ಷ್ಯಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ 

ವಿಷಯದಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಬಲವಂತ ಮಾಡಬೇಡ. ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ವರವನ್ನು 
ಕೋರಿಕೋ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ದೇವೈರತ್ರಾಪಿ ವಿಚಿಕಿತ್ತಿತಂ ಕಿಲ ತ್ವಂ 8 ಮೃತ್ಯೋಯನ್ನ ಸುಜ್ಣೇಯಮಾತ್ಥ 
ವಕ್ತಾಚಾಸ್ಯ ತ್ಹಾದೃಗನ್ಯೋ ನಲಭ್ಯೋ ನಾನ್ಯೋವರಸ್ತುಲ್ಯ ಏತಸ್ಯ ಕಕ್ತಿತ್‌ ॥ 22 
ತಾ॥ ಹ ಮೃತ್ಯುದೇವಾ! ದೇವತೆಗಳು ಸಹಾ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಪ ಸಂಶಯರಗ್ಸಸ್ಪರಾದರೆಂದು, 
ಆತ್ಮಧರ್ಮವು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳರುವೆ. ನಿನಗಿಂತ 
ದೊಡ್ಡವನು, ಆತ್ಮಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಆಸಿಕೊಡುವಂತಹವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ. ಈ ವರಕ್ಷೆ ಸಮಾನವಾದ 
ವರವೂ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶತಾಯುಷಃ ಪುತ್ತಪೌತ್ರಾನ್‌ ವೃಣೀಷ್ಠ ಬಹೂನ್ಪಶೂನ್‌ ಹಸ್ತಿ ಹಿರಣ್ಯಮಶ್ಚಾನ್‌ 
ಘಥೂಮೇರೃಹದಾಯತನಂ ವೃಣೇಷ್ಟ ಫ್ಸಯಂ ಚ ಜವ ಶರದೋ ಯಾವದಿಜ್ಞಸಿ ॥ 23 
ತಾ॥ ನಚಕೇತಾ! ಪೂರ್ಣಾಯಸ್ಸುಳ್ಳ ಪುತ್ತ ಪೌತ್ರರನ್ನು ಕೋರಿಕೋ. ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ಪಶುಗಳನ್ನು, ಗಜಗಳನ್ನು, ಅಶ್ವಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಕೋರಿಕೋ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೋರಿಕೋ. ನಿನಗಿಷ್ಟ ಬಂದಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕಿರು. 
ಮಂಶ್ಚೊ.॥ ಏತತ್ತುಲ್ಯಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ ಪರಂ ವೃಣ್ಣೀಷ್ಠ ವಿತ್ತಂ ಚರಜೀವಿಕಾಂ ಚ 
ಮಹಾಭೂಮೌ ನಟಿಕೇತಸ್ತ್ವ್ಯಮೇಧಿ ಕಾಮಾನಾಂ ख ಕಾಮಭಾಜಂ ಕರೋಮಿ॥ 24 
ತಾ॥ & ನಚಿಕೇತಾ! ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯ, ಪೂರ್ಣ ಆಯುಷ್ಯ, ಭೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ- 
ಯಾಗುವುದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ಇದಕ್ಷೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ವರ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನೂ ಕೋರಿಕೋ. 
ಪುಂ.ಶ್ಲೋ.॥1 ಯೇ ಯೇ ಕಾಮ ದುರ್ಲಭಾ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ तयत ಕಾಮಾನ್‌ಶ್ಯಂದತಃ ಪ್ರಾರ್ಮಯಸ್ಸ! 
ಇಮಾ ರಾಮಾಃ ಸರಥಾಃ ಸತೂರ್ಯಾ ನ ಹೀದೃಶಾ ಲಂಭನೀಯಾಃ ಮನುಷ್ಯಃ 
ಆಭರ್ಯತ್ತತ್ತಾಃ ಪರಿಚಾರಯಸ್ಪ್ವ ನಚಿಕೇತೋ ಮರಣಂ ಮಾಸುಪ್ರಾಕ್ಷಿಃ ॥ 25 
ತಾ॥ & ನಚಿಕೇತಾ! ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ವಿಷಯಭೋಗಗಳು ದುರ್ಲಭ- 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಆ ವರಗಳಲ್ಪ ನಿನಗಿಷ್ಟ ಬಂದುದನ್ನು ಕೋರಿಕೋ. ಮಾನವಲೋಕ ದುರ್ಲಭವಾದ 
ಈ ಅಪ್ಪರೆಯರು ಅವರ ರಥಗಳಲ್ಲ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಷವರು, ಅವರನ್ನು 
ನಿನಣಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಅವರನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅನುಭವಿಸು. ಮರಣಾನಂತರದ ಆತ್ಕವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾತ್ರ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಬೇಡ. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶ್ರೋಭಾವಮರ್ರ್ಯಸ್ಯ ಯದನ್ನಕ್ಕೆ ತತ್ನರ್ಲೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ००२६ ತೇಜಃ 
ಅಪಿ ५0 ಜವಿತಮಲ್ಪಮೇವ, ತವೈವ ವಾಹಾಸ್ತವ ನೃತ್ಯಗೀತೇ ॥ 26 


ॐ2॥ ೬ ಯಮರಾಜಾ! ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸರ್ವಭೋಗಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾದುದಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಹವುಗಳು. ದೀರ್ರಾಾಯಸ್ತು ಸಹಾ ಅಲ್ಲವಾದ 
ಕೋರಿಕೆಯೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಪ್ಪರೆಯರು., ನೃತ್ಯಗೀತೆಗಳು ರಥಾಪಶ್ಚಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೇ ಇರಲ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನ ವಿತ್ತೇನ ತಕ್ಷಣೀಯೋ ಮನುಷ್ಕೋ, ಲಪ್ಲ್ಯಾಮಹೇ ವಿತ್ತಮದ್ರಾಕ್ಷ್ಯಚೇತ್ತ್ಯಾ 
ಜವಿಷ್ಯಾಮೋ ಯಾವದೀಶಿಷ್ಯಸಿ ತ್ನಂ ವರನ್ಹು ಮೇ ವರಣೀಯಃ ಸಃ ಏವ॥ 27 
ತಾ॥ ಮಾನವನೆಂದಿಗೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂ೦ದಲಾರ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಐಶ್ರರ್ಯ ಲಭಸುವುದು. ಸೀನು ರಾಜ್ಯವಾಳುವಷ್ಟು ಕಾಲ ನಾವು 
ಕೂಡಾ ಜೀವಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಕೋರಿರುವ ಆತ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಆ ವರವನ್ನೇ 
ಪಸಾದಿಸು ಮಾನವನೆಂದಿಡೂ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳ೦ಂದ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಾರ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಜೀರ್ಯತಾಮಮೃತಾನಾಮುಪೇತ್ಯ ಜೀರ್ಯನ್ಯರ್ರ್ಯಃ चछ ಪ್ರಜಾನನ್‌ 
ಆಭಧ್ಯಾಯ ಸ್ಟರ್ಣ ರತಿ ಪ್ರಮೋದಾನ್‌ ಅತಿದೀಘೇೇ ಜೀವಿತೇ ಕೋ ರಮೇತ”'॥ 28 
ತಾ॥ ಮಹಾತ್ಮನು, ಶಾಶ್ವತನು ಆದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ 
ಸಹ, ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷಯ ಸುಖಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು 
ದೀರ್ಪಾಾಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ? 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥! ಯಸ್ಕಿನ್ನಿದಂ ವಿಚಿಕಿತ್ಸನಿಮೃತ್ಯೋ ಯತ್ನಾಂಪರಾಯೇ ಮಹತಿ ಬ್ರೂಹಿ ನಸ್ತತ್‌ 
ಯೋತಯಂ ವರೋ ಗೂಢಮನುಪ್ರವಿಷ್ಣೋ ನಾನ್ಯಂ ತಸ್ಕಾನ್ನಚಿಕೇತಾವ್ಯಣೀತೇ। | 29 
ತಾ॥ ಓ ಮೃತ್ಯುದೇವಾ! ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದನ್ನು ಚಟ್ಟು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ನನಣೆ ತಿಆಸುವಂತವನಾಗು. ಯಾವುದರ ಹಿಂದೆ ಹೆಚ್ಚನ ಮಹತ್ತಿರುವುದೋ. ಯಾವುದು 
ಇದುವರೆಗೂ ಅನೂಹ್ಯವೋ, ಅಂತಹ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಯಾವ ವರವನ್ನೂ 
ನಚಿಕೇತನು ಕೋರಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಸಂದೇಹ ತಳೆದಿದ್ದರೋ 
ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಪ್ಲ ಜದ್ದಿದ್ದರೋ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಆಸಿಕೊಡು. 
(ಪಠನಾಧ್ಯಾಯ) ೭ನೇ ಮಣ್ಣ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನ್ಯಚ್ಛೇಯೋತನ್ಯದುತೈವ 2९००९ ಉಭೇ ನಾನಾರ್ಕೇ ಪುರುಷಗ್‌ಂ೦ ಸಿನೀತಃ 
ತಯೋಃ ಶ್ರೇಯ ಆದದಾನಸ್ಯ ಸಾಧು ಭವತಿ ಹಿಯತೇರ್ಸಾದ್ಯ ಉಪ್ರೇಯೋ ವ್ಯಣೀತೇ।॥ 
1 (30) 
ऊ2॥ ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “ಒಂದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತಾದುದು. ಎರಡನೆಯದು 
ಪ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತಾದುದು. ವಿಭನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿರುವ ಈ ಎರಡೂ ಮಾನವನನ್ನು ಬಂಧಿಸು- 
ತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಯಾರು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಶುಭವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ವಾಂಛಸುವವನು ಗಮ್ಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಲುಪಲಾರ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಶ್ರೇಯಶ್ವ ಪ್ರೇಯಶ್ವ ಮನುಷ್ಯಮೇತಸ್ತೌ ಸಂಪರೀತ್ಯ ವಿವಿನಕ್ಷಿ ಧೀರಃ 
ಶ್ರೇಯೋ ಹಿ ಧೀರೋಭಪ್ರೇಯಸೋ ವೃಣೀತೇ ಪ್ರೇಯೋಮನ್ನೋ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮಾದಧ್ದಕೀತೇ ॥ 2(3) 
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ॐ2॥ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು(ಪರಲೋಕದ ಮಂಗಳ) ಪ್ರೇಯಸ್ಸು(ಇಹಲೋಕದ ಮಂಗಳ) 
ಎನ್ನುವುದೆರಡೂ ಮಾನವನ ಬಳ ಬರುತ್ತವೆ. ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಪ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು 
ಇಹದಲಟ್ಲನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳಗೋಸ್ಥರ ಪ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೇ ಇಚ್ಛಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಾನ್‌ ಪ್ರಿಯರೂಪಾಗ್‌ಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನಣಧ್ಯಾಯನ್ನಚಕೇತೊಆತ್ಯ पठ 


ನೈತಾಗ್‌ಂ ಸೃಂಕಾಂ ವಿತ್ತಮಯೀಮವಾಪ್ರೋ ಯಸ್ಯಾಂ ಮಜ್ಜನ್ಸಿ ಬಹವೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ 
(32) 


ತಾ॥ ಪ್ರಿಯರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹವುಗಳಾಗಿ, ಕಾಮ್ಯಗಳೆನ್ನುವ ಆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಆಶೆಯನ್ನು, ಅವುಗಳ ಸಹಜಪ್ಪಭಾವವನ್ನು ಅರಿತವನಾಗಿ ತ್ಯಜಸುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕುಗ್ಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಅಂತಹ ಧನವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ 
ನೀನು ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ದೂರಮೇತೇ ವಿಪರೀತೇ ವಿಷೂಚೀ ಅವಿದ್ಯಾ ಯಾಜ ವಿದ್ಯೇತಿ ಹ್ಞಾತಾ । 
ವಿದ್ಯಾಭೀಪ್ಲಿನಂ ನಚಕೇತಸಂ ಮನ್ಯೇ ನ खे ಕಾಮಾ ಬಹಾವೋಲೋಲುಪನ್ನ। 
4(33) 
ತಾ॥ ವಿದ್ಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ, ಎನ್ನುವ ಈ ಎರಡೂ ದೂರ ದೂರದಲ್ಲದ್ದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಷಾಗಿ 
ಇರತಕ್ಷಂತಹವುಗಳು. ಅನೇಕ ಕಾಮ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಆದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ನಚಿಕೇತನು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಟೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅವಿದ್ಯಾಯಾಮಂತರೇ ವರ್ರಮಾನಾಃ ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ ಪಂಡಿತಂ ಮನ್ಯಮಾನಾಃ॥ 
ದನ್ನಮ್ಯಮಾಣಾಃ ಪರಿಯನ್ಸಿಮೂಢಾಃ ಅಂಥೇನೈವ ನೀಯಮಾನಾ ಯಥಾ೦ಧಾಃ 5(34) 
ತಾ॥ ಅವಿದ್ಯೇಯಲ್ಪ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ, ತಾವೇ ಪಂಡಿತರೆಂದು, ವಿವೇಕವಂತರೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ 
ಗರ್ವದಿಂದ ತುಂಟ ಜಗುವ ಮೂಢರು ಕುರುಡನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವ ಕುರುಡನಂತೆಯೇ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ನ ಸಾಂಪರಾಯಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಬಾಲಂ ಪ್ರಮಾದ್ಯನ್ನಂ ವಿತ್ತಮೋಹೇನ ಮೂಢಮ್‌!। 

ಅಯಂ ಲೋಕೋ ನಾಸ್ಟಿ ಪರ ಇತಿ ಮಾನೀ ಪುನಃ ಪುನರ್ಕಶಮಾಪದ್ಯತೇ ಮೇ 6(35) 

ऊ2॥ ಪ್ರಮತ್ತನಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಧನಮೋಹದಿಂದ ಮುದ್ಧನಾದಾಗ, ಪರಲೋಕ ಮಾರ್ಗವು 

ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ವಾಸ್ತವವಾಗಿರುವ ಲೋಕ. ಪರಲೋಕವು ಇಲ್ಲ. ಎಂದು ತಿಆಯುವವನು 

ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ವಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಮೃತು ಮುಖಬನಾಗುತ್ತಾನೆ) ಎಂದು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆ (ಯಮ 
ಧರ್ಮರಾಜ) ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


TRO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.1 ಶ್ರವಣಾಯಾಃಪಿ ಬಹುಭಿರ್ಕೋ ನ ಲಭ್ಯಃ ಶೃಣ್ಣಂತೋತಪಿ ಬಹವೋ ಯಂ ನ ವಿದ್ಯುಃ 

ಅಶ್ಚರ್ಕೋ ವಕ್ತಾ ಕುಶಲೋಃಸ್ಯ ಲಬ್ಲಾಶ್ಚರ್ಕೋ ಜ್ಞಾತಾ ಕುಶಲಾನುಶಿಷ್ಟಃ॥ 7 (36) 

ತಾ॥ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಲು ಅನೇಕರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೇಆದರೂ 

ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಫ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 

ಬೋಧಿಸುವವರು ಲಭಸುವುದೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯವೇ! ಸರಿಯಾದ (ತಕ್ಷ) ಗುರುವಿನ 

ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲ ಶಿಷ್ಯನು ಲಭಸುವುದೆನ್ನುವುದು ಅಪ್ಚರ್ಯ- 
ಕರವಾದ ವಿಷಯವೇ. 


ಮಂಸಶ್ಲೋ.॥ ನ ನರೇಣಾವರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ತ ಏಷ ಸುವಿಜ್ಲೇಯೋ ಬಹುಧಾ ಚಿಂತ್ಯಮಾನಃ । 
ಅನನ್ಯಪ್ರೋಕ್ತೇ ಗತಿರತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಅಣೀಯಾನ್‌ ಹ್ಯತರ್ಕ್ಯಮಣುಪ್ರಮಾಣಾತ್‌।8(37) 
ತಾ॥ ಬಹುರೀತಿಗಳಲ್ಲ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಹ್ನತತ್ವ ಅಲ್ಲಬುದ್ಧಿಗಳ೦ದ ಬೋಧಿಸಲ್ಲಲ್ಲಲದ್ದು: 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಯತತ್ವ ಬಹ್ಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸದ್ದುರುವಿನ 
` ಮೂಲಕ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆ ಬಹ್ಮತತ್ತ ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವಾಗುವುದ- 
ರಿಂದ, ಕೇವಲ ವಾದದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತಹುದಲ್ಲ, ಅದು ಅನುಭವಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ವಿಷಯ: 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ನೈಷಾ ತಕೇಣ ಮತಿರಾಪನೇಯಾ ಪ್ರೋಕ್ರಾ;ನ್ಯೇನೈವ ಸುಜ್ಞಾನಾಯ ಪೇಷ್ಟ 
ಯಾಂ ತೃಮಾಪಃ ಸತ್ಯಧ್ಯತಿರ್ಲತಾಸಿ ತ್ಹಾದ್ಯಗ್‌ನೋ ಭೂಯಾನ್ನಜಚಕೇತಃ ಪ್ರಷ್ಞಾ ॥ 
9 (38) 
ತಾ ಈ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವು ತರ್ಕದ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯುವಂತಹುದಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ 


(ಸದ್ದುರುವಿನಿಂದ) ಉಪದೇಶ ಹೊಂದಿದಾಗಲೇ ಇದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಸೀನು 


ಅದನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂತಹ ಸತ್ಯದಲ್ಪ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತುಜಲ್ಲೆ. £ ನಚಿಕೇತಾ! ನಿನ್ನಂತಹ ಜಜ್ಞಾಸುಗಳು 
ಮತ್ತೆ ನಮಗೆ ಲಭಸುವರೇ? 


200. &९॥ ಹಾನಾಮ್ಯಹಗ್‌ಂ ಶೇವಧಿರಿತ್ಯನಿತ್ಯಂ ನ ಹ್ಯಧುವೈಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಹಿ ಧುವಂ ತತ್‌ 
ತತೋ ಮಯಾ ನಚಿಕೇತಕ್ಷೀತೋಗ್ಲಿರನಿತ್ಯೈದ್ರವ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಪವಾನಸ್ಸಿ ನಿತ್ಯಂ! 
10(39) 
ತಾ॥ ಧನವು ಅನಿತ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ ತಿ೪ದಿದೆ. ಅಫ್ಸಿರವಾದ ಆತ್ಮವು ಈ ಅಸ್ಳಿರವಾದವುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಹೊಂದಲಾಗದ್ದೆಂದು ನನಗೆ ಸ್ವಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಆದಿದೆ. ಆದರೂ ನನ್ನಿಂದ ನಚಕೇತಾಗ್ದಿ 
ಹೊರಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ನಿತ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕಾಮಸ್ಯಾಪ್ತಿಂ ಜಗತಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಕ್ರತೋರಾನನ್ಯಮಭಯಸ್ಯ ಪಾರಮ್‌ । ಸ್ತೋಮ 
ಮಹದುರುಗಾಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಧೃತ್ಯಾ ಧೀsರೋ ನಚಿಕೇತೋತತ್ಯಸ್ರಾಕ್ಷೀಃ ॥ 
1(40) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ [~ 23 


ತಾ ಕೋರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಹಜವಾದುದು. 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲದರ ಶಾಶ್ವತ ಫಲ. ಭಯರಹಿತವಾದ ತೀರ (ದಡ)ವು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಥವಾದುದು. ಅದು 
ಬಹಳ ಮೇಲ್ಬಟ್ಟದ್ದು. ಮಹಾವಿಶ್ರಾಂತಿಸ್ಥಾನ. ಜೀವನದಲ್ಲನ ಆಶ್ರಯತಾಣವಾದ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, 
& ನಚಕೇತನೇ! ನೀನು ದೃಢವಾದ ಸಂಕಲ್ಪದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ತಳ್ಳಹಾಕಿಬಲ್ಟೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಚೋ.॥ ತಂ ०५ ಗೂಢಮನುಪ್ರವಿಷ್ಠಂ ಗುಹಾಹಿತಂ ಗಶ್ಟರೇಷ್ಟಂ ಪುರಾಣಂ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಯಯೋಗಾಧಿಗಮೇನ ದೇವಂ ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ಹಕ್ಕಶೋಕ್‌ೌ ಜಹಾತಿ ॥ 12(41) 
ತಾ॥ ಸಾಹಸವಂತನಾದ ಯೋಗಿ. ತನ್ನ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನ ಸಾಧನದ ಮೂಲಕ ಪುರಾಣರೂಪ 
ಪಡೆದು, ಚರ್ಮಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿ, ಹೃದಯ ಕುಹರದಲ್ಪ್ಲ ಗುಪ್ತವಾಗಿದ್ದು ಸಂಸಾರ- 
ಬಂಧನದಲ್ಲ ಸಿಲುಕಕೊಂಡು ಬುದ್ಧಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸಿಬಡುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ರೋ.॥ ಏತಚ್ಛುತ್ತಾ ಸಂಪರಿಗೃಹ್ಯಮರ್ರ್ಯಃ ಪ್ರವೃಹ್ಯ ಧರ್ಕುಮಣುಮೇತಮಾಪ್ಯ 
ಸ ಮೋದತೇ ಮೋದನೀಯಗ್‌ಂ ಹಿ ಲಬ್ಲ್ಯಾ ವಿವೃತಗ್‌ಂ ಸದ್ಯ ನಚಿಕೇತನಂ 
ಮನ್ಯೇ” 13(42) 
ॐ2॥ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಕಾರಕನಾದ ಆತ್ಮದ ಬಣ್ಣ ಕೇಳ. ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಆತೃವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸೂಕ್ಷರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ, 
ಆತ ಸರ್ವಸಂಪತ್ನರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಚಕೇತನಿಗೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ದ್ವಾರವು ತೆರೆದು ಸ್ವಾಗತ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥।"“ಅನ್ಯತ್ತ ಧರ್ಯಾದನ್ಯತ್ರಾಧರ್ಯಾದನ್ಯತ್ರಾಸ್ಕಾತ್‌ ಕೃತಾಕೃತಾತ್‌ 
ಅನ್ಯತ್ರ ಭೂತಾಭ್ಛ ಛವ್ಯಾಜ್ಞ ಯತ್ತತ್‌ ಪಶ್ಯಸಿ ತದ್ಧದ' 14 (43) 
ತಾ॥ (ನಚಿಕೇತನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನೀನು ತ್ರಿಕಾಲಬಾಧಿತ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕಾರ್ಯ- 
ಕಾರಣಗಳಗೆ ಅತೀತವಾದುದನ್ನು, ಭೂ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳಗಿಂತ ಪರವನ್ನು ತಿಆದಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು 
ತಿಆದಿರುವ ಆ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವಂತಹವನಾಗು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸರ್ವೇ ವೇದಾಯತ್ವದಮಾಮನಂತಿ, ತಪಾಗ್‌ಂಸಿಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಯದ್ದದನ್ನಿ ಯದಿಚ್ಛನ್ರೋ 

ಬಹ್ಯಚರ್ಯಂ ಚರಂತಿ ತತ್ರೇಪದಗ್‌೦ ಸಂಗ್ರಹೇಣ ಬವೀಮ್ಯೋಮಿತ್ಯೇತತ್‌ ॥ 15 (44) 

ತಾ॥ ಯಮಧರ್ಮರಾಜ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳು ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ- 

ವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದೆಯೋ, ಕೃಚ್ಣಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿರೂಪಗಳಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವ 

ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೆಂದು ಅರಿತು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ, ಯಾವ 

ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೋರಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಚಸುತ್ತಿರುವರೋ, ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿನಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. © ಪರಮಪದವೇ ಹಂ.” (ಪ್ರಣವ) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏತದ್ಧ್ಯೇವಾಕ್ಷರಂ न्दू ಏತದ್ಧೇವಾಕ್ಷರಂ ಪರಂ 
ಏತದ್ಧ್ಯೇವಾಕ್ಷರಂ खट ಯೋ ಯದಿಜ್ಛತಿ ತಸ್ಕೃ ತತ್‌ ॥ 16 (45) 
ತಾ॥ ಈ ಅಕ್ಷರವೇ ಬ್ರಹ್ಯ. ಇದೇ ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಈ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏತದಾಲಂಬನಗ್‌೦ ಶ್ರೇಷ್ಠಮೇತದಾಲಂಬನಂ ಪರಂ 
ಏತದಾಲಂಬನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಬಹ್ಕಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ 17 (46) 
ತಾ॥ ಈ ಬ್ರಹ್ಯವು (ಆತು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಲಂಬನೆ, ಇದು ಸರ್ವೋತ್ಸಷ್ಣವಾದುದು. ಇದನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊ೦ಡವನನ್ನು ಬಹ್ಕಲೋಕದಲ್ಲ ಪೂಜಸಲ್ಪಡುವುದು೦ಟು. 
ಮಂ.ಕಶ್ಲೋ.॥ ನ ಹಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೇವಾ ವಿಪಶ್ಲಿತ್‌ ನಾಯಂಕುತಕ್ತಿನ್ನ ಬಭೂವ ಕಶ್ಲಿತ್‌ 
ಅಹೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ಚತೋsಯಂ ಪುರಾಣೋ ನ ಹನ್ಯತೇ ಹನ್ಯಮಾನೇ ८९९८९ ॥ 
18(47) 
ऊ2॥ ಈ ಆತ್ಕವು ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಮರಣಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ, ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಆತ್ಮ 
ಉದ್ಧವಿಸಅಲ್ಲ. ಆತ್ಮದಿಂದ ಯಾವುದೂ ಉದ್ಧವಿಸಅಲ್ಲ. ಜನ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು, ನಿತ್ಯವಾದುದು, ಶಾಶ್ವತವಾದುದು 
ಆದ ಆತ್ಕವು ತನ್ನ ದೇಹವು ಹತ್ಯೆಗೊಳಗಾದಾಗ ತಾನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. (ಈ ಜೀವನು ಶಾಶ್ವತ) 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಹನ್ತಾ ಚೇನ್ಯನ್ಯತೇ कत्य ಹತಶ್ವೇನ್ಯನ್ಫತೇ ಹತಂ 
ಉಭೌ ತೌ ನ ವಿಜಾನೀತೋ ನಾಯಗ್‌ಂ कह ನ ಹನ್ಯತೇ ॥ 19(48) 
ತಾ ಆತ್ಯ ಅಸಂಗ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು, ದೇಹ ಬುಧ್ಧಿಬುರುವ ಹಂತಕನು 
ಶರೀರವನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಸುವುದರಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಾಯುಸಿದೆನೆಂದಾಗಲಅ, ಹತ್ಯೆಗೊಳಗಾದವನು 
ತನ್ನ ಆತ್ಯಕ್ಕೆ ಮರಣವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯುತೆಂದಾಗೀ, ಅಂದುಕೊಂಡರೇ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ದೇಹವೇ 
ಆತ್ಮವೆಂಬ ಮಾಯಾ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಇಲ್ಲರಿಗೂ (ಉಭಯರಿಗೂ) 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ. ಈ ಆತ್ಮ ಯಾರನ್ನೂ ಸಾಲುಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಣೋರಣೀಯಾನ್ಕಹತೋ ಮಹೀಯಾನಾತ್ಕಾತಸ್ಯ ಜನ್ನೋರ್ನಿಹಿತೋ ಗುಹಾಯಾಂ 
ತಮಕ್ರತುಃ ಪಶ್ಯತಿ ವೀತಶೋಕೋ ಧಾತು ಪ್ರಸಾದಾನ್ಯ್ಕಹಿಮಾನಮಾತ್ಮನಃ॥ 20(49) 


ತಾ॥ ಆಅತೃತತ್ವ್ವವು ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವಾಗಿಯೂ, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ. ಪ್ರತಿ 
ಜೀವಿಯ ಹೃದಯ ಕುಹರದಲ್ಲಯೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮನೋಬುಧ್ದೀಂದ್ರಿಯಗಳ ಈರುಣಿಯಿಂ೦ದ 
ಯಾರು ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪ್ಲಗಳ೦ದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾ ನೋ ಅಂತಹವನು ಮೇಲೆ ಹೇಆದ, ಆತ್ಮದ 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸರ್ವಶೋಕಗಳಂ೦ದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಆಸೀನೋ ದೂರಂ ಪ್ರಜತಿ ಶಯಾನೋ ಯಾತಿ ಸರ್ಕತಃ 
ಕಸ್ತಂ ಮದಾಮದಂ ದೇವಂ ಮದನ್ಯೋ ಜ್ಞಾತುಮರ್ತತಿ ॥ 21 (50) 
ತಾ॥ ಆತ್ಮ ಆತಿದ್ದಂತೆಯೇ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮಲಗಿಕೊಂಡೇ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತಾನೆ. ಆಧರಿಂದ ನನಗಿಂತ ಯಾರು ಹರ್ಷ ಶೋಕಗಳಲದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ? 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಶರೀರಗ್‌ಂ ಶರೀರೇಷ್ವನವಸ್ಥೇಷ್ಟವಸ್ಥಿತಂ 
ಮಹಾಂತಂ ವಿಭುಮಾತ್ಕಾನಂ ಮತ್ತಾ ಧಿರೋ ನ ಶೋಚತಿ ॥22 (51) 
ತಾ॥ ಅಶಾಶತ ಶರೀರಗಳಲ್ಲ ಇದರೂ ಸಹ, ಈ ಆತ್ವ ಶರೀರವಿಲ್ಲದ್ದು, ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು 
ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ನದ್ದು ದೇಹಗಳಲ್ಲ ದೇಹವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಅನಿತ್ಯಗಳಲ್ಲ ನಿತ್ಯನಾಗಿ, ಮಹಾತ್ಮನಾಗಿ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು. ಅಂತಹ ಧೀರನು - ದುಃಖಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನಾಯಮಾತ್ಕಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯೋ, ನ ಮೇಧಯಾ, ನ ಬಹುನಾ ಶ್ರುತೇನ, 


ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ, ತೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಸ್ಕ್ರೋಷ ಆತ್ಕಾ ವಿಷೃಣುತೇ ತನೂಗ್‌ಂ ಸ್ವಾಂ॥ 
23 (52) 
ऊ2॥ ಅನೇಕ ಮೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ರಂಥಾರ್ಥಶ್ರವಣದಿಂದ ಅತ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲವಾದ ವಿಶೇಷ ಪಾಂಡಿತ್ಯ- 
ದಿಂದಲೂ ಸಹ ಆತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದ ಆತ್ಮಪಾಖಪಿ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಸಾಧಕನಾದವನ್ಯಾರೂ ಸ್ವಾತ್ಮಭೂತವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಕೋರಿಕೊಂಡರೆ ಅಂತಹವನಿಂದಲೇ ಪ್ರಯಂ ಆತ್ಮವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನಾವಿರತೋ ದುಶ್ನರಿತಾತ್‌ ನಾಶಾನ್ರೋ ನಾ ಸಮಾಹಿತಃ 
ನಾಶಾನಮಾನಸೋವಾಪಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇನೈನಮಾಮ್ನುಯಾತ್‌ ॥ 24 (53) 
ತಾ॥ ದುಷ್ಠವರ್ತನೆಯಿಂದ ದೂರವಿರಲಾರದವನು, ಶಾಂತಿಯಿಲದವನು, ಸಮಾಹಿತ 
ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲದವನು, ಅಶಾಂತ ಮನಸ್ಥನು ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕವೂ ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಕ್ಷತ್ರಂಚ, ಉಭೇ ಭವತ ಹಿದನಃ 
ಮೃತ್ಸುರ್ಳಸ್ಕೋಪಸೇಚನಂ ಕ ಇತ್ಸಾ ವೇದ ಯತ್ರ ಸಃ ॥ 25(54.) 
ತಾ॥ ಯಾರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಟ ಕತ್ತಿಯ ಜಾತಿಗಳೆರಡು ಅನ್ನವಾಗುತಿದೆಯೋ ಮೃತ್ಯುವು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಆಗುತಿದೆಯೋ ಅಂತಹದ್ದಾದ ಆ ಆತ್ಮವೆಲ್ಲದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಗೆ ತಿಆಯ 
ಬಲ್ಲರು? ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಮೃತ್ಯುವು ಉಪಸೇಚನ ಪದಾರ್ಥಪವೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮ ಎಲ್ಲದೆಯೆಂದು 
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? (ಸರ್ವಸಂಹಾರಕವಾದ ಮೃತ್ಯುವು ಯಾರಿಗೆ ಭೋಜನವಾಗಿಯೂ ಸಹ 


ಆಗದೆ ತದುಪ ಸೇಚನವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾನಿ ತಿಆದುಕೊಳಲಾರ ಎಂಬ ಭಾವ.) 
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(ಪಥನಾಛಾಯ) 3ನೇ ನಲ್ಲ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಖುತಂ ಪಿಬನ್ರೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಷ್‌ ಪರಮೇ ಪರಾಲ್ಗೇ 
ಛಾಯಾತಪೌ ಬ್ರಹ್ಮವಿದೋ ವದನ್ತಿ, ಪಂಚಾಗ್ಗಯೋ ಯೇ ಚ ತ್ರಿಣಾಚಿಕೇತಾಃ ॥ 1 (55) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಹೃದಯಕುಹರದಲ್ಲ ಕುಳತು ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಇಲ್ಬರಿದ್ದಾರೆ. ಬಹ್ಮವಿದರು ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ನೆರಳು 
ಬೆಳಕುಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಚಕೇತಾಗ್ದಿಯನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ ಆರಾಧಿಸುವ ಗೃಹಸ್ಪರು ಸಹ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಯಃ ಸೇತುರೀಜಾನಾನಾಮಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಯತ್ವ್ತರಮ್‌ 
ಅಭಯಂ ತಿತೀರ್ಷತಾಂ ಪಾರಂ ನಾಚಿಕೇತಗ್‌೦ ಶಕೇಮಹೀ ॥ 2 (56) 
ತಾ॥ ನಚಿಕೇತಾಗ್ನಿಯು ಯಜ್ಞಗಳು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸೇತುವೆಯಂತಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಅಗ್ನಿಯು ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಸ್ವರೂಪ, ನಿರ್ಭಯವಾದುದು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ಧನ್ಯತಾಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದ- 
ಬೇಕೆನ್ನುವವರಿಗೆ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅಂತಹ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಾವು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾವು 
ಸಮರ್ಥರಾಗೋಣ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಆತ್ಕಾನಗ್‌೦ ರಥಿನಂ ವಿಧ್ವಿ, ಶರೀರಗ್‌೦ ರಥಮೇವ ತು 
ಬುದ್ಧಿಂ ತು ಸಾರಥಿಂ ವಿದ್ಧಿ ಮನಃ ಪ್ರಗಹ್ಯಮೇವ ಚ ॥ 3 (57) 
ತಾ॥ ಆ ಆತೃವನ್ನು ರಥದಲ್ಪನ ಯಜಮಾನನೆಂದು ತಿಆಯೋಣ. ಶರೀರವನ್ನು ರಥ- 
ವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನುಲಗಾಮು ಎಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಟೋಣ. 
ಮಂ:ಕ್ಲೋ.! ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಹಯಾನಾಹುರ್ದಿಷಯಾಂಸೇಷು ಗೋಚರಾನ್‌ 
७४९०९0५ ಮನೋಯುಕ್ತಂ, ಭೋಕ್ಷೇತ್ಯಾಹುರ್ಯನೀಷಿಣಃ ॥ 4 (58) 


ತಾ॥ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಕುದುರೆಗಳು, ಅವುಗಳ ಮಾರ್ಗಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳು. 
ಧೀಮಂತರು ಅವನನ್ನು (ಆತ್ಮನನ್ನು) ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಾಗ 
ಭೋಕ್ತ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ತ್ಯವಿ್ಞಾನವಾನ್ಸವತ್ಯ ಯುಕ್ತೇನ ಮನಸಾ ಸದಾ 
ತಸ್ಕೇಸ್ತಿಯಾಣ್ಯವಶ್ಯಾನಿ, ದುಷ್ಟಾಶ್ವಾ ಇವ ಸಾರಥೆಃ ॥ 5 (5೨) 
ತಾ! ಅಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸರಿಯಾದ ವಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಸಾರಥಿಗೆ ದುಷ್ಟಾಶ್ಚಗಳಂತೆ ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವಾನ್ಸವತ್ಯಯುಕ್ತೇನ ಮನಸಾ ಸದಾ 
ತಸ್ಯೇನ್ಟಿಯಾಣಿ ವಶ್ಯಾನಿ ಸದಶ್ವಾ ಇವ ಸಾರಥೇಃ ॥ 6 (6೦) 
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ತಾ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು, ಯುಕ್ತ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸಾರಥಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಕುದುರೆಗಳಂತೆ ವಶದಲ್ತರುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ತ್ವ ವಿಜ್ಞಾನವಾನ್ಮವತ್ಯಮನಸ್ಸಃ ಸದಾಶುಚಃ 
ನಸ ತತ್ತದಮಾಪ್ನೋತಿ, ಸಂಸಾರಂ ಚಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ 7(61) 
ತಾ॥ ವಿಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನು, ಸದಾ ಅಪವಿತ್ರ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಲಾರದೆ, 
ಜನನ ಮರಣ ರೂಪ ಸಂಸಾರದಲ್ಪ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವಾನ್‌ ಛವತಿ, ಸಮನಸ್ಥಃ ಸದಾ ಶುಜಃ 
ಸತು ತತ್ತದಮಾಪ್ನೋತಿ, ಯಸ್ಥಾದ್ಧೂಯೋ ನಜಾಯತೇ ॥ 8 (62) 
ತಾ॥ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು, ಸದಾ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮನೋ 
ನಿಗ್ರಹ ಉಳ್ಳವನು, ಪುನರ್ಹನ್ಯ ರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾರಥೀರ್ಯಸ್ತು ಮನಃ ಪ್ರಗಹವಾನ್ಮರಃ 
ಸೋದ್ದನಃ ಪಾರಮಾಪ್ನೋತಿ ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ ॥9 (63) 
ऊ2॥ ಯಾರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನವು ಸಾರಥಿಯಾಗಿ, ಸ್ತಾಧೀನದಲ್ಲರುವ ಮನಸ್ಸೆನ್ನುವ ಲಗಾಮನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದೋ ಅಂತಹವನು ಜೀವಿತ ಮಾರ್ಗದ ಗಮ್ಯವಾದ ವಿಷ್ಣುಪದ (ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ 
ಬಹ್ಮಪದ)ವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.1 ಇಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಾಹ್ಯರ್ಕಾಃ ಅರ್ಗೇಭ್ಯಶ್ಯ ಪರಂ ಮನಃ 
ಮನಸಸ್ತು ಪರಾ ಬುಧ್ಧಿರ್ಳುದ್ಛೇರಾತ್ಕಾ ಮಹಾನ್‌ ಪರಃ ॥0 (64) 
ತಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲಗಳೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಕಾರಣಭೂತಗಳಾದ 
ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳಗಿಂತ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತೃವಾದ ಮನಸ್ಸು ಮಹತ್ತಾದುದು. ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತ ಬುದ್ದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಬುದ್ಧಿಗಿಂತ 
ಮಹತ್ತತ್ತವು ಪರಮವಾದುದೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮಹತಃ ಪರಮವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಾತ್ಸುರುಷಃ ಪರಃ 
ಪುರುಷಾನ್ನ ಪರಂಕಿಂಚಿತ್ಸಾಕಾಷ್ಟಾ ಸಾ ಪರಾಗತಿಃ ॥1 (65) 
ऊ2॥ ಮಹತ್ತತ್ವಕ್ಕಿಂತ ಪರವಾದುದು ಅವ್ಯಕ್ತ. ಅವ್ಯಕ್ತಕ್ಕಿಂತ ಪರವಾದವನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಪುರುಷ. 
ಆ ಪುರುಷಸಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಪರಮಗಮ್ಯ, ಅವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಾಕೃತ ಆಕಾಶಾದಿ 
ನಾಮವಾಚಕ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏಷ ಸರ್ರೇಷುಭೂತೇಷು, ಗೂಡೋತ್ಕಾಃsನ ಪ್ರಕಾಶತೇ 
ದೃಶ್ಯತೇತ್ವಗ್ಯಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ; ಸೂಕ್ಷ್ಯಯಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮದರ್ಕಿಛಃ ॥12 (66) 
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ತಾ॥ ಈ ಆತ್ಮವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಕಟ್ಪ್ಲಯೂ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಇದೆ. ಸುಲಭವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರು ತೀಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬುದ್ದಿಯೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ದರ್ಶಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಚ್ಛೇದ್ವಾಜ್ಕನಸೀ ಪ್ರಾಜ್ಜಸ್ತದ್ಯಚ್ಛೇತ್‌ಜ್ಞಾನ ಆತ್ಮನಿ 
ಜ್ಞಾನಮಾತ್ಯನಿ ಮಹತಿ ನಿಯಚ್ಛೇತ್ರದ್ಯಚ್ಛೇಚ್ಛಾನ ಆತ್ಮನಿ ॥ 13 (67) 
ತಾ॥ & ನಚಕೇತಾ! ವಿವೇಕಿಯಾದವನು, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪ 
ವಿಕಲ್ಪಾತ್ಮಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪ್ರರೂಪವೆನ್ನುವ 
ಬುದ್ಧಾತ್ಕದಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಅ೦ತಹ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಮಹತ್ತಾದ ಆತ್ಥದಲ್ಲ ಅಂದರೆ ಪ್ರಥಮಜ- 
ನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮಹದಾತೃಕವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸರ್ವವಿಶೇಷ 
ಶೂನ್ಯವಾದ ವಿಕಾರರಹಿತವಾದ ಸರ್ವಾಂತರವಾದ ಸರ್ವಪ್ರತ್ಯಯಸಾಕ್ಷಿಯೆನ್ನುವ ಮುಖ್ಯ ಆತೃದಲ್ಲ- 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಉಪಸಂಹರಿಸಬೇಕು. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಉತ್ತಿಷ್ಠತ, ಜಾಗ್ರತ, ಪ್ರಾಪ್ಯವರಾಸ್ನಿಬೋಧತ | ಕ್ಷುರಸ್ಯ ಧಾರಾ ನಿಶಿತಾ 
ದುರತ್ಯಯಾ, ದುರ್ಗಂ ಪಥಸ್ತತವಯೋ ವದನ್ನಿ ॥ 14 (68) 
ऊॐ2॥ ನಚಿಕೇತಾ! ಏಳು, ಎಚ್ಚರವಾಗು, ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೋ, ಹರಿತವಾಗಿರುವ ಕತ್ತಿಯ ಅಂಚಿನ (ಅಲಗು) ಹಾಣೆ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಬಹಳ ಸಿಶಿತ- 
ವಾದುದು. ದಾಟಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವಂತಹುದು ಎಂದು ಕವಿಗಳು 
ಪ್ರವಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಕತ್ತಿಯ ಚೂಪನ್ನು-ಹರಿತವಾದುದನ್ನು-ದಾಟದ ಹಾಗೆ ದಾಟಬೇಕು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಶಬ್ಧಮಸ್ಪಠ್ಳಮರೂಪಮವ್ಯಯಂ, ತಥಾsರಸಂ ನಿತ್ಯಮಗನ್ನವಚ್ಛ ಯತ್‌ 
ಅನಾದ್ಯನನ್ನಂ ಮಹತಃ ಪರಂ ಧುವಂ, ನಿಚಾಯ್ಯ ತನ್ಯ ತ್ಯುಮುಖಾತ್‌ 
ಪ್ರಮುಚ್ಛಿತೇ ॥ 15 (69) 
ತಾ॥ ಆತ್ಮವು ಶಬ್ದಪ್ಪರ್ಶರೂಪ ರಸಗಂಧಗಳಲ್ಲದಂತಹುದು. ಅವ್ಯೇಯವಾದುದು. ಆದ್ಯ೦ತ್ಯೃ- 
ಗಳಲ್ಲದಿರುವಂತಹುದು, ನಿತ್ಯವಾದುದು, ಮಹತ್ತಿಗೆ ಪರಮವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಇರುವಂತಹುದು. 
ಅಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡವನು ಮೃತ್ಯು ಮುಖದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಚೀಳುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನಾಚಿಕೇತಮುಪಾಖ್ಯಾನಂ, ಮೃತ್ಯುಪ್ರೋಕ್ಷಂ ಸನಾತನಮ್‌ 
ಉಕ್ಷ್ಯಾ ಶ್ರುತ್ವಾಚ ಮೇಧಾವೀ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ 16 (70) 
ತಾ॥ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯುಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ಸನಾತನವಾದ, ಈ ನಾಚಿಕೇತೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳದರೂ, ಕೇಆದರೂ, ಬಹ್ಕಲೋಕದಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಇಮುಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ, ಶ್ರಾವಯೇದ್‌ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸದಿ 
ಪ್ರಯತಃ ಶ್ರಾಧಕಾಲೇವಾ, ತದಾನನ್ರ್ಯಾಯಕಲ್ಪತೇ ತದಾನನ್ಹ್ಯಾಯಕಲ್ಪತ ಇತಿ॥ 17 (71) 
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ತಾ।॥ ಪರಮಗುಹ್ಯವಾದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಭೆಯಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಬುಂದ ಪಠಿಸಿದರೂ, 
ಶುಚರ್ಭೂತನಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲ ಹೇಳದರೂ ಅಂತಹವನು ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 


(खरक) 4ನೇ ष 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪರಾಂಚಖಾನಿ ವ್ಯತೃಣತ್‌ ಸ್ಥ್ವಯಂಭೂಸ್ತಸ್ಕಾತ್‌ ಪರಾಂಗ್‌ ಪಶ್ಯತಿ ನಾನ್ತರಾತ್ಮನ್‌! 
ಕಶ್ಚಿದ್ದೀರಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಕಾನಮೈಕ್ಷದಾವೃತ್ತಚಕ್ಷುರಮೃತತ್ವಮಿಜ್ಛನ್‌! | (72) 
ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡದೆ, ಬಾಹ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಧೀಮಂತರು ಆತ್ಕಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಅಂತರ್ಮುಖವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪರಾಚಃ ಕಾಮಾನನುಯಸ್ತಿ ಬಾಲಾ ಸ್ಟೇ ಮೃತ್ಯೋರ್ಯನ್ತಿ ವಿತತಸ್ಯ ಪಾಶಮ್‌ | 
ಅಥ ಧೀರಾ ಅಮೃತತ್ವಂ ವಿದಿತ್ತಾ ಧುವಮಧ್ರುವೇಷ್ವಿಹ ನ ಪ್ರಾರ್ಲಯನ್ನೇ ॥ 2 (73) 
ॐ2॥ ಬಾಲಕರು (ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಬಾಹ್ಯವಾದ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಗೆ, ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿಹೋಗಿ, 
ವಿಶಾಲವಾದ ಮೃತ್ಯುಪಾಶದಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಧೀರರಾದವರು ಅಶಾಶ್ವತ ವಸ್ತುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಅಮ್ಯತತ್ವವನ್ನು (ಆತ್ಮವನ್ನು) ಅರಿತುಕೊಂಡು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ಯಾವ 
ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯೇನ ರೂಪಂ ರಸಂ ಗನ್ನಂ, ಶಬ್ದಾನ್‌ दण्डय ಮೈಥುನಾನ್‌ 
ಏತೇನೈವ ವಿಜಾನಾತಿ, ಕಿಮತ್ರ ಪರಿಶಿಷ್ಯತೇ, ಏತದ್ಧೈ ತತ್‌ ॥ 3 (74) 
ತಾ॥ ಯಾವ ಆತ್ಮದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು र्तुं ರೂಪರಸಗಂಧಗಳನ್ನು ಕಾಮಾದಿಗಳು, 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಅಂತಹ ಆತೃಕ್ಕೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ತಿಆಯದ್ದೇನಿದೆ? 
ಇದೇ ಅದು. (ನೀನು ತಿಆಯಬಯಸಿರುವ ಆತ್ಮ ಅದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಸ್ಥಪ್ಪಾನ್ನಂ ಜಾಗರಿತಾನ್ನಂ, ಚೋಭೌ ಯೇ ನಾನುಪಶ್ಯತಿ 
ಮಹಾನ್ನಂ ವಿಭುಮಾತ್ಕಾನಂ, ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ನ ಶೋಚತಿ ॥ 4 (75) 
ತಾ॥ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸಪ್ನ ದಶೆಗಳಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದ ತಿಅದು- 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮ(ತತ್‌) ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಧೀರನು ತಿಆಅದು 
ಕೊಂಡವನಾಗಿ ಶೋಕಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಇಮಂ ಮದ್ದದಂ ವೇದ, ಆತ್ಮಾನಂ ಜವಮಸ್ತಿಕಾತ್‌ 
ಈಶಾನಂ ಭೂತಭವ್ಯಸ್ಯ, ನ ತತೋ ವಿಜುಗುಪ್ಪತೇ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ 5(76) 
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ತಾ॥ ಮಧುವನ್ನು ಆಸ್ತಾದಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹವನು. ಜೀವನವನ್ನು ಹೋಷಿಸುತ್ತಿರುವವನು 
ಭೂತಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳಗೆ ಠಶನು ಆದ ಆತ್ಮವನ್ನು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿಧ್ದವನನ್ನಾಗಿ ಯಾರು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೋ 
ಅಂತಹವರು ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಆ ಆತ್ಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಃ ಪೂರ್ಕಂ ತಪಸೋಜಾತಮಧ್ಯ್ಯಃ ಪೂರ್ಲಮಜಾಯತ 
ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಿಷ್ಠನ್ತಂ ಯೋ ಭೂತೇಭರ್ಕ್ಯಪಶ್ಯತ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ 6(77) 
ತಾ॥ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ (ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಜನಿಸಿದವನು, ನಿನಗಿಂತ ಮೊದಲು ಜಸಿಸಿದವನು. 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವವನು, ಬ್ರಹ್ಮನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಣದವನು, ಜಲವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದವನು, ಹೃದಯಕುಹರದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವನು. ಆದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಯಾರು 


ನೋಡುವಂತಹರಾಗುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಇದೇ ಅದು 
(ಬ್ರಹ್ಮ) ನೀನು ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಕೇಳದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಾ ಪ್ರಾಣೇನ ಸಂಭವತ್ಯದಿತಿ್ಲೇವತಾಮಂಖೀ 
ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಿಷ್ಠನ್ಲೀಂ ಯಾ ಭೂತೇಭರ್ಕ್ಯಜಾಯತ, डतु ತತ್‌ ॥ 7(78) 
ತಾ॥ ಅದಿತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಮಯನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಹ ಯಾರು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತಾನೋ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕನಾಗಿರುವನೋ-: 
ಪಂಚಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಹಾ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನೋ ಆತನೇ 
ನೀನು ಕೇಆದ ಆತ್ಮ, ಇದೇ ಅದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅರಣ್ಯೋರ್ಲಿಹಿತೋ ಜಾತವೇದಾ, ಗದ್ಯ ಇವ ಸುಭೃತೋ ಗರ್ಸೀಕೇಭಃ 
ದಿವೇ ದಿವ ಠಡ್ಯೋ ಜಾಗೃವಧ್ಧಿರ್ರವಿಷ್ಯಧ್ಧಿರ್ಕನುಷ್ಯೇಭರಗ್ನಿಃ, ಏತದ್ಧೈ ತತ್‌॥ 8(79) 
ॐ2॥ ಗರ್ಭವತಿಯರಾದ ತಾಯಂದಿರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ ಗರ್ಭದಂತೆ, ಎರಡು ಅರಣಿಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಅಪ್ರಮತ್ತರಾದ ಖತ್ತಿಕ್ಕರಿಂದ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಆಹುತಿಗಳ೦ದ ಪೂಜಸು 
“ವುದರಿಂದ, ಅನುದಿನವೂ ಆ ಆತ್ಮ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಅದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.11ಯತಶ್ನೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯೋ ಅಸ್ತಂ ಯತ್ರ ಚ ಗಚ್ಛತಿ 
ತಂ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಅರ್ಲಿತಾಸ್ಪದು ನಾತ್ಯೇತಿ ಕಶ್ಚನ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ ೨ (8೦) 


ತಾ॥ ಎಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುವುದೋ, ಭಾನುಎಲ್ಲ ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಆ ಪ್ರದೇಶದ 


ಮೇಲೆ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳು ಆಧಾರಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ದಾಟ ಯಾರೂ ಹೋಗ 
ಲಾರರು. ಇದೇ ಅದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದೇವೇಹ ತದಮುತ್ತ ಯದಮುತ್ತ ತದನ್ಪಿಪ 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಸ ಮೃತ್ಯುಮಾಪ್ನೋತಿ, ಯ ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ ॥ 10(81) 
ತಾ॥ ಇಲ್ಲ ಯಾವುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿರುವುದೋ, ಅದೇ ಅಲ್ಲ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ 
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ಬಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲ ಏನಿದೆಯೋ, ಇಲ್ಲಯೂ ಅದೇ ಇದೆ. ಯಾರು ಇಲ್ಲ ನಾನತ್ವವನ್ನು ಕಾಣುವರೋ, 
ಅವರು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಮೃತ್ಯುವಿನೆಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನಸ್ಯೆವೇದಮಾಪ್ಪವ್ಯಂ, ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಸ ಮೃತ್ಯುಂ ಗಜ್ಛತಿ, ಯ ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ ॥ 1 (82) 
ತಾ॥ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಇದನ್ನು (ಆತ್ಮವನ್ನು) ಹೊಂದಬಲ್ಲರು. ಇಲ್ಲ ಅನೇಕತ್ವವು 
ಒಂದಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ ಅನೇಕತ್ವವು ಇದೆಯೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುವುದೋ ಆತನು ಒಂದು 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರಃ ಮರುಷೋ ಮಧ್ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಈಶಾನೋ ಭೂತಭವ್ಯಸ್ಯ ನ ತತೋ ವಿಜುಗುಪ್ಪತೇ, ಏತದ್ದೈ ತತ್‌ ॥ 12(83) 
ತಾ॥ ಹೆಬ್ಬೆರಳ ಗಾತ್ರವುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಶರೀರದಲ್ಲ ಹೃದಯಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ಪುರುಷನು. 
ಭಾವಿ ಭೂತಕಾಲಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ 
ಆ ಆತ್ಮ, 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಂಗುಷ್ಟಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋ, ಜ್ಯೋತಿರಿವಾ ಧೂಮಕಃ 
ಈಶಾನೋ ಛೂತಥವ್ಯಸ್ಯ ಸ ಏವಾದ್ಯ ಸಲ ಶ್ಯಃ ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ 13(84) 


ತಾ॥ ಹೆಚ್ಚೆರಳ ಗಾತ್ರದ (ಪ್ರಮಾಣದ)ಲ್ಲದ್ದು ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲಗಳಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಪುರುಷನು ಹೊಗೆಯುಲ್ಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತಹವನು. ಇಂದೂ, ನಾಳೆಯೂ ಸಹ ಭೇದರಹಿತವಾದ 
ಈತನೇ ಇರುವನು. ಈತನೇ ಆ ಆತ್ಮ, 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಯಥೋದಕಂ स्वरत ವೃಷ್ಣಂ, कुंड ವಿಧಾವತಿ 
ಏವಂ ಧರ್ಯಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌, ತಾನೇವಾನುವಿಧಾವತಿ ॥ 14 (85) 
ತಾ॥ (ನಚಿಕೇತಾ) ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲವು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಲ್ಲ ದುರ್ಗಗಳಲ್ಲ ಬದ್ದು ಅದರಲ 
ಬೆರೆತು ಹೋಗುವಂತೆ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಯೋಗಿಯ ಆತ್ಕವು ಸಹ ಪರಬ್ರಹ್ಕವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. (ಮರ್ಗ 
ಕಣಿವೆ) ಗಳಲ್ಲ (ಬದ್ಧ ನೀರು) ಸುರಿದ ಮಳೆ ನೀರು ಛನ್ನ ಭನ್ನ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲ ಹರಿದು ಅಲ್ಲೇ ಇಂಗಿ- 
ಹೋಗಿಬಡುತ್ತದೆ. ನದಿಗಕಲ್ಲ ಸೇರಿದ ಜಲವು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೆರೆತು ಏಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.।॥! ಯಥೋದಕಂ ಶುದ್ಧೇ ಶುದ್ಧಮಾಸಿಕ್ತಂ ತಾದೃಗೇವ ಭವತಿ 
ಏವಂ ಮುನೇರ್ನಿಜಾನತ, ಆತ್ಕಾ ಭವತಿ ಗೌತಮ ॥ 15 (86) 


ತಾ॥ ಪುಪ್ರವಾದ ನೀರು ಶುದ್ಧವಾದ ಜಲದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತಾಗ ಶುದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಉಳಯುವಂತೆ 
ಗೌೌತಮಾ ಸಾಧಕನು ಯಾವ ರೀತಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೋ, ಆ ಭಾವವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. (ತಂದೆತಾಯುಗಳಗೆ 
ತನ್ನ ಸಂತಾನದ ಬಧ್ದೆ ಪ್ರೀತಿಬುರುವುದು ಸರ್ವಾನುಭವ ಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಯಾವುದು ಜೀವಿಗಳಗೆ 
ಹಿತವೋ, ಯಾವುದು ಹಿತವಲ್ಲಪೋ, ಎನ್ನುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆಯಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವುದು 
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ಶ್ರುತಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಗಿಂತ ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಅಧಿಕವಾದ 


ಹಿತವನ್ನು ಸಕಲಜೀವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ವೇದವು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಅಂತಹ ವೇದ ಮಾತೆಯ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಶುಭಕರವಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ್ಲರ್ಯ) 


(ಗ್ಲತೀಯಾಭಧ್ಯಾಯ) 5ನೇ ವೆಣ್ಣ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಪುರಮೇಕಾದಶದ್ವಾರಮಜಸ್ಕಾವಕ್ರಚೇತಸಃ | 
ಅನುಷ್ಠಾಯ ನ ಶೋಚತಿ, ವಿಮುಕ್ತಪ್ಪ ವಿಮುಚ್ಛತೇ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ 1 (87) 
ತಾ॥ ಹುಟ್ಟು ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರಗಳವೆ. ಅಂತಹ ಪುರದಲ್ಲರುವ 
ಬಹ್ಕನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವರು ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನ ಬಂಧನದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಅದು! (1 ದ್ಲಾರಗಳು- ಕಪಾಲ-1, ನೇತ್ರಗಳು 2, 
ಕಿವಿಗಕು-2, ನಾನಸಿಕಾ ದ್ವಾರಗಳು ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು-2, ಬಾಯು-1, ನಾಭ-1, ಮಲದ್ದಾರ-1. 
ಮೂತ್ರ್ತದ್ದಾರ-1) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಹಂಸಃ ಶುಚಿಷದ್‌ವಸುರನ್ತರಿಕ್ಷಸದ್‌ಹೋತಾ ವೇದಿಷದತಿಧಿರ್ದುರೋಣಷತ್‌! 
ನೃಷದ್‌ವರಸದೃತಸದ್‌ವ್ಯೋಮಸದಬ್ದಾ ಗೋಜಾ ಬುತಜಾ ಅದ್ರಿಜಾ ಖತಂ ' 
ಬೃಹತ್‌ ॥ 2(88) 
ತಾ॥ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರರ್ಗದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವನು, ವಾಯುವಿನಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವನು. 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ್ಷಯೂ, ಅತಿಥಿಯಂತೆ ಗೃಹದಲ್ಲಯೂ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆ ಪುರುಷನು 
ಮಾನವರಲ್ಲೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ, ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೂ, ಸತ್ಯದಟ್ಟಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಯೂ ತುಂಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಆತ ಜಲದಲ್ಲ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲ ಉದ್ಧವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಆತ್ಮ 
ಸತ್ಯಷ್ಟರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಊರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಮುನ್ನಯತ್ಯಪಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಸ್ಯತಿ 
ಮಧ್ಯೇ ವಾಮನಮಾಸೀನಂ, ವಿಶ್ಛೇದೇವಾ ಉಪಾಸತೇ ॥ 3 (89) 


ತಾ॥ ಪೂಜನೀಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಯನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಷೆ ಕಳುಹಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಪಾನವನ್ನು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಆಸೀನನಾಗಿರುವ ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಸ್ಯ ವಿಸ್ರಂಸಮಾನಸ್ಯ, ಶರೀರಸ್ಥಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ 
ದೇಹಾಧ್ದಿಮುಚ್ಯಮಾನಸ್ಯ, ಕಿಮತ್ರ ಪರಿಶಿಷ್ಯತೇ, ಏತದ್ದೈ ತತ್‌ ॥ 4 (೨೦) 
ತಾ ದೇಹದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಇಂತಹ ಆತ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟುಹೋದನಂ೦ತರ ಅಲಿ 


ಆಗ ಉಳಯುವುದಾದರೂ ಏನು? ಇದೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ (ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಗಿಂತ ಆತ್ಮವು ಪ್ರತ್ಯೇಕ- 
ವಾದುದೆಂದು ಅರ್ಥ) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನ ಪ್ರಾಣೀನ ನಾಪಾನೇನ ಮರ್ತ್ಯೋ ಜವತಿ ಕಶ್ಚನ 
ಇತರೇಣತು ಜವನ್ತಿ, ಯಸ್ಸಿನ್ನೇತಾ ವುಪಾಶ್ರಿತೌ ॥ 5 (9) 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಣದಿಂದಾಗೀ, ಅಪಾನದಿಂದಾಗಲೀ, ಮರ್ತ್ಯನು (ಮಾನವನು) ಜೀವಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳೆರಡೂ ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಪಟ್ಟು ಇವೆಯೋ ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಂದ- 
ರಿಂದಲೇ (ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ) ಮನುಷ್ಯನು ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! कत्म ತ ಇದಂ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ, ಗುಹ್ಯಂ ಬಕ್ಕ ಸನಾತನಂ 
ಯಥಾ ಚ ಮರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಅತ್ಯಾ ಭವತಿ ಗೌತಮ ॥ 6 (92) 
ತಾ॥ & ಗೌತಮಾ! ಸನಾತನವಾದ ಗುಹ್ಯವಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ಹೇಳದೆನು. 
ಮತ್ತು ಮರಣದ ನಂತರ ಆತ್ಮ ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ನಿನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳದೆನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯೋನಿಮನ್ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯನ್ನೇ, ಶರೀರತ್ಲಾಯ ದೇಹಿನಃ 
ಸ್ಥಾಣುಮನ್ಯೇsನುಸಂಯನ್ತಿ ಯಥಾಕರ್ಯ ಯಥಾ ಪ್ರುತಂ ॥ 7 (93) 
ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ, ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲವು ಜೀವಾತ್ಥಗಳು 
ಗರ್ಭದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಜೀವಿಗಳು ವೃಕ್ಷಾದಿಗಕಲ್ಲ ಜನಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಏಷ ಸುಪ್ತೇಷು ಜಾಗಕ್ಲಿ, ಕಾಮಂ ಕಾಮಂ ಪುರುಷೋ ನಿರ್ಕಿಮಾಣಃ 
ತದೇವಶುಕ್ರಂ ತದ್ದಹ್ಮ, ತದೇವಾಮೃತಮುಚ್ಯತೇ॥। 
ತಸ್ಕಿಗ್‌ಲ್ಲೋಕಾಃ ಶ್ರಿತಾಸ್ಪರ್ದೇ ತದು ನಾತ್ಯೇತಿ ಕಶ್ಚನ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌।। 8 (94) 
ತಾ॥ ಜನರು, ನಿದ್ರಿಸುವಾಗಲೂ ಕೂಡಾ ಸಮಸ್ತ ವಿಧವಾದ ವಿಷಯೇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು च वप 
ರೂಪುಗೊಳಸುತ್ತಾ, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನೇ ಪವಿತ್ರವಾದ व्क ಆ ಆತ್ಮನೇ "ಅಮ್ಯೃತ'ವೆಂದು 
ಕೂಡಾ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಇದರ ಮೇಲೇ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾರೂ 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರರು. ಇದೇ ಆತ್ಮ. 
200. 2९.॥ ಅಗ್ನಿರ್ಯಥೈಕೋ ಭುವನಂ ಪ್ರನಿಷ್ಧೋ ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಮೋ ಬಭೂವ 
ಏಕಸ್ಪಥಾ ಸರ್ಕಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಮಾ, ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಹಿಶ್ಚ ॥ 9 (95) 
ತಾ॥ ಪ್ರಕಾಶ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಗ್ನಿಯೊಬ್ಬನೇ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕಣ್ಟಗೆಗಳಲ್ಲ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಯಾ ಬಾಹ್ಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ, ಅದೇ 
ವಿಧವಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆದ ಆತ್ಮನೇ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಯೂ, ಸರ್ವ ದೇಹಗಳಲ್ಲಯೂ, ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದ ಅಂತರಾತ್ಮಭೂತನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಆಯಾ ದೇಹಗಳಗೆ ತಕ್ಕ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ- 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ವಾಯುರ್ಯಧೈಕೋ ಥುವನಂ ಪ್ರವಿಷ್ಞೋ, ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಭೂವ 
ಏಕಸ್ತಥಾ ಸರ್ಗಭೂತಾನ್ನರಾತ್ಯಾ, ರೂಪಂ, ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪೋ ಬಹಿಶ್ಚ॥ 10(೨6) 
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ऊ2॥ ಒಂದೇ ವಾಯುವು ९१०९८९८९ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತಾನು ಹೊಂದಿದ ರೂಪಾಸುಸಾರವಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ಬದಲಾವಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಸರ್ವಜೀವಿಗಳಲ್ಲನ ಆ ಪರಮಾತ್ಯ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ, ತಾನು ಧರಿಸುವ ರೂಪಗಳಗನುರೂಪವಾಗಿ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಆತ್ಮವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾಗಿದೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಸೂರ್ಯೋ ಯಥಾ ಸರ್ಕಲೋಕಸ್ಯ ಚಕ್ಷುರ್ನಅಪ್ಯತೇ ಚಾಕ್ಷುಷೈರ್ಲಾಹೃದೋಷ್ಯೆಃ 
ಏಕಸ್ಪಥಾ ಸರ್ಕಭೂತಾನ್ನರಾತ್ಕಾ ನ ಅಪ್ಯತೇ ಲೋಕದುಃಖೇನ ಬಾಹ್ಯಃ ॥ 1 (97) 
ತಾ॥ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬಾಹ್ಯದೃಷ್ಟಿ ದೋಷಗಳಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲಪೋ. 
ಹಾಗೆಯೇ, ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಪಂಚ ದೋಷಗಳಂ೦ದ ದೂರವೇ 


ಉಳಯುತ್ತಾನೆ. ದೋಷಗಳಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಇರುವಂತಹವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏಕೋ ವಶೀ ಸಕ್ಕಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಕಾ, ಏಕಂ ರೂಪಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ ಕರೋತಿ 
ತಮಾತೃಸ್ಥಂ ಯೆನುಪಕ್ಯಸನ್ಷಿ ಧೀರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸುಖಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನೇತರೇಷಾಮ್‌ ॥ 
12 (98) 
ತಾ॥ © ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸರ್ವ ಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಸನು. ತನ್ನ ಏಕ(ಒಂದೇ) ರೂಪವನ್ನು 
ಬಹುರೂಪಗಳಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಆತನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ರ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅವರೇ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನುಳದವರು 
ಹೊಂದಲಾರರು. 
ಮಂ.ಶ್ರೋ. ತನಶೇತನಾನಾಮೇಕೋ 
४३९॥ ನಿತ್ಯೋನಿತ್ಯಾನಾಂ ಜೇ = ಬಹೂನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ ಕಾಮಾನ್‌ 
ತಮಾತೃಸ್ಥಂ ಯೆನುಪಕ್ಯನ್ಷಿ ಧೀರಾಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ ಶಾಶ್ವತೀ ನೇತರೇಷಾಮ್‌॥ 13 (99) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಿತ್ಯರಲ್ಲ ನಿತ್ಯನು. ಚೇತನರಲ್ತ ಚೇತನನು. ಏಕ್ಕೆಕನಾದರೂ 
ಬಹುಕಾಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತಹ ಆತ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮದಲ್ಲಯೇ ದರ್ಶಿಸುವಂತಹ 
ಪ್ರಾಜ್ಞರಿಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಶಾಶ್ವತಶಾಂತಿ ಲಭಸುತ್ತದೆ. ಇತರರು ಆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ತದೇತದಿತಿಮನ್ಯನ್ತೇ ಅನಿದ್ದೇಶ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸುಖಂ 
ಕಥಂ ನು ತದ್ದಿಜಾನೀಯಾಂ, ಕಿಮು ಛಾತಿ ವಿಭಾತಿ ವಾ ॥ 14 (100) 


ತಾ॥ ಇದೇ ಅದು, ಎಂದು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲೆ? ಅದು ಷ್ಲಯಂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆಯೇ? 
ಇಲ್ಲವೇ ಇತರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆಯೇ? ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು (ನಿರ್ಧರಿಸಲು) 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಆ ಪರಮಸುಬವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಛಾತಿ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ, ನೇಮಾ ವಿದ್ಯುತೋ ಬಾನ್ತಿ ಕುತೋಃಯವುಗ್ಗಿಃ 
ತಮೇವ ಭಾನ್ತಮನುಭಾತಿ ಸದ್ದಂ ತಸ್ಯ ಛಾಸಾ ಸರ್ಸಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ ॥ 15 (1೦1) 
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ತಾ॥ ಸೂರ್ಯನು, ಚಂದ್ರನು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ವಿದ್ಯುತ್ತುಗಳು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಈ ಅಗ್ನಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೇ? ಆ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿಕೊಂಡು 
ಉಳ೪ದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆತ್ಮದ ಬೆಳಕಿನಿಂದಲೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. (ಆ ಬಹ್ಮವು 
““ಭಾತಿ ವಿಭಾತಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂದರೆ ಕಾರ್ಯ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ಬಹ್ಮದ ಪ್ರಕಾಶವು ಪ್ರತಃ ತಿಆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ.) 


ದ್ವಿೀಯಾಭ್ಯಾಯ- 6ನೇ ನಣ್ಲ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಊರ್ವ ಮೂಲೋತವಾಕ್ಠಾಖ ಏಷೋಶ್ಸತ್ಸಃ ಸನಾತನಃ । 


ತದೇವ ಶುಕ್ರಂ उन्‌, ತದೇವಾಮೃತಮುಚ್ಛತೇ ತಸ್ಕಿಗ್‌ಲ್ಲೋಕಾಃ ಕ್ರಿತಾಃ ಸರ್ತೇ। 
< 2 8 ೪ हे -7त < 
ತದು ನಾತ್ಯೇತಿ ಕಶ್ಚನ, ಏತದ್ವೈ ತತ್‌ ॥ 1 (102) 
ತಾ॥ ಮೇಲೆ ಬೇರುಗಳು, ಕೆಳಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಅಶ್ವತ್ನವೃಕ್ಷವಿದು. 
ಇದೇ ಶುದ್ಧವಾದುದು, ಇದೇ ಬ್ರಹ ಇದೇ ಅಮ್ಯತವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲೇ 
ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಆಧಾರವಾಗಿ ಇವೆ. ಯಾವುದೂ ಇದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರದು. ಇದೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ ಜಗತ್ತಕ್ದಂ ಪ್ರಾಣ ಏಜತಿ ನಿಸ್ಥೃತಂ 
ಮಹದ್ಧಯಂ ವಜ್ರಮುದ್ಯತಂ, ಯ ಏತದ್ದಿಮರಮೃತಾಸ್ತೇ ವಸ್ತಿ ॥ 2 (103) 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಣದಂತಹ ಈ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತಾ ಅದರಲ್ಲೇ ಚಅಸುತ್ತಾ 
ಇದೆ. ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಆತ್ಮವು ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. 
(ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ, ಭಯಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು) ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವರು ಜನನ ಮರಣ 
ರಹಿತರಾಗುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಛಯಾದಸ್ಯಾಗ್ಧಿಸ್ತಪತಿ, ಭಯಾತ್ತಪತಿ, ಸೂರ್ಯಃ 
ಭಯಾದಿನ್ವಶ್ವ, ವಾಯುಶ್ಚ ಮೃತ್ಯುರ್ಳಾವತಿ ಪಂಚಮಃ ॥ 3 (104) 


ತಾ। & ನಚಕೇತನೇ! ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲನ ಭಯವು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು 
ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ಶಾಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದ್ರನು 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಾಯುವು ಗಾಳ ಜಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಐದನೆಯದಾದ 
ಮೃತ್ಯುವು ಶರೀರಧಾರಿಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಕಾಲ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲ ಇರುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಇಹಚೇದಶಕದ್ಧೋದ್ಗುಂ, ಪ್ರಾಕ್ಷರೀರಸ್ಯ ವಿಸ್ತಸಃ 
ತತಃ ಸರ್ಲೇಷು ಲೋಕೇಷು, ಶರೀರತ್ಪಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ 4 (1೦5) 
ತಾ॥ ಶರೀರವು ಜೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಸಂಸಾರ 
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ಬಂಧದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ತಿಅದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದಿದ್ದ್ಲ ಆತನು ಮತ್ತೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯೇನೋ (ಪುನರ್ಜಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಚೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯೇನೋ?) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯಥಾತದದ್ದೇ ತಥಾತ್ಯನಿ, ಯಥಾ ಸ್ಪಪ್ನೇ ತಥಾ ಪಿತೃಲೋಕೇ ಯಥಾಪ್ಲುಪರೀವ 
ದದೃಶೇ ತಥಾ, ಗನ್ನರ್ದಲೋಕೇ ಛಾಯಾತಪಯೋರಿವ ಬಹ್ಕಲೋಕೇ। | 5(106) 
ತಾ॥ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲ ಪ್ರತಿ ವಸ್ತುವು ಗೋಚರಿಸಿದಂತೆ ಈ ಆತ್ಮ ಪ್ರತಿವ್ಯಕ್ತೀಯ ಅಂತರಂಗ- 
ದಲ್ಲಯೂ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜಂಚಸುತ್ತಿದೆ. ಸ್ವಪ್ನದಂತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿ, 
ಜಲದಂತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಗಂಧರ್ವಲೋಕದಲ್ಲ, ಕತ್ತಲೆ ಬೆಳಕುಗಳಂದಲೇ ಬಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಯೂ 
ಆ ಬಹ್ಯ ಅನುಭೂತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಆತ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಮಾನವ ಜನ್ಯ ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಾತ್ತರ್ಯ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಇನ್ಟಿಯಾಣಾಂ ಪೃಥಗ್ಗಾವಮುದಯಾಸ್ತಮಯ್‌ೌ ಚ ಯತ್‌ 
ಪೃಥಕ್‌ ಉತ್ಸದ್ಯಮಾನಾನಾಂ, ಮತ್ತಾ ಧೀರೋ ನ ಶೋಚತಿ ॥ 6 (107) 


ತಾ॥ ಪರಿಪರಿ ವಿಧಗಳಲ್ಲ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಮನೋಬುಧ್ದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆ- 
ಯಾದುದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಕ್ಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ ಆ ಜ್ಞಾನಿ 
ಶೋಕವನ್ನನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲ್ಲೋ.॥ ००९०९०९8 ಪರಂ ಮನೋ, ಮನಸಃ ಸತ್ವ ಮುತ್ತಮಂ 
ಸತ್ತ್ಯಾದಧಿಮಹಾನಾತ್ಕಾ, ಮಹತೋಃವ್ಯಕ್ತಮುತ್ತಮಮ್‌ ॥ 7 (108) 
ತಾ॥ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗಿಂತ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಆ ಮನಸ್ಟಿಗಿಂತ ಸತ್ತವು ಅ೦ದರೆ ಬುಧ್ಧಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಆ ಮಹದಾತೃಕ್ಕಿಂತ ಸರ್ವಕಾರಣವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅವ್ಯಕ್ತಾತ್ತು ಪರಃಪುರುಷೋ, ವ್ಯಾಪಕೊಆಅಲ್ದ್ಲ ಏವ ಚ 
ಯತ್‌ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಜನ್ಹುರಮೃತತ್ವಂ ಚ ಗಚ್ಛತಿ ॥ 8 (109) 
ತಾ॥ ಅವ್ಯಕ್ತಕ್ಕಿಂತ ಪರವಾದವನು ಪುರುಷ, ಆತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು. ಅಂಲಗರಹಿತ. ಅಂತಹವ- 
ನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನ ಸಂದೃಶೇ ತಿಷ್ಠತಿ ರೂಪಮಸ್ಯ, ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಪನೈನಂ 
ಹೃದಾ ಮನೀಷಾ ಮನಸಾಃಭಕ್ಸೃಪ್ರೋ ಯ ಏತದ್ದಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವನ್ತಿ ॥೨(110) 
ತಾ॥ ದೃಗ್ಲೋಚರವಾದ ವಸ್ತುಜಾಲದಲ್ಲ ಆತನಿಗೆ ರೂಪವಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಗಆ೦ದ ಯಾರೂ ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಲಾರರು. ಹೃದಯದೊಳಗಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಭೆಯೆನ್ನುವ 
ಜ್ಞಾನ(ವು)ದಿಂದ ಆತನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನನ್ನು ತಿಆದುಕೊ೦ಡವರು ಅಮೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ಪಂಚಾವತಿಷ್ಠನ್ನೇ, ಜ್ಞಾನಾನಿ ಮನಸಾ ಸಹ 
ಬುಧ್ಧಿಫ್ಚ ನ ವಿಚೇಷ್ಟತಿ, ತಾಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ 10 (1) 
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ತಾ॥ ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮನೋಲಬುದ್ಧಿಗಳಂದ ಕೂಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಹೊಂದಿ- 
ದಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದುದು. ಅದನ್ನೇ ಅವರು “ಪರಮಗತಿ' “ಪರಮಾತೃಪದ"''ವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ತಾಂ ಯೋಗಮಿತಿ ಮನ್ಯನ್ನೇ ಸ್ಥಿರಾಮಿಸ್ತಿಯಧಾರಣಾಂ 
ಅಪ್ರಮತ್ತಸ್ತದಾ ಭವತಿ, ಯೋಗೋ ಹಿ ಪ್ರಭವಾಪ್ಯಯೌ ॥ ॥ (12) 
ತಾ॥ ಸ್ಥಿರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಧಾರಣವನ್ನೇ ಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಿ ಅಪ್ರಮತ್ತನಾಗಿರುವನು. ಈ ಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. (ಅಜಾಗೃತೆಯಿಂದ) ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನೈವ ವಾಚಾ ನ ಮನಸಾ, ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ಶಕ್ಕೋ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ 
ಅಸ್ತೀತಿ ಬ್ರುವತೊೋನ್ಯತ್ತ್ರ, ಕಥಂ ತದುಪಲಭ್ಯತೇ ॥ 12 (113) 
ತಾ॥ ಆತ್ಕವು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನೇತ್ರಗಳಂದಲೂ ಹೊಂದಲಾರದ್ದಾಗಿದೆ. 
“ಅದು ಇದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವವರ ಮೂಲಕವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಇತರ ಸಾಧನಗಳಂದ 
ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲರು? 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಸ್ತೀತ್ಯೇವೋಪಲಭ್ಯವ್ಯಸ್ತತ್ವಭಾವೇನ ಚೋಭಯೋಃ 
ಅಸ್ತೀತ್ಯೇವೋಪಲಲ್ಧಸ್ಯ, ತತ್ವಳಾವಃ ಪ್ರಸೀದತಿ ॥ 13 (14) 
ತಾ॥ ಇದೆ, ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಎರಡರಲ್ಲೂ "“ಇದೆ' ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತತ್ವಭಾವದೊಂದಿಗೆ 
ಹೊಂ೦ದಬಲ್ಲದು. ಅಂತಹ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನಿಗೇ ತತ್ವವು ಅನುಭವವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ಸ್ಷೇ ಪ್ರಮುಚ್ಯನ್ನೇ, ಕಾಮಾ ಯೇಸ್ಯ ಹೃದಿಶ್ರಿತಾಃ 
ಅಥ ಮರ್ರ್ಯೋಮೃತೋ ಭವತ್ಯತ್ತ ಬಕ್ಕ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ 14 (15) 
ॐ2॥ ಹೃದಯದಲ್ಪರುವ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಆಗ ಮತಣ್ಯನು ಅಮೃತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ಸರ್ಷೇ ಪ್ರಭದ್ಯನ್ನೇ, ಹೃದಯಸ್ಯೇಹಗ್ರನ್ನಯಃ 
ಅಥ ಮರ್ರ್ಯೋತೋಮೃತೋ ಛವತ್ಯೇತಾವದನುಶಾಸನಮ್‌ ॥ 15 (16) 
ತಾ॥ ಈ 2 € ङ८९ ०4९ ಹೃದಯ ಗ್ರಂಥಿಗಳನ್ನು ಬೇಧಿಸಿದ ಮಾನವನು ಅಮರತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂದು ವೇದಾಂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶತಂ ಚೈಕಾ ಚ ಹೃದಯಸ್ಯ, ನಾಡ್ಯಸ್ತಾಸಾಂ ಮೂರ್ಥಾನಮಜನಿಸೃತೈಕಾ 
०4०९, ಮಾಯನ್ನಮೃತತ್ವಮೇತಿ, ವಿಷ್ಠಣ್ಣನ್ಯಾಉತ್ಸಮಣೇ ಭವನ್ನಿ ॥ 16(17) 
ತಾ॥ ಹೃದಯದಲ್ಲನ ನಾಡಿಗಳು ನೂರಾ ಒಂದು (101) ಇವುಗಕಲ್ಲ ಒಂದು ನಾಡಿ (ಸುಷುಮ್ದ) 
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ತೆಲೆಯ ಮೇಅನವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾನವನು = 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಿಕ್ಕವು ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನಮಾರ್ಗಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಟುಹೋಗುವವು. (ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಕಾವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದ್ದೆಂದು ಭಾಷ್ಯಕಾರರು ಹೇಳದ್ದಾರೆ.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರ ಪುರುಷೋಸ್ತರಾತ್ಕಾ, ಸದಾ ಇನಾನಾಂ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಠಃ 
ತಂ ಸ್ವಾಚ್ಛರೀರಾತ್‌ ಪ್ರವೃಹೇನ್ಮುಂಜದಿವೇಷಿೀಕಾಂ ಧೈರ್ಯೇಣ । ತಂ ವಿದ್ಯಾಚ್ಛುಕ್ರಮಮೃತಂ, 
ತಂ ವಿದ್ಯಾಚ್ಛಕ್ರಮಮೃತಮಿತಿ ॥ 17 (18) 
ತಾ॥ ಅಂಗುಪಷ್ಠ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಹೃದಯ ಪದ್ಯಪಮರುಷನು ಅಂಗುಷ್ಠ ಮಾತ್ರ- 
ನೆಂದೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಅಂಗುಷ್ಠ ಮಾತ್ರ ಪುರುಷನ ಮುಂಗ್ಯೆಯನ್ನು ತೃಣ ವಿಶೇಷದಿಂದ 
ತದಂತರ್ಗತವಾದ ಇಷೀಕದವನ್ನೂ ಕಸಬರಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸವ 
ಶರೀರದಿಂದ ಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಶರೀರದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ ಚಿನ್ಮಾತ್ರನಾದ ಆ 
ಅತ್ಯವನ್ನೇ ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹೃವೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು. ಆತನನ್ನೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು 
ತಿಆಯಬೇಕು. ಈ ಧ್ವಿರುಕ್ತಿಯು ಉಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿಯ ದ್ಯೋತಕ. 


ಮಂ್ಲೊೋ॥ ಮೃತ್ಯುಪ್ರೋಕ್ತಾಂ ನಚಿಕೇತೋಥ ಲಬ್ಬ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಮೇತಾಂ ಯೋಗವಿಧಿಂ ಚ ಕೃತ್ನಂ 
ಬ್ರಹೃಪ್ರಾಪ್ರೋ ವಿರಹೋಭೂಧ್ಧಿಮೃತ್ಯುರನ್ಯೋತಪೇವ್ಯಂ ಯೋ ವಿದಧ್ಯಾತ್ಮಮೇವ ॥ 
18 (19) 

ॐ2॥ ನಚಿಕೇತನು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯು ಹೇಳದ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು. ಯೋಗ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತಮಾಅಸ್ಯಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಬಹ್ಟೈಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ 

ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲರು. (ಕರೋಪಸಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥। ಓಂ - ಪಹನಾಪವತು - ಸಹನೌ ಥುನಜ್ಞು - ಹಹವೀರ್ಯಂ ಕರಪಾಪಹೈ 
शक ಪಾಪಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಥ್ಚಿಷಾವಹೈ॥ $೦ ಶಾಂತ ಶಾಂತಿ 2००७४॥ 
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(ಅಥರ್ವವೇಂದಾತರ್ಗತ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥। &0 ಫದ್ರಂ ಕರ್ಕೇಛಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಫದ್ದಂ ಪಶ್ಯೆೇಮಾಕ್ಷರ್ಯಹತ್ತಾಃ, 
ಕ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಪ್ಣುವಾಗ್‌೦ಸಸ್ತನೂಳಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ तुदत्य 


20८29 ಪೃಥ್ಧಶ್ರವಾಃ । ಸೃಸ್ತಿ ನಃ ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । तु ठ ಸ್ತಾರ್ಲ್ಯೋಃ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಸ್ಥಸ್ತಿನೊಃ ಖೃಹಸ್ಥರಿರ್ದಥಾತು । ಹಿಂ 22088 22088 22088 


ಪಥನು छ्य 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಂ ಸುಕೇಶಾ ಚ ಛಾರದ್ವಾಜಃ, ಶೈಬ್ಯಶ್ಚ ಸತ್ಯಕಾಮಃ, ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಚ ಗಾರ್ಯ್ಯಃ. 
ಕೌಸಲ್ಯಶ್ಚಾಶ್ಚಲಾಯನೋ, ಭಾರ್ಗವೋ क, ಕಬಫ್ಲೀ ಕಾತ್ಕಾಯನಸ್ತೇ ಹೈತೇ 
ಬಹ್ಕಪರಾಃ ಬಹ್ಯನಿಷ್ಠಾಃ ಪರಂಬ್ರಹ್ಕಾನ್ನೇಷಮಾಣಾ ಏಷಹ ವೈ ತತ್ವದ್ದಂ ವಕ್ಷ್ಯತೀತಿ ತೇಹ 
ಸಮಿತ್ಲಾಣಯೋ ಛಗವನ್ತಂ ಪಿಪ್ಪಲಾದಮುಪಸನ್ನಾಃ ॥ 1 
ತಾ॥ ಭರದ್ದಾಜ ುತ್ತನಾದ ಸುಕೇಶನು. ಶಿಜಟಯ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯಕಾಮನು. ಗಾರ್ಗ್ಯ್ಯ- 
ಗೋತ್ರೋಧ್ಧವನಾದ ಸೌರ್ಯಾಯಣಿ, ಅಶ್ಚಲನ ಪುತ್ರನಾದ ಕೋಸಲ್ಯ, ಭೃಗುಗೋತ್ರಜನಾದ 
ವೈದರ್ಭ. ಕತ್ಯನ ಕುಮಾರನಾದ ಕಬಂಧಿ. ಎನ್ನುವ ಆರು ಮಂದಿ ಮುಸೀಶ್ಚರರು. ಬ್ರಹ್ಯನಿಷ್ಠರಾಗಿ. 
ಪರಬ್ರಹೃವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಆಯಬಯಸಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದು 
ಬಹ್ಯವೇತ್ತರಿಣಾಗಿ ಪಯಣ ಬೆಳೆಸಿದರು. ಪಿಪ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವರೆಂದು 
ನಿಫ್ಚಯುಸಿಕೊಂಡು, ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಾನ್ನಸ ಖಷಿರುವಾಚ, ಛೂಯ ಏವ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ 
ಸಂವತ್ಸರಂ ಸಂವತ್ಯ್ಯಥ, ಯಥಾಕಾಮಂ ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಯತ, ಯದಿ ವಿಣ್ಞಾಸ್ಯಾಮಃ 
ಸ್ವಂ ಹವೋ ವಕ್ಷ್ಯಾಮ ಇತಿ॥ 2 
ತಾ॥ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಲು ಬಂದವರೊಂದಿಗೆ ಪಿಪ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದರು. ನೀವು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಆದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಷಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸು, ಶ್ರದ್ಧೆ. ಬಹ್ವಚರ್ಯ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಗೈಯುತ್ತ ಇಲ್ಲಯೇ ಇರಿ. 
ಆನಂತರ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪಶ್ನೆ ಕೇಳಬಹುದು. ನನಗೆ ತಿಆದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಕಬನ್ಸೀ ಕಾತ್ಯಾಯನ ಉಪೇತ್ಯ 
ಛಗವನ್‌ ಕುತೋ ಹ ವಾ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಹಾಯನ್ನ ಇತಿ ॥ 3 
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ತಾ॥ ಸಂವತ್ಸರವಾದ ಮೇಲೆ ಕತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಕಬಂಧಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ, "ಓ 
ಗುರುದೇವಾ, ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎಲ್ಲಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ?" ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಮೈ ಸಹೋವಾಚ, ಪ್ರಜಾಕಾಮೋ ವ್ಯೆ ಪ್ರಹಾಪತಿಃ ಸ ತಪೋತತಪ್ಯತ, 

ಸ ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ತಾ ಸ ಮಿಥುನಮುತ್ತಾದಯತೇ, ರಯಿಂ ಚ ಪ್ರಾಣಂ ಚೇತ್ಕೇತೌ 
ಯೇ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಜಾಃ ಕರಿಷ್ಯತ ಇತಿ॥ 4 

ತಾ॥ ಸುಕೇಶಾದಿಗಳಲ್ಲ ಒಬ್ಬನಾದ ಕಬಂಧಿಯೊಂದಿಗೆ, ಪಿಪ್ತಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಹೀಗೆ ನುಡಿದರು: 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತಪಸು ಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ, ತಪಸ್ಸುಗೈದು ಈ ಇಬ್ಬರೂ ನನಗೆ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಮಾಡ- 
ಬಹುದೆಂದು ॐ ४८३०, ಸೋಮನನ್ನೂ (ರಯುಯನ್ನೂೂ) ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ (ಅನ್ನಘೋಕ್ತನಾದ 
ಅಗ್ದಿಯನ್ನೂ) ಮಿಥುನಗೊಳನಿ 5०६९८. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಆದಿತ್ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರಾಶೋ ರಯಿರೇವ ಚನ್ನಮಾಃ ರಯುರ್ರಾ ಏತತ್ವದ್ನಂ ಯಸ್ಕೂರ್ವಂ 

ಚಾಮೂರ್ತಂ ಚ ತಸ್ಕಾನ್ಯೂರ್ತಿರೇವ ರಯುಃ ॥ 5 

ತಾ॥ ಪ್ರಾಣವೆಂದರೆ (ಭುಜಸುವ ಅಗ್ನಿ) ಸೂರ್ಯ, ರಯ ಅಂದರೆ (ಅನ್ನ) ಚಂದ್ರನೇ 

ಮೂರ್ತವಾಗಿ (ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಾಗಿ) ಅಮೂರ್ತವಾಗಿರುವ, ಯಾವುದು ಇದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ 


००७००१०९ ಆಗಿದೆ. ಬೇರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಆ ಅಮೂರ್ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮೂರ್ತರೂಪವೇ 
ರಯುಯಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥಾದಿತ್ಯಃ ಉದಯನ್‌ಪ್ರಾಚೀಂ ದಿಶಂ ಪ್ರವಿಶತಿ ತೇನ ಪ್ರಾಚ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ರಕ್ಕಿಷು 
ಸಂವಿಥತ್ತೆಃ ಯಧ್ಧಕ್ಷಿಣಾಂ, ಯತ್‌ಪ್ರತೀಚೀಂ, ಯದುದೀಚೀಂ ಯದಥೋ, ಯದೂರ್ಪಂ, 


ತಾ॥ ಆದಿತ್ಸುನುದಯುಸಿ ದಿಕ್ಸುಗಕೆಲ್ಲಡೆಯೂ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನ ಕರಣಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವಾತ್ಛ 
ಭಾವವುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥!ಸ ಏಷ ವೈಶ್ವಾನರೋ ವಿಶ್ವರೂಪಃ ಪ್ರಾಜೋಗ್ಲಿರುದಯತೇ ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯಕ್ತಮ್‌।॥7 

ತಾ॥ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ವೈಶ್ವಾನರನು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಾತ್ಮನಾಗಿ ಪ್ರಾಣವೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ 
ಆದ ಆದಿತ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉದಲುಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಖಯದ್ವೇದ ಮಂತ್ರದ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. it 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ಜಾತವೇದಸಂ ಪರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋತಿರೇಕಂ ತಪನಮಾ್‌ 

ಸಹಸ್ತರಕ್ಕಿಃ ಶತಧಾ ವರ್ಲಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಹಾನಾಮುದಯತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯಃ ॥ 8 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खनु ಇ 


ॐ2॥ ವಿಶ್ಚ್ರರೂಪನಾದವನು. ಸರ್ವವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸುವವನು, ಸರ್ವ ವಿಜ್ಞಾನಗಳ- 
ಗೆಲ್ಲದಕ್ಲೂ ನಿಲಯವಾದವನು. ಉತ್ಸೃಷ್ಣ (ಶ್ರೇಷ್ಠ) ನಾದವನು, ತೇಜೋಮಂಡಲ ರೂಪವಿರುವವನು, 
ಅಧ್ವಿತೀಯನು, ಬೀಗಣೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನು, ಸಹಪ್ರ ಕರಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವವನು, 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅರಿತವನು, ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತೃಕಗಳಗೆ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಗೆ ಪ್ರಾಣನಾ- 
ಗಿರುವವನು ಆದ ಈ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯುಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.! ಸಂವತ್ತರೋವ್ಯೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ತಸ್ಕಾಯನೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಜೋತ್ತರಂ ಚ ತದ್ಯೇಹ ವೈ 
ತದಿಷ್ಣಾಪೂರೇ ಕೃತಮಿತ್ಯುಪಾಸತೇ ಚಾನ್ನಮಸಮೇವ ಲೋಕಮಭಜಯನ್ನೇ, ತ ಏವ 
ಮನರಾವರ್ರನ್ನೇ ತಸ್ಕಾದೇತೇ ಖುಷಯಃ ಪ್ರಜಾಕಾಮಾ ದಕ್ಷಿಣಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯನ್ನೇ. ಏಷಹವೈ 
ರಯುರ್ಯಃ ಪಿತೃಯಾಣಃ ॥ 9 
ತಾಃ ಆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೇ ರಲು, ಪ್ರಾಣ ಮಿಥುನ, ಸಂವತ್ಸರ ರೂಪವಾಗಿರುವ ಕಾಲ. 
ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಯಕವಾದ ಆ ಮಿಥುನವಮೇ ಸ೦ವತ್ತರ ರೂಪಕಾಲವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಚಂದನಿಂದಾಗಿ 
ತಿಥಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾದಿಗಳು, ಸೂರ್ಯನ ಚಲನೆಯುಂದಾಗಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು (ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು) 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿುಂದ (ಮಿಥುನದಿಂದ) ಸಂಭವಿಸುವ ಸಂವತ್ಸರವು ಸಹ 
ಪಜಾಪತಿಯೇ. ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಾದಿ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರು ಚಂದಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜಾಕಾಮರಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಿರುವ ಖಯಷಿಗಳು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರುವರು. ಈ ಪಿತ್ಳಯಾಣವೇ ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನೇ 
ರೆಯಿಯೆ೦ಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥೋತ್ತರೇಣ ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ssತ್ಕಾನಮನ್ಷಿಷ್ಕಾs- 
ದಿತ್ಯಮಭಜಯನ್ನೇ! ಏತದ್ವೈ ಪ್ರಾಣಾನಾಮಾಯತನಮೇತದಮೃತಮಭಯಮೇತ- 
ತ್ರರಾಯಣಮೇತಸ್ಕಾಸ್ನಪುನರಾವರ್ಷನ್ನ ಇತ್ಯೇಷ ನಿರೋಧಸ್ಪ್ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ॥ 10 
ತಾ॥ ಆನಂತರ ಉತ್ತರಾಯಣ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ, ङक ०८, ಬಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ, ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ, 
"ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ, ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅನ್ವೇಷಿಸಿ (ನಾನು ಆದಿತ್ಯನೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ) ಆದಿತ್ಯನನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಇದೇ ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಗಳಣೆ ಆಶ್ರಯವಾದುದು. ಇದು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಯವಿಲ್ಲದ್ದು, 
ಇದು ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಕರ್ಮ ಜ್ಞಾನಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದವರಿಗೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನ. ಇದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಯವೆನ್ನುವುದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಆದಿತ್ಯ ರೂಪಸ್ಥಾನವು, ಕೇವಲ ಕರ್ಮವಂತರಿಗೆ. ನಿರೋಧ ಹೇತುವಾಗಿದೆ. ಆ 
ವಿಷಯದಲ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶ್ಲೋಕವಿದು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಪಂಚಪಾದಂ ಪಿತರಂ ದ್ಹಾದಶಾಕೃತಿಂ ದಿವ ಆಹುಃ ಪರೇ ಅಠ್ಯೇ ಪುರೀಷಿಣಮ್‌ 
ಅಥೇಮೇ ಅನ್ಯ ಉ ಪರೇ ವಿಚಕ್ಷಣಂ ಸಪ್ರಚಕ್ರೇ ಷಡರ ಆಹುರರ್ತಿತಮಿತಿ ॥ ॥ 
ತಾ॥ ಐದು ಪಾದಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದು, ಹನ್ನೆರಡು ರೂಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವಂತಹುದು, ಜಲಕ್ಕೆ 


D2 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ್ವಪ್ಪ 
ಹೇತುವಾದುದು, ದೇವಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಪರವಾದ ಅರ್ಥಭಾಗದಲ್ಪರುತ್ತದೆಯೆನ್ನುವ ಸೂರ್ಯ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಜನಕನೆಂದು ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. ಈ ಸಂವತ್ಸರಾದಿತ್ಯನು ಬಹು 
ಜಾಣನೆ೦ದು (ಪರಿಣಿತನೆಂದು) ಏಳು ಅಶ್ಪಗಳನ್ನೇರಿ ಸದಾಕಾಲ ತಿರುಗುವವನಾಗಿದ್ದು, ಆರು 
ಖಯತುಗಳೆನ್ಬುವ ಅರೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ೦ಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ರಥಚಕ್ರದ => ००2९ ಅರೆಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿರುವಂತೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಮಾಸೋ ವೈ ಪ್ರಹಾಪತಿಃ ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಏವ ರಯುಃ ಶುಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಣಃ 


ತಸ್ಕಾದೇತೇ ಬುಷಯಃ ಶುಕ್ಷ ಇಷ್ಟಂ ಕುಕ್ನನ್ನೀತರ ಇತರಸ್ಕಿನ್‌ ॥ 12 


ॐ2॥ ಅವಯವವಾದ ಮಾಸವು ಸಹ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಮಿಥುನಾತ್ಕಕವಾದ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷವೇ ರಲು, ಅಂದರೆ ಅನ್ನ, ಚಂದ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಪುಠ 


ಪಕ್ಷವೇ ಪ್ರಾಣ, ಆದಿತ್ಯ ಅಗ್ನಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶುಕ್ಷ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ 
ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಹೋರಾತ್ರೋ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ .ತಸ್ಕಾಹರೇವ ಪ್ರಾಹೋ ರಾತ್ರಿರೇವ ८०७०४ 
ಪ್ರಾಣಂ ವಾ ಏತೇ ಪ್ರಸ್ಥನ್ನನ್ನಿ ಯೇ ದಿವಾ ರತ್ಯಾ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ನೇ ಬಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ 
ತದ್ಯದ್ರಾತ್ಸೌ ರತ್ಯಾ ಸಂಯುಜ್ಯನ್ನೇ ॥ 13 

ತಾ॥ ದಿವಾರಾತಿಗಳು ಸಹ ಪಜಾರಕಕಗಳೇ. 52 ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳ್ಲ ಹಗಲನ ಭಾಗ ಪ್ರಾಣ 


ಆದಿತ್ಯನು ಅಗ್ನಿ, ಅತ ರಾತಿಯೇ ರಲು. ಚಂದ ಅನ್ನ, ಹಗಅನ ವೇಲೆ ನೀ ಸಂಭೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು ಜೀವನ ಹೇತುವಾದ' ಪಾಣಶಕ&ಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲನ ಸ್ತೀ 


ಸಂಭೋಗವು (ಯತುಕಾಲದಲ್ಲ) ಬಹ್ವಚರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಜಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುತದೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನ್ನಂ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ತತೋ ಹ ವೈ ತದ್ರೇತಸ್ತಸ್ಕಾದಿಮಾಃ 
ಪಜಾಃ ಪಹಜಾಯನ ಇತಿ ॥ 14 
ತಾ।॥ ಅನ್ನವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಆ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ह ಶೋಣಿತಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ 
ಅನ್ಸದಿಂದಲೇ ಪಜೆಗಳು (ಜೀವಿಗಳು) ಹುಟುತಾರೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದ್ಯೇ कषप ತತಜಾಪತಿ ವತಂ ಚರನಿ, ತೇ ಮಿಥುನಮುತಾದಯನೇ, 
ತೇಷಾಮೇವೈಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೋ ಯೇಷಾಂ ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಯೇಮ ಸತ್ಯಂ 


ಪತಿಷಿತಮ್‌ ॥ 15 

ತಾ॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ಪ್ರಜಾಪತಿ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಅವರು ಸ್ತೀ ಪುರುಷ 

ರೂಪ ಸಂತಾನ ಹುಟುವುದಕೆ ಕಾರಣರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಖಾರೊಬರು ಆಚರಿಸುವ ತಪಸು 

ಮಮರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವೋ (ಬಹ್ಮಚರ್ಯವೋ) ಯಾರ ಸತ್ಯಧಾರಣವು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿ- 
ರುವುದೋ ಅವರಿಗೇ ಬಹ್ಮದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವಪ್ಟ [ತ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.! ತೇಷಾಮಸೌ ವಿರಹೋ ಬಹ್ಯಲೋಕೋ ನ ಯೇಷು ಜಹ್ಕಮನೃತಂ ನ ಮಾಯಾ 
ಚೇತಿ ॥ 16 
ॐ2॥ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಟಲೋಕವು - ಜಹ್ವಾ ಚಾಪಲ್ಯ, ಅಸತ್ಯ, ಮೋಸ - ಇವು 
ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. (ಅಂದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಜಜ್ಞಾನೆ, ಸತ್ಯಜೀವನಾಭಲಾಷಿಯಾಗಿ, 
ಸತ್ಯಾಚರಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು.) 


दख ಪಪ್ಫಃ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೈನಂ ಭಾರ್ಗವೋ ವೈದಲ್ಲಿಃ ಪ್ರಪಚ್ಛ, ಭಗವನ್‌ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾಃ ಪ್ರಜಾಂ 
ವಿಧಾರಯನ್ತೇ ಕತರ ಏತತ್ತಕಾಶಯನ್ನೇ ಕಃ ಪುನರೇಷಾಂ ಪರಿಷ್ಠ ಇತಿ ॥ (17) 


ತಾ।! ಆನಂತರ ಭೃಗುವಂಶಜನಾದ ಭಾರ್ಗವನು, ಈ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. "ಭಗವಂತಾ, ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಜೀವಿಗಳ ಶರೀರಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ರೂಪಗಳ೦ದ ಕಾಪಾಡಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ? ಯಾವ್ಯಾವುದು ತಮ್ಮ ಮಹಾತ್ಮ್ಯತೆಯನ್ನು, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ? 
ಇವುಗಳಲ್ಲ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ತಸ ನ ಹೋವಾಚ; ಆಕಾಶೋ ಹ ವಾ ಏಷ ದೇವೋ ವಾಯುರಗ್ನಿರಾಪಃ ಪೃಥಿವೀ 
ವಾಜ್ಕನಶ್ಪಕ್ನುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚ । ತೇ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಾಭವದನ್ನಿ ವಯಮೇತದ್ದಾಣಮವಷ್ಣಭ್ಯ 
ವಿಧಾರಯಾಮಃ ॥ 2 (18) 


ತಾ॥ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಭಾರ್ಗವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. ಆಕಾಶ, ९७0, 
ಜಲ, ಪೃಥ್ವಿ ವಾಯು ಎನ್ನುವ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಈ (ದೇಹದಲ್ಲಿ) ದೇಹಾದಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು. ವಾಕ್‌ ಪಾಣಿ ಪಾದ ಪಾಯೂಪಸ್ಥಗಳೆನ್ನುವ ಕರೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು. ಮನಸ್ಸು 
जख, ಚಕ್ಷು, ಶ್ರೋತ್ರ ಜಫ್ಟೆ, ಫ್ರಾಣಗಳಿನ್ನುವ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಇವುಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆಗಳು. 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಮಹಾತ್ಕ್ಯವನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸಾರಿ, “ನಾವೇ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ'' ಎಂದು ಪೈಪೋಟ- 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಾನ್ನರಿಷ್ಠಃ ಪ್ರಾಣ ಉವಾಚ; ಮಾ ಮೋಹಮಾಪದ್ಯಥಾಹ, ಮೇವೈತತ್ತಷ್ಞದಾsತ್ಕಾನಂ 
ಪವಿಭಜ್ಞೈತದ್ದಾಣಮವಷ್ಟಛ್ಯ ವಿಧಾರಯಾಮೀತಿ, ತೇಶ್ರದ್ಧಧಾನಾ ಬಭೂವುಃ ॥ 3 (19) 
ತಾ।॥ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣವು, ಆಕಾಶಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳತು - ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಹೊಂದದೆ ನಾನೇ ನನ್ನನ್ನು ಐದು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಸಿ, ಈ ಶರೀರವನ್ನು ९७९७४८० ಮಾಡಿ 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶಾದಿಗಳು ನಂಬಲಲ್ಲ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸೋಜ ಮಾವಾದೂರ್ಲೃಮುತ್ನಾಮತ ಇವ ತಸ್ಕಿನು ऊढ ಮತ್ಯಥೇತರೇಸದ್ವ 
ಏವೋತಾಮನೇ ತಸ್ಕಿಂ್ಚ ಪತಿಷಮಾನೇ ಸರ್ಕಾ ಏವ ಪತಿಷನೇ, ತದ್ಯಥಾ ಮಕಿಕಾ 
ಮಧುಕರ ರಾಜಾನಮುತಾಮನಂ ಸರ್ತಾ ಏಪೋತ್ಥಾಮಸ್ತೇ ತಸ್ಕಿಂಪ್ಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಮಾನೇಸರ್ಣಾ 

ವ ಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ಷ ಏವಂ ವಾಜ್ಯನಶ್ಪಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂಚ ತೇ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ತುನ್ನನ್ತಿ ॥ 4(20) 

ತಾ॥ ಈ ಪ್ರಾಣವು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಅಭನಯುಸಿ ಮೇಲಕೆ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋಲುತು. ಆ 


ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಇತರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲಕ್ಷೆದ್ದು ಹೊರಟು 
ಹೋದವು. ಆ ಮುಖ್ಯುಪ್ರಾಣವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಅವು 


(ग) 


ಹೇಗೆಂದರೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋಗುವ ಮಧುರಾಜ - ಆ ಮಧುಕರ ರಾಜನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, 
ಉಳದೆಲ್ಲ ಜೇನುಹುಳುಗಳು ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆ ಮಧುಕರ ರಾಜ ಕದಲದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ 


[ae 


ಇದ್ದರೆ, ಉಳದೆಲ್ಲ ಜೇನುಹುಳುಗಳು ಹೇಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಾಕ್ಷು, ಮನಸ್ಸು, 
ನೇತ್ರ, ಶ್ರೋತ್ರ (ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ) ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!! ಏಷೊಟಗ್ವಿಸ್ತಪತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯ ಏಷ ಪಠ್ಲನ್ಕೋ ಮಫವಾನೇಷ ವಾಯುಃ । 
ಏಷ ಪೃಥಿವೀ ರಯುರ್ಲೇವಃ ಸದಸಚ್ಛಾಮೃತಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ 5 (21) 
ತಾ ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೇ © 2००20 ಪಕಾಶಿಸುತಿದೆ. ಈ ಪಾಣವೇ ಸೂರ್ಯ. ಇದೇ 
ಮೇಘ (ಮೋಡ) ಇದೇ ದೇವೇಂದ್ರ. ಇದೇ ವಾಯು. ಇದೇ ಪೃಥ್ಲಿ, ದೇವನಾದ ಚಂದ್ರ. ಮೂರ್ತ 
ಅಮೂರ್ತವೆನ್ನುವ ಯಾವ ಅಮೃತವಿದೆಯೋ ಅದೇ ಪ್ರಾಣ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಭೌ ಪಾಣೇ प ಪತಿಷಿತಮ್‌, ಮಯೋ 
0९.208 ಸಾಮಾನಿ ಯಜಃ ಕತ್ತಂ ಬಕ್ಕು £ ॥ 6 (22) 
ತಾ। ರಥಚಕ್ರದಲನ (ಅರೆ)ಗಳು ಚಕದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲನ ಕೇಂದದಲ ಜೋಡಣಿಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ. ಸರ್ವವೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಯಜಸ್ತುಗಳು, ಹೋಮಗಳು ಯಜವು, ಕತ್ರಿಯರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಲ್ಲವೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಸ್ತವೂ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 
" ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ವರಸಿ 7९ ತಮೇವ ಪ್ರತಿಹಾಯಸೇ । ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಾಣ 
ಜಾಸ್ತಿ ಮಾಃ ६९७० ಹರಸ್ತಿ ಯಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಃ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠಸಿ ॥ 7 (23) 
ತಾ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ಸೀನೇ, ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಓ ಪ್ರಾಣವೇ! 
ನೀನು ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಪ್ರಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ, ಸರ್ವ ಶರೀರಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದೀಯೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗಾಗಿ, 
ಈ ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಆಹಾರವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ದೇವಾನಾಮಸಿ ವಹ್ನಿತಮಃ ಪಿತ್ರೂಣಾಂ ಪ್ರಥಮಾ ಸಧಾ 
ಖಷೀಣಾಂ ಚರಿತಂ ಸತ್ಯಮಥರ್ವಾಡ್ಲೇರಸಾಮಸಿ ॥ 8 (24) 
ॐ2॥ & ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ೦ತಹವನು. ಪಿತೃ- 
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ದೇವತೆಗಳಗೆ ಮೊದಲ (ತುತ್ತು) ಅನ್ನವಾಗಿರುವೆ. ತಪಸ್ತಿಗಳಗೆ ನಿಶ್ಲಯಾತ್ಕಕ ತಪಸ್ಟಿ ನೀನು. 
ಅಥರ್ವ, ಆಂಗೀರಸ ಮುಂತಾದ ಖಷೀಶ್ವರರಿಗೆ ಸತ್ಯಾಚರಣೆ ರೂಪದಲ್ಲರುವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಇಂದ್ರಸ್ವಂ ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸಾ ರುದ್ರೋತಸಿ ಪರಿರಕ್ಷಿತಾ 
ತೃಮನ್ತರಿಕ್ಷೇ ಚರಸಿ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಪತಿಃ ॥ 9 (25) 
ತಾ॥ & ಪ್ರಾಣವೇ, ನೀನೇ ಪರಮೇಶ್ವರನು. ನೀನೇ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಅಸು- 
ವಂತಹವನು. ನೀನೇ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ. ನೀನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಗಳಗೆಲ್ಲ 
ಅಧಿಪತಿ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ತ್ಯ್ರಮಭವಲ್ನಸ್ಯಥೇಮಾಃ ಪ್ರಾಣ ತೇ ಪ್ರಜಾಃ 
ಆನನ್ನರೂಪಾಸ್ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ಕಾಮಾಯಾನ್ನಂ ಛವಿಷ್ಯತೀತಿ ॥ 10 (26) 
ತಾ॥ ಓ ಪ್ರಾಣವೇ, ಯಾವಾಗ ನೀನು ಪರ್ಜನ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲ ಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತ್ತೀಯೋ, 
ಆಗ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪ್ರಾಣಕ್ರಿಯೆ (ಚೇಷ್ಠೆ)ಗಳನ್ನು: ಮಾಡುವರು. ಇಷ್ಟಬಲಂದಷ್ಟು ಅನ್ನವು ಅಭಸುವುದು 
ಎಂದೂ ಆನಂದದಿಂದ ಇರುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾತ್ಯಸ್ತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣ್ಯಕ ಯಷಿರತ್ತಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸತ್ತತಿಃ 
ವಯಮಾದ್ಯಸ್ಯ ದಾತಾರಃ ಪಿತಾ ತ್ರಂ ಮಾತರಿಶ್ನನಃ ॥ 1 (27) 
ತಾ॥ &ಓ ಪ್ರಾಣವೇ! ಸೀನು ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧನು. ಅಥರ್ವಣರಿಗೆ: (ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ) ಒಬ್ಬನೇ ಖಷಿ. 
ಎನ್ನುವ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ತಿಆದಿರುವವರಾಗಿ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ ಸರ್ವ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಭುಜಸುವವನು. 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಸತ್‌ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲ ಅಡಗಿ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವೆ: ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವವನು, ನಾವು 
(ಇಂದ್ರಿಯಗಳು) ಭಕ್ಷ್ಕಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಮಾತ್ರವೇ. £ ವಾಯು ರೂಪನಾದ 
ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ವಾಯುವಿಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಾ ತೇ ತನೂರ್ವಾಚಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಯಾ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಯಾ ಚ ಚಕ್ಷುಷಿ 
ಯಾ ಚ ಮನಸಿ ಸನ್ನತಾ ಕಿವಾಂ ತಾಂ ಕುರು ಮೋತ್ಸಮಿಃ ॥ 12 (28) 
ತಾ॥ & ಪ್ರಾಣವೇ! ನಿನ್ನ ಯಾವ ಶರೀರವು, ವಾಕ್ಟಿನಲ್ಲ. ನೇತ್ರದಲ್ಲ. ಮನಸ್ತಿನಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ- 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿರಿಸು. ಈ ದೇಹವನ್ನು ಜಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಣಸ್ಕೇದಂ ವಶೇ ಸ್ವಂ ತ್ರಿದಿವೇ ಯತ್ತತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 
ಮಾತೇವ ಪುತ್ರಾನ್‌ ರಕ್ಷಸ್ವ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಚ ವಿಧೇಹಿ ನ ಇತಿ ॥ 13 (29) 
ತಾ।॥। ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಪ್ಲಯೂ ಯಾವುದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಪ್ಪರ್ಗದಲ್ಲ ಯಾವ ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಜಾತವಿದೆಯೋ ಅದು, ಪ್ರಾಣದ ವಶದಲ್ಲಯೇ 
ಇವೆ. ತಾಯಿ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ನಮಗೆ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸು. (ವೈದಭೀ ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಪ್ರಾಣತತ್ವದ 
ಮಹಾ ವೈಭವವನ್ನು, ಸೃಷ್ಟಿ. ಫ್ಳಿತಿಗಳಗೆ ಪ್ರಾಣದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಆದರು.) 


Oe ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ತೈತೀಯಃ च्छु | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಥ ಹೈನಂ ಕೌಸಲ್ಯಶ್ಥಾಶ್ಠಲಾಯನಃ ಪಪ್ರಭ್ಛ, ಭಗವನ್‌ ಕುತ ಏಷ ಪ್ರಾಣೋ ಜಾಯತೇ; 
ಕಥಮಾಯಾತ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಶರೀರೇ; ಆತ್ಮಾನಂ ವಾ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಕಥಂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠತೇ; 
ಕೇನೋತಮತೇ; ಕಥಂ ಬಾಹ್ಕಮಭದತ್ತೇ ಕಥಮಧ್ಯಾತ್ಕಮಿತಿ ॥ 1 (30) 
ऊ2॥ ಆನಂತರ ಅಶ್ಲಲನ ಹುತ್ರನಾದ (ಅಶ್ತಲಾಯನನ ಮಗನಾದ) ಕೌಸಲ್ಯೂನು ಘೇ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. "ಓ ಪೂಜನೀಯನೇ! ಈ ಪ್ರಾಣವು ಎಲ್ಲಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ? ಈ 
ದೇಹದೊಳಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ? ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ವಿಭಜನೆಗೊಂಡು, ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಷಿತವಾಗುತ್ತದೆ? 
ಯಾವ ಪಿಧವಾಗಿ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ನಿಷ್ಠಮಿಸುತದೆ. ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆದಿಭೌತಿಕವೂ 
ಆಧಿದೈವಿಕವೂ ಆದ ಬಾಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಅಂತರ್ಜಾನವನ್ನು ಧರಿಸುತಿದೆ? 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ, ಅತಿಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಬಕ್ಕಿಷ್ಟೋತಸೀತಿ 
ತಸ್ಕಾತ್ತೇಹಂ ಬವೀಮಿ ॥ 2 (3) 
ತಾ॥ ಆ ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ ಕೌಸಲ್ಯನು ಕೋರಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ९४. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 
ಮೂಲಕ (ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ) ಆತನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಆತನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಪಿಫ್ಚಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ.॥ ಆತ್ಮನ ಏಷ ಪ್ರಾಣೋ ಜಾಯತೇ, ಯಥೈಷಾ ಪುರುಷೇ ಛಾಯಾ 
ಏತಸ್ಕಿನ್ನೇತದಾತತಂ ಮನೋಕೃತೇನಾ ಯಾತ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಶರೀರೇ ॥ 3(32) 
ತಾ॥ ಈ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು ಪರಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಪುರುಷನಲ್ಲ ಈ ಛಾಯೆ (ಪ್ರತಿಬ೦ಐ) 
ಹೇಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೆ? ಈ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ತತ್ವವು ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. (ಆ ಪ್ರಾಣವೇ) 
ಮಾನಸಿಕವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳಂದ ಏರ್ಪಡುವ ಕರ್ಮಗಳು ಮೊದಲಾದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ 
ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸುತದೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಥಾ ಸಮ್ರಾಡೇವಾಧಿಕೃತಾನ್‌ ವಿನಿಯಂಕ್ತೇ, ಏತಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನೇತಾನ್‌ 
ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಅಧಿತಿಷ್ಠಸ್ಟೇತ್ಯೇವಮೇವೈಷ ಪ್ರಾಣಃ ಇತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಗೇವ 
ಸಂನಿಧತ್ತೇ ॥ 4 (33) 
ತಾ॥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು त्य त्वे, ಅಧಿಕಾರಗಳ, ಭನ್ನಭನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ, ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವಂತೆ ಘೇ ಮುಖ್ಯ ಪಾಣವು ಇತರವಾದ ಚಕುರಾದಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು, ತನ್ನ ಪ್ರಬೇಧಗಳಾದ ಪಾಣಾಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು, ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತದೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಪಾಯೂಪಸ್ಲೇsಪಾನಂ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಮುಖನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ಟಯಂ ಪ್ರಾತಿಷ್ಠತೇ 
ಮಧ್ಯೇ ತು ಸಮಾನಃ, ಏಷ ಹ್ಯೇತದ್ದುತಮುನ್ನ ೦ 23230 ನಯತಿ ತಸ್ಕಾದೇತಾಃ 
ಸಪ್ಪಾರಿಷೋ ಭವನಿ ॥ 5 (34) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವಷ್ಟ [~ 97 


ತಾ ಈ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು ಪಾಯೂಪಸ್ಥಲದಲ್ಲ (ಅಪಾನ) ಅಪಾನವನ್ನು ನೇಮಕ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಃ ತಾನು ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಸಿಕದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಚಕ್ನುಗಳಲ್ಲಯೂ, ಶ್ರೋತ್ರ 
(ಕವಿ)ಗಳ್ತಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಸಮಾನವಿದೆ. ಈ ಸಮಾನ 
ವಾಯುವು ಜಠರಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ಪಚನ ಮಾಡಿದಂತಹ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅವಯವ- 
ಗಳಗೂ ಹಂಚಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ಜಠರಾಗ್ದಿಯುಂದ ಏಳು ಜ್ಞಾಲೆಗಳು ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೆ. 


ಮಂಶ್ಲೊ.॥ ಹೃದಿಷ್ಯೇಷ ಆತ್ಕಾ, ಅತ್ರೈತದೇಕಶತಂ ನಾಡೀನಾಂ ತಾಸಾಂ ಶತಂ ಶತಮೇಕ್ಯಕಸ್ಯಾಂ 
ದ್ವಾಸಪ್ರತಿರ್ಲಾಸಪುತಿಃ ಪ್ರತಿಶಾಖಾನಾಡೀ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭವನ್ರ್ಯಾಸು ವ್ಯಾನಶ್ವರತಿ ॥ 


6(35) 
ತಾ॥ ಈ क्ख, ಹೃದಯ ಭಾಗದಲ್ಲರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹೃದಯದ(್ಲ ಪ್ರಧಾನ ನಾಡಿಗಳು 
ನೂರಾ ಒ೦ದು ಇವೆ. ಈ ಪ್ರಧಾನ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ನಾಡಿಯಲ್ಲೂ ನೂರು ಉಪನಾಡಿ- 
ಗಳರುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ಉಪನಾಡಿಯಲ್ಲೂ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಪ್ರತಿ ಶಾಖಾನಾಡಿಗಳ ಸಹಪ್ರಗಳು 
ಇವೆ. (ನಾಡೀ ಮಂಡಲದಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕ-ದೊಡ್ಡ ನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ, ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಕೋಟ, ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡು 
ಲಕ್ಷ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರದ ಎರಡು ನೂರಾ ಒಂದು ನಾಡಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ.) ಈ ನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಮ್ಯಾನವೆಂಬ ಪ್ರಾಣವು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅಥೈಕಯೋರ್ವ್ಯ, ಉದಾನಃ ಪುಣ್ಯೇನ ಪುಣ್ಯಂ ಲೋಕಂ ನಯತಿ 
ಪಾಪೇನ ಪಾಪಮುಭಾಭ್ಯಾಮೇವ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಮ್‌ ॥ 7 (36) 


ॐ>॥ ಅವುಗಳಲ್ಲ ಉದಾನ ವಾಯುವು ಈ ನೂರಾ ಒಂದು ನಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ಥಾಭಿಮುಖವಾದ 
ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯೆನ್ನುವ ನಾಡಿಯ ಮೂಲಕ ನಾಭಿಯ ಮೇಲ್ಸಾಗದಳ್ಲಿ Fs SRE 
ದಾಗಿದ್ದು, ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಪುಣ್ಯಲೋಕವನ್ನು, (ನಿಷಿದ್ಧ) श ಜರಾ ನ 
ಲೋಕವನ್ನು, ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳಂದ ಮನುಷ್ಯ ಟೋಕವನ್ನು ಈ ಜೀವನು ಸೇರುವಂ 
ಮಾಡುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಆದಿತ್ಯೋ कच्छू ಬಾಹ್ಯಃ ಪ್ರಾಣ ಉದಯತ್ಯೇಷ ಹ್ಯೇನಂ ಚಾಕ್ಷುಷಂ, 
ಪ್ರಾಣಮನುಗೃಹ್ಞಾನಃ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾ ದೇವತಾ ಸೈಷಾ ಪುರುಷಸ್ಯಾಪಾನಮವಷ್ಟಛ್ಯಾನ್ನರಾ ಯದಾಕಾಶಃ 
| ಸ ಸಮಾನೋ ವಾಯುರ್ರ್ಯಾನಃ ॥ 8 (37) 


ತಾ ಸುಪ್ರಸಿಧ್ಧನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ. ಈ ಆದಿತ್ಯನು ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅನುರ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ಉದಯುಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಆ ದೇವತೆ, ಪುರುಷನಲ್ಪ್ಲರುವ 
ಅಪಾನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ತನ್ನು ವಶದಲ್ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಡೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭೂಲೋಕ, 
ಪ್ರರ್ಗಗಳ ಮಧ್ಯೆ. ಯಾವ ಆಕಾಶವಿದೆಯೋ ಆ ಆಕಾಶವು (ಆಕಾಶದಲ್ಲರುವ ವಾಯುವು) 
ಸಮಾನವಾಯು. ಸಾಮಾಸನ್ಯರೂಪದಲ್ಲರುವ ವಾಯುವಿನ ಹೆಸರು ವ್ಯಾನವಾಯು. 


OB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತೇಹೋ ಹವಾ ಉದಾನಸ್ತಸ್ಕಾದುಪಶಾನ್ನ ತೇಜಾಃ 
ಪುನರ್ಮವಮಿಸ್ತಿಯ್ಯರ್ಕನಸಿ ಸಂಪದ್ಯಮಾನ್ಯೈಃ ॥ 9 (38) 
ತಾ॥ ತೇಜಸ್ತು (ದೇಹಗತವಾದ ತೇಜಸ್ತು ಉದಾನಕ್ಷೆ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವುದು.) ಉದಾನವು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ (ಮರಣಹೊಂದಿದರೂ) ಶಾಂತಿಹೊಂದಿದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಪ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಅರುವ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಯಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಜ್ಞತ್ರಸ್ತೇನೈಷ ಪ್ರಾಣಮಾಯಾತಿ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜಸಾ ಯುಕ್ತಃ 
ಸಹಾತ್ಕನಾ ಯಥಾ २९९० ಲೋಕಂ ನಯತಿ ॥ 10 (39) 
ತಾ॥ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ಜೀವನು ಎಂತಹ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆ ಸಂಕಲ್ದಾನು- 
ಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆ ಪ್ರಾಣವು ತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ, ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ 
ಅನುರೂಪವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಜೀವನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಂ ವೇದ, ನ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಹೀಯತೇ:ಮ್ಯತೋ 
ಭವತಿ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ 1 (4೦) 
ತಾ॥ ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ, 
ಆತನಿಗೆ ಪತ್ತಪೌತ್ರಾದಿ ಸಂತಾನವು ವಿಚ್ಚಿನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ ಅಮರನಾಗುವನು. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ 
ಪತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ, ಮುಂದೆ ಹೇಳಅರುವ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.।। ಉತ್ಸತ್ತಿಮಾಯತಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ವಿಥುತ್ವ್ತಂ ಚೈವ ಪಣ್ಣಧಾ । ಅಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಚೈವ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ 
ವಿಹ್ಞಾಯಾ:ಮೃತಮಶ್ನುತೇ, ವಿಜ್ಞಾಯಾಮ್ಯತಮಶ್ನುತ ಇತಿ ॥ 12(41) 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಣದ ಜನನವು, ಮನಸಿನ ಮೂಲಕ ಈ ಶರೀರದೊಳಕ್ಷೆ ಸೇರಿಸಲು, ಪಾಯೂಪಸ್ಥಾದಿ- 
ಗಳಲ್ಲ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಷಿರುವ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲ ಚಕ್ಷುರಾದ್ಯಾಕಾರದಲ್ಲ 
ಐದು ವಿಧಗಳಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ, ಅಧಿ ದೈವಿಕ ಫ್ಳಿತಿಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಅಮರತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ; ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. "“ವಿಜ್ಞಾಯಾs ಮೃತ ಮಶ್ಲುತೇ'' ಎನ್ನುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಎರಡು 
ಬಾರಿ ಹೇ, ತೃತೀಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮಹರ್ಷಿ ತಿಅಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
| ಚತುದ್ಧಃ ಪಲ್ಪುಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಓಂ. ಅಥ ಹೈನಂ ಸೌರ್ಯಾಯಣೀ ಗಾರ್ಯ್ಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ, ಛಗವನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್‌ ಪುರುಷೇ 
ಕಾನಿ ಪ್ರಪನ್ನಿ; 
ಕಾನ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಜಾಗ್ರತಿ; ಕತರ ಏಷ ದೇವಃ ಸ್ಟಪ್ನಾನ್‌ ಪಶ್ಯತಿ; ಕಸ್ಕತತ್ತುಖಂ ಭವತಿ; 
ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಸ್ದೇ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವನ್ನೀತಿ ॥ 1 (42) 


ತಾ।॥ ಆನಂತರ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಪೌತ್ರನು ಗರ್ಗಗಣೋತ್ರದವನಾದ ಸಾರ್ಯಾಯಣಿ, ಈ 
ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. "೬ ಗುರುದೇವ! (ಶಿರಸ್ಸು. ಕೈಗಳು, ಮೊದಲಾದ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರಸ | 


ಅವಯವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ) ಈ ಪುರುಷನಲ್ಲ, ಯಾವ ಕರಣಗಳು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿವೆ? ಈ ಪುರುಷನು 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ? ಕಾರ್ಯ (ಶರೀರ) ಕರಣ 
(ಇಂದ್ರಿಯ)ಗಳ್ಲ ಯಾವ ದೇವರು ಸ್ರಪ್ನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಜಾಗ್ರತ್‌ दुष्प ವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ನಿಂತಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಈ ಸುಖವು ಯಾರಿಗೆ ಲಭಸುತ್ತದೆ? ಜಾಗ್ರತ್‌ तुस ವ್ಯಾಪಾರಗಳ೦ದ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿರಮಿಸಿದಾಗ, ಯಾವುದರಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾ- 
ಗುವುದು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಮೈ ಸಹೋವಾಚ, ಯಥಾ ಗಾರ್ಮ ಮರೀಚಯೊಆರ್ಕಸ್ಯಾಸ್ತಂ ಗಚ್ಛತಃ चण ಏತಸ್ಕಿಂ 
ಸ್ತೇಹೋಮಣ್ಣಲ ಏಕೀಭವನ್ನಿ; ತಾಃ ಪುನಃ ಪುನರುದಯತಃ ಪ್ರಚರನ್ಯೇವಂ ಹವ್ಯೈ 
ऊप ಪರೇ ದೇವೇ ಮನಸ್ಯೇಕೀಭವತಿ, ತೇನ ತ್ಲೇಷ ಪುರುಷೋ ನಶೃಣೋತಿ, 
ನ ಪಶ್ಯತಿ, ನ ಜಫ್ರತಿ, ನ ರಸಯತೇ, ನ दुर, ನಾಭವದತೇ, ನಾದತ್ತೇ, 
ನಾsನನ್ನಯತೇ, ನ ವಿಸೃಜತೇ, ನೇಯಾಯತೇ, ಸ್ಪಪಿತೀತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ॥ 2 (43) 
ತಾ॥ ®दुशण्ट्ठं ಮಹರ್ಷಿ (गुरा ಹೀಗೆ ಹೇಳದನು. “& ಗಾಗಣ್ಯನೇ, ಅಸ್ತಮಿಸಅರುವ 
ಸೂರ್ಯನ ಸಮಸ್ತ ಕಿರಣಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ಈ ತೇಜಟೋಮಂಡಲದಲ್ಲ ಏಕವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ 
(ಒಂದೇ ಆಗಿಬಡುತ್ತದೆಯೋ) ಈ ಕರಣಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಆ ಸೂರ್ಯನು ಉದಮಲುಸು- 
ತಿರುವಾಗ ನಾಲ್ದು ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಯೂ 'ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆಯೋ, ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ನೇತ್ತಾದಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳ ಸಮುದಾಯವೆಲ್ಲವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾಗುತ್ತ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ 
(ಅೀನವಾಗಿ) ಬಡುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗ ಆ ಪುರುಷನು ಕೇಳನು, ನೋಡಲಾರನು, ವಾಸನೆ 
ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರುಚ ನೋಡಲಾರ. ಸ್ಪರ್ಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಗಹಿಸಲಾರ 
(ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರ) ಉಪಸ್ಥೇಂದ್ರಿಯ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲಾರ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಿಸರ್ಜಸಲಾರ, ಅ೦ತಹವನನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಣಾಗ್ದಯ ಏವ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಪುರೇ ಜಾಗ್ರತಿ, ಗಾರ್ರಪತ್ಯೋ ಹ ವಾ ಏಷೋಆಪಾನೋ, 
ವ್ಯಾನೋತನ್ನಾಹಾರ್ಭ್ಯವಚನೋ, ಯದ್ದಾರ್ರಪತ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರಣೀಯತೇ ಪ್ರಣಯನಾ- 
ದಾಹವನೀಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ॥ 3 (44) 


ऊ2॥ ಈ ದೇಹವೆನ್ನುವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲ. ಪಂಚ ಪ್ರಾಣಗಳೆನ್ನುವ ಅಗ್ನಿಗಳೇ ಜಾಗೃತವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಅಪಾನವು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವು. ವ್ಯಾನವು ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ. ಗಾರ್ಹ- 
ಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯುಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಅವಹನೀಯಾಗ್ನಿ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದುಚ್ಛ್ಯಾಸ ಸಿಃಶ್ಚಾಸೌ ಏತಾವಾಹುತಿ ಸಮಂ ನಯತೀತಿ ಸ ಸಮಾನಃ, ಮನೋ 

ಹವಾವ ಯಜಮಾನ ಇಷ್ಟಫಲಮೇವೋದಾನಃ ಸ ಏನಂ ಯಜಮಾನಮಹರಹರ್ಬಹ್ಕ 
ಗಮಯತಿ ॥ 4 (45) 

ತಾ॥ ಉಚ್ಛ್ಚ್ಯಾಸ ನಿಶ್ತಾಸಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಹುತಿ ರೂಪದ ಸಮಾನವಾಗಿ ನಡೆಸುವುದರಿಂದ 
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ಆ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಸಮಾನ. (ಹೋತ (ಹೋತ) ಗಳೆನ್ನುವ ಯತ್ತಿಕನು) ಜೀವಾತ್ಮ (ಮನಸ್ಟೇ)ಮವೇ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ಯಜಮಾನನು. ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವೇ ಆ ಉದಾನನು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಬಹ್ಯಳ(ಕ್ಕೆ ದ ಬಳಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ ಸ್ಪಪ್ನೇ ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತಿ, ಯಧೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಣಮನುಪಶ್ಯತಿ, ಪ್ರುತಂ 
ಶ್ರಶಮೇವಾರ್ಯಮನುಶೃಣೋತಿ; ದೇಶದಿಗನ್ತರೈಶ್ನ ಪ್ರತ್ಯನುಭೂತಂ ಪುನಃ ಮನಃ 
ಪ್ರತ್ಯನುಭವತಿ, ದೃಷ್ಟಂ ಚಾದೃಷ್ಟಂ ಚ ಪ್ರುತಂ ಚಾಶ್ರುತಂ ಚಾನುಭೂತಂ ಚಾನನು 
-ಭೂತಂ ಚ, ಸಚ್ಞಾಸಚ್ಞ ಸಕ್ಕಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವಃ ಪಶ್ಯತಿ ॥ 5 (46) 
ತಾ॥ ಪ್ರಪ್ಪದಲ್ಲ ಈ ಜೀವನು ತನ್ನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತ೦ಂದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಯಾವುದನ್ನು 
ಹಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ನೇತ್ರಾದಿಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನೋಡುವಂತಾಗುತ್ತದೆಯೋ. ಅದನ್ನೇ ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲೂ 
ಕೂಡಾ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಕೇಳದ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುವನು. ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ದಿಕ್ಷುಗಳಲ್ಲಯೂ, ಹಿ೦ದೆ ಅನುಭವಿಸಿದುದನ್ನೇ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
ಈ ಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಡುವಂತಹುದನ್ನು (ಹೂರ್ವ ಜನ್ಯದಲ್ಲ ನೋಡಿದುದನ್ನು) ಅಮುಭವಿಸಪ- 
ಲಾಗದುದನ್ನು ಈ ಜನ್ಯದಲ್ಲ ಕೇಆಸಿದಂತಹುದನ್ನು ಠ ಜನ್ವದಲ್ಲ ಕೇಆಸಲಾಗದ್ದನ್ನು, ಈ ಜನ್ಯದಲ್ಲ 
ಅನುಭಪಿಸಿದುದನ್ನು, ಶೇ ಜನ್ಯದಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಲಾಗಧದ್ದನ್ನು ಸತ್ಯವಾದ ಜಲಾಧಿಕವನ್ನು, ಅಸತ್ಯವಾದ 
ಭೂಮಿಯ ಮರುಮರೀಚಕೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲನ ಜಲವನ್ನು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯ ವಾಸನಾರೂಪದಿಂದಾಗಿ ಸಕಲ ಜೀವ ಕೋಟಯನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯದಾ ತೇಜಸಾ:ಭಿಭೂತೋ ಭವತಿ ಅತ್ರೈಷ ದೇವಃ ಸ್ಪಪ್ನಾನ್ನ 
ಪಶ್ಯತ್ಯಥ ತದ್ಯೆತಸ್ಕಿನ್‌ ಶರೀರ ಏತತ್ಸುಖಂ ಭವತಿ ॥ 6 (47) 
ತಾ।॥ (ಮನೋರೂಪನಾದ) ಆ ಜೀವನು ಯಾವಾಗ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಚ್ಚಾದಿತನಾದ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೋ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲ ಈ ದೇವನು (ಜೀವನು) ಸ್ರಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಅದೇ ಸುಷುಪ್ತಿ. 
ಆಗ ಈ ಶರೀರದಲ ಪರಮಾತ್ಯನಿಂದ ಜವಾತ್ಯನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸುಖವು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ವಯಾಂಸಿ ವಾಸೋ ವೃಕ್ಷಂ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ಹೇ, 
ಏವಂ ಹವ್ಯೈ उडुप ಪರ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠತೇ ॥ 7 (48) 
ತಾ॥ ಪಿಪ್ಪಲಾದರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಓ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾ! ಪಕ್ಷಿಗಳು ನಿವಾಸವಾದ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಹ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸಿರುವುದು. (ಸ್ಥಿತಿ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪೃಥಿವೀ ಚ ಪೃಥಿವೀಮಾತ್ರಾಚ, ಅಪಶ್ಥಾಪೋಮಾತ್ರಾಚ, ತೇಜಪ್ಪ ತೇಹೋಮಾತ್ರಾಚಿ, 
ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಯುಮಾತ್ರಾಚಾಕಾಶಶ್ಚಾಕಾಶಮಾತ್ರಾ ಚ, छदं ದಷ್ಟವ್ಯಂಚ, ಶ್ರೋತ್ರಂ 
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ಚ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಚ, ಫ್ರಾಣಂ ಚ ಫ್ರಾತವ್ಯಂ ಜ, एच ರಸಯುತವ್ಯಂ ಚ, ತಕ್ಷ 
ಸ್ಥಶ್ಳಯುತವ್ಯಂಚೆ ವಾಕ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಟಿ ಹಸೌಚಾದಾತವ್ಯಂ ಚಿ ಉಪಸ್ಸಶ್ಥಾನನ್ನಯುತವ್ಯಂ 
ಚ, ಪಾಯುಶ ವಿಸದ್ದಯುತವ್ಯಂ ಚ, ಪಾದೌ ಚ ಗಸ್ತವ್ಯಂ ಚ, ಮನಪ ಮನ್ತವ್ಯಂ ಚ 
ಬುಧಿಪ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂಚ ಅಹಂಕಾರಾಶ್ಞಾಹಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಚ, ಚಿತ್ರಂಚ ಚೇತಯುತವ್ಯಂ ಚ 
ತೇಜಪ ವಿದ್ಯೋತಯುತವ್ಯಂ ಚ ಪಾಣಪ ವಿಧಾರಯುತವ್ಯಂ 8 ॥ 8 (49) 
ತಾ॥ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಯಭೂತಗಳು, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಅವುಗಳ೦ದ 
ರಹಿಸಲ್ಪಡುವ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ವಿಷಯಗಳು, ಕಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಅವುಗಳಂದ ಮಾಡುವಂತಹ 
ಕರ್ಮಗಳು, ಅಂತರಿಂದಿಯವಾದ ಮನಸ್ಸು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನನ ಮಾಡತಕ್ಷ ವಿಷಯ, ಹೀಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಚಿತ್ತ. ಅಹಂಕಾರಗಳು, ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳು. ತೇಜಸ್ಸು ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶ ಗೊಳ್ಸುತ್ತಿವೆ 
ಅದರಿಂದ ಪಾಣವು ಧಾರಣವಾಗುತದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿರುತದೆ (ಸ್ಥಿತಿ). ಸ್ಥೂಲ 
ಸೂಕ್ಷ ಪ್ರಪ೦ಚಕ್ಷೆಲ್ಲಾ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಆಧಾರ. ಈ ಸ್ಕೂಲ ಸೂಕ್ಕ್ಯಾತ್ಕಕವಾದ ಜಡ ಜಗತ್ತೇ 
ಅಲ್ಲದೆ ಜವಾತ್ಸಗಳೆಲವೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಬಳಯೇ ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. (ಇವೆಲವೂ 
ಅಕ್ಷರದಲ್ಪ್ಲ ಅನವಾಗುತದೆಯೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಮಂತದೊಂದಿಗೆ ಹೇಆಕೊಳಬೇಕು) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏಷ ಹೀ ದಷಾ ಸಷಾ ಶೋತಾ ಫಾತಾ ರಸಯುತಾ ಮನಾ ಬೋದಾ ಕರಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಕಾ ಪುರುಷಃ ಸ ಪರೇಃಕ್ಷರೇ ಆತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠತೇ ॥ 9 (50) 
ತಾ॥ ಈ ಕಾರ್ಯಕರಣರೂಪೋಪಾದಿಯಲ್ಪ್ಲ ತುಂಬರುವ ಈ ಜೀವನು ನೋಡುವಂತಹವನು, 
ಸ್ರರ್ಕಿಸುವಂತಹವನು, ಕೇಳುವಂತಹವನು, ವಾಸನೆ ನೋಡುವವನು, ಜಷ್ಟೆಯಿಂದ'ರುಚ ನೋಡು- 
ವಂತಹವನು, ಮನಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುವಂತಹವನು 2००९ ०९००८ ತಿಆದುಕೊಳಬಲ್ಲವನು 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು, ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ಲರೂಪನು, ಈ ವಿಜ್ಞಾನಾತೃವು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು 
ನಾಶ ರಹಿತವಾದುದು ಸರ್ವವ್ಥ್ಯಾಪಕವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಕನಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿರುವವನಾಗಿರುತಾನೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!॥ ಪರಮೇವಾಕ್ಷರಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಸ ಯೋ ಹವೈ ತದಚ್ಛಾಯ ಮ 
ಶರೀರಮಲೋಹಿತಂ, ಶು್ರಮಕ್ಷರಂ ವೇದಯತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಮ್ಯ ಸ नपु ಸರ್ವೋ 
ಭವತಿ, ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ॥ 10 (51) 
ತಾ॥ &ಓ ಗಾರ್ಗ್ಯ! ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಆ ಛಾಯಾ ರಹಿತವು, ಶರೀರ ರಹಿತವೂ ರಕ್ತವರ್ಣಾದಿ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲದ೦ತಹದ್ದು, ಶುದ್ಧವಾದುದಾಗಿರುವ (ಪರಮಾತ್ಸು, ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳು- 
ತಿದ್ದಾನೋ, ಆತನು ನಿಫ್ಲಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಗಹಿಸುವರೋ, ಆತ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಸರ್ವಸ್ಪರೂಪನೂ ಆಗುತಾನೆ ಅದಕ್ಷೆ ಈ ಮಂತ್ರ (ಶ್ಲೋಕ)ವು 
ಪಮಾಣ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಿಷ್ಞಾನಾತ್ಕಾ ಸಹದೇವೈಶ್ಥ प ಪ್ರಾಣಾ ಭೂತಾನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ತಿ ಯತ್ರ, 
ತದಕ್ಷರಂ ವೇದಯತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಮ್ಯ ಸ +: ಸಕ್ಕಮೇವಾ ವಿವೇಶೇತಿ ॥ 1(52) 
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ತಾ॥ & ಸೌಮ್ಯನೇ! ವಿಜ್ಞಾನಾತೃಕವಾದ ಈ ಜೀವನು ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಗ್ವ್ಯಾದಿ ದೇವತೆ- 
ಗಳೂಂದಿಗೂ ಸಹ (ಸವೇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೂ ಸಹ) ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪ೦ಚ- 
ಭೂತಗಳನ್ನು ಯಾವ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲ ಸೇರುವಂತಾಗುವನೋ ಆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ, ಸರ್ವವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಬಂಧಮುಕ್ತನಾಗಿ ಆತ್ಮಾನ೦ದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಸರ್ವತ್ರವೂ ತಾನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ (ಆಗಿಬಡುತ್ತಾನೆ.) ಇತಿ - ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಮಾಪ್ತಿ ಸೂಚಕ. 
ಪಲ೦ಚಮುಃ ಪ್ರಲ್ಳಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಂ ಅಥ ಹೈನಂ ಶೈಬ್ಯಃ ಸತ್ಯಕಾಮಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಯೋ ಹ ವೈ ತದಧ್ಧಗವನ್‌ 
ಮನುಷ್ಯೇಷು ಪ್ರಾಯಣಾನ್ವಮೋಂಕಾರಮಭಧ್ಯಾಯೀತ; ಕತಮಂ ವಾಸ ತೇನ ಲೋಕಂ 
ಜಯತೀತಿ; ತಸ್ಮೈ ಸ ಹೋವಾಚ. 1 (53) 
ತಾ॥ ಗಾಗಣ್ಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ನಂತರ ಪಿಪ್ಚ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯ ಹತ್ತಿರ ಶೈಬ್ಭನಾದ ಸತ್ಯಕಾಮನು 
ಬಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: ಭಗವನ್‌! ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮರಣಾಂತದವರೆಗೂ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಧ್ಯ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅವನು ಆ ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಯಾವ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ? ಎನ್ನಲು. 
ಆ ಸತ್ಯಕಾಮನಿಗೆ ಪಿಪ್ಪಲಾದಾಚಾರ್ಯರು ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನಿತ್ತರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏತದ್ವೈ ಸತ್ಯಕಾಮ ಪರಂ ಚಾಪರಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಯದೋಂಕಾರಃ 
ತಸ್ಕಾದ್ದಿದ್ದಾನೇತೇ ನೈವಾಯತನೇ ನೈಕತರಮನ್ವೇತಿ ॥ 2 (54) 
ತಾ॥ ಸತ್ಯಕಾಮಾ! ಯಾವ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಇರುವುದೋ ಅದು, (ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ) 
ಆ ಪರಬ್ರಹ್ನವು ಅ೦ದರೆ ಪರಾಪರ ಬಹ್ನಗಳೆರಡೂ ಓಂಕಾರವೇ. ಆದ್ದರಿ೦ದ, ವಿದ್ವಾಂಸನು ಆತ್ಮಪ್ರಾಪಿ 
ಸಾಧನವಾದ ಆಲಂಬನೆಯ ಮೂಲಕ ಪರಾಪರ ಬಹ್ಟಗಳಲ್ಲ ಒಂದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಚೋ.॥॥ ಸಯದ್ಯೇಕಮಾತ್ರಮಭದ್ಯಾಯೀತ ಸ ತೇನೈವ ಸಂವೇದಿತಸ್ತೂರ್ಗಮೇವ 
ಜಗತ್ಯಾಮಛಸಂಪದ್ಯತೇ ತಮೃಚೋ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಮುಪನಯಸನ್ನೇ ಸ ತತ್ರ ತಪಸಾ 
ಬಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಶ್ರದ್ಲಯಾ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹಿಮಾನಮನುಭವತಿ॥ (55) 
ऊठ ಆ ಭಕ್ತನು ಒಂದು ಮಾತ್ರಾಕಾಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಏಕಮಾತ್ರಾಜಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಆ ಏಕಮಾತ್ರೆಯನ್ನೇ (ಓಂಕಾರವನ್ನೇ) ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ. 
ಕೂಡಲೇ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸಂಪನ್ಯನಾಗುವನು. ಆತನನ್ನು ಯಕ್ಕುಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸುವರು. ಆತ, ಆ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲ ತಪಸ್ಥಿನಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ವಚೆರ್ಯದಿಂದಲೂ. 
ಶ್ರಥ್ನೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅನುಭಪಿಸುವನು. 
ಮಂಶ್ಲೊ.॥ ಅಥ ಯದಿ ದ್ವಿಮಾತ್ರೇಣ ಮನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಸೋನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಯಖುರ್ಕಿರುನ್ನೀಯತೇ 
ಸ ಸೋಮಲೋಕಮ್‌, ಸ ಸೋಮಲೋಕೇ ವಿಭೂತಿಮನುಭೂಯ ಪುನರಾವರ್ವತೇ॥ 
4 (56) 
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ತಾ॥ ಆನ೦ತರ ಅಕಾರ ಉಕಾರಗಳೆನ್ನುವ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಓಂಕಾರದಿಂದ, ತತ್ವರೂಪ- 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿನಿದಾಗ, ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಏಕಾರಗ್ರತೆಯುಂದಾಗಿ ಆತ್ಯಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಆತನು ಯಜುಸ್ಪುಗಅ೦ದ, ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಆಧಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
ಆತ ಚಂದಲೋಕದಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಃ ಪುನರೇತಂ ತ್ರಿಮಾತ್ರೇಣೋಮಿತ್ಯೇತೇ ನೈವಾಕ್ಷರೇಣ ಪರಂ ಪುರುಷ- 
ಮಭಛದ್ಯಾಯೀತ ಸ ತೇಜಸಿ ಸೂರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನಃ, ಯಥಾ ಪಾದೋದರಸ್ವಜಾ 
ವಿನಿರ್ಕುಚ್ಛತೇ ಏವಂ ಹ ವೈ ಸ ಪಾಪ್ಯನಾ ವಿನಿರ್ಕುಕ್ಷಃ ಸ ಸಾಮಭರುನ್ನೀಯತೇ, ಬಹ್ಕ- 
ಲೋಕಂ ಸ ಏತಸ್ಕಾಜ್ಞೀವಘನಾತ್‌ ಪರಾತ್ತರಂ ಪರಿಶಯಂ ಪುರುಷಮೀಕ್ಷತೇ, ತದೇತೌ 
ಶ್ರೋಕೌ ಭವತಃ । 5 (57) 
ತಾ॥ ಯಾರು ಈ ತ್ರಿಮಾತ್ರಾತೃಕವಾದ ಓಂ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರದೊಂದಿಗೆ ಸೂಕ್ತ್ಯಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
' ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ (ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ) ಆತನು ತೇಜಃಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮೂರ್ಥವದಲ್ಲನ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ (ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ) ವಿಶೇಷ ಶಕ್ತಿಬುಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ ಸರ್ಪವು 
ಪೊರೆಕಳಚ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬಂದಂತೆ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆತನು ಪಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಸಾಮ- 
ಗಳೊಂದಿಗೆ (ಪ್ರಾಣಗಕೊಂದಿಗೆ) ಸತ್ಯಲೋಕವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಲೋಕ- 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಿದ್ಧಾಂಸನು ಈ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು. ಆ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು. ಸರ್ವ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಯೂ ಇರುವಂತಹ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲ ಸ್ರಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮಂಸ್ಸೋ॥ ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ರಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾ ಅನ್ಯೋಸ್ಯಸಕ್ತಾ ಅನವಿಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ | 
ಕ್ರಿಯಾಸು ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ನರಮಧ್ಯಮಾಸು ಸಮ್ಮಕ್ಷಯುಕ್ತಾಸು ನ ಕಮ್ಮತೇ ಣ್ಣ (58) 
ತಾ॥ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದು (ಆತ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲ) ಪರಸ್ತರ ಅಡಲಾಗದಂತಿರುವ, ನಾಶವಾಗು- 
ವಂತಹ (ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವಂತಹ) ಓಂಕಾರವು - ಅದರಲ್ಪನ - ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳು (ಅಕಾರ, 
ಉಕಾರ, ಮಕಾರ) ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರ ಮಧ್ಯಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಲಟ್ದಾಗ ಜೀವನು 
(०३०८००७९) ವಿಚಅತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ದಿರೇತಂ ಯಜುರ್ಧಿರನ್ನರಿಕ್ಷಂ ಸಸಾಮಣರ್ಯತ್ತತ್ನವಯೋ ವೇದಯನ್ನೇ, ತಮೋಂಕಾರೇಣ್ಯೆ 
-ವಾಯತನೇನಾನ್ವೇತಿ ವಿದ್ಯಾಸ್ಯತ್ತಚ್ಞಾಸ್ತಮಜರಮಮೃತಮಥಯಂ ಪರಂಚೇತಿ॥7 (59) 
ತಾ॥ ಖುಕ್ಕುಗಳ೦ಂದ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು, ಯಜುಸ್ತುಗಳ೦ದ ಚಂದಲೋಕವನ್ನು, 
ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಮೇಧಾವಿಗಳಾದವರು ಯಾವುದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅದನ್ನು ಬಹ್ಮ 
ಲೋಕದಲ್ಲ, ಓಂಕಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಆಲ೦ಬನದಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವುದು 
ಶಾಂತವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಅಜರವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಅಮೃತವಾದುದಾಗಿಯೂ, ಭಯ- 
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ವಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಆದಂತಹ (ಇರುವಂತಹ) ಪರಬ್ರಹ್ಟು ಪ್ರರೊಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ, ಅದನ್ನು 
ಸ್ವಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಓಂಕಾರವೇ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಶಾಂತವು, ಅಜರ, 
ಅಮೃತವು, ಅಭಯವು, ಪರವು ಎಂದು ಇಲ್ಲ ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಾಕ್ಕಾಂತದಲ್ಲರುವ ಇತಿ 
ಪದವು, ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಮಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಿಆಯಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಸಪ್ಪಃ ಪಶುಃ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೈನಂ ಸುಕೇಶಾ ಭಾರದ್ವಾಜಃ ಪಪ್ರಜ್ಞ, ಭಗವನ್‌ ಹಿರಣ್ಯನಾಭಃ ಕೌಸಲ್ಕೋ 
ರಾಜಮುತ್ರೋ ಮಾಮುಪೇತ್ಯತಂ ಪ್ರಶ್ನಮಪ್ಯಚ್ಛತ, ಪಷೋಡಶಕಲಂ ಭಾರದ್ವಾಜ ಪುರುಷಂ 
ವೇತ್ಯ, ತಮಹಂ ಕುಮಾರಮಬ್ರುವಂ ನಾಹಮಿಮಂ ವೇದ, ಯದ್ಯಹಮಿಮಮವೇದಿಷಂ 
ಕಥಂ ತೇ ನಾವಕ್ಷಮಿತಿ, ಸಮೂಲೋ ವಾ ಏಷ ಪರಿಶುಷ್ಯತಿ ಯೋತನೃತಮಛವದತಿ 
ತಸ್ಕಾನ್ನಾರ್ರಾಮ್ಯನೃತಂ ವಕ್ತುಮ್‌, ಸ ತೂಷ್ದೀಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರವವ್ರಾಜಟ, ತಂ ख 
ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಕ್ಲಾಸೌ ಪುರುಷ ಇತಿ ॥ 1 (60) 
ತಾ॥ ಆನಂತರ ಭರದ್ವಾಜ ಗೋತ್ರದವನಾದ ಸುಕೇಶನು, ಪಿಪ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪಶ್ನಿಸಿದನು. ಪೂಜ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಹಿರಣ್ಯನಾಭನೆ೦ಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕೋಸಲರಾಜಪುತ್ತನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಆದನು "६, ಭಾರದ್ವಾಜಾ, ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನೀನು ಕಂಡಿರುವೆಯಾ?'' ಎಂದು. ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೊಂದಿಗೆ, ನೀನು ಕೇಳದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಅರಿಯೆ ಎಂದು ಹೇಳದೆ. ಈ ಷೋಡಶಕಲೆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳದಿರುತ್ತಿದ್ದೆನೇ? ಯಾರು ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸಮೂಲವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಹೇಳದೆ. 
ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಮೌನವಾಗಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟುಹೋದ. ಆ ಹೋಡಶಕಲಾತ್ಮಕ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಮರುಷನೆಲ್ಲರುವನು? 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕೈ ಸ ಹೋವಾಚ; ಇಹೈವಾನ್ನಃ ಶರೀರೇ ಸೋಮ್ಯ ಸ ಪುರುಷೋ ಯಸ್ಕಿನ್ನೇತಾಃ 
ಷೋಡಶಕಲಾಃ ಪ್ರಭವನ್ನೀತಿ ॥ 2 (61) 
ತಾ & ಸುಕೇಶಾ, ಯಾರಲ್ಲ (ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಅರುವ) ಷೋಡಪಶಕಲೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೋ, 
ಆ ಪುರುಷನು ಇಲ್ಲ ಸಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪಿಫ್ಚ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಭಾರದ್ದಾಜನಾದ ಸುಕೇಶನಿಗಣೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಆದ. (ಷೋಡಶ ಕಲೆಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಧಿ 
ರೂಪಗಳು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಈಕ್ಷಾಂ ಚಕ್ರೇ; ಕಸ್ಕಿನ್ನಹಮುತ್ಸಾನ್ನ ಉತ್ಪಾನ್ರೋ 
ಥವಿಷ್ಯಾಮಿ, ಕಸ್ಕಿಸ್ಥಾ ಪ್ರತಿಪ್ಠಿತೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯಾಮೀತಿ ॥ 3 (62) 
ॐऊ2॥ ಆ ಪುರುಷನು (ಜೀವಾತ) ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಈ ದೇಹದಿಂದ ಯಾವುದು 
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ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನು ಸಹ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ? ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯು ದೇಹದಲ್ಲರುವಾಗ 
ನಾನು ಇರುತ್ತೇನೆ? ಆ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದು? ಎಂದು ಆಲೋಟಚಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥! ಸ ಪ್ರಾಣಮಸೃಜತ ಪ್ರಾಣಾಜ್ಞದ್ಧಾಂ ಬಂ ವಾಯುರ್ಕ್ಯೋತಿರಾಪಃ ಪೃಥಿವೀಸ್ಟಿಯಂ, ಮನಃ 
ಅನ್ನಮನ್ನಾದ್ವೀರ್ಯಂ ತಮೋ ಮನ್ಹಾಃ ಕರ್ಕಲೋಕಾ ಲೋಕೇಷು ಚ ನಾಮ & ॥ 4 (63) 
ಇದೆ 
ऊ2॥ ಆ ಪರಬ್ರಹನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು (ಅಂತರಾತ್ಮವನ್ನು) ಸೃಜಸಿದನು 
२१३९०००८. ಶ್ರದೆಯನ್ನು (ಆ ಶ್ರದೆಿಂದ) ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ, ಭೂಮಿ, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ 
ಕಮೇಂದಿಯಗಳೆಂಬ ಹತ್ತನ್ನು, ಮನಸ್ಸು, ಅನ್ನ (ಅನ್ನದಿಂದ) ಬಲ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರ, ಕರ್ಮಲೋಕ 
ಲೋಕಗಕಳಲ ಹೆಸರುಗಳು ಇವುಗಳೆಲವ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ. (ಇವೇ ಷೋಡಶ ಕಲೆಗಳು) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯಥೇಮಾ ಛನದ್ಯಃ ಸ್ಯಸ್ಥಮಾನಾಃ ಸಮುದ್ರಾಯಣಾಃ ಸಮುದ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಸ್ತಂ 
ಗಚ್ಛನ್ನಿ ಭದ್ಯೇತೇ ತಾಸಾಂ ನಾಮರೂಪೇ ಸಮುದ್ರ ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಏವಮೇ 
ವಾಸ್ಯ ಪರಿದ್ರಷ್ಣುರಿಮಾಃ ಷೋಡಶಕಲಾಃ ಪುರುಷಾಯಣಾಃ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾಸ್ತಂ 
ಗಚ್ಚನ್ತಿ, ಭದ್ಯೇತೇ ತಾಸಾಂ ನಾಮರೂಪೇ ಪುರುಷ ಇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸ ಏಷೋತ- 
ಕಲೋಃಮ್ಯತೋ ಭವತಿ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ॥ 5 (64) 
ತಾ॥ ಯಾವ ರೀತಿ ಸಮುದವೇ ತಮ್ಮ ಗಮ್ಯವೆಂದು ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಅನವಾಗಿ ಬಡುತವೆಯೋ, ಆ ನದಿಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಪಿಸಿ- 
ಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ, ಸಮುದ್ರ ಮಾತ್ರವೇ ಉಳದುಚಡುತ್ತದೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ, ರೂಪವಂತನಾದ ಆ ಪುರುಷನಲ್ಪ್ಲರುವ ಷಹೋಡಶಕಲೆಗಳು. ಈ ಪುರುಷನಸನ್ನೆ 
ಸೇರಿ ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋಗುವುದು. ಈ ಕಲೆಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳು ಇಲ್ಲದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮ 
ಎಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜೀವನು ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಆದಕೊಂಡವನಾಗಿ, 
ಕಲೆಗಳ ರೂಪದ ಶರೀರದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಅಮರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಮುಂದಿನ 
ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಛೌ ಕಲಾ ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । ತಂ ವೇದ್ಯಂ ಪುರುಷಂ 
ವೇದ ಯಥಾ ಮಾ ವೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಪರಿವ್ಯಥಾ ಇತಿ ॥ 6 (65) 
ತಾ॥ ರಥ (ಚಕ್ತ)ಗಳ್ಲನ ಅರೆಗಳಂತೆ ಸಮಪ್ರ ಕಲೆಗಳು ಯಾವ ಪುರುಷನಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಂಡಿ- 
ರುತ್ತವೆಯೋ, ತಿಆಯುವಂತಹ (ಆತ್ಮವನ್ನು) ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಮೃತ್ಯುವು ಖಾಧಿಸಲಾರದು 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಾನ್ರೋವಾಚ್ಯೆತಾಪದೇವಾ ಹ ಮೇತತ್ತರಂ ಬಹ್ಯ ವೇದ ನಾತಃ ಪರಮಸ್ತೀತಿ ॥ 7(66) 
ತಾ॥। ಪಿಪ್ಲಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಕೇಶಾದಿ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದರು. 
“ನಾನು ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತು ಮತ್ತೊಂದು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳದರು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತೇ ತಮರ್ಚಯನ್ತಸ್ತ್ವ೦ ಹಿ ನಃ ಪಿತಾ ಯೊಃಸ್ಕಾಕಮವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಪರಂ ಪಾರಂ 
ತಾರಯಸೀತಿ । ನಮಃ ಪರಮಖುಷಿಭ್ಯೋ ನಮಃ ಪರಮಖಷಿಭ್ಯಃ ॥ 8 (67) 
ॐ2॥ ಸುಕೇಲಾದಿ ಆ ಶಿಷ್ಯರು. ಪಿಪ್ಪಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ (ಪೂಜಸಿ) "ನೀನೇ 
ನಮಗೆ ತಂದೆ. ರಕ್ಷಕ"' ಎ೦ದು ಹೇಳದರು. ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತರಾದ ಪರಮ ಖಯಷಿಗಳಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರ. ಬಹ್ಟ ವಿದ್ಯಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಕರ್ತರಾದ ಪರಮ ಖಯಷಿಗಳಗೆ ನಮಸ್ತಾರ ಎ೦ದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಸಲ್ಲಸಿದರು.(ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಫದ್ರಂ ಕಹ್ಜೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಫ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ಷಣರ್ಯಹತ್ತಾಕ. 
ಸ್ಥಿರೈರಂಗೈಸುಷ್ಟುವಾಗ್‌೦ಸಹ್ತನೂಢಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ। ಪೃಸ್ತಿಸ 
०८26 ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ । वु त्छ ಹೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । ಸಕ್ತಿ ನ ಸ್ಟಾರ್ದ್ಲ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ. ಪೃಸ್ತಿಮೋ ಕಖೃಹಸ್ಪತಿರ್ದಧಾತು । & 0 ಶಾಂತಿಃ 22088 
ಶಾಂತಿಃ 


(ಅಥರ್ವ ವೇದಾಂತಲ್ಗತ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂಪ್ರ॥ಹಿಂ ಥದ್ರಂ ಕರ್ಹೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ. ಥದ್ರಂ ಪಶ್ಯೆೇಮಾಕ್ಷಳ ರ್ಯಹತ್ತಾಃ. 
कृप ರಂಗೈ ಸುುಷ್ಣುವಾರ್ಗಂಹ ಹ್ವನೂಳಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆೊವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ॥ 
ಸೃನ್ತಿಸ ಇಂದ್ರೋ ಪೃಧ್ಧಶ್ರವಾಃ । "तुः त ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । ಪೃನ್ತಿ ಪ 
ಸ್ತಾರ್ಯೋ ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ. ಪೃಸ್ತಿನೊ ಕೃಹಸ್ನತ ರದ್ದಧಾತು । ಓಂ ८2०७४ 
८2088 2088 


ಪಫಮು ಮುಲಣೆಶೆ - ಪಥನುಃ ಬ೦ಣಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಥಮಃ ಸಂಬಭೂವ ವಿಶ್ವಸ್ಯಕಲ್ರಾ ಭುವನಸ್ಯಗೋಪ್ರಾ, 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂ ಸಕ್ಸವಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮ್‌ ಅಥರ್ದಾಯ ಹ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರಾಯ ಪ್ರಾಹ 1 


ತಾ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಯನು, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ (ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ) ಮೊದಲನೆಯವನಾಗಿ 
ಆಪವಿರ್ಭಸಿದ. ಆ ಬಹ್ಟನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕರ್ತ. (ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾದವನು). ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
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ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲವಿದ್ಯಗಳಗೂ ಮೂಲಾಧಾರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೇಯನ್ನು 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ್ಟಪುತ್ತನಾದ ಅಥರ್ವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥದ್ದಣೇ ಯಾಂ ಪ್ರವದೇತ ಬಹ್ಯಾಥರ್ವಾ ತಾಂ ಪುರೋವಾಚಾಂಗಿರೇ ಬಕ್ಕವಿದ್ಯಾಮ್‌ | 
ಸ ಭಾರದ್ವಾಹಾಯ' ಸತ್ಯವಾಹಾಯ ಪ್ರಾಹ ಛಾರದ್ದಾಜೋಂಗಿರಸೇ ಪರಾವರಾಮ್‌ ॥ 2 
ತಾ॥ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಅಥರ್ವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನೋ, ಆ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅಥರ್ವರು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಗೆ ಅಂಗೀರನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಆ ०0९८०, ಭರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದವನಾದ ಸತ್ಯವಹಸಿಣಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಆ ಸತ್ಯವಹನು ಮೇಅನವರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾದ 
ಪರಗಳನ್ನು ಅಪರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಯೇಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ न्फ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅಂಗೀ-ರಸನಿಣೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. (ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಥರ್ವ-ಅಂಗೀರ-ಸತ್ಯವಹ-ಅಂಗೀರಸ ಇದು 
ಪರಂಪರೆ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶೌನಕೋ ಹ ವೈ ಮಹಾಶಾಲೋತಂಗಿರಸಂ ವಿಧಿವದುಪಸನ್ನಃ ವಪ್ರಛ್ಯ | 
ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಭಗವೋ ವಿಹ್ಞಾತೇ ಸಕ್ಕಮಿದಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತೀತಿ ॥ 3 
ತಾ॥ ಗೃಹಪ್ಸನಾದ ಶೌನಕ ಆ೦ಗೀರಸನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಮೀಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 
“ಹೇ ಭಗವನ್‌, ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಆದುಕೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ? ಅದು 
ಯಾವುದು?'' ಎಂದು ಕೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ उद्धू ಸ ಹೋವಾಚ - ದ್ದೇ ವಿದ್ಯೇ ವೇದಿತವ್ಯೇ ಇತಿ क क्फ ಯಧ್ಧಹ್ಯಾವಿದೋ 
ವದನ್ನಿ ಪರಾಚ್ಯೆವಾಪರಾ ಚ ॥ 4 
ॐ2॥ ಆ ಶೌನಕನಿಗೆ ಆ೦ಂಗೀರಸನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ: ಪರವಿದ್ಯೆ, ಅಪರವಿದ್ಯೆ ಎಂದು ಎರಡು 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಿಆಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತತ್ರಾಪರಾ ಖಯಧ್ದೇದೋ ಯಜುರ್ತೇದಃ ಸಾಮವೇದೋತಥರದ್ವ ವೇದಃ ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಲೋ 
ವ್ಯಾಕರಣಂ ಸಿರುಕ್ತ್ಷಂ ಛನ್ನೋ ಜ್ಯೋತಿಷಮಿತಿ, ಅಥ ಪರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಷರ- 
ಮಧಿಗಮ್ಯತೇ ॥ 5 


ತಾ॥ ಆ ವಿದ್ಯೇಗಕಲ್ಲ प्ट, ಯಜುವೇೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವವೇದ, ಶಿಕ್ಷ, ಕಲ್ಪ, 
ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿರುಕ್ತ ಛಂದಸ್ಸು, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಅಪರ ವಿದ್ಯೆ, ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಅಕ್ಷರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ಲರೂಪವು ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುವುದೋ ಅದು (ಪರವಿದ್ಯೆ) ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ಯ ಮಗ್ರಾಹ್ಯ ಮಗೋತ್ರಮವರ್ಗಮಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತದಪಾಣಿಪಾದಮ್‌, ನಿತ್ಯಂ 
ವಿಭುಂ ಸದ್ಯಗತಂ ಸುಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ತದವ್ಯಯಂ ಯದ್ಧೂತಯೋನಿಂ ಪರಿಪಶ್ಯನ್ಲಿ ಧೀರಾಃ ॥ 6 

ತಾ। ಈ ಪರಲಬಹ್ಮತತ್ವವು. ದರ್ಶಿಸುವುದಕಾಗಲ. ರಹಿಸುವುದಕ್ಸಾಗಅ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ್ದು, 
ಸ೦ಬಂ೦ಧವಿಲ್ಲದ್ದು. ಬಣ್ಣ ರೂಪಗಳಾಗಲ, ಕಣ್ಣು ಕಿವಿಗಳಾಗಲ, ಕೈಕಾಲುಗಳಾಗಆ ಇಲ್ಲದಿರು- 
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ವಂತಹುದು. ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕವಾದುದು, ಸರ್ವಗತವಾದುದು. ಅತ್ಯ೦ತ ಸೂಕ್ಷ್ಯವು, 
ಅವ್ಯೇಯವು, ಸಮಪ್ತಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವು ಆಗಿರುವುದು. ಬಲ್ಲವರಾದ ಬ್ರಕ್ಕಾಜ್ಞಾನಿಗಳು ಎಲ್ಲಡೆ 
ಆ ಆತ್ಮವನ್ನೇ ದರ್ಪಿಸುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಯಥೋರ್ಲನಾಭಃ ಸೃಜತೇ ಗೃಷ್ಣತೇ ಚ ಯಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮೋಷಧಯಃ ಸಂಭವನಿ!। 
ಯಥಾ ಸತಃ ಪುರುಷಾತ್ಲೇಶಲೋಮಾನಿ ತಥಾ ಕ್ಷರಾತ್ರಂಭವತೀಹ ವಿಶ್ವಮ್‌! | 7 

ತಾ॥ ಜೇಡರ ಹುಳು, ಹೇಗೆ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದೋ, ಮತ್ತೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಒಳಕ್ಲೆ ಎಳೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಔಷಧಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷರಿಗೆ ಕೇಶಗಳು, ರೋಮಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಕ್ಷರ ಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ 
ॐ ಸರ್ವಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. (ಕೇಶಗಳು ತಲೆಯ ಮೇಲರುತ್ತವೆ. ರೋಮಗಳು ಶರೀರದ 
ಮೇಲಅರುತ್ತವೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಪಸಾ ಚೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ತತೋತನ್ನಮಭಿಜಾಯತೇ । 

ನ್ಮಾತ್ಲಾಜೋ ಮನಃ ಸತ್ಯಂ ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಯಸು ಚಾಮೃತಮ್‌ ॥ 8 

ತಾ॥ & ಶೌನಕಾ! ಅಕ್ಷರ ಬಹ್ಯವು ಜಾನ ತಪಸಿನೊಂದಿಗೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಆ ಬಹ್ನದಿಂದ 
ಆವ್ಯಾಕೃತವು ಹುಟುತದೆ ಅವ್ಯಾಕೃತ (ಅನ್ಸ)ದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ಪಾಣ) ಮನಸು, ಆಕಾಶಾ& 
ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಸಪಲೋಕಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು, ಕರ್ಮಫಲಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ಪರ್ಪಜ್ನಃ ಸ್ಕವಿದ್ಯಸ್ಯ ಹ್ಞಾನಮಯಂ ತಪಃ 

ತಸ್ಕಾದೇತದ್ದಹ್ಮ ನಾಮರೂಪಮನ್ನಂ ಚ ಜಾಯತೇ ॥ ೨ 

ತಾ॥। ತಾನು ಬದ್ಧನಾಗಅರುವ (ಪ್ರೀಯ) ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಜ್ಞಾನಪ್ಪರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಯಾರು 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ, ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣವೂ 
ಜರುಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರತಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ- 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಕ, ಈ ನಾಮರೂಪಾತ್ಕಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವ. ಅನ್ನಾದಿ ಆಹಾರಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಉಧ್ದವಿಸಿದವು (ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞರು, ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸರ್ವವೇತ್ತ ಅಂತಹವನಿಗೆ 
ಹ್ಞಾನವೇ ತಪಸ್ತು, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಗತ್ತು ವೇದ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿದವು) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಹಂ ತದೇತತ್ತತ್ಯಂ, ಮನ್ರೇಷು ಕರ್ಮಾಣಿ ಕವಯೋ ಯಾನ್ಯಪಶ್ಯಂ ಸ್ತಾನಿ 
ತೇತಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ಸನತಾನಿ ತಾನ್ಯಾಚರಥ ನಿಯತಂ ಸತ್ಯಕಾಮಾ 
ಏಷ ವಃ ಪನಾಃ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ॥ 1 (10) 


ऊ2॥ ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ವಸಿಷ್ತಾದಿ ಯಗಳು, ಖಯದ್ವೇದಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳ ಯಾವ 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದರೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಯವಾದವುಗಳು. ಆ ಕರ್ಮಗಳು ಖಯದ್ದೇದಕ್ಕೆ 
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ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೌತ್ರ, ಯಜುರ್ಮೇದಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅದ್ಧ್ದರ್ಯವು, ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಔದ್ದಾತ್ರವೆನ್ನುವ ಮೂರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸಿಧ್ಧಿ- 
ಗೊಂಡವು. ಸತ್ಯಕರ್ಮ ಫಲದಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಯುಳ್ಳ ನೀವು ತಪ್ಪದೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ. 
ಇದು ನಿಮಗೆ ಸತ್ಸರ್ಮದ ಫಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ಲೇಲಾಯತೇ ಹ್ಯರ್ದಿಸ್ಪಮಿದ್ದೇ ಹವ್ಯವಾಹನೇ 
ತದಾಜ್ಯಭಾಗಾವನ್ನರೇಣಾಹುತೀಃ ಪ್ರತಿಪಾದಯೇಜ್ಞದ್ಧಯಾ ಹುತಮ್‌ ॥ 2 (1 


ತಾ॥ ಸಮಿತ್ತುಗಳ೦ದ ಜ್ವಅಸಲಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಯಾವಾಗ ಜ್ಞಾಲೆಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೇರುತ್ತವೆಯೋ 
ಆಗ, ಆಜ್ಯ ಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥| ಯಸ್ಕಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಮದಕ್ಕಮಪೌರ್ನಮಾಸಮಬಜಾತುರ್ಯಾಸ್ಯಮನಾಗ್ರಯಣ 


-ಮತಿಥಿವರಿತಂ ಚ, ಅಹುತಮವಮೆಶದೇವಮವಿಧಿನಾ ಹುತ ಮಾ ಸಪ್ರಮಾಂ 
| 
ಸ್ಪಸ್ಕಲೋಕಾನ್‌ ಹಿನಸ್ತಿ ॥ 3 (೪) 


ऊॐ2॥ & ಶೌನಕಾ! ಯಾರ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವು ದರ್ಶೆಷ್ಟಿಯಲ್ಲದ್ದೋ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕೇಯ 
ಕರ್ಮವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲದೋ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವಲ್ಲದ್ದೋ, 
ಆಗ್ರಯಣವೆಂಬ ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದೋ, ಯಥಾ ಸಮಯದಟ್ಲ ಹೋಮ ಇಲ್ಲದಾಗಿರುವುದೋ, 
ವೈಫ್ಚದೇವವಿಲ್ಲದ್ದೋ, ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವಂತಹುದೋ, ಅಂತಹ ಯಖ್ಞಿವು ಅವನ 
(ಭೂರಾದಿಸಪ್ರಲೋಕಗಳನ್ನು) ಏಳು ತಲೆಮಾರುಗಳನ್ನು ಬಾಧೆಗೀಡುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕಾಳೀ ಕಾರಾಳ ಚ ಮನೋಜವಾ ಚ, ಸುಲೋಹಿತಾ ಯಾ ಜ ಸುಧೂಮುವರ್ಷಾ, 
ಸ್ಥುಅಜ್ಞನೀ ವಿಶ್ಚರುಚೀ ಚ ದೇವೀ ಲೇಲಾಯಮಾನಾ ಇತಿ ಸಪ್ರಜಹ್ವಾಃ ॥ 4 (13) 
ತಾ। ಕಾಅ, ಕರಾಆ೪, ಮನೋಜವ, ಸುಲೋಹಿತ, ಸುಧೂಮ್ರವರ್ಣ, ಸ್ಥುಅಂಗಿನಿ, 


ಕಾಂತಿವಂತವಾದ ವಿಶ್ವರುಚ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಹವಿರಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಪ್ಟೀಕರಿಸುವ ಏಳು ನಾಲಗೆ- 
ಗೆಳವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಏತೇಷು ಯಶ್ವರತೇ ಛ್ರಾಜಮಾನೇಷು ಯಥಾಕಾಲಂ ಚಾ ಹುತಯೋ ಹ್ಯಾದದಾಯಾನ್‌, 

ತಂ ನಯನ್ವೇತಾಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಯಯೋ ಯತ್ರ ದೇವಾನಾಂಪತಿರೇಕೊಆಧಿವಾಸಃ॥ 

5 (4) 

ತಾ॥ ಯಾವ ಹೋತ (ಯಜಮಾನ) ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗಳಲ್ಲ ಸಕಾಲದಲ್ಲ 

ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಯಜಮಾನನಿಂದ ಈ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ದಹಿಸಿ (& ९९) 

ದಂತಹುಗಳಾಗಿ ಸೂರ್ಯರಶ್ಕಿರೂಪದಲ್ಲ ಪೃರ್ಗದಲ್ಲ ದೇವೇಂದ್ರನಿರುವ (ವಾಸವಾಗಿರುವ) ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿಸುವುದು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಏಹ್ಯೇಹೀತಿ ತಮಾಹುತಯಃ ಸುವರ್ನಸಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ರಕ್ಕಿಭರ್ಯಚಮಾನಂ ವಹಸನ್ತಿ, 
ಪ್ರಿಯಾಂ ವಾಚಮಭಿವದನ್ರ್ಯೋತರ್ಲಯನ್ನ್ಯ ಏಷ ವಃ ಪುಣ್ಯಃ ಸುಕೃ್ಕತೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
6 (15) 
ತಾ॥ "“ಇದೇ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಬಹ್ವಲೋಕ''ವೆಂದು ಆ ಯಜಮಾನನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಈ ಆಹುತಿಗಳು “ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿ” “ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿಯ 
ಮೂಲಕ ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುವು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಪ್ಲವಾ ಹ್ಯೇತೇ ಅದೃಢಾ ಯಜ್ಞರೂಪಾ ಅಷ್ಣಾದಕೋಕ್ತಮವರಂ ಯೇಷು ಕರ್ಕ 
ಏತಜ್ಛೇಯೋ ०१०९५९7९ ಮೂಢಾ ಜರಾಮ್ಯತ್ಯುಂ ತೇ ಮುನರೇವಾಪಿಯಸ್ತಿ ॥ 
7 (16) 
ತಾ॥ ಅಷ್ಟಾದಶಗಳಾದ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕರ್ಮಗಳು ಯಾವುದನ್ನು ಭರಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ನಾವೆ ದೃಢವಾದುದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಂಬತಕ್ನದ್ದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೂಢಾತ್ಛರು 
ಇದನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಪರಮಾಧಾರವಾಗಿ ನಂಜ ಮತ್ತೆ ಈ ಜನನ ಮರಣ ರೂಪ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲ 
ಬದ್ದುಜಬಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅವಿದ್ಯಾಯಾಮನ್ನ್ಹರೇ ವರ್ರಮಾನಾಃ ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ ಪಂಡಿತಂಮನ್ಯಮಾನಾಃ 
ಜಜ್ಜನ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಿಯನ್ಸಿ ಮೂಢಾ ಅನ್ನೇನೈವ ನೀಯಮಾನಾ ಯಥಾನ್ಸಾಃ ॥ 8 (17) 
ತಾ॥ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಮುಳುಗಿದಂತಹವರಾಗಿ ಪಂಡಿತರಲ್ಲದವರು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹತರಾಗಿ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಡವಿಯಲ್ಲ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಕುರುಡನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಅಸುವ ಕುರುಡನಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಬಹುಧಾ ವರ್ರಮಾನಾಃ ವಯಂ ಕೃತಾರ್ಕಾ ಇತ್ಯಭಿಮನ್ಯನ್ನಿ ಬಾಲಾಃ। 
ಯತ್ಸದ್ಧಿಜೋ ನಪ್ರವೇದಯನ್ಸಿ ರಾಗಾತ್‌ ತೇನಾಃsತುರಾಃ ಕ್ಷೀಣಲೋಕಾಪ್ಲ್ಯವನ್ನೇ ॥ ೨ (18) 
ತಾ॥ ಈ ಪಂಡಿತರಲ್ಲದವರು ಹೀಗೆ ಅವಿದ್ಯೇಯಲ್ಲ ಮುಳುಗಿದವರಾಗಿ ತಾವು ಕೃತಾರ್ಥ- 
ರಾದೆವೆಂದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳ ಹಾಣೆ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮೋಹರಾಗದಲ್ಲ ಕೂಡಿದವರಾದುದರಿಂ೦ದ 
ಅವರು ಆ ಪರಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗದೆ ಹೋಗುವರಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಮ್ಯಾ ಕರ್ಮ 
ಫಲಭೋಗಗಳು ಕ್ಷೀಣಿಸಲು ಮತ್ತೆ ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂಸಶ್ಲೋ.! ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಂ ಮನ್ಯಮಾನಾ ವರಿಷ್ಠಂ ನಾನ್ಯಚ್ಛೇಯೋ ವೇದಯನ್ನೇ ಪ್ರಮೂಢ್‌ಾಃ, 
ನಾಕಸ್ಯ ಪೃಷ್ಣೇತೇ ಸುಕೃತೇ:ನುಭೂತ್ಪಾ ಇಮಂ ಲೋಕಂ ಹೀನತರಂ ವಾ ವಿಶಸ್ತಿ ॥ 
10 (19) 
ತಾ॥ ಸಂ೦ಸಾರಾಸಕ್ತಿಬುರುವ ಮೂಢರು ಯಾಗಾದಿ ಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳನ್ನು (ಇಷ್ಟಾಇಷ್ಟ) 
ವಾಪೀಕೂಪತಬಾಕಾದಿ (ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ಸರೋವರಗಳಂತಹ) ಸ್ಕಾರ್ತಕರ್ಮಗಳನ್ನು (ಪೂರ್ತ) 
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ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾ, ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಉತ್ತಮ ಶ್ರೇಯಸಾಧನವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಭೋಗಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ಟರ್ಗದಲ್ಲ. ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಯವನ್ನಾಗಳೀ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ನೀಚ ಜನ್ಯವನ್ನಾಗಲೇ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ | ತಪಃ ಶ್ರದ್ದೇ ಯೇ ಹ್ಯುಪವಸನ್ಷ್ಯರಣ್ಯೇ ಶಾನ್ತಾ ವಿದ್ವಾಂಸೋ ಭೈಕ್ಷಚರ್ಯಾಂ ಚರನ್ನಃ, 
ಸೂರ್ಯದ್ವಾರೇಣ ತೇ ವಿರಜಾಃ ಪ್ರಯಾನ್ಸಿ ಯತ್ರಾಮೃತಸ್ಥ ಪುರುಷೋಹ್ಯವ್ಯಯಾತ್ಕಾ॥ 

1 (20) 

ॐ2॥ ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಕ್ಷಾಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿ ತಪಸ್ಥಂಪನ್ನರಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುತಾರೋ, ಅ೦ತಹ ವಾನಪ್ರಸ್ಥರು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು, ಶಾಂತಚಿತ್ತರು (ಜ್ಞಾನವಂತರಾದ 


pe] 


ಗೃಹಸ್ಥರು ಸಹ) ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ ವಿಮುಕ್ತರಾಗಿ, ಸೂರ್ಯನ ಮೂಲಕ (ಉತ್ತರಾಯಣ ಮಾರ್ಗದ 

ಮೂಲಕ) ಅಮೃತನಾದಂತಹ, ಅವ್ಯಯನಾಗಿರುವಂತಹ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

ಮಂ.ಶ್ರೋ.॥ ಪರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಯಚಿತಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿಕ್ದೇದಮಾಯಾನ್ನಾಸ್ಯಕೃತಃ ಕೃತೇನ। 

ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಾಧ್ಯಂ ಸ ಗುರುಮೇವಾಭಗಚ್ಛೇತ್ತಮಿತ್ತಾಣಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ ಬ್ರಹ್ಯನಿಷ್ಠಮ್‌ ॥ 12 (21) 

ತಾ॥ ಬ್ರಹ್ವಜ್ಞಾನಿಯು ಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಲೋಕಗಳಲ್ಲನ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 

ತಿಆದುಕೊ೦ಡು, ಮೋಕ್ಷವು ಕರ್ಮದಿಂದ ಲಭಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ, ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಳೆದು, 

ಬಹ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕಾಗಿ, ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರೀಯ- 

ನಾಗಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಯನಿಷ್ಠನಾದ ಗುರುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ವ್ಯೈ ಸ ವಿದ್ಧಾನುಪಸನ್ನಾಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಶಾನ್ನಚಿತ್ತಾಯ ಶಮಾನ್ಸಿತಾಯ, 

ಯೇನಾಕ್ಷರಂ ಪುರುಷಂ ವೇದ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ತತ್ವತೋ ಬಹ್ಕವಿದ್ಯಾಮ್‌। 

12 (22) 


ತಾ।॥ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗುರುವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಂತಹ ಶಾಂತ, ಶಮದಮಾದಿ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಪಿಷ್ಯಸಿಗೆ ಆ ಗುರುವು ಅಕ್ಷರವೂ. ಸತ್ಯವೂ, ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಧನವಾದ ಬಹ್ವವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. (ಪ್ರಥಮ ಮುಂಡಕ ಸಮಾಪ್ತಿ) (ಆ೦ಗೀರಸನು 
ಶೌನಕನು ಹೀಣಿ ಬೋಧಿಸಿದನು.) 


್ವತೀಯಮುಂಡಪ - ಪಥನುಃ काद 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ &೦ ತದೇತತ್ತತ್ಯಂ೦ - ಯಥಾ ಸುದೀಪ್ತಾತ್‌ ಪಾವಕಾಧ್ದಿಸ್ಬುಅಂಗಾಃ ಸಹಸ್ಪಶಃ 
ಪ್ರಭವನ್ನೇ ಸರೂಪಾಃ, ತಥಾಕ್ಷರಾದ್ದಿವಿಧಾಃ ಸೋಮ್ಯ ಭಾವಾಃ ಪ್ರಹಾಯನ್ನೇ ತತ್ರ ಬೈವಾಪಿ- 
ಯಸ್ಸಿ! 23) 
ತಾ॥ & ಶೌನಕಾ! ಈ ಪರವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುದುದೇ ಪರಮಾರ್ಥ ಸತ್ಯ. ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ 
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ಪ್ರಜ್ವಅಸು- ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ, ಆ ಅಗ್ಗಿಗೆ ಸಮಾನರೂಪವುಳ್ಳ ಬೆಂಕಿಯ ಡಿಗಳು ಸಾವಿರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಜೀವಿಗಳು 
ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ನದಲ್ಲೇ ಅನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ದಿಪ್ಕೋ ಹ್ಯಮೂರ್ನಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯನ್ನರೋ ಹ್ಯಜಃ 
ಅಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯಮನಾಃ ८2६26 वदुदुपण्डंठ ಪರಃ ॥ 2 (24) 
ತಾಃ ಆ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಜನ್ನ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತಹುದಾಗಿದ್ದು, ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಗಳಳಲಿ 
ತುಂಚರುವಂತಹುದಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ರೂಪರಹಿತವಾಗಿ, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಆದುದ- 
ರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿದ್ದು, ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿದ್ದು, ಅವ್ಯಾಕೃತಾದಿ ಸರ್ವವಿಕಾರಗಳಗಿಂತ 
ನ್ನವಾಗಿದ್ದು, ನಾಮರೂಪಗಳಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದ್ದು, ಉಪಾದಿಯುಲ್ಲದೆಯೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಏತಸ್ಕಾ ಜ್ಞಾಯತೇ ಪ್ರಾಶೋ ಮನಃ ಸರ್ರೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ, 
ಬಂ ವಾಯುರ್ಕ್ಯೋತಿರಾಪಃ ಪೃಥಿವೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯಧಾರಿಣೀ ॥ 3 (25) 
ತಾ॥ ಮಾಯೋಪಾಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಈ ಪುರುಷನಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಎಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಪೃಥಿವಿ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಅಗ್ನಿರ್ಕೂರ್ಪಾ ಚಕ್ಷುಷೀ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಕೌ ದಿಶಃ ಪ್ರೋತ್ರೇ ವಾಧ್ವಿವೃತಾಶ್ವ ವೇದಾಃ, 
ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಣೋ ಹೃದಯಂ ವಿಶ್ವಮಸ್ಯ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಪೃಥಿವೀ ಹ್ಯೈಷ ಸ್ದಭೂತಾನ್ನರಾತ್ಯಾ! 
4(26) 
ತಾ॥ ಆ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಿಗೆ ಆಕಾಶವೇ ಶಿರಸ್ತು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ನೇತ್ರಗಳು. ದಿಕ್ಷುಗಳು 


ಶ್ರೋತ್ರಗಳು, ವಾಡ್ವಿವರಗಳು ವೇದಗಳು, ವಾಕ್ಕು, ವಾಯು, ಇವೇ ಪ್ರಾಣ. ಈ ವಿಶ್ವವೇ 


ಮನಸ್ಸು. ಆ ಪುರುಷನ ಪಾದಗಳಂದ ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಟತು. ಆತನೇ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತ್ಮವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಾದಗ್ಗಿಃ ಸಮಿಧೋ ಯಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಃ ಸೋಮಾತ್ತರ್ನನ್ಯ ಓಷಧಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಮ್‌; 

ಪುಮಾನ್‌ ರೇತಃಸಿಂಚತಿ ಯೋಷಿತಾಯಾಂ ಬಹ್ಟಿಆ ಪ್ರಜಾಃ ಪುರುಷಾತ್ತಂಪ್ರುಸೂತಾಃ!! 

5 (27) 

ॐ2॥ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ಆಕಾಶ (ಪ್ರಥಮಾಗ್ದಿ) ಆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಿಧೆಯಾದ 

ಸೂರ್ಯನು ಹು್ಟದನು. ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪರ್ಜನ್ಯ, (ದ್ವಿತೀಯಾಗ್ದಿ), ಆ ಪರ್ಜಸ್ಯದಿಂದ ಔಷಧಿಗಳು 

(ತೃತೀಯಾಗ್ಗಿ) ಉದ್ದಪಿಸಿದವು. ಔಷಧಿಗಳಂದ ಮನುಷ್ಯರು (ಚತುರ್ತಾಗ್ದಿ) ಜನಿಸಿದರು. ಆ 

ಮಾನವನು ತನ್ನ ಜೀಜವನ್ನು (ಪ೦ಚಮಾಗ್ದಿ) ಸ್ರೀಯಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷಸನಿಂದ ಜನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಾದೃಚಃ ಸಾಮ ಯಜೂಂಷಿ ದೀಕ್ಷಾ ಯಜ್ಞಾಶ್ವ ಸರ್ಷೇ ಕ್ರತವೋ ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ವ, 
ಸಂವತ್ತರಪ್ರ ಯಜಮಾನಪ್ರ ಲೋಕಾಃ ಸೋಮೋ ಯತ್ರ ಪವತೇ ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಃ॥6(28) 
ॐ2॥। ಆ ಪುರುಷನಿಂದ, ಖಯಕ್ಕುಗಳು, ಸಾಮಗಳು, ಯಜುಸ್ಸುಗಳು ದೀಕ್ಷೆ, (ಸಮಸ್ತ) ಎಲ್ಲ 
ವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳು, ಕ್ರತುಗಳು, ದಕ್ಷಿಣಗಳು, ಸಂವತ್ಸರ, ಯಜಮಾನರು ಹುಣ್ಣಕೊಂಡರು. 
ಎಟಿ ಚ೦ದ್ರ ಪವಿತ್ರಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಎಲ್ಲ ಸೂರ್ಯ ಪವಿತ್ರಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೋ ಅಂತಹ 
ಲೋಕಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥। ತಸ್ಕಾಚ್ಛ ದೇವಾ ಬಹುಧಾ ಸಂಪ್ರಸೂತಾಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವೋ ವಯಾಂಸಿ, 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಪ್ರೀಹಿಯವೌ ತಪಶ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸತ್ಯಂ ಬಹ್ಕಚರ್ಯಂ ವಿಧಿಶ್ಚ ॥ 7 (29) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ವದಿಂದಲೇ ವಿವಿಧ ದೇವತೆಗಳು, ವಸ್ತಾದಿ (ವಸುಗಳು ಮುಂತಾದ) ಗಣಗ- 
ಳೂಂದಿಣೆ ಜನಿಸಿದರು. ಸಾಧ್ಯವಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಾಪಾನ- 
ಗಳು, ಪ್ರೀಹ್ರರು, ಯವಗಳು, ತಪಸ್ಸು. ಶ್ರದ್ಧೆ. ಸತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, ಕರ್ಮ ವಿಧಾನಗಕೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿದವು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸಪ್ಪಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಭವನ್ಪಿ ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸಪ್ಪಾರ್ಲಿಷಃ ಸಮಿಧಃ ಸಪ್ರಹೋಮಾಃ, 
ಸಪ್ತ ಇಮೇ ಲೋಕಾ ಯೇಷು 8०९ ಪ್ರಾಣಾ ಗುಹಾಶಯಾ ನಿಹಿತಾಃ ಸಪ್ತಸಪ್ತ ॥ 
| 8 (30) 
ॐ2॥ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ವದಿಂದ ಸಪ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಸಪ್ತಜ್ಞಾಲೆಗಳು, ಸಪ್ತ ಸಮಿತ್ತುಗಳು. ಸಪ್ತ 
ಹೋಮಗಳು, ತಮ್ಮ ಹೃದಯ ಗುಹೆಗಳ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳರುವ ಈ ಜೀವಿಗಳು 
ವಾಸಿಸುವಂತಹ ಸಪ್ತಲೋಕಗಳು ಹುಳ್ಟದವು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅತಃ ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಿಯಪ್ಪ ಸರ್ರೇಸ್ಕಾತ್‌ ಸ್ಯನ್ನನ್ನೇ ಸಿನ್ನವಃ ಸದ್ದರೂಪಾಃ 
ಅತಪ್ವ "णे ಹಷಧಯೋ एषु ಯೇನೈಷ ಭೂತೈ ಸಿಷ್ಠತೇ ಹ್ಯನ್ತರಾತ್ಮಾ ॥ 9 (31) 
ऊ2॥ ಈ ಪರಮಪಹುರುಷನಿಂದ ಸರ್ವಸಮುದಗಳು. ಸಮಸ್ತ ಪರ್ವತಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಆರುವ ನದಿಗಳು ಈ ಪುರುಷನಿಂದಲೇ ಪ್ರವಹಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಧದ ಓಷಧಿಗಳು, 
ರಸ,. ಈ ಪುರುಷನಿಂದ ಜನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಪಂಚಮಹಾಛೂತಗಳೊಂದಿಗೆ (ಅಂತರಾತ್ಸು ಅಂಗ 
ದೇಹವು ಕೂಡಾ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಕರ್ಕ ತಮೋ ಬ್ರಹ ಪರಾಮ್ಯತಮ್‌ । 
ಏತದ್ಯೋವೇದ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ ಸೊಟಜವಿದ್ಯಾಗ್ರಂಥಿಂ ವಿಕಿರತೀಹ ಸೋಮ್ಯ॥ 
10(32) 
ತಾ॥ &ಓ ಸೌಮ್ಯಾ! ಈ ವಿಶ್ವವು. ತಪಸ್ಸು, ಕರ್ಮ, ಎಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಪುರುಷನೇ. ಅಮೃತವಾದ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈ ಸಮಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಪರಬ್ರಹೃವನ್ನು ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲ 
ವಾಸವಾಗಿರುವವನೆ೦ಂದು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನೋ. ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲರುವ 
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ಅವಿದ್ಯೇಯೆನ್ನುವ ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನೇ ಭೇದಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಬಹ್ಯಪ್ತರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಪುರುಷನು 
ಮಾಯೆಯುಂದ ಜಗದ್ರೂಪದಲ್ಪ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಸ್ತುತತ್ವಜ್ಞಾನವಿರುವವನಿಗೆ ಈ ಸರ್ವಸ್ವವು 
ಪುರುಷನೆಂದೇ ಗೋಚರಿಸುವುದು. ಅವಿದ್ಯೇಂಯ ಬಂಧವು ಆತ್ಮಬೋಧೆಯುಂದ ಕಳಕಚಿಬೀಳುವುದು.) 


್ಲತೀಯಾಮುಂ೦ಡರ — ್ಲತೀಯಃ ಉಂಡೆ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥&ಓ೦, ಆವಿಃ ಸನ್ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಚರಂ ನಾಮ ಮಹತ್ವದಮತ್ತೈೈತತ್ತಮರ್ತಿತಮ್‌, 
ಏಜತ್ತಾಣನ್ನಿಮಿಷಚ್ಚ ಯದೇತಜ್ಞಾನಥ ಸದಸದ್ಧರೇಣ್ಯಂ ಪರಂ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯದ್ದರಿಷ್ಠಂ 
ಪ್ರಹಾನಾಮ್‌ ॥ 1 (33) 
ತಾ॥ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹ, ಅತ್ವಂತ ಸಸ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವಂ೦ತಹ ಹೃದಯ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ೦ತಹುದಾಗಿರುವ, ಮಹತ್ತಾಗಿ, ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಆಧಾರವಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ 
ವಿಶ್ವವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲ ಧರಿಸಿಡುವ೦ತಹ, ಈ ಬ್ರಹ್ವವೇ ಚಲನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ಹೀರಿ ನಿಮೇಷಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸತ್ತಾಗಿಯೂ, ಅಸತ್ತಾಗಿಯೂ. ಸಕಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಪರವಾದುದ್ದಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅತೀತ- 
ವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದರ್ಲಿಮದ್ಯದಣುಭ್ಯೋತಣು ಚ ಯಸ್ಕಿನ್ನೋಕಾ ನಿಹಿತಾ ಲೋಕಿನಶ್ಪ 
ತದೇತದಕ್ಷರಂ ಬಹ್ಯ ಸ ಪ್ರಾಣಸ್ತದು ವಾಜ್ಕನಃ, ತದೇತತ್ತತ್ಯಂ ತದಮೃತಂ ತದ್ವೇಧ್ಧವ್ಯಂ 
ಸೋಮ್ಯ ವಿಧ್ಧಿ ॥ 2 (34) 
ॐ2॥ & ಶೌನಕಾ! ಯಾವುದು ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದೋ ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವಾಗಿದೆಯೋ, 
ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು, ಮನುಷ್ಯರಾದಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ, ಇರಿಸಲಾಗಿದೆಯೋ, ಅದೇ 
ಈ ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಯ, ಅದೇ ಪ್ರಾಣ, ಅದೇ ಬಾಕ್ಸು. ಮನಸ್ಸು ಅಂತಹ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸತ್ಯ. ಅದೇ 
ಅಮೃತ, ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದು. ಅದೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು. ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಧನು್ಮಹೀತೌಪನಿಷದಂ ಮಹಾಸ್ತಂ ಶರಂ ಹ್ಯುಪಾಸಾನಿಶಿತಂ ಸನ್ನಧೀತ, 


ಆಯಮ್ಯ ತದ್ಧಾವಗತೇನ ಚೇತಸಾ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ತದೇವಾಕ್ಷರಂ ಸೋಮ್ಯವಿಧ್ಧಿ ॥ 3(35) 
ತಾ॥ & ಶೌನಕಾ! ಉಪನಿಷತ್ತಂಬಂಧವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಉಪಾಸನೆಲಯುಂ೦ದ 
ಹರಿತವಾಗಿರುವ ಬಾಣವನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಹ್ಮಚ೦ತನೆಯೆ೦ಬ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು. 
ಆ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಗುರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು (ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು) ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ ಶರೋ ಹ್ಯಾತ್ಕಾ ಬಹ್ಮ ತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯಮುಚ್ಯತೇ, 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇಧ್ಧವ್ಯಂ ಶರವತ್ತನ್ನಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 4 (36) 
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ॐ2॥ ಪ್ರಣವವೇ ಧನುಸ್ತು ಆತ್ಮವೇ (ಮನಸ್ಸು) ಬಾಣ. ಬಹ್ವವು ಆ € ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಣದಿ. ಪ್ರಮತ್ತತೆ ಇಲ್ಲದ ಸಾಧಕನಿ೦ದ, ಬಹ್ವವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದು, ಜ್ಞಾನಿಯು ಬಾಣದಂತೆ 
ಲಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಸ್ಕಿನ್‌ ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿವೀ ಚಾನ್ತರಿಕ್ಷಮೋತಂ, ಮನಃ ಸಹ ಪ್ರಾಣೈಶ್ವ र ತಮೇವೈಕಂ 
ಜಾನಥ ಆತ್ಕಾನಮನಾ ವಾಚೋ ವಿಮುಂಚ್ಞಥಾಮೃತಸ್ಕೈಷ ಸೇತುಃ ॥ 5 (37) 
ऊॐ2॥ ಯಾವುದರಲ್ಲ ದ್ಯುಲೋಕ, ಭೂಮಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಾದಿಕರಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸು, ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಅಕ್ಷರ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಅಧ್ವಿತೀಯನನ್ನಾಗಿಯೂ, 
ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮವೆಂದೂ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇತರ ವಿದ್ಯೇಗಳನ್ನು ಜಟ್ಟುಚಡಬೇಕು. ಈ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವು 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಾರಧಿ ಸೇತುವೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅರಾ ಇವ ರಥನಾಛೌ ಸಂಹತಾ ಯತ್ರ ನಾಡ್ಯಃ ಸ ಏಷೋನ್ನಪ್ಪರತೇ ಬಹುಧಾಜಾಯಮಾನಃ 
ಹಿಮಿತ್ಯೇವಂ ಧ್ಯಾಯಥ ಆತ್ಮಾನಂ ಸ್ಪಸ್ತಿವಃ ಪಾರಾಯತ ಮನಃ ಪರಸ್ಪಾತ್‌ ॥ 6 (38) 
ತಾ॥। ರಥದಲ್ಲನ ನಾಭ (ಕೇಂದ್ರ ಬಂದು)ಯಲ್ಲ ಅರೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುವಂತೆ ಯಾವ 
ಹೃದಯದಲ್ಲ ನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿರುವುದೋ, ಅಂತಹ ಹೃದಯದೊಳಗೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಅನೇಕ 
ವಿಧಗಳಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನೇ ಓಂ ಎಂದು 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. (ತಪಸ್ತಿನ ಆಚೆಯ ತೀರವನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ನಿಮಗಿರುವ ಅಡ್ಡಿಗಳು 
ಇಲ್ಲದ೦ತಾಗಅ! ಶುಭವಾಗಲ! 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ, ಸರ್ವವಿದ್ಯಸ್ಕೈಷ ಮಹಿಮಾ ಭುವಿ! 
ದಿವ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೇ ಹ್ಯೇಷ ಫಪ್ಯೋಮನ್ಯಾತ್ಕಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ॥ 7 (39) 


ऊॐ2॥ ಯಾರು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ, ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಆದವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದೆ. ಪಂಚಭೂತಗಳಗೆ, ಭೌತಿಕಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


[na] 


ವಿಶ್ಚ ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದೆಂದರೆ. ಇದು ಅತ್ವದ ಪ್ರಭಾವವೇ. 
ಅಂತಹ ಈ ಪರಮಾತ್ಮ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಶರೀರನೇತಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋನ್ನೇ ಹೃದಯಂ ಸನ್ನಿಧಾಯ। 
ತಧ್ದಿಜ್ಞಾನೇನ ಪರಿಪಶ್ಯಸ್ತಿಧೀರಾ ಆನನ್ನರೂಪಮಮೃತಂ ०५०९९२७ ॥ 5 (40) 
ॐ2॥ ಈ ಪರಮಾತ್ವ ಮನೋಮಯ, ಪ್ರಾಣ ದೇಹಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತದೆ. ಹೃದಯಾಕಾಶ- 
ದೊಳಗಿನಿಂದ ಅನ್ನಮಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಆನಂದರೂಪವಾಗಿ ಅಮೃತಮಯವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅ೦ತಹ ಆ ಆತತತ್ವ್ವವನ್ನು ಧೀರರು (ಪಂಡಿತರು) ಜ್ಞಾನದಿಂದ ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅದ್ಯತೇ ಹೃದಯದ್ರಂನ್ಥಿಶ್ಲಿದ್ಯನ್ಷೇ ಸದ್ದಸಂಶಯಾಃ । 
१९०००८९ ಚಾಸ್ಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ತಸ್ಕಿನ್‌ ದೃಷ್ಣೇ ಪರಾವರೇ ॥ 9 (41) 
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ತಾ॥ ಹೀಗೆ ಪರಾಪರಗಳನ್ನು ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆತನ ಹೃದಯ 
ಗ್ರಂಥಿಗಳು ಬೇಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತ ಸಂಶಯಗಳು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು 
ಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಿರಣ್ಕಯೇ ಪರೇ ಕೋಶೇ ವಿರಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಠಲಮ್‌ । 
ತಚ್ಚುಭ್ಲಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತದ್ಯದಾತ್ಕವಿದೋ ವಿದುಃ ॥ 10 (42) 
ತಾ॥ ನಿಷ್ಠಕಂಕನಾಗಿ, ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿ, ಅವಿದ್ವಾದೋಷಗಳು ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಹಿರಣ್ವಯ 
ಕೋಶದಲ್ಪರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಪರಿಶುದ್ಧನು. ಸಕಲ ಜ್ಯೋತಿಗಳಗೂ ಜ್ಯೋತಿಯೆಂದು ಆತ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಕೋ ಭಾತಿ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾ ವಿದ್ಯ ತೋಭಛಾನ್ತಿ 
ಕುತೋಃsಯಮಗ್ಗಿ । 
ತಮೇವ ಭಾನಸ್ತಮನುಭಾತಿ ಸ್ವಂ ತಸ್ಕ ಭಾಸಾ ಸರ್ಕಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ ॥ 1 (43) 
ತಾ॥ ಅತೃಪ್ತರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಮಿಂಚು, ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಯ- 
ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವುವು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಬ್ರಹ್ಮ ವೇದಮಮ್ಯೃತಂ ಪುರಸ್ತಾದ್ಧಹ್ಯ ಪಶ್ಚಾಧ್ಧಹ್ಟ ದಕ್ಷಿಣತಶ್ಟೋತ್ತರೇಣ 
ಅಧಶ್ರೋರ್ವಂ ಚ ಪ್ರಸ್ಫತಂ ಬ್ರಹ್ರೇವೇದಂ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ವರಿಷ್ಠಮ್‌ ॥ 12(44) 
ತಾ & ಶೌನಕಾ! ಈ ದೃಶ್ಯಮಾನ ಜಗತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಅಮ್ಯತವಾದ ಆ ಬಹ್ಮದ ರೂಪವೇ. 
ಮುಂದೆ, ಹಿಂದೆ, ಮೇಲೆ, ಕೆಳಗೆ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಎಡಪಕ್ಕದಲ್ಲ. ಬಲಪಕ್ನದಲ್ಲಿ, 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಆ ಬಹ್ಟವೇ ತುಂಜರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಲ್ರಹ್ನದಿಂದಲೇ ತುಂಚದೆ. 
ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಯೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲೇ ಅಡಗಿದೆ. 
ಜಲದಿ೦ದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಲೆಯುರುವುದಿಲ್ಲ. (ದ್ವಿತೀಯ ಮುಂಡಕ ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ತೈತೀಯೆಮುಂಣಪ - ಪಥಮುಃ ಬ೦ಣಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ಹ೦, ದ್ವಾಸುಪರ್ದಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪರಿಷಸ್ವಜಾತೇ 


ತಯೋರನ್ಯಃ ಪಿಪ್ಪಲಂ ಸ್ಪಾದ್ಧತ್ಯನಶ್ನನ್ನನ್ಯೋ ಅಭಚಾಕಶೀತಿ ॥ 1 (45) 


ತಾ॥ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಬಂಧಿಸಲಾದಂತಹುಗಳಾಗಿದ್ದು ಒಂದೇ ಮರದ ಮೇಲೆ 
ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳು(ಜೀವ-ಬಹ್ಟ) ವಾಸವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಒ೦ಂದು(ಜೀವ) ಸಂತೋಷದಿಂದ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಲು ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷಿ(ಬಹ್ಮ) ತಿನ್ನದೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದೆ. (ಕುಳತಿದೆ) 
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ಮಂ.ಶ್ಟೋ.। ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಮರುಷಾ ನಿಮಗ್ಗೋ ಅನೀಶಯಾ ಶೋಚತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ 
ಜುಷ್ಟಂ ಯದಾಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮೀಶಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ವೀತಶೋಕಃ ॥ 2 (46) 
ತಾ॥ ಒ೦ದೇ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಅತಿದ್ದರೂ, ಜೀವನಾದ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿ ಅಜ್ಞಾನ ಮೋಹಗಳಲ್ಲ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿ ದುಃಖಸುತ್ತಿದೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, ಆತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡುವುದೋ, ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷಿಯಾದ ಜೀವನು ಸಹ 
ದುಃಖದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತೇ ರುಕ್ಕವದ್ಧಂ ಕರ್ರಾರಮೀಶಂ ಪುರುಷಂ ಬಹ್ಮಯೋನಿಮ್‌ 
ತದಾ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಮೇಣ್ಯಪಾಪೇ ವಿಧೂಯ ನಿರಂಜನಃ ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಖ್ಯೈತಿ ॥ 
| 3(47) 
ತಾ॥ ತೇಜಃ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಿಗೆ ಕೂಡಾ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಯಾವಾಗ ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೋ, ಆಗ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಪುಣ್ಯಪಾಪ ಬಂಧಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ನಿರಂಜನನಾಗಿ ಸರ್ಮ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಆ ಸಮಾನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಪ್ರಾಶೋಹ್ಟೇಷ ಯಃ ಸರ್ಕಭೂತ್ಯೈರ್ಸಿಭಾತಿ ವಿಜಾನನ್ಟಿದ್ದಾನ್ನವತೇ ನಾತಿವಾದೀ, 
ಆತೃಕ್ರೀಡ ಆತ್ಮರತಿಃ ಕ್ರಿಯಾವಾನೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಾವಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ ॥ 4 (48) 
ऊॐ2॥ ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತಪಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಆತ್ವವೂ, ಜೀವ ರೂಪವಾಗಿರುವ ತಾನೂ ಒಂದೇ ಎಂದು 
ತಿಆದುಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆತೃದಲ್ಲೇ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ವದಲ್ಲೇ 
ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನ. ಧ್ಯಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಬಹ್ಮವೇತ್ತರಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸತ್ಯೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಪಸಾ ಹ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾನೇನ ಬ್ರಹೃಚರ್ಯೇಣನಿತ್ಯಮ್‌ 
ಅನ್ಪಃಶರೀರೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ವ್ಯಂೋ ಹಿ ಶುಭ್ರೋಯಂ ಪಶ್ಯನ್ಷಿ ಯತಯಃ ಕ್ಷೀಣದೋಷಾಃ ॥ 
5(49) 
ತಾ। ಕ್ಷೀಣ ಪಾಪಾತ್ವರು ಯತ್ನಕೀಲರಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟರು ಯಾವ ಆತ್ಮಪ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ತೇಜೋಮಯವಾದಂತಹ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದಂತಹ ಆ ಆತೃಷ್ಟ್ಷರೂಪವು ಸತ್ಯ- 
ದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಥಿಸಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ. ಬಹ್ಯಚರ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಹೊಂದಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತಿ ನಾನೃತಂ ಸತ್ಯೇನ ಪನ್ಮಾ ವಿತತೋ ದೇವಯಾನಃ 
ಯೇನಾಕ್ರಮನ್ನ್ಮ್ಯಷಯೋ ಹ್ಯಾಪಕಾಮಾ ಯತ್ರ ತತ್ವತ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಂ ನಿಧಾನಮ್‌ ॥ 
6 (50) 
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ತಾ।॥ ಸತ್ಯವೇ ಜಯುಸುತ್ತದೆ. ಅಸತ್ಯವು ಜಯುಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯಶೀಲರೆನ್ನುವ 
ಆಶಾರಹಿತರೆನ್ನುವ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ (ದೇವಯಾನದಲ್ಲ) ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ರೋ, ಆ ಮಾರ್ಗವು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಬೃಹಚ್ಛ ತದ್ದಿವ್ಯಮಚನ್ಮ್ಯರೂಪಂ ಸೂಕ್ಷ್ಯಾಜ್ಞ ತತ್ಪೂಕ್ಷ್ಮತರಂ ವಿಭಾತಿ 
ದೂರಾತ್ಸುದೂರೇ ತದಿಹಾನ್ತಿಕೇ ಪಶ್ಯತ್ತ್ವಿಹೈವ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಮ್‌ ॥ 7 (51) 
ತಾ॥ ಆ ಬ್ರಹೃವು ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ದಿವ್ಯವಾದುದು. ಅಚಿಂತ್ಯವು. 
ಸೂಕ್ಷ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯತರವು, ದೂರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ 


ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಅತಿ ಸಮೀಪದಲ್ಪದೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮವು ಹೃದಯ ಕುಹರದಲ್ಲದೆಯೆಂದು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಿಅದುಕೊಂಡರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ ನಾಪಿ ವಾಚಾ ನಾನ್ಯೈಶ್ರೇವೈಸ್ತಪಸಾ ಕರ್ಕಣಾ ವಾ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾದೇನ ವಿಶುಧ್ಯಸತ್ವಸತಸ್ತು ತಂ ಪಶ್ಯತೇ ನಿಷ್ಠಲಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಃ। 8(52) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನೇತ್ರಗಳಂದಾಗಲ, ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಾಗಅ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂದಾಗಲ, 
ತಪಸ್ಥಿನಿಂದಾಗಅ, ಸತ್ಸರ್ಮದಿಂದಾಗಅ, ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣವಿರುವಂತಹವನಾಗಿ, ಆನಂತರ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿರಾಕಾರನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಏಷೊಂಣುರಾತ್ಕಾ ಚೇತಸಾ ವೇದಿತವ್ಯೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಪಷ್ಣಧಾ ಸಂವಿವೇಶ 
ಪ್ರಾಣೈಶ್ಲಿತ್ರಂ ಸಕ್ಕಮೋತಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಶುದ್ಧೇ ವಿಭವತ್ಯೇಷ ಆತ್ಮಾ ೨(೮3) 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಣವು, ಯಾವ ದೇಹದಲ್ಲ ಐದು ಪ್ರಾಣಗಳಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಶರೀರದಲ್ಲನ 


ಹೃದಯದಲ್ಲ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಈ ಆತ್ಮವು, ಚಿತ್ರದಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 


ಚಿತ್ತ್ರದಲ್ಲ, ಈ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಜೆಗಳ ಚಿತ್ರವೆಲ್ಲವೂ, ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳೊಡನೆ ಈ 
ಆತ್ಮ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಂ ಯಂ ಲೋಕಂ ಮನಸಾ ಸಂವಿಭಾತಿ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ವಃ ಕಾಮಯತೇ ಯಾಂಕ್ಚ 
ಕಾಮಾನ್‌ ತಂ ತಂ ಲೋಕಂ ಜಯತೇ ತಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾಂಸ್ತಸ್ಕಾದಾತ್ಕಜ್ಟಂ ಹ್ಯದ್ನಯೇ 


-ದ್ಯೂತಿ ಕಾಮಃ ॥ 10 (54) 

ॐ2॥ &೬ ಶೌೌನಕಾ! ಪರಿಶುದ್ಧಾ ೦ತಃಕರಣವುಳ್ಳ ಆತ್ಮವೇತ್ತನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಯಾವ ಯಾವ 

ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಯಾವ ಯಾವ ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಸಂಕಲ್ತಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ, 

ಆಯಾ ಲೋಕಗಳನ್ನು ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಐಪ್ಪರ್ಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಯು 

ಬಹ್ವ ಹ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರನ್ನು ಭಕ್ತಿಂದ ಪೂಜಸಬೇಕು. (ಐಪಶ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಕೋರಿದವನು 

ಐಶ್ವರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಕವೇತ್ತನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಸಬೇಕು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು ತನ್ನಲ್ಲನ ಬ್ರಹ್ಕತ್ಸವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಫರ್ವಷ್ಟ [1 


ತೃತೀಯ ಮುಂಡೆಪ - दर 9) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸವೇದ್ಯೆತತ್ವ್ತಥಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮಯತ್ರ ವಿಶ್ವಂ ನಿಹಿತಂ ಛಾತಿ ಶುಪ್ರಮ್‌ 
ಉಪಾಸತೇ ಪುರುಷಂ ಯೇ ಹ್ಯಕಾಮಾಃ ತೇ ಶುಕ್ರಮೇತದತಿವರ್ತನ್ತಿ ಧೀರಾಃ (55) 
ತಾ॥ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ. ಬಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದವನನ್ನು ಪ್ಲಯಂ ಪ್ರಕಾಶವಿರುವ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯನೆಂದು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಯಾರು ನಿಷ್ಠಾಮರಾಗಿ ಉಪಾಸನೆಗೈೈಯುತ್ತಾರೋ. 
ಅಂತಹ ಧೀರರು ಈ ಜನನ ಮರಣ ರೂಪದ ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕಾಮಾನ್ಯಃ ಕಾಮಯತೇ ಮನ್ಯಮಾನಃ ಸ ಕಾಮಭರ್ಹಾಯತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ 
ಪರ್ಯಾಪ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಕೃತಾತ್ಕನಸ್ತು ಇಹೈವ ಸರ್ಷೇ 2०९५९००६ ಕಾಮಾಃ ॥ 2 (56) 
ॐ2॥ ಯಾರು ಅತ್ಯ೦ತ ಭೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿರುವನೋ, 
ಅಂತಹವನು ಆ ಭೋಗಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಆಪ್ತ ಕಾಮನಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೋ, ಅವನಿಗೆ 
ಕಾಮಗಳಿಲ್ಲವೂ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಯೇ ಅಣಗಿಹೋಗುವುದು. ಆತನಿಗೆ ಕೋರಿಕೆಗಳೇ 
ಉಂ೦ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನಾಯಮಾತ್ಕಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯೋ, ನ ಮೇಧಯಾ, ನ ಬಹುನಾ ಪುುತೇನ, 


ತಮಾಂ ಸಾಮ್‌ ॥ 
ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ, ತೇನ ಲಭ್ಯಸ್ತಸ್ಕೈಷ ಆತ್ಮಾ श व (57) 


ತಾ॥ ಈ ಅತ್ವವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನ 
ಅಧಿಕವಾದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಜ್ಞಾನೆಯುಳ್ಳವನು ಆತ್ಮವನ್ನು ASE 
ವಾಂಸಿದರೆ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಣೆ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಆತ್ಮ ಆ ವಿದ್ದಾಂಸನಿಗೆ, ತನ್ನ ಪ್ಲರೂಪವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥। ನಾಯಮಾತ್ಕಾ ಬಲಹೀನೇನ ನ ಚ ಪ್ರಮಾದಾತ್ರಪಸೋವಾಪ್ಯಅಂಗಾತ್‌ 
| य कक य 4.2 ~ ಆತ್ಕವಿಶತೇ ಬಹೃಧಾಮ ॥ 4(58) 


ತಾ॥ ದೇಹ ಮನೋಬುದ್ಧಿಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ಷನಾದವನಾದ್ದರಿಂದಲೂ. ಪ್ರಮತ್ತನಾದ್ದರಿಂದಲೂ, 
ಅಜ್ಞಾನಯುತ ತಪಪ್ಚರ್ಯಯುಂದಲೂ, ಈ ಆತ್ಕವು' ಲಭಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ, ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಆತ್ಮೈಕ್ಟವು 
ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯೈನಮೃಷಯೋ ಜ್ಞಾನತೃಪ್ತಾಃ ಕೃತಾತ್ಕಾನೋ ವೀತರಾಗಾಃ ಪ್ರಶಾನ್ರಾಃ 
ತೇ ಸಕ್ದಗಂ ಸ್ವತಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಧೀರಾ ಯುಕ್ತಾತ್ಕಾನಃ ಸಕ್ದಮೇವಾ ವಿಶನ್ತಿ ॥ 5(5೨) 
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ತಾ॥ ಪರಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಖಷಿಗಳು, ಈ ಆತೃಷ್ಷರೂಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, 
ಆತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಆತ್ಮಪ್ತರೂಪರು, ರಾಗ ರಹಿತರು, ಪ್ರಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಸರು ಆಗುವರು. ಅಂತಹ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮರು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹೊಂದಿ, ಧೀರರು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವೇದಾನ್ತವಿಜ್ಞಾನ ಸುನಿಕ್ಕಿತಾರ್ಕಾಃ ಸನ್ನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್ಯತಯಃ ಶುದ್ಧಸತ್ತ್ಯಾ 


ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಶು ಪರಾನ್ತಕಾಲೇ ಪರಾಮೃತಾಃ ಪರಿಮುಚ್ಛನ್ನಿ ಸದ್ದೇ ॥ 6 (60) 


ತಾ॥ ವೇದಾಂತ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ನಿಸ೦ಂದೇಹವಾದ ಸುಖಿಪಿತ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸ- 
ಯೋಗದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮನಸುಳವರಾಗಿರುವಂ೦ಂತಹ ಸಲಯಮಿಪರರು ಮರಣಾನಂತರ ಬಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ९७९ ಕಲ್ದಾಂತರದವರೆಗೂ ಇದ್ದು ನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೋಕವನು 


ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಗತಾಃ ಕಲಾಃ ಪಣ್ಣುದಶ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಸ್ಟೇ ಪ್ರತಿದೇವತಾಸು 
ಕರ್ಯಾಣಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಶ್ವ ಆತ್ಮಾ ಪರೇ:ವ್ಯಯೇ ಸ್ಥ ಏಕೀಥವನ್ತಿ ॥ 7 (61) 
ತಾ॥ ಮೋಕ್ಷ ಸಮಯದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಾದ ಹದಿನೈದು ಕಲೆಗಳು, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಬಡುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತವಾದ ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆಗಳು. ಪ್ರತಿದೇವತೆಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಾದಿ- 


ಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿಬಡುತ್ತವೆ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಮಯನಾದ ಜೀವಾತ್ಮ್ಥವೆಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯಂಯವಾದ 
ಪರಲ್ರಹೃದಲ್ಲ ಅೀನವಾಗಿಬಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಯಥಾ ನದ್ಯಃ ಸ್ಯನ್ನಮಾನಾಃ ಸಮುದ್ರೇಸ್ತಂಗಚ್ಛನ್ತಿ ನಾಮರೂಪೇ ವಿಹಾಯ 
ತಥಾ ವಿದ್ವಾನ್ನಾಮರೂಪಾಧ್ವಿಮುಕ್ತಃ ಪರಾತ್ತರಂ ಪುರುಷಮುಖ್ಯೆತಿ ದಿವ್ಯಮ್‌।॥8 (62) 

ತಾ॥ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ನದಿಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಸಮುದದಲಿ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅನವಾಗಿಬಡುತ್ತದೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವಂತನು ನಾಮರೂಪ- 
ಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಪರಾತ್ವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು (ದಿವ್ಯ ಪುರುಷನನ್ನು) ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 


ಮಂಸ್ಲೋ ಸ ಯೋ ಹಾ ವೈ ತತ್ವರಮಂ ಅ್ರಹೃವೇದ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭವತಿ ನಾಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಯವಿತ್ಸುಲೇ 
ಭವತಿ | ತರತಿ ಶೋಕಂ ತರತಿ ಪಾಪ್ಕಾನಂ ಗುಹಾ ಗ್ರನ್ಸಿಭ್ಯೋ ವಿಮುಕ್ತೊೋಮ್ಯತೋ 
ಭವತಿ ॥ ೨ (63) 


ತಾ॥ ಯಾರು ಸವೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದಂತಹವರಾಗಿರುತ್ತಾರೋ, ಅ೦ತಹ 
ಜ್ಞಾನಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಆತ್ಮವೇತ್ತನ ವಂಶದಲ್ಲ, ಆತ್ಕವೇತ್ತನಲ್ಲದವನು 
ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. ಹೃದಯದಲ್ಲನ ಅಜ್ಞಾನ ಗ್ರಂಥಿಗಳನ್ನು ತುಂ೦ಡರಿಸಿಕೊ೦ಡು ಅಮೃತ 
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ಹ್ಟರೂಪನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬಹ್ಯವಿದನು ಬಹೃವೇ ಆಗಿಜಡುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದೇತದೃಚಾ:ಭ್ಯುಕ್ತಮ್‌ ಕ್ರಿಯಾವನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಃ ಸ್ಥಯಂ ಜುಷ್ಠತ 
ಏಕರ್ಲಿಂ ಶ್ರದ್ಮಯನ್ನಃ ! ತೇಷಾಮೇವೈತಾಂ ಬಹ್ಕವಿದ್ಯಾಂ ವದೇತ Fe 
ವಿಧಿವದ್ಯೈಸ್ತು ಜೀರ್ದಮ್‌ ॥ ೪ (64) 
ತಾ॥ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಪಧ್ಧತಿ ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ಪ್ಟಷ್ಟೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಖಯದ್ವೇದದಲ್ಲನ 
ಮಂತ್ರದ್ಲ ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಆಸಲಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೇ ಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವೇದ ಶಾಸ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹೃನಿಷ್ಠರಾಗಿ ಏಕಲ್ಲೀಯೆನ್ನುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು 


ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದವರಾಗಿರುವ, ಶಿರೋಪ್ರತವನ್ನು ಸಹ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಿದವರಿಗೇ ಈ 
ಬಹ್ಕವಿದ್ಯೇಂಯನ್ನು ಖೋಧಿಸಖೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ತದೇತತ್ವತ್ಯಮ್ಯಷಿರಂಗಿರಾಃ ಪುರೋವಾಜ ನೈತದಖೀರ್ದ ಪ್ರತೊೋಧೀತೇ 


ನಮಃ ಪರಮಖಷಿಭ್ಯೋ, ನಮಃ ಪರಮಖುಷಿಛ್ಯಃ ॥ 1 (65) 
ತಾ॥। ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲ ಅಂಗಿರಸನೆನ್ನುವ ಮಹರ್ಷಿ छट ಸತ್ಯವನ್ನು ಶೌನಕಸಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದನು. ಗ್ರಂಥರೂಪವಾದ ಈ ಸತ್ಯೋಪದೇಶವನ್ನು. ವತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನು 
ಪಠಿಸಬಾರದು. ಪರಮ ಯಷಿಗಳಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ, ಪರಮ ಖಯಷಿಗಳಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. ಸದ್ದುರುವರೇಣ್ಯ- 
ನಾದ ಅಂಗಿರಸ ಮಹರ್ಷಿ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. ಜಿಜ್ಞಾಸು ಅಲ್ಲದವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಸೂಶ್ವತೆ 
ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ನೀಡಬಾರದೆಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. (ಮುಂಡಕೋಪನಿಷ 
ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ನಿಂ ಘದ್ರಂ ಕರ್ಹೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, क ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ನಣರ್ಯಹತ್ತ್ರಾಃಿ. 
ಫ್ಥರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಟುವಾಗ್‌೦ಸಪ್ತನೂಃ वषत ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ॥ वृक 


ಇಂದ್ರೋ ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ । तु त ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ | वृ ಸ ಸ್ಪರ್ದೊ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಸ್ಥಸ್ತಿನೋ ಕೃಹಸ್ಟತಿರ್ದಧಾತು । &0 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂ8ಃ ಶಾಂತಿಃ 


122 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಮಿ 


ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಫಪ್ರಂ ಕರ್ನೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಫದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಧ್ನಭರ್ಯಹತ್ತಾಃ, 
ಸ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಟುವಾಗ್‌೦ಸಹ್ತನೂಭಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ। ಸ್ವಸ್ತಿನ 
२०८३8 ವೃಡ್ಧಶ್ರವಾಃ | कुद ನಃ ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । ಫೃಸ್ತಿ ನ ಸ್ತಾರ್ದ್ಲಃ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಹೃಸ್ತಿಮೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿರ್ದಧಾತು । ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ८208४ ಶಾಂತಿಃ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮಿದಗ್‌೦ ಸ್ವಂ ತಸ್ಕೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಭೂತಂ ಭವತ್‌ 

ಭವಿಷ್ಯದಿತಿ ಸ್ಳಮೋಂಕಾರ ಏವ, ಯಬ್ದಾನ್ಯ ತ್ರಿಕಾಲಾತೀತಂ ತದಪ್ಯೋಂಕಾರ 
ಏವ ॥ 1 
ತಾ॥ ಓಂ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಹ ಅಕ್ಷರವೇ (ಅಡ ಚೇತಾತ್ಯವಾದ) ಇದೆಲ್ಲವು. ಅದರ 
ಉಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇನೆಂದರೆ ~ ಕಳೆದುಹೋದ ಭೂತಕಾಲವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲವು. 
ಜರುಗಆರುವ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ಕಾಲಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಹಓಂಕಾರವೇ ಇದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕಾಲಾತೀತ- 
ವಾಗಿ ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದು ಕೂಡಾ ಓಂಕಾರವೇ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸದ್ಯಗ್‌೦ ಹೈೇತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಕಾಯಮಾತ್ಕಾ 
ಬಹ್ಕಸೋಪಯಮಾತ್ಕಾ ಚತುಷ್ಟಾತ್‌ ॥ 2 
ತಾ॥ ಓಂಕಾರ ರೂಪವಾದ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಕರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಈ ಆತ್ಕವೇ ಬ್ರಹ್ಮ (ಅಯಮಾತ್ಕಾ ಬಹ್ಯ) ಈ ಆತ್ಯವು ನಾಲ್ದು ಪಾದಗಳನ್ನುಳ್ಳ-ದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಹಾಗರಿತಸ್ಥಾನೋ ಬಹಿಃ दु ಸಪ್ತಾಂಗ ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಮುಖಃ ಸ್ಥೂಲಭುಕ್‌ ವೈಶ್ವಾನರ! 
ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ । 3 


ತಾ॥ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನು ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಲಅ. ಏಳು ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನು, ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹವನು. ಸ್ಥೂಲಭೋಕ್ತನಾದ 
ವೈಶ್ವಾನರನು ಪ್ರಥಮ ಪಾದ. ಸಪ್ರಾಣ್ಣ - ಈ ವೈಶ್ವಾನರನಿಗೆ ದ್ಯುಲೋಕವು ಶಿರಸ್ಸು. ಸೂರ್ಯನು- 
ನೇತ್ರ, ವಾಯುವು-ಪ್ರಾಣ, ಆಕಾಶವು ದೇಹದ ಮಧ್ಯಭಾಗ, ಉದಕವು ಮೂತ್ರಸ್ಥಾನ, ಭೂಮಿಯು 
ಪಾದಗಳು, ಅವಹನೀಯಾಗ್ನಿ ಮುಖವೆಂದು ಏಳು ಅಂಗಗಳವೆ. ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಮುಬಃ-ಐದು 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಾಯುಗಳು, ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯನ್ನು 


ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವನು. ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಅಹಂಕಾರ, ಚಿತ್ರವೆಂಬುವ ಹೆತ್ತೊ೦ಭತ್ತು ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸ್ವಪ್ಪಸ್ಲಾನೋತಂತಃಪ್ರ ಸಪ್ತಾಂಗ ಏಕೋನವಿಂಶತಿಮುಖಃ 


ಪವಿವಿಕಭುಕ್‌ ತೈಜಸೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ ॥ 4 


ತಾ ಪ್ರಪ್ನವನ್ನು ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನು, ಅಂತೇಪಜೆಯುಳ ವನಾಗಿರುತಾನೆ 
ಸಪ್ತಾಂಗಗಳುಳ್ಲವನು ಹತೊಂಬತು ಮುಖಗಳುಳವನು, ಸೂಕ್ನಭೋಕನೂ ಆದ ತೈಜಸನು ದ್ವಿತೀಯ 
ಪಾದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯತ್ರಸುಪ್ರೋ ನ ಕಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ, ನ ಕಂಚನ ಸ್ಪಪ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ, ತತ್‌ 
ಸುಷುಪ್ತಮ್‌। 

ಸುಷುಪ್ಪಸ್ಥಾನ ಏಕೀಭೂತಃ, ಪ್ರಜ್ಞಾನಫನ ಏವಾನಂದಮಯೋ ಹ್ಯಾನಂದಭುಕ್‌ 
ಚೇತೋಮುಬಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಪೃತೀಯಃ ಪಾದಃ ॥ 5 
ತಾ॥ ಯಾವ ಪ್ಥಳದಲ್ಲ ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲ ನಿದ್ರಿಸುವವನಾಗಿ ಎಂತಹ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನೂ 
ಕೋರುವುದಿಲ್ಲಪೋ, ಯಾವ ಪೃಪ್ಪವನ್ನೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದು ಸುಷುಪ್ತಿ. ಸುಷುಪ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿದವನು. ಏಕೀಭೂತನಾಗಿರುವವನು, ಕೇವಲ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನಾಗಿ, 


ಆನಂದಮಯನಾಗಿ, ಆನಂದಭೋಕ್ತನು ಚೇತೋಮುಖನು ಆಗಿರುವ ಪ್ರಾಜ್ಞನು. ಮೂರನೆಯ 
ಪಾದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಏಷ ಸರ್ರೇಶ್ವರ ಏಷ ಸ್ನಜ್ಞ ಏಷೋತಂತರ್ಯಾಮ್ಯೇಷ 
ಯೋನಿಃ ಸ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭವಾಪ್ಕಯೌ ಹಿ ಭೂತಾನಾಮ್‌ ॥ 6 
ತಾ।॥। ಈತನೇ ಸರ್ಮೇಶರನು. ಈತನೇ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಈತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಈತನೇ 
ಎಲ್ಲದಕ್ಟೂ ಕಾರಣ. ಈತನೇ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳ ಉತ್ತತ್ತಿ, ಲಯಗಳಗೆ ಸ್ಥಾನ(ವಾದವನು ) 
(ಮಾಂಡೂಕ್ಕಕಾರಿಕಃ; ವಿಶ್ವನು ಬಹಿಷ್ಟ ಪಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮ ತೈಜಸನು ಅಂತಃಪಜಭೆಯುಳವ 


ಪರಮಾತ್ಮ; ಪ್ರಾಜ್ಞನು ಘನಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ ಪರಮಾತ್ಮ; ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಏಕವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮವನ್ನೇ 
ಮೂರು ಅವನ್ಥೆಗಳಲ್ಲಯೂ ಮೂರು ರೂಪಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ನಾಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞಂ, ನ ಬಹಿಃ ಪ್ರಜ್ನಂ, ನೋಭಯತಃ ಪ್ರ್ನಂ, ನ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಘನಂ, ನ ಪಜ್ನಂ, 
ನಾಪ್ರಜ್ಞಂ | ಅದೃಶ್ಯಮವ್ಯವಹಾರ್ಯಮಗ್ರಾಹ್ಯಮಲಕ್ಷಣಮಜಿಂತ್ಯಮವ್ಯಪದೇಶ್ಯಮೇಕಾತ್ಯ 
ಪತ್ಯಯಸಾರಂ ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮಂ, ಶಾಂತಂ, ಶಿವಮದ್ದೊತಂ, ಚತುದ್ಳಂ ಮನ್ಯಂತೇ, 
ಸ ಅತ್ಯಾ, ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ॥ 7 
ऊ2॥ ಆ ತುರೀಯನು ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲ. ಬಹೀಃಪ್ರಜ್ಞನೂ ಅಲ್ಲ. ಉಭಯಪ್ರಜ್ಞನೂ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನನಲ್ಲ ಪ್ರಜನಲ ಅಪ್ರಜ್ಞನಲ್ಲ. ಅದೃಶ್ಯನು, ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಎಟುಕದಿರುವ೦ತಹವನು. 


ಇ Nn ಇ” 


ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ (ಸಾಧ್ಯವಾಗ) ಆಗದಿರುವಂತಹವನು. ಲಕ್ಷಣರಹಿತನು. ಚಿ೦ಂತಿಸಲಾರದಂತಹವನು. 
ಶಬ್ದದಿಂದ (ಇದು ಹೀಗೇ ಎಂದು) ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಹವನು. ಏಕಾತ್ಯ ಪ್ರತ್ಯೇಯ- 
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ಸಾರನು, ಪ್ರಪಂಚೋಪಶಮನು ಶಾಂತನು, ಶಿವ, ಅಧ್ವೈತನಾಗಿರುವ, ಆತನೇ ತುರೀಯನು. ಆ 
ವಿಧವಾಗಿ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಆತನೇ ಆತ್ಮ, ಆತನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸೋsಯಮಾತ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷರಮೋಂಕಾರೊಆಧಿಮಾತ್ರಂ, ಪಾದಾ ಮಾತ್ರಾ, ಮಾತ್ರಾಶ್ಷ 
ಪಾದಾ, ಅಕಾರ ಉಕಾರೋ ಮಕಾರ ಇತಿ ॥ 8 


ತಾ॥ ಚತುಷ್ಪಾದವೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಆ ಆತ್ಮ ಅಕ್ಷರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಓಂಕಾರವು ಮಾತ್ರ 
ರೂಪದಲ್ತದೆ. ಅವು ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳು. ಮಾತ್ರಗಳೇ ಪಾದಗಳು. (ಮಾಂಡೂಕ್ಯ 
ಕಾರಿಕೆ: ಓಂಕಾರದ ಪ್ರಥಮ ಪಾದವು ಅಕಾರವು ತದಧಿಪತಿ ವಿಶ್ವ. ಜಾಗ್ರದವಸ್ನೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ 
ಸ್ಥೂಲಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಧ್ವಿತೀಯ ಪಾದವು ಉಕಾರವು ತದಧಿಪತಿ ತೈಜಸನು 
ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆಯುಳ್ಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಕಾರವು ಪ್ರಾಜ್ಞನು, ಆನಂದಮಯನು. 
ಕಾರಣ ಶರೀರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಹಾಗರೀತಸ್ಥಾನೋ ವೈಶ್ವಾನರೋತಕಾರಃ, ಪ್ರಥಮಾ ಮಾತ್ರಾ ಆಪ್ರೇರಾದಿಮತ್ತಾ- 
ದ್ವಾಾ:ಪ್ನೋತಿಹವ್ಯೆ ಸರ್ಹಾನ್‌ ಕಾಮನಾದಿಶ್ಯ ಭವತಿ, ಯ ಏವಂ ವೇದ। 9 
ತಾ॥ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಂದಾಗಅ, ಮೊದಲನೆಯದು ಇರುವುದರಿಂದಾಗಲ, ಜಾರ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲರುವ 
ವೈಶ್ವಾನರನು "ಅಕಾರ'ವೆನ್ನುವ ಮೊದಲ ಮಾತ್ರೆ. ॐ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮನೆಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಪ್ರಥಮನಾಗಿಯೂ ಸಹ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಮುಂ.ಕ್ಲೋ. ಸ್ಥಪ್ಪಸ್ಥಾನಸ್ಕೈಜಸ ಉಕಾರೋ ದ್ವಿತೀಯಾ ಮಾತ್ರೋತ್ಸ್ನಾದಭಯತ್ವಾದ್ವೋತ್ಸರ್ನತಿ ಹವೈ 
ಜ್ಞಾನ ಸಂತತಿಂ ಸಮಾನಶ್ವ ಭವತಿ; ನಾಸ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ಗಲೇ ಭವತಿ ಯ 
ಏವಂ ವೇದ ॥ 10 
ತಾ॥ ಉತ್ಸರ್ಷದಿಂದಾಗಲೀ, ಇಲ್ಲವೇ ಎರಡರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಪ್ಪಾವನ್ಥೆ- 
ಯಲಣ್ಲರುವ ತೈಜಸನು, ಉಕಾರವೆನ್ನುವ ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆ. ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಆಯು- 
ವಂತಹವರಾಗುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಜ್ಞಾನ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ತಿಆಯದವರ್ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. (ಮಾಂಡೂಕ್ಯಕಾರಿಕಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಕೆಲವರು ಈ ಜಗತ್ತು ಠಶ್ವರ ವಿಭೂತಿಬುಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಕೆಲವರು ಮಹಾತ್ಮರು ಈ ಜಗತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಪ್ಪದಂತಿರುವುದೆಂದು ಮಾಯಾ ಸ್ಪರೂಪವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಸುಷುಪ್ತಸ್ಥಾನಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಮಕಾರಸ್ಪೃತೀಯಾ ಮಾತ್ರಾ, ಮಿತೇರಪೀತೇರ್ತಾ, 


ಮಿನೋತಿ ಹವಾ ಇದಗ್‌ಂ, ಸ್ದಮಪೀತಿಶ್ಯ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ 1 
ತಾ॥ ಅಳತೆ ಮಾಡುವ ಪ್ವಭಾವವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಳೀ, ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಒಂದು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಅ, ಸುಷುಪ್ತಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಜ್ಣನು ಮಕಾರವೆನ್ನುವ ಮೂರನೆಯ 
ಮಾತ್ರೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾರು ತಿಆಅದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹವರಾಗುತ್ತಾರೋ, ಅವರು ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನು 
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ಅಳೆಮಜಬಡುವಂತಹವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಏಕೀಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ಗಾರಣ, ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ 
ಸಹ ಆಗಬಲ್ಲರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಮಾತ್ರಶ್ವತುರ್ಫೋವ್ಯವಹಾರ್ಯಃ ಪಪಂಜೋಪಶಮಃ ಕಿವೋಧ್ವೈತ, ಏವಮೋಂಕಾರ 
छख, ಸಂವಿಶತ್ಯಾತ್ಸನಾತ್ಕಾನಂ ಯ ಏವಂ ವೇದ, ಯ ಏವಂ ವೇದ 12 

ತಾ॥ ಮಾತ್ರಾ ರಹಿತವಾದುದು ತುರೀಯವು. ಅದು ವ್ಯವಹಾರಾತೀತವಾದುದು. ಪಪಂಚೋಪ- 

ಶಮನವಾದುದು. ಮಂಗಳವು ಅದ್ವೈತವು ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಓಂಕಾರವೇ ಆತ್ಮ. ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 

ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರೋ ಅವರು ತನ್ನಲ್ಲ ತಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಪ್ಲರೂಪ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ 


(ಎಲ್ಲ ಅವನ್ನೆಗಳಲ್ಲೂ ತುರೀಯವಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಓಂಕಾರವು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.) 


ಮಾಂಡೂಕ್ಕೊಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ! ಹ೦ ಫದಂ ಕರ್ಣೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಘಡ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ನಣರ್ಯಹತ್ತಾಃ 
ಫ್ಥಿಲೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಣುವಾಗ್‌೦ಸಷ್ತಸೂಇಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ಪೃಸ್ತಿನ 
200०८26 ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ | कृ त् ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । ಪೃನ್ತಿ ಸ ಸ್ಲಾರ್ಲ್ಮೂ 
क 620४, ಪೃಸ್ತಿಮೋ ಖೃಹಪ್ಪತಿರ್ದಧಾತು | &0 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂಡಿಃ 
22088 


(ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ವೇದಾಂತರ್ನತ) 


ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ಓಿಂ - ಹಹಪಾವವತು - ಹಹಸಪೌ ಥುನವಕ್ಟು - ಹಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ರೇಜಪ್ಪಿ ಪಾಪಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿದ್ದಿಷಾವಹ್ಯೆ! &0 ಶಾಂತಿ ಶಾಂತ ಪಶಾಂತ॥ 


ವಿೀಪ್ನಾನೆಲ್ಲ - ಪಫಮೌಾದ್ಯಾಯಃ - 
ಪಥಮೋೊೋಜಮುವಾರಃ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಹಮ್‌ ಶನ್ನೋ ಮಿತ್ರಃ ಶಂ ವರುಣಃ । ಶನ್ನೋ ಭವತ್ತರ್ಯಮಾ । ಶನ್ನ ಇಂದ್ರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 
ಶನ್ನೋ ವಿಷ್ಣುರುರುಕ್ರಮಃ । ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೀ । ನಮಸ್ತೇ ವಾಯೋ । ತ್ರಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ 
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ಬಹ್ಯಾಸಿ । ತ್ರಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ धू ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಖತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ । ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ! 


ತನ್ಯಾಮವತು । ತದ್ಧಕ್ತಾರಮವತು ಅವತು ಮಾಮ್‌ । ಅವತು ವಕ್ತಾರಮ್‌ ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ 


ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ॥ (ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಂಚಚ) 

ತಾ॥ ಮಿತ್ರನನ್ನು, ವರುಣನನ್ನು, ಆರ್ಯಮನನ್ನು, ಇಂದ್ರನನ್ನು, ಬೃಹಪ್ಪತಿಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು - 
ವೀರರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಯೂ, ಅಪಾನದಲ್ಲಯೂ, ನೇತ್ರದಲ್ಲಯೂ, ಬಲದಲ್ಲಯೂ 
ವಾಗ್ದುದ್ದಿಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಯೂ, ಬಹ್ಯವಿದ್ಧಾ ಶ್ರವಣಧಾರಣ ಸಮರ್ಥವಂತವಾಗುವಂತೆ 
ನಮಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಡಲ. ಪರಲ್ರಹ್ವವೇ ನಮಸ್ಥಾರ. ವಾಯುದೇವಾ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. 
ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬಹ್ಮನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. (ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ) ನೀನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬಹ್ವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವ ವಾಕ್ಲು ರೂಪವಾಗಿ (ನಿನ್ನನ್ನೇ) ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಯರೂಪವಾದ 
ವಾಕ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ (ನಿನ್ನನ್ನೇ) ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಅಂತಹ ನೀನು) ಆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ. 
ಆ ನೀನು ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹವನಾಗಲಅ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನಾಗಲಅ (ಆ ನೀನು) 
ವಕ್ತನನ್ನು (ಮಾತಾಡುವವನನ್ನು) ರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗಲಅ, & ಪಣವ ಬಹ್ಕವೇ, ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಆದಿ ಭೌತಿಕ, 
ಆದಿದ್ಯವಿಕವಾದ ತಾಪತ್ರಯಗಳು ನಮಗೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಲ. ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲ. 


रश्च - ಪಥನಾಧ್ಯಾಯಃ - ಬ್ಲತೀಯೋಃಖು ವಾರ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಹಂ ಸಹನಾವವತು । ಸಹನೌ ಭುನಕ್ತು, ಸಹ ವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೇಜಸ್ವಿನಾವಧೀತಮಸ್ತು ಮಾವಿದ್ಧಿಷಾವಹ್ಯೆ ಓಂ ಶಾನ್ತಿಶ್ಲಾನ್ತಿಶ್ಲಾನಿಃ 
ತಾ॥ (ಗುರು ಶಿಷ್ಯರಾದವರಿಗೆ) ನಮ್ಮನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲ. ನಮಗೆ 
ಹೋಷಣೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲ. ನಾವು ಒಟ್ಟಗೆ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಾಗಲ, ನಾವು 
ಓದಿದ ವಿದ್ಯೆ ತೇಜಸ್ಥನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವಂತಾಗಲ, ನಾವು ಪರಸ್ಪರ ದ್ವೇಷ ಮಾಡದಿರುವಂತಾಗಲ. 
(ತ್ರಿವಿಧ ತಾಪಗಳು ಶಾಂತಿ ಹೊಂ೦ದಲ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಹಿಂ ಶೀಕ್ಷಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ವರ್ಷಸ್ತ್ವ್ಯರಃ । ಮಾತ್ರಾ ಬಲಮ್‌ 
ಸಾಮ ಸಂತಾನಃ ಇತ್ಯುಕ್ತಕ್ಕೀಕ್ಲಾಧ್ಯಾಯಃ ॥ (ಶೀಕ್ಷಾಂ रवुः) 
ತಾ॥ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲ ಅಕಾರಾದಿ ವರ್ಣಗಳನ್ನು, ಉದಾತ್ತಾದಿ ಪ್ಟರಗಳನ್ನು. ಹಪ್ಪದೀರ್ಫಾದಿ 
ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು. ಇವುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ವಿಶೇಷವನ್ನು, ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಿ 
ಮಾಡಲು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಶೀಕ್ಷಾ (ವಲ್ಲ) ಧ್ಯಾಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
रष्टय - ಪಳೆಮಾಧ್ಯಾಯಃ - ತೃೈತೀಯೋನುವಾದಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸಹನೌ ಯಶಃ ಸಹನೌ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ನಸಮ್‌ । ಅಥಾತಸ್ಪಗ್‌೦ಹಿತಾಯಾ ಉಪಸಿಷದಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಪಣ್ಣುಸ್ಪಧಿಕರಣೇಷು । ಅಧಿಲೋಕಮಧಿಜ್ಯೋತಿಷಮಧಿವಿದ್ಯಮಧಿ- 
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-ಪ್ರಜಮಧ್ಯಾತ್ಯಮ್‌ । ತಾ ಮಹಾಸಗ್‌ಂಹಿತಾ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ । ಅಥಾಧಿಲೋಕಮ್‌ । 
ಪೃಥಿವೀ ಪೂರ್ಷರೂಪಮ್‌। ದ್ಕ್‌ರುತ್ತರರೂಪಮ್‌ | ಆಕಾಶಸ್ಪಂಧಿಃ ॥ (1 ವಾಯು- 
ಸೃಂಧಾನಮ್‌ । ಇತ್ಯಧಿಲೋಕಮ್‌ | ಅಥಾಧಿಜ್ಯೋತಿಷಮ್‌ | ९७08 कणपंतण्किव् 
ಆದಿತ್ಯ ಉತ್ತರರೂಪಮ್‌. ಆಪಸಂಧಿಃ | ವೈದ್ಯುತಸ್ತಂಧಾನಮ್‌ | ಇತ್ಯಧಿಹೋತಿಷಮ್‌! 
ಅಥಾಧಿವಿದ್ಯಮ್‌ । ಆಚಾರ್ಯಃ ಪೂರ್ಕರೂಪಮ್‌ (2) ಅನ್ತೇವಾಸ್ಕುತ್ತರರೂಪಮ್‌ । 
ವಿದ್ಯಾಸಂಧಿಃ । ಪ್ರವಚನಂ ಸಂಧಾನಗ್‌ಮ್‌ । ಇತ್ಯಧಿವಿದ್ಯಮ್‌ । ಅಥಾಧಿಪ್ರಜಮ್‌ | 
ಮಾತಾ ಪೂರ್ಸರೂಪಮ್‌ । ಪಿತೋತ್ತರರೂಪಮ್‌ ಪ್ರಜಾಸಂಧಿಃ । ಪ್ರಜನನಮ್‌ । 
ಸಂಧಾನಮ್‌ । ಇತ್ಯಧಿಪ್ರಜಮ್‌ | (3) ಅಥಾಧ್ಯಾತಮ್‌ । ಅಧರಾಹನುಃ ಪೂರ್ಗರೂಪಮ್‌! 
ಉತ್ತರಾ ಹನುರುತ್ತರರೂಪಮ್‌ । ವಾಕ್ಷಂಧಿಃ | ಅಹ್ಟಾ ಸಂಧಾನಮ್‌ । ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಕಮ್‌! 
ಇತೀಮಾ ಮಹಾಸಗ್‌೦ಹಿತಾಃ । ಯ ಏವಮೇತಾ ಮಹಾಸಗ್‌ಂಹಿತಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾ 
ವೇದ । ಸಂಧೀಯತೇ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಃ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಕಸೇನಾನ್ನಾದ್ಯೇನ ಸುವರ್ಲ್ಯೇಣ 
ಲೋಕೇನ ॥ (4) (ಸಂಧಿರಾಚಾರ್ಯಃ ಪೂರ್ಕರೂಪಮಿತ್ಯಧಿಪ್ರಜಂ ಲೋಕೇನ) 


ತಾ। ಈ ಉಪನಿಷತಿನತ ९०९०7४७ ಪರಸರ ಸಂಬಂಧಗಳು. ಲೋಕಗಳಂದ ಲಭಸುವ 
ಪ್ರಯೋಜನಗಳು, ಶಿಕ್ಲಾರೂಪದಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದೆಲ್ಲೆಡೆ ಸಂಹಿತೆ, ಸಂಧಿ ಸಮಪ್ಪಯವು 
ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಹಾ ಸಂಧಿಗಳ ರೂಪ ಇಲ್ಲವೆ. 


ಅಧಿಕರಣ ಪೂರ್ವ ಉತ್ತರ 
ರೂಪಕ ರೂಪ 
~ = 
on | स 


ಈ ತೈತ್ತಿರೋಯಪಸನಿಷತ್ತನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಯಶಸ್ಸು, 
ಬಹ್ವತೇಜಸ್ತು. ಇವು ಶಿಷ್ಯ ಆಚಾರ್ಯರೆನ್ನುವ ಇಬ್ಬರಿಡೂ ಉಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಆಶಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುವ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮನನ ಮಾಡುವಂತಹ ಬುದ್ಧಿ 
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ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿಬುಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆ ಶಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲು 
ಅಧಿಲೋಕವೆಂದು ಅಧಿಜ್ಯೋತಿಷವೆಂದು, ಅಧಿವಿದ್ಧೇಯೆಂದು, ಅಧಿಪ್ರಜೆಯೆಂದು, ಅಧ್ಯಾತ್ಯವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಹಿತೆಯ ಉಪಾಸನೆಯ ಬಣ್ಣಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತೇವೆ. ವೇದವೇತ್ತರುಗಳು ಈ ಅಧಿಲೋಕ ಮುಂತಾದ ಐದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಂಹಿತೆಗಳೆ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾದ ಐದರಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಅಧಿಲೋಕವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕಾದ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಭೂಮಿಯೇ ಸಂಹಿತಾಪೂರ್ವ-ವರ್ಣವಾಗಿರುವ ಆಕಾರವೆ೦ದು. ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ 
ಸಂಹಿತಾ ಉತ್ತರವರ್ಣವಾದ ಉಕಾರವೆಂದು, ಈ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳ ಸಂಧಿಯಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಆಕಾಶವೆಂದು ಅದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಶೇಷವಾದ ಅಗತ್ಯ 
ವಾಯುವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೇ ಅಧಿಲೋಕೋಪಾಸನೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಅಧಿಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು, ಅಧಿವಿದ್ವೇಯೆನ್ನುವ, ಅಧಿಪ್ರಜೆಯೆನ್ನುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಯವೆನ್ನುವ 
ಈ ನಾಲ್ಲು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಸಂಹಿತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾದ ಇವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಕಾಮಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನು ಬಯಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಿಷ್ಠಾಮಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನು 
ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
रष्टय - दंछ्कण्छद्‌$प0४ - शठ ಮುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಶ್ಯನ್ನಸಾಮೃಷಭೋವಿಶ್ವರೂಪಃ ಛನ್ಲೋಭ್ಯೋಧ್ಯಮ್ಯತಾತ್ನಂಬಭೂವ । ಸಮೇನ್ರೋ 
ಮೇಧಯಾಸ್ಸೃಜೋತು । ಅಮೃತಸ್ಯ ದೇವಧಾರಣೋ ಛೂಯಾಸಮ್‌ । ಶರೀರಂ 
ಮೇ ವಿಚರ್ನಣಮ್‌ । छतु ಮೇ ಮಧುಮತ್ತಮಾ । ಕರ್ದಾಭ್ಯಾಂ ಭೂತಿ ವಿಶ್ರುವಮ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕೋಶೋಃಸಿ ಮೇಧಯಾ ಪಿಹಿತಃ, ಪ್ರುತಂ ಮೇ ಗೋಪಾಯ । ಅಪಹನ್ರೀ 
ವಿತನ್ನಾನಾ ॥ (1) ಕುರ್ದಾಣಾಚೀರಮಾತ್ಮನಃ | ವಾಸಾಂಸಿ ಮಮಗಾವದ್ರ । ಅನ್ನಪಾನೇ ಚ 
ಸದ್ಕದಾ । ತತೋ ಮೇ ಶ್ರಿಯಮಾವಹ । ಲೋಮಶಾಂ ಪಶುಭಸ್ಪಹಾ ಸ್ಥಾಹಾ । ಆ ಮಾ 
ಯನ್ನು ಬಹ್ಯಚಾರಿಣಃ ಸ್ವಾಹಾ । (ವಿ ಮಾ ಯನು ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಣಃ ಸ್ವಾಹಾ । ಪ್ರಮಾ 
ಯನು ಬ್ರಹ್ಯಚಾರಿಣಃ ಸ್ವಾಹಾ । ದಮಾಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ ಸ್ವಾಹಾ ಶಮಾ ಯನ್ನು 
ಬಹ್ಕಚಾರಿಣಃ ಸ್ವಾಹಾ) ಯಶೋ ಜನೇತಸಾನಿಸ್ವಾಹಾ | (= ಸೋಆಸಾನಿಸ್ತಾಹಾ! 
ತಂ उ ಭಗ ಪ್ರವಿಶಾನಿ ಸ್ವಾಹಾ । ಸ ಮಾ ಛಗಪ್ರವಿಶ ಸ್ವಾಹಾ (2) ತಸ್ಕಿಂತ್ರಹಸ್ತಶಾಖೇ 
ನಿಭಗಾಹಂ इं ಮೃಜೇ ಸ್ವಾಹಾ । ಯಥಾಪಃ ಪ್ರವತಾಯಸ್ತಿ । ಯಥಾಮಾಸಾ 
ಅಹದ್ದರಮ್‌ ಏವಂ ಮಾಂ ಬ್ರಹೃಚಾರಿಣಃ । ಧಾತರಾಯಂತು ಸರ್ನತಃ ಸ್ವಾಹಾ ॥ (3) 
ಪ್ರತಿವೇಃಶೋಸಿ ಪ್ರಮಾಭಾಹಿ ಪ್ರ ಮಾ ಪದ್ಯಪ್ಪ ॥ ... 
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ಮೇಧಾಕಾಂಕ್ಷಿಗೂ, ಶ್ರೀಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದವನಿಗೂ, ಆ ಮೇಧೆಯನ್ನು, ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾದ ಜಪಹೋಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅಮೃತ ಪ್ರರೂಪವಾದ ವೇದಗಳಂದ ಹುಟ್ಟ, 
ಬೇದಗಳಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದ್ದು, ಸರ್ವಷ್ಥರೂಪವು, ಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪವು ಆದಂತಹ ಓಂಕಾರವು, 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಜಡದಿರುವ ಬುಧ್ಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಾಗಲ! ಪ್ರಕಾಶ ಸ್ಥ್ವರೂಪವಾದ & 
ಪ್ರಣವವೇಃ ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನದ ಧಾರಣಿ ನನಗೆ ಉಂಬಾಗಲ! ನನ್ನ ಶರೀರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವಂತಾಗಲ! 
ನನ್ನು ಜಫ್ಟೆ, ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರಅ! ಶ್ರೋತ್ರಗಳ೦ದ ನಾನು ಅನೇಕವನ್ನು ಆಅಸುವಂತಾಗಲ! 
ಹಓಂಕಾರವೇ! ಸೀನು ಬ್ರಹ್ಯನಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ ಮರೆವು ಇಲ್ಲದ ಬುದ್ಧಿಬುಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 
ಅವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ನಾನು ಕೇಳದ ಅತ್ಯಜ್ಞಾನ, ಮುಂತಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು! (ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೇಧಾಕಾಂಕ್ಷಿಯು ಈ ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಬಹ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಮೇಲೆ ನನಗೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಅಸು, ಗೋವುಗಳನ್ನು ವೃಥ್ದಿಗೊಳಸು, ಸದಾಕಾಲ ಅನ್ನು 
ನೀರು ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲ, ರೋಮಗಳುಳ್ಳ ಕುರಿ, ಮೇಕೆ ಮತ್ತಿತರ ಪಶುಗಳ೦ಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಮಹಾಲಕ್ಷೀಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡು! ಪೂಜಾರ್ಹವಾದ & ಪ್ರಣವವೇ! ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ನನ್ನು छा ಬರುವಂತಾಗಅ! ಸಮಸ್ತ ಜನರಲ್ಲ ನಾನು ಕೀರ್ತಿಗಳಸುವಂತಾಗಲ! ಧನವಂತರಲ್ಲ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಂತನಾಗಲ! ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸ್ಥಾನಭೂತವಾದ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಾಗಲಆ! 
ಅ೦ತಹ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು. ಅನೇಕ ಭೇದಗಳರುವ ಅಂತಹ ನಿನ್ನಲ್ಲ ನಾನು ಪರಿಶುದ್ಧಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅ್ರಹ್ಯಪ್ಪರೂಪವಾದ & ಪ್ರಣವವೇ! ನೀರು ತಗ್ಗು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹರಿದು 
ಹೋಗುವಂತೆ, ತಿಂಗಳುಗಳು ಸ೦ವತ್ಸರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಎಲ್ಲ 
ದಿಕ್ಲುಣ೪೦ದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತಾಗಲ! 

& ಓಂಕಾರವೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಂದಾಗಿ ಒದಗಿದ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗ- 
ಲಾಡಿಸಲು ಶ್ರಮ ಪಡುವವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ತಾಣವಾಗಿರುವೆ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಾಕಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು. ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪ್ರತ್ತರೂಪವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಶ್ರೀಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ 
ಜನನು ಪ್ರಥಮದಲ್ಲ ಹೇಳದ ಜಪಕಾಗಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಆ ನಂತರ ಹೇಳದ ಹೋಮಕ್ಷೆ೦ಂದು 
ಹೇಳದ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಣವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಷ್ಟರೂಪವಾಗಿಯೇ ಮಾಡು. (ಇತಿ ಮೇಧಾಕಾಂಕ್ಷಿ, 
ಶ್ರೀಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಗೆ ಜಪಹೋಮಾದಿಗಳ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಲುತು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹಜ್ಞಾನೋಪಯೋಗಕ್ಷಾಗಿಯೇ. ಈಗ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆ೦ಬ ಹೆಸರುಳ್ವ 
ಬಹ್ಮನನ್ನು ಹೃದಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.) ಭೂ, ಭುವಃ, 
ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ಈ ಮೂರನ್ನು ವ್ಯಾಹೃತಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾ ಚಮಸ್ಯೃನೆ೦ಬ ಖಷಿ ಮಹಹ 
(ಮಹಃ) ಎನ್ನುವುದನ್ನು. ಈ ಮೂರು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ್ಯಾಹ್ಳತಿಯಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡ. ಈ ನಾಲ್ದು ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳಲ್ಲ ಮಹಹ (ಮಹಃ) ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯಲ್ಲ ಅಂಗಿಯೆನ್ನುವ 
ಬಹ್ಮನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು (ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ದೇವದತ್ತನೆನ್ನುವವನಿಗೆ ಪಾದ ಮುಂತಾದ 
ಅಂಗಗಳು ಎಂದೂ, ಮಧ್ಯಭಾಗವು ಅಂಗಿಯೆಂದು, ಆ ಮಧ್ಯಭಾಗವೇ ವ್ಯಾಪಕವಾಧ್ದರಿಂದ 
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ಇತರ ಅಂಗಗಳಗೆ ಆತ್ಮವೆಂದು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ) 
ಮಹಹ (ಮಹಃ) ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ, ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆ೦ಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಹ್ಮನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲರುವ 
ಆತ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇತರ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಪಾದ ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳಾಗಿ 
ಕಲ್ಪಸಲಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಮೊದಲನೆಯದಾದ “ಭೂಃ'' ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯು ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಸಿಗೆ 
ಪಾದಗಳಾಗಿ, ಎರಡನೆಯದಾದ “ಭುವಃ” ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಆತನಿಗೆ ಬಾಹುಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಮೂರನೆಯದಾದ "“ಸುವಃ'' ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಆತನಿಗೆ ಶಿರಸ್ಸೆಂದೂ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೇ ಪಾದಾದಿ ಅವಯವಗಳಾಗಿರುವ ಬಅಹ್ಕವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲನ ಮಹಾಜ್ಯಾಹೃತಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪರೂಪಪೆಂದೂ. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಆತ್ಮಪ್ತರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಆತೃಕ್ಕೆ ಇತರ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು. ಲೋಕಗಳನ್ನು, ದೇವತೆಗಳನ್ನು. ವೇದಗಳನ್ನು, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಅವಯವಗಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆ ಅ೦ಗ ವಿಶೇಷ ನಿಧಿ ಹೇಗಿರುವವೆಂದರೆ, “ಭೂಃ'' ಅನ್ನುವುದೇ 
ಭೂತಾದಿ ಲೋಕವನ್ನು, “ಭುವಃ” ಎನ್ನುವುದೇ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನು, “ಸುವಃ” ಎನ್ನುವುದೇ ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು, “ಮಹಹ'' (ಮಹಃ) ಎನ್ನುವುದೇ ಸೂರ್ಯನನ್ನು, ಈ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಸುತ್ತವೆ. 
ररर - ಪ್ರಥಮಾಭ್ಯಾಯಃ - ನಂಚಮೋಮುವಾರ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥| ಭೂರ್ಳವಸ್ತುವರಿತಿ ವಾ ಏತಾಸ್ತಿಸ್ತೋ ವ್ಯಾಹೃತಯಃ | ತಾಸಾಮು ಹ ಸ್ಕೈ ತಾಂ 
ಚತುಕ್ಳೀಮ್‌ | ಮಹಚಮಸ್ಯಃ ಪ್ರವೇದಯತೇ । ಮಹ ಇತಿ  ತದ್ಧಹ್ಮಾ । ಸ ಆತ್ಮಾ, 
ಅಂಗಾನ್ಯನ್ಯಾದೇವತಾ । &1269 ವಾ ಅಯಂ ಲೋಕಃ । ಭುವ ಇತ್ಯನ್ತರಿಕ್ಷಮ್‌ | 
ಸುವರಿತ್ಯಸೌ ಲೋಕಃ ॥ (1) ಮಹ ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯಃ । ಆದಿತ್ಯೇನ ವಾ ವ ಸದ್ದೇ ಲೋಕಾ 
ಮಹೀಯನ್ನೇ । ಭೂರಿತಿ ವಾ ७६ । ಭುವ ಇತಿ ವಾಯುಃ । ಸುವರಿತ್ಯಾದಿತ್ಯಃ । ಮಹಾ 
ಇತಿ ಚಂದ್ರಮಾಃ । ಚಂದ್ರಮನಾ ವಾ ವ ಸರ್ವಾಣಿ ಜ್ಯೋತಿಗ್‌ಂ೦ಷಿ । ಮಹಿಯನ್ನೇ । 
ಭೂರಿತಿ ವಾ ಖಚಃ । ಭುವ ಇತಿ ಸಾಮಾನಿ । ಸುವರಿತಿ ಯಜೂಂಷಿ । (2) ಮಹ ಇತಿ 
ಬಹ್ಯ । ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಾ ವ ಸರ್ಷೇ ವೇದಾ ಮಹೀಯನ್ನೇ । ಭೂರಿತಿವೈ ಪ್ರಾಣಃ । ಥುವ 
ಇತ್ಯಪಾನಃ । ಸುವರಿತಿ ವ್ಯಾನಃ ! ಮಹಾ ಇತ್ಯನ್ನಮ್‌ ॥ ಅನ್ನೇನ ವಾ ವ र ಪ್ರಾಣಾ 
ಮಹೀಯನ್ನೇ । ತಾ ವಾ ಏತಾಶ್ವತಸ್ತಶ್ಚತುರ್ಧಾ । ಚತಸಶ್ಚತಸ್ರೋ ವ್ಯಾಹೃತಯಃ । ತಾ 
ಯೋ ವೇದ ಸ ವೇದ ಬ್ರಹ್ಮ । चज ದೇವಾ ಬಅಮಾವಹಸ್ತಿ । ಅಸೌ ಲೋಕೋ 
ಯಜೂಗ್‌ಂಷಿ ವೇದದ್ದೇಚ ॥ (3) 
ऊट॥ ಭೂಃ ಎನ್ನುವುದೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು, ಬುವಃ ಎನ್ನುವುದೇ ವಾಯುವೆಂದು, ಸುವಃ 


ಎನ್ನುವುದೇ ಸೂರ್ಯನೆಂದು, ಮಹಃ ಎನ್ನುವುದೇ ಚಂದ್ರನೆಂದು. ಈ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಭೂಃ ಎನ್ನುವುದು ಖುಕ್ಸುಗಳನ್ನು (ಗಳು) ಬುವಃ ಎನ್ನುವುದು 
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ನಾಮಗಳನ್ನು (ಗಳು) ಸುವಃ ಎನ್ನುವುದು ಯಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು (ಗಳು) ಮಹಃ ಎನ್ನುವುದು 
ಬಹ್ಯಪ್ತರೂಪವಾದ ಕ.೦ಕಾರವನ್ನು (ವು). ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳು ವೃದ್ದಿ ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. 
ಭೂಃ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು, ಬುವಃ ಎನ್ನುವ ಅಪಾನವನ್ನು, ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾನವನ್ನು ಮಹಃ 
ಎನ್ನುವುದು ಅನ್ನವನ್ನು, ಈ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಣೆ ಹಿಂದೆ 
(ಇದಕ್ಷೆ ಮುಂಚೆ) ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಭೂರಾದಿ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ನಾಲ್ಗನ್ನೂ ಹದಿನಾರು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ನಾಮಾಂತದವರೆಗಣೂ ಇರುವ ಷೋಡಶ ಕಳೆಗಳೇ ಪ್ಪರೂಪವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು ಉಪಾಸಿಸು- 
ವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಅವ್ಯಾಹೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪೂಜಸುತ್ತಾರೆ. 
ष्ट्य - ಪಥಮಾಭ್ಕಾಯಕ - ಸಪ್ಟೊೋಸುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥) ಸ ಯ ಏಷೋನ್ಹ್ನಹೃದಯ ಆಕಾಶಃ । ತಸ್ಕಿನ್ನಯಂ ಪುರುಷೋ ಮನೋಮಯಸಃ। 
ಅಮೃತೋ ಹಿರಣ್ವಯಃ । ಅನ್ತರೇಣ ತಾಲುಕೇ । ಯ ಏಷ ಸ್ತನ ಇವಾವಲವ್ಲುತೇ । 
ಸೇವ್ರಯೋನಿಃ । ಯತ್ರಾಸೌ ಕೇಶಾನ್ರೋ ವಿವರ್ತತೇ | ವ್ಯಪೋಶ್ಯಶೀರ್ಷಕಪಾಲೇ । ಭೂರಿ 
-ತ್ಯಗ್ನೌ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ । ಭುವ ಇತಿ ವಾಯೌ ॥ (1 ಸುವರಿತ್ಯಾದಿತ್ಯೇ | ಮಹಾ ಇತಿ 
ಬಹ್ಯಣಿ! ಆಪ್ನೋತಿ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಮ್‌ । ಆಪ್ನೋತಿ ಮನಸಸ್ಪತಿಮ್‌; ವಾಕ್ಷತಿಶ್ವಕ್ಷುಷ್ಟತಿಃ । 
ಶ್ರೋತ್ರಪತಿರ್ಸಿಜ್ಞಾನಪತಿ॥ ಏತತ್ತತೋ ಛವತಿ । ಆಕಾಶ ಶರೀರಂ ಬ್ರಹ್ಯ । ಸತ್ಯಾತ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಾರಾಮಂ ಮನ ಆನನ್ನಮ್‌ । ಶಾಸ್ತಿಸಮೃದ್ಧಮಮೃತಮ್‌ | (2) ಇತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯೋಪಾಸ್ತ್ಯ(ವಯಾ ವ ಮೃತಮೇಕಂಚ ॥) 
ॐ2॥ ಪೂರ್ವ (ಹಿ೦ದಿನ) ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ಭೂರಾದಿ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಸ್ಟರೂಪನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆ೦ದು 
ಹೆಸರಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿವೆ. ಆ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹೊಂದಲೆಂದು., 
ಉಪಾಸಿಸಲೆ೦ದು ಹೃದಯಾಕಾಶ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ (ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸರ್ವಾತ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈ 


ಅನುವಾಕನ್ನು ಆರಲಭಸಲಾಗಿದೆ. ಸರ್ವ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಆತ್ಮ ಸರ್ವನಾಡಿಗಳಗೆ ಊರ್ಯ- 
ಭಾಗದಲ್ಪರುವಂತಹುದಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಗಳಗೆ ಸ್ಥಾನವಾದ. ಅಧಥೋಮುಖವಾಗಿ ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ 


ಮಾಂಸಪಿಂಡ ರೂಪವಾದ ಹೃತ್ವದ್ಧದಲ್ಲನ ಪ್ರನಿದ್ಧವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲ, ಮನೋಮಯನು, 
ಮರಣವಿಲ್ಲದವನು., ತೇಹಜೋಮಯನಾಗಿರುವನು, ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಮಾರ್ಗವೇನೆ೦ಂದರಿಯಲು, ಹೃದಯಕ್ಕಿಂತ ಊರ್ಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯುದೆ. ಆ 
ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿ ದವಡೆಗಳ ಮಧ್ಯೂದಲ್ಲರುವ ಮಾಂಸಬಂಡ ರೂಪವಾಗಿ ಸ್ತನದಂತೆ 


| 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಯಾವ ಶಿರಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೇಶಮೂಲ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ 


132 LLL ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ सन्द 


ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿರಃ ಕಪಾಲವನ್ನು ಸೀಆಕೊಂಡು ಆಚೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಬಹ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮಾರ್ಗ. 
ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡ ವಿದ್ದಾಂಸನು, ಆ ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ ಹೊರಬಂದು 
ಭೂರ್ಯಾದಿವ್ಯಾಹೃತಿ ಪ್ರರೂಪಗಳಾದ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ, ಬಹ್ಮಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಪ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದು, 
ಸ್ವರಾಡ್ಸಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹೊಂದಿ ಸರ್ವಪ್ಪರೂಪವಾದುದರಿಂದ ಸರ್ವ ಮನಸ್ತುಗಳಗೂ 
ಅಧಿಪತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹವನು ಸರ್ವ ವಾಕ್ಷುಗಳಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿ, ಸರ್ವ ಚಕ್ಷುಗಳಗೆ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿ, ಸರ್ವ ಶೋತ್ರ (ಕಿವಿ)ಗಳಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಸರ್ವ ವಿಜ್ಞಾನಗಳಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಇರುವನು. 
ಆಕಾಶದಂತೆಯೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದುದು. ಮೂರ್ತಾ 
ಮೂರ್ತಗಳು ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದೆಂದು ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕ್ರೀಡಾ ಸ್ಥಾನವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವುದೆ೦ದು, ಸುಖಕರವಾದ ಮನಸ್ಟೇ (ಮನಸ್ಸನ್ನೇ) ಆನಂದವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದು (ಹೊಂದಿರು- 
ವಂತಹನಾಗಿ) ಶಾಂತಿಯುಂದಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಮರಣವು ಇಲ್ಲದಂತಹ 
ಪರಬ್ರಹ್ವಪ್ಪರೂಪವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಯೋಗ್ಯನೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ & ಶಿಷ್ಯನೇ! 
ನೀನು ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಕವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು. 


श्ट - ಪಥಮಾಧ್ಯಾ ಯಃ - ಸಪ್ಲಮೋಃಮುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪೃಥಿವ್ಯನ್ನರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯರ್ಸಿಶೋವಾನ್ತರದಿಶಾಃ | ಅಗ್ನಿರ್ಯಾಯುರಾದಿತ್ಯಶಪ್ಚಂದ್ರಮಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ! 
ಆಪ ಹಿಷಧಯೋ ವನಸ್ತತಯ ಆಕಾಶ ಆತ್ಮಾ । ಇತ್ಯಧಿಭೂತಮ್‌ । ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಯಮ್‌। 


ಪ್ರಾಜೋವ್ಯಾನೋತಪಾನ ಉದಾನಸ್ಪಮಾನಃ । ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನೋ दण्ट. छश] 


ಚರ್ಯಮಾಗ್‌ಂಸಗ್‌ಂ ಸ್ನಾವಾಸ್ಸಿ ಮಜ್ಞಾ। ಏತದಧಿವಿಧಾಯ ಖುಷಿರವೋಚತ್‌ ಪಾಂಕ್ತೈಂ 


ವಾ ಇದಂ पुछ । (1) ಪಾಂಕ್ಷೇನೈವ ಪಾಂಕ್ರೈಗ್‌೦ಸ್ಪ್ಯೃಜೋತೀತಿ! (ಸಕ್ಕಮೇಕಂ ಚಃ) 
ತಾ। ಹಿಂದೆ ವ್ಯಾಹೃತಾತೃಕವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಬಹ್ಟದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಬಹ್ಯವನ್ನೇ ಈಗೆ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ, ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂ೦ಚಕವನ್ನು, ಅಗ್ಹ್ಯಾದಿ ಪಂಚಕವನ್ನು, ಜಲಾದಿ ಪಂಚಕವನ್ನು. 
ಈ ಮೂರು ಸೇರಿ ಹೊರಗಡೆ ಇರುವ ಪಾಂಜ್ರ್ಯಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಾಹ್ಯ 
ಪಾಜ್ಮ್ಯತ್ರಯವೇ, ಅಧಿಭೂತವನ್ನು (ಈ ಅಧಿಭೂತವೇ ಅಧಿ ದೈವತೆಗೆ ಉಪಲಕ್ಷಣ. ಅಂದರೆ 
ಅಧಿಭೂತದಿಂದಲೇೇ ಅಧಿದೈವವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) ಈ ಅಧಿದ್ಯೈವವು ಪ್ರಾಣಾದಿಪ೦ಚಕ, 
ಚರ್ಮಾದಿಪಂಚಕ, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಪಂಚಕಗಳಲ್ಪ, ಈ ಮೂರೂ ಸೇರಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ಪಾಂಜ್ಞ್ಯಾತ್ರಯ- 
ವೆನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ, ಪಂ೦ಚಸಂಖ್ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪೃಥಿವ್ಯಾಧಿಕದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಈ ಅಧಿಭೂತದಲ ಪಂ೦ಚಸಂಖ್ಯಾವಿಕಿಷ್ಠ್ಟವಾದ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಧ್ಯಾತ್ಯವನ್ನು 
ಕಲ್ರಸಿ ವೇದವು. 
ಈ ಪರಿದೃಶ್ಛಮಾನವಾಗಿರುವ ಆಕಾಪಾದಿ ಸಮಪ್ತವನ್ನು ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಾಂಜ್ರ್ಮ್ಯತ್ರಯದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಪಾ೦ಪ್ರ್ಮ್ಯತ್ರಯಗಳಂ೦ದಲೂ ಹುಟ್ಟದೆಯಾದ್ದರಿ೦ಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನು (ಸರ್ರವನ್ನು) ಪಾ೦ಪ್ರ್ಯವೆಂದು 
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ಹೇಳದೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಕಿಕ ಪಾ೦ಜ್ಞ್ಮ್ಯದಿಂದ ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲನ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ವಾಂಜ್ಞ್ಮ್ಯದಿಂದಲೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಪಾಂಜ್ರ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಇದನ್ನು ಆ ವ್ಯಾಹೃತಾತ್ಕಕವಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ- 
ನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಹ್ಯವೆಂದೇ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಆ ಬ್ರಹೃಪ್ವರೂಪವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ರಿಪ್ಲಾನಲ್ಲ - ಪಫಮಾಭ್ಯಾಯಃ - ಅಪ್ಮನೋಜಸುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಓಮಿತಿ व्‌ । ಓಮಿತೀದಗ್‌ಂ೦ ಸರ್ಷಂ ಹಮಿತ್ಯೇತದನುಕೃತಿಹಸ್ಯ ವಾ ಅಪ್ರೋಶ್ರಾವ 
ಯೇತ್ಯಾ ಶ್ರಾವಯನ್ಸಿ, ಓಮಿತಿ ಸಾಮಾನಿ 72008 | ಹಗ್‌ಂ ಶೋಮಿತಿ ಶಸ್ತಾಣಿಶಗ್‌೦ಸನ್ನಿ॥ 
ಹಮಿತ್ಯದ್ದರ್ಯುಃ ಪ್ರತಿಗರಂ ಪ್ರತಿಗೃಣಾತಿ । ಓಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಸೌತಿ । ಓಮಿತ್ಯಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ಮನುಜಾನಾತಿ ಓಮಿತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯನ್ನಾಹ । ಬಹ್ಮೋವಾಪ್ಲುವಾನೀತಿ ಬಹ್ಕೈವಾ 
-ಪಾಪ್ಸೋತಿ ॥ (1) (ಹಂ ದಶ) 


ತಾ॥ ಈಗ ಸಮಸ್ತ ಉಪಾಸನೆಗಳಗೆ ಅಲಂಗಭೂತವಾದ ಓಂಕಾರದ ಉಪಾಸನೆ ವಿಧಿಸ- 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಓಂಕಾರವು ಪರಾಪರ ಬ್ರಹ್ಮದೃಷ್ಟಿಬಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಥನವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಹಓಂಕಾರವೆನ್ನುವ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಬ್ದ ಪ್ರರೂಪವೆಲ್ಲವೂ ಓಂಕಾರದಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಶಬ್ದ 
ಸ್ರರೂಪದಿಂದ ಹೇಳಲಾದ ಸಮಸ್ತವೆಲ್ಲ ಈ ಶಬ್ದಾಧೀನವಾದುದರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತವೆಲ್ಲವೂ 
ಹಂಕಾರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಓಂಕಾರವು ಉಪಾಸ್ಯಯಾಗುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತವು ಅನುಕರಿ- 
ಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವೇದವೇತ್ತರ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹಂಕಾರೋಚ್ಛಾರಣಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಅದು ಹೇಣೆಂದರೆ ಯಖಜ್ಞದಲ್ಲ ಬಹ್ಮ, ಅಧ್ವರ್ಯ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಓಂಕಾರೋಚ್ಞಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಾತೃಕವಾದ. ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪ್ರವರ್ತನೆಗೊಳಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು, 
(ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು), ಓ೦ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹಿಂಕಾರಪೂರ್ವಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ 
ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್‌ಲವನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿವೆಯೋ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಓಂಕಾರರಹಿತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಫಲರಹಿತಗಳಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿವೆಯೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ತರೂಪವೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ರಿಪ್ಲಾನಣ್ಲ - ಪಥಮಾಧ್ಯಾಯಃ - ನನಮೋಜಸುನಾಶಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಖುತ೦ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ಸತ್ಯಂ ಚ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ 8 । ತಪಶ್ವ 
ಸ್ಥಾ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ದಮಶ್ವ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ © ಶಮಶ್ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ಅಗ್ನಯಶ್ವ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಪಚನೇ ಚ । ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಚ ಸ್ಥಾಭ್ಯಾಯ 
ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ಅತಿಥಯಶ್ವ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ಮಾನುಷಂ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ 
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ಪ್ರವಚನೇ ಚ। ಪ್ರಜಾ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಚ (1 ಪ್ರಜನಪ್ಪ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ 
ಜೆ । ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಚ । ಸತ್ಯಮಿತಿ ಸತ್ಯವಚಾರಾಥೀತರ॥ ತಪ 
ಇತಿ ತಪೋನಿತ್ಯಃ ಪೌರುಕಿಷ್ಠಿಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನೇ ಏವೇತಿ ನಾಕೋ ಮೌದ್ಧಲ್ಯಃ 
ತದ್ಗಿತಪಸ್ತದ್ಧಿತಪಃ (ಪ್ರಜಾ ಚ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಚನೇಚ ಷಟ್ಟ॥) 
ತಾ॥ ಈ ಹಿಂದೆ ಜನನು ಕೇವಲ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಹೇಳಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೌತಸ್ಕಾರ್ತಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಸಂದೇಹವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯರ್ಥ- 
ವಾಗದಂತೆ ಕರ್ಮಗಳು ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಧನಗಳೆಂದು ತೋರಿಸಲು ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲ ತಿಆಯಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜನನು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾದ ಯತ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತ 
ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನೆಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಲು 
ಮೂವರು ಖಯಷಿಗಳ ಮತಭೇದವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮತಭೇದದಲ್ಲ ಸ್ತಾಧ್ಧಾಯ ಪ್ರವಚನಗಳೇ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲ ಅತಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಕಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ७९ त्ठ- 
ಲ್ಪಡಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ರಥೀತರ ಗೋತ್ರೋಧ್ಧವನಾದ ಸತ್ಯವಚನನೆನ್ನುವ ಆಚಾರ್ಯನು, 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳಆಸಿಕೊಂಡು, 
ಪುರುಶಿಷ್ಠನ ಪುತ್ತನಾದ ತಪೋನಿತ್ಯನೆನ್ನುವ ಆಚಾರ್ಯನು ಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯ ಪುವಚನಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ- 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳಸಖೇಕೆಂದು, ಮುದ್ಗಲನ ಪುತ್ರನಾದ ನಾಕನೆನ್ನುವ 
ಆಚಾರ್ಯನು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಅತಿ (ककर) ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ, ಅನುಷ್ಠಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳರುವನು. ಹೀಗೆ ಈ ಮಂತ್ರಡಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಹಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರವಚನಗಳೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಆರುವುದರಿಂದ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವು, ಸ್ತಾಥ್ಯಾಯಧೀನವೆಂದು ಪರಮ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಆತ್ಯಜ್ಞಾನಾಧೀನವೆಂದು, ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಸ್ವಾಭ್ಯಾಯವನ್ನು ಮರೆಯದೆ ಇರುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಾಭವೃದ್ಧಿಗಾಗಿಯೂ. ಪ್ರವಚನವೆನ್ನುವು- 
ದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಥೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನೇ ಜನನು ಅನುಷ್ಟಾನ 
ಗ್ಯೆದನೆಂದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬಹ್ಯಸ್ಪರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ. 


ಲಿಪ್ಲಾನಲ್ಲ - ಪಧೆಮಾಧ್ಯಾಯಃ - ನಲಶಮೋಸುವಾರಃ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಹಂ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ರೇರಿವಾ । ಕೀರ್ತಿಃ ಪೃಷ್ಣಂ ಗಿರೇರಿವ 1 ಊರ್ಲ್ಯಪವಿತ್ರೋ 
ವಾಜನೀವಸ್ಥಮೃತಮಸ್ಸಿ । ದ್ರವಿಣಗ್‌೦ ಸವಕ್ರಮ್‌ । ಸುಮೇಧಾ 


ಅಮ್ಯೃತೋಕ್ಷಿತಃ । ಇತಿ ತ್ರಿಶಜ್ಳೋರ್ಕೇದಾನುವಚನಮ್‌ ॥ (ಅಹಗ್‌೦ ಷಟ್‌) 


ತಾ॥ ನಾನು ನಾಶಶ್ವರೂಪನಾಗಿ, ಜನ್ಯ ಜರಾಮರಣಾದಿರೂಪವಾದ ದೇಹದಲ್ಲ ಸ೦ಸಾರ- 
ವೃಕ್ಷದಲ್ಲ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು, ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ; ಪರ್ವತ ಪೃಷ್ಠಭಾಗದಂತೆ ಖ್ಯಾತಿ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಬಹ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸೂರ್ಯ- 
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ನಂತೆಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅತ್ಮತತ್ವ ಪ್ವರೂಪನು ನಾನು. ಮೋಕ್ಷ ಸುಖ ಹೇತು- 
ವಾದುದರಿಂ೦ದ ಸಂಪತ್ತಿನ೦ತಹ ಪ್ರಕಾಶಾತ್ಮಕವಾದ ಆತ್ಮತತ್ವ್ವ ಸ್ವರೂಪನು, ಸಂಸಾರ ಸ್ಥಿತಿ, ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಸಂಹಾರಗಳಲ್ಲ ನಿಪಣನಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞತೆಯ ಲಕ್ಷಣರೂಪವಾದ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. 
ಮರಣಧರ್ಮವಿಲ್ಲದವನು. ಕ್ಷೀಣಿಸದಿರುವಂತಹವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ತ್ರಿಶಂಕು ಮಹಾಖಯಷಿಯ 
ಆತ್ಮೈಕ್ಯತ್ವಜ್ಞಾನಾನುಕೂಲವಾದ ವಾಕ್ಯವು ಇದೆ. ತ್ರಿಶಂಕು ಖಷಿಯನ್ನು, ಪಂಕ್ತಿ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು. 
ಪರಮಾತ್ಮ ದೇವತೆಯನ್ನು ಬಹ್ಕವಿದ್ಯಾರ್ಥ ರೂಪವಾದ ಜಪದಲ್ಲ ವಿನಿಯೋಗ, ಈ ರೀತಿ ಖಷಿ 
ದೇವತಾ ಛಂದಸ್ಪುಗಳೊಂದಿಣೆ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಸ್ತಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಅಂತಃಕರಣ 
ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವೇದಮನೂಚ್ಛ್ಯಾಚಾರ್ಯೋತನ್ಟೇವಾಸಿನಮನುಶಾಸ್ತಿ - ಸತ್ಯಂ ವದ। ಧರ್ಯಂ ಚರ! 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾನ್ಯಾ ಪ್ರಮದಃ । ಆಚಾರ್ಯಾಯ ಪ್ರಿಯಂ ಧನಮಾಕೃತ್ಯ ಪ್ರಜಾತಂತುಂ ಮಾ 
ವ್ಯವಚ್ಛೇತ್ತೀಃ। ಸತ್ಕಾನ್ನ ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಮ್‌! ಧರ್ಕಾನ್ನ ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಮ್‌ । ಕುಶಲಾನ್ನ 
ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಮ್‌ । ಛೂತ್ಕೈ ನ ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಮ್‌ । ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನಾಭ್ಯಾಂ ನ 
ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಮ್‌ ॥ (1) ದೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ನ ಪ್ರಮುದಿತವ್ಯಮ್‌ । ಮಾತೃದೇವೋ 
ಭವ। ಪಿತೃದೇವೋ ಭವ। ಆಚಾರ್ಯದೇವೋ ಭವ। ಅತಿಥಿದೇವೋ ಭವ । ಯಾನ್ಯನವದ್ಯಾನಿ 
ಕರ್ಯಾಣಿ ತಾನಿ ಸೇವಿತವ್ಯಾನಿ | ನೋ ಇತರಾಣಿ । ಯಾನ್ಯಸ್ಕಾಕಗ್‌ಂ ಸುಚರಿತಾನಿ । 
ತಾನಿ ತ್ರಯೋಪಾಸ್ಕಾನಿ ॥ (2) ನೋ ಇತರಾಣಿ, ಯೇ ಕೇ ಚಾಸ್ಕಜ್ಛೇಯಾಗ್‌೦ಸೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ತೇಷಾಂ ತ್ರಯಾಸನೇ ನ ಪ್ರಶ್ನಸಿತವ್ಯಂ । ಶ್ರದ್ಧಯಾ ದೇಯಮ್‌ | 
ಅಶ್ರಧ್ದಯಾ:ದೇಯಮ್‌ | ಶ್ರಿಯಾ ದೇಯಮ್‌। ಶ್ರಿಯಾ ದೇಯಮ್‌। ಅಯಾ ದೇಯಮ್‌। 
ಸಂವಿದಾ ದೇಯಮ್‌ । ಅಥ ಯದಿ ತೇ ಕರ್ಯವಿಚಿಕಿತ್ಲಾ ವಾ ವೃತ್ತವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ ವಾಸ್ಯಾತ್‌! 

(3) ಯೇ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಮೃರ್ದಿನಃ । ಯುಕ್ತಾ ಅಯುಕ್ತಾಃ ಅಲೂಕ್ಷಾ ಧರ್ಕಕಾಮಾಸ್ಕುಃ 
ಯಥಾತೇ ತತ್ರ ವರ್ರೇರನ್‌ । ತಥಾತತ್ತವರ್ರೇಥಾಃ ಅಥಾಛ್ಯಾಖ್ಯಾತೇಷು। ಯೇತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
ಸ್ತಂಮಕ್ನಿನಃ । ಯುಕ್ತಾ ಅಯುಕ್ತಾಃ । ಅಲೂಕ್ಷಾ ಧರ್ಯಕಾಮಾಸ್ಕ್ಯು॥ ಯಥಾ: ತೇ ತೇಷು 
ವರ್ರೇರನ್‌ । ತಥಾ ತೇಷು ವರ್ರೇಥಾಃ ಏಷ ಆದೇಶಃ ಏಷ ಉಪದೇಶಃ ಏಷಾ 
ವೇದೋಪನಿಷತ್‌। ಏತದನುಶಾಸನಮ್‌।॥ ಏವಮುಪಾಸಿತವ್ಯಮ್‌ । ಏವಮುಚ್ಯತ- 
ದುಪಾಸ್ಯಮ್‌ | ಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯ ಪ್ರವಚನಾಭ್ಯಾಂ ನ ಪ್ರಮದಿತವ್ಯಂ, ತಾನಿ ತ್ಯಯೋಪಾಸ್ಕಾನಿ 
ವಿಚಿಕಿತ್ಲಾ ವ್ಯಾಸ್ಕಾತ್ರೇಷು ವರ್ಲೇರನ್‌ ಸಪ್ಪಚ ॥ (4) 
ತಾ॥ ಈ ಅನುವಾಕದಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯನು ವೇದಾಧ್ಯಯನದ ನಂತರ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಮೊದಲು ಶ್ರೌತ ಸ್ಕಾರ್ತಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಉಪದೇಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “& ಶಿಷ್ಯನೇ! 
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ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿ, ಧರ್ಮದಂತೆ ನಡೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಮಾದವನ್ನು ಮಾಡದಿರು, 
ನಿನ್ನ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ನನಗಾಗಿ, ಬಯಸಿದಂತಹ ಧನವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ವಿಚ್ಛೇದನ 
ಮಾಡದೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯಲ್ಲ ಪುತ್ರಕಾಮ್ಯಾದಿಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು. 
ಸತ್ಯದಿಂದಿದ್ದು, ಧರ್ಮದಿಂದಿದ್ದು, ಆತ್ಮನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಐಶ್ರರ್ಯಕ್ಷಾಗಿ ಮಂಗಳ- 
ಮಯವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾ, ದೇವಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಂ೦ದಲೂ, ಪ್ರಮಾದವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. 
ತಂದೆ ತಾಯುಗಳನ್ನು, ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸು. ಅನಿಂದಿತವಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಸಿಂದಿತ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ದೂರವಿರು. ನಮಗೆ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಶುಭವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಅಶುಭವಾದುದನ್ನು ಅಡುವಂತಹವನಾಗು. 
ಆಚಾರ್ಯತ್ಯಾದಿ ಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ನಮಗಿಂತ ಪ್ರಶಸ್ತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ್ಯಾರಿರುವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಆಸನಾದಿ ದಾನಗಳ೦ದ ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ. ಅವರು ಹೇಆದಂತಹ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ. ಅವರು ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೆಲವು ಧರ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅತಿ ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆ ಧರ್ಮಸಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ರ್ರಹಿಸು. ಅವರಿಗೆ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಸಹ ಬಡಬಾರದು. 

ಅಂತಹವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಡುವ ಅವಕಾಶ ಪ್ರಾಪ್ರವಾದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ಅತಿ 
ಹೆಚ್ಚನ ಶ್ರದ್ದೆಬುಂದ, ಸಂಕೋಚದಿಂದ, ಲಜ್ಞಾಶೀಲನಾಗಿ, ಭಯಭೀತಿಗಳ೦ದ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಮೈತ್ರಾದಿ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೊಡಬೇಕು. ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬಾರದು. ನಿನಗೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಾಗಲ, 
ಆಚಾರದಲ್ಲಾಗಆಅ ಏನಾದರೂ ಸಂದೇಹವುಂಬಾದರೆ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಆ ದೇಶದಲ್ಲ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ 
ಸಮರ್ಥರೂ, ಆಚಾರ್ಯರೂ, ಪ್ರತಂತ್ರರೂ, ಕ್ರೂರಿಗಳಾಗಿಲ್ಲದವರು, ಕಾಮಕ್ಕೆ ವಶರಾಗದಂತಹ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ ಕರ್ಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವರೋ ಸೀನು ಕೂಡಾ ಹಾಣಿಯೇ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸು. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ವಿಚಾರಣ ಸಮರ್ಥರೂ, ಆಚಾರ್ಯರೂ, ಪ್ರತಂತ್ರರೂ, ಅಕ್ರೂರರು 
ಆಕಾಮಹತರಾಗಿ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲ, ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲರುವಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಕರ್ಮಾಚಾರದಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವರೋ, ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸು. ಇದೇ ಉಪದೇಶ. 
ಇದೇವೇದ ರಹಸ್ಯ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


रषे - ಪಫಮಾಧ್ಯಾಯಃ - ದ್ಹಾದಮೋಜಸುವಾಈಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!ಶಂ ನೋ ಮಿತ್ರಶ್ಚಂ ವರುಣಃ । ಶಂನೋ ಫವತ್ತರ್ಯಮಾ। ಶಂ ನ ಇಂದ್ರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 
ಶಂ ನೋ ವಿಷ್ಣುರುರುಕ್ರಮಃ॥ ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಯಣೇ ನಮಸ್ತೇ ವಾಯೋ। ತ್ವಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ! ತ್ವಮೇವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಬಹ್ಕಾವಾದಿಷಮ್‌। ಯತಮವಾದಿಷಮ್‌! ಸತ್ಯಮ- 
ವಾದಿಷಮ್‌।॥(1) ತನ್ಮಾಮಾವೀತ್‌ ತದ್ದಕ್ತಾರಮಾವೀತ್‌। ಆವೀನ್ಕಾಮ್‌ | ಆವಿದ್ದಕ್ಷಾರಮ್‌!। 
ಹಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ॥ 


(ಸತ್ಯಮವಾದಿಷಂ ಪಣ್ಗುಚ) 
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ತಾ॥ ಮಿತ್ರನನ್ನು, ವರುಣನನ್ನು. ಆರ್ಯನನ್ನು, ಇಂದ್ರನನ್ನು, ಬೃಹಪ್ತತಿಯನ್ನು, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು- 
ವೀರರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಪಾನದಲ್ಲಯೂ, ನೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಲದಲ್ಲಯೂ, ವಾಗ್ದುದ್ದಿ- 
ಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಯೂ, ವಿದ್ಯಾಶ್ರವಣಧಾರಣೋಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ನಮಗೆ ಸುಬವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತಹವರಾಗಲಅ! ವಾಯುದೇವಾ! ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ತರೂಪವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ. ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಂತಹ ಬಹ್ಯಸ್ಪರೂಪಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬಹ್ಯವೆಂದೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 
ಖುತುವನ್ನಾಗಿಯೂ, ವಾಕ್ಲಾಯಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಷಂತಹ ಸತ್ಯವನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೇಳದ್ದೇನೆ. 
ಹೀಗೆ ವಾಯುವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ (ವಾಯುವೆಂದು ಕರೆಯುವ) ನನ್ನಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಪರಬ್ರಹೃವು ನನ್ನನ್ನು ವಿದ್ವೇಯಲ್ಲ (ಅಡಕ) ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಆಚಾರ್ಯನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿರಲು, ಕಾಪಾಡುವಂತಾಗಲಅ! ಎಂದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ಪುರುಷನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶಾಂತಿತ್ರಯವು ಆಧ್ಯಾತ್ಕಿಕಾದಿ ತಾಪತ್ರಯ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಶಿಕ್ಲಾವಲ್ಪ ಸಮಾಪ್ತಿ - ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ತಿ. 
श्छ - (ಬಸ್ಮಾನ೦ದನಣ್ಲ) 
ದ್ಹಡಣೀಯಾಭ್ಯಾ ಯಃ - ಪಥಮೋೊೋಜಪಮುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹರಿಃ &००॥ ಸಹ ನಾವವತು। ಸಹ ನೌ ಭುನಕ್ತುಃ ಸಹ ವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ । ತೇಜಸ್ಟಿ 
ನಾವಧೀತಮಸ್ತು ಮಾ ವಿದ್ವಿಷಾವಹೈ! ಓಂ ಶಾಂತಿ ಶ್ವಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ । | 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ. ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಪ್ನೋತಿ ಪರಮ್‌ । ತದೇಷಾಭ್ಯುಕ್ತಾ । ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮನನ್ನಂ ಬಹ್ಯ । ಯೋ 
ವೇದ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌ ॥ (1) ಸೋಃಶ್ಲುತೇ ಸರ್ನಾನ್‌ 
ಕಾಮಾನ್‌ ಸಹ । ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಪಕ್ತಿತೇತಿ । ತಸ್ಕಾಧ್ದಾ ಏತಸ್ಥಾದಾತ್ಕನ ಆಕಾಶಸ್ತಂಘೂತಃ 
ಆಕಾಶಾದ್ದಾಯುಃ । ವಾಯೋರಗ್ನಿಃ | ಅಗ್ಗೇರಾಪಃ । ಅಧ್ಯ್ಯಃ ಪೃಥಿವೀ । ಪೃಥಿವ್ಯಾ 
ಹಿಷಧಯಃ | ಹಷಧಿಭ್ಯೋತನ್ಸಮ್‌ । ಅನ್ನಾತ್ತುರುಷಃ (2) ಸ ವಾ ಏಷ ಪುರುಷೋನ್ಸರಸ 
-ಮಯಃ, ತಸ್ಕೇದಮೇವ ಶಿರಃ । ಅಯಂ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷ॥ ಅಯಮುತ್ತರಃ ಪಕ್ಷಃ । 
ಅಯಮಾತ್ಕಾ ಇದಂ ಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ | ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ (3) 
ತಾ॥ (ಉಪಾದಿರಹಿತ ಶುದ್ದಾತ್ಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಬ್ರಹೃವಲ್ಲ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಿದೆ) ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡ ಜ್ಞಾನಿ ಪರಬಹ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಈ ಖಕ್ಕು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಬಹ್ವವು ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವಾಗಿಯೂ, ಅನಂತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಇಂತಹ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅವ್ಯಾಕೃತವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲನ ಬುದ್ಧಿ ಗುಹೆಯಲ್ಲದೆ. 
ಇದನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಟುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಪೃರೂಪವೆನ್ನುವ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲ ಕೂಡಾ 
ಸಮಸ್ತಕಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದುವರೆಗೂ क ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿ ತಿರುಗಿ ಮತ್ತೆ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಾರಂಭ- 
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ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆತ್ಮಶಬ್ದ ವಾಚ್ಯವನ್ನು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ಹೇಳಲಾದ ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನ೦ತ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಯದಲ್ಲ ಶಬ್ದವೇ ಗುಣವಾಗುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ 
ಆಕಾಶವು ಹುಟ್ಟತು. ಆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಶಬ್ದಸ್ಟರ್ಶಗಳೆನ್ನುವ ಎರಡು ಗುಣಗಳರುವ ವಾಯು ಹುಟ್ಟಿತು. 
ಆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ಪ್ರರೂಪಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿನ್ನುವ ಅಗ್ನಿ ಹುಟ್ಟತು. ಆ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ರಸಗಳೆನ್ನುವ ನಾಲ್ಲು ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಉದಕ ಹುಲ್ಪತು. ಆ ಉದಕದಿಂದ 
ख ಪ್ರರ್ಶ ರೂಪ ರಸ ಗಂಧಥಗಳೆನ್ನುವ ಐದು ಗುಣಗಳುಳ್ನ ಭೂಮಿಯು ಹುಲ್ತತು. 

ಈ ಭೂಮಿಲಯುಂದ ತರುಗುಲ್ಕಲತಾದಿಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಗಳು, ಇವೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗುಳ್ಳ 
ಹಓಷಧಿಗಳು ಹುಟ್ಟದವು. ಆ ಓಷಧಿಗಳ೦ಂದ ಅನ್ನ ಹುಣ್ಣತು. ರೇತೋರೂಪವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಆ 
ಅನ್ನದಿಂದ ಶಿರಸ್ಸು ಹಸ್ತಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳು ಕೂಡಿದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟದ. ಆ 
ಪುರುಷನು ಅನ್ನರಸಪ್ವರೂಪ (ಸರ್ವಾವಯವಗಳಂ೦ದ ಪುರುಷಾಕೃತಿ ಭಾವಿತವಾಗಿ ತೇಜಪ್ಪರೂಪ- 
ವಾದ ८९ॐ ९९०८ ಹುಚ್ಟದವನು) ಈ ಪ್ರಕಾರ ರೇತಸ್ತಿನಿ೦ದ, ಹುಟ್ಟದ ಅನ್ನರಸವಾದ ಆ ಪುರುಷಸಿಗೆ 
ಸಮಸ್ತ ಅವಯವಗಳಕಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವುದೇ ಶಿರಸ್ತು. ಈ ದೇಹದ ಮಧ್ಯಭಾಗವೇ ಆತ್ಮ. 
ಗೋವಿನ ಪುಚ್ಚ (ಹಸುವಿನ ಬಾಲ)ದ ಆಕಾರದಲ್ಲರುವ ಈ ದೇಹದ ನಾಭಿಯ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರದೇಶವು 
ಪಾದಾದಿಕ ಮುಂತಾದವುಗಳು. ಈ ದೇಹವು ನೇರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಷಾಗಿ ಆಧಾರವಾಗಿ ಪುಚ್ಚದ 
ರೀತಿಯಲ್ಪದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ७2 ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಥಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಉತ್ತರದಲ್ಲ 
ಹೇಳುವಂತಹ ಪ್ರಾಣಮಯಾದಿ ಕೋಶಗಳ ಪ್ರರೂಪತ್ವ ಸಿದ್ಧಿಯು, ಮೂಸೆಯಲ್ಲ ಕರಗಿಸಿ 
ಸುರಿಯಲಾದ ತಾಮ್ರದ ವಿರ್ರಹದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣೋಕ್ತವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಅನ್ನಮಯವಾದ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತಹುದು ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲದೆ. 


ಅನಂ೦ದನಣ್ಲ - (ಬಹ್ಮಾಪ೦ದನಲ್ಪ) 
ಬ್ಹಿಪೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಲ್ಲತೀಯಾಜಸುವಾರಕ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ. छत) ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ | ಯಾಃ ಕಾಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀಗ್‌ಂ ಶ್ರಿತಾಃ । ಅಥೋ ಅನ್ನೇನೈವ 
ಜೀವಂತಿ । ಅಥೈನದಪಿಯಂತ್ಯಂತತಃ । ಅನ್ನಗ್‌೦ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮ್‌ | 
ತಸ್ಕಾತ್ತರ್ರಿಷಧಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ವೈ ತೇನ್ನಮಾಷ್ಸುವಂತಿ । ಯೇತನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸತೇ 
ಅನ್ನಂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಮ್‌ । ತಸ್ಕಾತ್ತರ್ರಿಷಧಮುಚ್ಛತೇ॥ (1) ಅನ್ನಾದ್ಯೂತಾನಿ 
ಜಾಯಂತೇ | ಜಾತಾನ್ಯನ್ನೇನ ವರ್ಗನ್ನೇ ಅದ್ಯತೇತತ್ರಿ ಚ ಭೂತಾನಿ; ತಸ್ಕಾದನ್ನಂ ತದುಚ್ಛ್ಯತ 
ಇತಿ ತಸ್ಕಾದ್ದಾ ಏತಸ್ಕಾದನ್ನರಸಮಯಾತ್‌, ಅನ್ಕೋಂತರ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಾಣಮಯಃ ತೇನೈವ 
ಪೂರ್ಣಃ । ಸ ವಾ ಏಷ ಪುರುಷವಿಧ ಏವ । ತಸ್ಯ ಪುರುಷ ವಿಧತಾಮ್‌ । ಅನ್ನಯಂ 
ಪುರುಷವಿಧಃ ॥ (2) ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಶಿರಃ । ವ್ಯಾನೋ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷಃ । ಅಪಾನ 


ಉತ್ತರಃ ಪಕ್ಷಃ । ಆಕಾಶ ಆತ್ಮಾ । ಪೃಥಿವೀ ಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ 
ಭವತಿ॥। (3) 


ತೌ! ಅನ್ನುದಿಂದಲೇ ಜನರು (ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳು) ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯುಸಿರುವ ಎಲ್ಲವೂ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ (ಆಹಾರ) ಜೀವಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಜೀವಿತಕಾಲದ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಮತ್ತ ಎಲ್ಲವೂ ಅನ್ನವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಅನ್ನವು ಎಲ್ಲದರ ಜನ್ಯಳ್ಳಿತಿಲಯಗಳ 
ಹೇತು ಕಾರಣದಿಲಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅದು 
ಎಲ್ಲದಕ್ಟೂ ಔಷಧಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಕಾರಣವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಔಷಧರೂಪವಾದ 
ಅನ್ನವು ಸರ್ವಕ್ಸೂ ಕಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಹುಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹುಟ್ಟದ ಈ ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ನದಿಂದಲೇ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ. (ಹೋಷಣೆ) ಈಗ ಇದಕ್ಕೆ ಅನ್ನವೆಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗು- 
ತ್ತಿದೆ. ಏನೆಂದರೆ, ಇದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಭೂತಗಳು ರಕ್ಷಿಸಲ್ಲಡುತ್ತವೆ. ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. (अन्य). डक.) ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಅನ್ನವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇದು ಅನ್ನಮಯಾತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ ಆತ್ಯಸ್ಟರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣಮಯ- 
ದಿಂದ ಈ ಅನ್ನಮಯ (ಕೋಶ)ವು ತುಂಜಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಅಂತಹ ಈ ಪ್ರಾಣಮಯವು ಅನ್ನರಸ 
ವಿಕಾರವಾದ ಕರಚರಣಾದ್ಯಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷ ರೂಪ.(ವೇ) = ಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಕೆ ಪುರುಷಾಕಾರ 
(ವಿದೆ) ಆ ಅನ್ನಮಯವು ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಕೂ 
ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಆ ಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಕೆ ಮುಖ ನಾಸಿಕಗಳ 
ಮೂಲಕ ಹೊರಬರುವಂತಹ ವಾಯುಭೇದವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿಯೇ ಶಿರಸ್ಸು. ವ್ಯಾನವಾಯು 
ವೃತ್ತಿಯು ದಕ್ಷಣ ಪಾಷ ಅಪಾನವಾಯು ವೃತ್ತಿಯು ಉತ್ತರ ಪಕ್ಷ. ಆಕಾಶದಲ್ಲರುವ ಸಮಾನವೆಂದು 
कए ವಾಯುವ್ಯೃತ್ತಿ (ಸಮತ್ತೇನ) ಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವುದರಿಂದ ಆತೃಸ್ವರೂಪವಾಯುತು. ಈ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸ್ಥಿತಿಹೇತುವಾದ ಭೂಮಿ ಪ್ರಾಣಾತೃಕವಾದ ಪಚ್ಚಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮೂಸೆಯಲ್ಲ 
ಕರಗಿಸಿ ಹೊಯ್ತು ತಾಮ್ರದ ಗ್ರಹಾದಿಗಳಂತೆಯೇ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯೆನ್ನುವ ಅನ್ನಮಯದಲ್ಲ ತುಂಚ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಕೂ, ಅನ್ನಮಯಕ್ಕೂ ಇರುವಂತೆಯೇ (ಶಿರಸ್ಸು) ಶಿರಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ಯಾಕೃತಿ 
ಯತ್ವವು ಇದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಈ ಮಂತ್ರವು ಇದೆ. 


ಆಸಂ೦ದನಟಲ್ಲ - (ಬಹ್ಕಾಪ೦ದನಣ್ಣ) 
ಬ್ಲತೀಯಾಭ್ಯಾ ಯಃ - ತೃಕೀಯೋಜನುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಪ್ರಾಣ೦ ದೇವಾ ಅನುಪ್ರಾಣಂತಿ | ಮನುಷ್ಯಾಃ ठं ಯೇ । ಪ್ರಾಜೋ ಹಿ ಭೂತಾನಾ 
-ಮಾಯಃ । ತಸ್ಕಾತ್ಸರ್ಪಾಯುಷಮುಚ್ಛತೇ | ಸಕ್ಕಮೇವ ತ ಆಯುರ್ಯಂತಿ | ಯೇ 
ಪ್ರಾಣ೦ಂ ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸತೇ ಪ್ರಾಜೋ ಹಿ ಭೂತಾನಾಮಾಯುಃ । ತಸ್ಕಾತ್ವರ್ಪಾಯುಷ- 


ಮುಚ್ಛತ ಇತಿ । ತಸ್ಕೈಷ ಏವ ಶಾರೀರ ಆತ್ಮಾ । ಯಃ ಪೂ್ಯಸ್ಯ ॥ (1) ತಸ್ಕಾದ್ದಾ 
ಏತಸ್ಕಾತ್ತಾಣಮಯಾತ್‌ ಅನ್ಯೋಂತರ ಆತಾ ಮನೋಮಯಃ ತೇನೈಷ ಪೂರ್ತಃ । ಪ 
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ವಾ ಏಷ ಪುರುಷವಿಧ ಏವ ತಸ್ಯ ಪುರುಷವಿಧತಾಮ್‌ । ಅನ್ವಯಂ ಪುರುಷವಿಧಃ । 
न्दू ಯಜುರೇವ ಶಿರಃ । ಖದ್ಗಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷಃ ಸಾಮೋತ್ತರಃ ಪಕ್ಷಃ । ಆದೇಶ ಆತ್ಮಾ ॥ 
(2) ಅಥರ್ದಾ್ಲೇರಸಃ कणत ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಛವತಿ ॥ 


ತಾ॥ ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳೇ ಅಧಿಷ್ಠಾನಗಳಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವ ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು. ಮನುಜರು, ಪಶುಗಳು, ಈ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಾಯು ಸ್ವರೂಪ. ಚಲನಾದಿ ಪ್ರಾಣ ವ್ಯಾಪಾರವಿರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಾಣ ವ್ಯಾಪಾರ- 
ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವಿಗಳು ಪರಿಚ್ಛನ್ನವಾದ ಅನ್ನಮಯದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಲ್ಲ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯ ದೇಹಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಅಂತರ್ಗತವಾದ ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪೂರ್ವಪೂರ್ವದಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವು. ಉತ್ತರೋತ್ತರದಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಆನಂದಮಯಗಳನ್ನು 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವುದು. | 

ಆಕಾಶಾದಿಭೂತಗಳಂದಾಗಿ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನೋಮಯಾದಿಗಳ೦ದ 
ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಿರುವರು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ. 
ನಿತ್ಯವೆಂದು, ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಾನಂತ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು, ಕಾರಣವನ್ನು, ನಿತ್ಯವು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದು, ಸರ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹುದಾಗಿ 
ಸತ್ಯಹ್ಞಾನಾನಂತ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು, ಪಂಚಕೋಶಾತೀತವಾದ ಸರ್ವಾತ್ಕದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳು 
ಆತೃಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದಿರುವುದೇ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಯ. ಈ ಅರ್ಥಕ್ಸೋಸ್ಥರವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಣಾಂ- 
ದ್ಯಾತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಜೀವವಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವೇ ಎಲ್ಲದಕ್ಲೂ ಜೀವವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಯಾರು ಬ್ರಹೃಸ್ಥರೂಪವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಆಯುರ್ದಾಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಂತಹವರು ಆಯಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಅಪಮೃತ್ಯುವಿನ ಪಾಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವು ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಯಸ್ಸೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಣೆ ಪ್ರಾಣಮಯ ಕೋಶ ನಿರ್ಣಯವು ಪೂವೋಕ್ಷವಾದ ಈ ಅಸ್ನಮಯ- 
ವನ್ನು ಅಂತರ್ಗತದಲ ಆತೃಪ್ತರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣಮಯವಾದುದಕ್ಕಿಂತ ಅನ್ಯವಾದ ಮನೋಮಯದ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಆತ್ಮ ಪ್ಪರೂಪ ಅಂತಹ ಮನೋಮಯಾತ್ಮದಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಾಣಮಯವಮು 
ತುಂಬದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಾಣಮಯದಲ್ಲನ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಈ ಮನೋಮಯ- 
ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯಾದ ಮನೋಮಯಕ್ಷೆ ಶಿರಃ 
ಪಾಣ್ಯಾದಿಮ ತತ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಇಂತಹ ಮನೋಮಯಕ್ಕೆ ಯಜುರವೇದ- 
ಶಿರಸ್ಸು; ಯದ್ವೇದವು ದಕ್ಷಿಣ कण्ट. ಸಾಮವೇದವು ಉತ್ತರ ಪಾರ್ಪ್ರ, ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ 
ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಂತಹುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪ! ಇಂತಹ ಮರುಷಾಕೃತಿಯಾದ 
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ಮನೋಮಯವನ್ನು, ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸರನ್ನು ಖುಷಿಗಳ ಮೂಲಕ ದರ್ಶಿಸಲಾದ ಮಂತ್ರ 
ವಿಶೇಷಗಳು ಗೋಪಮುಚ್ಚಾಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಮನೋಮಯ ಪ್ರಕಾಶವಾದ 


ಮಂತ್ರವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅನೆ೦ದನಣ್ಲ - (ಬಸಾನ೦ದನನಳ್ಲ) 
ದ್ಹಿತೀಯಾಭಾಯಃ - ಚೆತುರ್ಧೊಸುನಾಶಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.| ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ಪಂತೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ । ಆಅನಂದಂ ಬಹ್ಯಣೋವಿದ್ದಾನ್‌ 
ನ ಜಭೇತಿ ಕದಾಚನೇತಿ | ತಸ್ಕೈಷ ಏವ ಶರೀರ ಆತ್ಮಾ । ಯಃ ಪೂರ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಕಾದ್ದಾ 
ಏತಸ್ಕಾನ್ಯನೋಮಯಾತ್‌ । ಅನ್ಕೋಂತರ ಆತ್ಮಾ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ । ತೇನೈಷ कणि 
ಸವಾ ಏಷ ಪುರುಷವಿಧ ಏವ ॥ (1) 1 ಪುರುಷವಿಧಃ। 
ತಸ್ಯ युत ಶಿರಃ ಖತಂ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷಃ । ಸತ್ಯಮುತ್ತರಃ ಪಕ್ಷಃ । ಯೋಗ ಆತ್ಕಾ । 
ಮಹಃ ಪುಚ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ । ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಛವತಿ ॥ 
ತಾ॥ ವಾಕ್ಷುಗಳು ವಾಜ್ಣನೋ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ ಮನೋಮಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರದೆ ಮನಸ್ಟಿಸೊಂದಿಗೆ ಸಹ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ಮನೋಮಯ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಾಸನ 
ಫಲಭೂತವಾದ ಅಧಿದ್ಯವಿಕಾನ೦ದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಎಂದಿಗೂ ಗರ್ಭವಾಸಾದಿ 
ದುಃಖುಗಳಂದ ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವೇದಾತ್ಕಕವಾದ ಮನೋಮಯಾತೃವೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದ ಪ್ರಾಣಮಯಕ್ಣೆ ಆತ್ಯಷ್ಟರೂಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಮನೋಮಯಾತೃ, ಇಂತಹ ಮನೋ 
ಮಯಕ್ಕಿಂತ ಅನ್ಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮ ಅಭ್ಯಂತರವಾಗಿರುವ ಆತೃಪ್ಥರೂಪ. ಅಂತಹ ಈ 
ವಿಷ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮವು, ಆ ಮನೋಮಯವೆಂಬ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅಂತರ- 
ವಾಗಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಯದಿಲಂದ ಮನೋಮಯವು ತುಂಜದೆ. ಅಂತಹ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನಿಫ್ಚಯಾತ್ಮಕವು. ವೇದಾರ್ಥ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ವಕಕ್ಕೆ 22८8 
ಪಾರ್ಲ್ಪಾದಿಗಅಲ್ಲದ೦ತಹ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಶಿರಸ್ತು, ಯಥಾಶಾಸ್ತಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ ಬುಧ್ಧಿ ನಿಕ್ಲಿತವಾದ ಯತುವು 
ದಕ್ಷಿಣ रुष्य . ಸತೃಪ್ಪರೂಪವು ಎಡಪಾರ್ಥ್ಫ, ಉತ್ತರವು छ्य ಸ್ವರೂಪ ಇಂತಹ ಶಿರಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾದಿಗಳ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತತ್ವವು ಪುಚ್ಚಾಕೃತಿಯಾಗಿ ಸಿಲ್ಲಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅಸಲದವಣ್ಲ - (ಬಸ್ಮಾಸಂದನಣ್ಲ) 
ದ್ವತೀಯಾಭ್ಞಾಯಕ - ನಂಚನಮೋಸುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ವಿಜ್ಞಾನಂ ಯಜ್ಞಂ ತನುತೇ । ಕರ್ಕಾಣಿ ತನುತೆಣಪಿ ಚ । ವಿಜ್ಞಾನಂ ದೇವಾಸ್ಪರ್ದೇ । ಬಹ 


ಹ್ಯೇಷ್ಠಮುಪಾಸತೇ | ವಿಷ್ಞಾನಂ ब्द ಜೇದ್ದೇದ | ತಸ್ಕಾಚ್ಛೇನ್ನಪ್ರಮಾದ್ಯತಿ | ಶರೀರೇ 
ಪಾಪ್ಕನೋ ಹಿತ್ವಾ! ಸರ್ಲಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಸಮಶ್ನುತ ಇತಿ । ತಸ್ಕೈಷ ಏವ ಶಾರೀರ 
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ಆತ್ಕಾ । ಯಃ ಪೂರ್ತಸ್ಯ ॥ (1) ತಸ್ಕಾದ್ದಾ ಏತಸ್ಕಾದ್ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್‌ । ಅನ್ಯೋನ್ತರ 
ಆತ್ಕಾನಂದಮಯಃ । ತೇನೈಷ ಪೂರ್ಡಃ । ಸ ವಾ ಏಷ ಪುರುಷವಿಧ ಏವ । ತಸ್ಯ 
ಪುರುಷವಿಧತಾಮ್‌ । ಅನ್ನಯಂ ಪುರುಷವಿಧಃ । ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಮೇವ ಶಿರಃ । ಮೋದೋ 
ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಕ್ಷಃ | ಪ್ರಮೋದ ಉತ್ತರಃ ಪಕ್ಷಃ । ಆನಂದ ಆತ್ಕಾ (2) ಬಹ್ಮಪುಚ್ಛಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ । 
ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ 
ॐ2॥ ಲೋಕದಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನೇ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. 
ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಗಳಗೆ ಕತಣ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಮಸ್ತಕ್ಕೆ ಮೊದಲನೆಯದಾದ 
ಈ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹ್ವ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ 
ಮಹತ್‌ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ ಆ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಜ್ಞಾನ ಐಪಶ್ಪರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತಹವರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಹ್ಮವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಈ ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳದ ಐಪಶ್ಪರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬಹ್ಮಪ್ತರೂಪವಾದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯದಲ್ಲ 
ಆತ್ಮಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಮಾದವಿದೆ. ಅಂತಹವನು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು (ಅಂದರೆ ಶರೀರವು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಶರೀರದಲ್ಲ ಹುಟ್ಪದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಛತ್ರಾಪಾಯದಲ್ಲ 
ನೆರಆದ್ದಂತೆ ತೊರೆದು ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾದ ವಿಜ್ಞಾನಾನಮಯಾತ್ನದೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ವಿಜ್ಞಾನಮಾಯಾತ್ಮ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮವೇ, ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಆರುವ 
ಮನೋಮಯಾತ್ಯಕ್ನೆ ಅಂತರಂಗವಾದ ಆತ್ಮ ಪ್ಪರೂಪ. ಇಂತಹ ಅಆನಂದಾತ್ಮದಿಂದಲೇ ಈ 
ವಿಹ್ಞಾನಾತ್ಕವು ತುಂಬದೆ. ಆ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಸದ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆನಂದಾತ್ಯಕ್ಷೆ ಶಿರಃ 
ಪ್ರಾಣ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಪುತ್ತ್ರಾದಿದರ್ಶನದಿಂದ कए ಪ್ರೇಮವೇ ಶಿರಸ್ಸು. ಪ್ರೀಿಯಲಾಭ 
ನಿಮಿತ್ರವಾದ ಹರ್ಷವು ಬಲಭಾಗ; ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚನ ಆಅ ಪ್ರಿಯರಾದಂತಹವರ ನಿಮಿತ್ತ ಆಗಿರುವ 
ಹರ್ಷವೇ ಎಡಪಾರ್ಥ. ಸುಬಸಾಮಾನ್ಯವು ಆತೃಸ್ವರೂಪವು: ಈ ಪ್ರಕಾರ ಶಿರಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾದಿಗಆರುವ 
ಆನಂದಮಯವನ್ನು ವಿದ್ಯಾ ಪರಿಕಲ್ರತವಾದ ದ್ವೈತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅವಸಾನಭೂತವು, ಅಧ್ವೈತವೆನ್ನುವ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪುಚ್ಚಾಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಆನಂದಮಯ ಪ್ರಕಾಶವಾದ 
ಮಂತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅನೆ೦ದವಣ್ಣ - (ಬಹ್ಕಾಪ೦ದನಲ್ಲ) 
ದ್ಹIತೀಯಾಭ್ಯಾ ಯಃ - ಷಷ್ಟ ಯೆವಾರ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಸನ್ನೇವ ಸ ಭವತಿ । ಅಸದ್ಧಹ್ಕೇತಿ ವೇದ ಚೇತ್‌ | ಅಸ್ತಿಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಚೇದ್ದೇದ | ಸಂತಮೇನಂ 
ತತೋ ವಿದುರಿತಿ ತಸ್ಕೈಷ ಏವ ಶಾರೀರ ಆತಾ । ಯಃ ಪೂರ್ಯಸ್ಯ ಅಥಾತೋನು 
ಪ್ರಶ್ನಾಃ | ಉತಾವಿದ್ಯಾನಮುಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರೇತ್ಯ । ಕಶ್ಚನ ಗಚ್ಛತೀ । 3 ಅಹೋ ವಿದ್ಧಾನಮುಂ 


ಲೋಕಂ ಪ್ರೇತ್ಯ ॥ () ಕಕ್ತಿತ್ಸಮಶ್ನುತಾ3ಉ । ಸೋಃಕಾಮಯತ । ಐಹುಸ್ಯಾಂ 
ಪ್ರಜಹಾಯೇಯೇತಿ। ಸ ತಪೋಃತಪ್ಯತ । ಪ ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ | ಇದಗ್‌ ಸರ್ಕಮಸೃಜತ 
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ಯದಿದಂ ಕ೦ ಚ । ತತ್‌ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ । ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌ । ತದನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ॥ (2) 
ಸಚ್ಛತ್ಯಚ್ಛಾಭವತ್‌ । ನಿರುಕ್ತಂ ಚಾನಿರುಕ್ತಂ ಚ । ನಿಲಯನಂ ಚಾನಿಲಯನಂ ಜ । 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚಾವಿಹ್ಞಾನಂ ಚ । ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಸತ್ಯಮಭವತ್‌ | ಯದಿದಂ 80 &। 
ತತ್ವತ್ಯಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ । ತದವ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ 
ತಾ॥ ಪರಬ್ರಹ್ನ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಇಲ್ಲದವನಂತಾಗಿಯೇ (ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ವಿಹೀನನಾಗಿಯೇ) ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಇದೆಯೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ (ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತರು) 
ಈ ತಿಳದುಕೊಂಡವನನ್ನು. ಇರುವವನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪದೊಂದಿಗೆ ಇರುವವನಂತೆ ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳಲಾದ ಆ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಕ್ಕೂ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಕೋಶದಲ್ಲನ ಆತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ಈ ಆನಂದಮಯವೇ! ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ (ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು) 
ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವನು. ವಿದ್ದಾಂಸನಲ್ಲದವನು ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು (ಈ ಪರಮಾತ್ಕನನ್ನು) ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಒಬ್ಲಾನೊಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಈ ಟೋಕವನ್ನು (ಈ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು) ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಉತ್ತರಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಾರಂಭಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಛನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ. (ಆತ್ಮವು 
ಸೃಜಸಲಾದ, ಜಗತ್ತಿನ ರಚನಾ ವಿಷಯವಾದ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ) ಆ'ಪರಮಾತ್ಸ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಈ ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. ಈ ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಸಲಾದ ಈ. 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ, ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸೃಜಸಲಾದ ಆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮೂರ್ತ 
ಕ್ಷರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಅಮೂರ್ತಪ್ಪರೂಪವಾಗಿಯೂ, ತಾನೇ ಆದ. (ತಗ) ಹೇಳುವಂತಹ ನಿರುಕ್ತಾದಿ 
ಶಬ್ದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಗಳಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನಿಷ್ಣಷ್ಟವಾದಂತಹುದು. ಆಶ್ರಯವಾದುದು, ಚೇತನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಯಷ್ಟರೂಪವಾಗಿರುವುದು 
ಆದಂತಹ ಮೂರ್ತ ಪ್ಪ್ರರೂಪವನ್ನು, ಅಮೂರ್ತ ಸ್ಟರೂಪವನ್ನು, ಆಶ್ರೆಯವಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಚೇತನ 
ರೂಪವಲ್ಲದ್ದನ್ನು (ಅಮೂರ್ತ ಪ್ವರೂಪವನ್ನು) ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಇವು ಈ ಸಮಸ್ತದಲ್ಲರುವ 
ಪರಮಾರ್ಥ ಸತ್ಯಗಳು. ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಾನಂದಾತ್ಕಕವಾದ ಪರಮಾರ್ಥ ಸತ್ತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಈ 
ಹೇಳಲಾದ ಸಮಸ್ತವೆ! (ಮೂರ್ತಾ ಮೂರ್ತಾದಿ ಕರ್ಮಜಾತವೆಲ್ಲವು) ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತ್ರರು ಆ 
ಸತ್ಯರೂಪವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಈ ಮಂತ್ರವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಅಸ೦ದನಣ್ಲ - (ಬಸ್ಮಾನಸ೦ದನನಣ್ಣ) 
್ಲತಂಯಾಧ್ಯಾ ಯಃ - ಸಷ್ಪಮೀಜಸುವಾರಃ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಸದ್ದಾ ಇದಮದಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ । ತತೋ ವೈ ಸದಜಾಯತ ತದಾತ್ಕಾನಗ್‌ಂ ಸ್ನಯಮಕುರುತ 
ತಸ್ಕಾತ್ತತ್ತುಕೃತಮುಚ್ಛತ ಇತಿ । ಯದ್ವೆತತ್ಸುಕೃತಮ್‌ । ರಸೋ ವೈ ಸಃ । ರಸಗ್‌ಂ 

- ಹೇವಾಯಂ ಲಭ್ಲ್ಯಾ:sನಂದೀ ಛವತಿ । ಕೋ ಹ್ಯೇವಾನ್ಯಾತ್ಯಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌ ಯದೇಷ 

ಆಕಾಶ ಆನಂದೋ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ । ಏಷ ಹ್ಯೇವಾನಂದಯಾತಿ ॥ (1) 
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ಯದಾಹ್ಯೇವೈಷ ಏತಸ್ಕಿನ್ನದೃಶ್ಯೇನಾತ್ಮೈನಿರುಕ್ಷೇಃನಿಲಯೇನೇsಭಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ 
ವಿಂದತೇ! ಅಥಸೋಭಯಂ ಗತೋ ಭವತಿ! ಯದಾ ಹ್ಯೇವೈಷ ಏತಸ್ಕಿನ್ನುದರಮಂತರಂ 
ಕುರುತೇ । ಅಥ ತಸ್ಕ ಭಯಂ ಛವತಿ । ತತೇವ ಭಯಂ ವಿದುಷಹೋತಮನ್ವಾನಸ್ಯ | 
ತದಪ್ಯೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ (2) 
ತಾ॥ ಹಿಂದೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಹೇಳಲಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ವ್ಯಾಕೃತವಾಗಿ ನಾಮರೂಪವಿಶೇಷಗಳಗೆ ವಿಪರೀತವಾದಂತಹ ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗೇ ಇತ್ತು. ಅಂತಹ ಅವ್ಯಾಕೃತ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಿಂದಲೇ ಪ್ರವಿವಿಕ್ಷವಾದ ನಾಮರೂಪ 
ವಿಶೇಷವುಳ್ಳ ಜಗತ್ತು द्वै. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಪರಬ್ರಹೃವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿತೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಬಹ್ನವು ಪ್ರಕತೃಕವಾಯುತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಪ್ರಕತ್ಯಕವಾದ ಆಅ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು, ತೃಪ್ತಿ ಹೇತುವಾದ ಆನಂದಕರವಾದ ರಸ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ 
ಇದೆ. ಇಂತಹ ರಸ ಪ್ಲರೂಪವನ್ನು ಜೀವಿಯು ಹೊಂದಿ ಸುಬವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸುಖ ಪ್ರರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತ್ವ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಯಾರು ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ನಡೆಸುವರು? ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಲೋಕವನ್ನು ಸುಬವಾಗಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಸಾಧಕನಿಗೆ ಈ ಜೀವನು 
ಕಾಣಿಸದಂತಹ, ಶರೀರವಿಲ್ಲದ೦ಂತಹ, ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಹ ನಿರಾಥಾರವಾದಂತಹ 
ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಕದಲ್ಲ ಭಯರಹಿತವಾದ ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಹೊಂದುವನೋ, ಆಗಲೇ 
ಭಯ-ರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜೀವವು ಯಾವಾಗ ಈ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲ ಭೇದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನೋ, ಆ ಜೀವನಿಗೆ ಭಯಪಮೇ ಉಂಬಾಗು- 
ವುದು. (ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲೇ ಈ ಮಂತ್ರವು ಇರುತ್ತದೆ. 
ಅನಂ೦ದನನಣ್ಲ - (ಬಹ್ಮಾಪಂ೦ದನಛ್ಪ) 
ದ್ವಿತೀಯಾಭ್ಯಾ ಯಃ - ಅಪ್ನಮೋಜಸುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಭೀಷಾಸ್ಕಾತದ್ಧಾತಃ ಪವತೇ । ಭೀಷೋದೇತಿ ಸೂರ್ಯಃ । ಭೀಷಾಸ್ಕಾದಗ್ಗಿಶ್ಟೇನ್ವಶ್ವ | 
ಮೃತ್ಯುರ್ಳಾವತಿ ಪಜ್ಣುಮ ಇತಿ । ಸೈಷಾನನ್ನಸ್ಯ ಮೀಮಾಗ್‌ಂ೦ಸಾ ಭವತಿ । ಯುವಾ 
ಸ್ಕಾತ್ಲಾಧು ಯುವಾಧ್ಯಾಯಕಃ ಅಶಿಷ್ಟೋ ದ್ರಢಿಷ್ಟೋ ಬಲಷ್ಠಃ । ತಸ್ಕೇಯಂ ಪೃಥಿವೀ 
णै ವಿತ್ತಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಾಸ್ಕಾತ್‌ । ಸ ಏಕೋ ಮಾನುಷ ಅನನ್ನಃ ।. ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ 
ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ (1) ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಮಾನುಷಾ ಆನನ್ಹಾಃ | ಸ ಏಕೋ ಮನುಷ್ಯ- 
ಗನ್ನರ್ವಾಣಾಮಾನನ್ನಃ । ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ । ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಮನುಷ್ಯ- 
ಗನ್ನರ್ವಾಣಾಮಾನನ್ನಃ ಸ ಏಕೋ ದೇವಗನ್ನರ್ವಾಣಾಮಾನನ್ನಃ । ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ 
ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ । ತೇ ಯೇ ಶತಂ ದೇವಗನ್ನರ್ಲಾಣಾಮಾನನ್ಪಃ । ಸ ಏಕಃ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ 
ಚಿರಲೋಕಲೋಕಾನಾಮಾನನ್ಹಾಃ । ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ । ತೇ ಯೇ ಶತಂ 
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ಪಿತ್ಯೂಕಾ೦ ಚಿರಲೋಕ-ಲೋಕಾನಾಮಾನನ್ಪಃ । (2) ಸ ಏಕ ಅಜಾನಜಾನಾಂ 
ದೇವಾನಾಮಾನನ್ನಃ । ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಜಾಕಾಮಹತಸ್ಯ। ತೇ ಯೇ ಶತಮಾಜಾನಹಾನಾಂ 
ದೇವಾನಾಮಾನನ್ಹಾಃ । ಸ ಏಕಃ ಕರ್ಕದೇವಾನಾಂ ದೇವಾನಾಮಾನನ್ನಃ ಯೇ ಕರ್ಯಣಾ- 
ದೇವಾನಪಿಯಸನ್ತಿ । ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ। ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಕರ್ಕದೇವಾನಾಂ 
ದೇವಾನಾಮಾನಸನ್ಸಾಃ | ಸ ಏಕೋ ದೇವಾನಾಮಾನನ್ನ॥ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಕ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ। 
ತೇ ಯೇ ಶತಂ ದೇವಾನಾಮಾನನ್ಹಾಃ ॥ (3) ಸ ಏಕ ಇನ್ನಸ್ಯಾನನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ 
ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ್ವ । ತೇ ಯೇ ಶತಮಿನ್ನಸ್ಯಾನನ್ನಾಃ |ಪ ಏಕೋಬ್ಯಹಸ್ಪತೇರಾನನ್ನಃ | 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ । ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇರಾನನ್ನಃ | ಸ ಏಕಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೇರಾನನ್ನಃ ಪ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹಾತಸ್ಯ । ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಪತೇ- 
ರಾನನ್ಹಾಃ |! ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಯಣ ಆನಂದಃ ॥ (4) ಶ್ರೋತ್ರಿಯಸ್ಯ ಚಾಕಾಮಹತಸ್ಯ । ಸ 
ಯಶ್ಲಾಯಂ ಪುರುಷೇ । ಯಶ್ನಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ । ಸ ಏಕಃ॥ ಸ ಯ ಏವಂ ವಿತ್‌ 
ಅಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೇತ್ಯ । ಏತಮನ್ನಮಯ ಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ ಏತಂ 
ಪ್ರಾಣಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ । ಏತಂ ಮನೋಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂ- 
ಕ್ರಾಮತಿ । ಏತಂ ಪ್ರಾಣಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ! ಏತಂ ಮನೋಮಯ- 
ಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ ಏತಂ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ ॥ (5) 
ಏತಮಾನಂದಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಂಕ್ರಾಮತಿ । ತದಪ್ಯೇಷಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ॥ 
ತಾ॥ ವಾಯುವು ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಭಯದಿಂದ ಜೀಸುತ್ತಿದೆ; ಸೂರ್ಯನು ಭಯದಿಂದ 
ಉದಮುಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಬ್ರಹ್ನದ ಭಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಐದನೆಯವನಾದ ಯಮ 
ಇವರುಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಈಗ ಬಹ್ಕಾನ೦ದದ ಬೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳೋಣ.) 
ಯೌವನ, ಸಾಧುತ್ವ. ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಪರಿಜನರು. ಶರೀರದೃಢತ್ವ. ಧ್ಯರ್ಯ, ಬಲ. 
ಭೂತಲವನೆಲ್ಲ ಆಳುವ೦ತಹ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಧನದಿಂದ ತುಂಜರಲು 
ಅದನ್ನು ಒಂದು ಮನುಷ್ಠ್ಯಾನ೦ದವೆ೦ದು ಹೇಳುವರು. (ಇಂತಹ ಆನಂದವು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊ೦ಡ ಪ್ರೋತ್ರೀಯನೂ, ಕಾಮರಹಿತನೂ, ಆದ ಬಹ್ಕವೇತ್ತನಿಗೆ ಸಹ ಇರುವುದು.) 
ಇಂತಹ ಮನುಷ್ಯಾನಂದಕ್ಕೆ ನೂರುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಂತಹುದು ಮನುಷ್ಯ ಗಂಧರ್ವಾನಂ೦ದ. 
ಅದಕ್ಷೆ ನೂರು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಂತಹುದು ದೇವಗಂಧರ್ವಾನಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರ್ಮಡಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಆನಂದ. ಅದಕ್ಷೆ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು ದೇವಾನಂದ. 
ಅದಕೆ ನೂರು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚನದು ಇಂದ್ರಾನ೦ದ. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನದು ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಆನಂದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆನ೦ದ. ಅದಕ್ಷೆ ನೂರರಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ. ಆ 


ಬಹ್ನವು ಮನುಜನ ಹೃದಯದಲ್ಲದೆ. ಆನಂದವೆಲ್ಲವೂ ವೇದಾರ್ಥ ತಿಆದ ಶ್ರೋತ್ರೀಯನಿಗೂ, 
ಕಾಮರಹಿತನಿಗೂ ಸಹ ಇದೆ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲರುವ ಆ ಆನಂದರೂಪ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವುದಿದೆಯೋ, 
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ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಯೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿದೆಯೋ, ಆ ಎರಡೂ ಒಂದೇ. ಹೀಗೆ ತಿಅದುಕೊಂಡವನು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲ 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪಡದೆ ಅನ್ನಮಯ ಕೋಶವನ್ನು ದಾಟುವನು (ಆತೃಕ್ಕಿಂತ ಅದು ಬೇರೆಯೆಂದು ತಿಆದು 
ಕೊಂಡವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯ, ಆನಂದಮಯ 
ಕೋಶಗಳನ್ನು ಸಹಾ ಆತ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಆದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಈ ಮಂತ್ರವು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 


ಅನಂದನನೆಲ್ಲ - (ಬಹ್ಮಾಪ೦ದನೆಲ್ಪ) 
ಲ್ಪತೀಯಾಭ್ಯಾ ಯಃ ~ ಪವಮೋ:ಮುವಾಪಃ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯತೋ ವಾಚೋ ನಿವರ್ರ್ತನ್ನೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹಾ । ಆನನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಿದ್ಧಾನ್‌! 
ನ ಭಭೇತಿ ಕುತಪ್ಪನೇತಿ । ಏತಗ್‌೦ ಹವಾವ ನ ತಪತಿ । ಕಮಹಗ್‌ಂ ಸಾಧು ನಾಕರವಮ್‌! 
ಕಿಮಹಂ ಪಾಪಮಕರವಮಿತಿ । ಸ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ದಾನೇತೇ ಆತ್ಕಾನಗ್‌ಂ 7६००९ | 
ಉಭಛೇಹ್ಯೇವೈಷ ಏತೇ ಆತ್ಕಾನಗ್‌೦ ಸ್ಸ್ಯಣುತೇ | ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ (1) ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌। | 


- ಇತ್ಯಾನನ್ನವಲ್ಲೀ ದ್ವಿ ತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ ಸಮಾಪ್ರಃ - 


ತಾ॥ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಿಂದ ವಾಕ್ಷುಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಹೊಂ೦ದದೆಯೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದೆಯೋ, ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಆನಂದವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಸಹ 
ಭಯಪಡಲಾರ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ कण्ड्‌ ಮನಸ್ಸುಗಳಗೆ ವಿಷಯವಾಗದೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾಗಿ- 
ರುವಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಈ ಹಿಲದೆ ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡವನಿಗೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ 
ಭಯವೆನ್ನುವುದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಭಾವನೆಯೊಂದಿಗೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲ ಈ 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ದುಃಖವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಿದಮಯಮಿದಮೇಕವಿಂಶತಿಃ ಅನ್ನಾದನ್ನರಸಮಯಾತ್‌, ಅನ್ನಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಜೋವ್ಯಾನೋತಪಾನ ಆಕಾಶಃ ಪೃಥಿವೀಪಚ್ಛಂ ಷಡ್ಡಿಂಶತಿಃ, ಪ್ರಾಣ೦ ಯಜುರ್‌ 
ಖುಕ್‌ ಸಾಮಾದೇಶೋತಥರ್ತಾಂಗಿರಸಃ ಪುಚ್ಛಂ ದ್ವಾವಿಂಪತಿಃ ಯತಃ ಶ್ರದ್ಧರ್ರಂ ಸತ್ಯಂ 
ಯೋಗೋ ಮಹೋಷ್ಟಾದಶ; ವಿಜ್ಞಾನಪ್ರಿಯಂ ಮೋದಃ ಪ್ರಮೋದ ಆನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮಚ್ಯಂ ದ್ವಾವಿಂಶತಿಃ; ಅಸನ್ನೇವಾಥಾಷ್ಟಾವಿಂಶತಿ; ಅಸತ್‌ ಷೋಡಶ; ಭೀಷಾಸ್ಕಾ- 
ನಾನು ಷೋಮನುಷ್ಯಗಂಧರ್ಸಾಣಾಂ ದೇವಗಂಧರ್ರಾಣಾಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಚರಲೋಕ 
ಲೋಕಾನಮಾಜಾನಜಾನಾಂ ಕರ್ಕದೇವಾನಾಂ ಯೇ ಕರ್ಯಣಾದೇವಾನಾ-ಮಿಂದ್ರಸ್ಯ 
ಬೃಹಸ್ತತೇ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್‌ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಯಪ್ನ ಸಂಕ್ರಾಮತ್ಯೇಕಪಂಚಾಶತ್‌; ಯತಃ 
ಕುತಶ್ನ್ಲನೈಕಮೇಕಾದಶನವ 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ &0॥ कक ಪಾವವತು। ಹಹ ಪೌ ಫುವಷಜ್ತುಃ ಹಹ ವೀರ್ಯಂ ಕರಪಾಪಹೆ । 
ತೇಜಪಷ್ಟಿ ಪಾಪಥಿೀತಮಪ್ಪುಃ ಮಾ ವಿದ್ದಿಷಾವಹ್ಯೆ। &0 ಶಾಂತಿಃ ಶ್ಹಾಂತಿಃ ಶ್ಲಾಂತಿಃ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಭೃಗುರ್ಕೈವಾರುಣಿಃ । ವರುಣಂ ಪಿತರಮುಪಸಸಾರ । ಅಧೀಹಿ ಭಗಫೋ ಬಹ್ಕೇತಿ । 
ತಸ್ಕಾ ಏತತ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ । ಅನ್ನಂ ಪ್ರಾಣಂ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನೋ ವಾಚಮಿತಿ । 
ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ । ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ । ಯೇನ ಜಾತಾನಿ 
ಜೀವನ್ತಿ । ಯತ್‌ ಪ್ರಯನ್ಸ್ಯಭಿಸಂವಿಶನ್ತಿ । ತದ್ದಿಜಜ್ಞಾಸಸ್ಪ । ತದ್ದಹ್ಟೇತಿ । ಸ ತಮೊಆತಪ್ಯತ। 
ಸತಪಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ ॥ 


ತಾ॥ ಭೈಗುವೆ೦ಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವರುಣಪುತ್ತನು ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ- 
ವನಾಗಿ ತಂದೆಯಾದ ವರುಣನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳ & ಪೂಜ್ಯನೇ! ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ 
ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಆ ವರುಣನು, ಪುತ್ರನಾದ ಭೈಗುವಿಗಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹ, ಪ್ರಾಣ, ನೇತ್ರ, ಶ್ರೋತ್ರ ಮನಸ್ಸು, ವಾಕ್ಕು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧನಗಳಾಗಿ ದ್ವಾರಗಳೆಂದು ಹೇಳದ. 
ಹೀಗೆ ಬಹ್ಹ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಭೂತಗಳಾದ ಅನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಹ್ಮಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸ್ರಂಬ ಪರ್ಯಂತವಿರುವಂತಹ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಯದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಿ೦ದ ಜೀವಿಸುತ್ತಾ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಳ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ 
ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರರೂಪವೇ ತಾವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಬಡುವುದಿಲ್ಲಪೋ, ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಕುರಿತಾದ ಈ 
ಹೇಳಲಾದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವರು. ಅದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಲು, ಆ ಭೃಗುವು ತಂದೆಯಿಂದ ७९७९८ ತಂದೆಯಿಂದ ಹೇಳಲಾದ (ತಂದೆಯು 
ನುಡಿದ) ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿ. 


` षणव - ತೃಠೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಧ್ವೀಯಾಣನುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ ವ್ಯಹಾನಾತ್‌ । ಅನ್ನಾದ್ಧೋವ ಬಲ್ವಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ। 
ಅನ್ನೇನ ಹಜಾತಾನಿ 88९८९ । ಅನ್ನಂ ಪ್ರಯನ್ಮ್ಯಭಿಸಂವಿಶಂತೀತಿ। ತದ್ದಿಜ್ಞಾಯ ಪುನರೇವ 
ವರುಣಂ ಪಿತರಮುಪಸಸಾರ । ಅಧೀಹಿ ಫಗವೋ ಬಹ್ಕೇತಿ । ತಗ್‌ಂಹೋವಾಟಿ ತಪಸಾ 
ಬಹ್ಕಾ ವಿಜಜ್ಞಾಸಪ್ಪ॥ ತಮೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ! ಸ ತಪೊಆತಪ್ಯತ । ಸ ತಪಸ್ತಪ್ಪಾ ॥ 


ತಾ॥। ಆ ಭೈೃಗುವು ಹೀಗೆ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿ ಈ ಅನ್ನವನ್ನೇ ಬಹ್ಯಪ್ವ್ತರೂಪವಾಗಿ ತಿಆದನು. 
ಬಹ್ಕಾದಿ ಪ್ರಂಬ ಪರ್ಯಂತವೂ ಇರುವ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳು ಅನ್ನುದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ, ಅನ್ನದಿ೦ಂದಲೇ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಅನ್ನವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ಸ್ನವೆ೦ದರೆ 
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ಸ್ಲೂಲದೇಹಾಕಾರವಾದ ವಿರಾಜನೆನ್ನುವ ಭೂತ ಪಂ೦ಚಕವೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ತಿಆದು ಅದನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ, ಯತೋವಾಇವ್ಯನಿ ಎನ್ನುವ. ಬಹ್ಮಲಕ್ಷಣವೂ ಇದರಲ್ಲ 
ಪೂರ್ಣರೂಪದಲ್ಲ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ, ಮತ್ತೆ ಆ ಭೃಗುವು, ತಂದೆಯಾದ ವರುಣನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಓ ಪೂಜ್ಯನೇ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ಲ್ರರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಅಸು ಎಂದು ಕೇಆದ. ಆ ವರುಣನು ಭೃಗುವನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಿಪ್ಚ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆಯಬೇಕೆಂದನು. ಜ್ಞಾನವೇ ಪ್ಲರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಲು ಆ 
ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿ ನಿಶ್ಚಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚಂತನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಭೃಗುವಲ್ಲ - ತೈತೀಯಾಭ್ಯಾಯಃ - ರೃೈತೀಯೋಯಮುವಾರಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಶೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ । ಪ್ರಾಣಾಧ್ವೆಲ್ಯವ ००९८०2९ ಭೂತಾನಿ ಹಾಯನ್ನೇ | 
ಪ್ರಾಣೀನ ಹಾತಾನಿ ಜೀವನ್ತಿ | ಪ್ರಾಣ೦ ಪ್ರಯನ್ವ್ಯಭಿಸಂವಿಶಸ್ತೀತಿ | ತದ್ವಿಹ್ಞಾಯ । ಪುನರೇವ 
ವರುಣಂ ಪಿತರಮುಪಸಸಾರ । ಅಥೀಹೀ ಭಗವೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ। 
ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ಪ । ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ! ಸ ತಮೊಜತಪ್ಯತ। ಸ ತಪಸ್ತಪ್ಪ್ಯಾ ॥ 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಸರ್ವ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟ ಆ ಹುಟ್ತ್ಣದ ಭೂತಗಳು ಪ್ರಾಣಗಳಂ೦ದ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗಿ, ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಾಣಪ್ತರೂಪವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಹ್ವ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಪಬ್ದ 
ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಯಪ್ತರೂಪವಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡಾಗ (ಹೀಗೆ ಆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡು) ಈ ಹಿ೦ದೆ ಹೇಆದ “ಯತೋವಾ ಇಮಾನಿ'' ಎನ್ನುವ ಬಹ್ಮ ಲಕ್ಷಣವು ಇದರಲ್ವ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಭೃಗುವು, & ಪೂಜ್ಯನೇ! ಬಹ್ಮ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ 
ತಿಅಸಿಕೊಡು' ಎಂದು ತಂದೆಯಾದ ವರುಣನ ಬಳಗೆ ಪುನಃ ತೆರಳ "“ತಪಸ್ಟೇ ಬಹ್ವ ಸ್ವರೂಪವು 
ತಪಸ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಬಹ್ಯಪ್ಪರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಖೇಕು"' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಭೃಗುವು ಚಿಂತನೆ 
ಮಾಡಿದ. ನಿಶ್ಚಲ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿ, 


द णषम्‌ - ತೈತೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಚತುದ್ದೋನುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ | ಮನಸೋ ಹ್ಯೇವ ಬಲ್ಟಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ। 
ಮನಸಾ ಹಾತಾನಿ ಜವನ್ನಿ । ಮನಃ ಪ್ರಯನ್ವ್ಯಭಸಂವಿಶನ್ರೀತಿ । ತದ್ದಿಜ್ಞಾಯ ಪುನರೇವ 
ವರುಣಂ ಪಿತರಮುಪಸಸಾರ । ಅಧೀಹೀ ಭಗವೋ ಬಹ್ಕೇತಿ | ತಗ್‌೦ಂಹೋವಾಚ 
ತಪಸಾ ಬ್ರಹ್ಯವಿಜಿಜ್ಞಾಸಸ್ಟ । ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ | ಸ ತಪೋತತಪ್ಯತ । ಸ ತಪಸ್ತಪ್ಪಾ॥ 


ॐ2॥ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟಿ. ಆ ಹುಟ್ಟದ ಭೂತಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಎಲ್ಲವೂ ಮನೋರೂಪವೇ ಆಗುತ್ತಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರಹ್ವೃಪ್ಪ್ತರೂಪವಾಗಿ ತಿಆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ "“ಯತೋವಾ ಇಮಾನಿ” ಎನ್ನುವ ಬಹ್ವ ಲಕ್ಷಣವು ಇದರಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 


(> 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದುರಿಂದ, ಆ ಭೃಗುವು “&ಓ ಪೂಜ್ಯನೇ ಬಹ್ಮ व्युठ० वत्य ನನಣೆ ಹೇಳು'' ಎ೦ದು ಪುನಃ 
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ತಂದೆಯನ್ನು ९७९० ಆ ವರುಣನು, “ಆ ತಪನ್ಥೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪ. ತಪಸ್ಥಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು”' ಎಂದು ಭೃಗುವಿಗೆ ಹೇಳದ. ಆಗ ಭೃಗುವು ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದ. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಲ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚಂತನೆ ಮಾಡಿ... 


ಫ್ರಗುನಣ್ಲ - ತೃಠೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಸಂಚನೊಜಸುವಾಪಃ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬಹ್ನೇತಿ ವ್ಯಜಾನಾತ್‌ । ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯೇವ ಬ್ಟಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ । 
ವಿಜ್ಞಾನೇನ ಜಾತಾನಿ ಜವನ್ತಿ । ವಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಯನ್ಮ್ಯಭಸಂವಿಶನ್ನೀತಿ | ತದ್ದಿಜ್ಞಾಯ । 
ಪುನರೇವ ವರುಣಂ ಪಿತರಮುಪಸಸಾರ | ಅಧೀಹಿ ಫಗವೋ ಬಹ್ಕೇತಿ | ತಗ್‌ಂಹೋವಾಚ। 
ತಪಸಾ ಬಹ ವಿಜಿಹ್ಞಾಸಸ್ಥ ತಪೋ ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ । ಸ ತಪೊಆತಪ್ಯತ । ಸ ತಪಸ್ತಪ್ವಾ॥ 
ತಾ॥ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟ ಆ ಹುಟ್ಟದ ಭೂತಗಳು ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಬದುಕುತ್ತಾ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸ್ಟ್ಷರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ “ಯತೋವಾ ಇಮಾನಿ” ಎನ್ನುವ ಬಹ್ವ 
ಲಕ್ಷಣವು ಇದರಲ್ಲ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಭೃಗುವು ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "“ಪೂಜ್ಯನೇ, 
ಬಹ್ಟಪ್ಪರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು'' ಎಂದು ಮತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ವರುಣನು “ತಪನ್ನೇ ಬಹ್ಮ ಸ್ಥರೂಪ 
ತಪಸ್ತಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ಲರೂಪವನ್ನರಿಯಬೇಕು.” ಎಂದು ಭೃಗುವಿಗೆ ಹೇಳದ; ಆಗ ಭೃಗುವು ನಿಶ್ಚಲ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ 
ಬಹ್ಯಪ್ಷರೂಪವನ್ನು ಚ೦ತನೆ ಮಾಡಿದ. ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಲಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿ... 
ಭ್ರಗುವಟ್ಲ - ತೃತಣೀಯಾಭ್ಯಾಯೆಃ - एत्र 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥। ಆನನ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಹಾನಾತ್‌ | ಆನನ್ಹಾದ್ಧೇವ ಬಲ್ಪಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ । 
ಆನನ್ನೇನ ಹಜಾತಾನಿ ಜವನ್ನಿ । ಅನನ್ನಂ ಪ್ರಯನ್ಮ್ಯಭಸಂವಿಶನ್ನೀತಿ । ಸೈಷಾ ಭಾರ್ಗವೀ 
ವಾರುಣೀ ವಿದ್ಯಾ ಪರಮೇ ವ್ರ್ಯೋಮನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | ಸ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ | 
ಅನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ ಭವತಿ | ಮಹಾನ್‌ ಛವತಿ । ಪಜಯಾ ಪಶುಭರ್ವಹ್ಕವದ್ದಸೇನ | 
ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ॥ 
ತಾ॥ ಆನ೦ದದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟ ಆ ಹುಟ್ಟದ ಭೂತಗಳು ಆನಂದದಿಂದಲೇ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಷೆ ಮುಂಚೆ ಆನಂದವನ್ನು ಕುರಿತು ಹುಡುಕಲಾಗಿ, ತಾವೇ ಆನ೦ದ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆನಂದವೇ ಆಗಿಬಡುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂದವೇ ಪರಬ್ರಹೃಪ್ಪರೂಪವೆಂದು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಅರಿಯಬೇಕು) ಹೀಗೆ ಭೃಗುವು ತಪಸ್ತಿನಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ "ಯತೋ ತಮ ಇಮಾನಿ'ಯೆನ್ನುವ ಶೃತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬಹ್ಯಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕಾಣದವನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಂತರತಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. ಅಂತರವೆನ್ನುವ ಆನಂದ ಪ್ರರೂಪವಾದ 


८) 


ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ತಪಪ್ಪಿನ ಸಾಧನವಾಗಿಯೇ ತಿಆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವರುಣನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
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ಪರಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲನ 
ಪರಮಾಕಾಶದಲ್ಲ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ತಪಸ್ಥಿನಿಂದ 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನಿಗೆ 
ದೃಷ್ಟ ಫಲವೇನೆಂದರೆ, ಆ ಬಹ್ಕವೇತ್ತನು, ಅನ್ನವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ತೇಜೋವಂತ-ನಾಗಿಯೂ, 
ಪುತ್ರಾದಿ ಸಂತಾನದಿಂದಲೂ ಗವಾಶ್ವಾದಿಪಶು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಶಮದಮಾದಿಗಳ೦ದ ಹುಲ್ದದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಭೃಗುವಲ್ಲ - ತೈತೀೀಯಾಭಾ ಯಃ - ಪಪ್ತಮೋಃಮುವಾಪಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನ್ನಂ ನ ನಿನ್ರ್ಯಾತ್‌ । ತದ್ಧತಮ್‌ । ಪ್ರಾಹೋ ವಾ ಅನ್ನಮ್‌ । ಶರೀರಮನ್ನಾದಮ್‌। 
ಪ್ರಾಣೇ ಶರೀರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ॥ ತದೇತದನ್ನಮನ್ನೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । ಸ ಯ ಏತದನ್ನಮನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೇದ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ | ಅನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ 
ಛವತಿ । ಮಹಾನ್ಸವತಿ । ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಃ ಬ್ರಹ್ಮವದ್ದಸೇನ । ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ॥ 
ತಾ ಅನ್ನವನ್ನು ನಿಂದಿಸಬಾರದು. ಅದು ಬ್ರಹ್ನವೇತ್ತನಿಗೆ ಮುಖ್ಯುವ್ರತವಾಗಿ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನ್ನಪ್ರಾಣಗಳು ಎರಡೂ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಇರುವುದರಿಂದ, ಅನ್ನು 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಲೊಂ೦ದು ಆಧಾರವಾಗುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಾದವೆನ್ನುವ ಪ್ರಾಣ ಪ್ಪರೂಪವಾಗಿ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಶರೀರ ಪ್ರಾಣಗಳೆರಡನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಾದಿಗಳಾಗಿ ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡವನು. ಅನ್ನ ಅನ್ನಾದಿ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಪುತ್ರಾದಿಸಂತಾನ ಸಮೃಧ್ಲಿಬುಂದಲೂ, ಸಂಪತ್ತಿ- 
ನಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲ ಖ್ಯಾತಿಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ನಾದಮ್‌ - ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತಹುದು. ಪ್ರಾಣವು ಅನ್ನವಾದಾಗ ಶರೀರವು 
ಅನ್ನಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ಶರೀರವು ಅನ್ನವಾದಾಗ ಪ್ರಾಣವು ಅನ್ನಾದವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಭೃಗುವಟ್ಲ - ತೃಣೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಅಫಪ್ಲಮೋಜಮುವಾಶಃ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅನ್ನಂ ನ ಪರಿಚಕ್ಷಿತ | ತದ್ಧತಮ್‌। ಆಪೋವಾ ಅನ್ನಮ್‌ | ಜ್ಯೋತಿರನ್ನಾದಮ್‌! 
ಅಪ್ಪುಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ । ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾಪಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | ತದೇತದನ್ನಮನ್ನೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌! ಸ ಯ ಏತದನ್ನಮನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೇದಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ಅನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ 
ಛವತಿ। ಮಹಾನ್ಯವತಿ, ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಃ ಬ್ರಹ್ಮವದ್ದಸೇನ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ॥ 
ತಾ॥ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಿಹಾಸಿಸಬಾರದು. ಇದು ಸಹ ಬ್ರಹ್ಕವೇತ್ತನಿಗೆ ಪ್ರತವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸ- 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಪ್‌ಜ್ಯೋತಿಗಳೆರಡು, ಒಂದರಲ್ಲೊ೦ದು ಇರುತ್ತಾ ಅನ್ನಸ್ತರೂಪವಾಗಿಯೂ. 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಾದ ಪ್ಲರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಆಪ್‌ 
ಜ್ಯೋತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅನ್ನು ಅನ್ನಾದಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು. ಅನ್ನು ಪ್ರರೂಪವಾಗಿಯೂ. 


ಅನ್ನಾದ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಪುತ್ತಾದಿ ಸಂತಾನ ಸಮೃದ್ಧಿುಂದಲೂ, ಗವಾಶ್ತಾದಿ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ, 
ಬ್ರಹ್ವತೇಜನ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಲೋಕದಲ್ಲ ಸುವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. (ಆಪಃ-ಜಲ.) 
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ಭೃಗುವಲ್ಲ - ಕೈತೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ಸನಮೋಸುನಾಶಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅನ್ನಂ ಬಹುಕುರ್ರೀತ । ತದ್ಧತಮ್‌ | ಪೃಥಿವೀವಾsನ್ಸಮ್‌ | ಆಕಾಶೋನ್ನಾದಃ। 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । ಆಕಾಶೇ ಪೃಥಿವೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ತದೇತದನ್ನಮನ್ನೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | ಸ ಯ ಏತದನ್ಮಮನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೇದ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ! ಅನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ 
ಭವತಿ | ಮಹಾನ್‌ಛವತಿ! ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಃ = । ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ॥ 
ತಾ॥ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಹುಮಾನಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನಿಗೆ ಪ್ರತವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸ- 
ಲಾಗಿದೆ. ಪೃಥಿವ್ಯಾಕಾಶಗಳೆರಡೂ ಒಂದರಲ್ಲೊ೦ದು ಇರುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಸ್ತರೂಪವಾಗಿ 
ಒಂದಕ್ಲೊ೦ದು ಆಧಾರವಾಗುವುದರಿಂದ ಅನ್ನಾನ್ನಾದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಹೀಗೆ ಪೃಥಿವ್ಯಾ- 
ಕಾಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅನ್ನನ್ನಾದಗಳಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು, ಆತೃಪ್ವ್ತರೂಪನಾಗಿ ಪುತ್ತಾದಿ ಸಂತಾನ- 
ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಗವಾಶ್ವಾದಿ ಪಶುಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಳ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ 
ಖ್ಯಾತಿಯಿಂದಲೂ ಅತ್ಯ೦ತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಭೈಗುನಣ್ಲ - ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾಯಃ - ದಶಮೋಣಸುವಾಶಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ನ ಕಂಚನ ವಸತೌ ಪತ್ಯಾಚಕ್ಷೀತ। ತದ್ಧತಮ್‌ | ತಸ್ಕಾದ್ಯಯಾ ಕಯಾ ಚ ವಿಧಯಾ 
` ಬಹ್ಟನ್ನಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾತ್‌! ಆರಾಧ್ಯಸ್ಕಾ ಅನ್ನಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಏತದ್ವೈ ಮುಖತೋನ್ನಂ- 
ರಾದ್ಧಮ್‌ । ಮುಖತೋಃಸ್ಕಾ ಅನ್ನಗ್‌೦ರಾಧ್ಯತೇ । ಏತದ್ದ ಮಧ್ಯತೋನ್ನಗ್‌ಂ ರಾಧ್ಯಮ್‌! 
ಮಧ್ಯತೋಆಸ್ಯ್ಥ ಅನ್ನಗ್‌೦ ರಾಧ್ಯತೇ। ಏತದ್ದಾ ಅಂತತೋತನ್ನಗ್‌೦ ರಾದ್ಧಮ್‌! 
ಅಂತತೋತಸ್ಕಾ ಅನ್ನಗಂ ರಾಧ್ಯತೇ ॥ (1) | 
ತಾ।॥ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನು ಗೃಹಕ್ಷೆ ಬಂದವರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸದೆ ಸ್ಥಳ ನೀಡಬೇಕು. ಇದು ಬ್ರಹ್ಮ- 
ವೇತ್ತನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ವ್ರತ. ಅನ್ನವಂತರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅನ್ನಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದವನಿಗೆ ಅನ್ನವು ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಜನರು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ- 
ವಾಗಿಯಾದರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ನೀಡುವವನಿಗೆ 
ಫಲವೇನೆಂ೦ದರೆ, ಅನ್ನಾರ್ಥಿಯಾದ ಯಾಚಕನಿಗಾಗಿ ಪೂಜಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಾನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ 
ಈ ಅನ್ನವು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಥಮ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೂ, ಮಧ್ಯಮ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮಧ್ಯಮೋಪಚಾರದೊಂದಿಣೆ ತಾನು ನೀಡುವಂತಹ ಈ ಅನ್ನವು ಮತ್ತೆ ಮಧ್ಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂತ್ಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೂ, ನೀಜೋಪಚಾರದಿಂದ ತಾನು ನೀಡುವ ಈ ಅನ್ನವು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ 
ಮತ್ತೆ ಅಂತ್ಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಪ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಏವಂ ವೇದ। ಕ್ಷೇಮ ಇತಿ ವಾಚ! ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಯೋಃ 
ಕರ್ಕೇತಿ ಹಸ್ತಯೋಜಃ। ಗತಿರಿತಿ ಪಾದಯೋಃ ವಿಮುಕ್ತಿರಿತಿ ಪಾಯ್‌! ಇತಿ ಮಾನುಷೀಃ 


ಸಮಾಜ್ಞಾಃ। ಅಥ ದೈವೀಃ ತೃಪ್ತಿರಿತಿ ವೃಷ್ಣೌ ಬಲಮಿತಿ ವಿದ್ಯುತಿ।॥ (2) ಯಶ ಇತಿ 
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ಪಶುಷು। ಜ್ಯೋತಿರಿತಿ ನಕ್ಷತ್ರೇಷು! ಪ್ರಜಾತಿರಮೃತಮಾನಂದ ಇತ್ಯುಪಸ್ಥೆ ಸಕ್ಕಮಿತ್ಯಾಕಾಶೇ। 
ತತ್ತತಿಷ್ಟೇತ್ಯುಪಾಸೀತ । ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಾನ್ಸವತಿ। उत्क ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ। ಮಹಾನ್ಗವತಿ। ತನ್ಯನ 
ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ | ಮಾನವಾನ್‌ ಭವತಿ । (3) 
ತಾ॥ (ಈಗ ಬಹ್ಮೋಪಾಸನಾ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ) ಹೇಗೆಂದರೆ ಬಹ್ಮವು ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲ 
ಕ್ಷೇಮರೂಪವಾಗಿರುವುದ್ದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳಲ್ಲ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ರೂಪವಾಗಿರುವಂತಹು- 
ದಾಗಿಯೂ, ಹಸ್ತಗಳ್ಲ ಕರ್ಮರೂಪವಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿಯು, ಪಾದಗಳಲ್ಲ ಗಮನರೂಪ- 
ವಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿಯೂ, ಗುದದಲ್ಲ ಮಲೋತ್ಸ್ಪರ್ಜ್ಣನ ರೂಪವಾಗಿರುವಂ೦ತಹುದಾಗಿಯೂ 
ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹುದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲನ ಜ್ಞಾನಗಳು. ದೇವರ क्तु ದೈವ ಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಬಹ್ನವು ಮಳೆಯಲ್ಲ ಅನ್ನಾದಿ ಮೂಲಕ ತೃಪ್ತಿ ರೂಪದ್ದಾಗಿಯೂ, ಮಿಂಚಿನಲ್ಪ ಬಲರೂಪವಾಗಿಯೂ, 
ಪಶುಗಳಲ್ಲ ಯಶೋರೂಪವಾಗಿಯೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲ ತೇಜೋರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಉಪಸ್ಥದಲ್ಲ 
ಮುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಆನಂದರೂಪವಾಗಿಯೂ ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹುದು. ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕಾರಣವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬಹ್ಮವೆಂದು, ಆ ಬಹ್ನಪ್ತರೂಪವಾದ ಆಕಾಶವು ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ರೂಪವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ರೂಪವಾದ ಉಪಾಸನೆಯುಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠ್ಟೆಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಸರ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠಾರೂಪವಾದ ಆಅ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮಹತ್ವರೂಪವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಹತ್‌ಸ್ವರೂಪೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ಮಹತ್ವ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ- 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮನನರೂಪವಾಗಿರುವಂತೆ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮನನ 
ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಮನನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತನ್ನಮ ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ। ನಮ್ಯಂತೆಆಸ್ಕೈ ಕಾಮಾಃ ತದ್ಧಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸಿತ। ಬಹ್ಯವಾನ್ಯವತಿ 
ತದ್ಧಹ್ಯಣಃ ಪರಿಮರ ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ। ಪರ್ಯೇಣಂ ಮ್ರಿಯನ್ನೇ ದ್ಲಿಷಂತಸ್ಥಪತ್ನಾಃ। ಪರಿಯೇಃ- 
ಪಿಯಾ ಭ್ರಾತೃವ್ಯಾಃ। ಸ ಯಶ್ಚಾಯಂ ಪುರುಷೇ। ಯಶ್ಚಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಸ ಏಕಃ (4) 


ತಾ॥ ಬಹ್ವ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆಕಾಶಕ್ಷೆ ನಮಸ್ಥಾರವೆಂದು ಹೇಳ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ- 
ಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನಿಣೆ ಭೋಗಗಳು ನಮ್ರವಾಗುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ಪರಬಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗಿ ಉಪಾಪಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಹಾರ 
ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಆದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. (ವಾಯುಪ್ಸರೂಪವಾದ ಆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಯನ ಸಂಹಾರ- 
ಸಾಥನವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು) ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನನ್ನು ಕುರಿತು ದ್ಧೇಷಿ-ಸುವಂತಹ 
ಶತ್ರುಗಳು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲದವರು ಆದ ಶತ್ರುಗಳು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದು- 
ತಿರುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಾಣೋವಾ ಅನ್ನ"'ವೆಂದು ಮೊದಲ್ಲೊ೦ಡು ಆಕಾಶಾಂತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಅನ್ನನಾದತ್ತವನ್ನು ಹೇಕುವುದರಿಂದಲೇ- ಭೋಜ್ಯಘಥೋಕೃತವಾದ ಸಂಸಾರವು ಕಾರ್ಯ ವಿಷಯವಾದುದೇ 
ಅದು. ಅತ್ಯದಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮವು ಏಕಷ್ಟರೂಪವಾದುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಕರಚರಣ್ಯಾದಿ ಅವಯವಗಳಂ೦ದ 
ಕೂಡಿದ ಪುರುಷಸ್ರರೂಪವಾದ ದೇಹದಲ್ಲನ ಆತ್ಕವೆಂದು ಪ್ರಕಾಶ ಹ್ರರೂಪವಾದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲನ 
ಆತ್ಮವೆನ್ನುವ ಎರಡೂ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಒಂದೇ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಯ ಪ್ರರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯ ಏವಂವಿತ್‌ । ಅಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೇತ್ಯ ಏತಮನ್ನಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಜ್ವಮ್ಯ! 
ಏತಂ ಪ್ರಾಣಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸಜ್ಜಮ್ಯ!। ಏತಂ ಮನೋಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪ 
-ಸಜ್ಜಮ್ಯ। ಏತಂ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಮಾತ್ಕಾನಮುಪಸದಣ್ವಮ್ಯ। ಏತಮಾನಂದಮಯಾತ್ಕಾನ 
-ಮುಪಸಜ್ವಮ್ಯ ಇಮಾನ್ನೋಕಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್ಸೀ ಕಾಮರೂಪ್ಯನುಸಇ್ಗಾರನ್‌ । ಏತತ್ಲಾಮ 
-ಗಾಯನ್ಸ್ನಾಸ್ತೇ। ಹಾತ ವುಹಾತ ವುಹಾ3 ವ॥(5) 
ತಾ॥ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಬಹ್ಯವೇತ್ತನಾದವನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ. ಈ ಅನ್ನಮಯಾತ್ಮವನ್ನು. ಈ ಪ್ರಾಣಮಯಾತ್ಮವನ್ನು. ಈ ಮನೋ- 
ಮಯಾತ್ಮವನ್ನು, ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮವನ್ನು, ಆನಂದಮಯಾತ್ಮವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಂದಿ, 
ಇಷ್ಟದಿಂದಿರುವ ಅನ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಈ ಭೂರಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲ ತಿರುಗುತ್ತಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದರೂಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. . 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಅಹಮನ್ನಮಹಮನ್ನಮಹಮನ್ಮಮ್‌। ಅಹಮನ್ನಾದೋತಹಮನ್ನಾದೋಆಹಮನ್ನಾದಃ 
ಅಹಗ್‌ಶ್ಲೋಕಕೃದಹಗ್ಸ್‌ಶ್ಲೋಕಕೃದಹಗ್ಸ್‌ಶ್ಲೋಕಕ್ಕತ್‌ । ಅಹಮಸ್ಸಿಪ್ರಥಮಜಾ ಖುತಾ3 
ಸ್ಕೈ ಪೂರ್ವಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಅಮೃತಸ್ಯನಾಡಿಭಾತಿಯಿಃ ಯೋಮಾ ದದಾತಿ ಸ ಇದೇವ 
22355228 ಅಹಮನ್ನಮನ್ನಮದನ್ನಮಾದ್ಧಿ ಅಹಂ ವಿಶ್ವಂ ಥುವನಮಭ್ಯಛವಾ3ಿಮ್‌! 
ಸುವರ್ನಜ್ಯೋತೀಃ । ಯ ಏವಂ ವೇದ । ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ ॥ (6) 
(ತೈತ್ತಿರೀಯೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ರಾ) 
ತಾ॥ ಅನ್ನವು ಅನ್ನಾದಿಯು, ಅನ್ನಾನಾದಿಗಳ ಸಂಘಾತಗಳು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನ್ನರೂಪನಾದ 
ನಾನು ಮೂರ್ತ್ರಾಮೂರ್ಡ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಥಮನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು. ವ್ಯಷ್ಟಿರೂಪವಾದ 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಗಿಂತ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ಟರೂಪವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ (ಅನ್ನವನ್ನು) 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾರ ಅನ್ನಾರ್ಥಿಗಳಣಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಅವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಠ ಪ್ರಕಾರ ನಶಿಸದಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನಾರ್ಥಿಗಳಗೆ ಕೊಡದೆ ತಾನು ತಿನ್ನುವನೋ (ಭಕ್ತಿಸುವನೋ) 
ಅವನನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬಹ್ಯವಿದ್ಯಾಕಾರ್ಯವಾದ ಸರ್ವಭಾವದಲ್ಲನ ಸ್ಪುತಿಗಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳ, ಈ ಹೇಳದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಕಾರ್ಯಭೂತವಾದುದೇ, ಹೊರತು ಪರಮಾರ್ಥ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಈಶ್ವರ 
ರೂಪದಲ ಕಾರ್ಯಭೂತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಿರಸ್ಥರಿಸಿದವನಾಗಿ ಉಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಸಕೃದ್ಧಿಭಾತವಾದ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ 
ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಫಲವು ಪ್ಲಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಯ ಜ್ಞಾನಭೂತವಾದ 
ಉಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ (ಅನ್ನದಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು.) (ಈ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳು 
ದಶಮಾನುವಾಕದಲ್ಲ ಬಂಡಾಂತಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿವೆ.) 
ಮೂಲ: ರಾಧ್ಯತೇ, ವಿದ್ಯುತಿ, ಮಾನವಾನ್‌ ಭವ, ತ್ಯೇಕೋ, ಹಾತಿವು, ಯ ಏವಂ ವೇದ್ಯೈಕಂಚಃ॥। 
ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ - ಹಹಪಾವವತು ~ ಹಹಸೌ कणत - ಹಹವಿೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೆ 
ತೇಜಪ್ಟಿ ಪಾವಛೀತಮಸ್ಪು - ಮಾ ವಿಡ್ನಿಷಾಪಹೈ &0 ८208 ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ 
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ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ವಾಜ್ಕೆೇಮಪನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ~ ಮನೊ ಮೇ ವಾಜ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ, ಅವಿರಾಖೀರ್ಗ್ಥ 
ಏಥಿ, ವೇದಸ್ಯ ಮ ಅಜೇಸ್ಥಃ - ಪುತಂ ಮೇ ಮಾ ಪ್ರಹಾಸಿಃ ಅವೇಪಾಥಿತೇವನ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ ಪಂದಧಾಮಿ - ಖತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಹತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - 
ತಪ್ಮಾಮಪಕು - ತಡ್ಡಕ್ಷಾರಮವತು -ಅವತುಮಾಂ ಅವತು-ಪಕ್ತಾರಂ. &0 
ಶಾಂತಿಃ 22088 ಶಾಂತಿಃ 


ಪಥಮಾಭ್ಯಾಯಃ - ಪೆಥಫನು ಬ೦ಣೆ 
'ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹ೦ ಆತ್ಕಾವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ 
` ನಾನ್ಯತ್‌ ಕಿಂಚನ ಮಿಷತ್‌ । ಸ ಠಕ್ಷತ ಲೋಕಾನ್ನು ಸೃಜಾ ಇತಿ ॥ 1 
ತಾ॥ ಈ ಅನಂತಸ್ಕೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಯೇ ನಿತ್ಯ ಸತ್ಯ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತ್ಯವೇ ಹೊರತು ಬೇರೊಂದು ಇಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಣಾಮ ಜಗತ್ತು 
ಆಗ ಇರಅಲ್ಲ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ರಸಿದ. 


ಮಂ-ಶ್ಲೋ॥ಸ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾ ಸಸೃಜತ। ಅಮ್ಫೋ ಮರೀಚೀರೃರಮಾಪೊವೃಃಪರೇಣ ದಿವಂ 
ದ್ಯೌಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಮರೀಚಯಃ ಪೃಥಿವೀ ಮರೋ ಯಾಅಧಸ್ತಾತ್‌ ತಾ ಅಪಃ॥2ಿ 


ತಾಆ ಪರಮಾತ ಈ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ಲು 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅಂಭೋಲೋಕ, ಮರೀಚಲೋಕ, ०३००९०९८, ಜಲಲೋಕ ಎಂದು. 
` ಅಂಭೋಲೋಕವು (ಪ್ರರ್ಗವು) ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲುಗಡೆಯುದೆ. ದ್ಯುಲೋಕವು ಈ ಅಂಭೋ- 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆಕಾಶವು ಮರೀಚಲೋಕ. ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಷಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಿರುವ 


ಲೋಕವೇ ಜಲಲೋಕ. ಈ ಪೃಥ್ವಿಲೋಕ ಮರಲೋಕವು (ಮರಣವನ್ನೇೋ ಪ್ರಭಾವವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವುದು) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಈಕ್ಷತ ಇಮೇನು ಲೋಕಾ ಲೋಕಪಾಲಾ ನ್ನು ಸೃಜಾ ಇತಿ 


ಸೊದಧ್ಧ್ಯ ಏವ ಪುರುಷಂ ಸಮುಧ್ದತ್ಯಾ:ಮೂರ್ಸಯತ್‌ ॥ 3 
ऊॐ>॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೃಜಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಇನ್ನು ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪರಿಪಾಆಸುವವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಚನೆ 


ಮಾಡಿ ಆ ಜಲದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಪವಿರುವಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ತಿದ್ದಿದ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ತಮಭ್ಯತಪತ್‌, ತಸ್ಯಾಭಿತಪ್ಪಸ್ಥ ಮುಖಂ ನಿರಭದ್ಯತ, ಯಥಾಣ್ಞಮ್‌ । ಮುಖಾದ್ದಾಕ್‌ 
ವಾಚೋಗ್ಗಿಃ, ನಾಸಿಕೇ ನಿರಛದ್ಯೇತಾಂ, ನಾಸಿಕಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಾದ್ದಾಯುಃ ಅಕ್ಷಿಣಿ 
ನಿರಭದ್ಯೇತಾಂ | ಅಕ್ಷಿಛ್ಯಾಂ ಚೆಕ್ಕುಪ್ಪಕ್ಕುಷ ಆದಿತ್ಯಃ ಕರೌ ನಿರಭದ್ಯೇತಾಂ, रुपके 
ಶ್ರೋತ್ರಂ, ४2९ॐददटः, ತ್ಯಚ್ನೆರಭದ್ಯತ, ತ್ರಚೋ ಲೋಮಾನಿ! ಲೋಮಭಛ್ಯ ಹಷಧಿ 
ವನಸ್ಪ್ತತಯಃ ಹೃದಯಂ ನಿರಭದ್ಯತ, ಹೃದಯಾನ್ಯ್ಕನಃ, ಮನಸಶ್ನಂದ್ರಮಾಃ, 
ನಾಭರ್ನಿರಭದ್ಯತ, ನಾಭ್ಯಾ ಅಪಾನಃ ಅಪಾನಾನ್ಯೃತ್ಯುಃ, ಶಿಶ್ನಂ ನಿರಭದ್ಯತ, ಶಿಶ್ನಾದ್ರೇತಃ, 
ರೇತಸ ಅಪಃ ॥ 4 


ತಾ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಥ ಪುರುಷ ರೂಪದಲ್ಲರುವವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ०९७९६९८. ಆ 
ವಿಧವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ ದೇವನ ಬಾಲು ಮೊಟ್ಟೆಯೊಡೆದಂತೆ ವಿಕಸಿತವಾಲಯುತು. ಮುಖದಿಂದ 
ವಾಕ್ಕು, ವಾಕ್ಟಿಸಿಂದ ९७0५ ಹುಟ್ಣದವು. ನಾಸಿಕಾರಂಥ್ರಗಳು ವಿಕಸಿಸಿದವು. ಆ ನಾಸಿಕಾ ರಂಥಧ್ರಗಳ೦ದ 
ಪ್ರಾಣ, ಪ್ರಾಣದಿಂದ ವಾಯು ಹುಣ್ಪದವು. ಎರಡು ನೇತ್ರಗಳು ವಿಕಸಿಸಿದವು. ಕಣ್ಣುಗಳ೦ದ 
ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯ, ಅದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಜನಿಸಿದನು. 8ವಿಗಳೆರಡೂ ವಿಕಸಿಸಿದವು. ಕಿವಿಗಳ೦ಂದ 
ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯ, ಅದರಿಂದ ದಿಕ್ಸುಗಳು ಹುಟ್ಪದವು. ಚರ್ಮವು ವಿಕಸಿಸಿತು. ಚರ್ಮದಿಂದ ಕೂದಲು, 
ಅದರಿಂದ ಹಓಷಧಗಳು, ಮಹಾ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹುಳ್ಣದವು. ಹೃದಯವು ವಿಕಸಿಸಿತು. ಹೃದಯದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು. ಅದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಹುಣ್ತದರು. ನಾಭಿ ವಿಕನಿಸಲು ನಾಭಿಲುಂದ ಅಪಾನ. ಅದರಿಂದ 
ಮೃತ್ಯುವು ಹುಟ್ಣದವು. ಶಿಶ್ನವು ವಿಕಸಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ರೇತಸ್ಸು, ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಲವು ಹುಳ್ಚಿದವು. 
(ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನ ಅವಯವಗಳ೦ದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಗಳು ಜನಿಸಿದರು. ಜಲದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಜಲಪ್ರಕಯದಲ್ಲ ಸಮಾಪ್ರಿ- 
ಯಾಗುವುದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ.) | 

ಪಈಫಮಾಭಾಯಕ - ತೀಯ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಾ ಏತಾ ದೇವತಾಃ ಸೃಷ್ಣಾ ಅಸ್ಕಿನ್‌ ಮಹತ್ಯದ್ವವೇ ಪ್ರಾಪತಂ ಸ್ತಮಶನಾಯಾ ಪಿಪಾಸಾಭ್ಯಾ 
ಮನ್ನವಾದ್ವತ್‌ । ತಾ ಏನಮಬ್ರುವನ್ನಾಯತನಂ ನಃ ಪ್ರಜಾನೀಹಿ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ 
ಅನ್ನಮದಾಮೇತಿ। 1 (5) 

ऊॐ2॥ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಈ ವಿಶಾಲವಾದ 
ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಇಳದುಬಂದರು. ಆತ್ಮೇಶನು ಕಾರಣ ರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳುಳ್ಳವ- 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ. ಆಗಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಆತ್ಮೇಶನನ್ನು ಕಂಡು ನಾವು ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತಹ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಮಗೆ ನಿದೇಶಿಸಿ ಕೊಡಿ ಎಂದು 
ಕೋರಿಬರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ತಾಭ್ರೋ ಗಾಮಾನಯತ್ತಾ ಅಬ್ರುವನ್‌ ನ ವೈನೋsಯಮಲನಿತಿ 

ತಾಭ್ಯೋತಪಶ್ಯಮಾನಯತ್ರಾ ಅಬ್ರುವನ್‌ ನ ವೈನೋತಯಮಲಮಿತಿ । 2 (6) 
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ತಾ॥ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಒಂದು ವೃಷಭವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಎತ್ತು 
ನಮಗೆ ಸಾಲದು ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ९७८०. ಆನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಶ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ. 
ಅದೂ ಕೂಡ ತಮಗೆ ಸಾಲದೆಂದರು ದೇವತೆಗಳು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಾಭ್ಯಃ ಪುರುಷಮಾನಯತ್‌ ತಾ ಅಬ್ರುವನ್‌ ಸುಕೃತಂ ಬತ ಇತಿ 
ಪುರುಷೋ ವಾವ ಸುಕೃತಂ ತಾ ಅಬ್ರವೀದ್ಯಥಾssಯತನಂ ಪ್ರವಿಶತೇತಿ॥ 3 (7) 
ತಾ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ನೀರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ (ತಮಗೆ) 
ಮೂಲಭೂತವಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ತಂದನು. ಅವರು ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಪುರುಷನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆಂದರು. ಈ ಮರುಷನೇ ಅಚ್ಚುಕಟ್ದಾಗಿ ನಿ್ಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆಂದು ತಮ್ಮ 
ಆಪ್ಪರ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಗಳಣೆ ತೆರಳಲು ಆದೇಶಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಅಗ್ಲಿರ್ವಾಗ್ಯೂತ್ತಾ ಮುಖಂ ಪ್ರಾವಿಶದ್ವಾಯುಃ ಪ್ರಾಣೌ ಭೂತ್ಪಾ ನಾಸಿಕೇ ಪ್ರಾವಿಶದಾದಿತ್ಯ- 
ಶ್ವಕ್ಷುರ್ಯೂತ್ತಾತಕ್ಷಿಣೀ ಪ್ರಾವಿಶಥ್ಧಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಭೂತ್ತಾ छप ಪ್ರಾವಿಶನ್ನೋಷಧೀ ವನಸ್ಥತಯೋ 
ಲೋಮಾನಿ ಭೂತ್ತಾ ತೃಚಂ ಪ್ರಾವಿಶಂಶ್ಚಂದ್ರಮಾ ಮನೋ ಭೂತಾ ಹೃದಯಂ ಪ್ರಾವಿಶನ್‌ 
ಮೃತ್ಯುರಪಾನೋ ಭೂತ್ಸಾ ನಾಭಂ ಪ್ರಾವಿಶದಾಪೋ ರೇತೋ ಛೂತ್ತಾ ಶಿಶ್ನಂ ಪ್ರಾವಿಶನ್‌॥ 
4 (8) 
ತಾ॥ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ವ ಅವರವರ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೋಗಲು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಲೇ, ಅಗ್ನಿಯು ವಾಕ್ಸು ಆಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ವಾಯುವು ಪ್ರಾಣವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ನಾಸಾ ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಸೂರ್ಯನು ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು 
ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ದಿಕ್ಷುಗಳು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಾಗಿ ಕರ್ಣ ದ್ವಾರಗಳೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವು. 
ಹಷಧಗಳು ವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ಕೂದಲಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವು. ಚಂದನು 
ಮನಸ್ಟಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಮೃತ್ಯುವು ಅಪಾನವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು 
ನಾಭಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಜಲಗಳು ರೇತಸ್ಥಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಶಿಶ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಮಶನಾಯಾ ಪಿಪಾಸೇ ಅಬ್ರೂತಾಮಾವಾಛ್ಯಾಮಭ ಪ್ರಜಾನೀಹೀತಿ । ತೇ 
ಅಬ್ರವೀದೇತಾಸ್ಟೇವ ವಾಂ ದೇವತಾ ಸ್ವಾಭಜಾಮ್ಯೇತಾಸು ಭಾಗಿನ್ಯೌ ಕರೋಮೀತಿ | 
ತಸ್ಕಾದ್ಯಸ್ಕೈ छु ಚ ದೇವತಾಯ್ಯೆ ಹವಿರೃಹ್ಯತೇ ಭಾಗಿನ್ಯಾ ವೇವಾಸ್ಯಾಮಶನಾಯಾ 

ಪಿಪಾಸೇ ಭವತಃ 5 (9) 
ತಾ। ಆ ಹಸಿವು ಸೀರಡಿಕೆಗಳು ಪರಬ್ರಹ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮ್ಮಿಜ್ಜರಿಣೂ ಸ್ಥಾನ ನಿದೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆಹ್ಞಾಪಿಸಬೇಕೆ೦ದು ಹೇಆದವು. ಅದನ್ನು 8९७ ಆ ಪರಮಾತ್ಛನು ಆ ಕ್ಷುತ್‌ ಪಿಪಾಸೆಗಳನ್ನು 


ನೋಡಿ ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಭಾಗಸ್ತಾಮಿಯಾಗಿ, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 
ಅದರಿಂದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹವಿಸ್ತುಗ್ರಹಿಸಿದಾಗ, ಈ ಹಸಿವು 
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[ae 


ಪಥಫಮಾಭ್ಯಾಯಕ - ತೃತೀಯ कर्य 


ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಈಕ್ಷತ “ಇಮೇ ನು ಲೋಕಾಶ್ವ ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ವ ಅಸ್ನಮೇಭ್ಯಃ ಸೃಜಾ” ಇತಿ 
1 (10) 

ತಾ॥ ಇದೋ ಇವೆಲ್ಲ ಲೋಕಗಳು ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು, ಅವರಿಗಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೃಜಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಲೋಚಸಿದನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸೋಪೋಭ್ಯತಪತ್‌, ತಾಛ್ಯೋತಭಿತಪ್ತಾಭ್ಯೋ ಮೂರ್ಲಿರಜಾಯತ 

ಯಾ ವೈ ಸಾ ಮೂರ್ತಿರಹಾಯತ, ಅನ್ನಂ ವೈ ತತ್‌ ॥ 2 (1) 

ತಾ॥ ಆ ಪರಮೇಪ್ಪರನು ಜಲವನ್ನು(ಗಳನ್ನು) ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ. ಆ ಜಲದಿಂದ ಒಂದು 

ಮೂರ್ತಿಯುದಯುಸಿತು. ಯಾವ ಮೂರ್ತಿಯು ಜಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟತೋ ಅದೇ ಅನ್ನವಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದೇನತ್‌ ಸೃಷ್ಟಂ ಪರಾಜ್‌ತ್ಯಜಘಾಂಸತ್ತದ್ಧಾಚಾಜಿಫೃಕ್ಷತ್‌ 
ತನ್ನಾಶಕ್ನೋದ್ವಾಚಾಗ್ರಹೀತುಮ್‌ । ಸಯದ್ಧೈನದ್ದಾಚಾಗ್ರಹೈಷ್ಯದಭವ್ಯಾಹೃತ್ಯ 
ಹೈವಾನ್ನಮತ್ರಪ್ಪ್ಯತ್‌ ॥ 3 (12) 
ॐ2॥ ಆಗ ತಾನೇ ಹುಲ್ತ್ಪದ ಆ ಅನ್ನವು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿತು. ಆದಿ ಪುರುಷನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ 
ಅನ್ನವನ್ನು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ವಾಗೀಂದ್ರಿಯದಿಂದ 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದೇನಾದರೂ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವಂತಾಗಿದ್ದರೆ. ಕೇವಲ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದರೆ ಅನ್ನ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತತ್‌ ಪ್ರಾಣೇನಾಜಫೃಕ್ಷತ್‌ ತನ್ನಾಶಕ್ನೋತ್‌ ಪ್ರಾಣೇನ ಗ್ರಹೀತುಮ್‌ 
ಸ ಯಧ್ವೈನತ್‌ ಪ್ರಾಣೇನಾ ರಹೈಷ್ಯದಭಪ್ರಾಣ್ಯಹೈವಾ:ನ್ನಮತ್ತಪ್ಪ್ಯತ್‌! 4(13) 
ತಾ ಆಅ ಅನ್ನವನ್ನು ಪ್ರಾಣದಿಂದ (ವಾಸನೆಯಿಂದ) ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡಲಾಯುತು. 
ಆದರೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ರಹಸದಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು ಪುರುಷನು ವಾಸನೆ 
ನೋಡಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ (ಹೊಂದಬೇಕಾಗಿತ್ತು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ತಚ್ಛಕ್ಷುಷಾ:ಜಫೃಕ್ಷತ್‌, ತನ್ನೋಶಕ್ನೋಭ್ಯಕ್ಷುಷಾ ಗಹೀತುಮ್‌ 
ಸ ಯಧದ್ವೈವ ಚಕ್ಷುಷಾ ರಹೈಷ್ಯದ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ಹೈವಾನ್ನಮತ್ತಪ್ಪ್ಯತ್‌ ॥ 5 (14) 
ತಾ॥ ಆಗ ಪುರುಷನು ಅನ್ನವನ್ನು ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂ೦ದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಾಗಲಲ್ಲ. ಆ ಪುರುಷನು ಒಂದು 
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ವೇಳೆ ಅದನ್ನು ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂ೦ದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ (ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು) ಕೇವಲ ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತತ್‌ ಶ್ರೋತ್ರೇಣಾ:ಜಫ್ಯಕ್ಷತ್‌, ತನ್ನಾಶಕ್ನ್ಕೋಟ್ರೋತ್ರೇಣ ಗ್ರಹೀತುಮ್‌ 
ಸ ಯಧ್ಯೈನಚ್ಛೋತ್ರೇಣಾಗ್ರಹೈಷ್ಯತ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೈವಾನ್ನಮತ್ತಪ್ಪತ್‌॥ 6(15) 
ತಾ॥ ಆಗ ಪುರುಷನು ಅನ್ನವನ್ನು ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಅಲ್ಲ. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಂತಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಅನ್ನವನ್ನು ಕೇವಲ ವಚನವನ್ನು ಅಆಲಅಸುವುದರಿಂದಲೇ ಸಂತ್ಯಸಪ್ತಿ ಹೊಂ೦ದುವಂತಾಗಿ 
ಬಡುತ್ತಿತ್ತು. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತತ್ವ ಚಾತಜಫ್ಯಕ್ಷತ್‌, ತನ್ನಾ ಶಕ್ನೋತ್ಸ್ವಚಾ ಗ್ರಹೀತುಮ್‌ 
ನ ಯಧ್ವೈನತ್ವ ಚಾಗ್ರಹೈಷ್ಯತ್‌ व. ಎ ಹೈವಾನ್ನಮತ್ತಪ್ಮತ್‌ ॥ 7 (16) 
ತಾ॥ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತ್ವಗಂದ್ರಿಯದಿಂದ (ತ್ರಕ್‌ ಚರ್ಮ) ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ಅದನ್ನು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಲ್ಲ. ಆತನೊಂದು ವೇಳೆ 
ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸು(ಮುಳಣ್ಟ)ವುದರಿಂದಲೇ 
ಸಂತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತನ್ಮನಸಾ:ಜಫೃಕ್ಷತ್‌, ತನ್ಮಾಶಕ್ನೋನ್ಯ್ಕನಸಾ ಗ್ರಹೀತುಮ್‌ 
ಸ ಯಧ್ವೆನನ್ಮನಸಾ ಗಹೈಷ್ಯತ್‌ एकु ಹೈವಾನ್ನಮತ್ರಪ್ಯ್ಯತ್‌ ॥ 8 (17) 
ತಾ॥। ಆಗ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಮನಸ್ಟಿನಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಮುಂದಾದ. ಆದರೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಲ್ಲ. 
ಆತನೊಂದು ವೇಳೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿದ್ದರೆ, ಅನ್ನವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿಯೇ 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಚ್ಛಶ್ನೇನಾ:ಜಫೃಕ್ಷತ್‌, ತನ್ನೋಶಕ್ಕೋಟ್ಟಶ್ನೇನ ಗಹೀತುಮ್‌ त 
ಸ ಯಧ್ಧೆನಚ್ಛಶ್ನೇನಾಗ್ರಹೈಷ್ಯತ್‌ ವಿಸೃಜ್ಯ ಹೈವಾನ್ನಮತ್ರಪ್ಪ್ಯತ್‌ ॥ 9 ( 
ತಾ॥ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಶಿಶ್ನದಲ್ಲ (ಹಿಡಿದು) ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಆದರೆ ಸಾಧ್ಯ- 


ವಾಗಅಲ್ಲ. ಆತ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಶಿಶ್ನದಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿದ್ದರೆ, ಅನ್ನವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಸುವುದ- 


ರಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದಪಾನೇನಾ:ಜಫೃಕ್ಷತ್‌, ತದಾವಯತ್‌! ಸ ಏಷೋನ್ಸಸ್ಯ 
ಗ್ರಹೋ ಯದಾಯುಃ ಅನ್ನಮಾಯುರ್ದಾ ಏಷ ಯದ್ದಾಯುಃ ॥ 10 (19) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಅನ್ನವನ್ನು ಅಪಾನದಲ್ಲ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೆತ್ಲಿಸಿದ. ಅದು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಹಾಣೆ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ವಾಯು. ಆ 
ವಾಯುವೇ ಅನ್ನದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಿ ಮಾಡುವಂತಹುದಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಈಕ್ಷತ "ಕಥಂನ್ದಿದಂ ಮದ್ಯತೇ ಸ್ಯಾತ್‌' ಇತಿ ಸ ಈಕ್ಷತ - "ಕತರೇಣ ಪ್ರವದ್ಯಾ' 
ॐ ಸ ಈಕ್ಷತ "ಯದಿ ವಾಚಾಭವ್ಯಾಹೃತಂ, ಯದಿ ಪ್ರಾಣೇನಾಭ ಪ್ರಾಣಿತಂ, ಯದಿ 
ಚಕ್ಷುಸಾ ದೃಷ್ಣಂ, ಯದಿ ಪಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಪ್ರುತಂ, ಯದಿ ತ್ರಜಾ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಯದಿ ಮನಸಾ 
ಧ್ಯಾತಂ, ಯದ್ಯಪಾನೇನಾಭ್ಯಪಾನಿತಂ, ಯದಿ ಶಿಶ್ನೇನ ವಿಸೃಷ್ಣಂ, ಅಥ ಕೋಹಂ 
ಇತಿ 1 (20) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಈ ವಿಧವಾದ ಪಿಂಡ ಶರೀರವು ನನ್ನನ್ನು ಚಟ್ಟು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಇರಲಾಗುವುದೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿ ನಾನು ಈ ಪಿಂಡ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಕಿಸಬಹುದೆಂದು ಆ ಪರಮಾತ್ವ ದೀರ್ಪವಾಗಿ ಆಲೋಚಸಿದ. ನನ್ನನ್ನು ಜಟ್ಟು (ಅಂದರೆ 
ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಲ್ಲದೆ). ವಾಕ್ಟಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ, ನೇತ್ರದಿಂದ ನೋಡುವಂತಾದರೆ, ಕಿವಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುವಂತಾದರೆ, छुं दै ९०८ ಪರ್ಶ ಮಾಡುವಂತಾದರೆ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವಂತಾದರೆ, 
ಅಲಾನದಿಂದ ಬಡು (ಚಟ್ಟುಚಡು)ವಂತಾದರೆ, ಶಿಶ್ನದಿಂದ ವಿಸರ್ಜಸುವಂತಾದರೆ, ಆಗ ನಾನು 
ಯಾರು? ಅಂದರೆ ನಸ್ನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂದು ಬಹುದೀರ್ಪವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಏತಮೇವ ಸೀಮಾನಂ ವಿದಾರ್ಯೈತಯಾ ದ್ವಾರಾ ಪ್ರಾಪದ್ಯತ। ಸೈಷಾ ವಿದೃತಿರ್ನಾಮ 
ದ್ವಾಃ ತದೇತನ್ನಾಂದನಂ! ತಸ್ಯ ತ್ರಯ ಆವಸಥಾನ್ರಯಃ ಸ್ವಪ್ನಾಃ । ಅಯಮಾ- 
ವಸಥೋsಯಮಾವಸಥಧೋತಯಮಾವಸಥ ಇತಿ॥ 12 (21) 
ತಾ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ದ್ಹಾರದಿಂದ ಒಳಕೆ 
ಪವೇಶಿಸಿದ. ಅ೦ತಹ ಈ ಮಾರ್ಗಕ್ಷೆ “ವಿದೃತಿಯೆಂದು'' ಹೆಸರು. ಇದು ಅನಂದಸ್ಥಾನ. ಆ ಆತ್ಯಕ್ಷೆ 
ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನಗಳು ಮೂರು. ನಿದ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಾನಗಳು ಮೂರು ಇವೆ. ಇದು 
(ನೇತ್ರ) ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನ. ಇದು (ಕಂಠ) ನಿವಾಸ ಸ್ಥಾನ. ಇದು (ಹೃದಯ) ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥। ಸ ಜಾತೋ ಭೂತಾನ್ಯಭವೈಖ್ಯತ್‌। ಕಿಮಿಹಾನ್ಯಂ ವಾ ವದಿಷದಿತಿ ಸ ಏತಮೇವ 
ಪುರುಷಂ ಬ್ರಹ ತತಮಮಪಶ್ಯದಿದಮದಲರ್ಕಮಿತಿ ॥ 13 (22) 
ತಾ॥ ಆ ಪರಮಾತ್ವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುರುಷದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಜೀವರೂಪನಾಗಿ 
ಭೂತಗಳನ್ನು: ತಾದಾತ್ಮ್ಯ್ಯಭಾವನೆಯೊಂದಿಗೆ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದನು. ಆನಂತರ ಇಳಿ ನಾನು ಅಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತ್ಯಾವುದು? ಎ೦ದು ಕೇಳದ. ಇದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡೆನೆಂದು ಆತನು ಈ ಪುರುಷನೇ 
ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಣನು ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿರುವವನು ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಕಾದಿದಂ ದ್ರೋನಾಮೇದಂದ್ರೋ ಹ ವ್ಯೈನಾಮ। ತಮಿದಂದ್ರಂ 
ಸಂತಮಿಂದ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಪರೋಕ್ಷೇಣ।! ಪರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯಾ ಇವ ಹಿ 
ದೇವಾಃ ಪರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯಾ ಇವ ಹಿ ದೇವಾಃ ॥ 14 (23) 
ತಾ॥ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಕಾರಣಗಳ೦ದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಇಂದ್ರನೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬಂತು. ಈತನಿಗೆ 
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ದೇವೇಂದನೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಪಡೆಯುತು. ಹೀಣೆ ಇಂದನಾದಾಗಲೂ ಈತನಿಗೆ ಪರೋಕ್ಷತೌ 
ರೂಪಕಾರಣದಿಂದ ಇಂದನೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಪರೋಕ-ಪಿಯರಲ್ಲವೇ 


ದೇವತೆಗಳು ಪರೋಕ್ಷತೆಯಲ್ಲೇ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲವೆ (ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಎ೦ದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


(ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ಬ್ಹ್ವತೀಯಾಭ್ಯಾಯಃ - ಪ್ರಥಮಃ ಖ೦ಣಃ 
(ಅಪಕ್ರಾಮಂತು ಗಧ್ದಿಣ್ಕಾಃ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ1ಹಂ ಪುರುಷೇ ಹ ವಾ ಅಯಮಾದಿತೋ ಗರ್ಕೋ ಭವತಿ! ಯದೇತದ್ರೇತಸ್ತದೇತತ್‌ 


ಸರ್ಟೇಭ್ಯೋಂಗೇಭ್ಯಸ್ತೇಜಃ | ಸಂಭೂತಮಾತ್ಯನೆ ವಾತ್ಕಾನಂ ಜಭರ್ರಿ! ತದ್ಯದಾ ಸಿಯಾಂ 
ಸಿಂಚತ್ಯಥ್ಯನಜ್ಞನಯತಿ | ತದಸ್ಯ ಪಥಮಂ ಜನ್ಯ ॥ 1 (24) 


(8७६६8 ಹೆಂಗಸರು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಬಾರದು) 


ತಾ॥ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪುರುಷನಲ್ಲೇ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಗರ್ಭವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದನು 
ರೇತಸ್ಥೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೋ ಆ ವೀರ್ಯವು ಪುರುಷನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳ೦ದ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಒಂದು 
ಕಡೆ ಸೇರಿದ ತೇಜಸು ಅಥವಾ ಸಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಪುರುಷನು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಶುಕರೂಪನಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಅಂತರಾಳದಲ್ಲ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಆ ವೀರ್ಯರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವು 
ಪುರುಷ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ್ತ್ರೀದೇಹವನ್ನು €ರುವುದಬೋ ಅದೇ ಪ್ರಥಮ ಜನ್ನ 


ದ್ಹಿತೀಯಾಭ್ಕಾಯಃ ತೀಯ ಖಂಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತತ್‌ ಸ್ತೀಯಾ ಅತ್ಯಭೂಯಂ ಗಚ್ಛತಿ, ಯಥಾ॥ ಸ್ವಮಂಗಂ ತಥಾ। ತಸ್ಥಾದೇನಾಂ ನ 
ಹಿನಸ್ತಿ ಸಾ:ಸ್ಕ್ಯೈನಮಾತ್ಕಾನಮತ್ರ ಗತಂ ಛಾವಯತಿ ॥ 2 (2ರ) 


ತಾ॥ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಅವಯವಗಳು ತನ್ನ ಶರೀರ ಭಾಗವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದಂತೆ, ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಸಹ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಯು ತಾದಾತ್ಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತಾಳೆ. ಸನಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಹೇಗೆ ಶರೀರದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ತಾತರ್ಯ. ಆದರಿಂದಲೇ ಈ ಸ್ಟೀಯನ್ನು © 
ವೀರ್ಯವು ಬಾಧೆಗೀಡುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಅಂಗಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇಹದ 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ, ಶರೀರಕೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವುದಿಲವೋ. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪುರುಷ ವೀರ್ಯವು 
ಕೂಡಾ ಸ್ಟೀಯ ಶರೀರವನ್ನು ತೊಂದರೆಗೀಡುಮಾಡುವುದಿಲ. ಅದು ಸನಗಳಂತೆಯೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ 


ಆದರೆ ಹಕುರುವಿನಂತೆ ಅಲ. ಆ ನೀ ಪತಿಯ ಆತ್ವರೂಪವಾದ ಹುತ್ತನಮು ಗರ್ಭದಲ್ಪ್ಲದ್ದಾನೆಂದ 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾಳೆ 
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ಮಂ.ಶ್ಟೋ.॥ ಸಾ ಭಾವಯುತ್ರೀ ಛಾವವಲುತವ್ಯಾಛವತಿ, ತಂ ಸ್ತೀಗರ್ಕಂ ಜಭರ್ಲಿ ಸೋಗ್ರ ಏವಕುಮಾರಂ 
ಅನ್ಕನೋತದ್ರೇಧಿಭಾವಯತಿ।! ಸ ಯತ್‌ ಕುಮಾರಂ ಜನ್ಕನೋಗ್ರೇಧಿಭಾವಯತಿ | 
ಆತ್ಕಾನಮೇವ ತದ್ಧಾವಯತ್ಯೇಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಸಂತತ್ಯಾ। ಏವಂ ಸಂತತಾ ಹಿಮೇ 
ಲೋಕಾಃ ತದಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಂ ಜನ್ಯ 3 (26) 
ತಾ॥ ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ ಪತಿಯ ಆತ್ಮವನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸ್ತೀ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೋಷಣೆ- 
ಗೊಳಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸ್ರೀಯು ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಪಿಂಡವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವಿನ 
ತಂದೆ ಶಿಶುವನ ಜನನಕೆ ಮುನ್ನು ಆನಂತರವೂ ಸಹ ಹಲವು ರೀತಿಯ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಸಾಗಿ ಪುತ್ರಜನ್ಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಪೋಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪಜಾ 
ಸಂತತಿ ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಈ ಜನರು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ! 
ಅದು ಈ ಆತ್ಮದ ಧ್ವಿತೀಯವಾದ ಜನ್ಯ. 
ಬ್ವತೀಯಾಧ್ಯಾ ಯೇ - ತೃತಿೀಯಕ कार्ड 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸೋತಸ್ಕಾಯಮಾತ್ಕಾ ಪುಣ್ಯೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಯಛ್ಯಃ ಪ್ರತಿಧೀಯತೆ। ಅಥಾಸ್ಕಾ:ಯಮಿತರ 
ಆತ್ಮಾ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ವಯೋಗತಃ ಪ್ರೈತಿಃ ಸ ಇತಃ ಪ್ರಯನ್ನೇವ ಪುನರ್ದಾಯತೇ। 
ತದಸ್ಯ ತೃತೀಯಂ ಜನ್ಯ ತದುಕ್ತಮೃಷಿಣಾ॥4 (27) | 
ऊॐ2॥ ಮತ್ರರೂಪದಲ್ಲರುವ ಆ ತಂದೆಯ ಆತ್ಕವು. ಸತ್ಸರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳ ನಿಮಿತ್ತ್ರವಾ 
ಗೃಹದಲ್ಲ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಇತರವಾದ (ತಂದೆಯ) 
ಆತ್ಮವು. ತನ್ನು ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಪನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಜಡುವನು. 
ಆತನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮತ್ತೆ ಮೂರನೇ 
ಜನ್ವ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಮಹರ್ಷಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಪ್ವHತೀಯಾಭಾ ಯಃ ~ 9 9) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ “ಗಕ್ದೇನುಸನ್ನನ್ನೇಷಾಮವೇದಮಹಂ ದೇವಾನಾಂ ಜನಿಮಾನಿ ವಿಶ್ವಾ 
ಶತಂ ಮಾಪುರ ಆಯಸೀರರಕ್ಷನ್ನಥಃ ಶ್ಯೇನೋ ಜವಸಾ ನಿರದೀಯಮ್‌ 


ಇತಿ ಗದ್ಯ ಏವೈ ತಚ್ಛ್ಚಯಾನೋ ವಾಮದೇವ ಏವಮುವಾಚ ॥ 5 (28) 


ತಾ॥ ಮಾತೈಗರ್ಭದಲ್ಲ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ, ನಾನು ಈ ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಜನ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡೆಮು. ಮೊದಲಗೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನವೇರ್ಪಡುವ ಮುನ್ನು ಲಟಲೋಹಮಯವಾದ ಅನೇಕ 
ಮೊಳೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ನಂತರ ಹದ್ದಿನಂತೆ ವೇಗವಾಗಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಾ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. ಎಂದು ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ಶಯನಿಸಿದ್ದ 
ವಾಮದೇವ ಮಹರ್ಷಿ ಇದರ ವಿವರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳದ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಸ ಏವಂ ವಿದ್ಯಾನಸ್ಕಾಭ್ಛರೀರಭೇದಾರೂರ್ಪ್ವ ಉತ್ಸಮಾ:ಮುಷ್ಠಿನ್‌ಸ್ಪ್ದೇಲೋಕೇ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ಕಾಮಾನಾಪಾ ಮೃತಃ ಸಮಭವತ್‌, ಸಮಭವತ್‌ ॥ 6 (2೨) 
ತಾ॥ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಾಮದೇವ ಮಹರ್ಷಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇಹನಾಶದ ಕಾರಣಕ್ಸಾಗಿ 


ಮೇಲಕೆ ಹಾರಿ ಆ ಪ್ರರ್ರಲೋಕದಲ್ಲ ಸಕಲಘಭೋಗಗಳನ್ನು ಅಮುಭವಿಸಿ ಅಮ್ಯತತ್ವವನ್ನು ಶಾಶ್ರತವಾಗಿ 
ಹೊಂದಿದ. 


(ದ್ದಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯ ಸಮಾಪ್ರವಾದುದು) 


ಕೈತೀಯಾಭಛ್ಯಾ ಯಃ 
(ಯಥಾಸ್ಥಾನಂತು एष्व) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕೋsಯಮಾತ್ಕೇತಿ ವಯಮುಪಾಸ್ಕಹೇ, "ಕತರಃ ಸ ಆತ್ಕಾ' ಯೇನ ವಾ ರೂಪಂ 
ಪಶ್ಯತಿ, ಯೇನ ವಾ ಶಬ್ದಂ ಶೃಣೋತಿ, ಯೇನ ವಾ ಗಂಧಾ ನಾಜಫುುತಿ, ಯೇನ ವಾ 
ವಾಚಂ ವ್ಯಾಕರೋತಿ ಯೇನ ವಾ ಸ್ಹಾದುಚಾಸ್ಟಾದು ಚ ವಿಜಾನಾತಿ 1 (30) 


ತಾ। (ಗರ್ಜ್ಭಣಿಯರು ಅವರವರ ಸಾನಗಳಗೆ ಬರಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಈ ನಂತರ ಗರ್ಭಣಿ 
ಸ್ತೀಯರು ಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.) 

ॐ2॥ ಆತೃವೆಂದು ನಾವು ಯಾರನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆಯೋ, ಆ ಆತ್ಮ ಎಂತಹವನು? 
ಯಾವುದರಿಂದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುತಿರುವನೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುತಿದಾನೋ 
ಯಾವುದರಿಂದ ವಾಸನೆಯನು ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ಬಾಯುಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ- 
ದ್ಹಾನೋ, ಯಾವುದರಿಂದ ರುಚ ಅರುಚಿಯೆಂದು ತಿಆಯುತ್ತಾನೋ (ಅವನ ಅಆತ್ಕವು) ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ವಾಕನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಧುರಮಧುರೇತರ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರುತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ಆತ್ಮದಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಯಾರು? 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದೇತದ ದಯಂ ಮನಪ್ರೈತತ್‌ । ಸಂಜಾನಮಾಜಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನ೦ಂ ಪ್ರಜ್ಞಾನಂ 
ಮೇಧಾದೃಷ್ಟಿದ್ರ ತಿರ್ಯತಿರ್ಕನೀಷಾ ಜೂತಿಃ ಸ್ಥ ತಿಃ ಸಂಕಲ್ಪಃ ಕತುರಸುಃ ಕಾಮೋ ವಶ 
ಇತಿ! ಸರ್ವಾಣ್ಯೀವ್ಯೆ ತಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನಸ್ಯ ನಾಮಧೇಯಾನಿ ಭವಂತಿ ॥ 2 (31) 


ತಾ ಈ ಹೃದಯ, ಈ ಮನಸ್ಸು, ಈ ಚೇತನತ್ವ. ತಶ್ವರತ್ವ, ಸಮಸ್ತ ವಿವೇಕ, ಸದ್‌ಜ್ಞಾನ: 

ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ, ಸಕಲವನ್ನು ಅರಿತಂತಹ ಜ್ಞಾನ ಧ್ಯರ್ಯ, ಮನನ, ಮನೋಧಾರ್ಡ್ಯ ರಣೆ 

ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದು. ನಿಶ್ಚಯ, ಪ್ರಾಣವೃತ್ತಿ., ಆಸೆ. ಸ್ವಾಧೀನತೆ 
ವುದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನದ ಹೆಸರುಗಳೇ, ನಾಮಗಳೇ ಆಗುತವೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಏಷ ಬಹ್ಮೈಷ ಇಂದ್ರ ಏಷ ಪ್ರಹಾಪತಿರೇತೇ ಸರ್ಷೇದೇವಾ ಇಮಾನಿ ಚ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಾನಿ 
ಪೃಥಿವೀವಾಯುರಾಕಾಶಆಪೋಜ್ಯೋತೀಂಷೀತ್ಯೇತಾನೀಮಾನಿ ಚಕ್ಷುದಮಿಶ್ರಾಣೀವ। 
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ಜೀಹಾನೀತರಾಣಿ ಚೇತರಾಣಿ ಚಾಂಡಜಾನಿ ಚ ಜರಾಯುಜಾನಿ ಚ ಪ್ಟೇದಜಾನಿ ಜೋಧ್ಧಿಜ್ಞಾನಿ 

ಚಾಶ್ತಾ ಗಾವಃ ಪುರುಷಾ ಹಸ್ತಿನೋ ಯತ್‌ ಕಿಂಚೇದಂ ಪ್ರಾಣಿ ಜಂಗಮಂ ಚ। ಪತತ್ರಿ ಚ 

ಯಭಚ್ಞ ಸ್ಥಾವರಂ ಸದ್ದಂ ತತ್‌ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನೇತ್ರಂ ಪ್ರಜ್ಞಾನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತತ್‌ । ಪ್ರಜ್ಞಾನೇತ್ರೋ 

ಲೋಕಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ; ಪ್ರಜ್ಞಾನ೦ ಬಹ್ಯ॥ 3(32) 

ಅಾ॥ ಆತನೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ಆತನೇ ಇಂದ್ರ, ಆತನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನೇ. 
ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು. ಆಕಾಶವೆನ್ನುವ ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಅಲ್ಲವಾದ ಜಂತುಗಳು, ಜಜಗಳು. 
ಉಳದ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಗಳು, ಅಂಡಜಗಳು, ಜರಾಯುಜಗಳು, ಸ್ಟೇದಜಗಳು, ಉಧ್ದಿಜ್ಬಗಳು. 
ಕುದರೆ, ಹಸು, ಆನೆ, ಮನುಷ್ಯ ಇವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಅ೦ಂಗಮಗಳಾದ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಲ್ಲೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳು 


84. 


ಮತ್ತಿತರ ಸ್ಥಾವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಪ್ರಜ್ಞಾನೇತ್ರವೇ! ಪ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ವಿಕಸಿತವಾದಂತಹುಗಳು. 


[aa] 


ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಾನೇತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಪ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ೦ತಹುದು. 
ಪ್ರಹ್ಞಾನವೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ಸ್ಥಾವರ ಜ೦ಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಬಹ್ಯವೇ. ಿಲಾದಿಸ್ಥಾವರಗಳು, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮತ್ತಿತರ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳು ಆ ಬಹ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಸಮಸ್ತವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇತ್ರವು. 
ಸಮೆಸ್ತಮವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇತ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ 
ಪ್ರತಿಷಪ್ಲಾಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ೦ತಹುದು. ಪ್ರಜ್ಞಾನವೇ ಬ್ರಹ್ಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಏತೇನ ಪ್ರಹ್ಞಾನಾತ್ಮನಾsಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾದುತ್ಳಮ್ಯಾಮುಷ್ಟಿನ್‌ ಸ್ವರ್ಲೇಲೋಕೇ, 
ಸರ್ದಾನ್‌ ಕಾಮಾನಾಪ್ಪ್ಯಾ sಮೃತಃ ಸಮಭವತ್‌; ಸಮಭವತ್‌; ಇತ್ಯೋಮ್‌॥4 (33) 
ತಾ। ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ರೂಪವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆ ವಾಮದೇವನು ಈ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ 
ಹೊರಟು ಆ ಪ್ಪರ್ಣಲೋಕದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತವಾದ ಮನೋವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅಮೃತ 
ಸ್ವರೂಪನಾದನು. (ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತ ಮಂತ್ರಂ ವಾಜ್ಮೇಮಪನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ - ಮನೋ ಮೇ ವಾಜ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ, ಆವಿರಾವಿರ್ನ್ಥ 
८०९, ವೇದಹ್ಮ ಮ ९७&०ूः& - ಪುುತಂ ಮೇ ಮಾ ಪ್ರಹಾಸಿಃ ಅಪೇನಾಥಿರೇಪ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ ಹಂದಧಾಖಿ - ಖತಂ ಪದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಪಠ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - 
ತಪ್ಥಾಮವತು - ತಧ್ಧಕ್ಷಾರಮವತು -ಅವತುಮಾಂ ಅವತು-ವಕ್ಷಾರಂ. ಹಂ 
ಶಾಂತಿಃ 2०९8 ಶಾಂತಿಃ 
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ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಓ೦ ಆಪ್ಯಾಯಸ್ತು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ಪಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಶ್ಯನ್ನುಶ್ರೋತ್ರಮಥೋ ಉಲ ಮಿಂದಿಯಾಟಿಚಿ 
कपरः ठरू ಬಹ್ಮೌಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಇಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ; ಮಾಮಾ 
छक्के ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಪ್ಪ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮೆಪಪ್ತು; उग्रः 
ನಿರತ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧಮಾಣ 6 2009 ಸಂಕು ಕೇ 2009 ಸಂತು. 
ಹಿಂ ८2088 ८2088 ८2०७४ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಓಮ್‌, ಹಿಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮುದ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತ, ಹಿ"ಮಿತ್ಯುದ್ದಾಯತಿ ತಸ್ಕೋಪ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌. (1) ಏಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿವೀ ರಸಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಹೋ ರಸಃ । 
ಆಪಾಮೋಷಧಯೋ ರಸ ಹಿಷಧೀನಾಂ ಪುರುಷೋ ರಸಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ವಾಗ್ರಸೋ, 
ವಾಚ ಖಗ್ರಸ ಖಚಸ್ಥಾಮ ರಸ ಸ್ಥಾಮ್ನ ಉದ್ದೀಥೋ ರಸಃ (2) ಸ ಏಷ ರಸಾನಾಗ್‌೦ 
ರಸತಮಃ ಪರಮಃ ಪರಾರ್ಫ್ಯೋಷ್ಠಮೋ ಯದುದ್ಗೀಥಃ ॥ (3) 
ತಾ॥ ಓಂ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವೇ ಉದ್ದೀಥ. ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಇದು ಪ್ರಣವದ 
ವಿವರಣೆ, ಈ ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲನ ಸಾರ ಪೃಥಿಪಿ. ಪೃಥಿವಿ ರಸಮಯವಾಗಿದೆ. ಜಲವು ಭೂಮಿಯ 
ಸಾರ. ಓಷಧಗಳು ಜಲದ ಸಾರ. ಪುರುಷನು ಹಓಷಧಗಳ ಸಾರ. ವಾಕ್ಸು ಪುರುಷನ ಸಾರ. 
ಖಯಕ್ಕು, ४००९८ ಮಂತ್ರಗಳು ವಾಕ್ಲಾರವಾಗಿದೆ. ಸಾಮವು ಸಾಮವೇದ ಮಂತ್ರವೂ ಖಯಕ್ಕುಗಳ 
ಸಾರ. ಓಂಕಾರವು ಸಾಮವೇದದ ಸರ್ವಫ್ಥವಾಗಿದೆ. ಈ ಓಂಕಾರವೇ ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಸಾರಭೂತವಾಗಿ 
ಸರ್ರೋತೃಷ್ಣವಾಗಿದೆ. ಸಾರಗಳಲ್ಲ ಎಂಟನೆಯದಾದ ಓಂಕಾರವು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲರಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ. ಕತಮಾ ಕತಮಠ್ಯತಮತ್ಯತಮತ್ತಾಮ ಕತಮಃ ಕತಮ ಉದ್ಲೀಥ ಇತಿ ವಿಮೃಷ್ಣಂ ಭವತಿ! 
(4) ವಾಗೇವ ಬುಕ್‌ ಪ್ರಾಣಸ್ಥಾಮೋಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮುದ್ದೀಥಸ್ತದ್ವಾ ಏತನ್ಥಿಭುನಂ ಯದ್ದಾಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಣಶ್ವರ್ಸ ಸಾಮ ಚ(5) ತದೇತನ್ಕಿಥುನಮೋಮಿತ್ಯೇತಸ್ಮಿನ್ನಕ್ಷರೇ ಸಂಸ್ಕೃಜ್ಯತೇ, ಯದಾವೈ 
ಮಿಥುನೌ ಸಮಾಗ್ಯತ ಆಪಯತೋ ವೈ ತಾವನ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯ ಕಾಮಮ್‌!। (6) 
ತಾ ಖಕ್‌ ಎಂದರೆ ಯಾವುದು? ಸಾಮವ್ಯಾವುದು? ಉದ್ದೀಥವೆಂದರೆ ಏನು? ಎನ್ನುವ 
ವಿಷಯಪನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಾಕ್ಕೇ ಖಕ್ಕು, ಪ್ರಾಣವೇ ಸಾಮ. ಓಂಕಾರವೇ ಉದ್ದೀಥ. ಇದೇ 
ಸೇರುವಿಕೆ-ಮಿಥುನ-.ಖಕ್ಕು ಸ್ಥಾನವಾದ ವಾಕ್ಸು ಮತ್ತು ಸಾಮದ ಸ್ಥಾನವಾದ ಪ್ರಾಣ - ಈ 
ಎರಡರ ಒಟ್ಟುಗೂಡುವಿಕೆಯೇ ಮಿಥುನ. ಓಂಕಾರದೂ ಈ ಮಿಥುನ ಸಂಯೋಗವಾಗುವುದು. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮದಂತೆಯೇ ಪರಸ್ಪರೇಚ್ಛೆ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!॥! ಆಪಯುತಾ ಹವೈ ಕಾಮಾನಾಂ ಛವತಿ ಯೆ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಕ್ಷರ 
-ಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸ್ತೇ (7) ತದ್ವಾ ಏತದನುಜ್ಞಾಕ್ಷರಂ ಯದ್ದಿ ಕಿಂಚಾನುಜಾನಾತ್ಯೋ- 
ಮಿತ್ಯೇವ ತದಾಹ ಏಷಾ ಏವ ಸಮೃದ್ಧಿರ್ಳದನುಜ್ಞಾ ಸಮರ್ರಯಿತಾ ಹವ ಕಾಮಾನಾಂ 
ಭವತಿ ಯ ಏತ ದೇವಂ ವಿದ್ಧಾನಕ್ಷರಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸ್ತೇ ॥ (8) 
ತಾ॥ ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಪಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾಡುವವನು ಸರ್ವ 
ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಲೋಕದಲ್ಲ ಯಾವುದಕ್ಕಾದರೂ "“ಹಓಂ'' ಎಂದೇ ಅನುಜ್ಞೆ ಅನುಮತಿ 
ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಜ್ಞಾಕ್ಷರವೆಂದು ಸಹ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದಾಗ ಮನುಷ್ಯನು 
ಓಂ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅನುಜ್ಞಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂವೃದ್ಧಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಹಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವನೋ 
ಅಲೆತಹವನಿಣೆ ಸರ್ವವಾಂಛೆಗಳು ನೆರವೇರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತೇನೇಯಂ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾವರ್ರತೇ ಹಿಮಿತ್ಯಾಶ್ರಾವಯತ್ಯೋಮಿತಿ ಶಂ ಸತ್ಯೋ- 
ಮಿತ್ಯುದ್ದಾಯತ್ಯೇತಸ್ಯೈವಾಕ್ಷರಸ್ಕಾವಚಿತ್ರೈ ಮಹಿಮ್ನಾ ರಸೇನ । (9) ತೇನೋಭಛೌ 
ಕುರುತೋಯಶ್ಚ್ಯೈತದೇವಂ ವೇದ ಯಶ್ಚ ನ ವೇದ ನಾನಾ ತು ವಿದ್ಯಾ ಜಾವಿದ್ಯಾಚ 
ಯದೇವ ವಿದ್ಯಯಾ ಕರೋತಿ ಶ್ರದ್ಲಯೋಪನಿಷದಾ ತದೇವ ವೀರ್ಯವತ್ತರಂ ಭವತೀತಿ 
ಖಲ್ಪೇತಸ್ಕೈವಾಕ್ಷರಸ್ಕೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಥವತಿ॥ (1೦) | 
ತಾ॥ ಆ ಓಂಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಈ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಓಂ ಎಂಐ 
ಅಧ್ಧರ್ಯನು ಆ ಶ್ರವಣ ಕರ್ಮ (ಖಯಡ್ದೇದ) ಮಾಡುವನು. ಹಾಗೂ ಹೋತೃವು (ಹೋತ) ಓಂ 
ಎಂದು ಶಂಸನ ಕರ್ಮ (ಯಜುರ್ವೇದ) ಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಉದ್ದಾತನು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಈ ಅಕ್ಷರದ ಮಹಿಮೆಯುಂದಲೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಓಂಕಾರ ರಹಸ್ಯ(ವು)ವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ತಿಆಯದವನು ಇಬ್ಬರೂ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವರು. 
ಜ್ಞಾನಯುಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳು, ಜ್ಞಾನರಹಿತಕರ್ಮಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಆಚರಿಸುವ ಕರ್ಮವೇ ವೀರ್ಯವಂತವಾದುದು. ಇದು ಹಂಕಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. , 


ಪನು ಪಪಾಠಕ - ಕೀಯ ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ದೇವಾಸುರಾ ಹ ವೈ ಯತ್ರ ಸಂಯೇತಿರೇ ५०९१०००९ ಪ್ರಾಹಾಪತ್ಯಾಸ್ತದ್ಧದೇವಾ ಉದ್ದೀಥ 
ಮಾಜಹುಂ ರಸೇನೈನಾನಭಥವಿಷ್ಯಾಮ ಇತಿ! (1) ತೇಹ ನಾಸಿಕ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಮುದ್ಗೀಥ 
ಮುಪಾಸಾ್ಬುಕ್ತಿರೇ ತಗ್‌೦ಹಾ ಸುರಾಃ ಪಾಪ್ಕನಾ ವಿವಿಧುಃ ತಸ್ಕಾತ್ತೇನೋಛಯಂ ಜಪ್ರತಿ 
ಸುರಭಿ ಚ ८० ಚ ಪಾಪ್ಕನಾ ಹ್ಯೇಷ ವಿದ್ಧಃ ॥ (2) 


ತಾ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪುತ್ರರಾದ ದೇವಾಸುರರು ಉಭಯರನ್ನು ಒಂದೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮಲ್ಲ ತಾವು 
ವೈರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅಸುರರನ್ನು ಜಯುಸಖೇಕೆಂದು 
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ದೇವತೆಗಳು ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹಓಂಕಾರೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು 
ಫ್ರಾಣೀಂದ್ರಿಯದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅವಲಂಜಸಿರುವ ಉದ್ದೀಥೆಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಅಸುರರು ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ ಪೀಡಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ (ಲೇ) ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧ 
ದುರ್ಗಂಧಗಳೆನ್ನುವ ಮಿಶ್ರ ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಭವವು ಉಂಬಾಗುವುದು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಹ ವಾಚಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಚಕ್ರಿರೇ ತಾಂಹಾ ಸುರಾಃ ಪಾಪ್ಕನಾ ವಿವಿಧುಃ 
ತಸ್ಮಾತ್ರಯೋಭಯಂ ವದತಿ ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಪಾಪ್ಕನಾ ಹ್ಯೇಷಾ ವಿದ್ಧಾಃ (3) 
ಅಥಹಾ ಚಕ್ಷುರುದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಚ್ಞಕ್ರಿರೇ ತದ್ದಾಸುರಾಃ ಪಾಪ್ಕನಾ ವಿವಿಧುಸ್ತಸ್ಕಾತ್ರೇನೋ- 
ಭಯಂ ಪಶ್ಯತಿ ದರ್ಕನೀಯಂ ಚಾದಕ್ಕನೀಯಂ ಚ ಪಾಪ್ಯನಾ ಹ್ಯೇತದ್ದಿದ್ದಮ್‌! (4) 
ಅಥಹ ಶ್ರೋತ್ರಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಜ್ಬಕ್ರಿರೇ ತದ್ಧಾಸುರಾಃ ಪಾಪ್ಯನಾ ವಿವಿಧು- 
ಸನ್ಯಾತ್ರೇನೋಭಯಗ್‌ಂ ಶೃಣೋತಿ, ಶವಣೀಯಂಚಾಶ್ರವಕೀಯಂಚ ಪಾಪ್ಯನಾ ಹ್ಯೇತ- 
ದಿದ್ದಮ್‌॥ (5) 
ತಾ॥ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಾಕ್ಕು, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಚಸಿ ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಅಸುರರು ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಾಪದಿಂ- 
ದಲೇ ಅಟ್ಟಜಟ್ಟರು. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ವಾಕ್ಸು ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ನೇತ್ರಗಳು ಸುರೂಪ, 
ಕುರೂಪಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೋತ್ರವು ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಆಅಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಷೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪಾಪದಿಂದ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದಿದೆಯೆಂದು ತಿಆಯುವಂತಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥಹ ಮನ ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಜ್ಞ ಕ್ರಿರೇತದ್ಧಾಸುರಾಃ ಪಾಪ್ಯನಾ ವಿವಿಧುಸ್ತಸ್ಥಾತ್ರೇನೋ- 
ಭಯಮ್‌ । ಸಜ್ಯಲ್ಲಯತೇ ಸಣ್ಯಲ್ಲನೀಯಂ ಚಾಸಣ್ಯಲ್ಪನೀಯಂ ಚ ಪಾಪ್ಯನಾ ಹ್ಯೇತದ್ದಿದಮ್‌! 
(6) ಅಥ ಹ ಯ ಏವಾಯಂ ಮುಖ್ಯಃಪ್ರಾಣಸ್ತಮುದ್ಲೀಥಮುಪಾಸಾಚ್ಞಾಕ್ರೀರೇ ತಂಹಾಸುರಾ 
खद ವಿದದ್ಧಂಸುರ್ಯಥಾ:ಶ್ಯಾನಮಾಖಣಮೃತ್ತಾ ವಿದ್ಧಂಸೇತೈವಮ್‌॥(7) 
ತಾ॥ ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಉದ್ದೀಥವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಸುರರು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಹಾ ಬಾಧಿಸಿದರು. ಮನಸ್ಸು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಲೋಚಸುವುದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಬಾಧೆಗೆ ಗುರಿಯಾಯುತು. ಕೊನೆಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವನ್ನು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಉದ್ದೀಘಥೋಯೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದರು. (ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿದರು.) ಆಗ ರಾಕ್ಷಸರು 
(ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಜಲುಸಲಾರದೆ ಮಣ್ಣಿನ ಉಂಡೆಯು ಕಲ್ಲನೇಟನಸಿಂದ ನಾಶವಾಗುವಂತೆ 
ನಶಿಸಿಹೋದರು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಥಾಶ್ಯಾನಮಾಖಣಮೃತ್ವಾ ವಿದ್ಧಂಸತ ಏವಗ್‌೦ ಹೈವ ಸವಿದ್ಧಂಸತೇ ಯ ಏವಂ 
ವಿದಿ ಪಾಪಂ ಕಾಮಯತೇ ಯಶ್ಚೈನಮಭಣದಾಸತಿ ಸ ಏಷೋಶ್ಕಾಬಣಃ। (8) ನೈವೈತೇ 
ನನುರಭನದುರ್ನನ್ಟಿ ವಿಜಾನಾತ್ಯಪಹತಪಾಪ್ಕಾ ಹ್ಯೇಷ ತೇನ ಯದಶ್ನಾತಿ ಯತ್ತಿಬತಿ ತೇನೇ- 
ತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನವತ್ಯೇತಮು ಏವಾನ್ತತೋಃವಿತ್ವ್ಯೋತ್ಥಾಮತಿವ್ಯಾದದಾತ್ಯೇವಾಸ್ತತ 
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ಇತಿ! (9) ತಂ ಹಚ್ಲೇರಾ ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸನಾಣ್ಲಕ್ರ ಏತಮು ಏವಾಚ್ಞೇರಸಂ ಮನ್ಯಂತೇ, 
ಅಂಗಾನಾ೦ಂ ಯದ್ರಸಃ (10) | 
ತಾ॥ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದವನಿಗೆ, ಪಾಪದೂಷಣೆ ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ, ಅಪಕಾರ 

ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದವನು, ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯಲಾದ ಮೃತ್ತಿಂಡದಂತೆ 
ನಾಶವಾಗುವನು. ಏಕೆಂದರೆ, ಅವನು ನಿರ್ವಿಕಾರಿ. ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಆತ್ಕಾನುಭವವನ್ನುಳ್ಳವನು, 
ಮಮನುಕುಲದಂತೆ ಅಚಲ, ಸುಗಂಧ, ದುರ್ಗಂಧ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗಲು, ಜನರಿಗೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು 
ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು ನಿಷ್ಠಾಪವಾದುದು. ಮಾನವನು ತನ್ಯ್ಕೂಲವಾಗಿ ಭುಜಸುವ 'ಅನ್ನು- 
ದಿಂದಲೂ, ಕುಡಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಅನ್ಯವಾದ ಅಪಾನವ್ಯಾನಾದಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 
ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ಅನ್ನಪಾನಗಳು ಲಭಸದಿರುವುದರಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರಾಣ 
ಹೋಗುವುದು. ಅಂಗೀರಸನೆನ್ನುವ 82९ ಪ್ರಾಣ ರೂಪೋಧ್ಗೀಥೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಪ್ರಾಣವು ದೇಹದಲ್ಲನ ಸಾರ ಸರ್ವಪ್ಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಂಗೀರಸವೆನ್ನುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ತೇನ ತಂ ಹ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಳ್ಲಾಕ್ರ ಏತಮು ಏವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಮನ್ಯನ್ನೇ 

ವಾಧ್ಗಿ ಬೃಹತೀ ತಸ್ಯಾ ಏಷ ಪತಿಃ (1) ತೇನ ತಂ ಹಾ ಯಾಸ್ಯ ಉದ್ದೀಥಮುಪಾಸಾಚ್ಛಕ್ರ 

ಏತಮು ಏವಾಯಾಸ್ಯಂ ಮನ್ಯನ್ನ ಆಸ್ಕ್ಯಾದ್ಯದಯತೇ (12) ತೇನ ತಂಹ ಬಕೋ 

ದಾಲ್ಕ್ಯೋ ವಿದಾಇ್ಣುಕಾರ!। ಸಹನೈಮಿಷೀಯಾಣಾಮುದ್ದಾತಾ ಬಭೂವ ಸಹಸ್ಕೈಭ್ಯಃ 

ಕಾಮಾನಾಗಾಯತಿ । (13) ಆಗಾತಾ ಹವ್ಯೆ ಕಾಮಾನಾಂ ಛವತಿ ಯ ಏತ ದೇವಂ 

ವಿದ್ಧಾನಕ್ಷರಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸ್ತ ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಕಮ್‌ ॥ (14) 

ತಾ॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆ ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆ (ಪ್ರಾಹೋಪಾಸನೆ) ಮಾಡಿದ. ಈ 

ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ ಬೃಹಸ್ಪ್ಥತಿಯೆ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ವಾಕ್ಸು ಬೃಹದ್ರೂಪವು (ದೊಡ್ಡದು) ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಣವು ಅದರ ಪತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಯಾಸ್ಯನೆಂಬ ಖುಷಿ, ಈ ಉದ್ದಿೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಆಯಾಸ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಮುಖ(ಬಾಯು)ಲಯುಂದ 
ಹೊರಬೀಳುತ್ತದೆ. ದಾ इत्य ಮಗನಾದ ಬಕುನೆನ್ನುವ ಖಷಿಯು ಉದ್ದೀಥವು ಇಂತಹದೆಂದು 
ತಿಆದುಕೊಂಡನು. ಆತ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲರುವ ಖಯಷಿಗಳಗೆ ಉದ್ದಾತನಾಗಿದ್ದ. ಆತನು ಅವರ 
ಇಚ್ಛಾಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ ಉದ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಈ ಓಂಕಾರವೆನ್ನುವ ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಜ್ಞಾನಮಯವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಸರ್ವ-ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಪ್ರಣವದಲ್ಪನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ, 
ಪರಬಹ್ಕಧಾರವಾಗಿರುವ ದೇಹಸ್ಥ ಪ್ರಾಣವೇ ಓಂಕಾರವೆಂದು ತಾತ್ಮರ್ಯ. 


ಪಥಮುಃ ಪಪಾದಪ - ಕೃಠೀೀಯಃ र्ठ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥಾಧಿದೈವತಂ ಯ ಏವಾಸೌ ತಪತಿ ತಮುದ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತೋದ್ಯನ್ನಾ ಏಷ ಪ್ರಜಾಭ್ಯ 


ಉದ್ದಾಯತಿ ಉದ್ಯಂಸ್ತಮೋಥಯಮಪಹಸ್ತ್ಯಪಹನ್ರಾ ಹ ವೈ ಭಯಸ್ಯ ತಮಸೋ 
ಛವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) ಸಮಾನ ಉ ಏವಾಯಂ ಚಾಸೌ 84०९९००० --- 
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-ಮುಷ್ಟೋತಸೌ ಸ್ವರ ಇತೀಮಮಾಚಕ್ಷತೇ ಸ್ವರ ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಾಸ್ತರ ಇತ್ಯಮುಂ ತಸ್ಕಾದ್ವಾ 
ಏತಮಿಮಮಮುಂಚೋದಧ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತ ॥ (2) 
ತಾ ಈಗ ಉದ್ದೀಥದಲ್ಪನ ಅಧಿದೈವಿಕ ರೂಪೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ತಪಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವ ಈ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಉದ್ದೀಥವನ್ನಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ ಸೂರ್ಯನುದಲಯುಪಿ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರಿಗಾಗಿ ಉದ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.' ಅಂಧಕಾರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಇದನ್ನು ತಿಆದವನು ಅಂಧಕಾರ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರಾಣವು ದೇಹದಲ್ಲರುವ 
ಉದ್ದೀಥ. ಲೋಕದ್ರಷ್ಟ್ನನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಸಹಾ ಉಧ್ದೀಥವೇ. ಈ ಎರಡೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. 
ಗುಣಸಾದೃಶ್ಯದಲ್ಲ ಈ ಎರಡೂ ಒಂದೇ. ಇದೂ ಶಾಬವುಳ್ಳದ್ದು. ಅದೂ ಶಾಬವುಳ್ಳದ್ದು ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ 
“ವೃರ”ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ, “ಸ್ವರ ಪ್ರತ್ಯಾಪ್ಟರ”ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯನು ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಎರಡು ರೂಪಗಕಲ್ಲಯೂ ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಖೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಬಲು ವ್ಯಾನಮೇವೋಧ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತ ಯದ್ವೈ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಸಪ್ರಾಜೋ ಯದಪಾ- 
ನಿತಿ ಸೋಃಪಾನಃ । ಅಥ ಯಃ ಪ್ರಾಹಾಪಾನಯೋಸ್ಸನ್ನಿಃ ಸ ವ್ಯಾನೋ ಯೋ ವ್ಯಾನಸ್ತಾ 
ವಾಕ್‌ | ತಸ್ಮಾದಪ್ರಾಣನ್ನನಪಾನನ್ನಾಚಮಭವಾಹರತಿ । (3) ಯಾ ವಾಕ್ಷರ್ಮ್ಯಸ್ಕಾದ ಪ್ರಾಣಿ- 
ನ್ನನಪಾನನ್ಮೃಚಮಭಛವ್ಯಾಹರತಿ ಯರ್ಮ್ಯತ್ಥಾಮ ತಸ್ಕಾದಪ್ರಾಣನ್ನನಪಾನಸ್ಥಾಮಗಾಯತಿ 
ಯತ್ನಾಮ ಸ ಉದ್ದೀಥಸ್ತಸ್ಕಾದಪ್ರಾಣನನ್ನಪಾನನ್ನುದ್ದಾಯತಿ॥ (4) 
ತಾ॥ ಇನ್ನು ವ್ಯಾನ ರೂಪ ಉದ್ದೀಥೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಚಡುವಂತಹ ವಾಯುವಿಗೆ ಪ್ರಾಣವೆಂದೂ, ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಾಯುವಿಗೆ ಅಪಾಸವೆಂದೂ. 
ಈ ಎರಡರ ಸಂಧಿಯೇ ವ್ಯಾನ ಪಾಯು. ವ್ಯಾನವಾಯು ವಾಕ್ಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಚ್ಚಾಸ ನಿಶ್ವಾಸ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತಡೆದುನಿಲ್ಪಸಿ ಉಸಿರನ್ನು ಚಗಿಹಿಡಿದೇ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. 
ವಾಕ್ಲೇ ಕ್ಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಉಸಿರು ಆಡಿಸದೆಯೇ ಯಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಖಕ್ನೇ 
ಸಾಮ, ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ಚಾಸೋಚ್ಛಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆಯೇ ಮಾನವನು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು 
ಸಾಮವೇ ಉದ್ದೀಥ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉಸಿರಾಡದೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ಉದ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು: 
ಮಂಶ್ಲೋ ಅತೋ ಯಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ವೀಠ್ಯವನ್ನಿ ಕರ್ಯಾಣಿ ಯಥಾಃಗ್ವೇರೃನನಮಾಜೇಸ್ಪರಣಂ ದೃಢಸ್ಯೆ 
ಧನುಷ ಆಯಮನಮಪ್ರಾಣನ್ನನಪಾನಗ್‌೦ ಸ್ತಾನಿ ಕರೋತ್ಯೇತಸ್ಯ ಹೇತೋರ್ಣ್ಯಾನ 
ಮೇವೋಧ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತ । (5) ಅಥ ಖಲೂಧ್ಲೀಥಾಕ್ಷರಾಣ್ಯುಪಾಸೀತೋಧ್ಗೀಥ ಇತಿ 
ಪ್ರಾಣ ಏವೋತ್ಪಾಣೇನ ಹ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠತಿ ವಾಗ್ಗೀರ್ದಾಚೋಹ ಗಿರ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇನ್ನಂಥಮ- 
ನ್ನೇಹೇದಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ಥಿತಮ್‌ । (6) ದ್ಯೌರೇವೋದನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಗೀಃ ಪೃಥಿವೀಥ 
ಮಾದಿತ್ಯೇವೋದ್ವಾಯುರ್ಲೀರಗ್ವಿಸ್ಟಂ ಸಾಮವೇದ ಏವೋದ್ಯಜುರ್ಲೇದೋ ಗೀಃ धु 
ದುದ್ದೇಸ್ಕೆ ವಾಗ್ಲೋಹಂ ಯೋ ವಾಜೋ ದೋಹಃ ಅನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಯ 
ಏತಾನ್ಯೇವಂ ವಿದ್ವಾನುದ್ದೀಥಾಕ್ಷರಾಣ್ಯುಪಾಸ್ತ ಉದ್ದೀಥ ಇತಿ ॥ (7) 
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ತಾ॥ ಇದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕಟ್ಟಗೆ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಮಥಿಸುವುದು. ಓಡುವುದು. ದೃಢವಾದ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬದ್ದಿಸುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿ ಬಲಪ್ರಯೋಗ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲ ಮಾನವನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಳಸದೆಯೇ ಉಸಿರು ಬಗಿ ಹಿಡಿದೇ ಮಾಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾನವಾಯುರೂಪದಲ್ಲಯೇ 
ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಇದು ಉದ್ದೀಥವೆಂದು, ಉದ್ದೀಥಾಕ್ಷರಗಳಲ್ಲ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣವೇ "ಉತ್‌' ಏಕೆಂದರೆ, ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಷೇಳುವನು ವಾಕ್ಷೇ "ಗೀ' ವಾಕ್ಸನ್ನೇ 
'ಗೀರ್‌' ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಅನ್ನವೇ "ಥಮ್‌' ಏಕೆಂದರೆ ಅನ್ನಾಧಾರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿಂತಿರುವುದು. ದ್ಯುಲೋಕವೇ ङ" (ವಾಯು) ಆಕಾಶವೇ "0९8 ಅಗ್ನಿಯೇ "ಥಂ' ಸಾಮವೇದವೇ 
"ಉತ್‌' ಯಜುವೇದವೇ "ಗೀಃ' ಯದ್ದೇದವೇ "ಥಮ್‌' ಖುದ್ದೇದಾದಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವು ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಪ 
ಫಲವಸ್ನೀಯುತ್ತದೆ. ಉದ್ದೀಥಾಕ್ಷರಗಳ ಜ್ಞಾನವಿರುವ ಉಪಾಸಕನು, ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿರು- 
ವಂತಹವನು. ಅನ್ನವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಉಪಾಸನೆಯ ವಿಧಾನಗಳು = 
ಉಪಾಸನಾ ದೃಷ್ಟಿ; ಉತ್‌, ಗಿಥ; ಪ್ರಾಣದೃಪ್ಟಿ; ಪ್ರಾಣ, ವಾಕ್ಕು, ಅನ್ನು; ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ; ದ್ಯಲೋಕ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಪೃಥಿವಿ; ದೇವದ್ಯಸ್ಟಿ; ಆದಿತ್ಯ, ವಾಯು, ಅಗ್ಗಿ; ವೇದ ದೃಷ್ಠಿ; ಸಾಮ, ಯಜುಸ್ತು, ಖಕ್ಸು) 
ಮಂಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಬಲ್ವಾಶೀಸ್ಥಮೃದ್ಧಿರುಪಸರಣಾನೀತ್ಯುಪಾಸೀತ ಯೇನ ಸಾಮ್ಮಾಸ್ಲೋಷ್ಯನ್ಯ್ಯಾತ್ತತ್ಲಾ- 
ಮೋಪಧಾವೇತ್‌ । (8) ಯಸ್ಕಾಮ್ಯಚಿ ತಾಮೃಚೆಂ ಯದಾರ್ಲೇಯಂ ತಮೃಷಿಂ ಯಾಂ 
ದೇವತಾಮಭಷ್ಟೋಷ್ಯನ್ಹ್ಯಾತ್ತಾಂ ದೇವತಾಮುಪಧಾವೇತ್‌ | (9) ಯೇನಚ್ಛನ್ನಸಾಸ್ರೋಷ್ಯ- 
ನ್ಸ್ಯಾತ್ತಭ್ಛನ್ನ ಉಪಧಾವೇದ್ಯೇನಸ್ತೋಮೇನಸ್ತೋಷ್ಯಮಾಣಸ್ಯಾಃತ್ತಗ್‌೦ ಸ್ತೋಮ- 
ಮುಪಧಾವೇತ್‌ । (1೦) 
ತಾ॥ ಇನ್ನು ಇಷ್ಟಕಾಮ್ಯ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಯಾವ ಯಾವ ಸಾಮಗಳಂದ 
ಉದ್ದಾತನು ಸ್ಟೋತ್ರ ಮಾಡುವನೋ, ಆಯಾ ಸಾಮಗಳ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಯಾವ ಖಯಕ್ಕುಗಳ್ರ ಆ ಸಾಮವಿರುವುದೋ, ಆ ಖಯಕ್ಕಿನ ಕರ್ತನಾದ RE ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ನಾಮದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು. ಅದರ ಮಂತ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಾಂ ದಿಶಮಭಷ್ಟೋಷ್ಯನ್ಸ್ಯಾತ್ತಾಂ ದಿಶಮುಪಧಾವೇತ್‌ | (1) ಆತ್ಕಾನಮನ್ನತ ಉಪಸ್ಕೃತ್ಯ 
ಸ್ತುವೀತ ಕಾಮಂ ಧ್ಯಾಯನ್ಮಪ್ರಮತ್ತೊಆಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯದಸ್ಥ್ಕೈೆ ಸಕಾಮಸ್ಥಮೃಧ್ಯೇತ 
ಯತ್ಸಾಮಃ ಸ್ತುವೀತೇತಿ ಯತ್ಸಾಮಃಸ್ತುವೀತೇತಿ ॥ (12) 
ॐ2॥ ಉದ್ದಾತನು ಯಾವ ದಿಕ್ಷನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಆ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಂತರ ತನ್ನ ಗೋತ್ರವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ. ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನು ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ, ತಪ್ಪುಗಳು ಉಂಟಾಗದಂತೆ. ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಉದ್ದಾತನು ಯಾವ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸ್ರೋತ್ರಗ್ಯೈಯುತ್ತಾನೋ, ಆ ಕಾಮನೆಗಳು (ಅಭೀಷ್ಟಗಳು) ಆತನಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. 
ಸ್ರರವರಣೋಚ್ಛ್ಚಾರಣಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದ ಬಾರದಂತೆ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಗಾನರೂಪ- 
ವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 


170 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವನ್ವ 
ಪನು ಪೆಪಾಠಶಃ - ಚಕುದ್ಧಃ ಖಂಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮುದ್ಗೀಥಮುಪಾಸೀತೋಮಿತಿಹ್ಯುದ್ದಾಯತಿ ತಸ್ಕೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮ್‌! 
() ದೇವಾ ವೈ ಮೃತ್ಯೊ್ಲಿಭ್ಯತಸ್ತಯೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಾವಿಶಂ ಸ್ತೇ ಛನ್ಫೋಛರಚ್ಯಾದಯನ್ಯ 
-ದೇಭಿರಚ್ಞಾದಯಗ್‌ಂ ಸ್ತಚ್ಛನ್ನಸಾಂಛಸ್ತ್ವಮ್‌! (2) ತಾನು ತತ್ರ ಮೃತ್ಯುರ್ಯಥಾ 
ಮತ್ತಮುದಕೇ ಪರಿಪಶ್ಯೇದೇವಂ ಪರ್ಯಪಶ್ಯದೃಚಿಸಾಮ್ನಿಯಬುಷಿ | ತೇನುವಿದಿತ್ತೋರ್ಲ್ಯಾ 
ಖುಚಸ್ಥಾಮ್ನೋಯಜುಷಃ ಸ್ಥರಮೇವ ಪ್ರಾವಿಶನ್‌॥ (3) 
ತಾ॥ "“ಹಓಂ' ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಓಂ ಎಂದು ದೀರ್ಫ4ವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಓಂಕಾರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಇದು. ದೇವತೆಗಳು ಮರಣಕ್ಷೆ ಭಯಪಟ್ಟು ತ್ರಯೀ 
ವಿದ್ಯೇಗಳಾದ ಖಯಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿ ವೇದ ಛಂದಸ್ತುಗಳ೦ದ ಆಬ್ದಾದಿಸಲ್ಪಳಟ್ಟರು- 
ಆ ವೇದಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಹವರಾಗಿ, ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು 
ಮರೆತು, ಪರಮಾತ್ಕ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ ಹೋದರು. ವೇದಗಳಗೆ ಛಂದಸ್ಸುಗಳೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಮೀನುಗಳನ್ನು ಸೀರಿನಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ, ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯು. ದೇವತೆ- 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮ ಮಂತ್ರಗಳಂದ ನೋಡಿದಳು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
(18०९ ವೇದೋಕ್ತ ಕರ್ಮಗಳಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಯದಾ ವಾ ಖಚಮಾಪ್ನೋತ್ಯೋಮಿತ್ಯೇವಾತಿ ಸ್ಥರತ್ತೇವಂ ಸಾಮ್ಯೆವಂ ಯಜುರೇಷ 
ಉ ಸ್ವರೋಯದೇತದಕ್ಷರಮೇತದಮೃತಮಭಯಂ उडु श ದೇವಾ ಅಮೃತಾ 
ಅಭಯಾಅಭವನ್‌ (4) ಸ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಕ್ಷರಂ ಪ್ರಣೌತ್ಯೇತದೇವಾಕ್ಷರಂ 
ಸ್ಥರಮಮ್ಯತಮಭಯಂ ಪ್ರವಿಶತಿ ತತ್‌ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಯದಮೃತಾ ದೇವಾಸ್ತದಮೃತೋ 
ಭವತಿ ॥ (5) 


ತಾ॥ ಖದ್ಧೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ ಓಂ ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದರದಿಂದ ಹೇಳಿರಿ 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಜುರೇದ ಸಾಮವೇದಗಳನ್ನು ಓಂ ಎನ್ನುವ ಗಾನದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಸಿರಿ. 
ಈ ಓಂಕಾರವೇ ಸರ್ವವೂ ಅಕ್ಷರವೂ, ಅಮೃತವೂ, ಅಭಯಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಹಓಂಕಾರವನ್ಮಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತ ಸ್ಟರೂಪರಾದರು. ಅಭಯ ಸ್ಟರೂಪರಾದರು. ಯಾವ ವಿದ್ಧಾಂಸನು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಮ್ಯೃತವಾದ, ಅಭಯಪ್ರದವಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಆತ 
ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಅಮ್ಯೃತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಹಳಮೆ ಪಪಾಠಷ _ ಪ೦ಚೆಮೇ ಖ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಬಲು ಯ ಉದ್ದಿಥಸ್ಪಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವಸ್ಥ ಉದ್ದೀಥ ಇತ್ಯಸೌ ವಾ ಅದಿತ್ಯ 
ಉದ್ದೀಥ ಏಷ ಪ್ರಣವ ಹಿಮಿತಿ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಟರನ್ನೇತಿ । (1) ಏತಮು ಏವಾಹಮಭ್ಯಗಾಸಿಷಂ 
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ತಸ್ಕಾನ್ಕಮತ್ತಮೇಕೊೋಸೀತಿ ಮಾ ಕೌಷೀತಕಿಃ ಪುತ್ತಮುವಾಜ. ರಶ್ಕೀಂ ಸ್ವಂ ಪರ್ಯಾ 
ವರ್ರಯಾದ್ದಹವೋ ವೈ ತೇ ಭವಿಷ್ಯನ್ಲೀತ್ಯಧಿದೈವತಮ್‌ । (2) ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಯ 
ಏವಾಯಂ ಮುಖ್ಯಃಪ್ರಾಣಸ್ತಮುದ್ದೀಥಮುಪಾಸೀತೋಮಿತಿ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಟರನ್ನೇತಿ ॥ (3) 
ಏತಮು ಏವಾಹಮಭ್ಯಗಾಸಿಷಂ ತಸ್ಕಾನ್ಯಮತ್ಸಮೇಕೋತಸೀತಿ ಹ ಕೌಷೀತಕಃ ಪುತ್ರ- 
ಮುವಾಚ ಪ್ರಾಣಂ ಸ್ಥೃಂಭೂಮಾನಮಭಿಗಾಯತಾಧ್ಯಹವೋ ಮೇ ಛವಿಷ್ಯಂತೀತಿ। (4) 
ಅಥ ಬಲು ಯ ಉದ್ದೀಥಸ್ಪ ಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವ ಸ್ಥ ಉದ್ದೀಥ ಇತಿ ಹೋತೃಷದನಾದ್ಧೈ- 
ವಾಪಿದುರುದ್ದೀಥಮನುಸಮಾಹರತೀತ್ಯನುಸಮಾಹರತೀತಿ (5) 
ತಾ॥ ಪ್ರಣವವೇ ಉದ್ದೀಥ, ಉದ್ದೀಥವೇ ಪ್ರಣವ. ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಭಾನುವೇ ಉದ್ದೀಥ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಣವ. ಸೂರ್ಯನು ಓಂಕಾರ ಜಪದೊಂದಿಣೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನು ಪುತ್ರನಾದ 
ಕೌಷೀತಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಆದನು. “ನಾನು ಪ್ರಣವ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ 
ನೀನೂ ಮಾಡು. ನನ್ನ ಕ8ರಣಗಳನ್ನು ಉದ್ದೀಥವಾಗಿ ಭಾವಿಸು"' ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡುವ ಪ್ರಣವಗಾನವು 
(ಧ್ಯಾನವು) ಇದೇ. ಅಧ್ಯಾತ್ಯವಾಗಿ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪಾಸನೆ, ಬಾಯುಂದ ಉಚ್ಛರಿಸುವ 
ಪಣವ 7२९ ಉದ್ದೀಥವೆನ್ನುವ ಪ್ರಾಣ. ಕೌಷೀತಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪುತ್ತನನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ ಪಣವೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ. “ನಾನು ಇನ್ನೂ ಪುತ್ತನೆಂದೆಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಾಣವು, ಉದ್ದೀಥಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿತು. ಈಗ ಉದ್ದೀಥಗಾನವೇ ಪ್ರಣವ ಗಾನ. ಪ್ರಣವವೇ 
ಉದ್ದೀಥ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ. 
ತಪ್ಪುಗಳು ಉಂಬಾದಾಗ ಹೋತ್ಸೃವು ಬಂದು ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೋಷಗಳು ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪಫಥಮುಃ ಪಪಾಠಪ - दद ಬ೦ಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.1 ಇಯಮೇವನ್ಗಗ್ವಿಸ್ಥಾಮತದೇತದೇತಸ್ಯಾಮ್ಯಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸೋಮ ತಸ್ಕಾ ದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಡಂ 
ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ಇಯಮೇವ ಸಾಃಗ್ನಿ ರಮಸ್ತತ್ಲಾಮ! (1) ಅನ್ತರಿಕ್ಷಮೇವರ್ಲಾಯು 
ಸ್ಲಾಮ ತದೇತದೇತಸ್ಯಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಡಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮಗೀ- 
ಯತೆಟನ್ತರಿಕ್ಷಮೇವ ಸಾ ವಾಯು ರಮಸ್ತತ್ಲಾಮಃ (2) ದ್ಯೌರೇವರ್ಲಾದಿತ್ಯ ಸ್ಲಾಮ ತದೇತ 
ದೇತಸ್ಕಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ದ್ಕೌರೇ- 
ವಸಾಃದಿತ್ಯೋತಮಸ್ತತ್ಲಾಮ((3) ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಯೇವಕ್ಲ್ಯ ನ್ಹಮಾಸ್ಥಾಮ ತದೇತ ದೇತಸ್ಕಾ- 
ಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಛಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ನಕ್ಷತ್ರಾಣ್ಕೇವ ಸಾ 

ಚನ್ನಮಾ ಅಮಸ್ತತ್ಲಾಮ ॥ (4) 
ತಾ॥ ಭೂಮಿ ಖದ್ವೇದ, ಅಗ್ನಿ ಸಾಮವೇದ. ಈ ಸಾಮವು "ಯಕ್‌'ನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 
"ಸಾ' ಎ೦ದರೆ ಭೂಮಿ. "ಅಮ' ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ "ಸಾಮ'ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶವು 
"ಯಕ್‌', ವಾಯುವು ಸಾಮ. ಈ ಸಾಮವು "ಖಯಕ್‌' ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ.- ಈ ಖಯಕ್‌ ಮೇಲೆ 
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ಆಧಾರವಾದ ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾ ಎಂದರೆ ಆಕಾಶ. ಅಮ ಎಂದರೆ ವಾಯು. 
ಈ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಸಾಮ. ಪ್ರರ್ಗವು ಖಯಕ್‌; ಸೂರ್ಯನು ಸಾಮ. ಈ ಸಾಮವು ಆ ಖಕ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಅ ಖಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಸಾಮವು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸಾ ಅಂದರೆ 
16, ಅಮ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯ. ಈ ಎರಡರ ಸೇರ್ಪಡೆಯೆ ಸಾಮ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಖಕ್‌. ಚಂದನು 
ಸಾಮ. ಈ ಸಾಮವು ಆ ಖಕ್ಕಿನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಅ ಖಕ್ಕಿನ ಆಧಾರದಿಂದ ಗಾನ- 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾ ಎ೦ದರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಅಮ ಎಂದರೆ ಚಂದ್ರ. ಈ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಸಾಮ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಷಂ ಭಾಸ್ಟೈವರ್ನಥ ಯನ್ನೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತತ್ಲಾಮ 
ತದೇತದೇತಸ್ಯಾಮ್ಯಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮಗೀಯತೇ। (5) 
ಅಥ ಯದೇವೈತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಷಂ ಛಾಸ್ಕೈವ ಸಾಃಫಯನ್ನೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಮ- 
ಸ್ತತ್ತಾಮಾಥ ಯ ಏಷೊನ್ನರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಣಯಃ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಹಿರಣ್ಯಶ್ಯಪು 
-ರ್ಲಿರಣ್ಯಕೇಶ ಆಪ್ರಣಬಖಾತ್ತರ್ದ ಏವ ಸುವರ್ನ॥ (6) ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಪ್ಯಾಸಂ ಪುಂಡರೀಕ 
-ಮೇವಮಕ್ಷಿಣೀ ತಸ್ಯಾದಿತಿನಾಮ ಸ ಏಷ ಸರ್ಫೇಭ್ಯಃ ಪಾಪೃಭ್ಯ ಉದಿತ ಉದೇತಿ ಹವೈ 
रुष्व ಪಾಪ್ಯಭ್ಯೋ ಯ ಏವಂ ವೇದ (7) उदु, ಸಾಮ ಚ ಗೇಷ್ಟೌ ತಸ್ಯಾ- 
ದುದ್ದೀಥಸ್ತಸ್ಕಾತ್ತೇವೋದ್ದಾತೈ ತಸ್ಯ ಹಿಗಾತಾಸ ಏಷ ಯೇಚಾಮುಷ್ಕಾತ್ತರಾಪ 
ಲೋಕಾಸ್ಟೇಷಾಂ ಚೇಷ್ಟೇ ದೇವಕಾಮಾನಾಂ ಬೇತ್ಯಧಿದ್ಯವತಮ್‌ ॥ (8) 
ॐ2॥ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಕಾಂತಿ "ಸಾ' ಕಪ್ಪನೆಯ ಕಾಂತಿ "ಮಾ, ಈ ಎರಡೂ 
ಬೆರೆತಾಗ ಸಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪುರುಷನೇ ಹಿರಣ್ಣಯನು- ಆತ ಚಿನ್ನದ 
ಕೇಶಗಳ೦ದ, ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಬಂಗಾರದ ಉಗುರುಗಆಂದ ಸುವರ್ಣ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಕಾಣಿಸುವನು. ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಿಂದ ಪುಂಡರೀಕದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು- 
ಆತನ ಹೆಸರು "ಉತ್‌' ಆತ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆದವನು 
ಪಾಪಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಖಯದ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದಗಳು ಆ ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ. ಆತನೇ 
ಉದ್ದೀಥ. ಹೋತೃವೇ (ಹೋತ) ಉದ್ದೀಥ. ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನೇ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೇಅರುವ ಲೋಕ- 
ಗಳನ್ನು, ಅಲ್ಲರುವವರ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನ 
ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಅಧಿದೈವತ. 


ह्यन ಪ್ರೆಸಾಠಕ - ಸಷ್ಟಮು ಬಂಡ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಥಾದ್ಯಾತ್ಸಂ ವಾಗೇವ ಖಕ್ಷಾಣಸ್ಥಾಮ ತದೇತದೇತಸ್ಕಾಮೃಚ್ಛ್ಯಥ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ 
ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮಗೀಯತೇ ವಾಗೇವ ಸಾ ಪ್ರಾಹೋತಮಸ್ತತ್ಲಾಮ! (1) 
ಚಕ್ಷುರೇವರ್ಲಾತ್ಕಾ ಸಾಮ ತದೇತದೇತಸ್ಯಾಮ್ಯಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯದ್ಯೂಢಂ 
ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ಚಕ್ಷುರೇವ ಸಾತ್ಕಾಮಸ್ತತ್ಥಾಮ। (2) ಶ್ರೋತ್ರಮೇವರ್‌ಜ್ಕನಃ ಸಾಮ 
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ತದೇತದೇತಸ್ಯಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ ಶ್ರೋತ್ರ 
-ಮೇವ ಸಾಮನೋತಮಸ್ತತ್ಲಾಮ । (3) 
ತಾ॥ ಶರೀರಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಧ್ಯಾತ್ಛ ಧ್ಯಾನವು ವಾಕ್ಸು ಖಯಕ್ಕು; ಪ್ರಾಣವು ಸಾಮ, ಈ 
ಸಾಮವು ಆ ಯಕ್ವನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಖಕ್ತಿನ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ಸಾ' ಎಂದರೆ ವಾಕ್ಕು. ಅಮ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣ. ಈ ಎರಡು ಸೇರಿದರೆ ಸಾಮ. ಕಣ್ಣು 
ಖುಕ್ಕು, ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಸಾಮವು. ಈ ಸಾಮವು ಆ ಖಕ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಖಕ್ಕನ ಆಧಾರದಿಂದ ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ನೇತ್ರವು "ಸಾ' ನೇತ್ರಾತ್ಯ 
"'ಅಮ' ಈ ಎರಡೂ ನೇರಿದಾಗ ಸಾಮ. ಶ್ರೋತ್ರವು (ಕಿವಿಯು) ಖಕ್ಕು, ಮನಸ್ಸು ಸಾಮ. ಈ 
ಸಾಮವು ಆ ಖಕ್ಷಿನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಕಿವಿಯು "ಸಾ' ಮನಸ್ಸು "ಅಮ' ಎರಡೂ ಸೇರಿದರೆ 
ಸಾಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದೇತ ದಕ್ಷಶ್ಪುಕ್ಷಂ ಭಾಸ್ಟೈವರ್ಗಥ ಯನ್ನೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತತ್ಲಾಮತದೇತ- 
ದೇತಸ್ಯಾಮೃಚ್ಯಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ತಸ್ಕಾದೃಚ್ಛಧ್ಯೂಢಂ ಸಾಮ ಗೀಯತೇ। ಅಥ ಯದೇ 
-ವೈತದಕ್ಷ್ಯಂ ಶುಕ್ಷಂ ಭಾಸ್ಟೈವ ಸಾಥ ಯನ್ನೀಲಂ ಪರಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದಮಸ್ತತ್ಲಾಮ (4) 
ಅಥ ಯ ಏಷೊಟನ್ತರಕ್ಷಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೈವರ್ರ್ಮತ್ಲಾಮ ತದುಕ್ಕಂ ತದ್ಯಜುಸ್ತದ್‌ 
ಬಹ್ಕಾ ತಸ್ಕೈತಸ್ಯ ತದೇವರೂಪಂ ಯದಮುಷ್ಯ ರೂಪಂ ಯಾವಮುಷ್ಯ ಗೇಷ್ಟೌ 
ಯನ್ನಾಮ ತನ್ನಾಮ। (5) 
ತಾ ಕಣ್ಣಿನ ९७७०० ಬಣ್ಣ ಖಕ್ಕು. ಕರಿಯ ಬಣ್ಣ ಸಾಮ. ಈ ಸಾಮವು ಆ ಖುಕ್ಳಿನ ಮೇಲೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಖಕ್ಕಿನ ಆಧಾರವಾಗಿಯೇ ಸಾಮಗಾನ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣಿನ ಬಳಯ 
ಬಣ್ಣ "ಸಾ' ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ "ಅಮ' ಈ ಎರಡೂ ಸೇರಿ "ಸಾಮ'. ನೇತ್ರಗಳಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು 
ಖಯಕ್ಸು ಆತನೇ ಸಾಮ. ಆತನೇ ಉಕ್ಕ. ಆತನೇ ಯಜಸ್ತು, ಆತನೇ ವೇದಗಳು. ಈ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೇ ಆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ ನಿವಸಿಸುವ ಪುರುಷ. ನೇತ್ರದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವವನ 
ಹೆಸರು, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವವನ ಹೆಸರೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ಸ ಏಷ ಯೇ ಚೈತಸ್ಕಾ ದರ್ದಾಇಗ್ಲೋ ಲೋಕಾಸ್ತೇಷಾಂ ಬೇಷ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯಕಾಮಾನಾಂ 
ಚೇತಿ ತದ್ಯ ಇಮೇ ವೀಣಾಯಾಂ ಗಾಯನ್ಹ್ಯೋತಂ ತೇ ಗಾಯನ್ತಿ ತಸ್ಮಾ ತೇ ಧನಸನಯಃ 
(6) ಅಥ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಧಾನ್ನಾಮಗಾಯತ್ಯುಭೌ ಸ ಗಾಯತಿ ಸೋಃಮುನ್ಯವ ಸ 
ಏಷ ಯೇ ಚಾಮುಷ್ಯಾತ್ತರಾಜ್ಞಲೋಕಾಸ್ತಾಂಗ್‌ಂಶ್ನಾನ್ನೋತಿ ದೇವಕಾಮಾಂಶ್ಚ । (7) 
ಅಥಾನೇನೈವ ಯೇ ಚೈತಸ್ಕಾದರ್ಪಾಸಗ್ರೋಲೋಕಾಸ್ತಾಂಶ್ಞಾನ್ನೋತಿ ಮನುಷ್ಯಕಾಮಾಂಶ್ಸ 
ತಸ್ಕಾದು ಹೈವಂ ವಿದುದ್ದಾತಾ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ । (8) ಕಂ ತೇ ಕಾಮಮಾಗಾಯಾನೀ- 
ತ್ಯೇಷ ಹ್ಯೇವ ಕಾಮಾ ಗಾನಸ್ಯೇಷ್ಟೇ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಧಾಸ್ಥಾಮಗಾಯತಿ ಸಾಮ 
ಗಾಯತಿ।! (9) 
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ತಾ॥ ನೇತ್ರದೂ ವಾಸಿಸುವ ಆ ಪುರುಷನೇ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಗೂ ಪ್ರಭು, ಅಲ್ಲದೆ ಮಾನವರ 
ವಾಂಛತ ಪದಾರ್ಥಗಳಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಆ ದೇವನನ್ನು ವೀಣಾಗಾನದಿಂದ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ 
ಅವರು ಸರ್ವಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಯಾರು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉದ್ದೀಥದೇವರನ್ನಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊ೦ಡು ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಅವರು ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಪರುವ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು, 
ದಿವ್ಯಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು, ದಿವ್ಯ ಲೋಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪಸಾದಿಸುವನು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ, 
ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವ ಪುರುಷನು ಕೂಡಾ ದಿವ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಮಾನವನು ಅನುಭವಿಸುವ 
ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವನು. ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ತಿಆದ (ಉದ್ದಾತ) ಯಜಮಾನನು "ಈ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಯಾವ ಭೋಗಗಳನ್ನು (ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು) ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ- 
ಬೇಕು." ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವನು. ಈ ಉದ್ದಾತ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಾಂಛತಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುವುದರಲ್ಲ ಪ್ರವೀಣನು. (ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉದ್ದೀಥೋ- 
ಪಾಸನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಪ್ರಫನು ಪನಾಠಕ - ಅಷ್ಣನು कठ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ತ್ರಯೋ ಹೋದ್ದಿಥೇ ಕುಶಲಾ ಬಭೂವುಕ್ಕಿಲಕಶ್ಯಾಲಾವತ್ಯಶ್ಥೈಕಿತಾಯನೋ ದಾಲ್ಯುಃ 
ಪ್ರವಾಹನೋ ಜೈಬಲರಿತಿ ತೇ ಹೋಚುರುದ್ಲೀಥೆ ವೈ ಕುಶಲಾಃ ಸ್ಕೋ ಹನ್ರೋಧ್ಲೀಥೇ 
ಕಥಾಂ ವದಾಮ ಇತಿ () ತಥೇತಿ ಹನಮುಪವಿವಿಶುಃ ಸಹ ಪವಾಹಣೋ ಹೈಬಅರುವಾಚ 
ಭಗವನ್ತಾವಗ್ರೇ ವದತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯೋಗ್ಯದತೋತರ್ವಾಚಂ ಶ್ರೋಷ್ಯಾಮೀತಿ॥ (2) 
ತಾ॥ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಉದ್ದೀಥಗಾವನ್ನು ನೈಪುಣ್ಯದಿಂದ ಮಾಡುವಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಮೂವರಿದ್ದರು. ಶಾಲವತ್ಯನ ಪುತ್ತ ಶಿಲಕಮುನಿ, ದಾಲ್ಸವಂಶೀಯನಾದ ಚ್ಯೆಕಿತಾಯನ, ಮತ್ತು 
ಜೀಬಲ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರವಾಹಣನು. ಆ ಮೂವರು ಮುನಿಗಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳದರು. 
“ನಾವು ಉದ್ದೀಥಗಾನದಲ್ಲ ಪ್ರವೀಣರು. ನೀವು ९७००९6८९ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಸಿದ್ಧ.” ಹಾಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದಾಗ ಆ ಮೂವರು ಮುನಿಗಳು ಆಸೀನರಾದರು. ಪ್ರವಾಹಣ ಜೈಬಲಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳದ “ನೀವಿಬ್ಞರೂ ವಂದನೀಯರು. ಮೊದಲು ನೀವು ಎರಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿ. 
ನಾನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ.” 
ಮಂಸ್ಲೋ.॥ ಸಹಾ ಶಿಲಕಶ್ಯಾಲಾವತ್ಯಪ್ಷೈಕಿತಾಯನಂ ದಾಲ್ಕಮುವಾಚ कते ತ್ರಾ ಪೃಚ್ಞಾನೀತಿ ಪೃಚ್ಛೇತಿ 
ಹೋವಾಚ । (3) ಕಾ ಸಾಮ್ನೋ ಗತಿರಿತಿ ಸ್ವರ ಇತಿ ಹೋವಾಚ, ಸ್ಥರಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತಿ 
ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ, ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯನ್ನಮಿತಿ ಹೋವಾಚಾನ್ಸಸ್ಯ ಕಾಗತಿರಿತ್ಯಾಪ 
ಇತಿ ಹೋವಾಚ । (4) ಅಪಾಂ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯಸಾಲೋಕ ಇತಿ ಹೋವಾಚ, ಅಮುಷ್ಯ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತಿ ಸ ಸ್ಥಕ್ನಂಲೋಕಮತಿನಯೇದಿತಿ ಹೋವಾಚ ಸ್ಲಂ ವಯಂ 
ಲೋಕಂ ಸಾಮಾಭಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಃ तपं ಸಂಸ್ತಾವಂ ಹಿ ಸಾಮೇತಿ ॥ (5)* 
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ऊ2॥ ಆಗ ಪಿಲಕ ಶಾಲಪತ್ಯನು ಚೈಕಿತಾ ಯಾನದಾಲನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳದ: "ನಿಮ್ಮ 
ಅನುಮತಿಯೊಂದಿಗೆ ನಾನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ.” ಪ್ರ್ಲಿಸಲು ಅಂಗೀಕಾರ ದೊರೆಯಿತು. ಕಿಲಕ: ಸಾಮದ 
ಸಾರವು ಯಾವುದು? ದಾಲ್ಕ್ಯನು ನುಡಿದ : ಪ್ರರ: ಶಿಲಕನ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಪ್ಪರದ ಸಾರವ್ಯಾವುದು? ದಾಲ್ಯ್ಯ: 
ಪ್ರಾಣ ಎ೦ದು ಹೇಳದ. ಶಿಲಕ: ಕೇಳದ: ಪ್ರಾಣದಲ್ಲನ ಸಾರವ್ಯಾವುದು? ದಾಲ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ: 
ಆಹಾರ: ಅನ್ನು: ಶಿಲಕ: ಅನ್ನದೊಳಗಿನ ಸಾರವ್ಯಾವುದು? ದಾಲ್ಯ್ಯ: ಜಲ: ಶಿಲಕ: ಜಲದೊಳಗಿನ 
ಸಾರವೆಟ್ಟ್ಲಯದು? ದಾಲ್ಯ್ಯ: द्युत (व्यू); ಶಿಲಕ: ಪ್ಪರ್ಗದ ಸಾರವೆಲ್ಲಯದು? ದಾಲ್ಯ್ಯ: ಪ್ರರ್ಗದಿಂದ 
ಎತ್ತಲೋ ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಹೋಗಲಾರದ ಸಾಮಗಾನ. ಸಾಮವನ್ನು ಪ್ರರ್ಗವೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
तु 75 ८९4 ५९०९ ಸಾಮವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ತಂ ಹ ಶಿಲಕಶ್ಥಾಲಾವತ್ಯಶ್ಥ್ಯೈಕಿತಾಯನಂ ದಾಲ್ಕ್ಯಮುವಾಜಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೈ ಕಿಲ ತೇ 
ದಾಳ ಸಾಮಯಸ್ತ್ವೇತತಕ್ತಿ ಬ್ರೂಯಾನ್ಕೂರ್ಧಾತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ಮೂರ್ಣಾತೇ ವಿಪತೇ 
-^७ । (6) 


ಹಸ್ತಾಹಮೇತದ್ಧಗವತೋ ವೇದಾನೀತಿ ವಿದ್ವೀತಿ ಹೋವಾಚಾಮುಷ್ಯ- ಲೋಕಸ್ಯ ಕಾ 
ಗತಿರಿತ್ಯಯಂ ಲೋಕ ಇತಿ ಹೋವಾಚಾಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಕಾಗತಿರಿತಿ ಸಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ 
ಲೋಕಮತಿನಯೇದಿತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವಯಂ ಲೋಕಂ ಸಾಮಾಭಿ 
ಸಂಸ್ಥಾಪಯಾಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸಂಸ್ತಾವಂಹಿ ಸಾಮೇತಿ। (7) 


ತಗ್‌೦ ಮಾ ಪ್ರವಾಹಣೋ ಜೈಬಲರುವಾಚಾನ್ನವದ್ಧೆ ಕಿಲ ತೇ ಶಾಲಾವತ್ಯ ಸಾಮ 
ಯಸ್ತೇತಕ್ಷಿ ಬ್ರೂಯಾನ್ಕೂರ್ಗಾತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ಮೂರ್ಗಾತೇ ವಿಪತೇದಿತಿ 
ಹನ್ತಾಹಮೇತದ್ಧಗವತೋ ವೇದಾನೀತಿ ವಿದ್ಧೀತಿ ಹೋವಾಚ ॥ (8) 


ॐ2॥ ಚೈಕಿತಾಯನನಾದ ದಾಲ್ಲ ಮುನಿಗೆ ಶಾಲಾವತ್ಯನೆನ್ನುವ ಶಿಲಕಮುನಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ: 
ನೀನು ಹೇಆದ ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲ ದೋಷವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಆದವರ್ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಕೆಳಗೆ 
ಚೀಳಲೆ೦ಂದು ಹೇಳುವರು. ೬ ದಾಲ್ಯ್ಯಾ! ನಿನ್ನ ಪಿರಸ್ತು ಈಗ ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದುಜಚಡುವುದು ಎಂದು. 
(ಎಂದು ನುಡಿದಾಗ) ದಾಲ್ಬ್ಯನು: "“ಭಗವನ್‌ ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ನೀವು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತೀರಾ? ಕಿಲಕ: ಕಅಸಿಕೊಡುವೆನು. ಕಅತುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು; ದಾಲ್ಬ: ಸ್ವರ್ಗದ 
ಸಾರವ್ಯಾವುದು? ಶಿಲಕ: ಈ ಭೂಮಿಃ; ದಾಲ್ಯ್ಯ; ಈ ಭೂಮಿಯ ಸಾರಾಂಶವೆ್ತಿಯದು? ಶಿಲಕ: ಈ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಯಾರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರರು. ಸಾಮಗಾನವನ್ನು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಯೇ ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಗಾನ ಸಾರಾಂಶವೇ ಈ ಪೃಥವಿ. ಪ್ರವಾಹಣ ಜೈಬಲ 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಆದ: “& ಶಾಲಾವತ್ಯಾ! ನಿನ್ನ ಸಾಮಗಾನವು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಕೇಆದವರು ನಿನ್ನ ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ९७९७९ ಎನ್ನುವರು. ನಿನ್ನ ಪಿರಸ್ಪು ಕೆಳಗೆ ಬದ್ಗುಬಡಬಹುದು. 
ಶಾಲಾವತ್ಯ : ಭಗವಂತಾ! ಈ ವಿದ್ಯಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೀವೇ ನನಗೆ ಹೇಆಕೊಡಬೇಕು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಜೈಬಅಮುನಿ ಹೇಳದ "“ಹೇಳಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಕಅತುಕೋ." 
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ಸಥನು ಕನಾಠಕ - ನನನು ಖಣಿ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಕಾ ಗತಿರಿತ್ಯಾಕಾಶ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಹವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾ 

-ನ್ಯಾಕಾಶಾದೇವ ಸಮುತ್ತದ್ಯಸ್ತ ಆಕಾಶಂ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಂ ಯನ್ರ್ಯಾಕಾಶೋ ಹ್ಯೇ 

ವೈಭ್ಯೋಹ್ಯಾಯಾನಾಕಾಶಃ ಪರಾಯಣಂ() ಸ ಏಷ ಪರೋವರೀಯಾನುದ್ದೀಥಸ್ಸ 

ಏಷೋನನ್ತಃ ಪರೋವರೀಯೋಹಾಸ್ಯ ಭವತಿ ಪರೋವರೀಯಸೋ ಹ 

ಲೋಕಾಇ್ಞ್ಣುಯತಿ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್ನರೋವರೀಯಾಂ ಸಮುದ್ಗೀಥಮುಪಾಸ್ತೇ ॥ 

(2) 

ತಾ॥ ಶಾಲಾವತ್ಯ: छ ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಾರಭೂತವಾದುದು ಯಾವುದು? ಪ್ರವಾಪಣ: ಆಕಾಶ. 

ಈ ಜವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಯೇ ಅೀನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಮತ್ತು ಸರ್ವದಾ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಉದ್ದೀಥ 

ಗಾನವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು, ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಮತ್ತು ಇದು ಅನಂತವಾದುದು. ಈ 

ಉದ್ದೀಥ ಗಾನವನ್ನು ಅರಿತವರು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಉದ್ದೀಥವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಅಂತಹ 

ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉತ್ತಮ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ, ಉತ್ತಮವಾದ ದಿವ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
“ಅಕಾಶಸ್ತಣಂಗಾತ್‌” ಎನ್ನುವ ಬ್ರಹ ಸೂತ್ರಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಇದರ ಪಿವರಣೆಂಖದೆ. 


ಮಂ. ತಂ ಹೈತಮತಿಧನ್ವಾ ಶೌನಕ ಉದರ ಶಾಣಿಲ್ಯಾಯೋಕ್ಟ್ಯೋವಾಚ । ಯಾವತ್ತೆ ಏನಂ 
ಪ್ರಜಾಯಾಮುಧ್ಗೀಥಂ ವೇದಿಷ್ಯನ್ನೇ ಪರೋವರೀಯೋ ಹೈಭ್ಯಸ್ತಾವದಸ್ಕಿನ್ನೋಕೇ ಭನನ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ | (3)ತಥಾಮುಷ್ಠಿನ್ನೋಕೇ ಲೋಕ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ದಾನುಪಾಸ್ತೇ 
ಪರೋವರೀಯ ಏವ ಹಾ ಸ್ಯಾಸ್ಕಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಇತಿ ಸ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಧಾನುಪಾಸ್ತೇ 
ಪರೋವರೀಯ ಏವ ಹಾ ಸ್ಯಾಸ್ಕಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಜೀವನಂ ಭವತಿ ತಥಾಮುಷ್ಟಿನ್‌ 

ಲೋಕೇ ಲೋಕ ಇತಿ ಲೋಕೇ ಲೋಕ ಇತಿ ॥ (4) 
ತಾ ಶುನಕ ಪುತ್ತನಾದ ಅತಿಧನ್ಟಮುನಿ, ಉದರಶಾಂಡಿಲ್ಯನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ: 
ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರು ಉದ್ದೀಥಗಾನವನ್ನು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಕಾಲ ಅವರ ಜೀವನ ಇತರರ 
ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು.'”' ಮತ್ತು ಪ್ರರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ pi 
ಕೀರ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಮಾನ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ: 
ಇತರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. (ಇದು ಉದ್ದೀಥಗಾನ ಸಿಮಿತ್ತ ಹೇಳದ ವಿಷಯ") 


ಪಥಮ ಪಾದಕ ~ ದಶಮ ಖಂಲಣೆ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥! ಮಟಚೀಹ ತೇಷು ಕುರುಷ್ಠಾಟಕ್ಕ್ಯಾ ಸಹ ಜಾಯಯೋಪಸ್ಪಿರ್ರ ಚಾಕ್ರಾಯಣ ಇಭ್ಯಗ್ರಾಮೇ 
ಪ್ರದ್ರಾಣಕ ಉವಾಸ । (1) ಸ ಹೇಭ್ಯಂ ಕುಲ್ಯಾಷಾನ್‌ ಬಾದನ್ತಂ ಜಭಕ್ಷೇ ತಂ ಹೋವಾಚೆ, 
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ನೇತೋನ್ಯೇ ವಿದ್ಧನ್ನೇ ಯಚ್ಚ ಯೇ ಮ ಇವು ಉಪನಿಹಿತಾ ಇತಿ | (2) ಏತೇಷಾಂ ಮೇ 
ದೇಹೀತಿ ಹೋವಾಚ ತಾನಸ್ಕೈ ಪ್ರದದೌ ಹನ್ಹಾನುಪಾನಮಿತ್ಯುಚ್ಛಷ್ಟಂ ನೈಮೇ 
ಪೀತಂಸ್ಕಾದಿತಿ ಹೋವಾಚ॥ (3) 
ತಾ॥ ಕುರುದೇಶದಲ್ಲ ಬರುಗಾಳ, ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೆಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗಿಹೋದ 
ದಿನಗಳಲ್ಲ ಚಾಕ್ರಾಯಣನೆನ್ನುವ ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿಯು ಯೌವನವತಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ. ಅವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಾಮವು ಮಾವಟಗರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರಾಮ. ಅದು 
ಬಡವರಿದ್ದ ಹಳ್ಳ. ಒಬ್ಬ ಮಾವಟಗನು ತೀರಾ ಕಳಪೆಯಾದ ಹುರುಆಯ ಉಸಲಆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಗುತ್ತಿರಲು, 
ಅವನ ಬಳಗೆ ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿ ಹೋಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೇಡಿದ. ಆಗ ಆ ಮಾವಟಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ: 
“ಈ ಹುರುಳಯ ५०९७०००९ ठ ಬೇರೇನೂ ಆಹಾರ ನನ್ನ ಬಳಲುಲ್ಲ.” "ಆ ಹುರುಳಯ 
ಉಸಲಯನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡು'' ಎಂದು ಮುನಿ ಹೇಳದ. ಮಾವಟಗನು ಸ್ವಲ್ಪ ಉಸಲಅಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಎ೦ಜಲಾದ ನೀರನ್ನು ಕೂಡಾ ಕುಡಿಯಲು ನೀಡಿದ. “ನಾನು ಈ “ಪಾನೀಯವನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ.'' ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿಯು ಹೇಳದ. 


ಮಂಸ್ಲೋ.॥ ನಸ್ಟಿದೇತೇ:ವ್ಯುಣ್ಟಷ್ಟಾ ಇತಿ ಸವಾ ಅಜೀವಿಷ್ಯಮಿಮಾಗಖಾದನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕಾಮೋ 
ಮ ಉದಪಾನಮಿತಿ । (4) ಸಹ ಖಾದಿತ್ದಾತಿಶೇಷಾಂಜಾಯಾಯಾ ಅಜಹಾರಸಾಗ್ರ ಏವ 
कचु ಬಭೂವ ತಾನ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ನಿದಧೌ। (5) ಸಹ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಣೇಹಾನ ಉವಾಚ 
ಯಧ್ದ ತಾನ್ನಸ್ಯ ಲಭೇಮಹಿ ಲಛೇಮಹಿ ಧನಮಾತ್ರಾಂ ರಾಜಾಸೋ ಯಕ್ಷ್ಯತೇ ಸ ಮಾ 
ಸರ್ರೈರಾರ್ತಿ ಜ್ರೈಶ್ಯಣೀತೇತಿ ॥ (6) | 
ತಾ॥ “ಈ ಹುರುಳಅಯ ಉಸಲಅ ಆಹಾರವಲ್ಲವೇ? ಈ ಗುಧ್ದರಿ (ಉಸಲಅ)ಯನ್ನು ತಿಂದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಜೀವಿಸಿರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲ ನಾನು ಬದುಕಿರಲಾರೆ. ಪಾನೀಯವು ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವಂತಹುದಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿ ಹೇಳದ. ಆ ಮುನಿಯು ಪ್ವಲ್ಪ ಉಸಲಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆ೦ಡತಿಗಾಗಿ ತೆಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಆ ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿ ಪತ್ನಿ ಭಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಗಂಡ ತಂದು ಕೊಟ್ಟ ಹುರುಳ ಗುಗ್ಗುರಿಯನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಎತ್ತಿಟ್ಟಳು. 
ಮಾರನೆಯ ದಿನ 2१७०५०९ ಉಪಷಸ್ತಿ ಮುನಿ ನಿದೆಯುಂದೆದ್ದು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. “ಅಬ್ಬಾ! ಹೊಟ್ಟೆಗೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಹಾರ ಒದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವೆನು. ಇಲ್ಲಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲರುವ ರಾಜನು 
ಒಂದು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡಾ ಒಬ್ಬ ಖಯತ್ತಿಕ್ಕನಾಗಿ ಪ್ರೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ" ಎಂದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಂ ಜಾಯೋವಾಚ कतमे ಪತ ಇಮ ಏವ ಕುಲ್ಯಾಷಾ ಇತಿ ತಾನ್‌ ಖಾದಿತಾಾಮುಂ 
ಯಜ್ಞಂ ವಿತತಮೇಯಾಯ! (7) ತತ್ರೋದ್ಗಾತೃನಾಸ್ತಾವೇ ಸ್ತೋಷ್ಯಮಾಣಾ- --- 
ನುಪೋಪವಿವೇಶ ಸಹ ಪ್ರಸ್ತೋತಾರಮುವಾಚ। (8) ಪಸ್ತೋತರ್ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
-ಮನ್ಸಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇದವಿದ್ದಾನ್‌ ಪ್ರಸ್ರೋಪ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಗಾ ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ | (9) 
ಏವಮೇವೋದ್ಧಾತಾರಮುವಾಚೋದ್ದಾತರ್ಯಾ ದೇವತೋಧ್ಲೀಥಮನ್ನಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇ- 
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ದವಿದ್ವಾನುದ್ದಾನ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಳಾತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ | (10) ಏವಮೇವ ಪ್ರತಿಹರ್ದಾರಮುವಾಚ 
ಪ್ರತಿಹಕ್ತರ್ಯಾದೇವತಾ ಪ್ರತಿಹಾರಮನ್ವಾಯುತ್ತಾತಾಂ ಚೇದವಿದ್ದಾನ್‌ ಪ್ರತಿಹರಿಷ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಕಾ 
ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ತೇಹ ಸಮಾರತಾಸ್ತೂಪ್ಟೀಮಾಸಾಷ್ಟುಕ್ರಿರೇ ॥ (1) 


ತಾ॥ ಆಗ ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಜ್ಞಾಪಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಾನು ಎತ್ತಿಟ್ಟದ್ದ ಹುರುಆ ಗುದ್ಗರಿಯನ್ನು 
ಪತಿಗೆ ನೀಡಿದಳು.'ಆ ಮುನಿಯು ಅದನ್ನು ಭುಜಸಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನ ಬಳಗೆ 
ಹೋದ. ಅಲ್ಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಖಯತ್ತಿಕರ ಬಳ ಉಷಸ್ತಿಯೂ ಸಹ ಕುಆತುಕೊಂಡ, 
ಅಲ್ಲ ५०८९८०९ ಪ್ರಸ್ತ್ರೋತನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಓ ಪ್ರಸ್ತೋತನೇ. ಪ್ರಸ್ತಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜಳುತ್ತದೆ” 
ಅದೇ ರೀತಿ ಉದ್ದಾತ ಖತ್ತಿಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. “ಎಲ್ಕೆ ಉದ್ದಾತನೇ! ಉದ್ದೀಥಗಾನ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಉದ್ದೀಥಗಾನ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಸಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗೆ 
ಚೀಳುವುದು'' ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರತಿಹ್ದ ಖಯತ್ತಿಕ್ಕನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. “ಎಲೈ ಪ್ರತಿಪರ್ತನೇ 
ಪ್ರತಿಹಾರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ಪ್ರತಿಹಾರ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳ್ಲ ನಿನ್ನ 
ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗುರುಳುವುದು” ಆಗ ಅಲ್ಲದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಲಸಿ ಮೌನ 
ವಹಿಸಿದರು. (ಉಷಸ್ತಿಮುನಿಯು ಸಾಮಗಾನ ಪರಿಣತ. (ತನ್ನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯದೆ ಪಸ್ತಾವನೆ- 
ಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ತಿಆಯಪಡಿಸಿದ.) 


ಪಥಮ ಪನಾಠಕ - ಏಪಾದನಪ अर 

ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ಹೈನಂ ಯಜಮಾನ ಉವಾಚ ಛಗವನ್ನಂ ವಾ ಅಹಂ ವಿವಿದಿಷಾಣೀತ್ಯುಷಸ್ತಿರಸ್ಕಿ 
ಬಾಕ್ರಾಯಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ। () ಸ ಹೋವಾಚ ಭಗವನ್ನಂ ವಾ ಅಹಮೇಭಿಸ್ಸರ್ರೈ” 
पद ಪರ್ಯೈಷಿಷಂ ಭಗವತೋ ವಾ ಅಹಮವಿತ್ಯಾಂಸ್ಯಾನವ್ಯಷಿ। (2) ಭಗವಾಗ್‌ಂ 
ध ಮೇ ಸರ್ಟೈರಾರ್ರಿಚ್ಯೈರಿತಿ ತಥೇತ್ಯತ ತಕ್ರೈತ ಏವಸಮತಿಸೃಷ್ಟಾಃ ಸುವತಾಂ 
ಯಾವತ್ತೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದದ್ಯಾಸ್ತಾವಸ್ಕನದದ್ಯಾ ಇತಿ ತಥೇತಿ ಹ ಯಜಮಾನ ಉವಾಚ! 
(3) 
ತಾ॥ ಆಗ ಮುಖ್ಯ ಖುತ್ತಿಕ್ಕು, “ತಾವು ಯಾರು ಎಂದು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಿ” ಎಂದು 
ಕೇಳದ. ರು ಚಾಕ್ರಾಯಣನೆನ್ನುವವನು.” ಎಂದು ಉಷಸ್ರಿ ಹೇಳದ. ಮುಖ್ಯ ಖಯತ್ತಿಕ್ಸು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದ. "ಅಯ್ಯಾ ನಿಮಗಾಗಿ ನಾವು ಎಷ್ಟು ಹುಡುಕಾಡಿದೆವು. ತಾವು ದೊರಕದೆ ಹೋಗಲು 
ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡೆವು" ಭಗವನ್‌, ತಾವೇ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಈ ಯಣ್ಞವನ್ನು 
ಸಂತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ಯಜಮಾನ ನ್ನವಿಸಿದ: 
ಉಷಸ್ತಿಯು, “ಸರಿ ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಯತ್ತಿಕರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸಲಹೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ವೇದಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾಗಲ! ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಎಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವಿರೋ 

ಅಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ನನಗೂ ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದ. ಯಜಮಾನ ಅದಕ್ಷೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಥಹೈನಂ ಪ್ರಸ್ರೋತೋಪಸಸಾದ ಪ್ರಸ್ರೋತರ್ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರಸ್ತಾವಮನ್ಸಾಯತ್ತಾ ತಾಂ 
ಚೇದವಿದ್ದಾನ್‌ ಪ್ರಸ್ರೋಷ್ಯಸೀ ಮೂರ್ಹಾ ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ಮಾ ಛಗವಾನವೋಚ- 
ತ್ಯತಮಾ ಸಾ ದೇವತೇತಿ । (4) ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಹೋವಾಜ। ಸರ್ವಾಣಿ ಹವಾ ಇಮಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಾಣಮೇವಾಭಸಂವಿಶನ್ತಿ ಪ್ರಾಣಮಭ್ಯುಜ್ಜಪತೇ ಸೈಷಾ ದೇವತಾ ಪ್ರಸ್ತಾಪ- 
ಮನ್ವಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಜೇದವಿದ್ಧಾನ್‌ ಪ್ರಾಸ್ತೋಷ್ಯೋ ಮೂರ್ಳಾತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯತ್ತಥೋಕ್ಷಸ್ಯ 
ಮಯೇತಿ ॥ (5) 
ತಾ॥ ಆಗ ಪ್ರಸ್ರೋತ ಖುತ್ತಿಕ್ಸು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ, “ಉಪಷಸ್ತಿ ಭಗವಂತಾ! ಪುಸ್ತಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಪ್ರಸ್ತಾವವನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಜೀಳುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳದಿರಿ. 
ಅಲ್ಲವೇ? ಆ ದೇವತೆ ಯಾರು? “ಪ್ರಾಣದೇವತೆ” ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿ ನುಡಿದ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಪ್ರಕಯ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೃಷ್ಟಿ ಜರುಗುವಾಗ 
ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಉದ್ದವಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವ ಗಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೇ ದೇವತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ (ನಾನು ಸಹ ಹೇಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ) ಪ್ರಸ್ತಾವ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ 
ನಿನ್ನು ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗೆ ಬದ್ಗುಬಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಉಪಸ್ತಿ ಹೇಳದ. (ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಲೇ 
ಈ ಚರಾಚರ ಪಕೃತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಉದ್ದೀಥಗಾನಕ್ಕೆ ಭಾನುದೇವತೆ, 
ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವತೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ನೀನು ಉಧ್ದೀಥಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ತು ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದುಬಡುತ್ತಿತ್ತು”” ಎಂದ) 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಹೈನಮುದ್ದಾತೋಪಸದೋದ್ದಾತರ್ಯಾ ದೇವತೋಧ್ಲೀಥ ಮನ್ಹಾಯತ್ತಾ ತಾಂ ಚೇ- 
ದವಿದ್ವಾನುದ್ದಾಸ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಬಾ ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ಮಾ ಭಗವಾನವೋಚತ್ತತಮಾ ಸಾ 
ದೇವತೇತಿ (6) ಆದಿತ್ಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಹ ವಾ ಇಮಾನಿ ಥೂತಾನಿ ಆದಿತ್ಯ 
-ಮುಚ್ಛೈಸ್ಥಸ್ತಂ ಗಾಯನ್ನಿ ಸೈಷಾ ದೇವತೋಧದ್ಗೀಥಮನ್ವಾಯತ್ತಾತಾಂ ಚೇದವಿದ್ವಾನುದ 
-ಗಾಸ್ಯೋ ಮೂರ್ಣಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯತ್ತಥೋಕ್ಷಸ್ಯ ಮಯೇತಿ । (7) 
ತಾ॥ ಆಗ ಉದ್ದಾತ ಖತ್ತಿಕ್ಸು ಸಹ ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಭಗವನ್‌! ಉದ್ದೀಥ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಉದ್ದೀಥಗಾನ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಸನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಕೆ ಜೀಳುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳದಿರಿ. ಅಲ್ಲವೆ? ಆ ಉದ್ದೀಥಗಾನದಲ್ಲರುವ ದೇವತೆ ಯಾರು? “ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನೇ ದೇವತೆ” 
ಎಂದು ಉಷಸ್ತಿ ನುಡಿದ. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗುತ್ತಲೇ ಈ ಚರಾಚರ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತದೆ. ಉದ್ದೀಥಗಾನಕ್ಕೆ ಭಾನು ದೇವತೆ. ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳದೆಹೋದ ಪಕ್ಷದ್ಪ ಆ ಸೂರ್ಯ ದೇವತೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ನೀನು ಉದ್ದೀಥಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬದ್ದುಬಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದನಾ ಮುನಿ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೈನಂ ಪ್ರತಿಹರೋಪಸಸಾದ ಪ್ರತಿಹರ್ತರ್ಯಾ ದೇವತಾ ಪ್ರತಿಹಾರಮನ್ನಾಯತ್ತಾ 
ತಾಂ ಚೇದವಿದ್ದಾನ್‌ ಪ್ರತಿಹರಿಷ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಥಾ ತೇ ವಿಪತೀಷ್ಯತೀತಿ ಮಾ ಭಗವಾ- 
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ನವೋಚತ್ಸತಮಾ ಸಾ ದೇವತೇತಿ (8) ಅನ್ಮಮಿತಿ ಹೋವಾಚ एदु ಹ ವಾ ಇಮಾನಿ 
ಭೂತಾನ್ಯನ್ನಮೇವ ಪ್ರತಿಹರಮಾಣಾನಿ ಜೀವನ್ತಿ ಸೈಷಾ ದೇವತಾ ಪ್ರತಿಹಾರ-ಮನ್ಸಾಯತ್ತಾ 
ತಾಂ ಜೇದವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಹರಿಷ್ಯೋ ಮೂರ್ಲಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯತ್ತಥೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇತಿ 
ತಥೋಕ್ತಸ್ಯ ಮಯೇತಿ ॥ (೨) 
ತಾ॥ ಪ್ರತಿಪರ್ತ ಖತ್ತಿಕ್ಷು ಸಹ ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ - “ಛಗವನ್‌! ಪ್ರತಿಹಾರ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ತಿಆಯದೆ ಪ್ರತಿಹಾರಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಗೆ ಜೀಳುವುದೆಂದು 
ಹೇಳದರಲ್ಲವೆ? ಆ ಪ್ರತಿಹಾರಗಾನಕ್ಕೆ ದೇವತೆ ಯಾರು?'' ಉಷಸ್ತಿ ಮುನಿ ಹೇಆದ. "ಅನ್ನವೇ 
ದೇವತೆ. ಈ ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುವುದರಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿವೆ. ಪ್ರತಿಹಾರ 
ಗಾನಕ್ಷೆ ಅನ್ನವು ದೇವತೆ. ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಷೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರತಿಹಾರ ದೇವತೆ- 
ಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಗಾನವು ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಕೂಡಾ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬದ್ದುಬಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು 
ನುಡಿದ. (ಉಷಸ್ತಿ ಮಹರ್ಷಿ ಸಾಮವೇದ ಪಂಡಿತನೆಂದು, ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಪಾರಂಗತನೆಂದು 


ಖಯತ್ತಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಉಷಸ್ತಿ ಮಹರ್ಷಿ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ಟೀಕರಿಸಿದರು.) 


छ्य ಪ್ರಪಾಠಕೆ - ದ್ಹಾದಶ ಖಂಡ 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅಥಾತ ಶ್ಲೌವ ಉದ್ದೀಥಸ್ತದ್ಧ ಬಕೋ ದಾಲ್ಕ್ಯೋ ಗಾವೋ ವಾ ಮೈತ್ರೇಯಃ ४ 
ಮುದ್ಧವ್ರಾಜ। (1) उ खुश ಪ್ರಾದುರ್ನಭೂವ उ ಮನ್ಯೋ ಶ್ವಾನ ಉಪಸಮೇತ್ಯೋ 
-ರನ್ನಂ ನೋ ಥಗವಾನಾಗಾಯತ್ವಶನಾಯಾಮ ವಾ ಇತಿ! (2) ತಾನ್ಲೋವಾಚೇ ಹೈವ 
ಮಾ ಪ್ರಾತರುಪಸಮೀಯತೇತಿ टुं ಬಕೋ ದಾಲ್ಕ್ಯೋ ಗ್ಲಾವೋ ವಾ ಮೈತ್ತೇಯಃ 
ಪ್ರತಿಪಾಲಯಾಣ್ಞಕಾರ। (3) ತೇಹ ಯಥೈವೇದಂ ಬಹಿಷ್ಠವಮಾನೇನ ಸ್ಲೋಷ್ಯಮಾಣಾಃ 
ಸಂರಬ್ಯಾಸ್ಪರ್ದನ್ತೀತ್ಯೇವ ಮಾಸಸೃವು ಸ್ತೇಹನಮುಪವಿಶ್ಯಹಿಜ್ಞಕ್ಟುಃ (4) ಹತಮದಾತ 
ಮೋಂ3ಪಿಬಾತಮೋಂ3 ದೇವೋ ವರುಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಸವಿತಾಂನ್ನಮಿಹಾವಹರದಂಿ 
-ನ್ನಪತೇನ್ನಮಿಹಾ ಹಾ25sರಾಹರೋಡಿಮಿತಿ ॥ (5) 
ತಾ।॥ (ಶೌವಸಾಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನ) ಆನಂತರ ಉದ್ದೀಥೆಯ ಗಾನವನ್ನು 
ಪುನಕಗಳು ಸಹ ಮಾಡಬಲ್ಲವು. ಒಂದು ಸಲ ದಾಲ್ಕ್ಯಬಕ ಮುನಿಯು ಮೈತ್ರೇಯಗ್ಗಾವ ಯಷಿಯ 
ಬಳಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಪದ್ದ ಗ್ರಾಮದ ಸಮೀಪದಲ ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಲು ತೆರಆದರು. ಅಲ್ಲಿ ನಾಯುಗಳೆ 
ರೂಪದಲ್ಲ ವೇದಗಾನ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. ಅದರಲ್ಲ ಒ೦ದು 2७४०० ನಾಲು ಅವರಸ್ನು 
ನೋಡಿ “ನಾವು ಗಾನ ಮಾಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ನಮಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ 
ಎಂದು ಹೇಳತು. “ನಾಳೆ ನಮ್ಮ ಬಳಗೆ ಬರಬಹುದು” ಎಂದಿತು. ಆ ಬಳಯ ನಾಲು. ದಾಲ್ಲ ಬಕ 
ಬಹಿಷ್ಟಮಾನ ಮುನಿ, ಮೈತ್ರೇಯ ಗ್ಲಾವ ಖಷಿ ಅಲ್ಲೇ ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಖಯತ್ರಿಕರು ಗಾನ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳನ್ನು ಆ ಶುನಕಗಳು ಅವಯವಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಾ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ 181 


ಖುತ್ತಿಕ್ಕರು ಕೈಗಳನ್ನು ಆಡಿಸುವುದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಾ ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಿದವು. 
ನಂತರ ಆ ಶುನಕಗಳು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಕುಳತುಜಟ್ಟವು. “ಹಂ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತಾಗಲ, 
ಓಂ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತಾಗಲ! ವರುಣ ದೇವ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಸೂರ್ಯಭಗವಾನನು ನಮಗೆ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಒದಗಿಸುವಂತಾಗಲ! ಓ ಅನ್ನಪೂರ್ಣಿ! ನಮಗಿಲ್ಲ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡು” “ಹಂ” 
(ಚಿಳಯ ನಾಯಿಯು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಖಷಿ, ಶುನಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಖುಷಿಗಳೇ, ಉದ್ದಾತನಂತೆಯೇ 
ಪುನಕಗಳು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವು.) 


ಪನು ಪಪಾಠಶ - ಈತೆಯೋದನರಶ ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಯಃ ವಾವ ಲೋಕೋ ಹಾ ಉಕಾರೋ ವಾಯುರ್ತಾ ಇಕಾರಶ್ಪನ್ವಮಾ ಅಥಕಾರಃ 
ಆತ್ಮೇ ಹಕಾರೊಜಗ್ನಿರೀಕಾರಃ । (1) ಆದಿತ್ಯ ಊಕಾರಃ ನಿಹವ ಏಕಾರೋ ವಿಶ್ವೇದೇವಾ 
® ಹೌ ಯುಕಾರಃ, ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲಿಇ್ಗಾರಃ, ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ವರೊೋಟನ್ನಂ ಯಾ ವಾಧ್ವಿರಾಟ್‌ । (2) 
ಅನಿರುಕ್ತ ಸ್ರಯೋದಶ ಸ್ಲೋಭಃ ಸಷ್ಣರೋ ಹುಣ್ಕಾರಃ 1 (3) ದುಣ್ಣೇಂಸ್ಕೈ ವಾಗ್ಲೋಹಂ 
ಯೋ ವಾಚೋ ದೇಹೋನ್ನವಾನನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಯ ಏತಾಮೇವಂ ಸಾಮ್ನಾ- 
ಮುಪನಿಷದಂ ವೇದೋಪನಿಷದಂ ವೇದೇತಿ ॥ (4) 
ತಾ॥ ಸ್ರೋಭಾಕ್ಷರಗಳು, ಅಧಿಷ್ಠಾನಗಳು : 1) ಹಾ ಉಕಾರ=- ಈ ಲೋಕ 2) ಹಾ ಇಕಾರ- 
ವಾಯು. 3. ಅಥಕಾರ = ಚಂದ್ರ 4. ಇಹಕಾರ = ಆತ್ಯ ೮. ಈಕಾರ = ಅಗ್ನಿ 6. ಉಕಾರ = ಆದಿತ್ಯ 
7. ಏಕಾರ = ನಿವಹ = ಆಹ್ವಾನ; 8. ಔ ಹೌ ಇಕಾರ = ವಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳು 9. ಹಿಂಕಾರ = ಪ್ರಜಾಪತಿ 
10. ಕ್ಷರ -ಪ್ರಾಣ 11. ಯಾ = ಅನ್ನು 12. ವಾಕ್ಸು- ವಿರಾಟ್‌ 13. ಹುಂಕಾರ = ಅವ್ಯಾಕೃತ. ಈ ಲೋಕ 
“ಹಾ ಉಕಾರ”, “ವಾಯವು “ಹಾ ಇ''ಕಾರ ಚಂದ್ರನು” “ಅಥ ಆತ್ಕ “ಇಹ'' ಅಗ್ನಿ, “ಈ' ಆದಿತ್ಯ. 
ಉಕಾರ ನಿಹವಮು ಏಕಾರ; ವಿಶ್ವ ದೇವತೆಗಳು “ಔಹೋಣಇ' ಕಾರಗಳು. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಹಿಂಕಾರ, ಪ್ರಾಣವು 
ಸ್ವರ, ಅನ್ನೆ (ಸ್ತೋಭ) ಯಾ? ಮತ್ತು ವಿರಾಟ್‌, "“ವಾಕ್ಸು'' ಹುಂಕಾರ, ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯವಾದ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಕ್ಷರವು ಸ್ಲೋಭ. ಈ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರ ವಾಕ್ಸು ಅಮೃತ. ಆತನಿಗೆ 
ಅನ್ನವು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಭುಜಸುವನು. ಈ ಪಪಿತ್ರಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು ಪೂತಾತ್ಯರು. (ಪುಣ್ಯಾತ್ಯರು) (ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 13 ಬಂಡಗಳು, 104 
ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ) 


ತೀಯ ಪ್ರಸಾದರ - ಪನು ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಹಿಮ್‌, ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಬಲು ಸಾಮ್ನ ಉಪಾಸನಂ ಸಾಧು ಯತ್ವಲು ಸಾಧು ತತ್ಥಾಮೇತ್ಯಾ- 


ಚಕ್ಷತೇ ಯದಸಾಧು ತದಸಾಮೇತಿ। (1) ತದುತಾಷ್ಯಾಹುಃ ಸಾಮ್ಮ್ರೈನಮುಪಾಗಾದಿತಿ ಸಾಧು 
-ಸೈನಮುಪಾಗಾದಿತ್ಕೇವ ತದಾಹುರಸಾಮ್ಮೈೈನಮುಪಾಗಾದಿತ್ಯ ಸಾಧುನೈನ- 


ಮುಪಾಗಾದಿತ್ಯೇವ ತದಾಹುಃ॥ (2) ಅಥೋತಾಪ್ಯಾಹುಃ ಸಾಮನೋ ಬತೇತಿ ಯತ್ಸಾಧು 
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ಭವತಿ ಸಾಧುಬತೇತ್ಯೇವ ತದಾಹು ರಸಾಮನೋ ಬತೇತಿ ಯದಸಾಧುಭವತ್ಯಸಾಧು 
ಬತೇತ್ಯೇವ ತದಾಹುಃ । (3) ಸ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಧಾನ್ನಾಧುಸಾಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇತ- 
ಹ ಯದೇನಂ ಸಾಧಪಫೋ एरक ಆಚಗಚ್ಟೇಯುರುಪಚ ಸ ಮೇಯುಃ (4) 
ತಾ॥ ಸಾಮಗಾನದೊಂದಿಗೆ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಸಾಧುವಾದ ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಾಮವೇ. ಸಾಧುವಲ್ಲದ್ದು ಅಸಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಗಾನದೊಂದಿಗೆ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳದಲ್ಲ, ಅಂತಹವರು ಸಮೃದ್ಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 
ಅಸಾಮದೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ೦ದರೆ, ಯಾರಾದರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಆದರೆ, ಅಂತಹವರು ಕಾಮಾ 
ಬುದ್ಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು “ಇದು ಸಾಮಗಾನ. ಇವರು ಸದ್ದುಧ್ದಿುಂದ 
ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗಾನ ಶ್ರವಣವು ನಮಣೆ ಕೂಡಾ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದುದು'' ಎಂದು 
ಜನಗಳು ತಿಆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಆಅಸಿದಾಗ, “ಇದು ಅಸಾಮಗಾನ. ಇವರು 
ಕಾಮ್ಯಬುದ್ಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶ್ರವಣವು ನಮಗೆ ಪಾಪವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ ' 
ಎಂದು ` ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರು ಸರ್ವ ಶುಭಗಳನ್ನು, ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆ ಶುಭಗಳೇ ಅವರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಪ - ಣ್ಹತಿೀಯ ಬಂಡೆ 


ಮಂಶ್ಲೋ. ಲೋಕೇಷು ಪಣ್ಣ ವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಪೃಥಿವೀ ಹಿಬ್ಲಾರಃ ಅಗ್ನಿಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋನ್ತರಿಕ್ಷ- 
ಮುದ್ಗೀಥ ಆದಿತ್ಯಃ ಪ್ರತಿಪಾರೋ ದ್ಯೌರ್ನಿಧನಮಿತ್ಯೂರ್ಲೇಷು। () ಅಥಾವೃತ್ತೇಮ ८४ 
-ರ್ತಿಂಕಾರ ಆದಿತ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋಃನ್ತರಿಕ್ಷಮುದ್ಗೀಥೋಗ್ನಿಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪೃಥಿವೀ ನಿಧನಮ್‌! 
(2) ಕಲ್ಲನ್ನೇ ಹಾಸ್ಕೈಲೋಕಾ ಊರ್ಪ್ಯಾಶ್ಞಾಪೃತ್ತಾಶ್ಚ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್ಲೋಕೇಷು 
ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ತೇ ॥ (3) 
ತಾ ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಾಮಗಾನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಪೃಥಿವಿ 
ಹೀಂಕಾರ, ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಆಕಾಶ ಉದ್ದೀಥ, ಸೂರ್ಯಪ್ರತಿಹಾರ, ಸರ್ಗ ನಿಧನ. ಈ ರೀತಿಯಳಿ 
ಗೆಹಿಸಿಕೊಂಡು ಊರ್ಧ್ವ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೆಳಗಿರುವ ಲಟೋಕಗಳಛಿ 
ಪ್ಪರ್ಗದ ಪ್ಪರವು ಹೀಂಕಾರ; ಸೂರ್ಯ ಸ್ವರವು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ಆಕಾಶ ಸ್ಟರವು ಉದ್ದೀಥ, ಅಗ್ಗಿ ಪರವು 
ಪ್ರತಿಹಾರ, ಭೂಮಿಯ ಸ್ವರವು ನಿಧನ. ಊರ್ಧ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು, ಅಧೋಲೋಕಗಳನ್ನು, ಗುರುತಿಸಿದ 
ಧರ್ಮ ಪ್ಪರೂಪರು, ಪಂಚವಿಧಗಳಲ್ಲರುವ ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಿದರು. 


ದ್ವಿತೀಯ छूर - ತೃತೀಯ कां 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವೃಷೌ ಪಂಚವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಪುರೋ ವಾತೋ ಹಿಜ್ಲಾರೋ ಮೇಘೋಜಾಯತೇ 
ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ವಲ್ನತಿ ಸ ಉದ್ದೀಥೋ ವಿದ್ಯೋತತೇ ಸ್ತನಯತಿ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಃ (1) 
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ಉದ್ದೃಕ್ಟಾತಿ ತನ್ನಿಧನಮ್‌, ವರ್ಷತಿ कर्द 2५8 ಹ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ದಾನ್‌ 
ವೃಷ್ಣೌ ಪಜ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ತೇ ॥ (2) 
ತಾ।॥ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮವನ್ನು ಮಳೆಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾಯುವನ್ನು 
ಹೀಂಕಾರವಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೇಘವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವವನ್ಮಾಗಿಯೂ, ವರ್ಷವನ್ನು ಉದ್ದೀಥ- 
ವೆಂದೂ, ಮಿಂಚು, ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಹಾರವೆಂದೂ, ನಿಧನವನ್ನು ವಿರಮಿಸುವುದು 
ಎಂದು ಗಾನವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಈತನು ಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಈ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವೇ ವರ್ಷವೆಂದು ಗುರುತಿಸಿದರು. 
ದಿಡೀಯ ಪ್ರಪಾಠಕ - ಚೆಕುದ್ಧ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸರ್ತಾಸ್ಟಪ್ಪು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಮೇಘೋ ಯತ್ವಂಪುವತೇ ಸ ಹಿಜ್ಸಾರೋ 
ಯದ್ದರ್ನತಿ ಸಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಯಾಃ ಪ್ರಾಚ್ಯಃ ಸ್ಯನ್ನನ್ನೇ ಸ ಉದ್ದೀಥೋ ಯಾಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯಸ್ಥ 
ಪ್ರತಿಹಾರಸ್ಸಮುದ್ರೋ ನಿಧನಮ್‌ । 0) ಸ कष्य) ಪೈತ್ಯಪ್ಸುಮಾನ್ಯವತಿ ಯ ಏತ- 
ದೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ಸರ್ಪಾಸ್ಟಪ್ಪು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ಟೇ ॥ (2) 
ತಾ॥ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಯೂ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮೇಘಗಳು 
ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೀಂಕಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಷಿಸುವಾಗ ಮೇಘವೇ ಪ್ರಸ್ತಾವವು. ಜಲವು 
ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆ ಪ್ರವಹಿಸುವಾಗ ಉದ್ದೀಥ, ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹರಿದಾಗ ಪ್ರತಿಹಾರ, ಸಮುದ್ರವೇ 
ನಿಧನ. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡ ಧರ್ಮಾತ್ಯನು ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಜಲಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಂಚವಿಧ 
ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುವನು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರಮಾದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀರಿನಿಂದಲೇ 
ಧನವಂತರಾಗುವರು. ಅನಿಚ್ಚಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಉದಕ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 
ದ್ವಿತೀಯ ಪಸಾಠಕ - ಸ೦ಚನು ಖಲಣೆ 
ಮಂ:ಶ್ಲೋ.! ಖತುಷು ಪಜ್ಞವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ವಸಂತೋ ಹಿಜ್ಞಾರೋ, ಗ್ರೀಷ್ಕಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ 
एद ಉದ್ದೀಥಶ್ಚರತ್‌ ಪ್ರತಿಹಾರೋ ಹೇಮನ್ಲೋ ನಿಧನಮ್‌! (1) ಕಲ್ಪನ್ನೇಹಸ್ಕಾ ಖುತವ 
ಖತುಮಾನ್ಯವತಿ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನೃತುಷು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ತೇ। (2) 
ತಾ॥ ಪ೦ಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಖಯತುಗಳನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ವಸಂತ ಖಯತುವು ಹೀಂಕಾರ, ದ್ರೀಷ್ಯ ಯತುವು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ವರ್ಷ ಖತುವು ಉದ್ದೀಥ, ಶರದೃತು 
ಪ್ರತಿಹಾರ. ಹೇಮಂತ ಯತುವು ನಿಧನವು. ಯಾರು ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲ 
ಖಯತುಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರನ್ನು, ಎಲ್ಲ ಯತುಗಳೂ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತಹವರು ಎಲ್ಲ ಖತುಗಳಲ್ಲೂ ಧನವಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ.' (ಹೇಮಂತ ಶಿಶಿರ 
ಖಯತುಗಳನ್ನು यञ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿಯೇ ಒ೦ದೇ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಇಲ ಕೂಡಾ ಖಯತುಗಳನ್ನು ಐದು ಎಂದೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
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್ರತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಶ ~ चदं ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪಶುಷು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತಾಜಾ ಹಿಜ್ಞಾರೋತವಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಗಾವ 
ಉದ್ದೀಥೊಆಶ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪುರುಷೋ ನಿಧನಮ್‌ । (1) ಭವನ್ನಿಹಾಸ್ಯ ಪಶವಃ 
ಪಶುಮಾನ್ಯವತಿ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಧಾನ್ನಶುಷು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ತೇ॥ (2) 
ತಾ॥ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಪಶುಸಂಪತ್ತಾಗಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಜಗಳಲ್ಪ (ಮೇಕೆ- 
ಗಳು) ಹೀಂಕಾರವು. ಕುರಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಗೋವುಗಳು ಉದ್ದೀಥ, ಅಶ್ವಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರ ಪುರುಷನು 


ನಿಧನ. ಯಾರು ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು, ಪಶುಗಳ್ಲ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾರೋ, ಅವರಿಗೆ ಪಶುಸಂಪತ್ತು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಪಶುಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಅವರು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಬ್ಹತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಶ ~ क्छ) ಖ೦ಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಪ್ರಾಣೇಷು ಪಣ್ಣವಿಧಂ ಪರೋವರೀಯಸ್ಥಾಮೋಪಾಸಿತ ಪ್ರಾನೋ ಹಿಜ್ಲ್ಸಾರೋ ವಾಕ್‌ 
ಪಸಾವಶಕುರುಧೀಥಃ ಶೋತಂ ಪತಿಹಾರೋ ಮನೋ ನಿಧನಂ ಪರೋವರೀಯಾಂಸಿ 


> ಚಣ ಇದೆ ಇದೆ ಇದೆ 


ವೈತಾನಿ । (1) ಪರೋವರೀಯೋ ಹಾಸ್ಕ ಭವತಿ ಪರೋವರೀಯಸೋ ಹ ಲೋಕಾ- 
03 ಯ ಏತಡೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರಾಣೇಷು ಪಣ್ಣುವಿಧಂ ಪರೋವರೀಯಸ್ಥಾಮೋಪಾಸ್ತ 
ಇತಿ ತು ಪಂಚವಿಧಸ್ಥ ॥ (2) 
ತಾ॥ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣದಲ್ಪ ಫ್ರಾಣ ಹೀಂಕಾರ, ವಾಕ್ಕು ಪ್ರಸ್ತಾವ, ನೇತ್ರಗಳು ಉದ್ದೀಥ. ಶ್ರೋತ್ತುಗಳು 
ಪ್ರತಿಹಾರ. ಮನಸು ನಿಧನ. ಇವೆಲವೂ ಕಮವಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸಾಮಗಾನಗಳು. ಯಾರು 
ಈ ವಿವರಗಳನ್ನರಿತು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನು ಮಾಡುವರೋ ಅತ್ಯುತ್ತಮ- 
ವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಗಾನವನ್ನು ಪಾಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಜೀವನ ಲಭಸುವುದು. ಅಂತಹವರು ದಿವ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಪಂಚವಿಧ ಸಾಮಗಾನವು ಅಂತಹ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


रर ಸಹಾಮೋಣಪಾಪನೆಯೆ शेर 


ME 


a — रुख 
[_ [अन ಗನ 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಸಪ್ಪವಿಧಸ್ಯ ವಾಚ ಸಪ್ಪವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಯತ್ನಣ್ಣ ವಾಚೋಹುಮಿತಿ ಸ 
ಹಿಜ್ಸಾರೋ ಯತ್ತೇತಿ ಸಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಯದೇತಿ ಸ ७6४ (1) ಯದುದಿತಿ ಸ ಉದ್ದೀಥೋ 
ಯತ್‌ ಪ್ರತೀತಿ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರೋ ಯದುಪೇತಿ ಸ ಉಪದ್ರವೋ_ ००९९७ ತನ್ನಿಧನಮ್‌। 
(2) ದುದ್ದೇಸ್ನೈೆ ವಾಗ್ಲೋಹಂ ಯೋ ವಾಚೋ ದೋಹೋನ್ಸವಾನನ್ನಾದೋಭವತಿ ಯ 
ಏತದೇವಂ ವಿದ್ಯಾನ್ವಾಚಿ ಸಪ್ರವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ಟೇ ॥ (3) 

ತಾ॥ ಆನಂ”ರ ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ವಾಕ್ಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮಾಡಬೇಕು. ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲರುವ 

“ಹುಮ್‌” ಎನ್ನುವ ಪ್ಟರವೇ ಹೀಂಕಾರ. “ಪ್ರ” ಎನ್ನುವ ಪ್ವರವೇ ಪ್ರಸ್ತಾವ; "“ಅ” ಎನ್ನುವ ಸ್ವರವೇ 

ಅದು (ಓಂ); “ಉತ್‌” ಎನ್ನುವ ಅನುಪ್ಪರವೇ ಉದ್ದೀಥ. “ಪ್ರತಿ” ಎನ್ನುವ ಪ್ವರ ಪ್ರತಿಹಾರ; ಉಪ" 

ಎನ್ನುವ ಸ್ವರ ಉಪದ್ರವ. “ನೀ” ಎನ್ನುವ ಸ್ವರ ನಿಧನ. ಯಾರು ಈ ವಿವರವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು 
ಸಪ್ತವಿಧ ಗಾನವನ್ನು कण्ड्‌) ಎಂದು ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ವಾಗಮೃತ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅಂತಹವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುವರು. ಅನ್ನ ಸಂಪತ್ತು ಅವರಿಗೆ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಲಭಸುವುದು. 

ದ್ವಿತೀಯ ಪಸಾದರ ~ ಸನಮು ಖಂಡ 

ಮಂತ ಅಥ ಬಲ್ಪಮುಮಾದಿತ್ಯಂ ಸಪ್ತವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಸಲ್ನದಾ ಸಮಸ್ತೇನ ಸಾಮ ಮಾಂ 
ಪ್ರತಿಮಾಂ ಪ್ರತೀತಿ ಸಕ್ರೇಣ ಸಮಸ್ತೇನ ಸಾಮ! () ತಸ್ಕಿನ್ನಿಮಾನಿ ಸರ್ಣಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯ- 
ನ್ವಾಯತ್ತಾನೀತಿ ವಿದ್ಯಾತ್ತಸ್ಯ ಯತ್ಸುರೋದಯಾತ್ಮ ಹಿಜ್ಞಾರಸ್ತ್ರದಸ್ಯ ಪಶವೊಟನ್ವಾಯತ್ತಾ- 
ಸಸ್ಕಾತ್ರೇ ಹೀಂ ಕುರ್ಸನ್ತಿ ಹಿಪ್ಲಾರಛಭಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಸಃ (2) 

ತಾ॥ ಆಮೇಲೆ ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಆತನೇ ಸಾಮಗಾನ "ಆತ ನನ್ನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯನೇ ಸಾಮಗಾನ. ಆತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಉದಯುಸುವುದಕ್ಕೆ 

ಮೊದಲನ ಸೂರ್ಯ ಹಿ೦ಕಾರ. ಎಲ್ಲ ಜಂತುಗಳು ಆ ಹಿಂಕಾರದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಜಂತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮದಲ್ಲರುವ ಹಿ೦ಕಾರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಹಿಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಯತ್‌ ಪ್ರಥಮೋದಿತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವಸ್ತದಸ್ಯ ಮನುಷ್ಯಾ ಅನ್ನಾಯತ್ತಾಸ್ತಸ್ಕಾತ್ತೇ 
ಪ್ರಸ್ತುತಿಕಾಮಾಃ ಪ್ರಶಂಸಾಕಾಮಾಃ ಪ್ರಸ್ತಾವಭಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಸಃ (3) ಅಥ 
ಯತ್ರಜ್ಞಾವ ವೇಳಾಯಾಂ ನ ಆದಿನ್ನದಸ್ಯ ವಯಾಂಸ್ಕನ್ಹಾಯತ್ತಾನಿ ತಸ್ಕಾತ್ತಾಸ್ಯನ್ನರಿಕ್ಷೇ- 


ನಾರಮ್ಸಣಾನ್ಯಾದಾಯಾತ್ಕಾನಂ ಪರಿಪತನ್ಯಾದಿ ಭಾಜನಿ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಸಃ | (4) ಅಥ 


186 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಯತ್ನಂಪ್ರತಿ ಮಧ್ಯನ್ಷಿನೇ ಸ ಉದ್ದೀಥಸ್ತದಸ್ಯ ದೇವಾ ಅನ್ಹಾಯತ್ತಾಸ್ತಸ್ಕಾತ್ರೇ ಸತ್ತ್ರಮಾಃ 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾನಾಮುದ್ದೀಥಭಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಸಃ (5) ಅಥ ಯದೂರ್ವಂ ಮಧ್ಯನ್ಷಿ 
-ನಾತ್‌ ಪ್ರಾಗಪರಾಹ್ಞಾತ್ತ ಪ್ರತಿಹಾರಸ್ತದಸ್ಯ ಗರ್ಧಾ ಅನ್ವಾಯತ್ತಾಸ್ತಸ್ಕಾತ್ರೇ ಪ್ರತಿಹೃತಾ- 
ನಾವಪದ್ಯನ್ನೇ ಪ್ರತಿಹಾರಭಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮೃಃ | (6) 

ತಾ॥ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಸ್ಲಾವ. ಮಾನವರು 

ಆ ಉದಯಭಾನುವಿನ ಮೇಲೆ ಆಥಾರವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವ ಭಾಗಗಳಾಗಿರುವ ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನು, 
ಪತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ, ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ವಾಂಛತಾರ್ಥಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಸುವಾಗ (ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಾಗ), ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು "ಆದಿ' 
ಎನ್ನುವರು. ಅಂತಹ ಸೂರ್ಯಾಕಾರದ ಮೇಲೆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದಿ ಭಾಗಗಳಾದ 
ಸಾಮಗಾನ ಬಲದಿಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಪ ಹಾರುತ್ತಾ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿವೆ. ಮಧ್ಯಂದಿನ ಸೂರ್ಯ 
ಉದ್ದೀಥ, ಅಂತಹ ಮಧ್ಯಂದಿನ ಸೂರ್ಯಾಕಾರದ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಉದ್ದೀಥ ಭಾಗಗಳಾದ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬಹ್ಮಪುತ್ರರಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಳೆದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಹಾರ. ಪ್ರತಿಹಾರರೂಪ 
ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೆ ಗರ್ಭ ಪಿಂಡಗಳಾಧಾರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಹಾರ ಭಾಗ ಸಾಮಗಾನಗಳಂದಾಗಿಯೇ 
ಗರ್ಭಸ್ಥ ಪಿಂಡಗಳು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದೆ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. 

ಮಂಸ್ಸೊ॥। ಅಥ ಯದೂರ್ವ್ಯ ಮಪರಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪ್ರಾಗಸ್ತಮಯಾತ್ಮ ಉಪದ್ರವಸ್ತದಸ್ಯಾರಣ್ಯಾ ಅನ್ವಾಯತ್ತಾ- 
ಸ್ತನ್ಯಾತ್ತೇ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕಕ್ಷಗ್‌ಂಶ್ಯ್ರಮಿತ್ಯುಪದ್ರವಸ್ತಿ, ಉಪದ್ರವಭಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ 
ಸಾಮ್ನಃ । (7) ಅಥ ಯತ್‌ ಪ್ರಥಮಾಸ್ತಮಿತೇ ತನ್ನಿಧನಂ ತದಸ್ಯ ಪಿತರೋನ್ಹಾಯತ್ತಾ- 
ಸಸ್ಕಾತ್ತಾನ್ನಿದಧತಿ ನಿಧನಛಾಜನೋ ಹ್ಯೇತಸ್ಯ ಸಾಮ್ನ ಏವಂ ಬಲ್ಪಮುಮಾದಿತ್ಯಂ 
ಸಪ್ತವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ಟೇ ॥ (8) 

ತಾ॥ ಅಸ್ತಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನು ಉಪದ್ರವ. ಉಪದ್ರವ 
ರೂಪ ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೆ ಮಹಾ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉಪದ್ರವ ರೂಪ 
ಸಾಮಭಾಗಗಳಂದಲೇ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳು खंड ಹೊಂದಿದವುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಸ್ತಮಯವು ಕಳೆದ ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನು ನಿಧನ. ನಿಧನ 
ರೂಪ ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೆ ಪಿತೃಗಳು ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿಧನ ಭಾಗವು ಸಾಮ. ಅದರಿಂದಲೇ, 
ಪಿಂಡರೂಪದಲ್ಲರುವ ಪಿತೃಗಳು ಪೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಪ್ತವಿಧ 
ಸಾಮಗಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರನಾಠಕೆ - ದಶಮು छद 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಬಲ್ವಾತ್ಯ ಸಮ್ಮಿತಮತಿಮೃತ್ಯು ಸಪುವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸೀತ ಹಿಇಗ್ಲಾರ ಇತಿ ತ್ಯಕ್ಷರಂ, 
ಪ್ರಸ್ತಾವ ಇತಿ ತ್ಯಕ್ಷರಂ ತತ್ಸಮಮ್‌ (1) ಆದಿರಿತಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಂ, ಪ್ರತಿಪಾರ ಇತಿ ಚತುರಕ್ಷರಂ, 
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ತತ ಇಹೈಕಂ ತತ್ತಮಮ್‌ । (2) ಉಧ್ದೀಥ ಇತಿ ತ್ಯಕ್ಷರಮುಪದ್ರವ ಇತಿಚತುರಕ್ಷರಂ 
ತ್ರಿಭಸ್ತಿಭಿಸ್ತಮಂ ಥವತ್ಯಕ್ಷರಮತಿಕಿಷ್ಯತೇ ತ್ಯಕ್ಷರಂ ತತ್ರಮಮ್‌ । (3) ನಿಧನಮಿತಿ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರಂ 
ತತ್ರಮಮೇವ ಭವತಿ ತಾನಿ ಹವಾ ಏತಾನಿ ದ್ಹಾನಿಂಶತಿರಕ್ಷರಾಣಿ (4) ಏಕವಿಂಶತ್ಯಾದಿತ್ಯ- 


ಮಾಮ್ನೋತ್ಯೇಕವಿಂಶೋ ವಾ ಇತೊಆಸಾವಾದಿತ್ಯೋ ದ್ಹಾವಿಂಶೇನ ಪರಮಾದಿತ್ಯಾಜ್ಞ 
-ಯತಿ ತನ್ನಾಕಂ ತದ್ದಿಶೋಕಮ್‌ ॥ (5) ಆಮ್ಟೋತಿಹಾದಿತ್ಯಸ್ಕ ಅಯಂ ಪರೋ ಹಾ 
ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಜಯಾಜ್ಞಯೋ ಭವತಿ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಾತ್ಕಸಮ್ಮಿತಮತಿಮೃತ್ಯು 
ಸಪ್ತವಿಧಂ ಸಾಮೋಪಾಸ್ಟೇ ಸಾಮೋಪಾಸ್ತೇ (6) 
ॐ2॥ ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಸಪ್ಪ ವಿಧ ಸಾಮಗಾನವು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಹಿಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವಕ್ನೆ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವೆರಡೂ ಸಮಾನ ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರು- 
ವಂತಹುದು. ಆದಿಗೆ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು, ಪ್ರತಿಹಾರಕ್ಷೆ ನಾಲು ಅಕ್ಷರಗಳು. ಪ್ರತಿಹಾರದಿಂದ ಒಂದು 
ಅಕ್ಷರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಎರಡು ಸಮಾನವಾಗುವುದು. ಉದ್ದೀಥಕ್ಕೆ 
ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು. ಉಪದ್ರವಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಲು ಅಕ್ಷರಗಳು. 
ಮೂರಕ್ಷೆ ಮೂರು ಸೇರಿದರೆ ಸಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ ಉಳಯುತ್ತದೆ. ಆ 
ಅಕ್ಷರವು ವಿಭಾಗ ನಿಮಿತ್ತ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ನಿಧನಕ್ಷೆ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಉಳದವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅದು ಕೂಡಾ ಸಮಾನವೇ. ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಾನದಲ್ಲ ಮೊತ್ತ 
22 ಅಕ್ಷರಗಳು. ಯಾರು ಈ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಭಾಗ್ಯವಂತರು. ಈ ಸಾಮದಲ್ಲರುವ ಛಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. 
ಈ ಸಾಮಗಾನಗಳು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗುವುದು. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಅಕ್ಷರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೇರುವುದು. ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 21 ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. 
2೭ನೆಯ ಅಕ್ಷರ ಸೂರ್ಯನ ಮೇಅರುವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತಹುದು. ಈ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲ 
ಆನಂದ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ದುಃಖವಿಲ್ಲ ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರು, ಆ ದೇವಲೋಕ- 
ವನ್ನು ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ ಮೇಅನ ದಿವ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೇರುವರು. 
(ಈ ಸಪ್ತವಿಧ ಸಾಮಪರಿಚ್ಛೇದವು ಪೂರ್ತಿಯಾಲುತೆಂದು ಹೇಳಲು ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಬ್ರಿತೀಯ ಪಾಠಕ - ಏಕಾದಶ ಖ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನೋಹಿಜ್ಸಾರೋ ವಾಕ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವಶ್ಷಕ್ಷುರುದ್ದೀಥಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪ್ರಾಹೋ ನಿಧನ- 
ಮೇತದ್ದಾಯತ್ರ್ತಂ ಪ್ರಾಣೇಷು ಪ್ರೋತಮ್‌ । (1) ಸ ಯ ಏವಮೇತದ್ದಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾಣೇಷು 
ಪ್ರೋತಂ ವೇದ ಪ್ರಾಣೀ ಭವತಿ ಸಕ್ಕ್ದಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಸೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭರ್ಥವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ಮಹಾಮನಾಃ ಸ್ಯಾತ್ರದ್‌ವ್ರತಮ್‌ । (2) 
ॐ2॥ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಕಾರ, ವಾಕ್ಕು, ಪ್ರಸ್ತಾವ, ನೇತ್ರಗಳು, ಉದ್ದೀಥ, ಶ್ರೋತ್ರಗಳು (ಕಿವಿಗಳು) 
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ಪ್ರತಿಹಾರ, ಪ್ರಾಣವು, ನಿಧನ, ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಗಾಯತ್ರಿ ಸಾಮ, ಯಾರು 
ಈ ಗಾಯತ್ರಿ ಸಾಮವನ್ನು ಪ್ರಾಣೀಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಗಾನ 
ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು, ಪೂರ್ಣಾಯುರ್ದಾಯವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಸರ್ವಶುಭಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂಪತ್ತು ಅಭಸುವುದು. 
ಹಾಗೂ ಸತ್ನೀತ್ತಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಸಮೃಥ್ಗಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೇ ಅಂತಹವರ ಪ್ರತ. 


್ಹIತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಪ - ದ್ರಾನಪ ಖಂ೦ಣೆ 


ಮಂಶ್ಲೋ ಅಭಮನ್ನತಿ ಸ ಹಿಜ್ಞಾರೋ ಧೂಮೋ ಜಾಯತೇ ಸಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಇ್ಲಲತಿ ಸ ಉದ್ದೀಥೋತ- 
ಜ್ಲಾರಾ ಛವನ್ನಿ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರ ಉಪಶಾಮ್ಯತಿ ತನ್ನಿಧನಂ ಸಂಶಾಮ್ಯತಿ ತನ್ನಿಥನ- 
ಮೇತದ್ರಥನ್ನರಮಗ್ಗೌ ಪ್ರೋತಮ್‌() ಸ ಯ ಏಪಮೇತದ್ರಥನ್ನರಮಗ್ನೌ ಪ್ರೋತಂ ವೇದ 
ಬಹ್ಯವರ್ಮಸ್ಯನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಸಕ್ದಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ವೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಜಯಾ 
सून सरम ನಪ್ರತ್ಯಗಿಮಾಚಮೇನ್ನ ನಿ್ಯೀವೇತ್ದತಮ್‌। 
ತಾ॥ ಅರಣಿ ಕಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಧಿಸುವುದೇ ಹಿಂಕಾರ. ಧೂಮವು ಹುಟ್ಟುವುದೇ ಪ್ರಸ್ತಾವ. 
ಜ್ವಾಲೆಯು ಮೇಲಕ್ಷೇಳುವುದೇ ಉದ್ದೀಥ. ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರುವಂತಾಗುವುದೇ ಪ್ರತಿಹಾರ. ಅಗ್ನಿಯು 
ಉಪಶಮಿಸುವುದೇ ನಿಧನ. ಅಗ್ನಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಣ್ಣಗಾಗುವುದು ಸಹ ನಿಧನ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಧವಿಸುವಂತಹುದು ರಥಂತರ ಸಾಮ. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಉದ್ಧವಿಸುವ ಈ ರಥಂತರ ಸಾಮವನ್ನು 
ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ, ಅವರು ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. ಒಳ್ಳೆಯ ಜೀರ್ಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಜೀವಿಸುವರು. 
ಉತ್ತಮ ಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು." ಹಾಗೂ ಅಪಾರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಳಸುವರು. 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಅರಸುವುದು ಅವರ ಪ್ರತ. (ಅಗ್ನಿಯ ಕಡೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಏನನ್ನೂ 
ತಿನ್ನಬಾರದು. ಎಂಜಲನ್ನು ಸಹ ನುಂಗಖಾರದು. (ಉಗಿಯಬಾರದು.) 


ದ್ವಿತೀಯಃ ಪ್ರಪಾಠಪ - ತಯೋಣದಪ ಖಂಡ 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಉಪಮನ್ವಯತೇ ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಬ್ಲಪಯತೇ ಸ ಪ್ರಸ್ತಾವಃ ಸ್ಲಿಯಾ ಸಹ ಶೇತೇ ಸ 
ಉದ್ದೀಥಃ ಪ್ರತಿಸ್ತೀಂ ಸಹ ಶೇತೇ ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಃ, ಕಾಲಂ ಗಚ್ಛತಿ ತೆನ್ನಿಧನಂ ಪಾರಂ ಗಚ್ಛತಿ 
ತನ್ನಿಧನಮೇತದ್ದಾಮದೇವ್ಯಂ ಮಿಥುನೇ ಪ್ರೋತಮ್‌ (1) ಸ ಯ ಏವಮೇತದ್ವಾಮದೇವ್ಯಂ 
ಮಿಥುನೇ ಪ್ರೋತಂ ವೇದ ಮಿಥುನೀಛವಪತಿ, ಖಿಥುನಾಸ್ಕಿಥುನಾತ್‌ ಪ್ರಜಾಯತೇ स 
ಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಸೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರ್ಯವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ನ 
ಕಾಇ್ಣುನ ಪರಿಹರೇತ್ರದ್ಧತಮ್‌ ॥ (2) 


ತಾ॥ ವಾಮದೇವ್ಯಸಾಮವು (7२४, ನೀರು) ಮಿಥುನದಿ೦ದ कण्ठ. (ಪುರುಷನು ಪ್ರೀಯನ್ನು) 
ಸಂಕೇತ ಮಾಡುವುದು ಹಿ೦ಕಾರ. ವಸ್ತಾಭರಣಗಳ೦ದ ಪ್ರಸನ್ನಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಸ್ತಾವ. 
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ಜೊತೆಯಲ್ಪರುವುದು ಉದ್ದೀಥ. ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಎದುರಾಗುವುದು (ಸಮ್ಮುಖ) ಪ್ರತಿಹಾರ. ಮೈಥುನದಿಂದ 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿಧನ. ವಾಮದೇವ್ಯಸಾಮವು ಮಿಥುನದಿಂದ ಹುಟ್ಟರು- 
ವುದೆಂದು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಉತ್ತಮ ದಂಪತಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂತತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶದೊಂದಿಗೆ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತಮ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸತ್‌ಕೀರ್ತಿ- 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು, ಪರಥನವನ್ನು ಆಶಿಸದೆ ಇರುವುದೇ ಅವರ ವ್ರತ. 


हए ಪಪಾಠಶ - ಚೆತುದ್ದಶ ಖಂಡ 

८००.२९९॥ ಉದ್ಯಸ್ಸಿಂಕಾರ ಉದಿತಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಮಧ್ಯನ್ನಿನ ಉದ್ದೀಥೋಪರಾಷ್ಠಃ ಪ್ರತಿಹಾರೋತ- 

ಸ್ತಂಯನ್ನಿಧನಮೇತದ್‌ಬ್ಯಹದಾದಿತ್ಯೇ ಪ್ರೋತಮ್‌ । (1) ಸ ಯ ಏವಮೇತದ್‌ 

ಬೃಹದಾದಿತ್ಯೇ ಪ್ರೋತಂ ವೇದ ತೇಜಸ್ಥ್ಯನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಸರ್ದಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ರೀವತಿ 

ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರ ಜಯಾ ಪಶುಭರ್ಯವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ತಪ್ಪನ್ನಂ ನನಿನ್ನೇತ್ರದ್‌ ಪ್ರತಮ್‌ । 

| (2) 

ತಾ॥ ಉದಲುಸುವ ಸೂರ್ಯನು ಹಿಂಕಾರ. ८०८०९०८ ನಂತರ ಇರುವ ಸೂರ್ಯ 

ಪ್ರಸ್ತಾವ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯ ಉದ್ದೀಥ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನಂತರ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರತಿಹಾರ. ಅಸ್ತಮಯ 

ಸೂರ್ಯನು ನಿಧನ. ಇವು ಬೃಹತ್ನಾಮದಲ್ಲ ತಿಆದುಬಂದಿರುವ ಹೆಸರುಗಳು. ಇದನ್ನು ತಿಅದು 

ಕೊಂಡವರು ಉತ್ತಮ ಸಂತಾನದೊಂದಿಗೆ, ಪಶುಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಸುತ್ತಾರೆ. 

ಇದನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ ಇರುವುದೇ ಪ್ರತ. ಇದನ್ನು ರ್ರಹಿಸಿದವರು ತೇಜೋವಂತರು ಅನ್ನಭೋಕ್ತರು 
ಹಾಗೂ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಬ್ರಿತೀಯ ಪಸಾಠಶ - ಪ೦ಚದಶ ಬಂಡೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಭ್ರಾಣಿ ಸಂಪುವನ್ನೇ ಸ ಹಿಂಕಾರೋ ಮೇಘೋ ಜಾಯತೇ ಸ ಪಸ್ತಾವೋ ವರ್ಷತಿ ಸ 
ಉದ್ದೀಥೋ ವಿದ್ಯೋತತೇ ಸ್ತನಯತಿ ಸ ಪ್ರತಿಪಾರ ಉಧ್ಭಸ್ಕಾತಿ ತನ್ನಿಧನಮೇತದ್ದೈರೂಪಂ 
ಪಠ್ಗನ್ಯೇ ಪ್ರೋತಮ್‌ । (1) त ಯ ಏವಮೇತದ್ಧೈರೂಪಂ ಪಠ್ಗನ್ಯೇ ಪ್ರೋತಂ ವೇದ 
ವಿರೂಪಾಂಶ್ಯ ಸುರೂಪಾಂಶ್ಸ ಪಶೂನವರುನ್ನೇ ಸರ್ಕಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ರೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ 
ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರ್ಯವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ २० ನನಿನ್ನೇತ್ರದ್‌ ಪ್ರತಮ್‌ ॥ (2) 

ತಾ॥ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿರುವ ಬಳಯ ಮೋಡಗಳು ಹಿಂಕಾರ. ಮಳೆಯಿಂದ (ನೀರಿನಿಂದ) ತುಂಜರುವ 
ನೀಲಮೇಘಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ಮಳೆ ಸುರಿಸುವ ಮೇಘಗಳು ಉದ್ದೀಥ. ಗುಡುಗು, ಮಿಂಚುಗಳ- 
ನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೇಘಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರ. ಮಳೆ ಸುರಿಸಿದ ನಂತರದ ಮೋಡಗಳು ನಿಧನ. ಇದು 
ಮೇಘಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೈರೂಪ ಸಾಮಗಾನ. ಯಾರು ಮಳೆಗರೆಯುವ ಮೋಡಗಳಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೈರೂಪಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಪಂಚ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
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ಹೊಂದಿ, ದೀರ್ಪ್ಷಕಾಲ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೂ ಸುಸಂತಾನದಿಂದ ಪಶುಸಂತತಿಯೊಡನೆ ಬಹುವಾಗಿ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸುರಿಯುವ ಮಳೆಯಲ್ಪ ದೋಷವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಇರುವುದೇ ಅವರ 
ಪ್ರತ. ಮೇಘಗಳು ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಾಗಿ ವರ್ಣಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದರಿಂದ ವೈರೂಪ್ಯಸಾಮವಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


धणे ಪ್ರನಾಠಶ - ಸೋಡಲ ಖಂಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ವಸನ್ರೋ ಹಿಂಕಾರೋ ಗ್ರೀಷ್ಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ವರ್ಣಾ ಉದ್ದೀಥಶ್ಚರತ್‌ ಪ್ರತಿಹಾರೋ ಹೇಮನ್ಲೋ 
ನಿಧನಮೇತದ್ದೈರಾಜಮೃತುಷು ಪ್ರೋತಮ್‌ () ಸಯ ಏವಮೇತದ್ವೈರಾಜಮೃತುಷು 
ಪ್ರೋತಂ ವೇದ ವಿರಾಜತಿ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಣಃ ಬ್ರಹೃವರ್ಗಸೇನ ಸರ್ಕಮಾಯುರೇತಿ 
ಜ್ಯೋಗ್ಸೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಟಯಾ ಪಶುಭರ್ಕವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ಯರ್ರೂನ್ನನಿನ್ನೇತ್ರದ್‌ ಪ್ರತಮ್‌! 
(2) 
ತಾ॥ ವಸಂತ ಖುತುವು ಹಿಂಕಾರ. ಗ್ರೀಷ್ಯ ಖತು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ವರ್ಷ ಖುತು ಉದ್ದೀಥ. 
ಶರದೃತು ಪ್ರತಿಹಾರ. ಹೇಮಂತ ಯತು ನಿಧನ. ಯತುಗಳಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೈರಾಜ ಸಾಮಗಾನವು 
ಇದೇ. ಖುತುಗಳಲ್ಪ ತಿಆಸಲಾದ ಈ ವೈರಾಜಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ 
ಉತ್ತಮ ಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂಪತ್ತು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಮುಂದುವರೆ- 
ದವರಾಗಿ, ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸಿನೊಂದಿಣೆ ತೇಜೋವಂತರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಗಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖತು ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನು ಎಣಿಸದೆ ಇರುವುದು ಅವರ ಪ್ರತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
(ಈ ವೈರಾಜಸಾಮವು ಯತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಧಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ.) 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಪಶ - कदु ಖ೦ಣಿ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪೃಥಿವೀ ಹಿಜ್ಸಾರೋನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ದ್‌ರುದ್ದೀಥೋ ದಿಶಃ ಪ್ರತಿಹಾರಸ್ತಮುದ್ರೋ 
ನಿಧನಮೇತಾಶ್ವಕ್ಸರ್ಯೋ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರೋತಾಃ । (1 ಸ ಯ ಏವಮೇತಾಶ್ಛಕ್ಷರ್ಯೋ- 
ಲೋಕೇಷು ಪ್ರೋತಾ ವೇದ ಲೋಕೀಛವತಿ ಸಕ್ಸಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಲೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ 

ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಧ್ಯವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ಲೋಕಾನ್ಮನಿನ್ನೇತ್ರದ್‌ ಪ್ರತಮ್‌ (2) 
ತಾ। ಪೃಥಿನವಿಯೇ ಹ್ರೀಂಕಾರ. ಆಕಾಶವು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ಸ್ಪರ್ಣವು ಉದ್ದೀಥ. ದಿಕ್ಷುಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರ, 
ಸಮುದ್ರವು ನಿಧನ. ಲೋಕದಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಶಕ್ಷರೀ ಸಾಮಗಾನವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಲೋಕಗಳಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಶಕ್ಷರೀ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು ಲೋಕಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೊಂದುವರು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವಿತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಕ್ನಳನ್ನು ಪಡೆದು 


ಪಶುಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸತ್ಸೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಸಿ ಬಾಳುವರು. ಲೋಕಗಳಲ್ಪ(ನ) ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಎಣಿಸದಿರುವುದೇ ಅವರ ಪ್ರತ. 


(ಪಕ್ಟರೀ ಸಾಮೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
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ಬ್ಹIತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಪಶ - ಅಷ್ಲಾನಶ ಖ೦ಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಜಾ ಹಿಜ್ಞಾರೋವಯಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ ಗಾವ ಉದ್ದೀಥೋಶ್ವಾಃ ಪ್ರತಿಹಾರಃ ಪುರುಷೋ 
ನಿಧನಮೇತಾ ರೇವತ್ಯಃ ಪಶುಷು ಪ್ರೋತಾಃ । (1) ಸ ಯ ಏವಮೇತಾ ರೇವತ್ಯಃ 
ಪಶುಷು ಪ್ರೋತಾ ವೇದ ಪಶುಮಾನ್ಸವತಿ ಸಕ್ಕಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಲೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ 
ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಣರವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ಪಶೂನ್ಮನಿನ್ನೇತ್ರದ್‌ ವತಮ್‌ ॥ (2) 
ತಾ॥ ಮೇಕೆಗಳು ಹಿ೦ಕಾರ, ಕುರಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವ. ಗೋವುಗಳು ಉದ್ದೀಥ. ಅಶ್ವಗಳು ಪ್ಲತಿಹಾರ 
ಮಾನವನು ನಿಧನ. कय ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಇದು ರೇವತೀ ಸಾಮಗಾನ ಯಾರು 
ಪಶುಸಂತತಿಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ರೇವತೀ ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಪಶು ಸಂಪತು ಲಭಸುತದೆ. ಪೂರ್ಣಾಯುಸು ಉಂಬಾಗುತದೆ. ಒಳೆಯ ಸಂತಾನ ಮತ್ತು 
ಪಶುಸಂಪತ್ತು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೀರ್ತಿಯು ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು. ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು 
ಕಾಣದಿರುವುದೇ ಅವರ ವತ 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಕ - ಏಮೋಣನನಿ೦ಶ ಬ೦ಡೆ 


ಮಂಸ್ಟೋ. ಲೋಮ &छद वु ಪ್ರಸ್ತಾಫೋ ಮಾಂಸಮುದ್ಗೀಥೊಸ್ಸಿಪ್ರತಿಪಾರೋ ಮಜ್ಞಾ ನಿಧನ- 
ಮೇತದ್ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞೀಯಮಜ €ಷು ಹೋತಮ್‌ । (1) ಸ ಯ ಏವಮೇತದ್ಯಜ್ಞಾ 
ಯಜ್ಞೀಯಮಜ್‌ೇಷು ಪೋತಂ ವೇದಾಥ್ಲೇಭವತಿ ಸಾಚೀನ ವಿಹಾರ್ಸತಿ ಸಕ್ರಮಾಯುರೇತಿ 
ಜ್ಯೋದ್ಲೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಹಯಾ ಪಶುಭರ್ಯವತಿ ಮಹಾಸ್ಟೀರ್ರ್ಯಾ ಸಂವತ್ತರಂ ಮಜ್ಜ 
ನಾಕ್ಸೀಯಾತ್ತದ್ದ ತಂ ಮಜೊ € ನಾಕ್ಲೀಯಾದಿತಿ ವಾ (2) 


ತಾ॥ ರೋಮಗಳು (ಕೂದಲು) ಹಿಂಕಾರ, ಚರ್ಮವು ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಮಾಂಸವು ಉದ್ದೀಥ 
ಮೂಳೆಗಳು ಪತಿಹಾರ. ಮಜೆ ನಿಧನ. ಶರೀರಾವಯವಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಇದು 
ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞೀಯ ಸಾಮಗಾನ. ಶರೀರಾವಯವಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಯಜ್ಞಾಯಜ್ಞೀಯ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳುವರೋ, ಅವರು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಬಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುತಾರೆ. ಪೂರ್ಣಾಯುಖನಿನೊಂದಿಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತಮ ಸಂತಾನದೊಂದಿಗೆ 
ಪಶುಸಂಪತಿನೊಂದಿಗೆ, ಕೀತ್ತಿ ಗಳಸಿ ಬಾಳುವರು. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಅಥವಾ ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತ 
ಮತ್ತ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಭುಜಸದಿರುವುದೇ ಅವರ ವ್ರತ 


ತೀಯ ಕಪಾಠಪಕ - ನಿಂಶ ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಗ್ನಿರ್ರಿಪ್ಲಾರೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಸ್ತಾವ ಆದಿತ್ಯ ಉದ್ದಿಥೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿಹಾರಶ್ಚನ್ನಮಾ 
ನಿಧನಮೇತದ್ರಾಜನ೦ ದೇವತಾಸು ಪ್ರೋತಮ್‌ । (1) ಸ ಯ ಏನಮೇತದ್ರಾಜನಂ 
ದೇವತಾಸು ಪ್ರೋತಂ ವೇದ್ಯ ತಾಸಾಮೇವ ದೇವತಾನಾಂ ಸ ಲೋಕತಾಂ ಸಾರ್ಲಿತಾಂ 


IDR ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 


ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸರ್ದಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಧ್ಲೀವತಿ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭಿ- 

ರೃವತಿ ಮಹಾನ್ಸೀರ್ರ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ನನಿನ್ನೇತ್‌ ತದ್ಧತಮ್‌ ॥ (2) 
ತಾ॥ ಅಗ್ನಿ ಹಿಂಕಾರ, ವಾಯು ಪ್ರಸ್ತಾವ, ಸೂರ್ಯನು ಉದ್ಲೀಥ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಹಾರ, 
ಚಂದ್ರನು ನಿಧನ. ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಇದು ರಾಜನ ಸಾಮಗಾನ. ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ರಾಜನ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೋ ಅವರು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಇಲ್ಲವೇ ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 
ಇಲ್ಲವೇ ಆ ದೇವತಾತ್ಮರಲ್ಲ ಅನವಾಗುವರು. ಪೂರ್ಣಾಯುಪ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಬದುಕುವರು; ಒಳ್ಳೆಯ 


ಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಗಳಸಿ ಜವಿಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲ ದೋಷವನ್ನು 
ಎಣಿಸದಿರುವುದೇ ಇವರ ವ್ರತ. 


್ಹIಕೀಯ ಪ್ರನಕಾಠಕ _ रुर ಖಂಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾ ಹಿಜ್ಸಾರಸ್ತಯ ಇಮೇ ಲೋಕಾಸ್ಪ ಪ್ರಸ್ತಾವೋಃಗ್ನಿರ್ದಾಯುರಾದಿತ್ಯಸ್ಥ 
ಉದ್ದೀಥೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ವಯಾಂಸಿ ಮರೀಚಯಸ್ಸ ಪ್ರತಿಹಾರಸ್ಪರ್ದಾ ಗನ್ಸರ್ವಾಃ ಪಿತರಸ್ತನ್ನಿಧನ- 
ಮೇತತ್ತಾಮಸ್ನಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರೋತಮ್‌ ॥ (1) ಸಯ ಏವಮೇತತ್ಸಾಮ ಸರ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರೋತಂ 
ವೇದ ಸ್ವಂ ಹ ಛವತಿ। (2) ತ ದೇಷಶ್ರೋಕಃ, ಯಾನಿ ಪಣ್ಣಧಾ ತ್ರೀಣಿ, ತ್ರೀಣಿ ತೇಭ್ಯೋ ನ 
ಹ್ಯಾಯಃ ಪರಮನ್ಯಡಸ್ತಿ । (3) ಯಸ್ಪದ್ಧೇದ ಸವೇದ ಸರ್ಸಂ तपे ದಿಶೋ ಬಲಅಮಸ್ಯೈ 

ಹರನ್ತಿ, ಸದ್ದಮಸೀತ್ಯುಪಾಸೀತ ತದ್‌ವ್ರತಂ, ತದ್‌ವತಂ॥ 
ತಾ॥ ಮೂರು ವೇದಗಳು ಹಿ೦ಕಾರ; ಮೂರು ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾವ; ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಸೂರ್ಯ: 
ಉದ್ದೀಥ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು, ಪ್ರತಿಹಾರ; ನಾಗರು, ಗಂಧರ್ವರು ಪಿತೃಗಳು. 
ನಿಧನ, ಇದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂಬಂದಿಸಿದ ಸಾಮಗಾನ. ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಸಂಪತುಗಳೂ ಲಭಸುತ್ತವೆ. ಈ 
ಗಾನವು ಇವುಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಂತ್ರ. ಇದು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಇದೆ. 
ಈ ಹದಿನೈದು ಬಗೆಯ ಸಾಮಗಾನಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಗಾನ ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಸರ್ವಜ್ಞರು. ಎಲ್ಲ' ದಿಕ್ಸುಗಳು ಇವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ. “ಸರ್ವವು 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದೇ ಇವರ ವ್ರತ. (ವೇದಗಳು ಮೂರು. ಲೋಕಗಳು 
ಮೂರು, ದೇವತೆಗಳು ಮೂವರು, ನಕ್ಷತ್ರ, ಬಗ ಕರಣಗಳು, ಸರ್ಪ, ಗಂಧರ್ವ, ಪಿತೃಗಳು ಈ 


ಎಲ್ಲವೂ ಮೂರೇ ಆಗಿದೆ.) 
ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರೆಪಾಠಕ _ ದ್ಲಾನಿಂಶೆ ಬ೦ಣೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಿನ್ಲಿಸಾಮ್ನೋ ವೃಣೇಪಶವ್ಯಮಿತ್ಯಗ್ನೇರುದ್ದೀಘೋಸಿರುಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ನಿರುಕ್ತ- 

ಸ್ಫೋಮಸ್ಯ ಮೃದುಶ್ಷಕ್ಷ್ಮಂ ವಾಯೋರ್ಫ್ಯಕ್ಷ್ಮಂ ಬಲವದಿನ್ನಸ್ಯ ಕ್ರೌಜ್ಞಂ ಬೃಹಸ್ತತೇರಪ - 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ಸವಣಷ್ಟ [~ 193 


-ಧ್ಯಾನ್ತಂ कफणपूःङग्वुएवतश्ण्९९्छ९्डं ವಾರುಣಂತ್ಲೇವ ०2०९०९१ (1) 
ಅಮೃತತ್ವಂ ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯಾನೀತ್ಕಾಗಾಯೇತ್‌ ಸ್ವಧಾಂ ಪಿತೃಭ್ಯ ಆಶಾಂ 
ಮನುಷ್ಯೇಭ್ಯ ಸ್ಫೃಹೋದಕಂ ಪಶುಭ್ಯಃ ಸ್ಪಗ್ನಂ ಲೋಕಂ ಯಜಮಾನಾಯಾನ್ನಮಾತ್ಯನ 
ಆಗಾಯಾನಿತ್ಯೇತಾನಿ ಮನಸಾಧ್ಯಾಯನ್ನು ಪ್ರಮತ್ತಃ ಸ್ತುವೀತ ॥ (2) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸದ್ದೇ ಸ್ಟರಾ ಇನ್ನಸ್ಯಾತ್ಕಾನಃ ಸಕ್ಕ ಊಷ್ಕಾಣಃ ಪ್ರಜಾಪತೇರಾತ್ಮಾನಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಪರ್ಣಾ ಮೃತ್ಯೋ- 
ರಾತ್ಕಾನಸ್ತಂ ಯದಿ ಸ್ಥರೇಷೂಪಾಲಛಭೇ ९70 ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಫೂವಂ ಸತ್ತಾ 
ಪ್ರತಿವಕ್ಷ್ಯತೀತ್ಕೇನಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ । (3) ಅಥ ಯದ್ಯೇನಮೂಷ್ಕಸೂಪಾಲಭೇತ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಭೂವಂ ಸತ್ವಾಪ್ರತಿಪೇಕ್ಷ್ಯತೀತ್ಯೇನಂ ಬ್ರೂಯಾದಥ 
ಯದ್ಯೇನಂ ಸ್ಪರ್ದೇಷೂಪಾಲಭೇತ ಮೃತ್ಯುಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಭೂವಂ ಸ खु 
ಪ್ರತಿಧಕ್ಷ್ಯತೀತ್ಕೇನಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ । (4) ಸದ್ದೇ ಸ್ವರಾ ಘೋಷವನ್ಲ್ನೋ ಬಲವನ್ಲೋ 
ವಕ್ತವ್ಯಾ ಇನ್ನೇ ಬಲಂ ದದಾಸೀತಿ ಸರ್ಕ ಊಹಷ್ಕಾಹೋಆಗ್ರಸ್ತಾ ಅನಿರಸ್ತಾ ವಿವೃತಾ ವಕ್ತವ್ಯಾಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೇರಾತ್ಕಾನಂ ಪರಿದದಾನೀತಿ ಸದ್ದೇ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಲೇಶೇನಾನಭನಿಹಿತಾ ವಕ್ತವ್ಯಾ 
ಮೃತ್ಯೋರಾತ್ಕಾನಂ ಪರಿಹಾರಾಣೀತಿ ॥ (5) 


ತಾ॥ ಎಲ್ಲ ಪ್ರರಗಳೂ ದೇವೇಂದನ ರೂಪಗಳು. ಎಲ್ಲ ಊಷ್ಠ್ಟಗಳು ಪ್ರಜಾಪತಿರೂಪಗಳು. ಎಲ್ಲ 
ಸ್ಪರ್ಶಗಳು ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯ ರೂಪಗಳು. ಪ್ಟರಗಾನದಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಆದ್ದೇ ಆದರೆ “ಇಂದ್ರನ ಶರಣು ಬೇಡಿ ಗಾನ ಮಾಡಿದೆ. ಇಂದ್ರನೇ ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲ"' ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಊಷ್ಕಗಳಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ ದೋಷವನ್ನು ತಿಆಯುವಂತಾದರೆ “ನಾನು ಪ್ರಜಾಪತಿ- 
ಯನ್ನು ಶರಣುಖೇಡಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಮೃತ್ಯುವು ನಿನ್ನನ್ನು ದಹಿಸುವುದು'”” ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ 
ಸ್ಟರಗಳನ್ನು ಜೋರಾಗಿ (ಗಟ್ಣಯಾಗಿ) ಸುಶಬ್ದದಲ್ಲ ಭಾವಪೂರಿತವಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 
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“ಇಂದನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಲ ಬರಲ.” ಎಲ್ಲ ಊಷ್ಠಗಳು ಅರ್ರಸ್ತಗಳಾಗಿ, ಅನಿರಸ್ತಗಳಾಗಿ, ವಿವೃತಗಳಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ (ವಿರಾಟ್ಡ್‌ಗೆ) ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲಾ 
ಸ್ಪರ್ಶಗಳನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಅಕ್ಷರಗಳು ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಬೆರೆತು ಹೋಗದಂತೆ ಭಾವನೆ ಮಾಡಿ 
ಗಾನ ಮಾಡಬೇಕು."“ಮೃ್ಯತ್ಯುವಿನಿಂದ ನಾನೇ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲಆ'” ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಉಚ್ಛರಿಸ- 
ಬೇಕು. (ಎಲ್ಲಾ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಘೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿದ್ಧನಿಸುವಂತೆ ಗಟ್ಣಯಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸ ಬೇಕು.) 
್ಹತೀಯ ಪಪಾಠಕ - दष्क ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತ್ರಯೋ ಧರೃಸ್ಥನ್ನಾ ಯಜ್ಞೋಧ್ಯಯನಂ ದಾನಮಿತಿ ಪ್ರಥಮಸ್ತಪ ಏವ, ९०५०९ 
ಬ್ರಹ್ಮಜಾರ್ಯಾಜಾರ್ಯಕುಲವಾಸೀ, ತೃತೀಯೋತತ್ಯಸ್ತಮಾತ್ಕಾನಮಾಚಾರ್ಯಕುಲೇ- 
ವಸಾದಯಸ್ಸಕ್ದ ಏತೇ ಪುಣ್ಯಲೋಕಾ ಛವನ್ತಿ ಬ್ರಹೃಸಂಸ್ಥಾ:ಮೃತತ್ವಮೇತಿ। (1 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲೋಕಾ ಸಭ್ಯತಪತ್ತೇಭ್ಯೋಭತಪ್ತೇಭ್ಯ ಸ್ತಯೀ ವಿದ್ಯಾ ಸಮ್ರಾ ಸ್ರವತ್ತಾ- 
ಮಛ್ಯತಪತ್ತಸ್ಕಾ ಅಭತಪ್ತಾಯಾ ಏತಾನ್ಯಕ್ಷರಾಣಿ ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ತವನ್ತ ಭೂರ್ಳುವಃ್ಪರಿತಿ (2) 
ತಾನ್ಯಭ್ಯತವತ್ತೇಭ್ಯೋಂಭತನ್ತೇಛ್ಯ ಓಪ್ಯಾರಸ್ತಂಪ್ರಾ ಸವತ್ತದ್ಯಥಾಶಂಕುನಾ न 
ಸಂತೃಣ್ಣಾನ್ಯೇವ ಮೋಂಕಾರೇಣ ಸ್ದಾ ವಾಕ್‌ ಸಂತೃಣ್ಣಾ ಓಂಕಾರ ಏವೇದಂ 
ಸಕ್ಕಮೋಂಕಾರ ಏ ವೇದಂ णपु ॥ (3) 
ತಾ॥ ಯಜ್ಞಧರ್ಮಗಳು ಮೂರು ರೂಪಗಳಾಗಿ ಇವೆ. ಮೊದಲ ಧರ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನ, 
ಇದನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಮಾಡಲೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಧರ್ಮ ಅ್ರಹೃಚರ್ಯ. ಮೂರನೆಯ ಧರ್ಮ 
ಗುರುಕುಲವಾಸ. ಆಚಾರ್ಯರ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು; ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಲೋಕ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಬಹ್ಯಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲ ಅಮೃತಪದವಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. 
ಆ ಲೋಕಗಳಂದ ತ್ರಯವಿದ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಆ ವೇದಗಳಂದ 
ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಆ ಅಕ್ಷರಗಳ೦ದ 


ಭಾವಿಸಿದ. ಅವುಗಳ೦ದ ಸಾರವತ್ತಾದ “ಓಂ” ಎನ್ನುವ ಪ್ರಣವ ಹುಟ್ಟತು. ವರ್ಣದಲ್ಲನ ಜೀವಕಣಗಳು 


ವರ್ಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲೂ ಓಂಕಾರವು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಓಂಕಾರವೇ ಆಗಿದೆ. 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರೆಸಾಠಕ - शठं कण 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋ ವದನ್ತಿ ಯದ್ಧಸೂನಾಂ ಪ್ರಾತಸ್ಥವನಂ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಮಾಧ್ಯಸ್ಷಿನಂ ಸವನ- 
ಮಾದಿತ್ಯಾನಾಂ ಚ ವಿಶ್ಲೇಷಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ತೃತೀಯ ಸವನಮ್‌। (1) ಕ್ಷತರ್ತೀ 
ಯಾಜಮಾನಸ್ಯ ಲೋಕ ಇತಿ ಸಯಸ್ತನ್ನವಿದ್ಯಾತ್ಸಥಂ ಕುರ್ಯಾದಥ ವಿದ್ವಾನ್ನುರ್ಯಾತ್‌' 
(2) ಪುರಾ ಪ್ರಾತರಸುವಾಕಸ್ಯಾಪಾಕರಣಾಜ್ಞಘನೇನ ಗಾರ್ರಪತ್ಯಸ್ಕೋದಜ್ಯುಖ ಉಪವಿಶ್ಯ 
ಸವಾಸವಂ ಸಾಮಾಜಭಗಾಯತಿ! (3) ಲೋತಕದ್ದಾರಮಪಾವಾ3ರ್ಲೂತ-3ಪಶ್ಯೇಮತ್ತಾ 
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ವಯಂರಾ 3-3-3-3-3 ಹುಂತ ಆ3-3ಹ್ಯಾತಯೋತಿ ಆ3-2-1-1-1- ಇತಿ! (4) 
ಅಥ ಜುಹೋತಿ ಸಮೊೋಆಗ್ಹಯೇ ಪೃಥಿವೀಕ್ಷಿತೇ ಲೋಕಕ್ಷಿತೇ ಲೋಕಂ ಮೇ 
ಯಜಮಾನಾಯ ವಿನ್ನೈಷವೈ ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಲೋಕ ಏತಾಸ್ಕಿ ॥ (3) 


ತಾ॥ ಉದಯಸವನವು ವಸುಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸವನವು ರುದರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ, 
ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಸವನವು ಅದಿತ್ಯರಿಗಾಗಿ ವಿಶ್ವ ದೇವತೆಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಹ್ಯವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಜಮಾನನ ಲೋಕವು ಎಲ್ಲದೆ? ಈ ಯಜ್ಞವಿಧಿಗಳನ್ನು ತಿಆಯ- 
ದಿದ್ದವರು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಯಜ್ಞ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆಯೇ ಯಜಮಾನನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.” ಉದಯ ಸವನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಬ- 
. ಸುವುದಕ್ಷೆ ಮೊದಲು, ಯಜಮಾನನು ಗಾರ್ಹ್ಯಪತ್ಯಾಗ್ದಿಗೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಕುಳತು ವಸುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡಬೇಕು. "£ ಅಗ್ನಿದೇವಾ! ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ದ್ವಾರವನ್ನು ತೆರೆ. ಭೂಲೋಕ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನು ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.” 
ಆನಂತರ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. “ಛಫೂಲೋಕದಲ್ಲ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಗಳು. ಯಜಮಾನನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡು. ಈ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಯಜಮಾನ ಹೊಂದಬೇಕು. ಈ ಜೀವಮಾನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ, ಆನಂತರವೂ 
ಸಹ ಯಜಮಾನನಾದ ನಾನು ಇಲ್ಲಗೆ ಬರುವಂತಾಗಲಅ ಸ್ವಾಹಾ" (ಸಾಮಾದಿ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು.) | 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅತ್ರ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾದಾಯುಷಃ ಸ್ಥಾಹಾಾಪಜಹಿ ಪರಿಘುಮಿತ್ಯುಕ್ತೋತ್ರಿಷ್ಠತಿ ऊन 
ವಸವಃ ಪ್ರಾತಸ್ಥವನಂ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛನ್ನಿ । (6) ಪುರಾ नणय ಸವನಸ್ಕೋ- 
ಪಾಕರಣಾಜ್ಞಘಫನೇನಾಗ್ನೀ ಥ್ರೀಯಸ್ಕೋದಣ್ಕುಖ ಉಪವಿಶ್ಯ ಸ ರೌದ್ರಂ ಸಾಮಾಭಗಾಯತಿ!। 
(7) ಲೋತಕದ್ದಾರಮಪಾವಾತರ್ಗೂತ-3 ಪಶ್ಯೇಮ ತ್ಯಾ ವಯಂ ವೈ ರಾತಿ-3-3-ತ- 
3 ಹುಂತಿ-ಅತ-3 ಜ್ಯಾತ ಯೋತ ಆ3-3-1-1-1 ಇತಿ। (8) ಅಥ ಜುಹೋತಿ ನಮೋ 
ವಾಯುವೇನ್ತರಿಕ್ಷಕ್ಷಿತೇ ಲೋಕಕ್ಷಿತೇ ಲೋಕಂ ಮೇ ಯಜಮಾನಾಯ ॐत ವೈ 
ಯಜಮಾನಸ್ಯ ಲೋಕಖತಾಸ್ಕಿ॥ (9) 
ತಾ॥ “ಈ ಸ್ಥಾ ನದ ದ್ದಾರದಲ್ಲಯೇ"”' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಜಮಾನ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಕುವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಉದಯ ಸವನದಲ್ಲ ವಸುಗಳು ವಾಂಛೆ (ಕೋರಿಕೆ)ಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಸವನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಯಜಮಾನ "ಅಗ್ನಿ ಧೀರಯಾಗ್ದಿಯ ಪಕ್ನದಲ್ಲ ಕುಳತು 
ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ರುದ್ರರನ್ನು ಕುರಿತ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನು. "ಅಗ್ನಿ ದೇವಾ! 
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದ್ವಾರದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆ. ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಆಕಾಶದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು.” ಆಗ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಹವಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಹುತಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
“ಆಕಾಶದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವ ವಾಯುದೇವನಿಗೆ ನಸಮಸ್ಸಾರಗಳು. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪ್ರಸಾದಿಸು. ಯಜಮಾನನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಜೀವಿತಾಂತ್ಯ- 
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ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾನು ಇಲ್ಲಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆ! ಸ್ವಾಹಾ” (ಮಂತ್ರದಲ್ಲ “ಹುಮ್‌” 
ಎನ್ನುವುದು ಸ್ತೋಭಾಕ್ಷರವಾಗಿದೆ. ಅಂಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಲಾಪನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಮಯವನ್ನು 
ತಿಅಸುತ್ತದೆ.) | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅತ್ರ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾದಾಯುಷಃ ಸ್ಥಾಹಾ ಅಪಜಹಿ ಪರಿಘಮಿತ್ಯುಕ್ರೋತ್ರಿಷ್ಠತಿ ತಸ್ಕೈ 
ರುದ್ರಾ ಮಾಧ್ಯನ್ಲಿನಂ ಸವನಂ ಸಂಪ್ರಯಜ್ಞನ್ಷಿ | (1೦) ಪುರಾ ತೃತೀಯ ಸವನ- 
ಸ್ಕೋಪಾಕರಣಾಜ್ಞಫನೇನಾಹಾವನೀಯಸ್ಕೋದಜ್ಕುಖ ಉಪವಿಶ್ಯ ಸ ಆದಿತ್ಯಂ ಸ 
ವೈಶ್ಠದೇವಂ ಸಾಮಾಣಗಾಯತಿ । (1) ಲೋ3ಕದ್ದಾರಮಪಾವಾಡಿರ್ಲೂತ-3 ಪಶ್ಯೇಮ 
ತ್ಹಾವಯಗ್‌ಂ ಸ್ಥಾರಾ3-3-3-3-3 903 ಆ3-3 ಹಜ್ಯಾತಯೋತಿ ಆ3-2-1-1-1 
ಇತಿ॥ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ (12) ಅಥ ವೈಶ್ಚದೇವಂ ಲೋ3ಕದ್ದಾರಮಪಾವಾಡರ್ಗೂ-3-3ಪಶ್ಯೇಮ 
ತ್ಪಾಯವಗ್‌೦ ಸಾಮ್ರಾತ-3-3-3-3 2203 ಅತ-3 ಹ್ಯಾತಯೋತ ಆ3-2-1-1- 
1 ಇತಿ ॥ ಆದಿತ್ಯಮ್‌ (13) ಅಥ ವೈಶ್ವದೇವಂ ಲೋ3ಕದ್ದಾರಮಪಾವಾ3ರ್ಲೂ-3-3 
ಪಶ್ಯೇಮ ತ್ಲಾಯವಗ್‌೦ ಸಾಮ್ರಾತ-3-3-3-3 ಹುಂ ಆಹ್ಯಾತ ಯೋತಿ ಅ3-2- 
1-1-1 ಇತಿ (13) | | 
ತಾ॥ "ಈ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ದ್ವಾರ'' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಯಜಮಾನನು ನಿದ್ರೆಬಂದ ಏಳುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ರುದ್ರರು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಯಜಮಾನ ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿಯ कदु ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ 
ಮಾಡಿ ಕುಳತು, ಆದಿತ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತು, ವಿಶ್ವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಓ ಅಗ್ಗಿದೇವಾ ಷ್ಟರ್ಗತಲದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆ. ದೇವಲೋಕದ ಸೌಬ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಷಾಗಿ 
(ಸಾನು) ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಬೇಕು.” ಆದಿತ್ಯರಿಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಗಾನವು ಇದೇ. 
ಅಗ್ನಿದೇವಾ, ಪ್ಪರ್ಗ ಭೂಮಿಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆ. ದೇವಲೋಕದ ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಬೇಕು.”' 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಜುಹೋತಿ ಸಮ ಆದಿತ್ಯೇಛ್ಯಶ್ವ ವಿಶ್ವೇಭ್ಯಶ್ವ ದೇವೇಭ್ಯೋ ದಿವಿ १०४४९०० 
|: ९६ 
ಲೋಕಕ್ಷಿದ್ಯ್ಯೋ ಲೋಕಂ ಮೇ ಯಜಮಾನಾಯ ವಿನ್ವತ। (14) ಏಷವೈ ಯಾಜಮಾನಸ್ಯ 
ಲೋಕ ಏತಾಸ್ಕ್ಯತ್ತ ಯಜಮಾನಃ ಪರಸ್ತಾದಾಯುಷಃ ಸ್ಥಾಹಾ ಅಪಹತ ಪರಿಘು- 
ಮಿತ್ಯುಕ್ಟೋತ್ರಿಷ್ಠತಿ । (5) ತಸ್ಕಾ ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚ कषु ಚ ದೇವಾಃ ತೃತೀಯ ಸವನಂ; 
ಸಂಪ್ರಯಜ್ಯನ್ಮೇಷ ಹ ವೈ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ 
ವೇದ। (16) 


ॐ2॥ ಆನಂತರ, ಯಜಮಾನಿ ಮಂತ್ರಗಳ೦ದ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ನೀಡು(ಕೊಡುಂತ್ತಾರೆ. “द्युत 
ಭೂತಗಳಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಆದಿತ್ಯರಿಗೆ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಗಳು. ಯಜಮಾನನಾದ 
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ನನಣೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವಂತಾಗಲ! ಈ ಸ್ಥಾನವು ಬಂಡಿತವಾಗಿ ಯಜಮಾನನು 
ಹೊಂ೦ದುವಂತಹುದು. ಜೀವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ (ಆನಂತರ) ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವ 
ಕೋರಿಕೆಯುದೆ ಸ್ವಾಹಾ “ಇದೇ ಪ್ರರ್ಗ ದ್ವಾರ" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಜಮಾನನು ಏಳುವನು.- 
ಆದಿತ್ಯರು, ವಿಶ್ಲೇದೇವತೆಗಳು ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞಕ್ಷೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವರು. 
ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರವರ್ತನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಜಮಾನನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡಿರುವನು. (ಎರಡನೆಯ ಪಪಾಠಕದಲ್ಲ 24 ಬಂಡಗಳು, 82 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ) 


ತೃತೀಯ ಸ್ರನಾಠಕ - हक्क) ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಿಮ್‌ ಅಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಯೋ ದೇವ ಮಧು ತಸ್ಯ ದೌ ರೇವ ತಿರಶ್ಷೀನ ವಂಶೋಪನ್ತರಿಕ್ಷ- 
ಮಪೂಪೋ ಮರೀಚಯಃ ಪುತ್ತಾಃ (1) ತಸ್ಯ ಯೇ ಪ್ರಾಣಗ್ದೋ ರಶ್ಯಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಚ್ಛೋ ಮಧುನಾಡ್ಯಂ ಖುಚ ಏವ ಮಧುಕೃತ ಖುದ್ದೇದ ಏವ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಅಮೃತಾ 
ಆಪಃ ತಾ ವಾ ಏತಾ ಖುಚಃ। (2) ಏತಮೃದ್ದೇದಮಭ್ಯತಪಂ ಸ್ಪಸ್ಯಾಭಿತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶಸ್ಪೇಜ 
ಇನ್ಲಿಯಂ ವೀರ್ಯಮನ್ನಾದ್ಯಂ ರಸೋತಜಾಯತ। (3) ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ, - 
ಮಭತೋತಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ಏತದ್ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಮ್‌ ॥ (4) 


ತಾ॥ (ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲ ಮಧುವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ) ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೇ ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ಮಧು. ಆ ಮಧುವಿನೊಂದಿಗೆ ಪ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಬಹುದು. ಆಕಾಶವೇ ಮಧುವಿಗೆ ಆಧಾರ, ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳು ಮಧುಪುತ್ತರು. ಸೂರ್ಯನ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಿರಣಗಳು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲರುವ ಮಧು- 
ನಾಡಿಗಳು, ಖಯಕ್ಸುಗಳು ಮಧುಪಗಳು, ४१०११९८ ಯಜ್ಞವು ಪುಷ್ಪವು ಅದರಲ್ಲನ ಜಲವೇ ಅಮೃತ. 
ಆ ಜೇನುಹುಳುಗಳು (ಹಕ್ಕುಗಳು) ಖುದ್ದೇದವನ್ನು ನುಡಿಯುವುವು. ಹಾಗೆ ನುಡಿಯುವ ಮಧುಪ- 
11४0८ ರಸ, ಕೀರ್ತಿ, ಪ್ರಕಾಶ, ಇಂದ್ರಿಯ ಬಲ, ಭುಜಸಲು ಆಹಾರ ಲಭಿಸುವುದು. ಈ ರಸವು 
ಉಕ್ಕಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ; ಸೂರ್ಯನಷ್ಟು ಅಗಲಕ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ 
ಆ ರಸವು ಆದಿತ್ಯನ ಅರುಣ ರೂಪದಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಅಮೃತವೆಂದರೆ ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಕಾಣಿಸದಿರುವ ಫಲವದು. ಆ ಅದೃಷ್ಟ ಫಲವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ದಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. | 


ತೈಕೀೀಯ ಪಾಠಕ - ್ವಿಕೀಯ ಬಂಡೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯೇಃಸ್ಯದಕ್ಷಿಣಾ ರಶ್ಚಯ ಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಾ ಮಧುನಾಡ್ಕೋ ಯಜಾಂಷ್ಯೇವ 
ಮಧುಕೃತೋ ಯಜುರ್ನೇದ ಏವ ಮಷ್ಟಂ ತಾ ಅಮೃತಾ ಅಪಃ! (1) ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನಿ 
ಯಜೂಂಷ್ಯೇತಂ ಯಜುಕ್ಕೇದಮಭ್ಯತಪಂಸ್ತಸ್ಕಾಭತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇನ್ಸಿಯಂ ವೀರ್ಯ- 
ಮನ್ನಾದ್ಯಂ ರಸೋಃಜಾಯತ (2) ತದ್ಯೂಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಭತೊಣಶ್ರಯತ್ತಾದ್ದಾ ಏತದ್ಯ 
-ದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಶುಕ್ಷಂ ರೂಪಮ್‌ ॥ (3) 
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ತಾ॥ ಸೂರ್ಯದೇವನ ದಕ್ಷಿಣ ಕಿರಣಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಮಧುನಾಡಿಗಳು. ಯಜಸ್ಸುಗಳೇ ಭಮರಗಳು. 
(ಜೇನು ಹುಳುಗಳು) ಯಜುರೇದವೇ ಪುಷ್ಟ, ಅಲ್ಪರುವ ಜಲವೇ ಅಮೃತ - ಯಜುಸ್ಸುನಲ್ಲರುವ 
ಗೀತೆಗಳು ಯಜುರೇದವನ್ನು ಆಅಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಆ ಆಅಂ೦ಗನದಿಂದ ರಸ, ಕೀರ್ತಿ, 
ವೈಭವ, ಇಂದ್ರಿಯಬಲ, ಉತ್ಸಾಹ, ಭುಜಸಲು ಅನ್ನ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಯಜುಸ್ಸುಗಳಲ್ಲನ 
ಗೀತೆಗಳು (ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದು) ಉಕ್ಕಿಹರಿಯುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ದೃಶ್ಯವು ಆದಿತ್ಯನ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕೃಡೀಯ ಪ್ರಪಾಠಕ - ತೃತೀಯ र्ठ 

ಮಂಶ್ಲೋ. ಅಥಯಜಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಇಸ್ಹೋ ರಶ್ಯಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯ ಪ್ರತೀಚ್ಯೋ ಮಧುನಾಡ್ಯಸ್ಥಾಮಾನ್ಯೇನ 

ಮಧುಕೃತಃ ಸಾಮವೇದ ಏವ ಪಮಷ್ಟಂ ತಾ ಅಮೃತಾ ಆಪಃ (1 ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನಿ 

ಸಾಮಾನ್ಯೇತಂ ಸಾಮವೇದಮಛ್ಯತಪಂಸ್ತಸ್ಯಾಭತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶಸ್ಟೇಜ ಇನ್ಟಿಯಂ ವೀರ್ಯ- 

ಮನ್ನಾದ್ಯಂ ರಸೋತಜಾಯತ (2) ತದ್ಧ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಭತೋಶ್ರಯತ್ತದ್ವಾ ಏತದ್ಯ- 
ದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಂ ರೂಪಮ್‌ ॥ (3) 

ತಾ॥ ಸೂರ್ಯ ದೇವನ ಪಕ್ತಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಿರಣಗಳು ಪಶ್ತಿಮ ಮಧುನಾಡಿಗಳು. ಸಾಮಗಳೇ 

್ರಮರಗಳು. (ಜೇನುಹುಳುಗಳು), ಸಾಮವೇದವೇ ಪುಷ್ಟ. ಅಲ್ತರುವ ಜಲಗಳೇ ಅಮೃತ. ಆ 

ಸಾಮಗಳು ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಆಅಂಗನ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆ ಆಅಂಗನದಿಂದ ರಸ, ಕೀರ್ತಿ, ಅವಯವ 

ಸೌಂದರ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಉತ್ಸಾಹ, ವೀರ್ಯ ಭುಜಸಲು ಅನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಮಧು 


०६ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಜದ್ದಿದೆ. ಆ ದೃಶ್ಯ ಆದಿತ್ಯನ ಕಪ್ಪಗಿನ ರೂಪವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಪೈಕಿಯ ಪ್ರಸಾಪಜ - ಚತುಧ್ಧ ಖಲ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯೇಸ್ಯಾದಇಗ್ಲೋ ರಶ್ಯಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಕೋದೀಚ್ಯೋ ಮಧುನಾಡ್ಯೋಥರ್ರಾಜ್ಞೆರಸ 
ಏವ ಮಧುಕೃತ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಅಮೃತಾ ಆಪಃ (1) ತೇವಾ ಏತೇ” 
ಥರ್ಪಾಜ್ಲೇರಸ ಏಬತದಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಮಛ್ಯತಪಂಸ್ತಸ್ಯಾಭತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶಸ್ತೇಜ ಇನ್ಬಿಯಿ 
ವೀರ್ಯಮನ್ನಾದ್ಯಂ ರಸೋಹಾಯತ (2) ತಧ್ಯ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಳತೋಶ್ರಯತ್ತದ್ವ್‌ 
ಏತದ್ಯದೇತದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಪರಂ ಕೃಷ್ಣಂ ರೂಪಮ್‌ ॥ (3) 


ತಾ॥ ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷುಣಗಳ ಕಿರಣಗಳು ಉದೀಚೀ ಮಧುನಾಡಿಗಳು ಅಥರ್ವ 
ವೇದದ ಮಂತ್ರಗಳೇ ್ರಮರಗಳು ಇತಿಹಾಸಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು. ಅಲ್ಲನ ಜಲವು 
ಅಮೃತ - ಅಥರ್ವವೇದ ಮಂತ್ರಗಳು ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಆಅ೦ಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡವು. 
ಆ ಆಅಂಗನದಿಂದ ರಸ, ಕೀರ್ತಿ, ಅವಯವ ಸೌಂದರ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಉತ್ತಾಹ, ವೀರ್ಯ: 
ಭುಜಸಲು ಅನ್ನ ಲಭಸುವವು. ಆ ಮಧು ಉಕ್ಕಿ ಹರಿಯುತು. ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಸೇರಿತು. © 
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ದೃಶ್ಯವು ಕಪ್ಪಗಿನ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಇದೆ. (ಆ ಮಧುರಸವು ಸೂರ್ಯನ ಉತ್ತರ 
ದಿಶೆಯಲ್ಲ ಸೇರಿತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.) 
0१ ಪಪಾಠಶ - ಪಳ್ಗೂಮು ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯೇಸ್ಯೋರ್ಪ್ಯಾ ರಶ್ಯಯಸ್ತಾ ಏವಾಸ್ಯೋರ್ಸ್ಯಾ ಮಧುನಾಡ್ಯೋ ಗುಹ್ಯಾ ಏವಾದೇಶಾ 

ಮಧುಕೃತೋ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಪುಷ್ಪಂ ತಾ ಅಮೃತಾ ಅಪಃ (1) ತೇ ವಾ ಏತೇ ಗುಹ್ಯಾ 

ಆದೇಶಾ ಏತದ್ಧಹ್ಮಾಭ್ಯತಪಂಸ್ತಸ್ಯಾಭತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶಸ್ನೇಜ ०९०५० ವೀರ್ಯಮನ್ನಾದ್ಯಂ 

ರಸೋಜಾಯತ (2) ತದ್ವ್ಯಕ್ಷರತ್ತದಾದಿತ್ಯಮಭತೋತಶ್ರಯತ್ತದ್ದಾ ಏತದ್ಯದೇತ- 

ದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಕ್ಷೋಭತ ಇವ (3) ತೇವಾ ಏತೇ ರಸಾನಾಂ ರಸಾ ವೇದಾ ಹಿ 

ರಸಾಸ್ತೇಷಾಮೇತೇ ರಸಾಸ್ತಾನಿ ವಾ ಏತಾನ್ಯಮೃತಾನಾಮಮೃತಾನಿ ವೇದಾಹ್ಯಮೃತಾ- 

ಸ್ನೇಷಾಮೇತಾನ್ಯಮೃತಾನಿ ॥ (4) 

ತಾ॥ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಊರ್ಥ್ವಕಿರಣಗಳೇ, ಮೇಅರುವ ಮಧುನಾಡಿಗಳು. (ಜೇನುಗೂಡು- 

ಗಳು) ರಹಸ್ಯ ಖೋಧೆಗಳು, ಜೇನುಹುಳುಗಳು, ಪಣವವು (ಬಹ್ಕವು) ಪುಷ್ಪ. ಆ ಜಲಗಳು (ಪಣವಗಾನ 
ಘಫಲಅತಗಳು) ಅಮೃತವು, ಆ ರಹಸ್ಥ ಖೋಧೆಗಳು ಪ್ರಣವವನ್ನು ಆಅಂಗನ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆ 
ಆಅಂಗನದಿಂದ ರಸ, ಕೀರ್ತಿ, ಅವಯವ ಸೌಂದರ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಉತ್ಸಾಹ, ವೀರ್ಯ, 
ಭುಜಸಲು ಆಹಾರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಮಧುವು ಉಕ್ಷಿ ಹರಿದು ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತಲೂ ಬದ್ದಿದೆ. ಆ 
ಮಧುವು ಸೂರ್ಯನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಕ್ಷೋಭಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಧುನಾಡಿಗಳೇ 
ರಸಗಳು, ವೇದಗಳೇ ರಸಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ವೇದಾಮ್ಯತಗಳು. ಈ ಮಧುನಾಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಮಧುವಿನಲ್ಲರುವ ಅಮೃತ. ವೇದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಮಧುವಿನಲ್ಲರುವ ಅಮೃತ. (ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳರುವ ಲೋಹಿತಾದಿ ರೂಪಗಳೇ ರಸಗಳಗೆ ರಸವಾದುದು. ಲೋಕಗಳಗೆ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ವೇದಗಳು ರಸಗಳು.) 


ತೈಜಿಣಯ ಪಸಾಠಕ - ಸಸ ಬಂಡ | 

ಮಂಸ್ಲೊ॥ ತದ್ಯತ್‌ ಪ್ರಥಮಮಮೃತಂ ತದ್ಧಸವ ಉಪಜಂವನ್ವ್ಯಗ್ನಿನಾ ಮುಖೇನ ನ ವೈ ದೇವಾ ಅಶ್ನಸ್ತ 

ನ ಪಿಬನ್ತ್ಯತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಷ್ಯನ್ಷಿ (1) ತ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಸಂವಿಶನ್ನತಸ್ಕಾ 

-ದ್ರೂಪಾದುದ್ಯನ್ತಿ (2) ಸ ಯ ಏತದೇವಮಮೃತಂ ವೇದ. ವಸೂನಾಮೇವೈ- 

ಕೋಛೂತ್ವಾಗ್ಲಿನೈವಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಪ್ಯತಿ ಸ ಏತದೇವ ರೂಪ- 

ಮಭಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಥಾದ್ರೂಪಾದುದೇತಿ (3) ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾದುದೇತಾ कुट 
-ದಸ್ತಮೇತಾ ವಸೂನಾಮೇವ ತಾವದಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ॥ (4) 

ತಾ॥ ಅರುಣ ರೂಪದಲ್ಪರುವುದು ಮೊದಲ ಅಮೃತ. ಅಗ್ನಿ ದೇವನು ನಾಯಕನಾಗಿ, ಆ 

ಅಮೃತವನ್ನು ವಸುಗಳು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಮೃತ ಪಾನವನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆ 
ರೂಪದಲ್ಲೇ ಅನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು ವಸುಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಗ್ಗಿ- 
ದೇವನನ್ನು ನಾಯಕನೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂತಹವರು ಈ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಆ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಸೂರ್ಯ 
ಫಗವಾನನು ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕನಟ್ಲ ಉದಲುಸುತ್ತಾ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಮಿಸುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ವಸುಗಳ 
ಐಶ್ಪರ್ಯದಂತೆ, ಪ್ಪರಾಜ್ಯವನ್ನು, ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. (ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲ. ಅವರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೃಪಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.) 
ತೈಕೀಯ ಪಪಾಠಪ - ಸಪ್ಪಮು ಬ೦ಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದ್ದಿ ತೀಯಮಮೃತಂ ತದ್ರುದ್ರಾ ಉಪಜೀವನ್ತೀನ್ನೇಣ ಮುಖೇನ ನ ವೈ ದೇವಾ 

ಅಶ್ನನ್ತಿನ ಪಿಬನ್ಕೇತದೇವಾಮ್ಯತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ङगु (1) ತ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಸಂವಿಶ- 

ನ್ರೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದ್ಯನ್ನಿ (2) ಸ ಯ ಏತದೇವಮಮೃತಂ ವೇದ ರುದ್ರಾಣಾಮೇವೈಕೋ 

ಭೂತ್ತೇನ್ಟೇಣ್ಯವ ಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಪ್ಯೃತಿ ಸ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಿ- 

ಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾಡುದೇತಿ (3) ಸ ಯಾವದಾದಿತ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾದುದೇತಾ कथ्‌ 

ದಸ್ತಮೇತಾಧ್ವಿಸ್ತಾವದ್ಧಕ್ಷಿಣತ ಉದೇತೋತ್ತರತೋತಸ್ತಮೇತಾ ರುದ್ರಾಹಾಮೇವ ತಾವ- 

ದಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ ॥ (4) 

ತಾ॥ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ರೂಪ ಎರಡನೆಯ ಅಮೃತ, ಇಂದ್ರನು ನಾಯಕನಾಗಿರಲು ಆ 
ಅಮೃತವನ್ನು ರುದ್ರರು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೋಡಿಯೇ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಈ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪ” 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ ಅವರು ರುದರಳಿ 
ಒಜ್ಜರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರನು ಅವರ ನಾಯಕನಾಗಿರಲು, ಆ ಅಮೃತ ಪಾನವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಗೇ 
ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತ ಈ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ: 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸೂರ್ಯ ದೇವನು ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ಉದಮುಸುತ್ತಾ ಪಥಿಮ ದಿಕ್ಷಿನಲ್ಲ ಅಸ್ಪಮಿಸು- 
ತಿರುತ್ತಾನೋ, ಅಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಕಾಲ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲ ಉದಲಖಸಿ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಅಸ್ತಮಿಸುವ ಕಾಲ ರುದ್ರರ ದೇಶರಾಜ್ಯದಂತೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಐಶ್ಲರ್ಯಗಳನಿ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 
` 8८ ಪ್ರಸಾಠಕೆ - ಅಫ್ಠನು ಖಲ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಅಥ ಯತ್ವೃತೀಯಮಮೃತಂ ತದಾದಿತ್ಯಾ ಉಪಜೀವನ್ನಿ ವರುಣೀನ ಮುಖೇನ ನ ವೈ 

ದೇವಾ ಅಶ್ವನ್ಸಿ ನಪಿಬನ್ಸೇತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ष्युः 0) ತ ಏತ ದೇವರೂಪ- 
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ಮಭಸಂವಿಶನ್ನೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದ್ಯನ್ನಿ (2) ಸ ಯ ಏತದೇವಮಮೃತಂ ವೇದಾದಿತ್ಯಾನಾ 
-ಮೇವೈಕೋ ಭೂತ್ಸಾ ವರುಣೇನೈವಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೃಪ್ಯತಿ ಸ 


ಏತದೇವರೂಪಮಭಛಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದೇತಿ (3) ನ ಯಾವದಾದಿತ್ಯ್ಕೋ 
ದಕ್ಷಿಣತ ಉದೇತೋತ್ತರತೋಸ್ತಮೇತಾದ್ದಿಸ್ತಾವತ್ತಶ್ಲಾದುದೇತಾ ಪುರಸ್ತಾದಸ್ತಮೇತಾ 


ಆದಿತ್ಯಾನಾಮೇವ ತಾವದಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ॥ (4) 
ऊट2॥ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನ ತೃತೀಯ ರೂಪವೇ ಮೂರನೆಯ ಅಮೃತಃ ವರುಣನು 
ನಾಯಕನಾಗಿ, ಆದಿತ್ಯರು ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಮೃತವನ್ನು 
ಭುಜಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆ ಅಮ್ಯೃತಪಾನವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ಆ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ಆ ವಿವರಗಳನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರೋ ಅವನು ಆದಿತ್ಯರಲ್ಲ ಒಬ್ಬರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ವರುಣನು ನಾಯಕನಾಗಿ 
ಆ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಈ ರೂಪದಲ್ಲ 
ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಸೂರ್ಯ ದೇವನು ದಕ್ಷಿಣ © दै 
ಉದಲುಸುತ್ತಾ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷHನಲ್ಲ ಅಸ್ತಮಿಸುವನೋ, ಅಥವಾ ಎರಡು ಪರ್ಯಾಯಗಳಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಪಕ್ಲಿಮ © दत ಉದಯಖುಸುತ್ತಾ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲ ಅಸ್ತಮಿಸುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಆತ ಆದಿತ್ಯರ 

ದೇವ ರಾಜ್ಯ ಭೋಗಗಳಂತೆಯೇ ಅಧಿಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ತೃಕೀಯ ಪಾದಕ - ನನನು ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯಜ್ಞತುದ್ದಮಮೃತಂ ತನ್ಯರುತ ಉಪಜೀವನ್ನಿ ಸೋಮೇನ ಮುಖೇನ ನ ವ್ಯ ದೇವಾ 
छट ನ ಪಿಬನೇತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಷ್ಯನ್ಷಿ 0) ತ ಏತದೇವ ರೂಪ- 
ಮಭಸಂವಿಶನ್ನತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದ್ಯನಿ (2) ಸ ಯ ಏತ ದೇವ ಮಮೃತಂ ವೇದ ಮರುತಾ 
ಮೇವೈಕೋ ಥೂತ್ಪಾ ಸೋಮೇನೈವಮುಖೇನೈತ ದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಷ್ಯತಿ ಸ ಏತ 
ದೇವ ರೂಪಮಭಸಂವಿಶ ತ್ಯೇತಸ್ಕಾ ದ್ರೂಪಾದುದೇತಿ (3) ಸಯಾವ ದಾದಿತ್ಯಃ 
ಪಶ್ಲಾದುದೇತಾ ಪುರಸ್ತಾ ದಸ್ತ ಮೇತಾ ಧ್ವಿಸ್ತಾವ ದುತ್ತರತ ಉದೇತಾ ದಕ್ಷಿಣತೋಸ್ತ ಮೇತಾ 

ಮರುತಾ ಮೇವ ತಾವ ದಾಧಿ ಪತ್ಯಂ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ॥ (4) 
ತಾ॥ ಸೂರ್ಯ ಭಛಗವಾನನ ಕಪ್ಪಗಿನ ರೂಪ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಮೃತ; ಸೋಮನು ನಾಯಕನಾಗಿ, 
ಮರುತ್ತುಗಳು ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಈ ರೂಪದಲ್ಪ 
ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದಕೊಳ್ಳು- 
ತಿರುವರೋ ಅವರು, ಮರುತ್ತುಗಳಲ್ಪ ಒಬ್ಬನಾಗಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು, ಸೋಮನು ನಾಯಕನಾಗಲು 
ಆ ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತ್ರವೇ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ५०८०७०९, ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಅಥವಾ 
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ಅದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಸಮಯ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಉದಯುಸಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಆತ ಮರುತ್ತರ ದೇವ ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ. 
ಐಶ್ಪರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. (ಈ ಖಂಡದಲ್ಲ ಮರುದ್ಧಣಗಳ ಜೀವನಾಶ್ರಯಭೂತವಾದ 
ಚತುರ್ಥ ಅಮೃತೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
रशत ಪ್ರಪಾಠಕ ~ पठ) ಬ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯತ್ರಇ್ನಮಮಮೃತಂ ತತ್ಪಾಧ್ಯಾ ५०२९९०६ व्युष्ट ಮುಖೇನ ನ ವೈ 
ದೇವಾ छथ ನ ಪಿಬನ್ರೈತದೇವಾಮೃತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತೃಪ್ಯನ್ಷಿ (॥) ತ ಏತದೇವ 
ರೂಪಮಭಸಂವಿಶನ್ತ್ಯೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದ್ಯನ್ತಿ (2) ಸಯ ಏತದೇವಮಮೃತಂ 
ವೇದಸಾಧ್ಯಾನಾಮೇವೈಕೋ ಭೂತ್ಪಾ ಬಹೃಣ್ಯವ ಮುಖೇನೈತದೇವಾಮೃ್ಯತಂ ದೃಷ್ಟಾ 
ತೃಪ್ಯತಿ ಸ ಏತದೇವ ರೂಪಮಭಸಂವಿಶತ್ಯೇತಸ್ಕಾದ್ರೂಪಾದುದೇತಿ (3) ಸ 
ಯಾವದಾದಿತ್ಯ ಉತ್ತರ ಉದೇತಾ ದಕ್ಷಿಣತೋತಸ್ತಮೇತಾದ್ವಿಸ್ತಾವದೂರ್ವ ಉದೇತಾ- 
ರ್ವಾಗಸ್ತಮೇತಾ ಸಾಧ್ಯಾನಾಮೇವ ತಾವದಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಾ ॥ (4) 
ತಾ॥ ಸೂರ್ಯ ಛಗವಾನನ ಒಳಗಿರುವ ರೂಪವು ಐದನೆಯ ಅಮೃತ. ಆ ಅಮೃತವನ್ನು; 
ಸಾಧ್ಯರು, ಪ್ರಣವವನ್ನು ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಆ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ಈ ರೂಪದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಈ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ಯಾರು 
ತಿಆದು ಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲ ಒಬ್ಬರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತ ಪ್ರಣವವನ್ನು ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು, ಅಮೃತವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು 
ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನಲ್ಣ ಉದಯುಸುತ್ತಾ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನಲ್ಪ ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ 
ಅಥವಾ ಅದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಕಾಲ, ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಊರ್ವನಾಗಿ ಉದಯುಸುತ್ತಾ, ಕೆಳಭಾಗದಳಿ 


ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ ಆತ ಸಾಧ್ಯರ ದೇವರಾಜ್ಯ ಭೋಗಗಳಂತೆ ಐಪ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


श्छ ಪಪಾಠಪ - ಏಪಾದಪ ಖಂಲಣೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ತತ ಊರ ಉದೇತ್ಯ ನೈವೋದೇತಾ ನಾಸ್ತಮೇತೈಕಲ ಏವಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಾತಾ 
ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ (1) ನ ವೈ ತತ್ರ ಸ ನಿಮ್ನೋಚನೋದಿಯಾಯ ಕದಾಚನ ದೇವಾ 
ಸ್ತೇನಾಹಂ ಸತ್ಯೇನ ಮಾ ವಿರಾಧಿಷಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೇತಿ (2) ನ ಹ ವಾ ಅಸ್ಕಾ ಉದೇತಿ 
ನನಿಮ್ಲೋಚತಿ ಸಕೃದ್ದಿವಾ ಹೈವಾಸ್ಕೈ ಭವತಿ ಯ ಏತಾಮೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಕೌಪನಿಷದಂ ವೇದ 
(3) ತದ್ದೈತದ್ಧಹ್ಮಾ ಪಹಾಪತಯ ಉವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿ್ಕನವೇ ಮನುಃ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಸ್ತದ್ಧೊತ- 
ದುದ್ದಾಲಕಾಯಾರುಣಯೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಪುತ್ರಾಯ ಪಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರೋವಾಚ (4) ಇದಂ 
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ವಾಸಿನೇ (5) ನಾನ್ಯಸ್ಕೈ ಕಸ್ಕೈಚನ ಯದ್ಯಪ್ಯಸ್ಕಾ ಇಮಾಮದ್ಧಿಃ ಪರಿಗೃಹೀತಾಂ ಧನಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಹಾಂ ದದ್ಯಾದೇತದೇವ ತತೋ ಭೂಯ ಇತ್ಯೇತದೇವ ತತೋ ಭೂಯ ಇತಿ।(6) 

ऊट॥। ಆಮೇಲೆ ಊರ್ಯವಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ಉದಯುಸದೆ, ಅಸ್ತಮಿಸದೆ 

ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆಮೇಅನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಅಲ್ಲಯೇ ನಿವಸಿಸಿರುವನೆಂದು ಈ ಮಂತ್ರವು 
ತಿಆಸುತ್ತಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಅಲ ಏನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಉದಲುಸುವುದು. ಅಸ್ತಮಿಸುವುದು 
ಎನ್ನುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. £ ದೇವತೆಗಳೇ! ನಾನು ಈ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳದುದರಿ೦ದ ಬ್ರಹ್ಯನಿ೦ದ ಕೆಳಕ್ಷೆ ಬರದಿರುವಂತಾಗಲ!'” ಆತನಿಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಉದಯುಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಸ್ತಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವೇದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆಯುವರೋ, ಆತನ ದಿನವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕಾಶವೇ. 
ಈ ಮಧುವಿನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮನುವಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದ. ಮನುವು ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ (ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ) ಬೋಧಿಸಿದ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಹ್ವನು 
ಪ್ರಥಮ ಪುತ್ರನಾದ ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಈ ಮಧು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಂದೆಯು, 
ತನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಹಪುತ್ರನಿಗಾಗೀ, ಮುಖ್ಯ ಶಿಷ್ಯನಿಗಾಗಅೀ ಬೋಧಿಸಬಹುದು. ಸಮುದ್ರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ, ಅನಂತ ಧನವನ್ನು ನೀಡಿದರೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಈ ಮಧು 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬಾರದು. 


ತೈತಣಯ ಪ್ರಸಾದಕ - पुं ಖಂಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಗಾಯತ್ರೀ ವಾ ಇದಂ ಸಕ್ಕಂ ಭೂತಂ ಯದಿದಂ $) ठभ ಗಾಯತ್ರೀ ವಾಗ್ವಾ ಇದಂ 
प ಭೂತಂ ಗಾಯತಿ ಚ ತ್ರಾಯತೇ ಚ (1) ಯಾ ವೈ ಸಾ ಗಾಯತ್ರೀ ಯಂ ವಾ 
ವಸಾಯೇಯಂ ಪೃಥಿವ್ಯಸ್ಕ್ಯಾಂ ಹೀದಂ "प ಭೂತಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮೇತಾಮೇವ- 
ನಾತಿಶೀಯತೇ (2) ಯಾವ್ಯೆ ಸಾ ಪೃಥಿವೀ ಇಯಂ ವಾವಸಾಯದಿದಮಸ್ಸಿನ್ನುರುಷೇ 
ಶರೀರಮಸ್ಕಿನ್‌ ಕೀ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಏತದೇವ ನಾತಿಶೀಯನ್ನೇ (3) ಯದ್ವೈ 
ತತ್ಪುರುಷೇ ಶರೀರಮಿದಂ ವಾವತದ್ಯದಿದಮಸ್ಕಿನ್ನನ್ನಃ ಪುರುಷೇ ಹೃದಯಮಸ್ಸಿನ್ಲೀಮೇ 
ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಏತದೇವ ನಾತಿಶೀಯನ್ನೇ (4) ಸೈಷಾ ಚತುಷ್ಪದಾ ಷಡ್ಡಿಧಾ ಗಾಯತ್ರೀ 
ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯಸೂಕ್ತಮ್‌ (5) ತವಾನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ತತೋ ಜ್ಯಾಯಾಂಶ್ಚ ಪೂರುಷಃ, 
ಪಾದೋತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಭೂತಾನಿ ತ್ರಿಪಾದಸ್ಕ್ಯಾ:ಮೃತಂ ದಿವೀತಿ ॥ (6) 
ತಾ॥ ನಾವು ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡ ಈ ಸರ್ವವೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ, ವಾಕ್ಲು ಗಾಯತ್ರಿ, ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಭಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ವಾಕ್ಲು ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪೃಥಿವಿಯೆಲ್ಲವೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ:; 


ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳು ವಾಸವಾಗಿವೆ. ಮತ್ತೆಟ್ಲಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲನ ಸರ್ವವೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ. ಈ ದೇಹ ಗಾಯತ್ರಿ. ಈ ದೇಹದಲ್ಪರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
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ಪೃಥಿವಿಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವುಗಳೇ; ಮತ್ತೆಲ್ಲಗೂ ಹೋಗಲಾರವು. ಈ ದೇಹದಲ್ಲರುವ ಹೃದಯ. 
ಪ್ರಾಣ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಾಯತ್ರಿಯೇ; ಅವು ಮತ್ತೆಲ್ಲೂ ಹೋಗಲಾರವು. ಈ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯು. ನಾಲ್ಲು ವೇದಗಳಾಗಿಯೂ, ಆರು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವಂತಹದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ 
ಗಾಯತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಖಕ್ಕುಗಳಲ್ಲ ವಿಮಲವಾಗಿ ತಿಆಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗಾಯತ್ರೀ ಬಹ್ಯನಷ್ಟು 
ವಿಶೇಷ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ನದ್ದು. ಪುರುಷನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು. ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಆ 
ದೇವದೇವನ (ಪುರುಷನ) ನಾಲ್ಲನೆಯ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಉಳದ ಮೂರು ಭಾಗಗಳು ಆ ದೇವದೇವನ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಅಮ್ಯತವಾಗಿ ಇದೆ. (ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರದಲ್ಲ 24 ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಪಾದಪೊಂದಕ್ಕೆ ಆರು 
ಅಕ್ಷರಗಳಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯು ಎಲ್ಲ ಮಂತ್ರಗಳಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂಬ ಭಾವನೆ. ಗಾಯತ್ರಿ ಮುಖಾಂತರ ಬಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದ್ವೈ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಟೇತೀದಂ ವಾ ವತದ್ಯೋಯಂ ಬಹಿರ್ಲಾ ಪುರುಷಾದಾಕಾಶೋ 
०4०९ ಸ € ಪುರುಷಾದಾಕಾಶಃ (7) ಅಯಂ ವಾವಸಯೋತಯಮನ್ನಃ ಪುರುಷ 
ಆಕಾಶೋ ಯಾವ್ಯೈ ಸೋನ್ನಃ ಪುರುಷ ಆಕಾಶಃ (8) ಅಯಂ ವಾವಸ ಯೋಯ- 
ಮನ್ನರ್ಯದಯ ಆಕಾಶಸ್ತದೇತತ್ತೂರ್ಲಮಪ್ರವರ್ಲಿ ಪೂರ್ಹಾಮಪ್ರವರ್ತಿನೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ಲಭತೇ 

ಯ ಏವಂ ವೇದ॥ (9) 
ತಾ ಆ ಪರಬ್ರಹವೇ, ಈ ಶರೀರದ ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಬಹ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲರುವ ಆಕಾಶವು ಶರೀರದೊಳಗೂ ಸಹ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಶರೀರದೊಳಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಬಹ್ಮಾಕಾಶವೇ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಸಹ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹ್ನವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ತುಂಬದೆ. 
ಯಾವುದೇ ಬದಲಾವಣಿ ಇಲ್ಲದಂತಹುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಅರಿತು 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರೋ, ಅವರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತುಂಚರುವಂತಹ, ಬದಲಾವಣಿ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಪರಮ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


ತೃತೀಯ ಪ್ರಪಾದಶ - ತ್ರೆಯೋೊಣದರ ಖಂಡ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಹೃದಯಸ್ಯ खवू) ದೇವಸುಷಯಃ ಸಯೋಸ್ಯ ಪ್ರಾಜ್‌ಸುಷಿಃ! 
ಸಪ್ರಾಣಸ್ತಚ್ಛಕ್ಷುಸ್ಪ ಆದಿತ್ಯ ಸ್ತದೇತತ್ತೇಜೋನ್ನಾದ್ಯಮಿತ್ಯುಪಾಸೀತ ತೇಜಸ್ಪ್ಯನ್ನಾಯೋ 

ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) ಅಥಯೊಆಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಸ್ತುಷಿಃ ಸ ವ್ಯಾನ ಸ್ತತ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸ 
ಚನ್ನಮಾಸ್ತದೇತಜ್ಟೀಶ್ವ ಯಶಶ್ವೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯಶಸ್ಟೀ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದಃ।(2) 

ತಾ॥ ಈಗ ಹೇಳದ ಆ ಹೃದಯಕ್ಕೆ, ದೇವತೆಗಳ೦ದ ರಕ್ಷಿಸಲಾದ ಐದು ದ್ಹಾರಗಳವೆ. ಆ 
ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲ ಪೂರ್ವ ದ್ಹಾರದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವವನು ಪ್ರಾಣ. ಆತನೇ ನೇತ್ರ. ಆತನೇ ಸೂರ್ಯ. ಈ 
ಪ್ರಾಣ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಆಹಾರದಾತನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಯಾರು 
ಇದನ್ನು (ಈ ವಿಧವಾಗಿ) ಅರಿತು ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಆತ ತೇಜೋವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿನ್ನುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೃದಯದ ದಕ್ಷಿಣ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
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ವಾಸವಾಗಿರುವವನು ವ್ಯಾನ. ಆತನೇ ಕಿವಿ. ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರ. ಠಈ ವ್ಯಾನ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಐಶ್ಪ್ಚರ್ಯವಾಗಿ, 
ಕೀತ್ತಿ ಪ್ರದಾತನಾಗಿ, ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಕೀತೀಯನ್ನು ಗಳಆಸುವನು. 


ಮಂಸ್ಲೋ. ಅಥ ಯೊಆಸ್ಯ ಪತ್ಯಜ್‌್‌ಸುಷಿಃ ಸೋಃಪಾನಃ ಸಾ. ८९०0 ಸದೇತದ್‌ ಬ್ರಹ ವಠ್ಮಸ- 
ಮನ್ನಾದ್ಯಮಿತ್ಯುಪಾಸೀತ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ನಸ್ಯನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (3) ಅಥ 


ಯೊಸ್ಯಾದಜ್‌ ಸುಷಿಃ ಸಸಮ. ಸಸ್ತನ್ಫನಃ ಸಪನ್ಷನ್ಯಸ್ತದೇತತ್ರೀರ್ಷಿಶ್ಚ ಪುಷ್ಟಿ ಶ್ವೇತ್ಯುಪಾಸಿತ 
ಕೀರ್ರಿಮಾನ್ಯ್ಯುಷ್ಟಿಮಾನ್ಸವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (4) ಅಥ ಯೊಸ್ಯೋಂರ್ಯ್ಯಸ್ಸುಷಿಃ ಸ ಉದಾನಃ 
ಸ ವಾಯುಸ್ಥ ಆಕಾಶ ಸ್ತದೇತದೋಜಸಮಹಶ್ಲೇತ್ಯುಪಾಸೀತ र ಮಹಸ್ಥಾನ್ನವತಿ ಯ 
ಏವಂ ವೇದ (ರ) ತೇವಾ ಏತೇ ಪಣ್ಣಬ್ರಹ್ಯಪುರುಷಾನ್‌ तुतः ಲೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಪಾಃ ಸ ಯ 


ಬತಾನಎಲ व ನ್ಹ್ಯ. ಲೋಕಳ್ಯು ದ್ವಂಪಾ್ಟೀದಾಸ್ಯುರುಲಲ ವಲಂ 
ಜಾಯತೇ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಸ್ಥಥಂ ಲೋಕಂ ಯ ಏತಾನೇವಂ ಪಣ್ಣಲ್ರಹ್ಯ ಪುರುಷಾನ್‌ ಸ್ಥರಸ್ಯ 


ಲೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಪಾನ್ಹೇದ। (6) 
ತಾ।॥ ಹೃದಯದ ಪಶ್ಚಿಮ ದ್ವಾರದಲ್ಲ ವಾಸ ಮಾಡುವವನು ಅಪಾನ. ಈತನೇ ವಾಕ್ಕು. 
ಈತನೇ ಅಗ್ನಿ. ಈ ಅಪಾನ ಬಹ್ಯವನ್ನು ವರ್ಚಸ್ಸಿನಂತೆಯೂ, ಅನ್ನದಾತನಾಗಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಆತ ಬ್ರಹ್ವ ವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನ್ನವನ್ನು 
ಸಂತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಭುಜಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೃದಯದ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವವನು 
ಸಮಾನನು. ಈತನೇ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಪರ್ಜನ್ಯನು. ಸಮಾನ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕೀತ್ತೀಯಾಗಿಯೂ, 
ಅನುಗ್ರಹವಾಗಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಆತ ಕೀರ್ತಿ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೃದಯದಳಲ್ಲನ ಊರ್ಧ್ವ ದ್ವಾರದಳ್ಲ 
ವಾಸಿಸುವವನು ಉದಾನ. ಈತನೇ ವಾಯು ಹಾಗೂ ಆಕಾಶ. ಈ ಉದಾನ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬಲ 
ಮತ್ತು ವಿನಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು 
ಬಲವಂತನಾಗುವನು. (ಶಕ್ತಿಶಾಆಅ) ವಿನಯವಂತನಾಗುವನು. ಈ ಐವರು ಬ್ರಹ್ವ ಪುರುಷರು, 
ಹ್ರರ್ಗಲೋಕದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು. ಯಾರು ಈ ಬಹ ಪುರುಷರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರೋ 
ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲ ಪೀರ್ಯವಂತನು ಜನಿಸುವನು. ಯಾರು ಈ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವನೋ 
ಆತ ಪ್ರರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. (ಚಕ್ಷುಸ್ಸು- ಪ್ರಾಣ; ಶ್ರೋತ್ರ-ವ್ಯಾನ, ವಾಕ್ಷು -ಅಪಾನ, 

ಮನಸ್ತು-ಸಮಾನ, ಆಕಾಶ = ಉದಾನ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!॥ ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿವೋ ಜ್ಯೋತಿದ್ದೀಪ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಣೇಷು ಸ್ದತಃಪೃಷ್ಣೇ- 
ಷ್ಯನುತಮೇಮಾತ್ತಮೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಸಿದಂ ವಾವತದ್ಯದಿದಮಸ್ಕಿನ್ನನ್ನಃ ಪುರುಷೇ ಜ್ಯೋತಿಃ 


(7) ತಸ್ಕೈಷಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಳತ್ಯೈತದಸ್ಥಿನ್ನರೀರೇ ಸಂಸ್ಪಕ್ಣೇ ನೋಷ್ಟಿಮಾನಂ ವಿಜಾನಾತಿ ತಸ್ಕೈಷಾ 
ಪ್ರುತಿರ್ಯತ್ರೈತತ್ಯರ್ಗಾವಪಿ ಗೃಹ್ಯ ನಿನದಮಿವ ನದಥುರಿವಾಗ್ದೀರಿವ ಜೃ್ವಲತ ಉಪಶೃಜೋತಿ 
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ತದೇತಧ್ವಷ್ಟಂ ಚ ಪ್ರುತಂ ಚೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಚಕ್ಷುಷ್ಯಃ ಪ್ರುಶೋ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ! (8) 
ತಾ॥ ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಮದ ಜ್ಯೋತಿಯು, ಸಪ್ರರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆ; ಎಲ್ಲದಕ್ಷಿಂತ ಮೇಲೆ; ವಿಶ್ವಕ್ಕಿಂತ 
ಮೇಲೆ; ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಯೂ, ಅನುತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಪ್ಲಯೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು- 
ವುದೋ, ಆ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಮಾನವ ಶರೀರದೊಳಗಡೆ ಸಹ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾಶವು ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಗಲೂ ಸಹ ಒಳಗೆ ಸುನಾದದ ಮೂಲಕ ಕೇಳ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಅಗ್ನಿ 
ಜ್ಞಾಲೆಯ ಶಜ್ದದಂತೆ ಕೇಳಬರುವುದು. ಮಾನವನು ಒಳಗೆ ನೋಡಿದ ವಿಧವಾಗಿ, ಕೇಳದ ವಿಧವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು 
ಸೌಂದರ್ಯವಂತರಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶವಂತರಾಗಿ ಇರುವರು. 


ತೃತೀಯ ಪ್ರಪಾಠಈ - ಚತುರ್ದಶ ಖ೦ಣೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ०००६८२० ಬ್ರಹ್ಮ ತಜ್ಞಲಾನಿತಿ ಶಾಸ್ತ ಉಪಾಸೀತ ಅಥ ಖಲು ಕ್ರತುಮಯಃ ಪುರುಷೋ 
ಯಥಾ ಕ್ರತುರಸ್ಕಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಮರುಷೋ ಭವತಿ ತಥೇತಃಪ್ರೇತ್ಯ ಭವತಿ ಸ ಕ್ರತುಂ 
ಕುದ್ದೀತ (1) ಮನೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಶರೀರೋ ಭಾರೂಪಸ್ಥತ್ಯಸಣ್ಣಲ್ಲ ಆಕಾಶಾತ್ವಾ ಸರ್ಗಕರ್ಕಾ 
ಸಕ್ಡಕಾಮಸ್ಸದ್ವಗನ್ನ ಸಕ್ಕರಸ ಸಕ್ಷಮಿದಮಭ್ಯಾ ತ್ರೋವಾಕ್ಯನಾದರಃ (2) 
तः ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳು 
ಬಹ್ಮದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಂತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಪರಮಾತ್ಕನು ಯಜ್ಞಮಯನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸು- 
ವನೋ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಮರಣಾನಂತರ ಹೊಂದುವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮನೋಮಯ. ಪ್ರಾಣ ಶರೀರನು, ಮಹಾಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನು; ಸತ್ಯ. ಸಂಕಲ್ಲನು. ಆಕಾಶವೇ 
ಅತ್ಕವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳು ಸರ್ವಕಾಮಗಳು (ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ) ಸರ್ವ 
क ಬ್ರಹ್ವವೇ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲವನು. ಆಪ್ರಕಾಮನಾದುದರಿಂದ ಆಗ್ರಹ (ಸಂಭ್ರಮ) ಶೂನ್ಯನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಏಷ ಮ ಆತ್ಕಾಂನ್ತರ್‌ಹೃದಯೇಣೀಯಾನ್‌ ಪ್ರೀಹೇರ್ದಾ ಯವಾದ್ಧಾ ಸರ್ಷಪಾದ್ದಾ 
ಶ್ಯಾಮಾಕಾದ್ದಾ ಶ್ಯಾಮಾಕ ತಣ್ತುಲಾಧ್ವೈಷ ಮ ಆತ್ಕಾನ್ಸರ್‌ಹೃದಯೇ ಜ್ಯಾಯಾನ್‌ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಜ್ಯಾಯಾನನ್ತರಿಕ್ಷಾಜ್ಯಾಯಾನ್ಸಿವೋ ಜ್ಯಾಯಾನೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭ್ಯಃ (3) 
ಸದ್ವಕರ್ಕಾ ಸ್ಯಕಾಮಸ್ಪರ್ದಗನ್ನ ಸರ್ಷರಸಸ್ಪದ್ದಮಿದಮುಭ್ಯಾತ್ತೋವಾಕ್ಯನಾದರ ಏಷ ಮ 
ಆತ್ಕಾನ್ನರ್‌ಹೈದಯ ಏತದ್ಧಹ್ಟ್ವೈತಮಿತಃ ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಸಮ್ಮವಿತಾಸ್ಕೀತಿ ಯಸ್ಯಸ್ಕಾದದ್ದಾನ 
ವಿಚಿಕಿತ್ತಾಸ್ತೀತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಃ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಃ (4) 
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ತಾ।॥ ಹೃದಯದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವೆ'ಶಠ ಆತ್ಮವು ನೀವಾರ (ಕಾಡಿನ ಭತ್ತ) ತೂಕಕ್ಕಿಂತ, 
ಬತ್ತದ ಮೊನೆಗಿಂತ ಸಾಸುವೆ ಕಾಆನೊಳಗಿನ ಮೊಳಕೆಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ 
ಹೃದಯ ಕಮಲದ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಈ ಆತ್ಮ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು. ಆಕಾಶಕ್ಷಿಂತ 
ಹಿರಿದಾದುದು. ದೇವಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಗಿಂತಲೂ (ವಿಸ್ತಾರ) ದೊಡ್ಡದು. 
ಈ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಪ ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಯವೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ. ಸರ್ವಕಾಮಗಳು, ಸರ್ವಗಂಧಗಳು, 
ಸರ್ವರಸಗಳನ್ನು, ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂಗಿರುವಂತಹವನು. ಆತನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯ. ಈ ಸತ್ಯವಾದ 
ಶ್ರಥ್ಗೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹೊಂದಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂದೇಹಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಮಹಾ ಮುನಿಯು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸಿರುವನು. 
ತೈಕೀೀಯ ಪ್ರಪಾಠಶ - ಪಳ್ಞಾದಶ ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅನ್ತರಿಕ್ಷೋದರಃಕೋಶೋ ಭೂಮಿ ಬುದ್ದೋ ನ ಜೀರ್ಯತಿ ದಿಶೋ ಹ್ಯಸ್ಯಸ್ತಕ್ರಯೋದ್ಯೌ 
ರಸ್ಯೋತ್ತರಂ ಜಲಂ ಸ ಏಷ ಕೋಶೋ ವಸುಧಾ ಸಸ್ಪಸ್ಕಿನ್‌ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ಕ್ರಿತಮ್‌ (1) 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಚೀದಿಗ್ಗುಹೂರ್ನಾಮ ಸಹಮಾನಾ ನಾಮ ದಕ್ಷಿಣಾ ರಾಜ್ಞೀನಾಮ ಪ್ರತಿಚೀ ಸುಭೂತಾ 
ನಾಮೋದೀಚೀ ತಾಸಾಂ ವಾಯುರ್ತತ್ವಃ ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಾಯುಂ ದಿಶಾಂ ವತ್ತಂ 
ವೇದ ನ ಪುತ್ತ್ರರೋದಂ ರೋದಿತಿ ಸೋಹ ಮೇತಮೇವಂ ವಾಯುಂ ದಿಶಾಂ ವತ್ತಂ 
ವೇದ ಮಾ ಪುತ್ರ ರೋದಂ ರುದಮ್‌ (2) ಅರಿಷ್ಟಂ ಕೋಶಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮುನಾಮುನಾ- 
ಮುನಾ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇsಮುನಾಮುನಾ:ಮುನಾ ಛಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇsಮುನಾ- 
ಮುನಾ:ಮುನಾ ಭುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇsಮುನಾ:ಮುನಾ:ಮುನಾ ಸುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯೇ- 


ಮುನಾsಮುನಾ:ಮುನಾ (3) 

ॐ2॥ ಆಕಾಶವನ್ನು ಉದರವಾಗಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪೀಠವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಈ ವಿಶ್ವವು 
ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಮೂಲೆಗಳು, ಪ್ರರ್ಗ, २०९९ ಗೆ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆಸಲಾದ ವಿಶ್ರವು ಸರ್ವಸಂಪತ್ತುಗಳಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ವಿಶಮಿಸುತಿವೆ. ಈ ವಿಶ್ರದಲ್ಲನ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು ಜುಹೂ. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು ಸಹಮಾನ. 
ಪಥ್ಲಿಮ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು ರಾಜ್ಞ. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು ಸುಭೂತ. ವಾಯುವು कडु, ದಿಕ್ಷುಗಳ 
ಕರುವಾದ (ವತ್ತ) ವಾಯುವನ್ನು ಅಮರವೆಂದು ಯಾರು ತಿಆಯುವರೋ, ಅವರು ಮತ್ರನ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೋರಿದರೂ ಅದಕಾಗಿ ಚಂತೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪುತ್ರನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕೋರಿದವ- 
ನಾಗಿ. ದಿಕ್ಷುಣಳ ವತ್ತನಾದ ವಾಯುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪುತ್ರನ ಆಯುರ್ದಾಯವನ್ನು 
ಕೋರಿದಂತಹವನಾಗಿ, ನನಣೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಎಲ್ಲ ವಾಂಛೆಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅಮರವಾಗಿರುವ 
ಈ ವಿಶ್ರವನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡಿದೆನು. ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳು ನೆರವೇರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣದೇವತೆ- 
ಯನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡಿದೆನು. ನನ್ನ ಅಭೀಪ್ಪಿತಗಳಗಾಗಿ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಶರಣು ಕೋರಿದೆನು. 
ನನ್ನು ಅಗತ್ಯಗಳಗಾಗಿ ಭುವಲೋಕವನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡಿದೆ. ನನ್ನು ವಾಂಛೆಗಳಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ- 
ಲೋಕವನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡಿದೆ. (13ನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲ ವೀರಪುತ್ತನ ಜನ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
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ತಂದೆಗೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನುಂ೦ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವೀರನಾದ ಹುತ್ತಮು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವೆಂದು, 
ಹ್ಞಾನವಂತನಾದ ಪುತ್ರನಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಣಲೋಕಗಳು ಲಭಸುವ ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆಂದು ಶ್ರುತಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಈ ಬಂಡದಲ್ಲ ತಂದೆಗೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲು ತಾನು ದೀರ್ಪಾಾಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯದವೋಚಂ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಪದ್ಧ ಇತಿ ಪ್ರಾಜೋ ವಾ ಇದಂ ಸ್ವಂ ಭೂತಂ 

ಯದಿದಂ थु) ತಮೇವ ತತ್ತಾಪತ್ತಿ (4) ಅಥ ಯದವೋಚಂ ಭೂಃ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತಿ 

ಪೃಥಿವೀಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇಃನ್ನರಿಕ್ಷಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ದಿವಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಇತ್ಯೇವ ತದವೋಚಮ್‌ (5) 

ಅಥ ಯದವೋಚಂ ಭುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯಗ್ನಿಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ವಾಯುಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಆದಿತ್ಯಂ 

ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ ತದವೋಚಮ್‌ (6) ಅಥ ಯದವೋಚಂ ಸುವಃ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತಿ 

४०९८० ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಯಜುರ್ವೇದಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಸಾಮವೇದಂ ಪ್ರಪದ್ಯ ಇತ್ಯೇವ 
ತದವೋಚಂ ತದವೋಚಮ್‌ (7) 

ತಾ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣವೇ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ 


ಶರಣು ಬೇಡಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳದೆ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭೂಲೋಕವನ್ನು 


ಶರಣು ಹೋದೆ ಎಂದು ಹೇಳದ್ದೆ. ಭೂಲೋಕವನ್ನು, ಆಕಾಶವನ್ನು, ಪ್ರರ್ಣವನ್ನು. ಶರಣು ಖೇಡಿದೆ 


ಎಂದು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಳದ್ದೆ. ಭುವಲೋಕವನ್ನು ಕೂಡಾ ಶರಣು ಹೋದೆ ಎಂದು ಹೇಳದ್ದೆ. 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ವಾಯುವನ್ನು, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಶರಣು ಹೋದೆನೆಂದು ಹೇಳದ್ದೆ. ಪ್ಪರ್ಗವನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಶರಣು ಹೋದೆನೆಂದು ಹೇಳದ್ದೆ. ಖರ್ರೇದವನ್ನು, ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನು, ಸಾಮವೇದವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಶರಣು ಹೋದೆ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳದ್ದೆ. 


ತೈಕೀಯ दध्र - ಷಡ ಉಂ೦ಣೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪುರುಷೋ ವಾವ ಯಜ್ಞನ್ತಸ್ಯ ಯಾನಿ ಚತುರ್ದಿಂಶತಿವರ್ಹಾಣಿ ತತ್‌ಪ್ರಾತಸ್ಪವನಂ 
ಚತುಕ್ದಿಂಶತ್ಯಕ್ಷರಾ ಗಾಯತ್ರೀ, ಗಾಯತ್ರಂ ಪ್ರಾತಸ್ಥವನಂ ತದಸ್ಯ ವಸವೋನ್ಹಾಯತ್ತಾಃ 
ಪ್ರಾಣಾವಾವ ವಸವ ಏತೇಹೀದಂ ಸರ್ಕಂ ವಾಸಯನ್ತಿ (1) ತಂ ಚೇದೇತಸ್ಕಿನ್ನಯಸಿ 
ಕಿಂಜದುಪತಪೇತ್ವ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾ ವಸವ ಇದಂ ಮೇ ಪ್ರಾತಸ್ಥವನಂ ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಿನಂ 
ಸವನಮನುಸನ್ನನುತೇತಿ ಮಾಹಂ ಪ್ರಾಹಾನಾಂ ವಸೂನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯಜ್ಞೋ ವಿಲೋ- 

ಫೀಯೇತ್ಯುದ್ಧೈವ ತತ ಏತ್ಯಗದೋ ಹ ಭವತಿ (2) 
ತಾ॥ ಪುರುಷನೇ ಯಜ್ಞವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತಾನು ಕಳೆದಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ದು ಸಂವತ್ಸರಗಳು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಯಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರಕ್ನೆ 24 ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಉದಯ 


ಸವನವು ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. ಈ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ವಸುಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. 
ಎಲ್ಲೆಡೆ ವ್ವಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ವಸುಗಳು. ಉದಯ ಸಮಯದಲ್ಲ ಏನಾದರೂ 
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ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಬಾಧೆಯುಂಲಾದರೆ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. “ವಸು ರೂಪದಲ್ಪರುವ ಪ್ರಾಣ 
ದೇವತೆಗಆರಾ! ಈ ಉದಯ ಸವನವನ್ನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಯಜ್ಞದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಮಾಡಿಸಿ! ನಾನೇ ಯಜ್ಞವು. ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ನಾನು ನಶಿಸಿ ಹೋಗಬಾರದು” ಎಂದು ಆಗ 
ಬಂಡಿತವಾಗಿ ಆ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಗುಣಮುಖನಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾಗುವನು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯಾನಿ ಚತುಶ್ವತ್ವಾರಿಂಶದ್ಧರ್ದಾಣಿ ತನ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷಿನಂ ಸವನಂ, ಚತುಶ್ವತ್ವಾರಿಂಶದಕ್ಷರಾ 
ತಿಷ್ಟುಪ್‌ ತೈಷ್ಟುಭಂ ಮಾಧ್ಯಸ್ಲಿನಂ ಸವನಂ ತದಸ್ಯ ರುದ್ರಾ ಅನ್ಹಾಯತ್ತಾಃ ಪ್ರಾಹಾವಾವ 
ರುದ್ರಾ ಏತೇ ಹೀದಗ್‌ಂ ಸದ್ದಗ್‌ಂ ರೋದಯನ್ತಿ (3) ತಂ ಟೇದೇತಸ್ಸಿನ್ನಯಸಿ ಕಿಂಚಿದುಪತ 
-ಪೇತ್‌ ಸ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾ ರುದ್ರಾ ಇದಂ ಮೇ ಮಾಧ್ಯನ್ಲಿನಗ್‌೦ ಸವನಂ 
ತೃತೀಯಸವನಮನುಸನ್ನನುತೇತಿ ಮಾಹಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಯಜ್ಞೋ 
ವಿಲೋಪ್ಲಿಯೇತ್ಯುದ್ಧೈವ ತತ ಏತ್ಯಗದೋ ಹ ಫಛವತಿ (4) ಅಥ ಯಾನ್ಯಷ್ಣಾಚತ್ಪಾರಿಂಶ- 
ದ್ದರ್ದಾಣಿ ತತ್ಪೃತೀಯಸವನಮಷ್ಟಾಚತ್ವಾರಿಂಶದಕ್ಷರಾ ಜಗತೀ ಹಾಗತಂ ತೃತೀಯಸವನಂ 
ತದಸ್ಯಾದಿತ್ಯಾ ಅನ್ಥಾಯತ್ತಾಃ ಪ್ರಾಣಾವಾವಾದಿತ್ಯಾ ಏತೇ ಹೀದಂ ಸಕ್ಕಮಾದದತೇ (5) 
ತಾ॥ ಆತನಿಗೆ ಆನ೦ತರದ ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ದು ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ತಿಷ್ಠಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು 44 ಅಕ್ಷರಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ಮಾಲೆಯಾಗಿದೆ. ಮಾಧ್ಯಂದಿನ ಸವನವು 
ತಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂ೦ದನ್ಟಿಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ತಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು(ಗಳು) ರುದ್ರರಿಗೆ ಸಂಂಧಿಸಿದುದು. ಈ 
ವಿಥ್ವಕ್ಕೆ ರೋದನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳೇ ರುದ್ರರು. ಈ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಥಿಗಳು, ಬಾಧೆಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು "“ಪ್ರಾಣದೇವತೆಗಳೇ! 
ರುದ್ರರೇ! ಈ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವಾಗಿ ಪ್ಟೀಕರಿಸಿ! ಯಜ್ಞವಾಗಿರುವ 
ನಾನು ಪ್ರಾಣ ದೇವತೆಗಳಾದ ರುದ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಪ ನಶಿಸಿ ಹೋಗದಿರುವಂತಾಗಲಅ'' ಎಂದು. ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆ ಬಾಧೆಯಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ ಆಮೇಲೆ ನಲವತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳು, ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವಾದ ಜಗತೀ 
ಛಂದಸ್ಪು ಮಾಡಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ನಲವತ್ತೆಂಟು (48) ಅಕ್ಷರಗಳು. ಈ 
ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವು ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದಂತಹುದು. ಈ ಜಗತೀ ಛಂದಸ್ಸು 
ಆದಿತ್ಯರಿಣೆ ಸ೦ಬಂಧಿಸಿದಂತಹುದು. ಸರ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ ದೇವತೆಗಳೇ ಆದಿತ್ಯರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ತಂ ಚೇದೇತಸ್ಕಿನ್ನಯಸಿ ಕಿಇ್ಲೇದುಪತಪೇತ್ವಲ್ರೂಯಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾ ಆದಿತ್ಯಾ ಇದಂ ಮೇ 
ತೃತೀಯಸವನಮಾಯುರನುಸನ್ನನುತೇತಿ ಮಾ:ಹಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಮಾದಿತ್ಯಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ 
ಯಜ್ಞೋ ವಿಲೋಪ್ಲೀಯೇತ್ಯುದ್ಧೈವ ತತ ಏತ್ಯಗದೋ ಹೈವ ಫವತಿ (6) ಏತ ಧ್ವಸ್ಕವ್ಯೈ 
ತದ್ದಿದ್ದಾನಾಹ ಮಹಿದಾಸ ಐತರೇಯಃ ಸ ಕಿಂ ಮ ಏತದುಪತಪಸಿ ಯೋಃಹಮನೇನ 
ನ ಪ್ರೇಷ್ಯಾಮೀತಿ ಸ ಷೋಡಶಂವರ್ನಶತಮಜೀವತ್ತ ಹ ಷೋಡಶಂ ವರ್ನಶತಂ ಜೀವತಿ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ (7) 
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ತಾ ಈ 48 ಸಂವತ್ಸರಗಳಲ್ಲ ಏನಾದರೂ ಬಾಧೆಗಳುಂಬಾದಾಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಬೇಕು. “&ಓ ಪ್ರಾಣಗಳೇ! ಆದಿತ್ಯರೇ! ಈ ಮೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವು ಪೂರ್ತಿ ಜೀವನದವರೆಗೂ 
ಆಚರಿಸುವಂತಾಗಅ! ಯಜ್ಞವಾಗಿರುವ ನಾನು, ಪ್ರಾಣ ರೂಪ ಆದಿತ್ವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ನಶಿಸಿ 
ಹೋಗದಿರುವಂತಾಗಅ"' ಎಂದು. ಆತ ಬಾಧೆಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾಗುವನು. 
ಈ ಯಜ್ಞ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಐತರೇಯ ಮಹಿದಾಸಮುನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳದ “"“ಮರಣಿಸದೆ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ ಜೀವಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಿರಿ?' ಎಂದು. ಆ ಖಷಿ 
16 ವರ್ಷ ಬದುಕಿದ್ದ. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸಹ 
ನೂರಾಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷ ದಷ್ಟಪುಷ್ಣರಾಗಿ ಬಾಳುವರು. (ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬಾಳುವರು.) 


ಕೈಕಂಯ ಪಪಾದಶ - ಸಪ್ತದಶ फर 

ಮಂಶ್ಲೋ. ಸ ಯದಶಿಶಿಷತಿ ಯತ್ತಿಪಾಸತಿ ಯನ್ನ ರಮತೇ ತಾ ಅಸ್ಯ ದೀಕ್ಷಾಃ (1) ಅಥ ಯದ್ಕಾತಿ 
ಯತ್ತಿಬತಿ ಯದ್ರಮತೇ ತದುಸನದ್ಯರೇತಿ (2) ಅಥ ಯದ್ಧಸತಿ ಯಜ್ಞಕ್ಷತಿ ಯನ್ಮೈಥುನಂ 
ಚರತಿ ಸ್ತತಶಸ್ತೈರೇವ ತದೇತಿ (3) ಅಥ ಯತ್ತಪೋದಾನಮಾರ್ಲವಮಹಿಂಸಾ ಸತ್ಯವಚನ- 
ಮಿತಿ ತಾ ಆಸ್ಯದಕ್ಷಿಣಾಃ (4) ತಸ್ಕಾದಾಹುಃ ಸೋಷ್ಯತ್ಯಸೋಷ್ಟೇತಿ ಪುನರುತ್ತಾದನ 
ಮೇ ವಾಸ್ಕ್ಯ ತನ್ಮರಣಮೇವಾವಭ್ಯಥಃ (5) ತದ್ದತದ್ರೋರ ಆಜ್ಜರಸಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ದೇವಕೀ 
ಪುತ್ರಾಯೋಕ್ತೋ ವಾಚಾ ಪಿಪಾಸ ಏವ ಸ ಬಭೂವ ಸೋತನ್ತವೇಳಾಯಾಮೇತತ್ತಯಂ 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯೇತಾಕ್ಷಿತಮಸ್ಯಚ್ಛುತಮಸಿ ಪ್ರಾಣಸಂಶಿತಮಸೀತಿ ತತ್ರೈತೇದ್ದೇ ಖಚೌ ಭವತಃ 
(6) ಆದಿತ್ತತ್ನಸ್ಯ ರೇತಸಃ ಉದ್ದಯಂತಮಸಸ್ಪರಿ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪಶ್ಯನ್ಹ ಉತ್ತರಂ वुः ಪಶ್ಯನ್ನ 
ಉತ್ತರಂ ದೇವಂ ದೇವತ್ರಾ ಸೂರ್ಯಮಗನ್ಯಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಮಿತಿ ಜ್ಯೋತಿರುತ್ತಮಮಿತಿ 

(7) (ಹ್ಯೋತಿಃ ಪಶ್ಯನ್ಷಿ ವಾಸರಮ್‌। ಪರೋಯದಿಧ್ಯತೇ ದಿವಿ.) 
ತಾ ಆತ ಹಸಿವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ರಮಿಸಲು ಅವಕಾಶ- 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಗಕು. ಆತ ಭೋಜನ ಮಾಡುವುದು ಸೀರು ಕುಡಿಯುವುದು 
ರೆಮಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಪಸದಗಳು. ಆತ ನಗುವುದು. ಭುಜಸುವುದು, ಮೈಥುನ ಮಾಡುವುದು. 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು. छन्दत, ಆತನ ತಪಸು, ದಾನಗಳು. ಆರ್ಜನೆಗಳು, ಅಹಿಂಸಾವ್ರತ. 
ಸತ್ಯವಚನಗಳು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯೆಜ್ರ ದಕಣೆಗಳು ಆದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವರು. “ಫಅಸುತ್ತವೆ. 
ಘಅಸಿರುವಂತಹುದು"' ಎಂದು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಯಜ್ಞದ ಸತ್ಸಅತ. ಅಂ೦ತಹವನಿಣೆ ಮರಣವೇ 
ಅವಭೃಥಸ್ನಾನ. ಘೋರ ಆ೦ಗೀರಸಮುನಿ ಈ ಯಜ್ಞ ವಿಧಾನವನ್ನು ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದ. ಮತ್ತು चकु ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡ. “ನೀನು ಚ್ಯುತಿಯುಲ್ಲದವನು. 
ನೀನು ಬದಲಾವಣಿಯುಲ್ಲದವನು. ನೀನು ಪ್ರಾಣದ ಸೂಕ್ಷ್ಯಾತನು. “3 ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಕೇಆ ಆತ ಹಸಿವು 
ನೀರಡಿಕೆಗಳಲ್ಲದವನಾದನು. ಈ ಎರಡು ಯಕ್ಷುಗಳು ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹುದು. 
ಜತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಬಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ವ್ರತವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪಮುರಾತನನು, ವಿಶ್ವ 
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ಜೀಜವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ಮಹಾಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುವಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸರ್ವತ್ರಾ ದರ್ಶಿ- 
ಸುವರು. ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪಾರ್ಲಿಸಿ ನಾವು ಸಹ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹ 
ಆ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ದರ್ಶಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವಂತಹ, ಅಜ್ಞಾನಾಂಧ- 


ಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹ ಆ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹವರಾಗುತ್ತೇವೆ. 
छठ ಪ್ರಪಾಶಠ - ಅಷ್ಲಾವಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನೋ ಬಹ್ಟೇತ್ಯುಪಾಸೀತೇತ್ಯಧ್ಯಾ ತ್ಕಮಥಾಧಿದ್ಯೈವತಮಾಕಾಶೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಭಯ- 
ಮಾದಿಷ್ಟಂ ಛವತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಚಾಧಿದ್ಯೈವತಂ ಜ (1) ತದೇತಚ್ಛತುಷ್ಟಾದ್ದಹ್ಯ ವಾಕ್ಷಾದಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪಾದಶ್ವಕ್ಷುಃ ಪಾದಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪಾದ ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಕಮಥಾಧಿದೈವತಮಗ್ಗಿಃ ಪಾದೋ 
ವಾಯುಃ ಪಾದ ಆದಿತ್ಯಃ ಪಾದೋ ದಿಶಃ ಪಾದ ಇತ್ಯುಭಯಮ್‌ ವಾದಿಷ್ಟಂ ಭವತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಯಂ 
ಜೈವಾಧಿದ್ಯೈವತಂ ಚ (2) ವಾಗೇವ ಬಹ್ಯಣಶ್ಯತುರ್ಗಃ ಪಾದಃ ಸೋಂಗ್ಲಿನಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾ 
ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ರ್ಯಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಮಸೇನ ಯ ಏವಂ 
ವೇದ (3) | 
ॐ2॥ ಮನಸ್ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಆ ನಂತರ. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಧ್ಯಾನ. ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಪಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ದೇಹವನ್ನು ಕೂಡಾ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳವೆ. ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವೊಂದು 
ಪಾದ, ಪ್ರಾಣವು ಒಂದು ಪಾದನೇತ್ರವು ಒಂದು ಪಾದ, ಮತ್ತು ಶ್ರೋತ್ರವು ಒಂದು ಪಾದ. ಇದು 
ದೇಹಕೆ ಸ೦ಬಂಧಿಸಿದಂತಹುವು. ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹವುಗಳು. ಅಗ್ನಿ ಒ೦ದು ಪಾದ, 
ವಾಯು ಒಂದು ಪಾದ, ಆದಿತ್ಯನೊ೦ದು ಪಾದ ಮತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳು ಒಂದು ಪಾದ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ದೇಹಕ್ಕೆ ಸ೦ಬ೦ಧಿಸಿದ ಧ್ಯಾನ, ದೇವತೆಗಳಣೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಧ್ಯಾನ ಎರಡು. ಧ್ಯಾನಗಳು ಜರುಗುತ್ತಿವೆ. 
ವಾಗೀಂ೦ದ್ರಿಯವು ಬಹ್ವುದ ನಾಲ್ಲು ಪಾದಗಳಲ್ಲ ಒಂದು ಪಾದವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಶಾಖವನ್ನು ನೀಡುವನು. ಯಾರು ಈ ರೀತಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ರೋ ಅವರು ಬಹ್ಮ 
ವರ್ಚಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. ಕೀರ್ತಿ ವಂತರಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಬಹ್ಮಣಪ್ವತುಧ್ಯಃ ಪಾದಃ ಸ ವಾಯುನಾ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ 
ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ರ್ಯಾ ಯಶಸಾ ಬ್ರಹ್ಯವರ್ಕಸೇನ ಯ ಏವಂ ವೇದ (4) ಚಕ್ಷುರೇವ 
ಬಹ್ಯಣಪ್ಪತುದ್ಯಃ ಪಾದಃ ಸ ಆದಿತ್ಯೇನ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಜ ಭಾತಿ ಚ ತಪತಿ 
ಚೆ ಕೀರ್ರ್ಯಾ ಯಶಸಾ ಬಹ್ಕವದ್ದಸೇನ ಯ ಏವಂ ವೇದ (5) ಶ್ರೋತ್ರಮೇವ ಬಹ್ಯಣಪ್ವತುದ್ಯಃ 
ಪಾದಃ ಸ ದಿಧ್ಗಿರ್ರೋತಿಷಾ ಛಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಛಾತಿ ಚ ತಪತಿ ಚ ಕೀರ್ರ್ಯಾ ಯಶಸಾ 
ಬಹ್ಮವರ್ಗಸೇನ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ (6) 
ॐ2॥ ಬ್ರಹ್ವನ ನಾಲು ಪಾದಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವು ಒಂದು ಪಾದವಾಗಿದೆ. ಆ ಪ್ರಾಣವು ವಾಯುವಿನ 
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ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಶಾಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಯಾರು ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಅದು 
ಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು ಕೀರ್ತಿೀಯೊಂದಿಗೆ, ಯಶಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸಿನೊಂದಿಣೆ ಜೀವಿಸುವರು. 
ಬಹ್ಮನ ನಾಲ್ಲು ಪಾದಗಳಲ್ಲ ನೇತ್ರವೊ೦ದು ಪಾದ. ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನೇತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು; 
ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಅವರು 
ಕೀರ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ಚಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ, ಯಶಸ್ಥಿನೊಂದಿಣೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಹ್ನನ ನಾಲ್ಲು 
ಪಾದಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೋತ್ರವೊಂದು ಪಾದ. ದಿಕ್ಸುಗಳ ಚೈತನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಶ್ರೋತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು. ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವರು ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗಿ, 
ಯಶಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಅಹ್ಕವರ್ಚಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. i 


खश ಪ್ರಪಾಠಕ - ಏಜೋನನಿಂಲ शष्ठ 


ಮಂತ ಅದಿತ್ಯೋ ಬ್ರಶ್ಯೇತ್ಯಾದೇಶಸಸ್ಯೋಂವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಸದೇವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌, ತತೆದಾಸಿತ್‌ 
ತತ್ಸಮಛವತ್ತದಾಣ್ಣಂ ನಿರವರ್ರತ ತತ್ಸಂವತ್ತರಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾಮಶಯತ ತನ್ನಿರಣದ್ಯ ತತೇ 
ಆಣ್ಣಕಪಾಲೇ ರಜತಂ ಚ ಸುವಕ್ಕಂ ಚಾ ಭವತಾಮ್‌ (1) ತದ್ಯದ್ರಜತಂ ಸೇಯಂ 
ಪೃಥಿವೀ ಯತ್ನುವದ್ನಂ ಸಾದ್ಯೌರ್ಯಜ್ಞರಾಯುತೇ त ಸ ಮೇಘೋ 
ನೀಹಾರೋ ಯಾ ಧಮನಯಸ್ತಾ ಸದ್ಯೋ ಯದ್ವಾ ಸೇಯಮುದಕಂ ಸ ಸಮುದ್ರಃ (2) 
ಅಥಯತ್ತದಜಾಯತ ಸೋತಸಾವಾದಿತ್ಯಸ್ತಂಜಾಯಮಾನಂ ಘೋಷಾ ಉಲೂಲ- 
ಪೋಸೂಡತಿಷ್ಟನ್‌ ಸರ್ದಾಣಿ ಚ ಛೂತಾನಿ ಸಕ್ಷೇ ಚ ಕಾಮಾಸ್ತಸ್ಕಾತ್ರಸ್ಯೋದಯಂ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯನಂ ಪ್ರತಿ ಘೋಷಾ ಉಲೂಲವೋತಸೂತ್ರಿಷ್ಟನ್ತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ಲೇ ಚ 
ಕಾಮಾಃ (3) ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾನಾದಿತ್ಯಂ ಬಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಭ್ಯಾಶೋ ಈ 


ಯದೇನಂ ಸಾಧವೋ ಘೋಷಾ ಆ ಚ ಗಚ್ಛೇಯುರುಪ ಚ ನಿಮ್ರೇಡೇರನ್ಸಿಮೇಡೇರನ್‌.(4) 


ತಾ।॥ಿ ಸೂರ್ಯನೇ ಬಹ್ಮ. ಇದೇ ಆದೇಶ. ಮಿಕ್ಷ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಘೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಆನಂತರ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು: 
ಈ ಭೂಮಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅಂ೦ಡಾಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಅಂಡವಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ 
ಕಾಲವಿತ್ತು. ನಂತರ ಅಂಡವು ಒಡೆಯುತು. ಅಂಡವು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾದವು. ಒಂದು ಬೆಳ್ಳೆ 
व ಬಂಗಾರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದವು. ಬೆಳ್ಳಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದೇ ಭೂಮಿ. ಪ್ರರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಭಾಗವೇ 
ಪ್ರರ್ಗ. ಬಾಹ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಭಾಗಗಳೇ ಪರ್ವತಗಳು. ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೇ ಮೇಘಗಳು: 
ಆ ಅಂಡದಟ್ಲ ನರಗಳಾಗಿದ್ದ (ಧಮನಿ) ಭಾಗಗಳಿಲ್ಲವೂ ನದಿಗಳು. ಕೆಳಗಿರುವ ಭಾಗಗಳಿಲ್ಲಪೂ 
ಸಮುದ್ರಗಳು. ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು ಆ ಅ೦ಡದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದ. ಸೂರ್ಯನು ಜನಿಸಿದ 
ನಂತರ ಶಬ್ದ ಘೋಷಗಳು ಜೋರಾಗಿ ಕೇಅಸಿದವು. ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳು ಸರ್ವ ವಿಷಯಗಳು ಸಹ 
ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯ ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಅಸ್ತಮದ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲೂ. ಸರ್ವ 
ವಿಧವಾದ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಕೇಳಆಬರುತ್ತವೆ. ಸರ್ವಜೀವಿಗಳು, ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರೋ 
ಅವರಿಣೆ ಸುಶಬ್ದಗಳು (ವೇದಘೋಷಗಳು) ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವು. ಸರ್ವದಾ ಆನಂದವನ್ನು 


ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. (ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 19 ಬಂಡಗಳನ್ನು ತೊಂಬತ್ತೈದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿವೆ.) 


ಚತುದ್ಧ ಪಪಾಠಕ - ಪಥನು ಖಂಡ 
ಮಂ.ಕ್ಸೋ.॥ ಹಿಮ್‌ ಜಾನ श ಪೌತ್ರಾಯಣಃ ಶ್ರದ್ಧಾದೇಯೋ ಬಹುದಾಯೀ ಬಐಹುವಾಕ್ಯ ಅಸ ಸಹ 
ಸಕ್ಕತ ಅವನಥಾನ್ಯಾಪಯಾಚ್ಞಾಕ್ರೇ ಸಕ್ಕತ ಏವಮೆಣನ್ನಮತ್ಯ್ಯನೀತಿ () ಅಥ ಹ ಹಂಸಾ 
ಸಿಶಾಯಾಮತಿಪೇತುಸ್ತದ್ಧೊವಂ ಹಂಸೋ ಹಂಸಮಭ್ಯುವಾದಹೋ ಹೋಯು ಛಲ್ಲಾಕ್ಷ 
ಮಾ ಪ್ರಧಾಕ್ಷೀರಿತಿ (2) ತ ಮು ಹ ಪರಃಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಕಮ್ದರ ಏನಮೇತತ್ಸನ್ತಂ 
ಸಯುಗ್ಧಾನಮಿವ ರೈಕ್ಷಮಾತ್ತೇತಿ ಯೋನುಕಥಂ ಸಯುಗ್ಧಾ ರೈಕ್ಷ ಇತಿ ॥ (3) 
ತಾ॥ ಜಾನಪ್ರುತಿ ಪೌತ್ರಾಯಣನು ಜನಪ್ರುತ ವಂಶಹಾತನಾದ ಮುನಿಯ ಹಿರ್ವ ಮೊಮ್ಮಗನು. 
ವಿಶೇಷ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ದಾನ ಮಾಡುವ ಅನ್ನದಾತನಾಗಿದ್ದವನು. ತಾನು ದಾನ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನೇ 
ಜನರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಭುಜಸುವಂತಾಗಲ! ಎನ್ನುವ ಸದ್ಧಾವನೆಯುಂದ ಆತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳನ್ನು, 
ಅನ್ನಭತ್ರಗಳನ್ನು, ಕಣ್ಣಸಿದ. ಒ೦ದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಎರಡು (2) ಹೆಂಸ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆತನ 
ಎದುರಿನಿಂದ ಹಾರಿ ಹೋದವು. ಹಾಣೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುವಾಗ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿ ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಣೆ ಹೇಳಆತು. “ಕ ಭಲ್ಲಾಕ್ಷನೇ! ದೃಷ್ಟಿ ಲೋಪವಿರುವವನೇ, ದ್ಯುಲೋಕ ಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ 
ಜಾನ ಪ್ರುತಿ ಪೌತ್ರಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಹೋಗಬೇಡ. ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಅಡುವುದು. ಎಚ್ಚರಿಕೆ.” ಕೂಡಲೇ ಎರಡನೆಯ ಹಂಸವು ಹೀಗೆ ಹೇಳತು. “ಹ ಅಜ್ಞಾನಿ! 
ಶಈತನಲ್ಲ ಘನತೆಯೇನಿದೆ? ಈ ಅಲ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಬಂಡಿರೈಕ್ಷನನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಿದಂತೆ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲಾ.” ಆಗ ಆ ಮೊದಲ ಪಕ್ಷಿಯು "ಅಯ್ಯಾ ಆ 
ರೈಕ್ಷನ್ಯಾರು? ಎಂತಹ ಕೀತೀಯುಳ್ಳವನು? ಪಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು” ಎಂದು ಕೋರಿತು. (ಯೋಗಿ 
ಸಿದ್ದರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಾಜಹಂಸ ರೂಪಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಆದರು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಯಥಾಕೃತಾಯ ವಿಜತಾ ಯಾ ಧರೇ:ಯಾಃ ಸಂಯನ್ವೈವಮೇನಂ ಸ್ವಂ ತದಭಸಮೈತಿ 
ಯತ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರಜಾಸ್ಪಾಧು रूप ಯಸ್ಪದ್ದೇದ ಯತ್ತವೇದ ಸ ಮಯ್ಯೆತದುಕ್ತ ಇತಿ (4) 
ತದುಪಾಜಾನಪ್ರುತಿಃ ಪೌತ್ರಾಯಣ ಉಪಶುಶ್ರಾವ ಸಹ ಸಂಜಹಾನ ಏವ ಕ್ಷತ್ತಾರ- 
ಮುವಾಚಾಬ್ದಾರೇ ಹ ಸಯುಗ್ವಾನಮಿವ ರೈಕ್ಷಮಾತ್ನೇತಿ ಸಯೋನುಕಥಂ ಸಯುಗ್ಧಾ 
ರೈಕ್ಷ ಇತಿ (5) ಯಥಾ ಕೃತಾಯ ವಿಜತಾ ಯಾ ಧರೇsಯಾಸ್ಥಂಯನ್ಲೇವಮೇನಂ 
ಸದ್ದಂತದಭಸಮ್ಯೆತಿ ಯತ್ತಿಂ ಚ ಪ್ರಜಾಸ್ಟಾಧು ಕುಶ್ನನ್ತಿ ಯಸ್ಪದ್ದೇದ ಯತ್ತವೇದ ಸ ಮಯ್ಯೆತ- 
ಮಕ್ತ ಇತಿ (6) ಸಹ ಕ್ಷತ್ತಾ*ಸ್ಟಿಷ್ಯ ನಾವಿದಮಿತಿ ಪ್ರತ್ಯೇಯಾಯ ತಂ ಹೋವಾಚ 
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ಯತ್ರಾರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾನ್ನೇಷಣಾ ತದೇನಮಲ್ಯೇತಿ (7) ಸೋ ದಸ್ತಾಚ್ಛಕಟಸ್ಯ ಪಾಮಾನಂ 

ಕಷಮಾಣಮುಪೋಪವಿವೇಶ ತಂ ಹಾಭ್ಯುವಾದ ತ್ವಂ ನು ಛಗವಸ್ಥಯುಗ್ಧಾ ರೈಕ್ಷ ಇತ್ಯಹಾಂ 

ಹ್ಯರಾತ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಸ ಹ ಕ್ಷತ್ರಾವಿದಮಿತಿ ಪ್ರತ್ಕೇಯಾಯ (8) 

ತಾ॥ ಜೂಜನಲ್ಲ "कड" ಎನ್ನುವ ಆಟವನ್ನು ಗೆದ್ದವನು, ಮಿಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ಗೆದ್ದ ಎಲ್ಲ ಆಟಗಳನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಲಆರುವ ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯಗಳು ಆ ರೈಕ್ಷನನ್ನೇ ಸೇರುವವು. 
ರೈಕ್ಟನಿಗಿರುವ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಯಾರಿಗೆ ಇರುವುದೋ ಆತನು ನಿಜವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಹಂಸಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಜಾನಪ್ರುತಿಯು ९४. ತನ್ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು ಹೀಗೆ ಹೇಆದನು. “ಓ ಸಾರಥಿ! (ಎಲ್ಯೆ ಸಾರಥಿಯೇ!) ರೈಕ್ಷನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ 
ಎನ್ನಲು, ಆ ರೈಕ್ಷನ್ಯಾರು? ರಾಜಾ? ಎಂದು ಸಾರಥಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಜೂಜನಲ್ಲ ಕೃತವೆನ್ನುವ ಆಯ | 
(ಪಗಡೆಯ ಕಾಯು)ವನ್ನು ಗೆದ್ದರೆ ಉಳದ ಕಾಲಯುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದವನಾಗುವನು. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಆ ರೈಕ್ಷನಿಣೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆತಸಿಗಿರುವಷ್ಟು ಜ್ಞಾನ ಯಾರಿಗಿರುವುದೋ 
ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಯೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಸುಕೃತಾತ್ಮಜನೆನ್ನುವ ಜ್ಞಾನವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಲಾ ಎಂದು ಹೇಳದ. ರಾಜಾಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಆ ಸೇವಕನು ರೈಕ್ಷನನ್ನು 
ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟ. ಎಲ್ಲಯೂ ಕಾಣಿಸಅಲ್ಲ. 
ಆಗ ಆ ಸಾರಥಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು “ಅಯ್ಯಾ, ನನಗೆ ಆತನು ಕಾಣಿಸಅಲ್ಲ'' ಎಂದು 

ಹೇಳದ. ಆಗ ಮತ್ತೆ ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಎಳಿ 
ಹುಡುಕಬೇಕು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಆಸಿ ಆ ಜಾಗಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕು ಎಂದು ಹೇಳದನು. 
ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಣೆ ಕಜ್ಚಿಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಳತಿದ್ದ ರೈಕ್ಷನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನ ಬಳಗೆ 
ಹೋಗಿ “ಭಗವನ್‌? ಸಯುದ್ಧ (ಬಂಡಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ) ರೈಕ್ಷರು ತಾವೇನಾ"' ಎಂದು 
ಸಾರಥಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಅದಕ್ಕಾತ ಹೌದು ನಾನೇ, ಏಕೆ? ಎನ್ನಲು ಆತನೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಸಾರಥಿ ಕೂಡಲೇ ರಾಜನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆಸಿದ. 


(ಆ ರೈಕ್ಷನಿರುವ ಜಾಗವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಜಟ್ಟೆನೆಂಬ ಆನಂದವು ಸಾರಥಿಗೆ- 
ಯುಂಬಾಯುತು.) 


छठ व्रूरर्छचख - हठ ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದ ಹ ಜಾನಶ್ರುತಿಃ ಪೌತ್ರಾಯಣಃ ಷಟ್ಟತಾನಿ ಗವಾಂ ನಿಷ್ಠಮಶ್ಚತರೀರಥಂ ತದಾ:ದಾಯ 
ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮೇ ತಂ ಹಾಭ್ಯುವಾದ (1) ರೈಕ್ಷೇಮಾನಿ ಷಟ್ಟತಾನಿ ಗವಾಮಯಂ ನಿಷ್ಲೋತಯ- 
ಮಶ್ಚತರೀರಥೋನು ಮ ಏತಾಂ ಭಗವೋ ದೇವತಾಂ ಶಾಧಿಯಾಂ ದೇವತಾಮುಪಾಸ್ಥ 
ಇತಿ (2) ತಮುಹ ಪರಃ ಪತ್ಯುವಾಚಾಹ ಹರೇತ್ವಾ ಶೂದ್ರ ತವ್ಯವ ಸಹ 11०९९०९७ 
ತದು ಹ ಪುನರೇವ ಹಾನಪ್ರುತಿಃ ಪೌತ್ರಾಯಣಸ್ಪಹಸ್ತಂ ಗವಾಂ ನಿಷ್ಠಮಶ್ವತರೀ ರಥಂ 
ದುಹಿತರಂ ತದಾsದಾಯ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮೇ (3) ತಂ ಹಾಭ್ಯುವಾದ ರೈಕ್ಷೇದಂ ಸಹಸ್ರಂ 
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ಗವಾಮಯಂ ನಿಷ್ಠೋsಯಮಶ್ನ್ಚತರೀರಥ ಇಯಂ ಜಾಯಾ:ಯಂ ಗ್ರಾಮೋಯಸ್ಸ್ಥಿ- 
ನ್ನಾಸ್ಟೇಃನ್ಟೇವ ಮಾ ಭಗವಶ್ಥಾಧೀತಿ (4) ತಸ್ಕಾ ಹ ಮುಖಮುಮೋಧ್ಭಷ್ಥನ್ನುವಾಜಾ 
ಜಹಾರೇಮಾಶ್ಚೂದ್ರಾನೇನೈವ ಮುಖೇನಾಲಾಪಯುಷ್ಯಥಾ ಇತಿ ತೇ ಹೈತೇ ರೈಕ್ಷಪಕ್ಣಾ 
ನಾಮ ಮಹಾವೃಷೇಷು ಯತ್ರಾಸ್ಕಾ ಉವಾಸ ನ ತಸ್ಕೈೆ ಹೋವಾಜ (5) 
ಅತಾ! ಜಾನಪು್ರುತಿಯು ಸಾರಥಿ ಹೇಳದ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ९४, (ಆರು ನೂರು) ಗೋವುಗಳನ್ನು, 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನು, ರಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಪಧ್ಧರಿತನಾಗಿ, ರೈಕ್ಷನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆ 
ಜನ್ನೆವಿಸಿಕೊಂ೦ಡ. “& ಮಹಾನಮುಭಾವ(ನಾದ)! ರಕ್ಷಾ! ಈ 600 ಗೋವುಗಳನ್ನು, ಕಂಠ 
ಭೂಷಣವನ್ನು, ರಥವನ್ನು ಪ್ಟೀಕರಿಸಿ, ನೀನು ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು- 
ವಿಯೋ, ಆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ರೈಕ್ಷನು:- 
“ಎಲೆ ಶೂದ್ರನೇ! ಈ ಗೋವುಗಳು ಮುಂತಾದ ಐಪ್ಪರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಳಯೇ ಇಟ್ಟುಕೋ 
ಎಂದು ಹೇಆದ. ಆಗ ಜಾನಪ್ರುತಿಯು ಮತ್ತೆ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು. ಕಂಠಭೂಷಣವನ್ನು, 
ರಥಾಶ್ಟಗಳನ್ನು, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಹೋದ. ಹ ರೈಕ್ಷ ಮಹಾತ್ಯಾ! 
ಈ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು, ರಥಾಫ್ವಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಕೇಯಾಗಿ ನನ್ನು ಮಗಳನ್ನು ನೀನು 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಮ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ ನನಗೆ 
ಬಹ್ಕಜ್ಞಾನವನ್ನು ಖೋಧಿಸು'' ಎ೦ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಆಗ ರೈಕ್ಷನು ಜಾನಪ್ರುತಿಯ ಮಗಳ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಇದು ವಿದ್ಯಾವಂತಳಾದ (ವಿದ್ಯಾಸಂಪತ್ತಿರುವ) ಮುಖವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಜಾನಪ್ರುತಿಗೆ ವಿದ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಮಹಾವೃಷಲ ದೇಶದಲ್ಪರುವ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ “ರೈಕ್ಷಪದ್ಧ'' ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು. ಇಲ್ಲಯೇ ರೈಕ್ಷನು 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದ. 52 ಕೆಳಗೆ ಹೇಆರುವಂತೆ ರೈಕ್ಟನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 


ष्ठु ಪಸಾದಪೆ - ತೃತೀಯ कए 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ವಾಯುರ್ತಾವ ಸಂವರ್ಲೋ ಯದಾ ವಾ ಅಗ್ನಿರುದ್ದಾಯತಿ ವಾಯುಮೇವಾಷ್ಯೇತಿ ಯದಾ 
ಸೂರ್ಫೋಸ್ತಮೇತಿ ವಾಯುಮೇವಾಪ್ಯೇತಿ ಯದಾ ಚಂದ್ರೋಸ್ತಮೇತಿ ವಾಯು- 
ಮೇವಾಪ್ಯೇತಿ (1) ಯದಾವ ಉಚ್ಚುಷ್ಯನ್ತಿ ವಾಯುಮೇವಾಪಿಯಸ್ತಿ ವಾಯುದ್ದ್ಯೇವ್ಯತಾನ್‌ 
चप ವೃಣ್ತ, ಇತ್ಯಧಿದ್ಯೈವತಮ್‌ (2) ಅಥಾ:ಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಪ್ರಾಜೋ ವಾವ तं0 ಸ 
ಯದಾ ಪ್ಪಪಿತಿ ಪ್ರಾಣಮೇವ ವಾಗಪ್ಯೇತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರಾಣಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರಾಣಂ 

ಮನಃ ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇವ್ಯತಾಸ್ಪರ್ಸಾಸ್ಥಂವೃಜ್ತ್ಯ ಇತಿ (3) 
ತಾ॥। ವಾಯುವೇ ಸಂವರ್ಗ ಅಂದರೆ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಣ್ಣಗಾಗಿಸುವ 
ವಾಯುವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯುಸುವುದು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿಸಿದಾಗ ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇರುವನು. ಚಂದ್ರನು 


ಅಸ್ತಮಿಸಿದಾಗ ವಾಯುವಿನಲ್ಲೇ ಅನವಾಗುವನು. ಜಲವು ಇಂಗಿ ಹೋಗಲು ವಾಯುವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು. ವಾಯುವೇ ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ನುಂಗುವುದು ಇದು ಅಧಿದೈವತವು. ಈ 
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ವಿಷಯವು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದುದು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇನ್ನು ಅಧಥ್ಯಾತ್ಯವೆ೦ದರೆ 
ಶರೀರಸ್ಸವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳ ಕುರಿತಾದ ವಿಷಯ. ಪ್ರಾಣವೇ ಸಂವರ್ಗ. ಮನುಷ್ಯ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಅವನ 
ವಾಕ್ಸು, ನೀತಿ, ಶ್ರೋತ್ರ, ಮಾನಸಾದಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರಾಣದೊಂದಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ॐ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಸರ್ವವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿದೆ. (ಸಂವರ್ಗವಿದ್ಯೋಪದೇಶ. ಸಂವರ್ಗವೆಂದರೆ ವಿಅನವಾಗುವುದು.) 


ಮಂಕ್ಲೊೋ. ತೌ ವಾ ಏತೌ ದ್ರೌ ಸಂವಕೌ ವಾಯುರೇವ ದೇವೇಷು ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣೇಷು (4) ಅಥ ಹ 
ಶೌನಕಂ ಚ ಕಾಪೇಯಮಭಪ್ರತಾರಿಣಂ ಚ ಕಾಕ್ಷಸೇನಿಂ ಪರಿವಿಷ್ಯಮಾಣೌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ 
ಜಭಿಕ್ಷೇ ತಸ್ಮಾ ಉಹ ನ ದದತುಃ (5) ಸ ಹೋವಾಚ ಮಹಾತೃನಶ್ರತುರೋ ದೇವ ಏಕಃ ಕ 
ಸ್ತ ಜಗಾರ ಫುವನಸ್ಯ ಗೋಪಾಃ, ತಂ ಕಾಪೇಯನಾಭಪಶ್ಯನ್ನಿಮರ್ರ್ಯಾ ಅಭ ಪ್ರತಾರಿನ್‌ 
ಬಹುಧಾ ವಸನ್ಸಮ್‌, ಯಸ್ಮೈ ವಾ ಏತದನ್ನಂ ತಸ್ಕಾ ಏತನ್ನ ದತ್ತಮಿತಿ (6) 
ತಾ॥ ದೇವತೆಗಳ್ಪ್ಲ ವಾಯು, ಜೀವಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ - ಸಂವರ್ಗಗಳು. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಪಿಗೋತ್ರದವನಾದ ಶೌನಕನ್ನು, ಕಕ್ಷಸೇನಾತ್ಕಜನಾದ ಅಭಪ್ರತಾರಿಯು ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಅಡಿಗೆಯವನು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಬಹ್ಯಚಾರಿಯು ಬಂದು 
ಫಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದ. ಅವರು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗೆ ಭಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಲಲ್ಲ. ಆ ಬಹ್ಯಚಾರಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದ. “ಓ ಶೌನಕ ಮುನೀಃ! ಅಗ್ಬ್ಯಾದಿ ನಾಲ್ಲರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನುಂಗಿರುವ ಭುವನ ರಕ್ಷಕನನ್ನು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಮಾನವರಾದ ನೀವು ಗುರುತಿಸದೆ ಹೋಗಿದ್ದೀರಿ. ಓ ಅಭಪ್ರತಾರೀ! ಅನಂತ ರೂಪ- 
ಗಕಲ್ಲರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಪ' ಅನ್ನವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸ- 
ಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹನಿಗೆ ನೀವು ಈಗ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡಅಲ್ಲ. ಈ ಅನ್ಸವೆಲ್ಲವೂ ಅವನ ಪ್ರಸಾದ. 
ಅವನಿಗೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. (ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಆ ಖಯಷಿಗಳಲ್ಲರುವ शु (ತಿಳುವಳಕೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು) ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ನಿಂದೆ ಮಾಡಿದ. ` i 


५०.४९९॥ ತ ದು ಹ ಶೌನಕಃ ಕಾಪೇಯಃ ಪ್ರತಿಮನ್ನಾನಃ ಪ್ರತ್ಯೇಯಾಯ ಆತ್ಕಾದೇವಾನಾಂ 
ಜನಿತಾ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹಿರಣ್ಯದಂಷ್ಟೋ. ಬಭಸೋನಸೂರಿಃ ಮಹಾನ್ತಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನ” 
ಮಾಹುರನದ್ಯಮಾನೋ ಯದನನ್ನಮತ್ತೀತಿ ವೈ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಯಚಾರಿನ್ನೇದಮುಪಾಸ್ಕಹೇ 
-ದತ್ತಾಸ್ಕೈಭಕ್ಷಾಮಿತಿ (7) खक ಉ ಹ ದದುಸ್ತೇ ವಾ ಏತೇ ಪಂಚೌನ್ಯೇ ಪಂಚೌನ್ಯೇ 
ದಶನನ್ನಸ್ತತ್‌ಕೃತಂ ತಸ್ಕಾತ್ವರ್ವಾಸು ದಿಕ್ಷ್ಯನ್ನಮೇವ ದಶಕೃತಂ ಸೈಷಾ ವಿರಾಡನ್ಸಾದೀ 
ತ ಯೇದಂ ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟಂ ಸಕ್ಯಮಸ್ಯೇದಂ ದೃಷ್ಣಂ ಭವತ್ಯನ್ನಾದೋ ಭವತಿ ಯ ಏಂ 
ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ (8) 


ತಾ॥ ಆ ನ೦ತರ ಶೌನಕನು ಚಂತಿಸಿ ಬಹ್ವಚಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಹೋಗಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳದನು: 
ಆತ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ದೇವತೆಗಳ ಆತ್ಮ. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು. ಚಿನ್ನದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವನು. 


ಸರ್ವವನ್ನೂ ಭುಜಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವವನು. ಮಹಾಮೇಧಾಸಂಪನ್ನನೆ೦ದು ಆತನ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈೇಯನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಆತನನ್ನು ಯಾರೂ ಛಕ್ತಿಸಲಾರರು. ಆತ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
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ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ನವಲ್ಲದ್ದನ್ನೂ ಸಹ ಭಕ್ತಿಸುವನು. ಓ ಬಹ್ಯಚಾರೀ! ನಾವು ಸಹ ಆತನನ್ನೇ ಉಪಾಸಿಸುವೆಂದು 


ನೌದಿ 

ಹೇಳುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ವಚಾರಿಗೆ ಅಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಆನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
ಈ ಐದನ್ನೂ ಅಂದರೆ ಭುಜಸಿ ಆನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಈ ಐದನ್ನೂ ಅಂದರೆ 
ಭುಜಿಸಿದಂತಹ ವಾಯುವೊಂದು, ಅನ್ನಗಳಾದ ಅಗ್ದಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಜಲವೆನ್ನುವ ನಾಲ್ದು 
ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ಐದು. ಉಳದವು ಐದು, ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತಹ ಪ್ರಾಣವೊಂದು, ವಾಕ್ಕು, -ನೇತ್ರ. 
ಕಿವಿ, ಮನಸ್ಸು ಎನ್ನುವ ०९, ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅನ್ನಗಳೆಂದು 
ಅರ್ಥ. ಈ ಅನ್ನವೇ “ಕೃತ''ವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿರಾಟ್‌ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಅನ್ನ ಭಕ್ಷಕನಾಗಿ, ಸಮಸ್ತವನ್ನು 
ವೀಕ್ಷಿಸುವ೦ತಹನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುವಂತಹ- 
ವನಾಗಿ ಅನ್ನಾದನಾಗುವನು. | 


ಚಡುದ್ಧ ಹೆನಾಠಕ - ಚತುದ್ಧ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸತ್ಯಕಾಮೋ ಹ ಜಾಬಾಲೋ ಜಖಾಲಾಂ ಮಾತರಮಾಮಸ್ತಯಾಚ್ಛಕ್ರೇ ಬಹ್ಯಚರ್ಯಂ 
ಭವತಿ ವಿವತ್ತ್ಯಾಮಿ ಕಿಂ ಗೋತ್ರೊೋಸ್ಪಹಾಮಸ್ಕೀತಿ (1) ಸಾ ಹೈನಮುವಾಚ ನಾಮಾ- 
ಮೇತದ್ದೇದ ತಾತ ಯದ್ದೋತ್ರಃ ತ್ರಮಸಿ ಬಹ್ಮಹಂ 88०९९ ಪರಿಚಾರಿಣೇ ಯೌವನೇ 
ತವಾಮಲಭೇ ಸಾಹಮೇತನ್ನವೇದ, ಯದ್ಗೋತ್ರಃ ತಮಸಿ, ಜಲಾಲಾ ತು ನಾಮಾಹ- 
ಮಸ್ಸಿ ಸತ್ಯಕಾಮೋ ನಾಮತ್ತಮಸಿ ಸ ಸತ್ಯಕಾಮ ಏವ ಹಾಬಾಲೋ ಬ್ರುವೀಥಾ ಇತಿ 
(2) ಸ ಹ ಹಾರಿದ್ರುಮತಂ ಗೌತಮಮೇತ್ಯೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಭಗವತಿ ವತ್ತ್ಯಾ- 
ಮ್ಯುಪವೇಯಾಂ ಭಗವನ್ನಮಿತಿ (3) 
ತಾ॥। ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬಯಸಿ, ತನ್ನು ತಾಯಿಯುಂದ ಜಬಾಲಳ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿ. “ಅಮ್ಮಾ! ಬ್ರಹ್ನಚರ್ಯೆ ದೀಕ್ಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಗುರುಕುಲವಾಸ ಮಾಡಿ 
ವಿದ್ಧೇಂಯನ್ನಾರ್ಜಸಬೇಕೆಲ೦ಬ ಆಶೆಲುದೆ. ನನ್ನ ಗೋತ್ರವ್ಯಾವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ತಾಯಿ 
ಮಗನೊಂದಿಣಿ ಹೀಣೆ ಹೇಆದಳು. “ನೀನು ಯಾವ ಗೋತ್ರಕ್ನೆ ಸೇರಿದವನೋ ತಿಆಯದು. ನಾನು 
ಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ದಾಸೀ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸೀನು ನನ್ನ ಮಗನಾಗಿ कणप. ಅನೇಕ 
ಗಳಲ್ಲ ಸುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜಾಬಾಲ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಕಾಮ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ನನಗೆ 
ತಿಆದಿರುವುದು. ಆಗ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಹರಿದ್ರುಮತ ಗೌತಮನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ “ಭಗವನ್‌! ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ಪ್ರತದೊಂದಿಣೆ ಗುರುಕುಲವಾಸ ಮಾಡಲೆಂದು ಬಂದಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ९6. 
+ ಮಾಡುವೆನು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ತ೦ ಹೋವಾಚ ಕಿಂ ಗೋತ್ರೋ ನು ಸೋಮ್ಯಾಸೀತಿ ಸಹೋವಾಚ ನಾಹಮೇತ- 
ದ್ಲೇದ ಭೋ ಯದ್ದೋತ್ರೋsಹಮಸ್ಕ್ಯಪೃಟ್ಟಂ ಮಾತರಂ ಸಾ ಮಾ ಪತ್ಯಬನವೀಧ್ಯಷ್ಠಹಂ 
ಚಿರನ್ತೀ ಪರಿಚಾರೀಕೀ ಯೌವನೇ ತ್ವಾಮಲಭೇ ಸಾಹಮೇತನ್ನ ವೇದ ಯದ್ದೋತ್ರಸ್ವಮಸಿ 
ಜಬಾಲಾ ತು ನಾಮಾಹಮಸ್ಕಿ ಸತ್ಯಕಾಮೋ ನಾಮತ್ವ ಮಸೀತಿ ಸೋಹಂ ಸತ್ಯಕಾಮೋ 
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ಜಾಬಾಲೊಸ್ಕಿ ಭೋ ಇತಿ (4) ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ ನೈತದಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಿವಕ್ತು- 
ಮಠ್ನತಿ ಸಮಿಧಂ ಸೋಮ್ಯಾಹರೋಪ खु ನೇಷ್ಯೇ ನ ಸತ್ಯಾದಗಾ ಇತಿ ತಮುಪನೀಯ 
ಕೃಶಾನಾಮಬಲಾನಾಂ ಚತುಶ್ಯತಾ ಗಾ ನಿರಾಕೃತ್ಕೋ ವಾ ಚೇಮಾಸ್ಟೋಮ್ಯಾನು 
ಸಂಪ್ರಜೇತಿ ತಾ ಅಭಿಪ್ರಸ್ಥಾಪಯನ್ನುವಾಚ ನಾ ಸಹಸ್ರೇಣಾವರ್ತಯೇತಿ ಸ ಹ ವಕ್ಷಗಣಂ 
ಪ್ರೋವಾಸ ತಾ ಯದಾ ಸಹಸ್ತಂ ಸಮ್ಮೇದುಃ (5) 
ತಾ॥ “ಮಗೂ ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಪ್ಪಾ” ಎಂದು ಗೌತಮ ಮುನಿಯು (ಮಹರ್ಷಿ) 
ಕೇಳದಾಗ, “ನನ್ನು ಗೋತ್ರವ್ಯಾವುದೆಂದು ನನಗೆ ತಿಆಯದು'' ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು ಹೇಳದ:' 
5 ವಿಷಯವಾಗಿ ನನ್ನ ತಾಂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಆದಳು. "“ಮಗೂ 
ಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದಾಣ ಹಲವಾರು ಕಡೆ ನಾನು ಪರಿಚರ್ಯೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ ಸೀನು ಹುದೆ. 
ನಿನ್ನ ಗೋತ್ರವು ನನಣೆ ತಿಆಯದು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜಾಬಾಲ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯಕಾಮ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸತ್ಯಕಾಮ ಹಾಬಾಲನು.” ಗೌತಮನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತ್ಯಾರೂ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲಾರರು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈತ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಗೌತಮನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡ. ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನಾನು 
ನಿನಣಿ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನೀನು ಸತ್ಯದಿಂದ ಜಾರಲಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳ. ಆತನಿಗೆ 
ಉಪನಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಆನಂತರ ದುರ್ಬಲವಾದ ನಾಲ್ಗುನೂರು (4೦೦) ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಆಯ್ದು "ಇವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೇಯುಸಿ, ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಮೇಲೆ 


ಇಲ್ಲಗೆ ಬಾ'' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲದ್ದ ನಂತರ ಗೋವುಗಳ 


ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾವಿರವನ್ನು ಮುಣ್ಟತು. 
शकं ಪನಾಠಕ - हुत ಖ೦ಣೆ 
ಮಂಶ್ಲೋ. ಅಥ ಹೈನಮೃಷಛೋಭ್ಯುವಾದ ಸತ್ಯಕಾಮಾತ ಇತಿ ಛಗವ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ ಪ್ರಾಪಾ 
| ಸೋಮ್ಯ ಸಹಸ್ರಂ फू ಪ್ರಾಪಯನ ಆಚಾರ್ಯಕುಲಮ್‌ (1) ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಥ ತೇ ಪಾದಂ 
ಬ್ರುವಾಣೀತಿ ಬ್ರವೀತು ಮೇ ಭಗವಾನಿತಿ ऊद ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಚೇದಿಕ್ಕಲಾ ಪ್ರತೀಚೇ ದಿಕ್ಕಲಾ 
ದಕ್ಷಿಣಾ ದಿಕ್ಕಲೋದೀಣೀದಿಕ್ಕಲೈಷ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಷ್ಠಲಃ ಪಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ! 
ಪಕಾಶವಾನ್ನಾಮ (೦) ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಚತುಷ್ಠ್ಯಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಯಣಃ ಪ್ರಕಾಶ 
ವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಕಾಶವಾನಸ್ಕಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಭವತಿ ಪ್ರಕಾಶವತೋಹ ಲೋಕಾಜ್ಞಾಯತಿ ಯ 
ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಧಾಂಪ್ಞತುಷಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಕಾಶವಾಸಿತ್ಯುಪಾಸ್ಲೇ (3) 
ತಾ॥ ಹೀಗೆ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಕಾಡಿನಲ್ಲದ್ದ ಆ ಪಶುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಪದ್ದ ವೃಷಭವೊಂದು ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಹ ಸತ್ಯಕಾಮಾ!” ಎಂದು ಸಂಬೋದಧಿಸಿತು. “ಭಗವನ್‌! ಏನಪ್ಪಣೆ” ಎನ್ನಲು. ಅಯ್ಯಾ! ನಾವು 
ಈಗ ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಗುರುಕುಲಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೊಡೆದು- 
ಕೊ೦ಡು ಹೋಗು” ಎಂದಿತು. ಆ ವೃಷಭವು, ಹೀಗೆಂದಿತು “ನಾನು ಪರಬಹ್ವ ಪಾದವನ್ನು ಕುರಿತು 
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ಹೇಳುವೆನು” ಎನ್ನಲು. ಸತ್ಯಕಾಮನು ವಿನಯದಿಂದ ಆಅಸ ತೊಡಗಿದ. ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ದಕ್ಷಿಣ, 
ಉತ್ತರ-ಈ ನಾಲ್ಲೂ ದಿಕ್ಲುಗಳು ಸಾಲ್ದು ಕಳೆಗಳು. ಈ ನಾಲ್ದು ಕಳೆಗಳು ಸೇರಿ ಪರಮಾತ್ಕನ ಒಂದು 
ಪಾದ ಎಂದು ಹೇಳ ವೃಷಭವು "“ಪಕಾಶವಾನ್‌'' ಎಂದು ಆ ಪಾದದ ಹೆಸರು ಹೇಳತು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ರಹಿಸಿ ಬಅಹ್ಟ್ಞೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವನು. ಬ್ರಹ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶ-ದೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದು, 
ಪ್ರಕಾಶವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಇತರ ಲೋಕಗಳಗೂ ಸಹ ಹೋಗ ಬಲ್ಲನು (ಕಳೆ-ಭಾಗ) 
ಚತುದ್ಧ ಪಸಾದರ - छदं ಬಂಡ 
ಮುಂಶ್ಲೋ.॥ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟೇ ಪಾದಂ ವಕ್ಷೇತಿ ಸಹ ಶ್ರೋ ಭೂತೇ ಗಾ ಅಭಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಜ್ಞಕಾರ ತಾಯತ್ರಾಭ- 
ಸಾಯಂ ಬಭೂವುಸ್ತತ್ರಾಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಧಾಯ ಗಾ ಉಪರುಧ್ಯ ಸಮಿಧಮಾದಾಯ 
ಪಶ್ನಾದಗ್ಗೇಃ ಪ್ರಾಜುಪೋವಿವೇಶ (1) ತಮಗ್ನಿರಭ್ಯುವಾದ ಸತ್ಯಕಾಮಾ-3 ಇತಿ ಫಗವ 
ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ (2) ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಟೋಮ್ಯ ತೇ ಪಾದಂ ಬ್ರುವಾಣೀತಿ ಬ್ರವೀತು ಮೇ 
ಛಗವಾನಿತಿ ತಸ್ಕೈಹೋವಾಚ ಪೃಥಿವೀ ಕಲಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಕಲಾ ದ್ಯೌಃ ಕಲಾ ಸಮುದ್ರಃ 
ಕಲೈಷ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಷ್ಠಲಃ ಪಾದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋನನ್ತವಾನ್ನಮ (3) ಸ ಯ 
ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಚತುಷ್ಠಲಂ "ಪಾದಂ ಬಹೃಜೋತನನ್ತವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ:ನನ್ನವಾ- 
ಸಸ್ಥಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಭವತ್ಯನನ್ನವತೋ ಹ ಲೋಕಾನ್‌ ಜಯತಿ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾಂ- 
ಪೃತುಷ್ಣಲಂ೦ ಪಾದಂ ಬ್ರಹಣೋತನನ್ಷವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ (4) 
ತಾ॥ ಒಂದು ಪಾದವನ್ನು ಅಗ್ನಿದೇವನು ಬೋಧಿಸುವನು ಎಂದು ವೃಷಭವು ಹೇಳತು. 
ಸತ್ಯಕಾಮನು ಆ ಮರುದಿನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಗುರುಗಳ छदन ಹೊರಟ. 
ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಲ್ಪ್ಲಸಿ ಒಣಗಿದ ಸಣ್ಣಕಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಕುಳತ. "ಹ ಸತ್ಯಕಾಮಾ!' 
ಎಂದು ಅಗ್ನಿ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ “ಭಗವಂತಾ'' ಎಂದು ಸತ್ಯಕಾಮ ನುಡಿದ. ಬಹ್ಮಪಾದವನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಪೃಥಿವಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕ, ಸಮುದ ಇವು ನಾಲ್ಲು 
ಕಳೆಗಳು. ಈ ನಾಲ್ಲು ಕಳೆಗಳು ಸೇರಿ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ. ಇದಕ್ಕೆ "“ಅನಂತವಾನ್‌”” ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಇದು ಬಹ್ವದ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ. ಬಹ್ಯವು ನಾಲ್ದು ಕಳೆಗಳ೦ದ ಕೂಡಿದ "“ಅನಂತವಾನ್‌” 


ಎಂದು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅಂತಹವನು ಅನಂತಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಜಯುಸುವನಮು. (ಅನಂತಗುಣಸಂಪಸನ್ನನಾಗುವನು.) 


ष्ठु ಪೆಸಾದಕ - ಸೆಸ್ತನು ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಹಂಸಸ್ತೇ ಪಾದಂ ವಕ್ತೇತಿ ಸಹ ಶ್ಲೋಭೂತೇ ಗಾ ಅಭಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಣ್ಞಕಾರ ತಾ 


ಯತ್ರಾಭಸಾಯಂ ಬಭೂವುಸ್ತತ್ರಾಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಧಾಯ ಗಾ ಉಪರುಧ್ಯ ಸಮಿಧ- 
ಮಾಧಾಯ ಪಶ್ಚಾದಗ್ಗೇಃ ಪ್ರಾಜುಪೋಪವಿವೇಶ (1) ತಂ ಹಂಸ ಉಪನಿಪತ್ಯಾಭ್ಯುವಾದ 
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ಸತ್ಯಕಾಮ-3 ಇತಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ (2) ಬಹ್ಮಣಸ್ಟೋಮ್ಯ ತೇ ಪಾದಂ 
ಬ್ರುವಾಣೀತಿ ಬವೀತು ಮೇ ಛಗವಾನಿತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಜಾಗ್ನಿಃಕಲಾ ಸೂರ್ಯಃಕಲಾ 
ಚನ್ನಃಕಲಾ ವಿದ್ಯುತ್ಠಲೈಷವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಷ್ಠಲಃ ಪಾದೋ ಬಹ್ಕಣೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾನ್ನಾಮ 
(3) ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಯಾಂಶ್ಚತುಷ್ಠಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಕಾಗಜೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾ- 
ನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನಸ್ಕಿಂಲ್ಲೋಕೇ ಭವತಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೋ ಹ ಲೋಕಾನ್‌ ಜಯತಿ 
ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಯಾಂಶ್ಯತುಷ್ಠಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ(4) 
ತಾ। ಬೇರೊಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಹಂಸವು ನಿನಗೆ ತಿಅಸುವುದು ಎಂದು ಅಗ್ನಿದೇವನು ಹೇಳ 
ಸುಮ್ಮನಾದ. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಎಂದಿನಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾಗಿದ. ಸಂಜೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಂತು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳತ. ಹಂಸವೊಂ೦ದು ಆತನ ಬಳಗೆ ಬಂದು “ಪತ್ಯಕಾಮಾ"' ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿತು. “ಏನು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಆ ಹಂಸವು “ನಿನಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ನದ ಒಂದು ಪಾದವನ್ನು 
ಖೋಧಿಸುವೆ ಕೇಳು. ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್‌, ಈ ನಾಲ್ಗು ಕಳೆಗಳು ಸೇರಿ ಬಹ್ಯಕ್ಷೆ 
ಫಂ ಪಾದ. “ಜ್ಯೋತಿಷ್ಮಾನ್‌”' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಇದು ಮೂರನೇ ಪಾದ. ಅಗ್ನಿ 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್‌ ಈ ನಾಲ್ಲು ಕಳೆಗಳು ಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಯಕೆ ಒ೦ದು ಪಾದ. ಇದೇ 
“ಹ್ಯೋತಿಷ್ಯಾನ್‌'' ರೀತಿಲಿ ಳಿ 
४५५०३ ಪಾದ. ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಆಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾಲು ಪಾದ 
ಕುರಿತು, ಕಳೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಜದುಕೊಂಡು ಯಾರು ಬ್ರಹೃವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರು 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾನ್‌ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಲುಸುವರು (ತೇಜೋವಂತ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು.) 


ಚತುದ್ಧಃ ಪಪಾಠಪಃ - ಅಷ್ನಮುಃ ಖ೦ಣಃ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮದ್ಗುಪ್ಪೇ ಪಾದಂ ವಕ್ಷೇತಿ ಸ ಹ ಶ್ವೋಭೂತೇ ಗಾ ಅಭಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಜ್ಞಕಾರ ತಾ 
 ಯತ್ರಾಭಿಸಾಯಂ ಬಭೂವುಸ್ತತ್ತಾಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಧಾಯ ಗಾ ಉಪರುದ್ಯ ಸಮಿಧ” 
ಮಾಧಾಯ कंद ९8 ಪ್ರಾಖುಪಹೋಪವಿವೇಶ (1) ತಂ ಮದ್ದುರುಪನಿಪತ್ಯಾಭ್ಯುವಾದ 
ಸತ್ಯಕಾಮ3 ಇತಿ ಛಗವ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ (2) ಬಹ್ಯಣಸ್ಟೋಮ್ಯ ತೇ ಪಾದಂ 
ಬ್ರುವಾಣೀತಿ ಬ್ರವನೀತು ಮೇ ಭಗವಾನಿತಿ ತಸ್ಕೈ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಃಕಲಾ ಚಕ್ಷುಃಕಲಾ 
ಶ್ರೋತ್ರಂಕಲಾ ಮನಃಕಲ್ಯೈಷ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಚತುಷ್ಠಲಃ ಪಾದೋ ಬಹ್ಕಣ ಆಯತನವಾ- 

ನ್ನಾಮ (3) .ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಧಾಂಪ್ರತುಷ್ಠಲಂ ಪಾದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆಯತನವಾ 
ನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತ ಆಯತನವಾನಸ್ಯಿಂಟ್ಟೋಕೇ ಭವತ್ಯಾಯತನವತೋ ಹ ಲೋಕಾಷ್ಞಯತಿ 

ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಚತುಷ್ಠಲಂ ಪಾದಂ ಬಹ್ಮಣ ಆಯತನವಾನಿತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ (4) 

ತಾ॥ ಮದ್ದು ಎನ್ನುವ ಜಲಚರಪಕ್ತಿ (ನೀರು ಕೋಳಆ)ಯೊಂದು ನಿನಣೆ ಬಹ್ವಪಾದ ವಿಷಯದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರುಹುವುದೆಂದು ಹೇಳ ಹಂ೦ಸವು ಸುಮ್ಮನಾಲುತು. (ಉಳದ ವಿಷಯವು ಮೇಲನ 
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ಮಂತ್ರದಂತೆಯೆ) ಇನ್ನು ಜಲಚರವಾದ ಆ ನೀರು ಕೋಳ ಹೇಆದುದೇನೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣವು, ಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಶ್ರೋತ್ರ. ಮನಸ್ಸು ಇವು ನಾಲ್ದು ಕಳೆಗಳು. ಈ ನಾಲ್ಲು ಸೇರಿ ಒಂದು ಪಾದ. ಇದು ಆಯತನವಾನ್‌ 
ಅ೦ದರೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದೆ೦ದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಯಾರು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಸರ್ವಾಶ್ರಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ.' "“ಆಯತನವಾನ್‌'' ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವರು (ವೃಷಭ-ವಾಯು, ಹಂಸ 
ಆದಿತ್ಯ, ಮದ್ಗುಪಕ್ಷಿ-ಪ್ರಾಣ) (ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರು ಎಂದು ತಾತ್ಮರ್ಯ.) 
व्यु ಪಪಾಠಶ - ಸನನು (१/8 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಪಹಾಚಾರ್ಯಕುಲಂ ತಮಾಚಾರ್ಯೊಭ್ಯುವಾದ ಸತ್ಯಕಾಮ-3 ಇತಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹ 
" ಪತಿಶುಶ್ರಾವ (1) ಬಕ್ಕವಿದಿವ ವೈ ಸೋಮ್ಯ ಭಾಸಿ ಕೋನು ತ್ಲಾ:ನುಶಶಾಸೇತ್ಯನ್ಯೇ ಮನು- 
वश्व ಇತಿಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಛಗವಾಂಸ್ಕೇವ ಮೇ ಕಾಮೇ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ (2) ಶ್ರುತಂ ६ 
ಮೇ ಫಗವದ್ದಶೇಭ್ಯ ಆಚಾರ್ಯಾದ್ದೈವ ವಿದ್ಯಾ ವಿದಿತಾ ಸಾಧಿಷ್ಠಂ ಪ್ರಾಪತೀತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೈ 
ದೇವೋ ವಾ ಚಾತ್ರ ಹ ನ ಕಿಂಚನ ವೀಯಾಯೇತಿ ವೀಯಾಯೇತಿ (3) 
ತಾ॥ ಸತ್ಯಕಾಮನು ಗುರುಕುಲವನ್ನು ಸೇರಿದ. ಅಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ಸತ್ಯಕಾಮ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಯಾರು ಹೇಳದರು? 
ಎ೦ದು ಕೇಳಆದರು. “ಗುರುದೇವಾ! ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲದವರು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಆಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಆದರೆ ಏನಾಲಯುತು? ನೀವು ನನಣೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಧನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. ತಮ್ಮಂತಹ ಆಚಾರ್ಯರ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ವಿದ್ಯೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದು- 
ದೆಂದು ಸತ್ಯಕಾಮನು ಚನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅದೇ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಬೋಧಿ- 
ಸಿದರು. ಸದ್ಗುರುವು ಷಹೋಡಶಕಳಾವಿದ್ಯೇಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದಾಗಲೇ ಸಾಧುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಲಾ- 
ಗುವುದು. ಸಮರ್ಥವಾದ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವಾಗುವುದು. (ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯಕಾಮನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು 
ಪೂರ್ಣತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯುತು.) | 
ಚತುಧ್ಧ ಪೆಸಾದರ - ದಶನು 851 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಉಪಕೋಸಲೋ ಹ ವೈ ಕಾಮಲಾಯನಸ್ಪತ್ಯಕಾಮೇ ಜಾಖಾಲೇ ಬ್ರಹ್ಯಚರ್ಯಮುವಾಸ 
ತಸ್ಯ ಹ ದ್ವಾದಶವರ್ವ್ಯಾಗ್ನೀನ್‌ ಪರಿಚಚಾರ ಸಹಸ್ಕಾನ್ಯಾನನ್ನೇವಾಸಿನಸ್ಥಮಾವರ್ಲಯಂ 
ಸ್ರಂಹಸ್ಕೈವ ನ ಸಮಾವರ್ರಯತಿ (1) ತಂ ಜಹಾಯೋವಾಚ ತಪ್ರೋ ಬಹ್ಯಚಾರೀ ಕುಶಲ- 
ಮಗ್ಗೀನ್‌ ಪರಿಚಚಾರೀನ್ಕಾ ತ್ಹಾಃಗ್ನಯಃ ಪರಿಪ್ರವೋಚನ್‌ ಪ್ರಬ್ರೂಹ್ಯಸ್ಕಾ ಇತಿ ತಸ್ಕೈ 
ಹ ಪ್ರೋಟ್ಕೈವ ಪ್ರವಾಸಾಣ್ಲುಕ್ರೇ (2) | 
 ತಾ॥ ಬಹಳ ಹಿ೦ದೆ ಉಪಕೋಸಲ ಕಾಮಲಾಯನನೆನ್ನುವ ಮುನಿ, ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಅಯ 
ಸೆನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲ ಬಹ್ಯಚರ್ಯ ವಪ್ರತದಲ್ಪದ್ದ. ಹನ್ನೆರಡು ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಆತ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ९७९ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ (ಮಾಡಿದ). 12 ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಲ 
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ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜೀಳ್ಲೊಡುಗೆ ಸಮಾರಂಭವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಲು ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ. 
ಆದರೆ ಉಷಕೋಸಲನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಜಳ್ಳೊಡಿಗೆ ಸಭೆಗೆ ಸೇರಿಸಅಲ್ಲ. ಸತ್ಯಕಾಮನ ಪತ್ನಿ 
ಗೆಂಡನೊಂದಿಣೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಆದಳು. “ನೀವು ಉಪಕೋಸಲನಿಗೆ ಬೀಳ್ಗೊಡಿಗೆ ಉಪದೇಶ- 
ವನ್ನು ಮಾಡಲಲ್ಲ. ಉಪಕೋಸಲನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚನ ಗುರುಭಕ್ತಿಬುಂದ ಸೇವೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಬಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಬ್ದಾಗಿ ಪಾಅಸಿದ್ದಾನೆ. ನೀವು ಉಪಕೋಸಲನಿಗೂ ಸಹ ಚೀಳ್ಲೊಡುಗೆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿತ್ಯಾಗ್ನಿ ದೇವತೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವುದೇನೋ"”' ಎಂದು 
ಹೇಳದಳು. ಆದರೆ, ಸತ್ಯಕಾಮನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡದೆ, ಪತ್ನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳದೆ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹ ವ್ಯಾಧಿನಾಃನಶಿತುಂದದ್ರೇತಮಾಚಾರ್ಯ ಜಾಯೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಚಾರಿನ್ನಶಾನ ಕಿಂ- 
ನುನಾಶ್ಮಾಸೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ಬಹವ ಇಮೆಟಸ್ಕೀನ್ಪುರುಷೇ ಕಾಮಾ ನಾನಾತ್ಯಯಾ 
ವ್ಯಾಧಿಭಃ ಪ್ರತಿಪೂರ್ಗೊಸ್ಸಿ ನಾಶಿಷ್ಯಾಮೀತಿ (3) ಅಥ ಹಾಗ್ನಯಸ್ಪಮೂದಿರೇ ತಪೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಕುಶಲಂ ನಃ ಪರ್ಯಚಾರೀತ್‌ ಹನ್ಹಾಸ್ಕೈ ಪ್ರಬವಾಮೇತಿ ತಸ್ಕೈಹೋಟುಃ 
ಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ (4) ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಜಾನಾಮ್ಯಹಂ 0५०ङद्‌ ९६.०९ 


“A 


ಬಹ ಕಂ ಚತು ಬಂ ಚ ಸ ವಿಜಾನಾಮೀತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯದ್ದಾವಕಂ ತ ದೇವ ಬಂ 
ಯದೇವ ಬಂ ತದೇವ ಕಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಚ ಹಾಸ್ಕೈತದಾಕಾಶಂ ಚೋಚುಃ (5) 
ॐ2॥ ಮಾನಸಿಕ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಉಪಕೋಸಲನು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಸಿದ. 

ಗುರುವಿನ ಸತೀಮಣಿ “ಎಲೈ ಬಹ್ಯಚಾರಿಯೇ! ಉಪವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ ख?" ಎನ್ನಲು 
ಉಪಕೋಸಲನು “ನಿರಾಶೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲ ಬಹಳಷ್ಟು ಕೋರಿಕೆಗಳು ವಿವಿಧ 
ರೀತಿಗಳಲ್ಲ ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿವೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ತಿನಲ್ಲ ತು೦ಬಾ ಬಾಧೆಗಳವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ನುಡಿದ. ಅಲ್ಲದ್ದ ಯಜ್ಞಾಗ್ದಿಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲ ತಾವು ಹೀಗೆ ಹೇಆಕೊಂಡವು: 
“ಫಂ ಬ್ರಹೈಚಾರಿ ತೀವ್ರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು ಈಗ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಬೇಕು” ಎಂದುಕೊಂಡು ಆ ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಗಳು ಉಪಕೋಸಲಸಿಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಬೋಧಿಸಿದರೆ: 
“ಪ್ರಾಣವು ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಂ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, 90 ಎಂದರೆ न्दू" ಎನ್ನಲು. ಉಪಕೋಸಲನು: ಪ್ರಾಣಿ 
ಬಹ್ಕವೆಂದು ನನಗೆ ತಿಆದಿದೆ. ಕಂ ಹಾಗೂ ಖಂವನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದ. ಪ್ರಾಣವು 
ಆಕಾಶವು ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಇವೆಯೆಂದು ಅಗ್ನಿಗಳು ಹೇಳದರು. (ಕ. ಬ ಈ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಒ೦ದೇ. ಕ-ಸುಬ, ಆನಂದ. ಬ-ಆಕಾಶ ಹೃದಯಾಕಾಶ. ಪ್ರಾಣವು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿದ 
ಆಕಾಶ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪದೇಶವಾಲುತು.) 


ಚತುದ್ಧ ಪಪಾಠಕ - ಏಪಾದಪ ठर 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಹೈನಂ ಗಾರ್ರಪತ್ಯೋನುಶಶಾಸ ಪೃಥಿವ್ಯಗ್ನಿರನ್ನಮಾದಿತ್ಯ ಇತಿ ಯ ಏಷ ಆದಿತ್ಯೇ 
ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೋತಹಮಸ್ಸಿ ಸ ಏವಾಹಮಸ್ಯೀತಿ (1) ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ 
ವಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇವಹತೇ ಪಾಪಕೃತ್ಯಾಂ ಲೋಕೀ ಭವತಿ ಸದ್ದಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಧ್ಲೀವತಿ 
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ನಾ ಸ್ಕಾವರ ಪುರುಷಾಃ ಕ್ಷೀಯನ್ಹ ಉಪವಯನ್ನಂ ಭುಣ್ಲಾಮೋಸ್ಕಿಂಶ್ಸ್ಚ ಲೋಕೇತ- 
ಮುಷ್ಠಿಂಪ್ಚ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇ (2) 
ॐ2॥ ಆಗೆ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ದಿಯು ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. “ಭೂಮಿ, €^ ಆಹಾರ, ಸೂರ್ಯ 
ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ರೂಪಗಳೇ. ಸೂರ್ಯನಲ್ಪರುವ ಪುರುಷನು ನಾನೇ, ನಾನೇ, ಇದು ಸತ್ಯ.” ಈ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸುವವರಿಗೆ ಪಾಪಗಳು ನಶಿಸುವವು. ಯಜ್ಞಭಾಗ್ಯ ಲಭಸುವುದು 
ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸು ಉಂಬಾಗುವುದು. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಜವನ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದು. ಸಂತಾನವು 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಕಾಪಾಡುವೆವು. ಮಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳಲಟ್ಪ್ಲಯೂ ಸಹ ಕಾಪಾಡುತ್ತೇವೆ (ಪೃಥಿವಿ, ಅನ್ನ ಈ ಎರಡೂ ಅನುಭವಿಸುವಂತಾಗುತ್ತವೆ 
ಅಗ್ನಿ ಆದಿತ್ಯ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಅನುಭವಿಸುವವರು ಭೋಕ್ಷರು.) 


ಚೆರುದ್ಧ ಪಸಪಾಠಶ - ದ್ವಾದಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಮನ್ಸಾಹಾರ್ಫವಚನೋಆನು ಶಶಾಸಾಪೋ ದಿಶೋನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಚನ್ನಮಾ ಇತಿ 
ಯ ಏಷ ಚನ್ನಮಸಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೋಃಹಮಸ್ಕಿ ನ ಏವಾಹಮಸ್ಸೀತಿ (1) ಸ 
ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾನುಪಾಸ್ತೇಪಹತೇ ಪಾಪಕೃತ್ಯಾಂ ಲೋಕೀಫವತಿ ಸಕ್ನಮಾಯು 
-ರೇತಿ ಹ್ಯೋದ್ವೀವತಿ ನಾಸ್ಕಾವರಪುರುಷಾಃ ಕ್ಷೀಯನ್ಹ ಉಪವಯಂ ತಂ 
ಭುಂಹಾಮೋಃಸ್ಕಿಂಪ್ಸ ಲೋಕೇsಮುಷ್ಠಿಂಥ್ಸ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಧಾನುಪಾಸ್ತೇ (2) 


ತಾ॥ ಆನಂತರ ಅನ್ವಾ ಹರ್ಯಪಚನಾಗ್ದಿ (ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ) ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. “ಜಲ, ದಿಕ್ಷುಗಳು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಚಂದ್ರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ರೂಪಗಳೇ, ಚಂದ್ರನಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನು ನಾನೇ, ಇದು 
ನಿಜ. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡು ಯಾರು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರ ಪಾಪಗಳು 
ನಪಿಸುವವು ಯಜ್ಞರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸು ಉಂಬಾಗುವುದು. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಜೀವನವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅವರಿಣೆಂದಿಗೂ ಸಂತಾನ ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ, 
ಮೇಅನ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ ನಾವು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇವೆ. (ಚಂದ್ರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಚಂ೦ದನಿಗೆ ಅನ್ನ ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ) 


ಚೆರುಧ್ಧ ಪಪ - ತೆಯೋದೆರ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಹೈನಮಾಹವನೀಯೊಟನುಶಶಾಸ ಪ್ರಾಣ ಆಕಾಶೋ ದ್ಯೌರ್ಸಿದ್ಯದಿತಿ ಯ ಏಷ 
ವಿದ್ಯುತಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೋತಹಮಸ್ಸಿ ಸ ಏವಾಹಮಸ್ಕೀತಿ († ಸಯ ಏತಮೇವಂ 
ವಿದ್ಯಾನುಪಾಸ್ತೇ:ವಹತೇ ಪಾಪಕೃತ್ಯಾಂ ಲೋಕೀಭವತಿ ಸಕ್ಕಮಾಯುರೇತಿ ಜ್ಯೋಗ್ಯೀವತೀ 
ನಾಸ್ಕಾಪರ ಪುರುಷಾಃ ಕಿೀಯನೇ ಉಪವಯಂ ತಂ ಛುಂಜಾಮೊಸ್ಕಿಂಪ್ಯ ಲೋಕೇs- 
ಮುಷ್ಠಿಂಪ್ರ ಯ ಏತಮೇವಂ ವಿದ್ಧಾನುಪಾಸ್ಟೇ (2) = 
ತಾ॥ ನಂತರ ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ “ಪ್ರಾಣ, ಆಕಾಶ, ಪ್ರರ್ಗ. ವಿದ್ಯುತ್ತು ನನ್ನು 
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ರೂಪಗಳು. ವಿದ್ಯುತ್ತಿಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನು ನಾನೇ, ನಾನೇ, ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು. ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಜೀವನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಬಂಧುಗಳ ಸಂತತಿ 
ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ, ಇತರ -ಪುಣ್ಯ ಲೋಕ- 
ಗಳಲ್ಪಯೂ, ನಾವು ರಕ್ಷಿಸುವ೦ಂತಹವರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಅಂತಹವನು ವಿಶುದ್ಧ ಜೀವನನಾಗುವನು. 
ಭೋಷಣ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ-ವಿದ್ಯುತ್ತಿಗೆ ದ್ಯುಲೋಕ, ಅಹವನೀಯಾಗ್ಗಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಸಸ್ಥಳಗಳು. 
ಚತುದ್ಧ ಪೆಪಾಠಶ - ಚಕುದ್ದಪ कए 
ಮಂಸ್ಲೋ! ತೇ ಹೋಚುರುಪಕೋಸಲೈಷಾ ಸೋಮ್ಯ ತೋಸ್ಯದ್ದಿದ್ಯಾತ್ಯ ವಿದ್ಯಾಚಾಚಾರ್ಯಸ್ತು ತೇ ಗತಿಂ 
ವಕ್ಷೇತ್ಯಾಜಗಾಮ ಹಾ ಸ್ಯಾಚಾರ್ಯಸ್ತಮಾಚಾರ್ಯೋಭ್ಯುವಾದೋಪಕೋಸಲತ ಇತಿ (1) 
ಛಗವ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವ ಬಹ್ಕವಿದ ಇವ ಸೋಮ್ಯ ತೇ ಮುಖಂ ಭಾತಿ ಕೋನುತ್ತಾನು- 
ಶಶಾಸೇತಿ ಕೋನು ಮಾನು ಶಿಷ್ಯಾದ್ಯೋ ಇತೀಹಾವೇವನಿಹ್ನುತೇ ಇಮೇನೂನಮೀದೃಶಾ 
ಅನ್ಯಾದೃಶಾ ಇತಿ ಹಾಗ್ಗೀನಭ್ಯೂದೇ ಕಿಂನು ಸೋಮ್ಯ ಕಿಲ ತೇಃವೋಚಸ್ಥಿತಿ (2) ಇದಮಿತಿ 
ಹ ಪ್ರತಿಜಜ್ಞೇ ಲೋಕಾನ್ಯಾವ ಕಿಲ ಸೋಮ್ಯ ತೇವೋಚನ್ನ ಹಂತು ತೇ ತದ್ಧಕ್ಷ್ಯಾಮಿ 
ಯಥಾ ಪುಷ್ಠರಪಲಾಶ ಆಪೋ ನ ಶ್ಲಿಷ್ಯನ್ನ ಏವಮೇವಂ ವಿದಿ ಪಾಪಂ ಕರ್ಕ ನಕ್ತಿಷ್ಯತ ಇತಿ 
ಬವೀತು ಮೇ ಛಗವಾನಿತಿ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ ಆ ಅಗ್ಲಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಆದವು. “ಓ ಉಪಕೋಸಲಾ. ಪ್ರಿಯಸಾಧಕಾ! ಈ ಯಜ್ಞಿ 
ವಿಜ್ಞಾನವು. ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವು ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಖೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿನ್ನು 
ಗುರುವು ಸಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವನು. ಗುರುವು ಸಂಚಾರವನ್ನು "ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ 
“ಉಪಕೋಸಲಾ"' ಎಂದು ಕರೆದ. ಉಪಕೋಸಲನು ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದ. “ಮಗೊ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ಸಾಧನ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ತರುವ ಕೋರಿಕೆ: 
ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತಾದುದಲ್ಲವೇ? ನಾನು ಸಿನಣೆ ಅದನ್ನು ಬೋಧಿಸುವೆನು. ಪದ್ಯದ ಮೇಅರುವ 
ಜಲಜಂದುಗಳು ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಂಟಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಪಾಪಗಳು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಳ್ಲ 
ಎಂದು ಗುರುವು ಬೋಧಿಸಿದ. “ಗುರುದೇವಾ! ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ 
ಎ೦ದು ಉಪಕೋಸಲನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಗುರುವು ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


छु ಪಪಾದಪ - ಪಳ್ಹೂದಪಶ 9 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಏಹಷೋಕ್ಷಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತ ಏಷ ಆತ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ್ಯೆತದಮೃತಮಭಯ- 
ಮೇತದ್ಧಹ್ಯೇತಿ ತದ್ಯದ್ಯಪ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ 0८९८० ವಾ ಸಿಂಚತಿ ವರ್ರೈನೀ, ಏವಗಳ್ಞತಿ (1) 
ಏತಂ ಸಂಯದ್ದಾಮ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತ ಏತಂ ಹಿ ಸರ್ಹಾಣಿ ವಾಮಾನ್ಯಭಸಂ೦ಯನ್ನಿ पर्वः 
ವಾಮಾನ್ಯಭಸಂಯಸ್ತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (2) ಏಷ ಉ ಏವ ವಾಮನೀ ರೇಷಹಿ 
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ಸರ್ವಾನೀ ವಾಮಾನಿ ನಯತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾಮಾನಿ ನಯತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (3) ಏಷ 
ಉ ಏವ ಛಾಮಸೀರೇಷಹಿ ಸರ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷು ಭಾತಿ, ಸಕ್ಷೇಷು ಲೋಕೇಷು ಭಾತಿ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ (4) 
ತಾ॥ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೇ ಆತ್ಮ. ಈ ಆತ ಅಮರ. ಭಯರಹಿತ. ಪರಬ್ರಕ್ಕ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಚ್ಛವಾದ ತುಪ್ಪವನ್ನಾಗಅೀ, ನೀರನ್ನಾಗೀ, ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಅವು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುಜಡುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದ ನಿಧಿಯಾಗಿ 
ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ಆತನಲವೆ. ಎಲ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಲ್ಲವೆ 
ಬಕ್ಕಾಜ್ಞಾನಿಯು ಆಶೀರ್ವಾದ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮನುಷ್ಯ. ಇದನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಂಡವರು ಸರ್ವ 
ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಹೊಂ೦ದಬಲರು ವಿಷಯವನ್ನು ರ್ರಹಿಸಿದವರು ಎಲ್ಲ ಪರಿಳ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲೂ 
ಪಕಾಪಿಸುವರು 
ಮಂ. ಅಥ ಯದಡುಚೈವಾಸ್ಕಿಜ್ಞುವ್ಯಂ चह ಯದಿ ಚ ನಾರ್ಷಿಷಮೇವಾಭಸವೃವನ್ನ್ಯಗ್ಲಿೋತಹರಷ್ನ 
ಆಪೂರ್ಫಮಾಣ ಪಕ್ಷಮಾಪೂರ್ಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಾದ್ಯಾನ್‌ ಷಡುದಜೇತಿ ಮಾಸಾಂ 
ಸ್ತಾನ್ಮಾಸೇಭ್ಯಸ್ವಂವತ್ತರಂ ಸಂವತ್ಸರಾದಾದಿತ್ಯಮಾದಿತ್ಯಾಚ್ಛನ್ನಮಸಂ ಜನಮಸೋ 
ವಿದ್ಯುತಂ೦ ತತ್ತುರುಷಹೋತಮಾನವಃ । ಸ ಏನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಗಮಯತ್ಯೇಷದೇವಪಥೋ ಬಹ್ಯ 
ಪಥ ಏತೇನ ಪತಿಪದ್ಯಮಾನಾ ಇವುಂ ಮಾನವಮಾವರಂ ನಾವರನೇ ನಾವರ್ಸನೇ (5) 
ತಾ। ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಜಾನಿಗಳು (ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದರೂ, ನಡೆಯದಿಧರೂ) 
ಮರಣಾನಂತರ ಅಲದ್ಲಿಸ್ತುಗಳಗೆ ಸೇರುವರು. ಅರಿಸುಗಳಂದ ಹಗಲನ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವರು. ಅಲ್ಲಂ೦ದ ಪುಕ್ಷ ಪಕ್ಷದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವರು. ಶುಕ್ಷ ಪಕದಿಂದ ಉತರಾ- 
ಯಣವನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅ೦ದ ಸಂವತರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅಲ್ಲಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸೇರುವರು. ಸೂರ್ಯ ದೇವನಿಂದ ಚಂದನನ್ನು ಸೇರುವರು. ಚಂದನಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್ತನ್ನು ತಲು- 
ಪುವರು. ಅಲ್ಲ ಬಹ್ನಲೋಕದಿ೦ಂದ ಬಂದ ದೇವತೆ ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವನು. ಇದೇ 
ದೇವತೆಗಆಗೆ ಮಾರ್ಗ. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಷೆ ಮಾರ್ಗ.... ಈ ಅರ್ವಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ- 
ದವರು. ಮತ್ತೆ ಮಾನವ ಲೋಕದಲ್ಲ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಜನ್ಯರಾಹಿತ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು (ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅಂ೦ತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳಗಿ೦ತ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವೇ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ.) 


च्छ्ल ಪೆಪಾಠಪ - ಸೋಡ ಖಲ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಏಷ ಹ ವೈ ಯಜ್ಞೋ ಯೋತಯಂ ಪವತ ಏಷ ಹ ಯನ್ನಿದಂ ಸಕ್ಕಂ ಪುನಾತಿ 
ಯದೇಷ ಹ ಯಸ್ಸ್ನಿದಂ ಸಕ್ನಂ ಪುನಾತಿ ತಸ್ಕಾದೇಷ ಏವ ಯಜ್ಞಸ್ತಸ್ಯ ಮನಶ್ವ ವಾಕ್ಷ 
ವರ್ತನೀ (1) ತಯೋರನ್ಯತರಾಂ೦ ಮನಸಾ ಸಂಸ್ಥರೋತಿ कके ವಾಚಾ ಹೋತಾಃದ್ವರ್ಯು- 
ರುದ್ದಾತಾsನ್ಯತರಾಲ೦ ಸ ಯತ್ರೋಪಾಕೃತೇ ಪ್ರಾತರನುವಾಕೇ ಪುರಾ ಪರಿಧಾನೀಯಾ 
ಯಾ ಬಹ್ಕಾ ವ್ಯಪವದತಿ (2) 
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ತಾ॥ ಯಾರು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಜ್ವ್ರಅಸುವಂತೆ ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಇಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ, ಮಾಡುತ್ತಿರು- 
ವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನೇ ಯಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಮನಸ್ಸು, 
ವಾಕ್ಷು, ಇವೆರಡೂ ಪ್ರಧಾನವಾದವುಗಳು. ಈ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ 
ಖಯತ್ತಿಕ್ಷನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಸಂಸ್ಥರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದ್ಧರ್ಯನಾದ ಹೋತೃ, ಉದ್ದಾತನಾದ ಖುತ್ತಿಕ್ಕು. 
ವಾಕ್ಷುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವರು. ಪ್ರಾತರನುವಾಕದ ನಂತರ ಯಜ್ಞವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 
ಪರಿಧಾಸೀಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಖಯಕ್ಕುಗಳ ಗಾನವಾಗುವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಯತ್ತಿಕ್ಕುು ಮೌನವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಹೇಆದಾಗಲೇ ಒಂದು ವಿಧಾನವು ಪ್ರಾರಂಭ(ವಾಗುವುದು) ವಾದಾಗ, ಎರಡನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
९३2८3. (ಇದು ಯಜ್ಞೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವಿವರಣೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅನ್ಯತರಾಮೇವ 2५8९० ಸಂಸ್ಥರೋತಿ ಹೀಯತೆನ್ಯತರಾ ಸ ಯಥ್ಯೈಕಪಾದ್ವಜ- 
ಪ್ರಥೋವ್ಯೈ ಕೇನ ಚಕ್ರೇಣ ವರ್ರಮಾನೋರಿಷ್ಯತ್ಯೇವಮಸ್ಯ ಯಜ್ಞೋರಿವ್ಯತಿ ಯಜ್ಞಂ 
ರಿಷ್ಯನ್ನಂ ಯಜಮಾನೊನುರಿಷ್ಯತಿ ನ ಇಷ್ಟಾ ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಭವತಿ (3) ಅಥ 
ಯತ್ರೋಪಾಕೃತೇ ಪ್ರಾತರನುವಾಕೇನ ಪುರಾ ಪರಿಧಾನೀಯಾ ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವ್ಯವವದ- 
ತ್ಯುಭೇ ಏವ ವರ್ತನೀ ಸಂಸ್ಸುರ್ಸನ್ತಿ ನ ಹೀಯತೆಣನ್ಯತರಾ (4) ಸ ಯಥೋಭಯ ಪಾದ್ಧಜನ್‌ 
ರಥೋವೋಭಾಭ್ಯಾಂ ಚಕ್ರಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ರಮಾನಃ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇವಮಸ್ಯ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ 
ಯಜ್ಞಂ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠನಂ ಯಜಮಾನೋನುಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ಸ ಇಷ್ಟಾ ಶ್ರೇಯಾನ್‌ ಭವತಿ (5) 
ತಾ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ಕಾಅನಲ್ಲ ನಡೆದಂತೆ. ರಥವು ಒಂದು ಚಕ್ರದಲ್ಲ ಸಾಗಿದಂತೆ ಈ 
ಯಜ್ಞವೂ ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಧಕರವಾಗಿ ಸಾಗುವುದು. ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವಹಣೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಟಾದಾಗ 
ಯಜಮಾನನೂ ಸಹ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಮಾಡಿದಾಗ, ಯಜಮಾನನು ಪಾಪಿಯಾಗುವನು. ಪ್ರಾತರನುವಾಕದ ನಂತರ ಪರಿಧಾನೀಯ 
ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಯತ್ತಿಕ್ಸು. ಮೌನವನ್ನು, ಬಡದೆ ಹೋದಲ್ವ. ಎರಡು 
ಮಾರ್ಗಗಳು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವ ವಿಧಾನವೂ ಲೋಪ ಭೂಯುಷ್ಟವಾಗುವುದಿಳ: 
ಮನುಷ್ಯನು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಡೆದಂತೆ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳೊಂದಿಣೆ ಬಂಡಿ ಸಾಗಿದಂತೆ: 
ಈ ಯಜ್ಞವು ಸಂತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಜರುಗುವುದು. ಯಜ್ಞವು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಜರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಯಜಮಾನನೂ ಸಹ ಎಲ್ಲ ವಿಧಗಳಲ್ಲ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವನು. ಇಂತಹ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 


ನೌ 


ಯಜಮಾನನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗುವನು. 


ಚತುದ್ಧ ಪೆಕಾದಪಕ - कदर ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಪ್ರಹಾಪತಿರ್ಲೋಕಾನಛ್ಯತಪತ್ತೇಷಾಂ ತಪ್ಯಮಾನಾನಾಂ ರಸಾನ್‌ ಪ್ರಾಬೃಹದಗ್ಗಿಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾ 
ವಾಯುಮಸನ್ತರಿಕ್ಲಾದಾದಿತ್ಯಂ ದಿವಃ (1) ಸ ಏತಾಸ್ತಿಸ್ತೋ ದೇವತಾ ಅಛ್ಯತಪತ್ತಾಸಾಂ 
ತಪ್ಯಮಾನಾನಾಂ ರಸಾನ್‌ ಪ್ರಾಬ್ಯಹದಗ್ನೇಃ ಬುಚೋ ವಾಯೋರ್ಯಜು೦ಷಿ 
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ಸಾಮಾನ್ಯಾದಿತ್ಯಾತ್‌ (2) ಸ ಏತಾಂ ತ್ರಯೀಂ ವಿದ್ಯಾಮಭ್ಯತಪತ್ತಸ್ಯಾಸ್ತಪ್ಯಮಾನಾ 
ಯಾ ರಸಾನ್‌ ಪ್ರಾಭೃಹದ್ಧೂರಿತ್ಸುಗ್ರ್ಯೋ ಛುವರಿತಿ ಯಖುರ್ಯ್ಯಸ್ಸುವರಿತಿ ಸಾಮಛ್ಯಃ (3) 
ತದ್ಯದೃ ಯಕ್ತೋರಿಷ್ಯೇದ್ಧೂಃ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಗಾರ್ಷಪತ್ಯೇ ಜುಪುಯಾದೃಜಾಮೇವ 
ತದ್ರಸೇನರ್ದಾಂ ವೀರ್ಕೇಣರ್ನಾಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಿರಿಷ್ಟಂ ಸಂದಧಾತಿ (4) (& 28. ಇತಿ - 
ಖಧ್ಯ್ಯಃ) 
ತಾ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ, ಆ ಲೋಕಗಳಂದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಮಹಾ 
ಸು ಗಿ (~ ಎಬಿ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಭೂಮಿಲುಂ೦ದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು, ಆಕಾಶದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು, ಸ್ಪರ್ಗದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಈ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸಾರಭೂತವಾದವುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ७0०8०0८ ಖಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಯಜಸ್ಸುಗಳ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸಾಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಆ 
ವೇದಗಳ೦ದ ವೇದಸಾರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಯಕ್ಕುಗಳಂದ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಯಜುರ್ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳ೦ದ ಭುವರ್ಲೋಕವನ್ನು ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಪೃರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಯಜ್ಞ ನಡೆಯುವಾಗ, 
ವೇದ ಖಕ್ಷುಗಆಳ೦ದ ಏನಾದರೂ ದೋಷ ಕಾಣಿಸಿದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖತ್ತಿಕ್ಷು “ಭೂಃ ಸುವಃ” 
ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳ೦ದ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿಯೊಂದಿಣೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಈ ಮಂತ್ರಗಳ ಶಕ್ತಿಯಬು೦ದಾಗಿ, ಯಜ್ಞದೋಷಗಳು ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದಿ ಯಜುಷ್ಟೋ ರಿಷ್ಯೇದ್ಭುವಃ ಸ್ಥಾಹೇತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನೌ ಖುಹುಯಾದ್ಯಜುಷಾ- 
ಮೇವ ತದ್ರಸೇನ ಯಜುಷಾಂ ವೀರ್ಯೇಣ ಯಜುಷಾಂ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ವಿರಿಷ್ಠಂ ಸಂದಧಾತಿ 

(5) ಅಥ ಯದಿ ಸಾಮತೋ ರಿಷ್ಯೇತ್ಸುವಃ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಾಹವನೀಯೇ ಜುಹುಯಾತ್ಸಾಮ್ನಾ- 

ಮೇವ ತದ್ರಸೇನ ಸಾಮ್ನಾಂ ವೀರ್ಯೇಣ ಸಾಮ್ನಾಂ ಯಜಸ್ಯ ವಿರಿಷ್ಠಂ ಸಂದಧಾತಿ (6) 

ತದ್ಯಥಾ ಲವಣೇನ ಸುವ್ದಂ ಸಂದಧ್ಯಾತ್ಸುವರ್ನೇಣ ರಜತಂ ರಜತೇನ डकः ತ್ರಪುಣಾ 

१५९८० ಸೀಸೇನ ಲೋಹಂ ಲೋಹೇನ ದಾರು ದಾರು ಚರೃಣಾ (7) ಏವಮೇಷಾಂ 
ಲೋಕಾನಾಮಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಮಸ್ಯಾಸ್ತಯ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಯಾ ವೀರ್ಯೇಣ ಯಜ್ಞಸ್ಯ 

ವಿರಿಷ್ಠಂ ಸಂದಧಾತಿ ಛೇಷಜಕೃತೋಹ ವಾ ಏಷಯಖ್ಲೋ ಯತ್ರೈವಂ ವಿದ್ಧಹ್ಮಾ ಭವತಿ(8) 

ऊॐ2॥ ಯಜುರ್ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳ೦ದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ದೋಷಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಲ್ಲ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಗಿ- 
ಯೊಂದಿಗೆ "ಭುವ ಸ್ಟ್ಯಾಹಾ'' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಯಜುರ್ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳ ಶಕ್ತಿಯಬು೦ಂದ ಯಜ್ಞ ದೋಷಗಳು ಉಪಶಮನ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಸಾಮವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳ೦ದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ದೋಷವೇರ್ಪಟ್ಟರೆ “ಸುವಃ, ಸ್ವಾಹಾ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ 
ಅಹವಸನೀಯಾಗ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಆ ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳಂದಾದ 


ದೋಷಗಳ೦ದ ಉಂಲಾದ ದೋಷಗಳು ದೂರವಾಗಿ ಯಜ್ಞವು ವೀರ್ಯವಂತವಾಗುವುದು. 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ಉಪ್ಪಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಂಗಾರದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ತವರವನ್ನು 
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ಬೆಳ್ಚಿಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಸೀಸವನ್ನು ತವರದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಕಜ್ರಣವನ್ನು ಸೀಸ- 
ದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಮರಮುಟ್ಟನ್ನು ಕಜ್ಟಣದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ, ಕಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ಚರ್ಮ- 
ದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯತ್ತಿಕ್ಕು ಮೂರು ವೇದಗಳಲ್ಲನ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಯಜ್ಞ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಯತ್ತಿಕ್ಕು. ಯಜ್ಞವನ್ನು, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ 
ಜರುಗುವಂತೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವನು. (ಮೌನಶೀಲನಾದ ಖಯತ್ತಿಕ್ಲೇ ಬಹ್ಮನಾಗಿರುವನು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ ಏಷ ಹ ವಾ ಉದಕ್ಷವಹೋ ಯಜ್ಞೋ ಯತ್ರೈವಂ ॐ कक्‌ ಭವತ್ಯೇವಂ ವಿದಂ ಹವಾ 
ಏಷಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನುಗಾಥಾ ಯತೋ ಯತ ಅವರ್ತತೇ ತತ್ತದ್ಧಚ್ಛತಿ (೨) ಮಾನವೋ 
ಐಹ್ಮೈವೈಕ ಖುತ್ತಿಕ್ಷುರೂನಶ್ವಾಭರಕ್ಷತ್ಯೇವಂ ವಿದ್ಧವೈ ಬಹ್ಕಾ ಯಜ್ಞಂ ಯಜಮಾನಂ 
ಸರ್ತಾಂಶ್ಲರ್ರಿಹೋರಕ್ಷತಿ ತಸ್ಕಾದೇವಂ ವಿದಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕುಠ್ಲೀತ ನಾನೇವಂ 

ವಿದಂ ನಾನೇವಂ ವಿದಮ್‌ (1೦) 
ॐ2॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖಯತ್ತಿಕ್ಸು ಅರಿತು ನಿರ್ವಹಿಸಿದಾಗ ಆ ಯಜ್ಞವು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಪಾವನ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಅಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖಯತ್ತಿಕ್ಷು ವೇದಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
“ಯತೋಯತ ಅವರ್ತತೆ ತತ್ತಧ್ಗಚ್ಛತಿ'” (ಯಜ್ಞ ನಿರ್ವಹಣಿೆಯಲ್ಲ ಯಾವಾಗ ತೊಂದರೆ- 
ಯುಂಬಟಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖತ್ತಿಕ್ಸು ಹೋಗುವನು.) ಅಶ್ಚವು ಸವಾರನನ್ನು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖುತ್ತಿಕ್ಕು ಮಾತ್ರವೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಖಯತ್ತಿಕ್ಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞವನ್ನು; 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖತ್ತಿಕ್ಸು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದವಿಜ್ಞಾನ. ಯಜ್ಞ 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದಿರುವಂತಹ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಖತ್ತಿಕ್ಕನನ್ನಾಗಿ 
ನೇಮಿಸಬೇಕು. (ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 17 ಬಂಡಗಳದ್ದು 78 ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ). 


ಪ್ಲಾನು ಪಪಾಠಪ - ಪಥನು ಬಂಡ 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಓಮ್‌ ಯೋವಹೈ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ವೇದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪ್ಪ कमु) ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಛ ಭವತಿ 
ಪ್ರಾಜೋ ವಾವ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ (1) ಯೋಹವೈ ವಸಿಷ್ಠಂ ವೇದ ವಸಿಷ್ಠೋ ಹ 
ಸ್ವಾನಾಂ ಛವತಿ ವಾಗ್ದಾವ ವಸಿಷ್ಠಃ (2) ಯೋಹವ್ಯೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವೇದ ಪ್ರತಿಪತಿಷ್ಠತ್ಯಸ್ವಿಂಕ್ಲ 
ಲೋಕೇsಮುಷ್ಠಿಂಪ್ಸ ಚಕ್ಷುರ್ವಾವಪ್ರತಿಷ್ಠಾ (3) ಯೊಹವ್ಯೆ ಸಮ್ದ್ಮದಂ ವೇದ ಸಂಹಾಸ್ಕೆ 
ಕಾಮಾಃ ಪದ್ಯನ್ನೇದ್ಯೈವಾಶ್ಚ ಮಾನುಷಾಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವಾವ ಸಮ್ಹತ್‌ (4) ಯೋ ಹವಾ 
ಆಯತನಂ ವೇದಾಯತನಂ ಹ ಸ್ವಾನಾಂ ಭವತಿ ಮನೋ ಹವಾ ಆಯತನಮ್‌ (5) 
ಅಥ ಹ ಪ್ರಾಣಾ ಅಹಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ವ್ಯೂದಿರೇsಹಂ ಶ್ರೇಯಾನಸ್ಕ್ಯೃಹಂ ಶ್ರೇಯಾನಸ್ಕೀತಿ 
ತೇಹಾ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ಪಿತರಮೇತ್ಯೋಚುದ್ಯಗವನ್‌ ಕೋ ನಶ್ಲೇಷ್ಠಇತಿ (6) 


ತಾ॥ ಯಾರು ಜ್ಯೇಷ್ಠವನ್ನು, ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಅದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುವನೋ, ಆತ ಜ್ಯೇಷ್ಠನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಆಗುವನು. ಪ್ರಾಣವು ಜ್ಯೇಷ್ಠವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆಗಿದೆ. ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಷಿೀಯನ್ನು ತಿಆದು 


1 ವಸಿಷ್ಠ. ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು. 
ಅದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಇಹಪರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುವನು. ನೇತ್ರವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು, ಸಂಪತ್ತು ಉಳ್ಳ ಅದನ್ನು (ಶ್ರೋತ್ರದಿಂದ ವೇದ ಶ್ರವಣ ನಂತರ 
ಕರ್ಮಾನುಷ್ಟಾನ, ತತ್ತಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಪತ್ತು) ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಅವರ ಕೋರಿಕೆಗಳು ಈಡೇರುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಸ೦ಪತ್ತು. ಆಯತನವನ್ನು ತಿಅದವನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲ್ಲವೆ ತನ್ನೊಂದಿಣಿ ಸೇರಿದವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಟೇ ಆಯತನವು. ಅಂತಹ 
ಪ್ರಾಣಗಳು (ಇಂದ್ರಿಯಗಳು) ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ವಾದ ಮಾಡಲಾರಂಭಸಿದವು. 
(ಆಗ) ಇಂದಿಯಗಳು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಭಗವನ್‌ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಷ್ನಿಸಿದವು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವ ಉತ್ಸಾನ್ಲೇ ಶರೀರಂ ಪಾಪಿಷ್ಠತರಮಿವ ದೃಶ್ಯೇತ ಸ 
ವಶ್ವೇಷ್ಠ ಇತಿ (7) ಸಾಹ ವಾಗುಚ್ಛಕ್ರಾಮ ಸಾ ಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಪರ್ಯೇತ್ಯೋವಾಜ 
ಕಥಮಶಕ € ಮಜ್ಞೀವಿತುಮಿತಿ ಯಥಾ ಕಲಾ ಅಪದನ್ನಃ ಪ್ರಾಣನ್ತಃ ಪ್ರಾಣೀನ ಪಶ್ಯನ್ನ 
-ಫ್ಯಕ್ಷುಷಾ ಶ್ಯಣ್ಣನ್ಷಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಧ್ಯಾಯನ್ಲೋ ಮನಸ್ಯೆವಮಿತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹವಾಕ್‌ (8) 
ಚೆನ್ನುರ್ರೋಚ್ಛಕ್ರಾಮ ತತ್ವಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಪರ್ಯೇತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತರ್ತೇಮಜ್ಞೀವಿತು 
ಮಿತಿ ಯಥಾನ್ನಾ ಅಪಶ್ಯನ್ನಃ ಪ್ರಾಣನ್ತಃ ಪ್ರಾಣೇನ ವದನ್ರೋ ವಾಚಾ ಶೃಣ್ವನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ 
ಧ್ಯಾಯನ್ರೋ ಮನಸ್ಯೆವಮಿತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಚಕ್ಷುಃ (೨) ಶ್ರೋತ್ರಂ ಹೋಚ್ಚಕ್ರಾಮ 
ತತ್ನಂವತ್ತರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಪರ್ಯೇತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತರ್ತೇಮಜ್ಞೀವಿತುಮಿತಿ ಯಥಾ 
ಬಧಿರಾ ಅಶೃಣ್ಟನ್ನಃ ಪ್ರಾಣನ್ನಃ ಪ್ರಾಣೀನ ವದನ್ಲೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯನ್ನಶ್ನಕ್ಕುಷಾ ಧ್ಯಾಯನ್ಲೋ 
ಮನಸೈೈವಮಿತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಶ್ರೋತ್ರಮ್‌ ॥ ` (10) 
ॐ2॥ ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ಯಾರು ಹೊರಟುಹೋದಾಗ ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ಅಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಪಾಪಭೂಲುಷ್ಟವಾಗುವುದೋ ಆತನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳದ. ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು 
ಆಗ ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಹೊರಗೇ ಇದ್ದು ಮತ್ತೆ ಬ೦ದು ದೇಹದಲ್ಲ 
ಸೇರಿತು. ನಾನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಈ ದೇಹವು ಜೀವಿಸಿತ್ತೇ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. ಪ್ರಾಣವಿದ್ದು ಮೂಕನಂತೆ, 
ಕೇಳುತ್ತಾ. ನೋಡುತ್ತಾ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ, ಈ ದೇಹವು ಜೀವಿಸಿತ್ತು, ಎ೦ದು ಉತ್ತರ 
ಬಂದಾಗ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಏನೂ ಮಾಡಲಾಗದೆ ಎಂದಿನಂತೆ ದೇಹದಲ್ಪ್ಲದ್ದುಬಟ್ಟತು. ಆನಂತರ 
ನೇತ್ರೇಂದಿಯವು ಸಹ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ ಹೊರಗೇ 
ಇದ್ದು ನಂತರ ಬಂದು ದೇಹದಲ್ಲ ಸೇರಿತು. ನಾನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ನೀವು ಯಾವ ರೀತಿ ಇದ್ದೀರಿ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅಲಂಧನು ಇದ್ದಂತೆ ಜೀವಿಸಿಯೇ ಇದ್ದೆವು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಆದ ನೇತ್ರವು ಮಾಮೂಲಅನಂತೆ ಶರೀರದೊಳಕ್ಷೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಸಹ ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋಲುತು. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಹೊರಗಿದ್ದು ಬಂದು 
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ಪ್ರಶ್ನಿಸಿತು. ನಾವು ಕಿವುಡರಂತೆ ಬದುಕಿಯೇ ಇದ್ದೆವೆಂದು ಉತ್ತರ ಬರಲು ಆ ಶ್ರೋತೃವು ಮತ್ತೆ 
ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮಾಮೂಲಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಬಟ್ಟತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಮನೋಹೋಚ್ಛಕ್ರಾಮ ತತ್ನಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಪರ್ಕೇತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತರ್ತೇಮ 
ಜ್ರೀವಿತುಮಿತಿ ಯಥಾ ಬಾಲಾ ಅಮನಸಃ ಪ್ರಾಣನ್ನಃ ಪ್ರಾಣೀನ ವದನ್ಲೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯನ್ನ 
ಶಕ್ಷುಷಾ ಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ್ಯವಮಿತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಮನಃ (1) ಅಥ ಹ ಪ್ರಾಣ ಉಚ್ಛಿ- 
ಕ್ರಮಿಷನ್‌ ಸ ಯಥಾ ಸುಹಯಃ ಪಡ್ಡೀಶಶಂಕೂನ್‌ ಸಂಭದೇ ದೇವಮಿತರಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ 
ಸಮಭದತ್ತಂ ಹಾಭಿ ಸಮೇತ್ಯೋಚುರ್ಕಗವನ್ನೇಧಿ ತ್ವಂ ನಃಪ್ರೇಷ್ಟೋಸಿ ಮೋತ್ಸಮಿರಿತಿ 
(12) ಅಥಹೈನಂ ವಾಗುವಾಚ ಯದಹಂ ವಸಿಷ್ಠಾಸ್ಕಿ ತಂ ತದ್ಧಸಿಷ್ಠೋಸೀತ್ಯಥ ಹೈನಂ 
ಚಕ್ಷುರುವಾಚ ಯದಹಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಕಿ ತ್ವಂ ತತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸೀತಿ (13) ಅಥ ಹೈನಂ 
ಶ್ರೋತ್ರಮುವಾಚ ಯದಹಂ ಸಂಪದಸ್ಕಿ ತಂ ತತ್ನಮ್ಹದಸೀತ್ಯಥ ಹೈನಂ ಮನ ಉವಾಚ 
ಯದಹಮಾಯತನಮಸ್ಸಿ ತ್ನಂ ತದಾಯತನಮಸೀತಿ (14) ನವ್ಯ ವಾಚೋ ನ ಚಕ್ಷೂಂಜಿ 
ನ ಶ್ರೋತ್ರಾಣಿ ನ ಮನಾಂಸೀತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಪ್ರಾಣಾ ಇತ್ಯೇವಾಚಕ್ಷತೇ ಪ್ರಾಜೋ ಹ್ಯೇ 
ವೈತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭವತಿ (15) 
ತಾ॥ ಅನಂತರ ಮನಸ್ಸು ಸಹ ಒಂದು (ವರ್ಷ) ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಬಂದು ನಾನು ಇಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆನ್ನಿಸಿತು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲದವನಂತೆ ಇದ್ದೆವು 
ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸು ಶರೀರದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಯುತು. ಆದರೆ ಉತ್ತಮಾಶ್ವವು ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಂತೆ, (ಪ್ರಾಣವು) ಹೊರಕ್ಗೆ ಹೋಗಲು ಉಪಕ್ತಮಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ, ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು 
ಉಳದ ಯಾವಚ್ಚಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿಬಟ್ಟತು. ಆಗ ಆ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯುಪ್ರಾಣದ 
ಬಳಗೆ ಬಂದು "ಹೇ ಭಗವನ್‌! ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು. ನೀನೇ ನಮ್ಮಛೆಳ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಎಂದವು. ಆಗ 
ವಾಕ್ಸು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ವಸಿಷ್ಠನಾಗಿ ಇರುವುದು. (ಹಿರಿಯನಾಗಿ ಇರುವುದು) 
ನಿಜಕ್ಸೂ ಸೀನು ಪ್ರತಿಷ್ಠನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಎ೦ದು ಹೇಆತು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾನ- 
ವಾಗಿರುವುದು ನಿಜ. ನಾನು ಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗಿರುವುದು, ನೀನು ನಿಜವಾದ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾದ- 
ದರಿಂದಲೇ, ಎಂದು ಶ್ರೋತ್ರವು ಹೇಳಅತು. ವಾಗೀಂದ್ರಿಯ, ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯ. ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯ: 
ಮನಸ್ಸು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳೆಂದು 
ಜನರು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


ಪಳ್ಹೂಮು च्छुक - ಕೀಯ ಬಖಲಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸಹೋವಾಚ ಕಿಂ ಮೇನ್ನಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಯತ್ನಿಂಚದಿದ ಮಾಶ್ಚಛ್ಯ ಆ ಶಕುನಿಭ್ಯ ಇತಿ 
ಹೋಚುಸ್ತದ್ದಾ ಏತದನಸ್ಕಾನ್ನ ಮನೋ ಹ ವೈ ನಾಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ನ ಹ ವಾ ಏವಂ ವಿಧಿ 
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श्वः ನಾನನ್ನಂ ಭವತೀತಿ (†) ಸ ಹೋವಾಚ ಕಿಂ ಮೇವಾಸೋ ಛವಿಷ್ಯತೀತ್ಯಾಪ ಇತಿ 
ಹೋಚುಸ್ತಸ್ಕಾದ್ವಾ ಏತದಶಿಷ್ಯನ್ನಃ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಚೋ ಪರಿಷ್ಠಾಚ್ಞಾಧ್ಧಿಃ ಪರಿದಥತಿ ಲಮ್ಭುಕೋ 
ಹಾ ವಾಸೋ ಭವತ್ಯನಗ್ನೋ ಹ ಭವತಿ (2) ತದ್ದತತ್ವತ್ಯಕಾಮೋ ಜಾಬಾಲೋ ಗೋ 
ಪ್ರುತಯೇ ವೈ ಯಾ ಪ್ರವದ್ಯಾಯೋಕ್ಷೊ ವಾಚ ಯದ್ಯಪ್ಯೇನಚ್ಛುಷ್ಠಾಯ ಸಾಣವೇ 
ಬ್ರೂಯಾಹ್ಞಾಯೇರನ್ನೇ 2०22928 ಪ್ರರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ॥ (3) 
ತಾ! ಆ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು, ನನಗೆ ಅನ್ನವೆಲದೆ? ಎಂದು ಕೇಆತು. ಅಶ್ಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಪಕ್ಷಿಗಳವರೆಗೆ ಯಾವ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುವವೋ, ಅನ್ನವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನದೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಎಂದು 
ಇತರ ಪ್ರಾಣಗಳು-(ಚಕ್ಷುರಾದಿಗಳು) ಹೇಳದವು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣದ ಹೆಸರೇ ಅನ್ನ. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ಸು ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡವರಿಗೆ ಸರ್ವವೂ ಅನ್ನರೂಪವೇ. ಅನ್ನವು ಯಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಆತ- 
(ಆ ಪ್ರಾಣ) ಮತೆ ಪಪ್ನಿಸಿತು ನನಗೆ, ವಸವೆೇಂ ಇದೆ? ಎಂದು. ಜಲಗಳೆ ವಸ್ತವೆಂದು ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು 
ಆದವು. ಆದರಿಂದಲೇ ಭುಜಸುವವರು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಬಾಲುಗಿಟುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಜಲದಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಆಚ್ಚಾದಿಸುತ್ತಾರೆ ಆ ಆಚಮನವೇ ವಸವೆಂದು ತಿಆದವರಿಣೆ ವಸಗಳು ಅಕಯವಾಗುವುವು 
ಅವನೆಂದಿಗೂ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಸತ್ಯಕಾಮ ಜಾಬಾಅಯು ವೈಯಾಘ್ರಪದ್ಯ 
ಗೋಪುತನಿಗೆ ಬೋದಿಸಿದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದನು, ಒಣಗಿದ ಗಿಡಮರಕ್ಕೆ ಹೇಳಆದಾಗ, “ 
ಗಿಡಮರಗಳು ಮತ್ತೆ ಚಗುರುವವು'' ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದಿ ಮಹಜ್ಞಗಮಿಷೇದಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ದೀಕ್ಷಿತ್ಸಾ ಪೌಠ್ಸಮಾಸ್ಕಾಂ ರಾತ್ರೌ 
ಸರ್ರೌಾಷಧಸ್ಯ ಮನ್ನಂ ದಧಿಮಧುನೋರುಪಮಥ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನಾ 
-ವಾಜ್ಯಸ್ಕ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಮ್ದಾತಮವನಯೇತ್‌ (4) ವಸಿಷ್ಠಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನಾ 
ವಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಂಪಾತಮವನಯೇತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ನಾ ವಾಜ್ಯಸ್ಯ 
ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಂಪಾತಮವನಯೇತ್ತಮ್ಹದೇ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ನಾ ವಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ಸೇ 
ಸಮ್ಹಾತಮವನಯೇದಾಯತನಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ನಾ ವಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹುತ್ಪಾಮನ್ನೇ ಸಮ್ಮಾತ 
ಮವನಯೇತ್‌ (5) ಅಥ ಪ್ರತಿಸೃಪ್ಯಾಇ್ನಲೌ ಮನ್ಸ್ನಮಾಧಾಯ ಜಪತ್ಯಮೋ 
ನಾಮಾಸ್ಯಮಾಹಿತೇ ಸಕ್ತಮಿದಂ ಸಹಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ರಾಜಾಧಿಪತಿಃ ಸಮಾ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ 
ಶ್ರೈಷ್ಣಂ ರಾಜ್ಯಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಗಮಯ ತ್ರಹಮೇವೇದಂ ಸರ್ಕಮಸಾನೀತಿ (6) 
ತಾ॥ (ಈ ಮಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಹತ್ವ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಉಚ್ಛ್ಚರಿಸುವಂತಹುದು. ಮಂಥನವೆನ್ನುವ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಆಸಲಾಗಿದೆ.) ಪ್ರಾಣ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು 
ಮಹತ್ವ ಸಿದ್ದಿಗಳಗಾಗಿ € ಯಜ್ಞ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಆಚರಿಸಬೇಕು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 
ಕಳೆದ ಕೂಡಲೇ ಯಾಗ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಾರಂಭಸಬೇಕು. ಪೌರ್ಣಮಿಯಂದು ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕು 
ಪೌರ್ಣಮಿಯ ದಿನ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಸರ್ವಮೂಲಕೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಯಜ್ಞಾಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಹಪಿಸ್ಪನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. "“ಹ್ಯೇಷ್ಠಾಯ, ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ಟಾಹಾ'"' 
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ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಉಳದ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಸದ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹಾಕಬೇಕು. "“ವಸಿಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಹವಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಉಳದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲ ಎಸೆಯಬೇಕು. ಆಜ್ಯಾ 
ಧಾರೆಯೊಂದಿಗೆ (ತುಪ್ಪ) “ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಹವಿಸ್ನುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಐಶ್ವರ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹವಿಸ್ತು-ಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಆಸಿರುವ ವಿಧಾನದೊಂದಿಗೆ "“ಸಂಪದೇ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎ೦ದು 
ಸಮರ್ಪೀಸಬೇಕು. ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಗೃಹಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹವಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಜ್ಯಾಧಾರೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
“ಆಯತನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ'' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹವಿಸ್ತುಗಳರುವ ಪಾತ್ರೆ (ಮಡಕೆ)ಯನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. "“ಇದಂ ಸಹಿ ಹ್ಯೇಷ್ಠಃ, ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ರಾಜಾಧಿಪತಿಃ”' 
ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಾಣದೇವತೆ, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ 
ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ದಯಪಾಅಸಆ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಬಖಲ್ಪೇತ ಯರ್ಹಾಪಚ್ಚ (ಪೃಚ್ಛ್ಯ) ಆಚಾಮತಿ ತತ್ನವಿತುರ್ಸಣೇಮಹ ಇತ್ಯಾಚಾಮತಿ 
ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ ಭೋಜನಮಿತ್ಯಾಚಾಮತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸರ್ದಧಾತಮಮಿತ್ಯಾಚಾಮತಿ ತುರಂ 
ಭಗಸ್ಯ ಧೀಮಹೀತಿ 0 ಪಿಬತಿ, ನಿದ್ದಿಜ್ಯಕಂ ಸಂಚಮಮಸಂ ವಾ ಪಶ್ಲಾದಗ್ಗೇಃ ಸಂವಿಶತಿ 
ಚರ್ಯಣಿ ವಾ ಸ್ಥಣ್ಣಿಲೇ ವಾ ವಾಚಂ ಯಮೊಜಪ್ರಸಾಹಃ ಸ ಯದಿ ಸ್ಲಿಯಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಠಮೃದ್ಧಂ 
ಕರ್ಯೇತಿ ವಿದ್ಯಾತ್‌ (7) ತದೇಷಶ್ಫೋಕಃ ಯದಾ ಕರ್ಯಸು ಕಾಮ್ಯೇಷು ಸ್ರಿೀಯಂ ಸ್ಪಪ್ನೇಷು 
ಪಶ್ಯತಿ, ಸಮೃದ್ಧಿಂ ತತ್ರ ಜಾನೀಯಾತ್ತಸ್ಕಿನ್‌ तुसु, ನಿದರ್ದನೇ ತಸ್ಕಿಂ ಸ್ಥಪ್ನ 
8 
ತಾ॥ ಆನಂತರ ಈ ಖುಕ್ಕು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಆಚಮನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪಠಿಸಬೇಕಾದ ಮಂತ್ರ ““ತತ್ವವಿತುರ್ವಕೀ ಮಹೇ, ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ ಭೋಜನಂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸರ್ವಥಾ ತಮಮ್‌, ತುರಂ ಛಗಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ” ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕಾಂಸ್ಕೃ 
(ಕಂಚನ) ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಶು್ರಗೊಳಸಿ ಜಲವನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕು. ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸ- 
ಬೇಕು. ಆ ನಂತರ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಜ೦ಕೆಯ ಚರ್ಮದ ಮೇಲಾಗಲೀ. ನೆಲದ ಮೇಲಾಗಲೀ 
ಮಲಗಬೇಕು. ನೇಮದಿಂದ ವಾಕ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಸಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಕೋ ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞವು ಸಫಲವಾಲುತೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


ष्ण ಪಪಾಠಕ - ತೃತೀಯ ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಶ್ಛೇತಕೇತುರ್ವಾರುಣೇಯಃ ಪಇ್ಲಾಲಾನಾಂ ಸಮಿತಿಮೇಯಾಯ ತಂ ಹ ಪ್ರವಾಹಣೌ 
ಜೈಬಆರುವಾಚ ಕುಮಾರಾ ನು ತ್ವಾಶಿಷತ್ತಿತೇತ್ಯನು & ಭಗವ ಇತಿ (1) ८९ ಯದಿತೊಣಟಧಿ 
ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಯನ್ನೀತಿ ನ ಭಗವ ಇತಿ ವೇತ್ಯ ಯಥಾ ಪುನರಾವರ್ಷನ್ತಾತ ಇತಿ ನ ಭಗವ ಇತಿ 
ವೇತ್ಯ ಪಥೋ ದೇವಯಾನಸ್ಯ ಪಿತ್ಯಯಾಣಸ್ಯ ಚ ವ್ಯಾವರ್ಲನಾತ ಇತಿ ನ ಭಗವ ಇತಿ 
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(2) ವೇತ ಯಥಾ:ಸೌ್‌ ಲೋಕೋ ನ ಸಮ್ಹೂರ್ಯತ3 ಇತಿ ನ ಫಗವ ಇತಿವೇತ. ಯಥಾ ` 
ಪಣ್ಣುಮ್ಯಾಮಾಹುತಾ ವಾಪಃ ಪಮುರುಷವಚಸೋ ಭವನೀತಿ ನೈವ ಭಗವ ಇತಿ (3) 


ತಾ॥ ಅರುಣ ಮುನಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಶ್ವೇತಕೇತು. ಒಮ್ಮೆ ಪಾಲಜಾಲರಾಜನ ಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಜೀಬಅಯ ಮಗನಾದ ಪ್ರವಾಹಣನೆನ್ನುವ ರಾಜನು ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ. ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
“ವತ್ಸಾ! ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾನಲ್ಲವೆ?'' “ಸ್ಟಾಮಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ" ಎ೦ದು ಜವಾಬು ನೀಡಿದನ.. ಪ್ರವಹಣನು: “ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾದ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಂದ 
ಎಲ್ಲೆ ಹೋಗುವರೋ ನಿನಗೆ 3७6८504९?" ಶ್ಲೇತಕೇತು ಹೇಳದ; “ಸ್ವಾಮೀ .ನನಗೆ ತಿಆಯದು. 
ಪ್ರವಹಣ' ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗಯಾನ, ಪಿತ್ಯಯಾಣ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವಿವರಗಳು ನಿನಗೆ. 
ತಿಆಯದೆ? ಪ್ರೇತ: ಗುರುದೇವಾ ನನಗೆ ತಿಆಯದು. ಪ್ರವಹಣ: ಇತರ ಲೋಕಗಳು ಏಕೆ ಇಲ್ಲಂದ 
ಹೋಗುವ ಜನರಿಂದಲೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ? ಶ್ರೇತಕೇತು; ರಾಜನ್‌ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಹಣ: ಪಂಚಮ ಹವಿಸ್ಸು, ಜಲ, ಪುರುಷ ಎನ್ನುವ ಸಂಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 


DY 


'ಹೊಂದುವುದೋ ನಿನಗೆ ಗೊತೆ? ಶ್ರೇತ “ನನಗೆ ಗೊತಿಲ ಸ್ಪಾಮಿ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಅಥನು ಕಿಮನುಪಿಷ್ಟೋsವೋಚಥಾ ಯೋಹೀಮಾನಿ ನವಿದ್ಯಾತ್ಮಥಂ ಸೊಆನುಶಿಷ್ಟೋಬವೀ 
ತೇತಿ ಸಹಾಯಸಃ ಪಿತುರರಮೇಯಾಯ ತಂ ಹೋವಾಟಾನನು ಶಿಷ್ಯ ವಾವ ಕಿಲ 
ಮಾ ಛಗವಾನಪ್ರವೀದನುತ್ತಾsಶಿಷಮಿತಿ (4) ಪಣ್ಣುಮಾ ರಾಜನ್ಯ ಬನ್ನುಃ ಪ್ರಶ್ನಾ ನಪಾಕೀ 
ತ್ರೇಷಾಂ ನೈಕಇ್ಣು ನಾಶಕಂ ವಿವಕ್ತುಮಿತಿ ಸಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಮಾತ್ಸಂ ತದ್ಯೆತಾ 
ನವದೋ ಯಥಾಹಮೇನಾಂ ನೈಕಣ್ಣು ನ ವೇದ ಯದ್ಯಹಮಿಮಾ ನ ವೇದಿಷ್ಯಂ ಕಥಂ 
ತೇ ನಾವಕ್ಷ್ಯಮಿತಿ (5) 

ತಾ॥ ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಲತುಕೊಳ್ಳಅಲ್ಲ! ಅಲ್ಲವೇ? ನಾನು ವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಕಲಅತಿರುವೆನೆಂದು 
ನೀನು ಏಕೆ ಹೇಳದೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ತಕ್ಷ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ತಿಆಯದಿರುವ ಸೀನು ಗೊತಿದೆ' 
ಎಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಆದೆ? ಎಂದು ಪ್ರಹರಣನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಶ್ಲೇತಕೇತುವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡು, ತಂದೆಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ತನಗೆ ವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಅಸಿದ್ದೇನೆಂದು ಏಕೆ 
ಹೇಳದೆ ಎಂದು ಪಪ್ಲಿಸಿದ. ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಆ ಪ್ರಹರಣನು ನನ್ನ ನ್ನು ಐದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳದ 
ಗಳಲ್ಲ ಒಂದಕ್ಕೂ ನಾನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾರದೆ ಹೋದೆ ಎಂದ, ಶ್ವೇತಕೇತು ಅದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ತಂದೆಯ ಮುಂದಿಟ್ಟ ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೇತಕೇತು, ಇಲ್ಲ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಆದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಸಹ ಈಗಲೇ ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರ ಬಡೆ ನನಗೇನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 5 ಉತ್ತರಗಳು 

ನನಗೆ ತಿಆದಿದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಅಲ್ಲವೇ?'' ಎಂದು ನುಡಿದ 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹ ಗೌತಮೋ ರಾಜ್ಞೋದ್ಯಮೇಯಾಯ ತಸ್ಕೈಹ ಪ್ರಾಪ್ತಾಯಾರ್ಟಾಂ ಚಕಾರ ಸಹಪ್ರಾತ- 
ಸಭಾಗೆ ಉದೇಯಾಯ ತಂ ಹೋವಾಚ ಮಾನುಷಸ್ಯ ಥಗವನೌತಮ ವಿತ್ತಸ್ಯ ವರಂ 
ವೃಣೀಥಾ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ತವೈವ ರಾಜನ್‌ ಮಾನುಷಂ ವಿತಂ ಯಾಮೇವ 
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ಕುಮಾರಸ್ಕಾನ್ನೇ ವಾಚಮಭಾಷಥಾ ಸ್ತಾಮೇವ ಮೇ ಬ್ರೂಹೀತಿ (6) ಸಹ चुट ಬಬೂವ 
ತಂ ಹ ಚಿರಂ ವಸೇತ್ಯಾ ಜ್ಞಾಪಯಾಜ್ಞಾಕಾರ ತಂ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ ಮಾ ತ್ರಂ ಗೌತಮಾ 
ವದೋ .ಯಥೇಯಂ ನ ಪ್ರಾಕ್ಟತಃ ಪುರಾ ವಿದ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಯಣಾನ್ನಚ್ಛತಿ ತಸ್ಥಾದು ಸ್ವೇಷು 
ಲೋಕೇಷು ಕ್ಷತ್ರಸ್ಕವ ಪಶಾಸನಮಥಭೂದಿತಿ ತಸ್ಕ ಹೋವಾಚ (7) 

ऊॐ2॥ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಗೌತಮನು ತಂದೆಯಾದ ರಾಜನಾದ ಪ್ರಹರಣನ ಬಳಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದ. ಆತನಿಗೆ ರಾಜನು ತಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸತ್ಗಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಪುನಃ 
ಗೌತಮನು ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆಯೇ ರಾಜನ ಬಳಗೆ ಹೋದ. ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು "“ಗೌತಮಾ! 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವೆನಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬಹುದು'' ಎಂದ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಗೌತಮನು ಮಹಾರಾಜಾ! "ಆ ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ २०७४०१०९ ಇರಲಅ, ನನ್ನ ಮತ್ತನನ್ನು 
ಕೇಆದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ಉತ್ತರ ರೂಪವಾದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸು'”' ಎಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಾಪಣನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಆಲೋಚಸಿ, "ನೀನು ಇಲ್ಲ ಬಹುಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತದಲ್ಲರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.'' ಎಂದು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಪ್ರಲ್ಪ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ “& ಗೌತಮ ಮುನೀ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸುವ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವಂತಹವನಾಗು.” ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಈ ವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿರಅಲ್ಲವೆಂದು, ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ರಾಜರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಉಪದೇಶಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಕಾಶವೇ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಬೋಧಿಸ- 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಆಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದೆ. (ಇದುವರೆಗೂ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೇಂಯು 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಅಧೀನದಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿರುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಈಗಷ್ಟೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಬೋಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.) 
ಸಣ್ಣಾನು ಪ್ರಕಾಶಕ - ಚತುದ್ಧ छार 
ಮಂಸ್ಲೋ.॥ ಅಸೌ ವಾವ ಲೋಕೋ ಗೌತಮಾಗಿಸ್ತಸ್ಯಾದಿತ್ಯ ಏವ ಸಮಿದ್ರಶ್ಯಯೋ ಧೂಮೋಹ- 
ರಥ್ದಿಶ್ಚನ್ನಮಾ ಅಜ್ಲಾರಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ವಿಸ್ಥೂಅಜ್ಲಾಃ (1) ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾಃ ಶ್ರದ್ಧಾಂ 
ಜುಷ್ಟತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತೇಸ್ಲೋಮೋ ರಾಜಾ ಸಮ್ಮವತಿ (2) 
ತಾ॥ & ಗೌತಮ ಖಷಿ! ಈ ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಅಗ್ದಿಯಾಗಿದೆ. ಆದಿತ್ಯ ಭಗವಾನನೇ ಸಮಿತ್ತು. 
ಕಿರಣಗಳೇ ಧೂಮ. ಹಗಲೇ ಜ್ವಾಲೆ. ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕರಣಗಳು. ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆಯೆನ್ನುವ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಹವಿಸ್ತುಗಳ೦ದ 
ಸೋಮರಾಜನು ಜನಿಸುವನು. 
ಪಳ್ಲೂಮು ಪ್ರಪಾಠಪ - ಪಳ್ದೂಮು ಖಲಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ವಾವ ಗೌತಮಾಗ್ಧಿಸ್ತಸ್ಯ ವಾಯುರೇವ ಸಮಿದಭ್ರಂ ಧೂಮೋ ವಿದ್ಯುದ್ವಿ- 
०९९०७ द्रे ಹ್ರಾದನಯೋ ವಿಸ್ಸುಅಂಜ್ಲಾಃ (1) ತಸ್ಕನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾಸ್ಲೋಮಂ 
ರಾಜಾನಂ ಜುಷ್ಟತಿ ತಸ್ಕಾ ಆಹುತೇರ್ವರ್ದಂ ಸಮ್ಮವತಿ (2) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತಾ ಸವ 235 
-2॥ & ಗೌತಮಾ! ಪರ್ಹನ್ಯನೇ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರನೇ ಅಗ್ನಿ, ವಾಯುವೇ ಸಮಿಧೆ, ಮೇಘಗಳೇ 
ಹೊಗೆ ಮಿಂಚಿ ಜ್ಞಾಲೆ (ಪ್ರಕಾಶ). ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲೇ ಅಗ್ನಿ, ಗಡಗಡಯೆನ್ಮುವ ಶಬ್ದವೇ ಅಗ್ನಿ 
ಕರಣಗಳು. ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮರಾಜನಿಗೆ ಆಹುತಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಆಹುತಿಯುಂದ 
ಮಳೆಯು ಬೀಳುತ್ತದೆ. | 
ಪಳ್ಣುಮು ಪಪಾದಕ - ಸಷಪ್ರ कर्द 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಪೃಥಿವೀ ವಾವ ಣೌತಮಾಗ್ನಿ ಸಸ್ಯಾಸ್ಥಂವತ್ಸರ ಏವ ಸಮಿದಾಕಾಶೋ ಧೂಮೋ ರಾತ್ರಿ- 
ರಥ್ಷಿರಿಶೋಜ್ಲಾರಾ ಅವಾನ್ತರದಿಶೋ कटुक दः () ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾ ವಕ್ಷಂ 
ಜುಹ್ಟತಿ ङे ಆಹುತೇರನ್ನಂ ಸಮ್ಮವತಿ (2) 
ॐ2॥ ಪೃಥಿವಿಯೇ ಅಗ್ಲಿ, ಸಂವತ್ಸರಗಳೇ ಸಮಿಧೆಗಳು. ಆಕಾಶವೇ ಧೂಮ. ರಾತ್ರಿಯೇ 


ಜ್ವಾಲೆ. ದಿಕ್ಷುಣಳೀ ಅಗ್ನಿ. ಖದಿಕ್ಸುಗಳೇ (ದಿಕ್ಷುಗಳ ಮೂಲೆಗಳು) ಕಿರಣಗಳು. ಈ ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳು ವರ್ಷವನ್ನು ಹವನ ಮಾಡುವರು. ಈ ಆಹುತಿಗಳಂದ ಅನ್ನವು ಹುಟ್ಟುವುದು. 


ಪೆಣ್ಞಾಮ ಪನಾಠಕ - ऋत) ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಪುರುಷೋ ವಾವ ಗೌತಮಾಗ್ದಿಸ್ತಸ್ಯ ವಾಗೇವ ಸಮಿತ್ರಾಹೋ ಧೂಮೋ ಜಹ್ಠಾರ್ಬಶ್ಥಕ್ಷು 
एकदे ಶ್ರೋತ್ರಂ ವಿಸ್ತುಅಜ್ಲಾಃ (1) ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಥಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾ ಅನ್ನಂ ಜುಷ್ವತಿ 
ತಸ್ಕ್ಯಾ ಆಹುತೇ ರೇತಸ್ಥಮೃವತಿ (2) 
ತಾ। ೬ ಗೌತಮಾ! ಈ ಪುರುಷನೇ, €^ ವಾಕ್ಸು ಸಮಿಧೆ, ಪ್ರಾಣವೇ ಧೂಮ, ಜಹ್ಟಯೇ 


ಜ್ಞಾಲೆ, ನೇತ್ರಗಳೇ ಅಗ್ನಿಕಿರಣಗಳು. ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ನವನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಆಹುತಿಗಳಅ೦ದ ರೇತಸ್ಸು ಹುಟ್ಟುವುದು. 


च्छ्य ಪ್ರಣಾದಕ - ಅಷ್ನಮು ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಯೋಷಾ ವಾವ ಗೌತಮಾಗ್ಧಿಸ್ತಸ್ಯಾ ಉಪಸ್ಥ ಏವ ಸಮಿದ್ಯದುಪಮನ್ತಯತೇ ಸಧೂಮೋ 
ಯೋನಿರರ್ಜಿರ್ಯದನ್ನಃ ಕರೋತಿ ತೇಃಜ್ಞಾರಾ ಅಭನನ್ನಾ नरकः (1) ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಥಿ- 

ಸ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾ ರೇತೋ ಜುಹ್ವತಿ ತಸ್ಯಾಃ ಆಹುತೇಗ್ಲರ್ಯಸ್ಥಮೃವತಿ. (2) 
ತಾ॥ & ಗೌತಮಾ! ಯುವತಿಯೇ ಅಗ್ನಿ. ಉಪಸ್ಥೇ ಸಮಿಧೆ. ಸಂಕೇತವೇ ಹೊಗೆ (ಧೂಮ). 
ಯೋನಿಯೇ ಜ್ವಾಲೆ. ಮೈೈಥುನವೇ ಅಗ್ನಿ, ರತಿಸುಬವೇ ಕಿರಣಗಳು. ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ರೇತಸ್ಪನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುವರು. ಆ ಆಹುತಿಯುಂದ ಗರ್ಭವು ಉಂಬಾಗುವುದು. 
(ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಸೋಮ ವರ್ಷ, ಅನ್ನ, ಪೀರ್ಯ ~ ಈ ಜಲಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ದ್ಯುಲೋಕ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಪೃಥಿವಿ, ಪುರುಷ, ಯೋಪಾಗ್ನಿಗಳಲ್ಲ, ಹೋಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, 


ಪುರುಷನು ಜನ್ಸ ತಾಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 5ನೆಯ ಆಹುತಿಯಿಂದ ಜಲವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ (ಜೀವ) 
ಪುರುಷ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು.) 
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| ` रुष्य) ಪ್ರಪಾಠಕ ~ ಪವಮ ಬಂ೦ಡೆ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಇತಿತು ಪಣ್ಣುಮ್ಯಾಮಾಹುತಾ ವಾಪಃ ಪುರುಷವಚಸೋ ಭವನ್ನೀತಿ ಸ ಉಲ್ಲಾವೃತೋ 
ಗರ್ಕೋ ದಶ ವಾ ನವ ವಾ ಮಾಸಾನನ್ನಶ್ಚಯಿತ್ತಾ ಯಾವದ್ವಾಥ ಜಾಯತೇ (1) ಸ 
ಜಾತೋ ಯಾವದಾಯುಷಂ ಜೀವತಿ ತಂ ಪ್ರೇತಂ ದಿಷ್ಟಮಿತೋಆಗ್ನಯ ಏವ ಹರಕನ್ಷಿ 
ಯತ ಏವೇತೋ ಯತಸ್ಥಮ್ಯೂತೋ ಭವತಿ (2) 
ತಾ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಲವೇ ಪುರುಷನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು. 
ಜರಾಯುವೆಂಐ (ಗರ್ಭಕೋಶ) ತೆಳ್ಳಗಿನ ಚೀಲದಲ್ಲ ಸುತ್ತಿದಂತಹ ಆ ಶಿಶುವು (ಗರ್ಭದಳಿ) 
ಒಂಭತ್ತು ಇಲ್ಲವೇ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲ ಮಲಗಿ ಆಮೇಲೆ ಜನ್ಯ ತಳೆಯುವುದು. 
ಹುಟ್ಟದವನು ಆಯುಸ್ಸು ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕುವನು. ಸತ್ತವನನ್ನು ಇಲ್ಲಂದ ಆಯಾ 'ಅಗ್ನಿಗಳು 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಾ ಲೋಕಗಳಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವು. ಆತ ಯಾವ 
ಅಗ್ಗಿಬು೦ಂದ ಬಂದಿದ್ದನೋ .ಯಾವ ಅಗ್ನಿಗಳಂದ ಹುಣ್ಣರುವನೋ ಆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಅವನನ್ನು 
ಕರೆದೊಯ್ಯುವುದು. ( ಈ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಭೂಮಿಕೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
 ಕಾಳ್ದುಮು ಪಪಾಠಕ - ದಶಮ ಬ೦ಣೆ 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ತದ್ಯ ಇತ್ಸಂ ವಿದುಃ ಯೇ ಜೇಮೇತರಣ್ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ತಪ ಇತ್ಯುಪಾಸತೇ ತೇ:ರ್ಜಿಷಮಭಿ 
ಸಮ್ಮವಂತ್ಯರ್ಟಷೋತಹರಹ್ನ ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಪಕ್ಷ ಮಾಪೂರ್ಯಮಾಣಪಕ್ಷಾದ್ಯಾನ್‌ 
ಷಡುದಜ್ಲೇತಿ ಮಾಸಾಂ ಸ್ತಾನ್‌ (1) ಮಾಸೇಭ್ಯಸ್ಥಂವತ್ತರಂ ಸಂವತ್ತರಾದಾದಿತ್ಯಮಾದಿತ್ಯಾ 
-ಜ್ಞನ್ನಮಸಂ ಚನ್ನಮಸೋ ವಿದ್ಯುತಂ ತತ್ಪುರುಷಹೋಃಮಾನವಸ್ಥ ಏನಾನ್ನಹ್ವ ಗಮಯತ್ಯೇಷ 
ದೇವಯಾನಃ ಪನ್ನಾ ಇತಿ (2). 
ತಾ॥ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇರುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ತಪಸ್ಥನ್ನಾಚರಿಸುವವರು, ಆರ್ಚರಾದಿ (ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ) ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅಹಲೋಕ, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ, ಉತ್ತರಾಯಣ, ಸಂವತ್ಸರ, ಆದಿತ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್‌, ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಾಗುವರು. ಅಲ್ಲ ಅಮಾನುಷನಾದ ಪುರುಷನು ಇರುವನು. ಆತ ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿಸುವನು ಇದು ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗ. 
ಮಂಕ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯ ಇಮೇ ಗ್ರಾಮ ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ರೇ ದತ್ತಮಿತ್ಯುಪಾಸತೇ ತೇ ಧೂಮಮಭಸವಮ್ಮವನಿ. 
ಧೂಮಾದ್ರಾತ್ರಿಂ ರಾತ್ರೇರಪರಪಕ್ಷಮವರಪಕ್ಷಾಧ್ಯಾನ್‌ ಷಡ್ಯಕ್ಷಿಣ್ಯಿತಿ ಮಾಸಾಂ रटत 
ಸಂವತ್ತರಮಭಪ್ರಾಪ್ಮುವನ್ತಿ(3) ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಪಿತೃಲೋಕಂ ಪಿತೃಲೋಕಾದಾಕಾಶಮಾಕಾ- 
ಷ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ತದ್ದೇವಾನಾಮನ್ನಂ ತಂ ದೇವಾ ಭಕ್ಷಯನ್ಸಿ (4) 


ತಾ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಯೇ ಇದ್ದು ಇಷ್ಣಾಪೂರ್ತಿಯಾಗುವಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನ್ಪX- 
ಚರಿಸುತ್ತಾ, ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಧೂಮಮಯಲಟಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು. 
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ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಆನಂತರ ಪಿತೃಲೋಕ, ಗಗನ ಮಾರ್ಗ, ಚಂದ್ರಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವರು. (ಅ೦ದರೆ ಆಯಾ ಅಭಮಾನದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೇರುವರು) ಚಂದ್ರನೇ ಸೋಮರಾಜ, 
ಆತ ದೇವತೆಗಳಗಿ ಛೋಜನ. ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಭುಜಸುವರು. ಇಂದ್ರಿಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವವರು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.|| ತಸ್ಕಿನ್ಯಾವತ್ಸಮ್ರಾತಮುಷಿತ್ಲಾ:ಥೈತಮೇವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಪುನರ್ನಿವರನ್ಷೇ ಯಥೇತ- 
ಮಾಕಾಶಮಾಕಾಶಾದ್ವಾಯುಂ ವಾಯುರ್ಕೂತ್ಪಾ ಧೂಮೋ ವತಿ ಧೂಮೋಭೂತ್ಪಾಪುಂ 
ಭವತಿ (5) ಅಪ್ಪಂ दण्ड ಮೇಘೋ ಭವತಿ ಮೇಘೋ ಭೂತ್ಪಾ ಪ್ರವಕ್ಷತಿ ತ ಇಹ ಪ್ರೀಹಿ 
ಯವಾ ಹಓಷಧಿವನಸ್ಪತಯಸ್ತಿಲಮಾಷಾ ಇತಿ ಜಾಯನ್ಹೇತತೋ ವೈ ಬಲು ದುರ್ದಿಷ್ಠವತರಂ 
ಯೋ ಯೋಹ್ಯನ್ನಮತ್ತಿಯೋ ರೇತಸ್ತಿಂಚತಿ ತದ್ಧೂಯ ಏವ ಛವತಿ (6) ತ ದ್ಯ ಇಹ 
ರಮಣೀಯ ಚರಣಾ ಅಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯತ್ತೇ ರಮಣೀಯಾಂ ಯೋನಿಮಾಪದ್ಯೇರನ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಟಣ ಯೋನಿಂ ವಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯಯೋನಿಂ ವಾ ವೈಶ್ಯಯೋನಿಂ ವಾಥ ಯ ಇಹ 
ಕಪೂಯಚರಣಾ ಅಭ್ಯಾಶೋ ಹ ಯತ್ತೇ ಕಪೂಯಾಂ ಯೋನಿಮಾಪದ್ಯೇರನ್‌ 
श ५42९590 ವಾ ಸೂಕರಯೋನಿಂ ವಾ ಚಣ್ಞಾಲಯೋನಿಂ ವಾ (7) 
ತಾ। ಆನಂತರ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಯೇ ಇದ್ದು, ತಿರುಗಿ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಬರುತ್ತಾರೆ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಧೂಮ, ಮೇಘ, ನಂತರ ಆ ಮೇಘದಿಂದ 
ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಭತ್ತ, ಗೋಧಿ, ಔಷಧಿಗಳು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ಉಧ್ಧವಿಸುವವು. ಅಲ್ಪ್ಲಂದ ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರೂಪದಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳು ಮತ್ತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಲು 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವರು ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನು ಭುಜಸುವರೋ, ಮತ್ತೆ ಆ 
ರೇತಸ್ಟೇಚನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರೀಯರಿಂದ ಅನ್ನಗತ ಪ್ರಾಣರಾಗಿ ಜೀವಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವರು. ಹಾಗೂ 
ಈ ಧಾನ್ಯಾದಿ ರೂಪದಲ್ಲದ್ದ ಜೀವಿಗಳು ಯಾರು ಹಿಂದೆ ಆಚರಣ ಶೀಲರಾಗಿರುವರೋ, ಅವರು 
ಉತ್ತಮ ಯೋಸಿಗಳಲ್ಪ ಮತ್ತೆ ಜನಿಸುವರು. ಅಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 
ಯಾರು ಮರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರೋ, ಅವರು ಕೊಡಲೇ ನೀಚ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. ನಾಯಿ, 
ಹಂದಿ ಅಥವಾ ಚಾಂಲಡಾಲರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರೆ೦ಬ ಭಾವ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!! ಅಥ್ಯ ತಯೋಃ ಪಥೋರ್ನ ಕತರೇಣ ಚ ನ ತಾನೀಮಾನಿ ಕ್ಷುದ್ರಾಣ್ಯಸಕೃದಾವರ್ತೀನಿ 
| ಭೂತಾನಿ ಛವನ್ತಿ ಜಾಯಪ್ಪ ಮ್ರಿಯಸ್ಪೇತ್ಯೇತತ್ತೃತೀಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ತೇನಾಸೌ ಲೋಕೋ 
ಸ ಸಂಪೂರ್ಯತೇ ಮಾವಸನ್‌ ತಸ್ಕಾಜ್ದುಗುಪ್ಪೇತ ತದೇಷಶ್ಲೋಕಃ । ಸ್ಟೇನೋ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಯ 
ಸುರಾ೦ ಪಿಬಂಪ್ಚ ಗುರೋಸ್ತಲ್ಪ್ಲ ಮಾವಸನ್‌ ಬ್ರಹೃಹಾ ಚ, ಏತೇಪತಸ್ತಿ ಚತ್ಪಾರಃ 
ಪ೦ಚಮಶ್ಚಾಚರಂ ಸ್ಟೈರಿತಿ (8) (9) ಅಥ ಹ ಯ ಏತಾನೇವಂ ಪಣ್ಣಾಗ್ನಿನ್‌ ವೇದ ಸ 
ಸಹ ತ್ಯ ರಥಾಚರನ್‌ ಪಾಪ್ಯನಾ ಅಪ್ಯತೇ ಶುದ್ಧಃ ಪೂತಃ ಮಣ್ಯಲೋಕೋ ಭವತಿ ಯ 
ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ (10) 
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ತಾ॥ ಯಾರು ಈ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡರೋ ಅವರು ಈ ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಸೇರದೆ ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಜನನ ಮರಣಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರನೆಯ ಗತಿಯನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಲೋಕವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿಷಿದ್ದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಟ್ಟುಬಡಖೇಕಾಗಿದೆ. ಅದು ವಿಧಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಶ್ಲೋಕವಿದೆ, ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುವುದು, ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡುವುದು, ಗುರುಪತ್ನೀ ಸಂಗಮ, ಬಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಈ 
ದುಷ್ಠರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನು, ಈ ನಾಲ್ಕು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ ನೆರವಾಗುವವರು 
(ಸಹಾಯ ಮಾಡುವವರು) ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಾಗಿ ಪತಿತರಾಗುವರು. ಇವೇ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳು. 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಅಂತಹವರೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸಿದರೂ ಆತನಿಗೆ 
ಪಾಪ ಲೇಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಆದವನು ಪರಿಶುಧನಾಗಿ, ಪವಿತ್ರನಾಗಿ, ಮಣ್ಯ- 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. (ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಜ್ಞಾನವು ಮಹೋನ್ನತವಾದುದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ತಬೇಕು.) 
ಪಳ್ಹೂನು ಪಪಾಠಪ - ಏಪಾನಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪ್ರಾಚೀನಶಾಲ ಔಪಮಸ್ಯವಃ ಸತ್ಯಯಣ್ಣಃ ಪೌಲುಷಿರಿನ್ನದ್ಯುಮ್ನೋ ಭಾಲ್ಲವೇಯೋ 
ಅನಶ್ನಾರರಾಕ್ಷೊಲ್ಯ ಬುಡಿಲ ಅಶ್ವತರಾಕ್ಲಿಸ್ತೇ ಹೈತೇ ಮಹಾಶಾಲಾ ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರಿಯಾ- 
ಸ್ಥಮೇತ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಕೋ ನು ಆತ್ಮಾ 80 ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ (1) ತೇ ಹ ಸಂಪಾದಯಾಂ 
ಚಕ್ತುರುದ್ದಾಲಕೋ ವೈ ಭಗವನ್ರೋsಯಮಾರುಣಿಸ್ಪಂಪ್ರತೀಮಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ಚಾನರ- 
ಮಧ್ಯೇತಿ ತಂ ಹನ್ರಾಭ್ಯಾಗಜ್ಜಾಮೇತಿ ತಂ ಹಾಭ್ಯಾಜಗ್ಯುಃ (2) ಸ ಹಾ ಸಮ್ಹಾದಯಾಂ 
ಚಕಾರ ಪ್ರಕ್ಷ್ಯನ್ಸಿಮಾಮಿಮೇ ಮಹಾಶಾಲಾ ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರೀಯಾಸ್ತೇಭ್ಯೋ ನ ಸ್ಕಮಿವ 
ಪ್ರತಿಪತ್ವೈ ಹನ್ತಾಹಮನ್ಯಮಛ್ಯನುಶಾಸಾನೀತಿ (3) ತಾನ್‌ಹೋವಾಬಾಶ್ವಪತಿರ್ವೈ 
ಭಗವನ್ಲೋsಯಂ ಕೈಕೇಯಸ್ಥಮ್ಹತೀಮಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ಚಾನರಮಧ್ಯೇತಿ ತಂ 
ಹನ್ತಾಭ್ಯಾಗಚ್ಛಾಮೇತಿ. ತಂ ಹಾಭ್ಯಾಜಗ್ಯುಃ (4) ' 
ತಾ॥ (ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು) ಉಪಮನ್ಯು ಮಗ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಲನೆನ್ನುವವನು. 
ಪುಲುಷ ಮುನಿಯ ಮಗ ಸತ್ಯಯಜ್ಞನು, ಭಾಲ್ಲವಿ ಯಷಿಯ ಮಗ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಹನು, ಶರ್ಕರಾಕ್ಷಸನ 
ಮಗ ಜನನೆಂಬುವನು, ಅಶ್ಚತರಾಶ್ವಮುನಿಯ ಮಗ ಬುಡಿಲ, ಎನ್ನುವ ಈ ಮಹಾ ಗೃಹಸ್ಥರು. 
ವೇದವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅರಿತವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒ೦ದು ಕಡೆ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡು, ಆತ್ಮ ಎಂದರೆ 
ಯಾರು? ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಯಾರು? ಎಂದು ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ, ಉತ್ತಮ ಮುನಿಗಳಾದ ಈ ಐವರೂ 
ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಸೇರಲೆಂದು ಸಂಕಲ್ತ್ರಸಿಕೊಂಡು, ಅರುಣ ಮುನಿಯ ಮಗ ಉದ್ದಾಲಕ ಮಹರ್ಷಿ. 
ವೈಶ್ತಾನರಾತ್ಮ ವಿದ್ಧೇಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಉದ್ದಾಲಕ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಸಸ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಆ ಉದ್ದಾಲಕ 
ಮುನಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆರಟೋಚಸಿದ “ಮಹಾ ಮವೇದವಿದರಾದ ಈ ಗೃಹಪ್ನರು ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಸಮರ್ರವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಆಚಾರ್ಯನ ಬಳಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. ಉದ್ದಾಲಕನು 
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ಬಂದವರನ್ನು ನೋಡಿ “ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣೋತ್ತಮರೇ! ಕೇಕೆಯ ಪುತ್ತನಾದ ಅಶ್ವಪತಿಯೆಂಬ 
ರಾಜ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗೋಣ'' ಎಂದು 
ಉದ್ದಾಲಕನು ತಾನೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಆ ರಾಜನ ಬಳಗೆ ಬಂದ. 


ಮಂ.ಶ್ರೋ.॥ ತೇಭ್ಯೋ ಹ ಪ್ರಾಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಪೃಥಗರ್ವಾಣಿ ಕಾರಯಾಂಚಕಾರ ಸಹ ಪ್ರಾತಸ್ಥಜ್ಞೋಹಾನ 


ಉವಾಚ ನ ಮೇ ಸ್ಟೇನೋ ಜನಪದೇ ನ ಕದರ್ಕೋ ನ ಮದ್ಯಪೋ ನಾನಾಹಿತಾಗ್ಗಿ- 
ರ್ಲಾವಿದ್ವಾನ್ನಸ್ಪೈರೀ ಪ್ರೈರಿಣಿ ಕುತೋ ಯಕ್ಷ್ಯಮಾಹಣೋ ವೈ ಭಗವನ್ರೋಹಮಸ್ಸಿ ಯಾವ- 
ದೇಕೈಕಸ್ಕಾ ಯತ್ತಿಜೇ ಧನಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತಾವಧ್ಯಗವದ್ಯ್ಯೋ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಸಸ್ತು ಫಗವನ್ನ 
ಇತಿ (5) ತೇ ಹೋಚುರ್ಯೇನಹೈ कण्डते ಪುರುಷಶ್ನರೇತ್ರಂ ಹೈವ ವದೇದಾತ್ಕಾನ- 
ಮೇವಮೇಮಂ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಸಂಪ್ರತ್ಯಧ್ಯೇಷಿ ತಮೇವ ನೋ ಬ್ರೂಹೀತಿ (6) ತಾನ್‌ 
ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾತರ್ವಃ ಪ್ರತಿವಕ್ತಾಸ್ಕೀತಿ ತೇ ಹ ಸಮಿತ್ತಾಣಯಃ ಪೂರ್ಪಾಶ್ನೇ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಮಿರೇ 
ತಾನ್‌ ಹಾನುಪನೀಯ್ಯೆ ವೈ ತದುವಾಚ (7) 


ॐ2॥ ಅಲಗೆ ಬಂದ ಈ ಗೃಹಪ್ನರಿಗೆ ಅದ್ದೂರಿಯಾದ ಸ್ಥಾಗತ ನೀಡಿ ಸತ್ಗರಿಸಿದ. ಮಾರನೆಯ 
ದಿನ ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದ ರಾಜನು ಆ ಖಯಷಿಗಳಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ನೀಡಿದ. ಅತಿಥಿಗಳು 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸದೆ ಹೋಗಲು “ಅಯ್ಯಾ, ನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲ ಕಳ್ಳರಿಲ್ಲ. ८०१९. ಅಂಧರು ಇಲ್ಲ. 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡದವರಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಹೀನರಾದವರು ಇಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳು ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ವೈರ 
ಭಾವವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಈ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವನಿದ್ದೇನೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಖುತ್ತಿಕನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ನೀಡುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ತಮ್ಮ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ."' ಎಂದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಇಲ್ಲಯೇ ಇದ್ದು ನನ್ನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಸಿ 
ನಾನು ಕೊಡಬಯಸುವ ಧನವನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ ಮುನಿಗಳು 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವಸ್ಸಿತ್ತರು: ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೋ, 
ಅದನ್ನೇ ಆತನಿಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. “"“ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಯ ಪಿದ್ಯೇಯನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದಿರುವಿಯೆಂದು 
ನಾವು ಅರಿತಿದ್ದೇವೆ. ಆ ವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ನೀನು ನಮಣೆ ಬೋಧಿಸುವಂತಹವನಾಗು. ಧನಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಅಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ” ಎಂದು ಹೇಳದರು. “ನಿಮಗೆ ಆ ವಿದ್ಯೇಯು 
ಬೇಕಾದಲ್ಲ. ಬೆಳದ್ದೆಯೇ ಇಲ್ಲಗೆ ಬರಬೇಕು'' ಎಂದು ರಾಜ ಹೇಳದ. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಿತ್ತಾಣಿಗಳಾಗಿ (ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಕಲ ಹಿಡಿದು) ರಾಜಭವನ್ನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಆಗ ರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಷೆ ಪ್ರಾರಂಭಸಿದ. ರಾಜನು ತಾನು ಅವರಿಗೆ 
ಉಪನಯನ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ಬೋಧಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾದ. 


चूष्य ಪಪಾದಠಪ - ದ್ವಾನಪಶ 9 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!॥ ಹಔಪಮನ್ಯವ ಕಂ ತ್ರಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಪ ಇತಿ ದಿವಮೇವ ಫಗವೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋವಾ- 
ಜೈಷವೈ ಸುತೇಜಾ ಆತ್ಮಾ ವೈಶ್ವಾನರೋsಯಂ ತ್ವಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಥೇ ತಸ್ಕಾತ್ತವ 
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ಸುತಂ ಪ್ರಸುತಮಾಸುತಂ ಕುಲೇ ದೃಶ್ಯತೇ (1) ಅತ್ವ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತ್ಯನ್ನಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ನಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಏತಮೇವಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ಥಾನರ- 
ಮುಪಾಸ್ತೇ ಮೂರ್ಗಾತ್ಯೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಮೂರ್ಲಾ ತೇ ವ್ಯಪತಿಷ್ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ 
ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ (2) 


ತಾ॥ ಔಪಮನ್ಯೂ! ಆತ್ಮವನ್ನು ನೀನು ಯಾವ ರೀತಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೀಯೋ ಹೇಳು. ಎಂದು 
ರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಔಪಮನ್ಯುವು: ಮಹಾರಾಜಾ! ವೈಶ್ಚಾನರಾತ್ಮನನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವಾಗಿ ಉಪಾಸಿ- 
ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಶ್ವಪತಿರಾಜನು ಹೇಆದ:-ನೀನು ಉಪಾಸಿಸುವ ದ್ಯುಲೋಕ "ಸುತೇಜ'ವೆನ್ನುವ 
ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮ, ಅದು ಪೂರ್ಣಾತ್ಯವಲ್ಲ, ಅದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಪ ಸುತ, ಪ್ರಸುತ, ಅಸುತ ಎನ್ನುವ 
ಸೋಮರಸವು ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಪ್ರಿಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆ. ನಿನ್ನ ವಂಶ- 
ದವರು ಸತ್ಸರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಪರರಾಗುವರು. ಅಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೀನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ಭುಜಸುವೆ. ನಿನ್ನ ವಂಶದವರಿಗಾಗಿ ಅವಶ್ಯವಿರುವಷ್ಟು ಅನ್ನವನ್ನು ಬೆಳೆಯುವಂತಾಗುವೆ. ಪ್ರಿಯವಾ- 
ದುದನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಈ ಸುತೇಜವೆನ್ನುವ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭುಜಸುವನು. ಪ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅವರಲ್ಲ छव्‌, ವರ್ಚಸ್ಸು ಕಾಣುವುದು. ಇದು 
ಪೂರ್ಣಾತ್ಯದ ಶಿರಸ್ಸು (ಮಾತ್ರವೇ). ನೀನು ನನ್ನು ಬಳಗೆ ಬರದೇ ಹೋಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಬದ್ಗು- 
ಬಡುತ್ತಿತ್ತೆಂದು, ರಾಜನು ಹೇಳದ. (ಸುತ ಎಂದರೆ ಒಂದೇ ದಿನ ಮಾಡುವಲತಹ ಯಾಗಕ್ಷಾಗಿ ಹಿಂಡಿದ 
ಸೋಮರಸ. "ಪ್ರಸುತ' ಎಂದರೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಠೋಮಾದಿಯಾಗಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹಿಂಡಿದ ಸೋಮರಸ 


ಅಸುತ ಎಂದರೆ ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನಡೆಸುವ ಸತ್ರಯಾಗಾದಿಗಳಗಾಗಿ ಹಿಂಡಿದಂತಹ 
ಸೋಮರಸ.) 


रुष) ಪಪಾಠಕ - ತ್ರಯೋದಶ 90 
ಮಂಸ್ಲೊ॥ ಅಥ ಹೋವಾಚ ಸತ್ಯಯಜ್ಞಂ ಪೌಲುಷಿಂ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯ ಕಂ ಪ್ಯಮಾತ್ಯಾನಮುಪಾಸ್ಷ 
ಇತ್ಯಾದಿತ್ಯಮೇವ ಭಗವೋ ರಾಜಸ್ಥಿತಿ ಹೋವಾಚ್ಯಷವೈ ವಿಶ್ವರೂಪ ಆತ್ಮಾ ವೈಶ್ಣಾನ” 


ॐ2॥ ಅಶಪ್ರಪತಿರಾಜನು ಸತ್ಯಯಜ್ಞವನ್ನು ಕೇಆಅದ. ಓ ಪ್ರಾಚೀನ ಯೋಗ್ಯನೇ! ನೀನು 

ಯಾವುದನ್ನು ಆತ್ವವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವೆ? ಎಂದು." ಮಹಾರಾಜಾ! ನಾನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 

ಉಪಾಸಿಸುವೆ. ನೀನು ಪೂರ್ಣಾತ್ಸವೆ೦ದು ಉಪಾಸಿಸುವುದು ವಿಶ್ವರೂಪವೆನ್ನುವ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಸ್ಗ ನನ್ನು 
8 ~ =° 

ಮಾತ್ರವೇ. ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತು ಹೇರಳವಾಗಿರುವುದು. ಅಶ್ವಗಳು, ರಥಗಳು. 

ದಾಸದಾಸೀಜನ, ಬೆಳ್ಳ, ಬಂಗಾರವೆಲ್ಲವೂ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುವುದು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
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ಅನುಭಪಿಸುವೆ. ನಿನ್ನ ಈ ವಂಶವು ಬ್ರಹ್ಟವರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ವಿಶ್ವ: 
ರೂಪಾತ್ಯನ ಕಣ್ಣು ಮಾತ್ರವೇ. ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಾರದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕುರುಡಾಗಿಜಡುತ್ತಿತ್ತು.- 
ಎ೦ದು ರಾಜನು ಹೇಆದ. 


| ष्फ ಪಪಾದರ - ಚೆತುದ್ದಶ ಬಂಡ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೋವಾಟೇನ್ವದ್ಯುಮ್ನಂ ಭಾಲ್ಲವೇಯಂ ವೈಯಾಪ್ರಪದ್ಯ ಕಂ ತ್ಯಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾನ್ನ 
ಇತಿ ವಾಯುಮೇವ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಜೈಷವೈ ಪೃಥಗ್ಗರ್ರ್ಯಾ ವೈಶ್ಠಾನರೋ 
ಯಂ ತ್ರಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಟೇ ತಸ್ಕಾತ್ತ್ಯಾಂ ಪೃಥದ್ಗಲಯ ७००००००६ ಪೃಥಗ್ರಥಶ್ರೇಣ 
ಯೋತನುಯನ್ನಿ (1) ಅತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತ್ಯಸ್ಯ 
ಬಹ್ಟವದ್ದಸ೦ ಕುಲೇ ಯ ಏತಮೇವಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ನಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ಯೇಷ 
ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಸ್ತ ಉದಕ್ರಮಿಷ್ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ (2) 
ತಾ॥ ಆನಂತರ ಅಪ್ಪಪತಿರಾಜನು ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ: “ವೈಯಾಘ್ರಪದ್ಯಾ! ನೀನು 
ಎಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ?” ಇಂದದ್ಯುಮ್ನ;ಃ ಅಪ್ಪಪತಿ ರಾಜಾ! ನಾನು ವಾಯುದೇವನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ರಾಜ:- “ನೀನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. “च्छक तुन" ठत 
ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮವನ್ನು;' ಅದಯ ನಾನಾ ಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನು ಬಳಗೆ ಅನೇಕ 
ದಿಕ್ಲಣ೪೦ದ ಬಲಅದಾನಗಳು ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ರಥಗಳು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬರುವವು. ನೀಮ ಅನ್ನ ಭೋಕ್ಷವಾಗಿರುವೆ. ಹಲವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗುವೆ. ನೀನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ. ನೀನು ಇಲ್ಲಗೆ ಬಾರದೆ ಆ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗಿಬಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಅಶ್ನ್ಚಪತಿರಾಜನು ಹೇಳದ. 


ಪಳ್ಞೂಮು ಪಪಾದಶ - ಪಳ್ದುವಲ ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!! ಅಥ ಹೋವಾಚ ಜನಂ ಶಾರ್ಗರಾಕ್ಷ್ಯಂ ಶಾರ್ಗರಾಕ್ಷ್ಯಕಂ ತ್ವಮಾತ್ಮನಮುಪಾಸ್ಪ 
ಇತ್ಯಾಕಾಶಮೇವ ಛಗವೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚ್ಯಷ ವೈ ಬಹುಲ ಆತ್ಕಾ ವೈಶ್ವಾನರೋ 
ಯಂ ತೃಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಟೇ ತಸ್ಕಾತ್ವಂ ಬಹುಳೊಸಿ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ಧನೇನ 8 (1) 
ಅತ್ವ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಫವತ್ಯಸ್ಯ ಬಹ್ಕವದ್ನಸಂ ಕುಲೇ 
ಯ ಏತಮೇವಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ನಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಸನ್ನೇಪಸ್ತೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ 

ಸನ್ಟೇಹಸ್ತೇ ವ್ಯರೀರ್ಯದ್ಯನ್ನಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ (2) 
ತಾ॥ ಆನ೦ತರ "“ಶರ್ಕರಾಕ್ಟ್ಯಾ! ನೀನು ಯಾವ ಆತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವೆ' ಎ೦ದು ಅಶ್ವರಾಜನು 
ಕೇಆದ. "ಮಹಾರಾಜಾ! ನಾನು ಆಕಾಶವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವೆ'' ಎಂದು ಶರ್ಕರಾಕ್ಷ್ಯ ಹೇಳದ. 
“ಬಹುಳ''ವೆನ್ನುವ ವೈಪಶ್ವಾನರಾತ್ವವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನೀನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀಮ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಅನ್ನವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಭಜಸುವೆ. ಪ್ರಿಯವಾದು- 
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ದನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಈ ವೈಶ್ವಾನರದಲ್ಲ ಬಹ್ಟ ವರ್ಚಸ್ಸು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಇದು ಆತ್ಯದ ಶರೀರದ 


ಮಧ್ಯಭಾಗ ಮಾತ್ರವೇ. ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಾರದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು 
ನಶಿಸಿಹೋಗಿರುತ್ತೆಂದು ಅಶ್ಚಪತಿರಾಜನು ಹೇಳದ. 


ಪಳ್ಲೂಮು ಪ್ರಪಾಠಪ - ಷೋಡಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೋವಾಚ ಬುಡಿಲಮಾಶ್ವತರಾಕ್ಲಿಂ ವೈಯಾಘ್ರಪದ್ಯ, ಕಂ ತ್ರಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಥ 
ಇತ್ಯಪ ಏವ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ನೀತಿ ಹೋವಾಚ್ಯಷ ವೈ ರಯುರಾತ್ಯಾ ವೈಶ್ವಾನರೋ 
ಯಂ ತೃಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಟೇ ತಸ್ಮಾತ್ವಂ ರಯುಮಾನ್‌ ಮಷ್ಚಿಮಾನಸಿ (1) ಅತ್ವ್ಯನ್ನಂ 
ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಗ್ನಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಏತಮೇವ 
-ಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ವಸ್ತಿಸ್ಟೇಷ ಆತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ವಸ್ತಿಸ್ತೇ 
ವ್ಯಭೇತ್ವ್ಯದ್ಯನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ (2) 
ತಾ : ಅನಂತರ ಬುಡಿಲನನ್ನು ಕೇಳದ “ಹ ವೈಯಾಘ್ರಪದ್ಯನೇ (ನಿನ್ನಲ್ಲನ) ನೀನು ಯಾವ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ?” ಮಹಾರಾಜಾ! ನಾನು ಜಲವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ” ಎಂದು ಹೇಳದ 
ಬುಡಿಲ! ನೀನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತ್ಮ “ರಯ” ಎನ್ನುವ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಯವನ್ನೇ. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ಧನವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗುವೆ. ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುವೆ. ಸೀನು ಅನ್ನವನ್ನು कृ 
ಭುಜಸುತ್ತೀಯೆ. ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಯವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು- 
ವವನು ಅಸ್ನವನ್ನು, ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ಹೊಂದುವನು. ಆತನ ವಂಶದಲ್ಲ ಬಹ್ಳವರ್ಚಸು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಇದು ಆತ್ಮದ ಮೂತ್ರಪಿಂಡ ಮಾತ್ರವೇ. ನನ್ನ ಬಳಗೆ ನೀನು ಈಗ ಬಾರದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಣಿ 
ನಿನ್ನ ಮೂತ್ರಪಿಂಡ ಒಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು” ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳದ. 


ಪುಳ್ಹಾಮು ಪ್ರಪಾಠಪ - कपट ಖಂಡ 

ಮಂಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೋವಾಚೋದ್ದಾಲಕಮಾರುಣಿಂ ಗೌತಮ ಕಂ ತ್ರಂಮಾತ್ಕಾನಮುಪಾಸ್ಥ ಇಕೆ 
ಪೃಥಿವೀಮೇವ ಭಗವೋ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚ್ಯೈಷವೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾತ್ಕಾ ವೈಶ್ಥಾನರೋಯರಿ 
ತ್ರಮಾತ್ಮಾನಮುಪಾಸ್ಟೇ ತನ್ಯಾತ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋಸಿ ಪ್ರಣಯಾ ಚ ककं (1) ಅತ್ವ್ಯನ್ನಂ 
ಪಶ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಮತ್ತ್ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವದ್ದಸಂ ಕುಲೇ ಯ ಏತಮೇವ” 
ಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ನಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ಪಾದೌ ತ್ಲೇತಾವಾತ್ಮನ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪಾದೌ ತೇ 

ವ್ಯಮ್ಣಾಸ್ಕೇತಾಂ ಯನ್ಮಾಂ ನಾಗಮಿಷ್ಯ ಇತಿ (2) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಅಶ್ಚಪತಿರಾಜನು ಉದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿ ಎನ್ನುವ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಓ 
ಗೌತಮ ಮುನಿ! ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಆತ್ಕವೆ೦ದು ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಎ೦ದು ಕೇಳದ. 
“ಹಿ ರಾಜಾ ನಾನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆತ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳದ ಆ 
ಮುನಿ. “ಗೌತಮಾ ನೀನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವುದು "“ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ'' ಎನ್ನುವ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮವನ್ನು 
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(ಆದುದರಿಂದ) ಅದರಿಂದ ಸೀನು ಪಶು ಸಂಪತ್ತಿ(ನಲ್ಲ)ನೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಭುಜಸುತ್ತೀಯೆ. ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತೀಯೆ. ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮನನ್ನು ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಅನ್ನವನ್ನು, ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಆತನ ವಂ೦ಶದಲ್ಲ ಬಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಪಾದ 
ಮಾತ್ರ. ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬರದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು ಪಿಥಿಲವಾಗಿಬಡುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಅಪಶ್ವಪತಿರಾಜ ಹೇಳದನು. 

(ಇದುವರೆಗೂ ಈೇ ಆರೂ ಜನ ಖಯಖಷಗಳು ಉಪಾಸಿಸಿದ ವೈಶ್ವಾನರನ ಅವಯವಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಲಾಲುತು. 


ಉಪಾಸಕ ಉಪಾಸನಾ ವಸ್ಸು ಹೆಸರು ವೈಶ್ಠಾನರನ ಅವಯವ 
ಸತ್ಯಾ ನಷ 

ಇಂದೆನ್ನ ಪಾ 
ಎನ ತತವ ಮನ್ಯ ಧಾನ 
ee ——— ಪಾಂಡ 
ಸಾರಾ | 


ಉಪಾಸನಾ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಅನ್ನ ಭಕ್ಷಣೆ. ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ, 
20८३९ ಬಹ್ವವರ್ಚಸ್ಸು (ತೇಜಸ್ಸು) ಇರುವುದನ್ನು ಹೇಳದರು. ವೈಶ್ವಾನರ ಶಕ್ತಿಗಳು ಸಹ ಇವೇ! 
ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದು, ಬೆಳಕನ್ನು ನೀಡಿ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವುದು, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದ- 
ರಿಂದ ಬಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪಳ್ಗ್ಞೂಮು ಪಪಾಠಪ - ಅಷ್ನಾದಶ ಬಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ್ಯೆತೇ ವೈ ಬಲು ಯೂಯಂ ಪೃಥಗಿವೇಮಮಾತ್ಕಾನಂ ವೈಶ್ವಾನರಂ 
ವಿದ್ವಾಂಸೋತನ್ನಮತ್ಯ್ಥ ಯಸ್ಕೈತಮೇವಂ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಮಭವಿಮಾನಮಾತ್ಕಾನಂ 
ವೈಶ್ವಾನರಮುಪಾಸ್ತೇ ನ ಸ್ಲೇಷು ಲೋಕೇಷು ಸಕ್ದೇಷು ಛತೇಷು ಸ್ಪೇಷ್ಟಾತೃಸ್ಪನ್ನಮತ್ತಿ 
(1) ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯಾತೃನೋ ವೈಶ್ನಾನರಸ್ಯ ಮೂರ್ಯೈವ ಸುತೇಜಾಶ್ಸಕ್ಷುರ್ತಿಶ್ನರೂಪಃ 
ಪ್ರಾಣ ಪೃಥಗರ್ನತ್ತ್ಯಾ ಸನ್ನೇಹೋ ಬಹುಳೋ ವಸ್ತಿರೇವ ००७०४ ಪೃಥಿತ್ಯೇಪ ಪಾದೌ ಉರ 
ಏವ ವೇದಿರ್ಲೋಮಾನಿ 2९४ ಹೃದಯಂ ಗಾರ್ರಪತ್ಯೋ ಮನೊನ್ವಾಹಾರ್ಯ ವಚನ 
ಅಸ್ಯಮಾಹವನೀಯಃ (2) 


ತಾ : ಅಲ್ಲಗೆ ಬಂದ ಈ ಖಯಷಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆಂದು:" ಅಯ್ಯಾ! 
ನೀವು ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ವವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಆದು (ಅರಿತು)ಕೊಂಡಿದ್ದಿರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿ- 
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ಯಾಗುವಷ್ಟು ಇಲ್ಲ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತೀರಿ; ಆದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದ ವೈಶ್ವಾಸರಾತ್ಯವನ್ನು 
ತಿಆದವನು ಸರ್ವಲೋಕಗಳಕಲ್ಲಯೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಯೂ, ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಯೂ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಉಪಭೋಗಿಸುವವನು. ಈ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಸದ ಶಿರಸ್ಸೇ ಸುತೇಜ. ದ್ಯುಲೋಕ, ನೇತ್ರಗಳೇ ವಿಶ್ವ 
ರೂಪ, ಆದಿತ್ಯ, ಪೃಥದ್ಧರ್ಮವಾಯು ಪ್ರಾಣ. ಶರೀರದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗವು ಆಕಾಶ. (ಮೂತ್ರಕೋಶ) 
ಜಲ ವಸ್ತಿರಯಿ. ಪಾದಗಳು ಪೃಥಿವಿ. ಊರುಗಳು ವೇದಿ. ರೋಮಗಳು ದರ್ಭೆ. ಹೃದಯವು 
ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿ, ಮನಸ್ಸು (ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ) ಅನ್ಹಾಹರ್ಯ ಪಚನದ ಬಾಯಿ ಆವಹಸೀಯ. 


ಪಳ್ಹೂಮು ಪಪಾದಠ - ಏಮೋಣನನಿ೦ಂಶ ಖಂ೦ಣಿ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದ್ಯದ್ಧಕ್ಷಂ ಪ್ರಥಮಮಾಗಚ್ಛೇತ್ರದ್ಧೋಮೀಯಂ ಸಯಾಂ ಪ್ರಥಮಾಮಾಹುತಿಂ ಜುಹು- 
ಯಾತ್ಥಾಂ ಜುಹುಯಾತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಯ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಪ್ರಾಣಸ್ತೃಪ್ಯತಿ (1) ಪ್ರಾಣೇ ತೃಪ್ಯತಿ 
| ವಿ 
ಚನುನ್ನ್ಯಪ್ಯತಿ ६8०० ತೃಪ್ಯತ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ತ್ಯಪ್ಯತ್ಯಾದಿತ್ಯೇ ತೃಪ್ಯತಿ ದ್ಯೌಸ್ತ್ಯಪ್ಯತಿ ದಿ 
ತೃಪ್ಯನ್ರ್ಯಾಂ ००३०९ ದ್ಹೌಶ್ಞಾದಿತ್ಯಶ್ಥಾದಿತಿಷ್ಯತಸ್ತತ್ವಪ್ಯತಿ ತಸ್ಯಾನು ತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ 
ಪ್ರ ಜಯಾ ಪಶುಭರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬಹ್ಕವರ್ಕಸೇನೇತಿ (2) 

ತಾ : ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ಲಭಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸಬೇಕು. ಪ್ರಥಮದಲ್ಲ "“ಪ್ರಾಣಾಯ- 
ಸ್ಟಾಹಾ'' ಎಂದು ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವು 
ತೃಷ್ತಿಹೊಂದುವುದರಿಂದ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯ, ನೇತ್ರತೃಪ್ತಿಂದಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನು, ಆದಿತ್ಯ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ 
ದ್ಯುಲೋಕ, ಆದಿತ್ಯ ಭಗವಂತನೊಂದಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಸರ್ವವೂ (ಎಲ್ಲವೂ) ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲವೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ, ಉಪಾಸಕನು ಸಕಲ 


ಸಂಪತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಜೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಅನ್ನಾದಿಗಳ೦ದ ಬ್ರಹ್ವತೇಜಸ್ಪನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ 
ಸಂತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಿ.(ವನು) 


ಪಳ್ಲೂುಮು ಪಪಾಠಕ - शणं ಬಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.| ಅಥ ಯಾಂ ಧ್ವಿತೀಯಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದ್ದ್ಯಾನಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತಿ ವ್ಯಾನ” 

ಸೃಷ್ಯತಿ () ವ್ಯಾನೇ ತೃಪ್ಯತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತೃಷ್ಯತಿ ಶ್ರೋತ್ರೇ ತೃಪ್ಯತಿ ಚನ್ನಮಾಸ್ಸವ್ಯಕ 

ಚನ್ನಮಸಿ ತೃಷ್ಯತಿ ದಿಶಸೃಪ್ಯಸ್ಪಿ ದಿಕ್ಷು ತೃಪ್ಯನ್ನೀಷು ಯತ್ತಿಜ್ಞ ದಿಶಪ್ಪ ಚನ್ನಮಾಶ್ಚಾಧಿ” 

ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ತತ್ತ್ಯಪ್ಯತಿ ತಸ್ಯಾನುತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ 
ಬಹ್ಯವರ್ನಸೇನೇತಿ (2) 

ತಾ : ಆನಂತರ ಎರಡನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು “"“ವ್ಯಾನಾಯ ಸ್ಥಾಹಾ"' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹೋಮವನ್ನು 

ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾನವಾಯುವು ಸಂತೃಪ್ತಿಹೊಂದುವುದು- 

ವ್ಯಾನ ವಾಯುವು ತೃಪ್ತಿಣೊಳ್ಳುವುದರಿ೦ಂದ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು, ಅದರಿಂದ ಚಂದನು, ಚಂದ್ರನಿಂದ 

ದಿಕ್ಷುಗಳು, ಚಂದ್ರನು ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತವು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವವೂ 
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ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಉಪಾಸಕನು ಪಶು ಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


चूष्यत) ಪಪಾಠಪ - ಏಕನಿ೦ಶ ಬಂಡೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅತ ಯಾಂ ತೃತೀಯಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದಪಾನಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಪಾನ-: 
ಸೃಷ್ಯತಿ () ಅಪಾನೇ ತೃಷ್ಯತಿ ವಾಕ್ಸೃಪ್ಯತಿ ವಾಚಿ ತೃಪ್ಯನ್ರ್ಯಾಮಗ್ಗಿನ್ನಪ್ಯತ್ಯಗ್ನ್‌ ತೃಷ್ಯತಿ 
ಪೃಥಿವೀ ತೃಪ್ಯತಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತೃಪ್ಯನ್ರ್ಯಾಂ ಯತ್ನಿಂಚ ಪೃಥಿವೀ ಜಾಗ್ಲಿಶ್ಲಾಧಿತಿಷ್ಠತಸ್ತ 
| 2 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಮೂರನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು “ಅಪಾನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂದು ಹೋಮ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಅಪಾನವು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಅಪಾನವಾಯುವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾದಾಗ ವಾಕ್ಕು 
ಸಹ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು, ಆ ಮೂಲಕ ಪೃಥ್ವಿಯು, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಅಧಿಷ್ಠಿತ- 
ವಾಗಿರುವ ಸರ್ವವೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಕೂಡಲೇ ಉಪಾಸಕನು 

ಪಶುಗಳು, ಪ್ರಜೆ, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ನ ಬಹ್ವವರ್ಚಸ್ಸು ಇವುಗಳಂದ ಸಂತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ष्ण ಪಾದಕ - ದ್ವಾನಿಂಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಯಾಂ ಚತುರ್ಲೀಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಮಾನಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತಿ ಸಮಾನ- 
ಸೃಪ್ಯತಿ (1) ಸಮಾನೇ ತೃಪ್ಯತಿ ಮನಸ್ಸಪ್ಯತಿ ಮನಸಿ ತೃಪ್ಯತಿ गुन नदः 
ತೃಪ್ಯತಿ ವಿದ್ಯುತ್ಮಪ್ಯತಿ ವಿದ್ಯುತಿ ತೃಪ್ಯನ್ರ್ಯಾ ००३०७ ವಿದ್ಯುಜ್ಛ ಪಥ್ಗನ್ಯಶ್ವಾಧಿತಿಷ್ಠತನ 
ತೃಪ್ಯತಿ ತಸ್ಯಾನುತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಪ್ರಖಯಾ ಪಶುಭರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ ಬಹ್ಯವದ್ಧಸೇನೇತಿ 


ತಾ: ಆನಂತರ ನಾಲ್ಲನೆಯ ಆಹುತಿಯನ್ನು “ಸಮಾನಾಯಸ್ವಾಹಾ” ಎಂದು ಹೋಮ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಸಮಾನವಾಯುವು ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸಮಾನವಾಯುವಿನ ಸಂತೃಪ್ತಿ- 
ಯಿಂದಾಗಿ ಮನಸ್ತಿಗಿ ತೃಪ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಪರ್ಜನ್ಯ, ತನ್ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಆನಂತರ 
ಪರ್ಜನ್ಯನಲ್ಲ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ಸರ್ವವು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಸಂತುಷ್ಠಿಹೊಂದಿದ 
ತಕ್ಷಣವೇ ಉಪಾಸಕನು ಪಶು ಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಅನ್ನದೊಂದಿಗೆ, 
ಬಹ್ನತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಂತೃಪ್ತಿಬುಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 


रुष्य ಪ್ರಪಾಠಪ - ತ್ರೆಯೋನಿಂ೦ಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥॥ ಅಥ ಯಾಂ ಪಂಚಮೀಂ ಜುಹುಯಾತ್ತಾಂ ಜುಹುಯಾದುದಾನಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯುದಾನ- 
ಸ್ಮಪ್ಯತಿ (1 ಉದಾನೇ ತೃಪ್ಯತಿ ठु ತ್ಯಚಿ ತೃಪ್ಯನ್ರ್ಯಾಂ ವಾಯುಸ್ತಪ್ಯತಿ ವಾಯು 
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ತೃಪ್ಯತ್ಯಾಕಾಶಸ್ತೃಪ್ಯತ್ಯಾಕಾಶೇ ತೃಪ್ಯತಿ ಯತ್ನಿಂಚ ವಾಯುಶ್ನಾಕಾಶಶ್ನಾಧಿತಿಷ್ಠತಸ್ತತ್ತಪ್ಯತಿ 
ತಸ್ಕಾನು ತೃಪ್ತಿಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರನ್ನಾದ್ಯೇನ ತೇಜಸಾ सव 


ಪಳ್ಗೂಮ ಪಪಾದಠಕ - ಚಕುಲ್ಪ೦ಪ ಖಲಂಣೆ 

ಮಂಶ್ಚೋ॥। ಸ ಯ ಇದಮವಿದ್ವಾನಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ ಯಥಾಜ್ಲ್ಞಾರಾನಪೋಹ್ಯ ಭಸ್ಯನಿ ಬುಹುಯಾ 
-ತ್ರಾದ್ಯಕ್ಷತ್ಸ್ಯಾತ್‌ (1) ಅಥ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಗ್ಗಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ ತಸ್ಯ 
ಸರ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ಟೇಷು ಭೂತೇಷು ಸರ್ರೇಷ್ಯಾತ್ಯನು ಹುತಂ ಭವತಿ (2) 
ತದ್ಯಥೇಷೀಕಾತೂಲಮಗ್ಗೌ ಪ್ರೋತಂ ಪ್ರದೂಯೇತ್ಯೈವಂ ಹಾಸ್ಯ ಸ್ತೇ ಪಾಪ್ಟಾನಃ 
2८००००३९ ಯ ಏತದೇವಂ ವಿದ್ವಾನಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹೋತಿ (3) ತಸ್ಕಾದುಹೈವಂ 
ವಿದ್ಯದ್ಯಪಿ ಚಣ್ಣಾಲಾಯೋಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಪ್ರಯಟ್ಛೇದಾತ್ಯನಿ ಹೈವಾಸ್ಸ ತದ್ವೈಶ್ಞಾನರೇ ಹುತೆಂ 
ಈ ಇಟ ಅಲ್ದಾಳ 2." 5 ತೇ 
ಸ್ಯಾದಿತಿ ತದೇಷಕ್ಲೋಕಃ (4) ಯಥೇಹ ಕ್ಷುಧಿತಾ ಬಾಲಾ ಮಾತರಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 
ಏವಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಗ್ನಿಹೋತ್ರಮುಪಾಸತ ಇತ್ಯಗ್ನಿಹೋತ್ರಮುಪಾಸತ ಇತಿ (5) 
ತಾ : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮಕ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದೆಯೆ. ಅಗಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಹೋಮವು ಬೆಂಕಿ ಇಲ್ಲದ ಬೂದಿಯಲ್ಲ ಮಾಡಿದ 
ಹೋಮದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಮ ಪರಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, €^ ಹೋತ್ರವನ್ನು 

ಮಾಡುವವನ ಹೋಮವು ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಯೂ, ಸರ್ವಾತ್ಸಕಗಳಲ್ಲಯೂ ಹೊ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವವನ ಪಾಪಗಳು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಾದ ದರ್ಭೆಯಂತೆ, ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಭಣ್ಗನೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿದುಹೋಗುವಂತೆ ತತ್‌ಕ್ಷೌ 
ಭಸ್ಯವಾಗಿಜಡುತ್ತದೆ. ಈ ವೈಶ್ವಾನರ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಚ೦ಡಾಲನಿಗೆ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೂ, ಅದು ವೈಶ್ವಾನರಾತ್ಯದಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಹೋಮದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಫಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಭಾವ! ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಂತ್ರವಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಸಿದಿರುವ 
ಇರುವ ಕಂದಮ್ಮಗಳು ತಾಯಿಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ(ಆಶ್ರಯುಸುವ) ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಜೀವಿಗಳೆಲರೊ 


ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು (ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ದಿ ವಿದ್ಧೇಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
(5ನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 24 ಬಂಡಗಳು, 88 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ.) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ ಇಂ 


छू ಪಸಾಠಕ - ಫಥನು ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಹಮ್‌, ಶ್ವೇತಕೇತುರ್ದಾರುಣೇಯ ಆಸ ತಂ ಹ ಪಿತೋವಾಚ ಶ್ಲೇತಕೇತೋಪಸ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ 
ನ ವೈ ಸೌಮ್ಯಾಸ್ಕತ್ಸುಅನೋತನನೂಚ್ಯ ಬಹ್ಕಬಂಧುರಿವ ಭವತೀತಿ (1) ಸಹ ದ್ಹಾದಶ 
ವದ್ದ ಉಪೇತ್ಯ ಚತುರ್ತಿಂಶತಿ ವರ್ಷಃ ಸರ್ರಾನ್ಟೇದಾನಧೀತ್ಯ ಮಹಾಮನಾ ಅನೂಚಾನಮಾನೀ- 
ट ಏಯಾಯ ತಂ ಹ ಪಿತೋವಾಚ (2) ಶ್ವೇತಕೇತೋ ಯನ್ನು ಸೋಮ್ಯೇದಂ 
ಮಹಾಮನಾ ಅನೂಚಾನಮಾನೀ ಸ್ತಬ್ಬೋಸ್ಕುತ ತಮಾದೇಶ ಪ್ರಾಕ್ಷೋ ಯೇನಾಶ್ರುತಂ 
ಶ್ರುತಂ ಛವತ್ಯಮತಂ ಮತಮವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಜ್ಞಾತಮಿತಿ ಕಥಂ ನು ಛಗವಸ್ಥ ಆದೇಶೋ 
ಭವತೀತಿ (3) 
ತಾ : ಅರುಣನ ಪೌತ್ರ ಅರುಣ ಮುನಿಯ ಕುಮಾರನಾದ ಶ್ವೇತಕೇತು ಎನ್ನುವವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 
ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ತಂದೆಯಾದ (ಆರುಣಿ) ಉದ್ದಾಲಕನು “ಹಿ ಪ್ಲೇತಕೇತೂ! ನೀನು ಸದ್ದುರುವನ್ನಾ- 
२०००९, ಬಹ್ವಚರ್ಯೇಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಿಸುತ್ತಾ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಂತಹವನಾಗು. ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡದೆ. ನಾಮಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ. 
12 ಸಂವತ್ಸರಗಳ ವಯಸ್ಸಿನ ಶ್ರೇತಕೇತು ಗುರುಕುಲಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ 24 ಸಂವತ್ಸರಗಳ 
ವಯಸ್ಹಾಗುವವರೆಗೂ ವೇದವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ. 24 ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವರೆಗೂ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ವಿದ್ಧಾಗರ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದ. 
ಶ್ರೇತಕೇತುವನ್ನು ನೋಡಿ ತಂದೆಯು, “ಸೌಮ್ಯಾ! ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀನು ಬಹಳ 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು, ವಿದ್ಯಾವ೦ತನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಗಲ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೋಪ- 
ದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಯಾ?”' ಎಂದು ಕೇಳದ. ಯಾವ ಜ್ಞಾನದಮೂಲಕ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯು 
ಕೇಆಬರುವಂತಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ತರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ತರ್ಕವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾಗುವುದೋ, 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ಏನನ್ನೂ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೋ, 
ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಗುರುದೇವರ ಮೂಲಕ ಅಭ್ಯಸಿಸಿರುವೆಯಾ? ಎಂದು ಕೇಳದ 
“ತಂದೆಯೇ! ಅಂತ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವ್ಯಾವುದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದ ಶ್ವೇತಕೇತು. 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯೈಕೇನಮೃತ್ತಿಂಡೇನ व्यू ಮೃಣ್ಯಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಯಾದ್ದಾಚಾರವ್ಯಣಂ 
ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ಮೃತ್ತಿಕೇತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ (4) ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯೈಕೇನ 
ಲೋಹಮಣಿನಾ ಸರ್ಕಂ ಲೋಹಮಯಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಯಾದ್ವಾಚಾರಮ್ಹಣಂ ವಿಕಾರೋ 
ನಾಮಧೇಯಂ ಲೋಹಮಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ (5) ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯೈಕೇನ ನಬನಿ- 
ಕೃಂತನೇನ ಸ್ವಂ ಕಾರ್‌ಷ್ಟ್ಠಾಯಸಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಸ್ಕಾದ್ದಾಚಾರಮ್ಹಣಂ ವಿಕಾರೋ 
ನಾಮಧೇಯಂ ಕೃಷ್ಣಾಯಸಮಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ ಏವಂ ಸೋಮ್ಯ ಸ ಆದೇಶೋ ಭವತೀತಿ 
(©) ನ ವೈ ಸೂನಂ ಭಗವನ್ನ ಸ್ತ ಏತದವೇದಿಷುರ್ಯದ್ದೇತದವೇದಿಷ್ಯನ್‌ ಕಥಂ 


ಮೇ ನಾವಕ್ಷ್ಯನ್ನಿತಿ ಭಗವಾಂ ಪ್ಲವ ಮೇ ತದ್ಧವೀತ್ರಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (7) 
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ತಾ: (ಉದ್ದಾಲಕನು) ಎಲ್ಮೈ ಶ್ರೇತಕೇತೂ! "ಸೌಮ್ಯಾ!" ಮೃಣ್ಣಯವಾದ ಮಡಕೆಗಳು 
ಮುಂತಾದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೃತ್ತಿಕೆಗಳೇ! ಮಣ್ಣೆ! ನಾಮ ರೂಪಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆಯಫ್ಟೆ! ಮೃತ್ತಿಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ! ಸೌಮ್ಯಾ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲೋಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಲೋಹಪದಾರ್ಥಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ವಾಚಾರಂಭಣ ಮಾತ್ರವೇ. ವಿಕಾರಗಳಾದ ನಾಮರೂಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸತ್ಯಗಳು. ಲೋಹವೊಂದೇ 
(ಚಿನ್ನು ಸತ್ಯ. ಮಗೂ! ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕಜ್ಜಣದ ಕತ್ತಿಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಜ್ಜಣದ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂತೆಯೇ ಪರಮಾರ್ಥದಲ್ಲ ಸಹ ಕಬ್ಬಣದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಕಾರಗಳು, ನಾಮ ಮಾತ್ರಗಳು ಕಜ್ಣಣ ಮಾತ್ರವೇ ಸತ್ಯ. ಆಗ ಶ್ರೇತಕೇತು. 
“ತಂದೆಯೇ! ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಈ ಜ್ಞಾನ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಗೆ ತಿಆಯದು. ತಿಆದಿದ್ದರೆ ಅವರು 
ನನಣೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀವೇ ಬೋಧಿಸಿ” ಎಂದು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳದ. 


ಷಷ್ಟ ಪಸಾರಕ - दख ठर 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥। ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೋದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ದಿತೀಯಂ । ತದ್ಧೈಕ ಅಹುರಸದೇವೇದಮಗ್ರ 
ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ದಿತೀಯಂ ತಸ್ಕಾದಸತಸ್ಥಜ್ಞಾಯತ (1) ಕುತಸ್ತು ಖಲು ಸೋಮ್ಯೈವಂ 
ಸ್ಯಾದಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕಥಮಸತಸ್ಥಜ್ಞಾಯೇತೇತಿ ಸತ್ಯವ ಸೋಮ್ಯೇದಮದಗ್ರ ಅಸೀದೇಕ 
-ಮೇವಾಧ್ವಿತೀಯಮ್‌ (2) ತದ್ಯಕ್ಷತ ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಹಾಯೇಯೇತಿ ತತ್ರೇಜೋಸೃಜತ 
ತತ್ತೇಜ ಐಕ್ಷತ ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ತದಹೋತಸೃಜತ। ತಸ್ಕಾದ್ಯತ್ರ 2 
ಶೋಚತಿ ಸ್ಯೇದತೇ ವಾ ಪುರುಷಸ್ಷೇಜಸ ಏವ ತದಧ್ಯಾಪೋ ಜಾಯನ್ನೇ (3) ತಾ ಆಪ 
ಐಕ್ಷಂತ ಬಫ್ಟ್ಯಸ್ಟ್ಯಾಮ ಪ್ರಜಾಯೇಮಹೀತಿ ತಾ ಅನ್ನಮಸ್ಯಜನ್ತ ತಸ್ಕಾದ್ಯತ್ರ ಕ್ಷಚ ವಕ್ಷತಿ 
ತದೇವ ಭೂಲುಷ್ಠಮನ್ನಂ ಭವತಧ್ಯ್ಯ ಏವ ತದಧ್ಯನ್ನಾದ್ಯಂ ಜಾಯತೇ (4) 
ತಾ : ನಾಮರೂಪಗಳು ತುಂಬದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಷೆ ಮೊದಲೇ ಸತ್‌ 
ಏಕವಾಗಿ ಅಧ್ದಿತೀಯವಾಗಿ ಇತ್ತು. ಅಸತ್ತೂ ಸಹ ಇದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಆದ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? ಅಸತ್ತಿನಿಂದ ಸತ್‌ ಯಾವ ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುವುದು? ಹಾಗೆ ಜನಿಸುವು 
ಅಸಂಭವವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸತ್‌ ಆಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಇತು: 
ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡೆವು. ಆ ಸದ್ರೂಪ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು ತಾನು ಬಹುರೂಪ” 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲು ಸಂಕಲ್ತಸಿದನು. ಆಗ ಮೊದಲು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿತು: 
ಆಮೇಲೆ ಜಲವನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮರುಷನು ತಪ್ಪನಾದಾಗ ಕ್ರೋಧ ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಸ್ಟೇದ (ಬೆವರು) ಬಂದಿತು. ಅಗ್ದಿಯುಂದಲೇ ನೀರು ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆ ಜಲವು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಆ ಜಲದಿಂದಲೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಮಳೆ ಸುರಿದರೂ ಅಲ್ಲ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಅನ್ನವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜಲದಿಂದಲೇ 
ಮುಷ್ಟಿಕರವಾದ ಅನ್ನಪು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲ ತ್ರಿವೃತ್ಸರಣವಬನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವೆಸಿಸಿರುವುದ- 
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ರಿಂದ ಮೂರು ಭೂತಗಳ (ಪ೦ಚಭೂತಗಳಲ್ಲ ಮೂರು) ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತ್ರವೇ 
ಹೇಳರುವುದು.) ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣಗಳ೦ದ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಧಾನ. (ತ್ರಿವೃತ್ಗರಣವೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿ. ಜಲ 
ಪೃಥಿವಿ. ಇ ಹ್ಹ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವುದಷ್ಟೇಯೆಂದು ಮುಮುಕ್ಷಗಳು ತಿಆಯಬೇಕು. ಸದ್ದೇವತೆ 
ಆ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳನೊಂದೊಂದಾಗಿ ತಿವೃಕ್ಕರಣ ಮಾಡಿದ ಸದಾದಾರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಲ್ತಸ- 
ಲಾಯುತು. ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯನೆ! ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳ ತ್ರಿವೃತ್ಸರಣವು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವೆನ್ನುವುದನ್ನು 
ಮತ್ತೂ ಆಅಸುವಂತವನಾಗು (ಪ್ಲೇದ ಜಲಗಳು, ಊಷ್ಕಜಗಳು- ಈ ಜೀವಿಗಳ ಬಣ್ಣೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಆಲ್ಲ.)) ಇಲ ಪುತಿಗೆ ತಾತರ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲ ಇಲ್ಲ 


च्छद ಪಪಾಠಪಶ - ಕೃಠಿಣಯ ಬಂ೦ಣೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತೇಷಾಂ ಖಲ್ಲೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ತ್ರಿಣ್ಕೇವ ९86९628 ಥವನ್ರ್ಯಾಂಡಜಂ ಜೀವಜಮುದ್ಧಿಜ 
-ಮಿತಿ (1) ಸೇಯಂ ದೇವತ್ಯೈಕ್ಷತ ಹನಾಹಮಿಮಾಸಿಸೋ ದೇವತಾ ಅನೇನ ಜೀವೇ- 
ನಾತ್ಕನಾನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾಮರೂಪೇ ವ್ಯಾಕರವಾಣೀತಿ (2) ತಾಸಾಂ ತ್ರಿವೃತಂ ತ್ರಿವೃತ- 
ಮೇಕೈಕಾಣ್ಣರವಾಣೀತಿ ಸೇಯಂ ದೇವ ತೇಮಾಸ್ಷಿಸ್ರೋ ದೇವತಾ ಅನೇನೈವ ಜೀವೇ- 
ನಾತ್ಯನಾಃನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾಮರೂಪೇ ವ್ಯಾಕರೋತ್‌ (3) ತಾಸಾಂ ತ್ರಿವೃತಂ ತ್ರಿಮೃತ- 
ಮೇಕೈಕಾಮಕರೋದ್ಯಥಾ ತು ಖಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ದೇವತಾಸ್ರೀವೃತ್ರಿವೃ- 
ದೇಕೈಕಾ ಭವತಿ ತನ್ನೇ ವಿಜಾನೀಹೀತಿ (4) 


ತಾ॥ ख ಮೂರು ಭೂತಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು ಅಂಡಜ, ಜರಾಯುಜ 
ಉಧ್ದಿಜ್ಜಗಳೆಂದು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ (ಪ್ರೇದಜವೆನ್ನು ವವು ಮೇಅನ ಮೂರರಲ್ಲ ಅಂತರ್ಗತ- 
ವಾಗಿದೆ) ಸತ್‌ ಆಗಿರುವ ಈ ದೇವತೆಯನು, ತಾನು ಇನು ಜೀವಾತ್ಮ ८०२८९ ಈ ಮೂವರು 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ. ಅ೦ದರೆ ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಅನ್ನಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಸಿ, ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಅನೇಕ ನಾಮರೂಪಗಳಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲಸಿದ. ಇನ್ನೂ 
ನಾನು ಈ ದೇವತೆಗಳ ತಿವೃತಷ್ಸರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ೦ಕಲಸಿದೆ. ಸತ್‌ ಎನ್ನುವ ಈ ದೇವತೆ 


ಜೀವಾತ್ಮ ರೂಪದಲ 5 ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ (ಭೂತಗಳಲ್ಲ) ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು 
ಕಲಸಿದ 


ಷಷ್ಟ ಸಸಾದಕ - ಚತುದ್ಧ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಗ್ಗೇ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಛಕ್ಷಂ ತದಪಾಂ ಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ 
ತದನ್ನಸ್ಕಾಪಾಗಾದಗ್ಗೇರಗ್ನಿತ್ತಂ ವಾಚಾರಮೃಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ 
ರೂಪಾಣಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ (1) ಯದಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ 
ಯಚ್ಛೃಕ್ಷಂ ತದಪಾಂ ಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ತದನ್ನಸ್ಯಾಪಾಗಾದಾದಿತ್ಯಾದಾದಿತ್ಯತ್ಸಂ 
ವಾಚಾರಮ್ಸಣಂ ಪವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ (2) 
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ತಾ: ಅಗ್ನಿಯ ರಕ್ತವರ್ಣವು ತೇಜಸ್ಸು; ಶ್ಲೇತವರ್ಣವು ಜಲ, ಕಪ್ಪಗಿನ ರೂಪ ಪೃಥಿವಿ (ಅನ್ನು. 
ಈ ವಣೋತ್ಸತ್ತಿಗಳನ್ನು ಜಟ್ಟಳ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲರುವ ಅಗ್ನಿ ತತ್ವವು ಇಲ್ಲ. ಉಳದುದೆಲ್ಲವೂ 
ವಾಚಾರಂಭಣ. ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಮ ಮಾತ್ರಗಳೇ. ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವ ಆ ರೂಪಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಸತ್ಯ. ಆದಿತ್ಯನ ರಕ್ತವರ್ಣವೇ ತೇಜಸ್ಸು ಶ್ರೇತವರ್ಣವೇ ಜಲ. ಕಪ್ಪಗಿನ ರೂಪವೇ 
ಭೂಮಿ (ಅನ್ನ) ಈ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಜಟ್ಟರೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸೂರ್ಯತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ ಉಳದುದೆಲ್ಲವೂ 
ವಾಚಾರಂಭಣ ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಮ ರೂಪಗಳೇ ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಸತ್ಯ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಜ್ಞನ್ನಮಸೋ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜಸಸ್ಪದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಛಿಕ್ಷಂ ತದಪಾಂ ಯತ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಂ ತದನ್ನಸ್ಯಾಪಾಗಾಜ್ಞನ್ಹಾಚ್ಛನ್ನತ್ನಂ ವಾಚಾರಮ್ಮಣಂ ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ 
ತ್ರೀಣಿ ರೂಪಾಣೀತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಮ್‌ (3) ಯದ್ವಿದ್ಯು ತೋ ರೋಹಿತಂ ರೂಪಂ ತೇಜ- 
ಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ ಯಚ್ಛುಕ್ಷಂ ತದಪಾಂ ಯತ್‌ ಕೃಷ್ಣಂ ತದನ್ನಸ್ಯಾಪಾಗಾಧ್ಧಿದ್ಯುತೋ ವಿದ್ಯುತ್ವ೦ 
ವಿಕಾರೋ ನಾಮಧೇಯಂ ತ್ರೀಣಿರೂಪಾಣಿತ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ (4) ಏತಧ್ಯಸವೈ 
ತದ್ದಿದ್ದಾಗ್‌ಂಸ ಆಹುಃ ಪೂರ್ಪೇ ಮಹಾಶಾಲಾ ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರಿಯಾ ಸ ನೋದ್ಯ ಕಶ್ಚ ನಾ 
ಶ್ರುಶಮಮತಮವಿಜ್ಞಾತಮುದಾಹರಿಷ್ಯತೀತಿ ಹ್ಯೇಭ್ಯೋ ವಿದಾಂ ಚಕ್ತುಃ (5) 
ತಾ : ಚಂದ್ರನಲ್ಲನ ರಕ್ತ ವರ್ಣವೇ ತೇಜಸ್ಸು; ಬೆಳ್ಳಗಿನ ರೂಪವೇ ಜಲ. ಕಪ್ಪಗಿನ ರೂಪವೇ 
ಭೂಮಿ (ಅನ್ನು ಇವುಗಳನ್ನು ಜಟ್ಟಲ್ಲ ಚ೦ದ್ರನಲ್ಲನ ಚಂದ್ರತತ್ವವು ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳದುದೆಲ್ಲಪೂ 
ವಾಚಾರಂಭಣ. ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಮಮಾತ್ರಗಳು. ಈ ಮೂರು ರೂಪಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಸತ್ಯವಾದುವುಗಳು. ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಲ್ಪರುವ ರಕ್ತವರ್ಣವೇ ತೇಜಸ್ಸು. ಬೆಳ್ಳಗಿನ ರೂಪವೇ ಜಲ. ಕಪ್ಪಗಿನ 
ರೂಪವೇ ಭೂಮಿ (ಅನ್ನು). ಇವುಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟಲ ವಿದ್ಯುತ್‌ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಉಳದುದೆಲ್ಲವೂ ವಾಚಾರಂಭಣ ಮಾತ್ರ ವಿಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಮಮಾತ್ರದ್ದಾಗಿವೆ. ಈ ಮೂರು 
ರೂಪಗಳೇ ಸತ್ಯ ಮಹಾಶ್ರೋತ್ರೀಯರು. ಉತಮ ಗೃಹಸ್ಥರು, ಸದ್ದಸ್ತುವಿನ ತತ್ವವನ್ನು ಯಧಾಥ£- 
= ~ ವ > 
ವಾಗಿ ತಿಅಸಿಕೊಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಪೂರ್ವಜರೆಲ್ಲರೂ ಬಹ್ಯತ್ವವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಂತನೆಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತರಾದರು. 


ಮಂ:ಕ್ಲೋ.! ಯದುರೋಹಿತಮಿವಾಭೂದಿತಿ ತೇಜಸಸ್ತದ್ರೂಪಮಿತಿ ತದ್ದಿದಾಣ್ಞಕ್ರುರ್ಯದು ಶುಕ್ಷಮಿವಾಭೂ 
-ದಿತ್ಯಪಾಂ ರೂಪಮಿತಿ ತಥ್ದಿದಾಜ್ಞಕ್ರುರ್ಳದು ಕೃಷ್ಣಮಿವಾಭೂದಿತ್ಯನ್ನಸ್ಯ ರೂಪಮಿತಿ 
ತದ್ದಿದಾಂ ಚಕ್ಷುಃ (6) ಯಧ್ದಿಜ್ಞಾತಮಿವಾಭೂದಿತ್ಯೇತಾಸಾಮೇವ ದೇವತಾನಾಂ ಸಮಾನ 
ಇತಿ ತದ್ಧಿದಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥಾನು ಬಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ ದೇವತಾಃ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ 

ತಿವೃತ್ತಿವೃ ದೇಕೈಕಾ ಭವತಿ ತನ್ಮೇ ವಿಜಾನೀಹೀತಿ (7) 
ತಾ : ಕೆಂಪು ವರ್ಣವು ತೇಜಸ್ಥೆಂದೂ, ಚಆಯ ಬಣ್ಣ ಜಲಪ್ಪರೂಪವೆಂದು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಅನ್ನದ 
ರೂಪವೆಂದೂ ಅವರು ಗ್ರಹಿಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆಯದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ, 
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ರೂಪವು ಈ ದೇವತೆಗಳ (७7४66 ಭೂತಗಳ) ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಅವರು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ०९ ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ಈ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷನನ್ನು 
ಸೇರಿ ಹೇಗೆ ತ್ರಿವೃದ್ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆನ್ನುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಆಲಅಸು. 


दु ಪಸಾಠಕ - ಸಬ್ಲಾನು कणर 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ಅನ್ನಮಶಿತಂ ತ್ರೇಧಾ ವಿಧೀಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ಥವಿಷ್ಟೊೋ ಧಾತುಸ್ತತ್ತುರೀಷಂ ಛವತಿ, 
` ०१०९ ಮಧ್ಯಮಸ್ತನ್ಮಾಂಸಂ ಯೊಜಕಣಿಷ್ಠಸ್ತನ್ಯನಃ (1) ಅಪಃ ಪೀತಾಸ್ತ್ರೇಧಾ ವಿಧೀಯನ್ನೇ 
ತಾಸಾಂ ಯಃ ಸ್ಥವಿಷ್ಣೋ ಧಾತುಸ್ತನ್ಯೂತ್ತಂ ಭವತಿ ಯೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ತಲ್ಲೋಹಿತಂ 
ಯೊನಣೆಷ್ಠಸ್ಪಪ್ರಾಣಃ (2) ತೇಜೋಕಿತಂ ತ್ರೇಧಾ ವಿಧೀಯತೇ ತಸ್ಯ ಯಃ ಸ್ಥವಿಷ್ಣೋ 
ಧಾತುಸ್ತದಸ್ಳಿ ಭವತಿ ಯೋ ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಮಜ್ಞಾ ಯೊಣಿಷ್ಠಃ ಸಾ ವಾಕ್‌ (3) ಅಸ್ನಮಯಂ 
ಹಿ ಸೋಮ್ಯ ಮನ ಆಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜೋಮಯೀ ವಾಗಿತಿ ಭೂಯ ಏವಮಾ 
ಭಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (4) 
ತಾ: (ಅನ್ನಾದಿಗಳ ತ್ರಿವಿಧ ಪರಿಣಾಮ) ಭುಜಸಿದ ಅನ್ನವು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆಹಾರದ 
ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥೂಲಭಾಗವು ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಮ ಭಾಗವು ಮಾಂಸವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು ಮನಸ್ಥಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವುದು. ಪಾನ ಮಾಡಿದ ಜಲವು ಕೂಡಾ ಮೂರು 
ಭಾಗಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಜಲದ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಕೂಲ ಭಾಗವು ಮೂತ್ರವಾಗುವುದು. ಮಧ್ಯಮ ಭಾಗ 
ರಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ ಭಾಗ ಪ್ರಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಭುಜಸಿದ ತೈಲ (ತುಪುವು ಕೂಡಾ ಮೂರು 
ಭಾಗಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥೂಲ ಭಾಗವು ಮೂಕಳೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮಧ್ಯ ಭಾಗವು ಮಜ್ಜ (ಅಂಟು 
ಪದಾರ್ಥ)ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ ಭಾಗವು ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೌಮ್ಯಾ! ಮನಸ್ಸು 
ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣವು ಜಲಮಯ, ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ತೇಶೋಮಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೋ. ಎನ್ನಲು 
ಆಗ ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಬೋಧೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಕೊಂಡ. 


ಷಷ್ಟ ಪಪಾಠಕ - ಸಷಪ್ಪ ಖಂ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.!| ದಧ್ಮಸ್ಟೋಮ್ಯ ಮಥ್ಯಮಾನಸ್ಯ 042९5682 ಸ ಊರ್ವಸ್ಥಮುದೀಷತಿ ತತ್ಸ್ಷಿರ್ಕವತಿ 


(1) ಏವಮೇವ ಬಲು ಸೋಮ್ಯಾನ್ನಸ್ಯಾಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಯೊಆಣಿಮಾ ಸ ಊರ್ಯ್ಯಸ್ಥಮುದೀ 
-ಷತಿ ತನ್ಫ್ಕನೋ ಭವತಿ (2) ಅಪಾಗ್‌೦ ಸೋಮ್ಯ ಪೀಯಮಾನಾನಾಂ ಯೋಣೆಮಾ 


ಸ ಊರ್ಲ್ಯಸ್ಥಮುದೀಷತಿ ಸ ಪ್ರಾಹೋ ಛವತಿ (3) ತೇಜಸಸ್ಪೋಮ್ಯಾಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ 
ಯೋತಣಿಮಾ ಸ ಊರ್ತ್ಯಸ್ಥಮುದೀಷತಿ ಸಾವಾಗ್‌ಛವತಿ (4) ಅನ್ನಮಯಂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ 
ಮನ ಆಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ನೇಜಹೋಮಯ ವಾಗಿತಿ ಛೂಯ ಏವ ಮಾ ಛಗವಾನ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ವಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (5) 
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ऊठ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆದು ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲನ ಸೂಕ್ಷ 
ಭಾಗವು ಕೆನೆಯಂತೆ ಮೇಲಕೆ ಬರುವುದು. ಅದೇ ತುಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೌಮ್ಯಾ! ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಭುಜಸಿದ ಅನ್ನದ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ ಭಾಗವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೇಲುತ್ತಾ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಮನಸ್ಸಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಕುಡಿದ ನೀರಿನ ಸೂಕ್ಷ ಭಾಗವು ಮೇಲಕ್ಷೆ ಬರುವುದು. ಅದೇ ಪ್ರಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸೌಮ್ಯಾ. ಭುಜಸಿದ ತೇಜಃ ಪದಾರ್ಥ (ಎಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ. ಬೆಣ್ಣಿ) ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾಗವು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಅದೇ ವಾಕ್ನು ಆಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣವು ಜಲಮಯ. 
ವಾಕ್ಕು ಅಗ್ನಿಮಯ, ಹೇ ಭಗವಂತಾ! ನನಗಿನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವಿಷಯವಾಗಿ ಬೋಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಗನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಉದ್ದಾಲಕನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ಸಪ್ತ ಪನಾಠಕೆ - क्यु ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಷೋಡಶಕಲಸ್ಟೋಮ್ಯಪುರುಷಃ ಪಂಚದಶಾಹಾನಿ, ಮಾಶೀಃ ಕಾಮಮಪಃ 
ಪಿಬಾಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣೋ ನ ಪಿಬತೋ ವಿಚ್ಛೇತ್ಯೃತ ಇತಿ () ಸ ಹ ಪಣ್ಣುದಶಾಹಾನಿ 
ನಾಶಾಥ ಹೈನಮುಪಸಸಾದ ಕಿಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಭೋ ಇತ್ಯೃಚಸ್ಪೋಮ್ಯ ಯಜೂಂಷಿ 
ಸಾಮಾನೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ನ ವೈ ಮಾ ಪ್ರತಿಭಾನ್ತಿ ಛೋ ಇತಿ (2) ತಂ ಹೋವಾಚ ಯಥಾ 
ಸೋಮ್ಯ ಮಹತೋಭ್ಯಾಹಿತಸ್ಯೈಕೋಜ್ಞಾರಃ ಬದ್ಯೋತ ಮಾತ್ರಃ ಪರಿಶಿಷ್ಠಸ್ಟ್ಯಾತ್ರೇನ 
ತತೊಆಪಿ ನ ಬಹುದಹೇದೇವಂ ಸೋಮ್ಯ ತೇ ಷೋಡಶಾನಾಂ ಕಲಾನಾಮೇಕಾ 
ಕಲಾಃತಿಶಿಷ್ಟಾಸ್ಯಾತ್ರಯ್ಯೆತರ್ರಿ ವೇದಾನ್ನಾನುಭವಸ್ಯಶಾನಾಥ ಮೇ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಯಸೀತಿ (3) 
ತಾ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಪುರುಷನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಕಳಿಗಳವೆ. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳು ನೀನು ಏನನ್ನೂ 
ತಿನ್ನದೆ ಉಪವಾಸವಿರು. ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕುಡಿ. ಪ್ರಾಣವು ಜಲಮಯವಾದುದರಿಂದ: 
ಜಲಪಾನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವುದು ಎನ್ನಲು, ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ಲೇತಕೇತುವು ಹದಿನೈದು 
ದಿನಗಳು ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದ. ಆನಂತರ ತಂದೆಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ “ತಂದೆಯೇ. ನನ್ನನ್ನು 
ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವಿರಿ?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಆಗ ತಂದೆ:- ಖಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳದ. ತಂದೆಯೇ! ಅದು ನನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಶ್ರೇತಕೇತು ಹೇಳದ. ಸೌಮ್ಯಾ! 
ಜ್ವಅಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಣ್ಣಗಾದ ಮೇಲೆ, ಮಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಬೆಂಕಿಯ ಕಣಗಳು ಯಾವ 
ರೀತಿ ಉರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ 16 ಕಳೆಗಳ ಒಂದು ಜೀವ ಕಳೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಉಳದಿರುವುದರಿಂದ ವೇದಗಳು ನಿನಗೆ ಹ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಊಟ ಮಾಡು. 
ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಣೆ ಬರುವುದು ಎಂದು ಉದ್ದಾಲಕ ಹೇಳದ (ಹದಿನಾರು ಕಳೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಶದವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಸ ಹಾ ಶಾಥಹೈನಮುಪಸಸಾದ ತಂ ಹ ಯತ್ನಿಂಚ ಪಪ್ರಜ್ಞ पं ಹ ಪ್ರತಿಪೇದೇ ತಂ 
ಹೋವಾಚ (4) ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ಮಹತೋಛ್ಯಾಹಿತಸ್ಕೈಕಮಜ್ಞಾರಂ ಬದ್ಯೋತ 
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ಮಾತ್ರಮೃರಿಶಿಷ್ಟನ್ನಂ ತೃಣ್ಯೆರುಪಸಮಾಧಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಲಯೇತ್ತೇನ ತತೋಪಪಿ ಬಹುದಹೇತ್‌ 

(5) ಏವಂ ಸೋಮ್ಯ ತೇ ಷೋಡಶಾನಾಂ ಕಲಾನಾಮೇಕಾಕಲಾತಿಶಿಷ್ಟಾಭೂತ್ತಾನ್ನೇ 

ನೋಪಸಮಾಹಿತಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಅತಯ್ಯೆತರ್ತಿ ವೇದಾನನುಭವಸ್ಯನ್ನಮಯಂ ಹಿ ಸೋಮ್ಯ 

ಮನ ಆಪೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜೋಮಲಯೀ ವಾಗಿತಿ ತದ್ಧಾಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾವಿತಿ ವಿಬಜ್ಞಾವಿತಿ(6) 

ತಾ : ಶ್ವೇತಕೇತು ಭೋಜನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ತಂದೆಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ತಾನು ಪಠಿಸಿದುದೆಲ್ಲ- 

ವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಶಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳದ. “ಸೌಮ್ಯಾ! "ಪ್ರಜ್ಞಅಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ 

ತಣ್ಣಗಾದ ಮೇಲೆ ಉಳದ ಬೆಂಕಿಯ ಸಣ್ಣ ಕಣವು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಉರಿಯಾಗಿ 

ಮಾರ್ಪಟ್ಟಂತೆ, ಶಿಷ್ಯೋತ್ತಮ ಹದಿನಾರು ಕಳೆಗಳಲ್ಲ ಉಳದಿರುವ ಒಂದು ಕಳೆಯನ್ನು ನೀನು 

ಮತ್ತೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದಾದ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳಸಿದ್ದೀಯೆ, ಬೆಳಗಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆಡ್ನರಿಂದ 

ಈಗ ವೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದೆ. ಮನಸ್ಸು ಅನ್ನಮಯ. ಪ್ರಾಣವು ಜಲಮಯ. 
ವಾಕ್ಸು ಅಗ್ಗಿಮಯವೆಂದು ಹೀಗೆ ತಿಆಸಿಹೇಳಲು ಶ್ಲೇತಕೇತುವಿಗೆ ವಿಷಯ ಅರ್ಥವಾಯತು. 


दु ಪನಾದಕ - ಅಸ್ಥಮ ಬಂಡ 

ಮಂಕ್ಲೋ.॥ ಉದ್ದಾಲಕೋ ಹಾರುಣಿಃ ಶ್ಲೇತಕೇತುಂ ಪುತ್ತ್ರಮುವಾಜ ಸ್ಪಪ್ನಾನ್ನಂ ಮೇ ಸೋಮ್ಯ 
ವಿಜಾನೀಹೀತಿ ಯತ್ರೈತತ್ತುರುಷಃ ಸ್ಥಪಿತಿನಾಮ ಸ ತಾ ಸೋಮ್ಯ ತದಾ ಸಂಪನ್ನೋ 
ಛವತಿ ಸ್ಥಮಪೀತೋ ಭವತಿ ತಸ್ಕಾದೇನಂ ಸ್ಥಪಿತೀತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಸ ಸ್ವಂ ಹ್ಯಪೀತೋ 
ಭವತಿ (1) ಸ ಯಥಾ ಶಕುನಿಸ್ಪೂತ್ರೇಣ 2००८१९९ ದಿಶನ್ದಿಶಮ್ಹತಿತ್ವಾನ್ಯತ್ರಾಯತನ- 
ಮಲಬ್ಲ್ಯಾ ಬನ್ನನಮೇವೋಪಶ್ರಯತ ಏವಮೇವ ಬಲು ಸೋಮ್ಯ ತನ್ಯನೋ ದಿಶನ್ನಿಶ 
-ಮತಿತ್ಯಾಂಸ್ಯತ್ತ್ರಾಯತನಮಲಲ್ರಾ, ಪ್ರಣಮೇವೋಪಕ್ರಯತೇ मरण ಹ ಸೋಮ್ಯ 

ಮನ ಇತಿ (2) 
ತಾ : ಆರುಣಿಯಾದ ಉದ್ದಾಲಕನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರೇತಕೇತುವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ. “ಎಲೈ 
ಸೌಮ್ಯನೇ! ನಿದ್ದೆಯ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳ ತಿಆದುಕೊ. ಈ ಪುರುಷನು ನಿದ್ರಿ- 
ಸುವಾಗ ಸದ್ರೂಪಾತ್ಮ್ಥನೊಂದಿಣೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಲ್ಲ (ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ) 
ಲಯವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಏಕೆಲದರೆ (ಸ್ವಂ ಅಪೀತಃ) 


ಈತನು ತನ್ನಲ್ಲ ತಾನು ಒಂದಾಗಿ ಇರುವನೆಂದು ಅರ್ಥ. ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿರುವ ಪಕ್ಷಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ 


ಹಾರಿದರೂ ತಕ್ಕ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆಯದೆ, ಮತ್ತೆ ಪಂಜರಕ್ಷೇ ಬಂದು ಸೇರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ, ಸಹ 
ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಬಂಧಿಸುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯುಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
(ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲದಲ್ಲ ಜೀವನ ಖ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಅಶನಾ ಪಿಪಾಸೇ ಮೇ ಸೋಮ್ಯ ವಿಜಾನೀಹೀತಿ ಯತ್ರ್ಯೈತತುರುಷೋತಕಿಕಿಷತಿನಾಮಾಪ 
ಏವ ತದಶಿತಂ ನಯನ್ತೇ ತದ್ಯಥಾ ಗೋನಾಯೊಆಶ್ಯನಾಯಃ ಪುರುಷನಾಯ ಇತ್ಯೇವನ್ನ 
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ದಪ ಆಚಿಕ್ಷತೇಶನಾಯೇತಿ ತತ್ರೈತಚ್ಛುಣ್ಣಮುತ್ತತಿತಂ ಸೋಮ್ಯ ವಿಜಾನೀಹಿ ನೇದ- 
ಮಮೂಲಮ್ಮವಿಷ್ಯತೀತಿ (3) ತಸ್ಕೃ ಕ್ಕ ಮೂಲಂ ಸ್ಯಾದನ್ಯತ್ರಾನ್ನಾದೇವಮೇವ ಬಲು 
ಸೋಮ್ಯಾನ್ನೇನ ಶುಂಗೇನಾಪಮೋಮೂಲಮಸ್ಟಿ್ಛಾಧ್ಗಿಸ್ಲೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ತೇಜೋಮೂಲ 
-ಮಸ್ಟಿಚ್ಛ ತೇಜಸಾ ಸೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ಸನ್ಮೂಲಮಸ್ಸಿಚ್ಛ ಸನ್ಮೂಲಾಸ್ಲೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ಟರ್ವಾಃ 
ಪ್ರಜಾಸ್ಪದಾಯತನಾ ಸತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಃ (4) ಅಥ ಯತ್ರೈತತ್ತುರುಷಃ ಪಿಪಾಸತಿ ನಾಮ 
ತೇಜ ಏವ ತತ್ತೀತಂ ನಯತೇ ತದ್ಯಥಾ ಗೋನಾಯೋತಶ್ಯನಾಯಃ ಪುರುಷನಾಯ 
ಇತ್ಯೇವಂ ತತ್ತೇಜ ಆಚಷ್ಟ ಉದನ್ಯೇತಿ ತತ್ರೈತದೇವಶುಣ್ಣಮುತ್ತತಿತಂ ಸೋಮ್ಯ ವಿಜಾನೀಹಿ 
ನೇದಮಮೂಲವಮೃವಿಷ್ಯತೀತಿ (5) 


ತಾ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಪುರುಷನು 
ಹಸಿವಿನಿಂದಿದ್ದಾಗ ತಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಾಬದ್ಧವಾಗಿ, ಆ ಜಲವು ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಗೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು. ಗೋವುಗಳನ್ನು, ಅಶ್ವಗಳನ್ನು, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗೋನಾಯ, ಅಪಶ್ಚನಾಯ, ಮುರುಷನಾಯ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಜಲವನ್ನು ಅಶನಾಯ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶ್ವೇತಕೇತು! ಬೇರು ಇಲ್ಲದೆ ಮೊಳಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹವು ಜಲದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸೌಮ್ಯಾ ದೇಹದ ಮೂಲವು ಅನ್ನವೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? ಆದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ್ಸಕ್ಷೆ ಮೂಲ ಬೇರು ಜಲ, ಜಲಕ್ಷೆ ಮೂಲ ತೇಜಸ್ಸು. ತೇಜಸ್ಟಿಗೆ 
ಮೂಲ ಸತ್‌. ಈ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸತ್‌ ಎನ್ನುವ ಬೇರನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ 
ಸತ್‌ ಆಧಾರವಾಗಿ, ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಇದೆ. ಇನ್ನು ಪುರುಷನು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕುಡಿದ 
ನೀರನ್ನು ತೇಜವು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಗೋವಾಯ, ಅಶ್ಚನಾಯ, ಪುರುಷನಾಯಯೆನ್ನುವ 
ನಾಮಗಳು ಇವೆಯೋ ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ತೇಜಸ್ಟಿಗೆ "ಉದನ್ಯ'” ನೀರನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವನೆ೦ಬ 
ಹೆಸರಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಎಲೈ ಸೌಮ್ಯ! ಈ ಅಂಕುರ - ಅಂದರೆ ದೇಹವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಮೂಲವು 
ಇಲ್ಲದೆ ಇದು ಇರಲಾರದೆಂದು ತಿಆದುಕೊ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತಸ್ಯ ಕ್ಷ ಮೂಲಂ ಸ್ಯಾದಸ್ಯತ್ರಾದ್ಯ್ಯೋಧ್ಧಿಸ್ಲೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ತೇಜೋ ಮೂಲ- 
ಮಸ್ಟಿಚ್ಛ ತೇಜಸಾ ಸೋಮ್ಯ ಶುಂಗೇನ ಸನ್ಮೂಲಮಸ್ಟಿಚ್ಛ ಸನ್ಕೂಲಾ ಸ್ಫೋಮ್ಯೇಮಾ- 
तुए ಪ್ರಜಾಸ್ಸದಾಯತನಾಸ್ಪತ್‌ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಯಥಾ ನು ಬಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ತಿಸ್ರೋ 
ದೇವತಾಃ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಿವೃತ್ತಿವೃದೇಕೈಕಾ ಛವತಿ ತದುಕ್ತಂ ಪುರಸ್ರೋದೇವ 
 ಫವತ್ಯಸ್ಯ ಸೋಮ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ವಾಣ್ಕನಸಿ ಸಮ್ಹ್ಮದ್ಯತೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ 
ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜಸಿ ತೇಜಃ ಪರಸ್ಯಾಂ ದೇವತಾಯಾಂ ಸ ಯ ಏಷೋಣಿಮಾ (6) ಐತದಾತ್ಕ್ಯ- 
ಮಿದಂ ಸ್ವಂ ತತ್ವತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಕಾತತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ 
ಛಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (7) 
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ತಾ : ಮಗೂ! ಜಲವಲ್ಲದೆ ಈ ದೇಹದ ಮೂಲವು ಮತ್ತೇನಿದೆ? ಜಲವೆನ್ನುವ ಅಂಕುರದಿಂದ 
ತೇಜನಸ್ಥೆನ್ನುವ ಬೇರನ್ನು, ತೇಜಸ್ಥೆನ್ನುವ ಅಂಕುರದಿಂದ ಸತ್‌ ಎನ್ನುವ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸೌಮ್ಯಾ! ಸರ್ವ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸತ್‌ ಎನ್ನುವ ಬೇರನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. “ಸತ್‌” 
ಇದೇ ಅವರ ಸರ್ವಾಶ್ರಯ. ಆಧಾರವಾಗಿದೆ ಪುತ್ರಾ! ॐ ಮೂವರು (ತೇಜೋಜಲಾನ್ನಗಳನ್ನು) 
ದೇವತೆಗಳು ಪುರುಷನಲ್ಲ ತ್ರಿವೃತ್ಸರಣಗಳಾಗಿ ಹೇಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳದ್ದೇನೆ. 
ಇನ್ನು ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ಮರಣಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನ ठण्ड) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ, ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಣವು ತೇಜಸ್ಥಿನಲ್ಲ, ತೇಜಸ್ಸು ಪರವೆನ್ನುವ ಆತ್ಕದಲ್ಲ ಲಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅದು ಪರಮಾತ್ಸ ತತ್ತ 
ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಕವಾದುದು. ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಪರಬ್ರಹೃಪ್ತರೂಪವಾಗಿ ತಿಆಯುವುದು. ಇದೇ ಬಹ್ಯ. ಈ 
ಬಹ್ಯವು ಸೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ವಮಸಿ). ಆನಂತರ ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಶ್ಲೇತಕೇತು ಕೋರಿದ. ಉದ್ದಾಲಕನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ. 


द ಪಪಾಠಶಃ - ಪನಮುಃ ಬ೦ಣಿಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ಮಧು ಮಧುಕೃತೋ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ನಾನಾತ್ಯಯಾನಾಂ ವೃಕ್ಷಾಣಾಂ 
ರಸಾನ್‌ ಸಮವಹಾರಮೇಕತಾಂ ರಸಂ ಗಮಯನ್ಷಿ (1) ತೇ ಯಥಾ ತತ್ರ ನ ವಿವೇಕಂ 
ಲಭನ್ನೇsಮುಷ್ಯಾಹಂ ವೃಕ್ಷಸ್ಯ ರಸೋತಸ್ಕೂಮುಷ್ಯಾಹಂ ವ್ಯಕ್ಷಸ್ಯ ರಸೊಸ್ಕಿತ್ಯೇವ- 
ಮೇವ ಖಲು ಸೋಮ್ಯೇ ಮಾಸ್ಟರ್ದಾಃ ಪ್ರಜಾಸ್ಪತಿ ಸಂಪದ್ಯ ನ ವಿದುಸ್ಪತಿ ಸಮದ್ಯಾಮಹ 
ಇತಿ (2) 
ತಾ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಜೇನು ಹುಳುಗಳು ಅನೇಕ ದಿಕ್ಕುಗಳ೦ದ, ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳಂದ ಮಧು 
ರಸವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಇಡುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲನ ಒಂದು ಮಧು ಚಂದುವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಯಾವ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಅದನ್ನು ತಂದಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ 
ರೀತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ಸತ್‌ನಲ್ಲ ಅೀನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅೀನವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಆಯಲಾರದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಚೋ.! ತ ಇಹಾ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ವಾ, ಸಿಂಹೋ ವಾ, ವೃಕೋ ವಾ, ವರಾಹೋ ವಾ, ಕೀಟೋ ವಾ, 
ಪತಂಗೋ ವಾ, ದಂಶೋ ವಾ, ಮಶಕೋ ವಾ, ಯದ್ಯಧ್ಧವನ್ತಿ ತದಾಭವನ್ನಿ (3) ಸ 

ಯ ಏಷಾತಣಿಮ್ಯತದಾತ್ಕ್ಯೃಮಿದಂ ಸದ್ಧಂ ತತ್ತತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಕಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಲೇತಕೇತೋ 

ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಜ(4) 

ತಾ : ಆ ಜೀವಿಗಳು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಯಾವ ಸಂಸ್ಥಾರದಲ್ಲದ್ದರೋ, ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ 

ಆ ರೂಪದಲ್ಲ 52९७, ಸಿಂಹ, ತೋಳ, ವರಾಹ, ಕೀಟ, ನೊಣ, ಪತಂಗ - ಇವುಗಳಲ್ಲ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು (ದೇಹವನ್ನು) ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವರು. & ಶ್ರೇತಕೇತೂ! ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸತ್ಯ, ಅದೇ ಆತ್ಮ. ಅದೇ 
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ನೀನಾಗಿರುವೆ. (ಕೆಲವು ಸಹಸ್ತ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೂ ಅಜ್ಞಾನ ಜೀವಿಗಳಗೆ ಪೂರ್ವವಾಸನೆಗಳು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸನೆಗಳಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಜನ್ಯವನ್ನು ತಕೆಯುತ್ತಾರೆ.) 
| ಸಪ ಪಪಾಠಠ - ದಪಶನು कष्ठ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಇಮಾಸ್ಟೋಮ್ಯ ನದ್ಯಃ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯಃ ಸ್ಫಂದನ್ನೇ ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಪ್ರತೀಚ್ಯಸ್ತಾಸ್ಥಮುದ್ರಾ- 
ತ್ರಮುದ್ರಮೇವಾಪಿಯನ್ನಿ ಸಮುದ್ರ ಏವ ಭವತಿ ತಾ ಯಥಾ ತತ್ರ ನ ವಿದುರಿಯಮಹ- 
ಮಸ್ಕೀಯ ಮಹಾಮಸ್ಕೀತಿ (1) ಏವಮೇವ ಬಲು ಸೋಮ್ಯೇಮಾಸ್ಟರ್ತಾಃ ಪ್ರಜಾಸ್ಪತ 
ಅಗಮ್ಯ ಸ ವಿದುಸ್ಥತ ಅಗಜ್ಞಾಮಹ ಇತಿ ತ ಇಹ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ವಾ ಸಿಂಹೋ ವಾ ವೃಕೋ 
ವಾ ವರಾಹೋ ವಾ ಕೀಟೋ ವಾ ಪತಂಗೋ ವಾ ದಗ್‌ಂಶೋ ವಾ ಮಶಕೋ ವಾ 
ವಸ್ತಿ ತದಾ ಛವನ್ತಿ (2) ಸ ಯ ಏಷೊಣಿಮೈತದಾತ್ಕ್ಯಮಿದಂ ಸ್ಷಂ ತತ್ನತ್ಯಂ 
ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಛಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯ- 
ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ: ಸೌಮ್ಯಾ! ನದಿಗಳಲ್ಲ ಕೆಲವು ಪೂರ್ವವಾಹಿನಿಗಳು ಮತೆ ಕೆಲವು ಪಶ್ತಿಮವಾಹಿನಿಗಳು. 
ಎಲ್ಲವೂ ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸೇರಿದ ಈ ನದಿಗಳು ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ನಾನು ಇಂತಹ ನದಿ ಎಂದು ತಿಆಯಲಾರದೆ 
ಜಡಿಜಡಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಾಮರೂಪಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸಮುದ್ರ ರೂಪವೇ 
ಆಗುವುದೋ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸದ್ರೂಪ ಬ್ರಹ್ಯನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ. ಸದ್ರೂಪ 
ಬಕ್ಕವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹುಅ, ಸಿಂಹ, ತೋಳ, ವರಾಹ, ಕೀಟ, ಪತ೦ಗಾದಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೊದಲು ತಾವು ಯಾವ ನಾಮರೂಪಗಳಲ್ಲದ್ದವೋ ಆಯಾ ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ಮತ್ತೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಸದ್ರೂಪವಾಗಿರುವ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ತತ್ವವು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ ಈ 
ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಛ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇದು ಸತ್ಯ. ಇದೇ ಆತ್ಮ, ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! 
ನೀನು ಆ ಅತ್ಯವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ತ್ಯಮಸಿ). ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೇಳದ ಮೇಲೆ ಶ್ಲೇತಕೇತುವು 
ಇನ್ನೂ ವಿಪಲವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ತಂದೆಯಾದ ಉದ್ದಾಲಕನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳದ. (ನಿದ್ರೆಯಂತೆಯೆ, ಮೃತ್ಯುವು ಆದ ಮೇಲೆಯೂ ಸಹ ಇದೇ ವಿಧವಾಗಿ ನಾಮ ರೂಪ- 
ಗಳರುವ ಜನ್ಯವನ್ನು ಜೀವನು ತಳೆಯುತ್ತಾನೆ.) 


ಸಪ್ತ ಪಪಾಠಕೆ - ಏಕಾದಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಸ್ಯ ಸೋಮ್ಯ ಮಹತೋ फन ಯೋ ಮೂಲೇಃಛ್ಯಾಹನ್ಯಾಜ್ಞೀವನ್‌ ಸವೇದ್ಯೋ- 
ಮಧ್ಯೇಭ್ಯಾಹನ್ಯಾಜ್ಞೀವನ್‌ ಸ್ರವೇದ್ಯೋಃಗ್ರೇಃಭ್ಯಾಹನ್ಯಾಜ್ಞೀವನ್‌ ಸ್ತವೇತ್ಛ ಏಷ ಜೀವೇ- 
ನಾತ್ಯ ನಾನುಪ್ರಭೂತಃ ಪೇಪಿಯಮಾನೋ ಮೋದಮಾನಸ್ತಿಷ್ಠತಿ (1) ತಸ್ಯ ಯದೇಕಾಂ 
ಶಾಖಾಂ ಜೀವೋ ಜಹಾತ್ಯಥ ಸಾ ಶುಷ್ಯತಿ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಜಹಾತ್ಯಥ ಸಾ ಶುಷ್ಯತಿ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ [257 


ತೃತೀಯಾಂ ಜಹಾತ್ಯಥ ಸಾ ಶುಷ್ಯತಿ ಸಕ್ಕಂ ಜಹಾತಿ ಸಕ್ಕಶುಷ್ಯತ್ಯೇವಮೇವ ಬಲು 
ಸೋಮ್ಯ ವಿದ್ಧೀತಿ ಹೋವಾಚ (2) ಜೀವಾಪೇತಂ ವಾವ ಕಿಲೇದಂ ಮ್ರಿಯತೇ ನ 


ಜೀವೋ ಮ್ರಿಯತ ಇತಿ ಸ ಯ ಏಹಷೊಣಣಿಮೈತದಾತ್ಯೃಮಿದಂ ಸಕ್ಕಂ ತತ್ತತ್ಯಂ ಸ 
ಆತ್ಕಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಲೇತಕೇತೊ ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ 
ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಈ ಮಹಾವ್ಯಕ್ಷದ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಕತ್ತಿಬುಂದ ಕಡಿದರೂ, ಅದು 
ರಸವನ್ನು ಸ್ರವಿಸಿ ಬದುಕುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಭಾಗವನ್ನು ಕಡಿದರೂ ಆ ವೃಕ್ಷವು 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವೃಕ್ಷವು ಜೀವಿಸುತ್ತಾ ಆತ್ಮ ಚೈತನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆ 
ವೃಕ್ಷವು ಜಲಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದವಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ಆ ವೃಕ್ಷದ ಶಾಖೆಯನ್ನು 
ಚಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಆ ಕೊಂಬೆ ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಜಟ್ಟು ಹೋದಾಗಲೂ 
ಆ ಕೊಂಬೆಯೂ ಒಣಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಮೂರನೆಯ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಚಟ್ಟು ಹೋದಾಗಲೂ 
ಅದು ಶುಷ್ಠವಾಗುವುದು. ಒಟ್ಟು ಗಿಡವನ್ನೇ ಚಟ್ಟು ಹೋದಾಗ ಗಿಡವು ಹೇಗೆ ಒಣಗಿ ಹೋಗುವುದು. 
ಸೌಮ್ಯಾ! ಇದೇ ರೀತಿ ಜೀವನು ಜಟ್ಟು ಹೋದಲ್ಲಿ ಈ ಶರೀರವು ಮರಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜವನು 
ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವತ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಬಾಧಿಸಿರುವ ಸದ್ರೂಪ ಬ್ರಹ್ಯವೇ ಆಗುವನು. ಅದು ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ. ಇದೆಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹೃಮಯ. ಅದೇ ಸತ್ಯ. ಅದೇ ಆತ್ಯ, ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ನೀನು ಆ ಅತ್ಯವಾಗಿದ್ದೀಯೆ 
(ತತ್ವಮಸಿ)'' ಭಗವನ್‌, ನನಗಿನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಬೋಧಿಸಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಉದ್ದಾಲಕನು ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


छुं ಪನಾಠಕ - पुर ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ನ್ಯಗ್ರೋಧಫಲಮತ ಅಹರೇತೀದವೃಗವ ಇತಿ, ಇನ್ಸೀತಿ, ಭನ್ನಂ ಭಗವ ಇತಿ, ಕಿಮತ್ತ 
ಪಶ್ಯಸಿ ತೃಣ್ಣೂ ಇವೇಮಾ ಧಾನಾ ಫಗವ ಇತ್ಯಾಸಾಮಂಗ್ಯೈಕಾಮ್ಬಿನ್ಲೀತಿಭನ್ನಾ ಫಗವ 
ಇತಿ, ಕಿಮತ್ತ ಪಶ್ಯಸೀತಿ, ನ शधं ಫಗವ ಇತಿ (1) ತಂ ಹೋವಾಚ ಯಂ ವೈ 
ಸೋಮ್ಯೈತಮಣಿಮಾನಾಂ ನ ನಿಭಾಲಯನ ಏತಸ್ಯ ವೈ ಕಿಲ ಸೋಮ್ಯೈಷೋತಣಿಮ್ನ 
ಏವಂ ಮಹೋನ್ಮ್ಯಗ್ರೋಧಸ್ತಿಷ್ಠತಿ (2) ಶ್ರದ್ಧತ್ಯ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಸ ಯ ಏಷೋಣಿ- 
ಮೈತದಾತ್ಕ್ಯೃಮಿದಂ ಸದ್ಧಂ ತತ್ತತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಲೇತಕೇತೋ ಇತಿ ಭೂಯ 

ಏವ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಹ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ : “ಮಗೂ, ಒಂದು ಆಲದ ಹಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ!” ಎನ್ನಲು ಇದೋ ತಂದೆ ಎಂದು 
ಹೇಆದಾಗ, ತಂದೆಯು ಅದನ್ನು ಸೀಳು ಎಂದಾಗ, ಇದೋ ९९९७८ ಎಂದು ಪ್ಲೇತಕೇತುವು ಹೇಳಲು 


ಉದ್ದಾಲಕನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. “ಅಲ್ಲೇನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ?” “ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಜೀಜಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ.” 
ಎಂದ ಪಶ್ಲೇತಕೇತು. ಅದರ ಒಂದನ್ನು ಸೀಳು ಎಂದಾಗ ಅವನು ಸೀಆದೆ ತಂದೆಯವರೆ ಎಂದ. 
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“ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ?” “ಭಗವನ್‌ ಏನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.” “ಆದರೆ ಕಾಣಿಸದಿದ್ದ ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಯಭಾಗದಿಂದಲೇ 
ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವಟವೃಕ್ಷವು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸತ್ಯದಲ್ಲ ನೀನು ಸಂಬಕೆಯನ್ನಿಡು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ, ಈ' ಸರ್ವವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪ. ಇದೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಇದೇ ಪರಮಾತ್ಮ, ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ಆ 
ಆತ್ಮವೇ ನೀನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ತ್ವ್ಯಮಸಿ).'” ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ. ಭಗವನ್‌ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸು ಎಂದು ಕೋರಲು, ತಂದೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ಷಷ್ಟ ಪಪಾದಠಕ - ತ್ರಯೋದಶ ಖಲಣೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಲವಣಮೇತದುದಕೇವಧಾಯಾಥ ಮಾ ಪ್ರಾತರುಪಸೀದಥಾ ಇತಿ ಸಹ ತಥಾ ಚಕಾರ 
ತಂ ಹೋವಾಚ ಯದ್ದೋಷಾ ಲವಣಮುದಕೇತವಾಥಾ ಅಲ್ಲ ತದಾಹರೇತಿ ತದ್ಧಾವ- 
ಮೃಶ್ಯ ನ ವಿವೇದ ಯಥಾ ವಿಲನಮೇವಾಣ್ಲ (1) ಅಸ್ಕಾನ್ಹಾದಾಚಾಮೇತಿ ಕಥಮಿತಿ 
 ಲವಣಮಿತಿ ಮಧ್ಯಾದಾಚಾಮೇತಿ ಕಥಮಿತಿ ಲವಣಮಿತ್ಯಂತಾದಾಚಾಮೇತಿ ಕಥಮಿತಿ 
ಲವಣಮಿತ್ಯಭ ಪ್ರಾಶ್ಯೈತದಥ ಮೋಪಸ್ಸೀದಥಾ ಇತಿ ತದ್ಧ ತಥಾ ಚಕಾರ ತಚ್ಛಶ್ವತ್ವಂವರ್ಲತೇ 
ತಂ ಹೋವಾಚಾತ್ರವಾವ ಕಿಲ ಸತ್ಪೋಮ್ಯ ನ ಸಿಭಾಲಯಸೇಃತ್ರೈವ ಕಿಲೇತಿ (2) 
ಸಯ ಏಷೊಣಿಮೈತದಾತ್ಕ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ತತ್ತತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಕಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ರೇತಕೇತೋ 


ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ 
(3) 


ತಾ : (ಲವಣ ದೃಷ್ಟಾಂತದ ಮೂಲಕ ಉಪದೇಶ) ಈ ಉಪ್ಪಿನ ಹರಳನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, 
ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಾ ಎನ್ನಲು ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾ ॥ ८८ >| ಪ 
ಡಿದ. “ಪುತ್ರಾ! ರಾತ್ರಿ ನೀನು ಹಾಕಿದ ಉಪ್ಪಿನ ಹರಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡು"' ಎಂದು ಕೇಳದ 
ಉದ್ದಾಲಕ. ಶ್ಲೇತಕೇತುವಿಗೆ ಅದು ಕಾಣಿಸಲಲ್ಲ. "ಸೌಮ್ಯಾ! ಅದು ಜಲದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋಗಿದೆ. 
ಹೋಗ ಜಡು. ಅದು ಹೇಗಿದೆಯೆಂದು ಸೀರಿನ ಮೇಲ್ಲಾಗವನ್ನು ರುಚ ನೋಡು” ಎನ್ನಲು. 
ಮಗನು ನೀರು ಉಪ್ಪಾಗಿದೆ ಎಂದ. ಆಮೇಲೆ ಮಧ್ಯ ಭಾಗ ನಂತರ ತಳಭಾಗದ ನೀರನ್ನು ರುಚಿ 
ನೋಡೆಂದು ಹೇಳಲು, ಶ್ರೇತಕೇತು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ ಉಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಇದೆಯೆಂದ. ಈ ಜಲವನ್ನು 
ಸಾಕಿ ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಾ.” ಹೀಗೆ ಸಂವಾದ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಲ್ಲ ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ- 
ಯೆನ್ನುವುದನ್ನು ಪುತ್ರನು ಗ್ರಹಿಸಿದ. “ಎಲ್ಲೆ ಸೌಮ್ಸಾ! ಉಪು ನೀರಿನಲದರೂ ನೀನು ಹೇಗೆ 

ಇ ० hd (5) & ೧) ¢ (A) 
ನೋಡಲಾಗಲಲ್ಲವೋ, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಸದ್ರೂಪವಾದ ಬಹ್ಯವು ನೋಡಲಾಗದಂತಹುದು ಸರ್ವತ್ರ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಇರುವುದು. ಇದು ಸ್ಥೂಲವಾದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಪ್ರಮಾಣ ವೇದ್ವ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಆಯಬೇಕು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪ. ಇದೇ ಸತ್ಯ. ಇದೇ ಆತ್ಮ. 
ಶ್ರೇತಕೇತೂ! ಅದೇ ನೀನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆಅಸಿದ, ಮತ್ತೆ ಶ್ಲೇತಕೇತುವು ಭಗವನ್‌! 
ನನಗಿನ್ನೂ ಪರಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ತಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
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ष्टुं ಪನಾಠಶ - छठा कर | 

ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಯಥಾ ಸೋಮ್ಯ ಪುರುಷಂ ಗನ್ಸಾರೇಭ್ಯೋತಭನದ್ಭಾಕ್ಷಮಾನೀಂಯ ತಂ ತತೋತಿಜನೇ 

ವಿಸೃಜೇತ್ಮ ಯಥಾ ತತ್ರ ಪ್ರಾಜ್ಟೋದಜ್ಞಾ ಧರಾಜ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಜ್ಞಾ ಪ್ರಧ್ಠಾಯೀತಾಭನದ್ದಾಕ್ಷ 

ಅನೀತೋತನದ್ಭಾಕ್ಷೋ ವಿಸೃಷ್ಣಃ (1) ತಸ್ಯ ಯಥಾಭನಹನಂ ಪ್ರಮುಜ್ಯ ಪಬ್ರೂಯಾ- 

ದೇತಾಂ ದಿಶಂ ಗನ್ಸಾರಾ ಏತಾಂ ದಿಶಂ ಪ್ರಜೇತಿ ಸಗ್ರಾಮಾದ್ದಾಮಂ ಪೃಜ್ಛನ್‌ ಪಣ್ಣಿತೋ 

ಮೇಧಾವೀ ಗನ್ಸಾರಾನೇವೋಪಸಂಪದ್ಯೇತೈವಮೇವೇಹಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಪುರುಷೋವೇದ 

ತಸ್ಯ ತಾವದೇವ ಚಿರಂ ಯಾವನ್ನ ವಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇಯೇಃಥ ಸಂಪತ್ಯ್ಯ ಇತಿ (2) ಸ ಯ 

ಏಷೋಣಿಮ್ಯತದಾತ್ಕ್ಯಮಿದಂ प ತತ್ವತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಛೇತಕೇತೋ 

ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಛಗವಾಸ್ಸಿಜ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ (3) 

ತಾ:ಕಿ ಸೌಮ್ಯಾ! ಒಬ್ಲಾನೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿ ಅವನನ್ನು ಗಾಂಧಾರ ದೇಶದಿಂದ 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಹಾರಣ್ಯದೊಕಗೆ ಟ್ಟರೂ ಆತನು ನಾಲ್ಲೂ ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಾ, 

ಅಯ್ಯಾ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟ ಇಲ್ಲಗೆ ಕರೆತಂದು ಬಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದು ಕರಿಚಾಡುತ್ತಿರಲು, ದಾರಿ 

ಹೋಕರ್ಯಾರಾದರೂ ಆತನ ರೋಧನ ದನಿಯನ್ನು ७९७९, ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟರುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಚ್ಚಿ. 

ಈ ದಿಕ್ಕಿನ್ಸ ಗಾಂಧಾರ ದೇಶವಿದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನ ಹೋಗು ಎಂದರೆ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಕೇಳುತ್ತಾ 

ಕೇಳುತ್ತಾ ಆಯಾ ಗ್ರಾಮಗಳಂದ ಸಾಗಿ ಗಾಂಧಾರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು 

ದರ್ಶಿಸಿದ ಪುರುಷನು ಸತ್ಯವನ್ನರಿತು ಮುಕ್ತಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಆತ್ಮವು ಪರಮ- 

ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಕ ರೂಪವೇ. ಅದೇ ಸತ್ಯ, ಅದೇ अकः ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ಆ 

ಆತೃವು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ವಮಸಿ) ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಅಸಿ, ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೇತಕೇತು ಕೋರಿದ. ತಂದೆಯಾದ ಆರುಣಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ. 


ಸ್ಟ ಪನಾಠಕೆ - ष्यं काद 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪುರುಷಂ ಸೋಮ್ಯಾಪತಾಪಿನಂ ಜ್ಞಾತಯಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ ಹಾನಾಸಿ ಮಾಂ ಜಾನಾಸಿ 
ಮಾಮಿತಿ ತಸ್ಯ ಯಾವನ್ನ ವಾಣ್ಕನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಾಣಸ್ತೈಜಸಿ ತೇಜಃ 

ಪರಸ್ಕಾಂ ದೇವತಾಯಾಂ ತಾವಜ್ಞಾನಾತಿ (1) ಅಥ ಯವಾಸ್ಯ ವಾಜ್ಕನಸಿ ಸಂಪದ್ಯತೇ 

ಮನಃ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರಾಣಸ್ಪೇಜಸಿ ತೇಜಃ ಪರಸ್ಕಾಂ ದೇವತಾಯಮಭಥ ನ ಜಾನಾತಿ (2) ಸ 

ಯ ಏಷೋಣಿಮ್ಯತದಾತ್ಯ್ಯಮಿದಂ ಸಕ್ಕಂ ತತ್ಯತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಲೇತಕೇತೋ 

ಇತಿ ಭೂಯ ಏವ ಮಾ ಫಗವಾನ್ಸಿಹ್ಞಾಪಯತ್ತಿತಿ ತಥಾ ಸೋಮ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಜ (3) 

ತಾ: ಸೌಮ್ಯಾ! ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಮರಣ ಶಯ್ಯೈಯಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನ 
ಸುತ್ತಮುತ್ತಲು ಆತನ ಐಂಧುಬಳಗದವರೆಲ್ಲರೂ ಕುಳತು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದಿರಾ? ನನ್ನ ಗುರುತು 
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ಸಿಕ್ಕಿತೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಹಾಕುವರು. ಆತನ ವಾಕ್ಕು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೂ, ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಯೂ, ಪ್ರಾಣವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಯೂ, ಅಗ್ನಿ ಪರದೇವತೆಯಲ್ಲಯೂ ಅನವಾಗುವಷ್ಟು 
ಕಾಲ ಆತ ಅವರನ್ನು ಗುರುತುಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ. ಆತನ कण्ठ ಮನಸ್ಸಿನಟ್ಲಯು, ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಣದಲಟ್ಲಯೂ, 
ಪ್ರಾಣವು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಯೂ, ತೇಜಸ್ಸು ಪರದೇವತೆಯಲ್ಪ್ಲಯೂ ಅನವಾದಾಗ ಆತ ಯಾರನ್ನೂ 
ಗುರುತಿಸಲಾರ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದುದು. ಈ ತೇಜಸ್ಪಿಗೆ, ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ, कण्डु, ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮತತ್ವವೇ ಪರಮಾತ್ಮ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪರಲ್ರಹ್ವ ಪ್ರರೂಪ. ಇದೇ ಸತ್ಯ. 
ಅದೇ ಆತ್ಮ. ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ಆ ಆತ್ಮವು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ವಮಸಿ) ಭಗವನ್‌! ನನಗಿನ್ನೂ 
ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ತಂದೆಯು ಮತ್ತೂ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ಇಪ್ಪ ಪಪಾಠಕ - ಷೋಡಲ ಬಲಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಪುರುಷಂ ಸೋಮ್ಯೋತ ಹಸ್ತಗೃಹೀತಮಾನಯನ್ಹ್ವ್ಯಪಹಾರ್ಲೀತ್‌ ಸ್ಲೇಯಮಕಾರ್ತೀತ್‌ 
ಸೊಣನೃತಾಭ ಸನ್ಫೋತನೃತೇನಾತ್ಕಾನಮನರ್ಧಾಯ ಪರಶುಂ ತಪ್ಪಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಣೋತಿ ಸ 
ದಹ್ಯತೆಟಥ ಹನ್ಯತೇ () ಅಥ ಯದಿ ತಸ್ಯಾ ಕ್ರಾ ಛವತಿ ತತ ಏವ 
ಕುರುತೇ ಸಃ ಸತ್ಯಾಭಸನ್ನಸ್ನತ್ಯೇನಾತ್ಕಾನಮನ್ನರ್ಧಾಯ ಪರಶುಂ ತಪ್ಪಂ ಪ್ರತಿಗೃಸ್ಥಾತಿ ಸ ನ 
ದಹ್ಯತೇಃಥಮುಚ್ಯತೇ (2) ಸ ಯಥಾ ತತ್ರ ನಾ ದಾಹ್ಯೇತೈತ-ದಾತ್ಕ್ಯಮಿದಂ ಸ್ವಂ 
ತತ್ತತ್ಯಂ ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ವಮಸಿ ಶ್ಲೇತಕೇತೋ ಇತಿ ತದ್ದಾಸ್ಯ ವಿಜಜ್ಞಾವಿತಿ ವಿಜಜ್ಞಾವಿತಿ (3) 
ತಾ : ಸೌಮ್ಯಾ! ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿದವರ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ತಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಲುಸಿದ ಬಸಿ 
ಕೊಡಆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲೇಕೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕಾದ ಕಜ್ಣಣದ ಕೊಡಲಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಾಗ ಆ ಕೈಗಳು ಸುಡುತ್ತವೆ. (ಸುಳ್ಳನ್ನು ಆಡಿದವರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸುಡುತ್ತದೆ.) ಹಸ್ತಗಳು ಸುಟ್ಟು 
ಹೋದಾಗ, ಆತ ಕಳ್ಳನೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುವರು. (ವೇದಕಾಲದ ಶಿಕ್ಷೆ ಈ ರೀತಿಯುತ್ತು.) 
ಆತ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಮಾಡಲಲ್ಲವೆಂದು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳದಾಗ ಅಸಿಯಾದ ಕಜ್ಜಣದ ಗುಂಡು 
ಆತನ ಕೈಗಳನ್ನು ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಆ ಮನುಷ್ಯ ನಿದೋಷಿಯೆಂದು ಜಟ್ಟುಅಡುವರು. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಯ ಸ್ಟರೂಪವಾದ ಆತ್ಕವೇ ತಾನೆಂದು ಗುರುತಿಸಿದ ಆತ್ಕವಿದನು ಸರ್ವದುಃಖಗಳ೦ದ 
ಸಂತಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ಆ ಆತ್ಮವು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. (ತತ್ವಮಸಿ) ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸಿದ ಉದ್ದಾಲಕನ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಶ್ಲೇತಕೇತು ಪೂರ್ಣತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾದನು. (ಆರನೆಯ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 16 ಖಂಡಗಳು, 69 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ.) 


एदु) हरर - ಷಥಮು ಖ೦ಚ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಓಂ ಅಧೀಹಿ ಛಗವ ಇತಿ ಹೋಪಸಸಾದ ಸನತ್ಸುಮಾರಂ ನಾರದಸ್ತಂ ಹೋವಾಚ 
०००१९ ತೇನ ಮೋಪಸೀದ ತತಸ್ತ ಊರ್ಬ್ಯಂ ವಕ್ಟ್ಯಾಮೀತಿ (1) ಸ ಹೋವಾಚರ್ವೇದಂ 
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ಭಗವೋತಧ್ಯೇಮಿ ಯಜುಕ್ಕೇದಂ ಸಾಮವೇದಮಾಥರ್ನಣಂ ಚತುರ್ಗಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ 
ಪಷ್ಣುಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಶಿಂ ದೈವಂ ಸಿಧಿಂ ವಾಕೋವಾಕ್ಯ- 
ಮೇಕಾಯನಂ ದೇವವಿದ್ಯಾಂ ಬಹ್ಕವಿದ್ಯಾಂ ಭೂತವಿದ್ಯಾಂ ಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯಾಂ 
ಸದ್ದ ದೇವಜನವಿದ್ಯಾಮೇತದ್ಧಗವೊೋಆಧ್ಯೇಮಿ (2) ಸೊೋಆಹಂ ಛಗವೋ ಮನ್ತವಿದೇವಾಸ್ಕಿ 
ನಾತ್ಕವಿತ್‌ ಪ್ರುತಂ ಹ್ಯೇನ ಮೇ ಛಗವದ್ಭಶೇಫ್ಯಸ್ತರತಿ ಶೋಕಮಾತ್ಕವಿದಿತಿ ಸೋಹಂ 
ಛಗವಶ್ಕೋಚಾಮಿ ತಂ ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ಶೋಕಸ್ಯ ಪಾರಂ ತಾರಯತ್ವಿತಿ ತಂ ಹೋವಾಚ 
ಯದ್ವೈ ಕಿಂಚೈತದಧ್ಯಗೀಷ್ಠಾ ನಾಮ ವೈತತ್‌ (3) | 
ತಾ : (ನಾರದನು ಸನತ್ಸುಮಾರನೊಂದಿಗೆ) ನನಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಂದರೆ ನಿನಣೆ ತಿಅದಿರುವುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು, ನಂತರ ಜ್ಞಾನಬೋಧನೆ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಸನತ್ಸುಮಾರ ಹೇಆದನು. ಆಗ ನಾರದನು ಭಗವಾನ್‌! ಖುದ್ದೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, 
ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ, ಐದನೆಯ ವೇದವೆಂದು ಹೇಳುವ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾಧ್ಗಕಲ್ಲ, ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಮಹಾಕಾಲಾದಿ ಧೂಮಕೇತುಗಳ, ಉತ್ತಾತಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಶಾಸ್ತ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ, ಏಕಾಯನ (ಪಂಚರಾತ್ರ), ದೇವವಿದ್ಯ, ನಿರುಕ್ತ, ಬಹ್ನ 
ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ "ಗೊತ್ತು ಎ೦ದು ಹೇಳದ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಕ್ಷಾಕಲ್ಲಾದಿಗಳು. ಭೂತವಿದ್ಯೆ, 
ಥನುವೇೇದ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಸರ್ಪವಿದ್ಯೆ, ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿ ಲಆತಕಲೆಗಳು ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ತಿಆದಿದೆ ಎಂದನು. ನಾರದಮಹರ್ಷಿ, ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮಹಾತ್ಥಾ! 
ನಾನು ಮಂತ್ರವೇತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆತ್ಮವೇತ್ತನಾಗಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮವೇತ್ತನೇ ಶೋಕದಿಂದ ದೂರಸರಿದು 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನೆಂದು ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕೇಳಆಡ್ದೇನೆ. ನಾನು ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಶೋಕ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಿ ದಡ ಸೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ” ಎಂದು ನಾರದನು 
ಸನತ್ಸುಮಾರನನ್ನು ಕೇಳಕೊಂಡ. (ಸರ್ಪವಿದ್ಯೆ - ವಿಷವಿದ್ಯೆ) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.! ನಾಮ ವಾ ४१०९८६2९ ಯಜುಕ್ಷೇದಸ್ಥಾಮವೇದ ಆಥರ್ಗಣಶ್ವತುದ್ಧ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಃ 
ಪಜ್ಣು ಮೋ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಃ ಪಿತ್ರ್ಯೋರಾಶಿಕ್ಲೈವೋ ನಿಧಿರ್ಯಾಕೋ ವಾಕ್ಯ- 
ಮೇಕಾಯನಂ ದೇವವಿದ್ಯಾ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯಾ ಛೂತವಿದ್ಯಾ ಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯಾ ನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯಾ ಸರ್ಕ 
ದೇವಜನವಿದ್ಯಾನಾಮೈ ವೈ ತನ್ನಾಮೋಪಾಸ್ಟೇತಿ (4) ಸ ಯೋ ನಾಮ ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ 
ಯಾವನ್ನಾಮ್ಮೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾಕಾಮಜಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ನಾಮ 
ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇತಸ್ತಿ ಫಛಗವೋ ನಾಮ್ನೋ ಭೂಯ ಇತಿ ನಾಮ್ಮೋ ವಾ ಪ ಛೂಯೋಸ್ತೀತಿ 

ತನ್ಕೇ ಫಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ವಿತಿ (5) 
ತಾ : ಖುದ್ದೇದ, ಯಜುರೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣ ವೇದ, ಐದನೆಯದಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಗಳು, ವ್ಯಾಕರಣ, ಪ್ರಾಧ್ಧಕಲ್ಲ, ಗಣಿತ, ಸಿದ್ದಾಂತ, ತರ್ಕಪಾಸ್ತ, ಪಂಚರಾತ್ರ ಪಾಸ್ತ್ರ, ನಿರುಕ್ತ, 
ಶಿಕ್ಲಾಕಲ್ಪ, ಭೂತತಂತ್ರ, ಧನುರ್ದೇದ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭೌತಿಕವಾದವುಗಳಷ್ಟೇ. 
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ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಮದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಯಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಆ ನಾಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡು. 
ನಾಮವನ್ನು ಬಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ನಾಮವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗಳಸಿ ಅದರಲ್ಲ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ನಾಮವೆಲ್ಲಯವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಯವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಭಗವನ್‌! ನಾಮಕ್ಷಿಂತ ಹಿರಿದಾದ ಜ್ಞಾನವು 
ಇರುವುದೆ? ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಆದನು. ಹೌದು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿದಾದುದು "ವಾಕ್ಕು' ಇದೆಯೆಂದು, 


ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಹೇಆದನು. ನಾರದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದ. 
ಸಪ್ತಮ ಪ್ರಪಾಠಪ - ್ವಿಕೀಯ ಬಂಡೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ उम वेत ನಾಮ್ನೋ ಭೂಯಸೀ ವಾಗ್ದಾ ४०९८० ವಿಜ್ಞಾಪಯತಿ ०००९०९८० 
, ಸಾಮವೇದಮಥರ್ವಣಂ ಚೆತು್ಳಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ ಪಣ್ಣುಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ 
ಘೂತವಿದ್ಯಾಂ ಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ತವಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ರ ದೇವಜನವಿದ್ಯಾಂ ದಿವಂ ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಚ 
ವಾಯುಣ್ದಾಕಾಶಣ್ಣುಪಶ್ಯ ತೇಜಶ್ವ ದೇವಾಂಶ ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಯ ಪಶೂಂಶ್ಚ ವಯಾಂಸಿ ಚ 
ತೃಣವನಸ್ಪ್ಥತೀಂ ಚ ಶ್ವಾಪದಾನ್ಯಾಕೀಟ ಪತಂಗ ಪಿಪೀಅಕಂ ಧರ್ಯಇ್ದಾಧಕರ್ಕಣ್ಣು 
ಸತ್ಯಜ್ಣನೃತಂ ಚ ಸಾಧುಖಾಸಾಧು ಚ ಹೃದಯಜ್ಞಜ್ಞ ಹೃದಯಜ್ಞಂ ಚ ಯಧ್ವೈವಾಜ್ನಾ- 
ಭವಿಷ್ಯನ್ನಧರ್ಕೋ ನಾಧರ್ಕೋಂ ವ್ಯಜ್ಞಾಪಿಷ್ಯನ್ನ ಸತ್ಯಂ ನಾನೃತಂ ನ ಸಾಧುನಾಸಾಧು ನ 
ಹೃದಯಜ್ಞೋ ನಾಹೃದಯಖ್ಲೋ ವಾಗೇವೈತತ್ನದ್ದಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯತಿ ವಾಚಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ (1) 
ಸ ಯೋ ವಾಚಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವದ್ಧಾಚೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ 
ಕಾಮಜಾರೋ ಛವತಿ ಯೋ ವಾಚಂ ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಛಗವೋ ವಾಚೋ ಭೂಯ 

ಇತಿ ವಾಚೋ ವಾವ ಛೂಯೋಸ್ರಿಆತಿ ತನ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ : ನಾಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿದಾದುದು ವಾಕ್ಕು. ಖುದ್ರೇದ, ಯಜುವೇೇದ, 
ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣ ವೇದ ಪಂಚಮ ವೇದವೆನಿಸಿದ್ದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾದ್ಗಕಲ್ಪ, ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ, ದೈವಜ್ಞಾನ, ನಿಧಿಶಾಸ್ತಜ್ಞಾನ, ತರ್ಕ, ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ. ನಿರುಕ್ತ, 
ಕಲ್ಲಶಿಕ್ಲಾ, ಭೂತತಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆ, ಧನುವೇದ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಗಾರುಡಿ ವಿದ್ಯೆ, ದೇವ ಜನವಿದ್ಧೆ. 
ದ್ಯುಲೋಕ, ಭೂಲೋಕ, ವಾಯುಭೂತ, ಆಕಾಶ, ನೀರು, ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಗಳು. ಮಾನವರು. 
ಪಶುಪಕ್ಷ್ಯಾದಿಗಳು. ತೃಣಗಳು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಕಗಳು, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳು. ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ- 
ಗಳು, ಪಿಯಾಪ್ರಿಯಗಳು ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ವಾಕ್ಕು ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಷು ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳನ್ನು, ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಪ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಅಪ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸರ್ವವನ್ನು ವಾಕ್ಕು ತಿಆಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಷನ್ನು 
ಬಹ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ವಾಕ್ಕನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ವಾಕ್ಠಿನ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನ- 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಾಕ್ಸು ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೋ ಅಷ್ಟರವರೆಗೂ ಪ್ರೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ 
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ವಿಹರಿಸಬಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳದ. “ಭಗವನ್‌, ವಾಕ್ಚಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನವ್ಯಾವುದಾದರೂ 
ಇದೆಯೇ?" ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳದಾಗ, ಇದೆಯೆಂದು ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಹೇಳದ, ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಅಸಿಕೊಡಿ ಎಂದು ನಾರದ ಕೇಳಕೊಂಡ. 


ಪ್ಪಮು ಪಪಾಠಠ - ಕೃಠೀಯ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಮನೋ ವಾವ ವಾಚೋ ಭೂಯೋ ಯಥಾ ವೈ ದ್ಲೇವಾಮಲಕೇ ದ್ಲೇವಾಕೋಲೇ 
ದ್ರೌವಾಕ್ಷೌ ಮುಷ್ಟಿರನುಭವತ್ಯೇವಂ ವಾಚಂ ಚ ನಾಮ ಚ ಮನೊಜನುಛವತಿ ಸ ಯದಾ 
ಮನಸಾ ಮನಸ್ಯತಿ ಮಂತ್ರಾನಧೀಯೀಯೇತ್ಯಥಾಧೀತೇ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುಕ್ಲೀಯೇತ್ಯಥ 
ಕುರುತೇ ಪುತ್ರಾಂಪ್ರ ಪಶೂಂಶ್ಲೇಚ್ಛೇಯೇತ್ಯೇಥೇಜ್ಛ ತ ಇಮಂ ಚ ಲೋಕಮಮುಚ್ಸೇ- 
ಟ್ಟೇಯೇತ್ಯಥೇಚ್ಛತೇ ಮನೋ ಹ್ಯಾತ್ವಾ ಮನೋಹಿ ಲೋಕೋ ಮನೋಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನ 
ಉಪಾಷ್ಟ್ಯೇತಿ(1) ಸ ಯೋ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇಸ್ಪಿ ಯಾವನ್ಯನಸೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ಮನೋ ಬ್ರಹೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇಸಿ ಫಗವೋ ಮನಸೋ 
ಭೂಯ ಇತಿ ಮನಸೋ ವಾವ ಭೂಯೋಪಸ್ಟೀತಿ ತನ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ವಿತಿ (2) 
ತಾ : ಮನಸ್ಸು ವಾಕ್ಸಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಎರಡು ನೆಲ್ಲಕಾಯುಗಳು ಅಥವಾ ಎರಡು ಎಲಚೀ 
ಕಾಯುಗಳು ಅಥವಾ ಎರಡು ತಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಹಿಡಿಯಣ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಂತೆ, 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ನಾಮ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಸನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿವೆ. ಮಂತ್ರ- 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕೋರಿಕೊಂಡನೋ ಆಗ ಆ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸಬಲ್ಲ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಾವಾಗ ಸಂಕಲ್ಪಸುವನೋ, 
ಆಗ ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪಶುಪುತ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಯಾವಾಗ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಯಾವಾಗ ಇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮನಸ್ಸೇ ಆತ್ಮ. ಆ 
ಮನಸ್ಸೇ ಲೋಕ. ಮನಸ್ಸೇ ಬ್ರಹ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪರಬ್ರಹ್ನ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೋ ಅಷ್ಟು 
ದೂರದವರೆಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವನು” “ಭಗವನ್‌, ಮನಸ್ಟಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದುದು 
ಮತ್ಯಾವುದಾದರೂ ಇದೆಯೆ?'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿ ಪಪ್ನಿಸಲು, ಇದೆಯೆಂದು ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ. 


कछु) ನಾಕ - ಚತುದ್ಧ ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸಜ್ಜಲ್ಲೋ ವಾವ ಮನಸೋ ಛೂಯಾನ್ಯದಾ ವೈ ಸಣ್ಯಲ್ಲಯತೇತಥ ಮನಸ್ಯತ್ಯಥ 
ವಾಚಮೀರಯತಿ ತಾಮು ನಾಮ್ನೀರಯತಿ ನಾಮ್ದಿ ಮನ್ರಾ ಏಕಮ್ಮವನ್ತಿ ಮನ್ತೇಷು ಕರ್ಯಾಣಿ 

(1) ತಾನಿ ಹ ವಾ ಏತಾನಿ ಸಣ್ಯಲ್ಕೈಕಾಯನಾನಿ ಸಣ್ಯಲ್ಪಾತ್ಕಕಾನಿ २६९९ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನಿ 


264 | ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ सखु 


ಸಮಕ್ಷ್ಯವತಾಂ ದ್ಯಾವ ಪೃಥಿವೀ ಸಮಕಲ್ಲೇತಾಂ ವಾಯುಶ್ದಾಕಾಶಂ ಚ ಸಮ- 
ಕಲ್ಪಂತಾಪಶ್ವ ತೇಜಶ್ಯ ತೇಷಾಂ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ರೇನ ವರ್ಷಂ ಸಂಜ್ಯಲತೇ ವರ್ಷಸ್ಯ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ಲ್ರೈ 
ಅನ್ನಂ ಸಂಜ್ಯಲ್ಪತೇನ್ಸ್ನಸ್ಯ ಸಂಕ್ಷೃಪ್ರ್ಯೈ ಪ್ರಾಣಾಸಣ್ಯಲ್ಪನ್ನೇ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ಪ್ಯೈ ಮಂತ್ರಾ 
ಸಂಜ್ಯಲ್ಪನ್ನೇ ಮಂತ್ರಾಣಾನಾಂ ಸಂಕ್ಸಪ್ಪೈ ಕರ್ಯಾಣಿ ಸಣ್ಣಲ್ಲನ್ನೇ ಕರ್ಮಾಣಾಂ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ತ್ಯೈ 
ಲೋಕಃ २९९९ ಲೋಕಸ್ಯ ಸಂಕಪ್ಪ ಸಕ್ಷಂ ಸಣ್ಣಲ್ಪತೇ ಸ ಏಷ ಸಣ್ಯಲ್ಪಸ್ಥಬ್ನಲ್ಲ- 
ಮುಪಾಸ್ಟ್ಯೇತಿ (2) 
ತಾ : ಸಂಕಲ್ಪವು 2०९0० ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು, ಮಾನವನು ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ, 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸು ವಾಕ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಟಿನಲ್ಲ ನಾಮವು 
ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ನಾಮವು ಮಂತ್ರದಲ್ಲೂ, ಮಂತ್ರವು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ನಾಮಗಳು. 
ಮನಸ್ಸು ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಲೂ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಆಶ್ರಯ. ಎಲ್ಲದಕ್ಲೂ ಮೂಲ ಸಂಕಲ್ಪವೇ. ಸಂಕಲ್ಲದ 
ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ನಾಮಾದಿಗಳು 'ಮನಸ್ಲಿನ ನೆಲೆ (ಆಧಾರ)ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಫಲ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೆಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಲಮಯ- 
ಸ೦ಕಲ್ಪವನ್ನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 


ಮಂಶೆಸ॥ ಸಯಸ್ಪಣ್ಣಲ್ಪಂ ಬ್ರಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಸಂಕ್ಸೃಪ್ರಾನ್ಯೆ ಸಲೋಕಾನ್‌ ದ್ರುವಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ ಪ್ರತಿಶ್ಠಿತಾನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋವ್ಯಥಮಾಸಾನವ್ಯಥಮಾನೋಭಸಿಧ್ಯತಿ ಯಾವತ್ತಣ್ಯಲ್ಲಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಜಾರೋ ಛವತಿ ಯಸ್ಸಣ್ಣಲ್ಲಂ ಬ್ರಹ್ಟೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಃಸ್ತಿ ಭಗವ ಸಂಕಲ್ಪಾ- 

ದ್ಯೂಯ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ದಾದ್ಯಾವ ಭೂಯೋಸ್ತೀತಿ ತಸ್ಕೇ ಥಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ತಿತಿ (3) 
ತಾ : ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು, ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾದ ಧ್ರುವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ಧ್ರುವನಾಗಿ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದಂತಹ ಲೋಕಗಳಲ್ಲ ತಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿ, ದುಃಖಗಳಲ್ಲದ್ದ 
ಲೋಕಗಳಣೆ ತಾನು ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಸಂಕಲ್ಪವು ಎಷ್ಟು ದೂರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೋ 
ಅಷ್ಟು ದೂರ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸ್ಟೇಭ್ಛೆಬುಂದ ಆತ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಭಗವನ್‌, ಈ (ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕ 
ಬುದ್ಧಿ) ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿದಾದುದು ಮತ್ಯಾವುದಾದರೂ ಇದೆಯೇ?” ಎಂದು ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 


ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳದಾಗ ಅದನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸನತ್ಸುಮಾರ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ಗುಪ್ಪಮು ಪ್ರಸಾಠಶ - ಪಣ್ದಾಮ ಖಂಡ 
ಮಂ. ಚಿತ್ತಂ ವಾಪ ಸಣ್ಯಲ್ದಾದ್ಧೂಯೋ ಯದಾ ವೈ ಚೇತಯತೇಃಥ ಸಣ್ಣಲ್ಲಯತೇತಥ ಮನ- 
ಸ್ಯತ್ಯಥ ವಾಚಮೀರಯತಿ ತಾಮು ನಾಮ್ನೀರಯತಿ ನಾಮ್ದಿಮನ್ರಾ ಏಕಂ ಛವನ್ತಿ ಮನ್ತೇಷು 
ಕರ್ಕಾಣಿ (1) ತಾನಿ ಹವಾ ಏತಾನಿ ಚಿತ್ಯೈಕಾಯನಾನಿ ಚತ್ತಾತ್ಕಾನಿ ಚತ್ರೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನಿ 
ತಸ್ಕಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ಬಹುವಿದಿತ್ತೋ ಛವತಿ ನಾಯಮಸ್ತೀತ್ಯೇವ್ಯೈನಮಾಹುರ್ಯದಯಂ ವೇದ 
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ಯದ್ವಾ:ಯಂ ವಿದ್ವಾನ್ನೇತ್ಯಮ ಚತ್ತಃ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಥ ಯದ್ಯಲ್ಲವಿಚ್ಛಿತ್ರವಾನ್‌ ಥವತಿ- ತಸ್ಕಾ 
ಏಪೋತ ಶುಶ್ರೂಷನ್ನೇ ಚಿತ್ರಂ ಹ್ಯೇವೈಷಾಮೇಕಾಯನಂ ಚಿತ್ರಮಾತ್ಕಾ ಚಿತ್ರಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ 
ಚಿತ್ರಮುಪಾಸ್ಟ್ಯೇತಿ (2) 

ತಾ : ಚಿತ್ರವು ಸಂ೦ಕಲ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಮನುಷ್ಯನ ಚಿತ್ರವು ತುಂಜರುವಾಗಲೇ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರಬೇಕು. ವಾದ್ರಿಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಪ್ರೇರಣಿ ಮಾಡಬೇಕು. 
ವಾಕ್ಲು ನಾಮದಲ್ಲ ಪ್ರೇರಣಿಯಾಗುವುದು. ನಾಮದಲ್ಲ ಮಂತ್ರವು ಏಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲ 
ಕರ್ಮವು ಏಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆನಾಮಾದಿ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಚಿತ್ರವೇ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯ. ಚಿತ್ರವೇ 
ಅವುಗಳ ಆತ್ಮ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಚಿತ್ತ್ರದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವರು 
ಸಹ ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಏಕಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲದವನಾದಾಗ, ಆತ ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುವವನೆಂದು ಯಾರೂ 
ಹೇಳಲಾರರು. ಈತ ತಿಆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಿರುವಾಗ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅಜ್ಞನಾಗಿ, 
ಅಚಿತ್ತನಾಗಿ ಇರಲಾರನೆನ್ನುವರು. ಪ್ರಲ್ಪ್ಲಮಟ್ಟಗೆ ತಿಆದವನಾಗಿದ್ದರೂ, ಜನರು ಅತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ರವೇ ಎಲ್ಲದರ ಕೊನೆಯ ಆಶ್ರಯ. ಚಿತ್ರವೇಆತ್ಮ. 
ಚಿತ್ರವೇ ಆಧಾರ. ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯಶ್ಷಿತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ವೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇ ಚಿತ್ರಾನ್ನ ಸ ಲೋಕಾನ್‌ ಧ್ರುವಾನ್‌ ಧುವಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋವ್ಯಥಮಾನಾನವ್ಯಥಮಾನೊಭಸಿದ್ಯತಿ ಯಾವಚ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ತಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯಶ್ಲಿತ್ತಂ ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಫಗವಶ್ಲಿತ್ರಾದ್ಧೂಯ 
ಇತಿ ಚಿತ್ತಾದ್ಯಾವ ಛೂೋಯೋಸ್ತೀತಿ ತನ್ಫೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ರಿತಿ (3) 
ತಾ : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಉಪಾನಿಸುವವನು ದೃಢಚತ್ತನಾಗುವನು. ಈತನು 
ಸರ್ವಾತ್ಕಕನಾಗಿ ಸರ್ವಟಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗುವನು. ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವ 
ಈತನು ಸರ್ವಭಾವಗಳಗೂ ಸ್ಪತಂತ್ರ ನಾಗಿ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಸ್ವಾಮೀ! ಈ ಚಿತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದುದು ಮತ್ಯಾವುದಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂದು ಕೇಳದಾಗ 
ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ತಿಆಸಿಕೊಡಿರೆಂದು ಕೇಆದಾಗ ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಹೇಳ- 
ತೊಡಗಿದ. 


ಸಪ್ತಮ ಪೆನಾರಕ - ಸಷ್ಟ ಖಂಡ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥ ಧ್ಯಾನಂ ವಾವ ಚಿತ್ತಾದ್ಧೂಯೋ ಧ್ಯಾಯತೀವ ಪೃಥಿವೀ ಧ್ಯಾಯತೀ ವಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಧ್ಯಾಯ 
-ತೀವ ದೌರ್ಲ್ಯಾಯನ್ನೀವಾಮೋ ಧ್ಯಾಯನ್ಲೀವ कपटे ಧ್ಯಾಯನ್ಲೀವ ದೇವಮನುಷ್ಯಾ- 
ಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯ ಇಹ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಮಹತ್ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಸುವನ್ತಿ ಧ್ಯಾನಾಪಾದಾಂಶಾ ಇವೈವ 
ತೇ ಘವಂತ್ಯಥ ಯೇಲ್ಲಾಃ ಕಲಹಿನಃ ಪಿಶುನಾ ಉಪವಾದಿನಸ್ತೇಃಥ ಯೇ ಪ್ರಭವೋ 


ಧ್ಯಾನಾಪಾದಾಂಶ ಇವೈವ ತೇ ಭವಂತಿ ಧ್ಯಾನಮುಪಾಸ್ಟ್ಯೇ ತಿ (1 ಸಯೋ ಧ್ಯಾನಂ 
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ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವದ್ಧ್ಯಾನಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಕ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಛವತಿ 


ಯೋ ಧ್ಯಾನಂ ಬಹ್ಮೇಶ್ಯೂಪಾನೆಲನಿ ಭನಿನಂಧ್ಯಾನದೂಯ ಇತಿ ಧ್ಞಾನಾದ್ದಾವ ಭೂಯೋ 
-ಸ್ಟೀತಿ ತನ್ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ: ಚಿತ್ರ ಭೂಮಿಕೆಗಿಂತ ಧ್ಯಾನ ಸಿದ್ದಿ ದೊಡ್ಡದು. ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯುಲೋಕ, ನೀರು. ಬೆಟ್ಟ. 
ದೇವತೆಗಳು ಮಾನವರು ಈ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಸಿದ್ಧಿಂದಲೇ ಮಾನವರು ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು (ಉನ್ನುತಿಯನ್ನು) ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವವರು ಕಲಹ ಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ಇತರರ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲ ಅನುರಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು, ತೇಜೋವಂತರು ಧ್ಯಾನದ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. (ಫಲವು ಮೇಲ್ಲಂಡಂತೆ 
ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಹೇ ಭಗವನ್‌! ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದು 
ಮತ್ತ್ಯಾವುದಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂದು ನಾರದನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಸನತ್ಲುಮಾರನು ಇದೆಯೆಂದು 
ಹೇಆದ. ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅದನ್ನು ತಿಅಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸನತ್‌ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 


कुछ ಪನಾರಠಕ - कुत) ಬಂಡ 
ಮಂಸ್ಸೋ॥ ವಿಜ್ಞಾನಂ ವಾವ ಧ್ಯಾನಾದ್ಯೂಯೋ ವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಾ ಖದ್ದೇದಂ ವಿಜಾನಾತಿ ಯಜುಕೇದಂ 
ಸಾಮವೇದಮಾಥರ್ನಣಂ ಚತುರ್ಕಮಿತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಂ ಪಣ್ಣುಮಂ ವೇದಾನಾಂ ವೇದಂ 
ಪಿತ್ಯಂ ರಾಶಿಂ ದೈವಂ ಸಿಧಿಂ ವಾಕೋ ವಾಕ್ಯಮೇಕಾಯನಂ ದೇವವಿದ್ಯಾಂ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯಾಂ 
ಭೂತವಿದ್ಯಾಂ ಕ್ಷತ್ತವಿದ್ಯಾಂ ನಕ್ಷತ್ತವಿದ್ಯಾಂ ಸಕ್ದದೇವಣನವಿದ್ಯಾಂ ದಿವಂ ಚ कुठ 
ವಾಯುಜ್ಞಾಕಾಶಂ ಚಾಪಶ್ವ ತೇಜಪ್ಪ ದೇವಾಂಘ್ಯ ಮನುಷ್ಯಾಂಪ್ರ कथें ವಯಾಂಸಿ ಚಿ 
ತೃಣವನಸ್ಪತೀನ್‌ ಶ್ಞಾಪದಾನ್ಯಾಕೀಟ ಪತಣ್ಣ ಪಿಪೀಆಕ೦ ಧರ್ಯಂಚಾಧರ್ಯಂ ಚ ಸತ್ಯಂ 
ಚಾನೃತಂಚ ಸಾಧುವಾಸಾಧು ಚ ತೃದಯಭ್ಞಷ್ಟಾಹೃದಯಲ್ಲಇ್ಬಾಸ್ನಂಚ ರಸಂ ಜೇಮಂ ಚ 
ಲೋಕಮಮುಂಚ ವಿಜ್ಞಾನೇನೈವ ವಿಜಾನಾತಿ ವಿಜ್ಞಾನಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ (1) 
ತಾ : ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತ ವಿಜ್ಞಾನವು ಬಹಳ ಮಹತ್ತುಳ್ಳದ್ದು ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮಥರ್ವಣ 
ವೇದಗಳು, ಪಂಚಮ ವೇದವಾದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳು. ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಕರಣ, ಶ್ರಾಧ್ಧಕಲ್ಲ. 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಿದ್ದಾಂತ, ವಿಧಿ ಶಾಸ್ತ, ತರ್ಕ ಶಾಸ್ತ, ಪಂಚರಾತ್ರ, ಭೂತತಂತ್ರವಿದ್ಯೆ, ಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯೆ 
ನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ಯೆ, ಸರ್ವದೇವ ಜನವಿದ್ಯೆಗಳು. ಭೂಮಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ದೇವತೆಗಳು. 
ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ತೃಣಗಳೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳು, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು, ಪತಂಗಗಳು. 
ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮ, ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳು, ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯದು, ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಅಪ್ರಿಯವಾದುದು. 
ಈ ಸರ್ವಸ್ವವು ವಿಜ್ಞಾನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಒಳಪಡುವಂತಹ ವಿಷಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ 
ಬಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಯೋ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ವಿಜ್ಞಾನವತೋ ವೈ ಸಲೋಕಾನ್‌ ಜ್ಞಾನವತೋತ 
ಇಸಿಧ್ಯತಿ ಯಾವದ್ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಜಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಬಹ್ಕೇತ್ಯಪಾಸ್ತೇಃಸ್ತಿ ಭಗವೋ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಧೂಯ ಇತಿ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯಾವ 
ಭೂಯೋಸ್ಪೀತಿ ತನ್ನೇ ಛಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ : ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಬಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು, ವಿಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಯವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿಬುರುವುದೋ, ಅಂದರೆ ವಿಜ್ಞಾನವು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವವರೆಗೂ ಉಪಾಸಕನು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನವೇ - 
ಸರ್ವಸಪ್ಪವಾಗಿದೆ. ಎನ್ನಲು “ಭಗವಂತಾ! ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದುದು ಇದೆಯೇ" ಎ೦ದು ಕೇಳಲು 
ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಆದ ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ. 
छ्यु ಪೆಪಾದಪ - ಅಪ್ಪನು ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಬಲಂ ವಾವ ವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯೂಯೋಪಪಿ ಹ ಶತಂ ವಿಜ್ಞಾನವತಾಮೇಕೋ ಬಲವಾನಾ- 
ಕಂಪಯತೇ ಸ ಯದಾ ९९७९ ಭವತ್ಯಥೋತ್ಥಾ ತಾ ಛವತ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠನ್‌ ಪರಿಜರಿತಾ 
ಭವತಿ ಪರಿಚರನ್ನುಪಸತ್ತಾ ಫವತ್ಯುಪಸೀದನ್ನಷ್ಟಾ ಭವತಿ ಶ್ರೋತಾ ಛವತಿ, ಮನ್ಹಾ ಫವತಿ 
ಬೋದ್ದಾ ಭವತಿ, ಕರ್ದಾ ಭವತಿ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಭವತಿ ಬಲೇನ ವೈ ಪೃಥಿವೀ ತಿಷ್ಠತಿ 
ಬಲೇನಾಂತರಿಕ್ಷಂ ಬಲೇನ ದ್ಯೌದ್ಯಲೇನ ಪಠ್ಯತಾ ಬಲೇನ ದೇವಮನುಷ್ಯಾ ಬಲೇನ ಪಶವಶ್ನ 
ವಯಾಂಸಿ ಚ ತೃಣವನಸ್ವತಯಃ ಶ್ವಾಪದಾನ್ಯಾ ಕೀಟಕ ಪತಣ್ಣ ಪಿಪೀಅಕಂ ಬಲೇನ 
ಲೋಕಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಬಲಮುಪಾಸ್ಟ್ಯೇತಿ (1) ನ ಯೋ ಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವದ್ಧಲಸ್ಕ 
ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯೋ ಬಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇಸ್ತಿ ಭಗವೋ 
ಬಲಾದ್ಧೂಯ ಇತಿ ಬಲಾದ್ದಾವ ಛೂಯೋಸಸ್ತೀತಿ ತನ್ಯೇ ಛಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ತಿತಿ (2) 
ತಾ : ವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಷಂತ ಬಲ ದೊಡ್ಡದು. ಬಲವಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ನೂರು ಜನ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಒಂದೇ 
ಸಲಕ್ಷೆ ಭಯಪಡಿಸುವನು. ಮಾನವನು ಬಲವಂತನಾದಲ್ಲ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಧೈರ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವನು ಸದ್ಗುರು ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ. ಪರಿಚಯವಿರುವವನು ಸದ್ಗುರು 
ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರುವನು. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಆಅಸುವನು. ಯೋಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿಬುಂದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ವಿಷ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಪೃಥ್ವಿ, ಆಕಾಶ, ದ್ಯುಲೋಕ, ದೇವತೆಗಳು, ಬೆಟ್ಟಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಕ್ಷೀರಗಳು, ವನಸ್ಪತಿಗಳು. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಕಾದಿ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳು. ಸರ್ವಲೋಕಗಳು, 
ಬಲದ ಆಧಾರದಿಂದ(ಲೇ) ನಿಂತಿವೆ. ಬಲವನ್ನು ಬಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಅತಿಯಾದ ಬಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಫಲದ ಹಿಂದೆ ಮಂತ್ರಗಳರುವಂತೆಯೇ) ಬಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದು- 
ದೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳಲು ಸನತ್ಲುಮಾರನು ९८००७६३) ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಪಿದ್ಧನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋದ. 
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ನ್ಷನು ಪೆಸಾಠಕ - ನನನು ಬಂಡೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅನ್ನಂ ವಾವ ಬಲಾದ್ಧೂಯಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ದಶರಾತ್ರೀರ್ಮಾಶ್ಲೀಯಾದ್ಯದ್ಯುಹ ಜೀವೇ- 
ದಥವಾಃದ್ರಷ್ಟಾಶ್ರೋತಾ:ಮನ್ತಾಬೋದ್ದಾಕರ್ರಾ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಭವತ್ಯಥಾನ್ನಸ್ಕಾಯ್ಯೆ ದಷ್ಟ 
ಫವತಿ ಶ್ರೋತಾ ಛವತಿ ಮನ್ತಾ ಭವತಿ ಬೋದ್ಧಾ ಛವತಿ ಕ್ರಾ ಛವತಿ ವಿಜ್ಞಾತಾ ಭವತ್ಯನ್ನ- 
ಮುಪಾಸ್ಟ್ಯೇತಿ (1) ಸ ಯೊನ್ನಂ ಬಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇತನ್ನವತೋತ ವೈ ಸ ಲೋಕಾನ್‌ 
ಪಾನವತೋಛಸಿಧ್ಯತಿ ಯಾವದನ್ನಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಕ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಛವತಿ 
ಯೊನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಃಸ್ತಿ ಛಗವೋನ್ನಾದ್ಧೂಯ ಇತ್ಯನ್ನಾದ್ಯಾಪ ಭಧೂಯೋಸ್ತೀತಿ 

ತಸ್ಕೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ವಿತಿ (2) 
ತಾ : ಅನ್ನವು ಬಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹತ್ತು ದಿನ ಅನ್ನವನ್ನು 2०६६९, ಅಂತಹವರು 
ಬಲಹೀನರಾಗಿ ಮರಣಿಸುವರು. ಇಲ್ಲವೆ ಬದುಕಿದರೂ ನೋಡುವುದರಲ್ಲ. ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ. 
ಆಲೋಚಿಸುವುದರಲ್ಲ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಲ್ಲ, ಕರ್ಮ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ. ಅಶಕ್ತ- 
ನಾಗುವನು. ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸಿದ್ಠ ಅಂತಹವನು ಕೇಳಬಲ್ಲ, ನೋಡಬಲ್ಲ, ಆಲೋಚಿಸಬಲ. 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನ ಕೈಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲ, ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ, ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸು. ಅನ್ನವನ್ನು ಬಹ್ಯವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಣೆ ಅನ್ನೋದಕಗಳು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಲಭಸುವವು. ಅನ್ನವು ಸರ್ವಕ್ಲೂ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 
ಅನ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಎಲ್ಲ ವಿಧಗಳಲ್ಲೂ ಭಾಗ್ಯವಂತ. ಅನ್ನಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದುದು 


ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂದು ನಾರದನು २९७९० ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳದಾಗ, ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ९४ ಎನ್ನಲು, ಸನತ್ನುಮಾರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ನ್ನಮಮ ಹನಾಠಕ - प्त ಖಂಡ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ.॥! ಆಪೋ ವಾ ಅನ್ನಾದ್ಧೂಯಸ್ಯಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯದಾ ಸುವೃಡ್ಟಿರ ಭವತಿ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಾಣಾ 
ಅನ್ನಂ ಕನೀಯೋ ಛವಿಷ್ಯತೀತ್ಯಥ ಯದಾ ಸುವೃಷ್ಷಿರ್ಳವತ್ಯಾಂ ದಿನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಛವ” 
ಸ್ಮ್ಯನ್ನಂ ಬಹುಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯಾಪ ಏವೇಮಾ ಮೂರ್ರಾಯೇಯಂ ಪೃಥಿವೀ ಯದಂತರಿಕ್ಷಂ 
ಯದ್ವ್ಯೌರ್ಯತ್ತರ್ಯತಾ ಯದ್ದೇವಮನುಷ್ಯಾ ಯತ್ವಶವಶ್ಪ ವಯಾಂಸಿ ಚ ತೃಣವನಸ್ಥತಯ 
ಶಾಪದಾನ್ಯಾ ಕೀಟ ಪತಂಗ ಪಿಪೀಅಆಕಮಾಪ ಏವೇಮಾ ಮೂರ್ರಾ ಆಪ ಉಪಾಸ್ಟೇತಿ (1 
ತಾ : ಅನ್ನಕ್ಷಿಂತ ಜಲವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಳೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗ 
ಅನ್ನವು ಸರಿಯಾಗಿ ಲಭಸದೆ, ಜೀವಿಗಳು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಷಪಾತವು ಸಮೃಧ್ಗಿ” 
ಯಾದಾಗ ಅನ್ನವು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಲಭಸುವುದು. ಜೀವಿಗಳು ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ರೂಪವಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಜಲವೇ ತುಂಜರುತ್ತದೆ. ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಲೂ ಜಲವೇ ಆಧಾರ. ಈ 


ಭೂಮಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ, ದ್ಯಲೋಕ, ಬೆಟ್ಟ, ದೇವತೆಗಳು, ಮಾನವರು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕ್ರಿಮಿಕೀಟ ಮುಂತಾದ 
ಸಮಸ್ತವು ಜಲಮಯವಾಗಿವೆ. ಜಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಸಯೋತಪೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತ ಆಪ್ನೋತಿ ಸರ್ದಾನ್ಸಾಮಾಂ ಸ್ಮೃಪ್ತಿಮಾನ್‌ ಛವತಿ 
ಯಾವದಪಾಂ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಜಾರೋ ಭವತಿ ಯೋಃಹೋ ಬ್ರಹೇತ್ಯುಪಾ 
- २2९5९ ಭಗವೋದ್ಯ್ಯೋ ಭೂಯ ಇತ್ಯದ್ಯೋವಾವ ಭೂಯೋಸ್ಪೀತಿ ತನ್ಯೇ ಭಗವಾನ್‌ 

ಬವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ: ಜಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ವವೆ೦ಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೆ ಸರ್ವವಾಂಛಿತಗಳು ಲಭಸುವುವು. ಪೂರ್ಣ 
ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ಉಳದುದು ಮೇಅನ ಮಂತ್ರದಂತೆಯೇ, ಈ ಜಲಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿದಾದುದು 


ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಇದೆಯೇ? ಎಂದು ಕೇಳಲು ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳದಾಗ ನಾರದನು 
ನನಗೆ ಹೇಆ ಎಂದ. 


1ರಪುಮು ಪಪಾದಪ - ಏಪಾದರಪ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ತೇಜೋ ವಾ ಅದ್ಯ್ಯೋ ಥೂಯಸ್ತದ್ಧಾ ಏತದ್ಧಾಯುಮಾಗೃಹ್ಯಾಕಾಶಮಭತಪತಿ ತದಾಹು- 
ರ್ಲಿಶೋಚತಿ ನಿತಪತಿ ವದ್ದಿಷ್ಯತಿ ವಾ ಇತಿ ತೇಜ ಏವ ತತ್ಸೂರ್ಳಂ ದರ್ಕಯುತ್ತಾಥಾಪಃ ಸೃಜತೇ 
ತದೇತದೂರ್ಸ್ಯಾ ಭಶ್ಯ ತಿರಕ್ಷೀಭಿಪ್ಪ ವಿದ್ಯುಧ್ಧಿರಾಹಪ್ರಾದಾಶ್ಚರನ್ಷಿ ತಸ್ಕಾದಾಹುರ್ದಿದ್ಯೋತತೇ- 
ಉಪಾಸ್ಟೇತಿ (1): ಸ ಯಸ್ಪೇಜೋ ಬಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ತೇಜಸ್ವೀ ವೈ ನ ತೇಜಸ್ವತೋ 
ಲೋಕಾನ್‌ ಭಾಸ್ತತೋಪಹತ ತಮಸ್ಥಾನಸಿಧ್ಯತಿ ಯಾವತ್ತೇಜಸೋ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ ಛವತಿ ಯಸ್ತೇಹೋ ಬ್ರಹ್ಕೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಛಗವಸ್ತೇಜಸೋ 
ಘೂಯ ಇತಿ ತೇಜಸೋ ವಾವ ಭೂಯೋಪಸ್ಟೀತಿ ತನ್ಫೇ ಫಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ : ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲಕ್ವಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ತ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಶಾಖವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಾಗ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜಸಿ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ 
ಮಳೆ ಬರುವುದೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತೇಜಸ್ಸು ಮೊದಲು ದೃಗ್ಲೋಚರವಾಗಿ ಜಲವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು. ಊರ್ವಗಾಮಿ ಮತ್ತು ಊರ್ವದಲ್ಲ ತಿರ್ಯಗಾಮಿಯಾಗಿ ಮಿಂಚಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ 
ಗಡಗಡವೆಂದು ಸುತ್ತುಸುತ್ತುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮಿಂಚುವುದು, ಗುಡುಗುವುದು. ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ- 
ಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ತೇಜನ್ಸೇ ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸಿ ಜಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಬ್ರಹ್ಯವೆ೦ದು ಉಪಾಸಿಸು. ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ತೇಜೋವಂತನಾಗಿ ತೇಜಸ್ಥಿ- 
ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಪಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕಗಳಗೆ ಕಾಂತಿ ನೀಡುವಂತಹನಾಗಿ, ತಮಸ್ಸು ಇಲ್ಲದ ಲೋಕಗಳಗೆ 
ಹೋಗುವನು. (ಉಳದವು ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳಂತೆಯೇ) 


1ರಪ್ತಮು ಪಪಾಠಶ - ದ್ವಾದಶ ಬಂಡೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಆಕಾಶೋ ವಾವ ತೇಜಸಾ ಭೂಯಾನಾಕಾಶೇ ವೈ ಸೂರ್ಯಾಚನ್ನಮಸಾ ವುಭೌ ವಿದ್ಯುನ್ನಕ್ಷತ್ರಾ 
-್ಯಗ್ಲಿರಾಕಾಶೇನಾಹ್ಟಯತ್ಯಾಕಾಶೇನ ಶೃಜೋತ್ಯಾಕಾಶೇನ ಪ್ರತಿಶೃಶೋತ್ಯಾಕಾಶೇ 
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ರಮತ ಆಕಾಶೇ ನ ರಮತ ಆಕಾಶೇ ಹಾಯತ ಆಕಾಶಮಭಜಾಯತ ಆಕಾಶ- 
ಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ (1) ಸ ಯ ಆಕಾಶಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಆಕಾಶವತೋ ವೈ ಸ ಲೋಕಾನ್‌ 
ಪ್ರಕಾಶವತೋತಸಂಬಾಧಾನುರುಗಾಯವತೋಛಸಿಧ್ಯತಿ ಯಾವದಾಕಾಶಸ್ಯ ಗತಂ 

ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ ಯ ಆಕಾಶಂ ಬಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಭಗವ 
ಆಕಾಶಾದ್ಧೂಯ ಇತ್ಯಾಕಾಶಾದ್ವಾವಭೂಯೋಸ್ತೀತಿ ತನ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ವಿತಿ (2) 

ತಾ : ಆಕಾಶವು ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚನದ. ಆಕಾಶ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಯೇ ಭಾನು, ಚಂದ್ರ, 
ವಿದ್ಯುತ್‌, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇವೆ. ಮಾನವರು ಆಕಾಶದ ಸಹಕಾರ- 
ದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೇಳಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಕೇಳಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ ಆಕಾಶದಲ್ಲೇ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಹಾಗೂ 
ಮಾಡದೆಯೂ ಇರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬಹ್ಕವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸು. ಆಕಾಶವನ್ನು ಪರಬಹ್ಯ- 
ವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಆಕಾಶವಂತನಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ತ್ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಆನಂದಮಯವಾದ 
ವಿಶಾಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ (ಉಳದ ಅರ್ಥಗಳು ಹಿಂದಿನ ಮಂತ್ರಗಳಂತೆಯೇ ಇರುವುವು) 


ರಪ್ತಮು ಪಪಾಠಪ ~ ತಯೋದರಶ ಖಂಡ 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸೃರೋ ವಾವಾಕಾಶದ್ಧೂಯಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ಬಹವ ಅಸೀರನ್ನಸ್ಕರನ್ರೋ ನೈವ ತೇ ಕಂಚನ 
ಶೈಬುಯುಕ್ನಮಸ್ಟೀರನ್ನ ವಿಜಾನೀರನ್‌ ಯದಾ ವಾವ ತೇ ಸ್ಯರೇಯುರಥ ಶೈಣುಯುರಥ 
ಮಸ್ಸೀರನ್ನಥ ವಿಜಾನೀರನ್‌ ಸ್ಕರೇಣ ವೈ ಪುತ್ತಾನ್ಟಿಜಾನಾತಿ ಸ್ವರೇಣ ಪಶೂನ್‌ 
ಸೃರಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ () ಸ ಯಸ್ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಯಾವತ್ವರಸ್ಯ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ 
ಯಥಾ ಕಾಮಜಾರೋ ವತಿ ಯಃ ಸ್ಕರಂ ಬಹ್ಯೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ತಿ ಭಗವಃ ಸೃರಾದ್ಧೂಯ ಇತಿ 

ಸ್ಕರಾದ್ವಾವ ಭೂಯೊಸ್ಟೀತಿ ತನ್ನೇ ಭಗವಾನ್‌ ಬವೀತ್ರಿತಿ (2) | 
ತಾ : ಅಂತಃಕರಣ ಧರ್ಮವಾದ ಜ್ಞಾಪಕಶಕ್ತಿ ಆಕಾಶಕ್ಷಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಹುಜನ” 
ರಿದ್ದರೂ ಸ್ಯರಣಿ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಏನನ್ನೂ ಕೇಳಲಾರರು. ಆಲೋಚಿಸಲಾರರು. ತಿಆದು- 
ಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಅವರು ಸ್ವರಿಸುವುದಕ್ಷಾರಂಭಸಿದಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಬಲ್ಲರು. ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು- 
ಸ್ವರಣೆಯಿಂದಲೇ ಜನಕನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಗುರುತಿಸುವನು. ಸ್ಕರಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ 


ಉಪಾಸಿಸು. ಸ್ವರಣಶಕ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. (ಉಳದ 
ಅರ್ಥವೆಲ್ಲವೂ ಮೇಆನ ಮಂತ್ರಗಳಂತೆಯೇ ಇವೆ.) 


कछ ಪ್ರಸಾಪಶ - ಚೆತುದ್ದಶ का 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಆಶಾ ವಾವ + ವೈ ಸ್ಫೃರೋ ಮನ್ಹಾನಧೀತೇ ಕರ್ಯಾಣಿ ಕುರುತೇ 
ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಪಶೂಂಶ್ಲೇಜ್ಛತ ಇಮಂ ಜ ಲೋಕಮಮುಂಜೇಭ್ಛತ ಆಶಾಮುಪಾಸ್ಟೇತಿ (1 
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ಸ ಯ ಆಶಾಂ ಬಹೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇ ಆಶಯಾಸ್ಯ रपर ಕಾಮಾಸ್ಥಮೃದ್ಧಂತ್ಯಮೋಫಾ 
ಹಾ ಸ್ಯಾಶಿಷೋ ಛವನ್ತಿ ಯಾವದಾಶಾಯಾ ಗತಂ ತತ್ರಾಸ್ಯ ಯಥಾ ಕಾಮಚಾರೋ 
ಭವತಿ ಯ ಆಶಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯುಪಾಸ್ತೇಸ್ಟಿ ಭಗವ ಆಶಾಯಾ ಛಯ ಇತ್ಯಾಶಾಯಾ 
ವಾವ ಭೂಯೋಸ್ರೀತಿ ತನ್ನೇ ಫಗವಾನ್‌ ಬ್ರವೀತ್ರಿತಿ (2) 
ತಾ : ಆಸೆಯು ಸ್ವರಣಶಕ್ತಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದು. ಆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ಕರಣಶಕ್ತಿಯೇ, 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾಡುವುದು. ಸ್ಕರೆಣಶಕ್ತಿಯಬುಂದ 
ಪಶುಗಳನ್ನು, ಸಂತತಿಯನ್ನು ಇಹಪರಲೋಕಗಳನ್ನು ವಾಂಛಸುವನು. ಆಸೆಯನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು 
ಉಪಾಸಿಸು. ಆಶೆಯನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಸಮಸ್ತ ವಾಂಛತಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು, ಆತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಅಸುವುದು. ಆಸೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹೊಂದುವನು, ಆತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳಲ್ಲೆವೂ ಫಅಸುವುದು. ಆಶೆಯನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸು 
(ಉಳದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಗಳು ಪೂರ್ವ ಮಂತ್ರಗಳಣ್ಲದ್ದಂತೆಯೇ ಇದೆ. (ಅಸ್ಟಯವಾಗುತ್ತದೆ.) 


ಸಪ್ಪಮು ಪಪಾಠಕೆ - ಪಣ್ಣಾನರ ಖಂಡ 
ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಜೋ ವಾ ಆಶಾಯಾ ಛೂಯಾನ್ಯಥಾ ವಾ ಅರಾ ನಾಭೌ ಸಮರ್ತಿತಾ ಏವಮಸ್ಯಿನ್‌ 
ಪ್ರಾಣೇ चपर ಸಮರ್ತಿತಂ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಯಾತಿ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಂ ದದಾತಿ ಪ್ರಾಣೋ 
ಹ ಪಿತಾ, ಪ್ರಾಣೋ ಮಾತಾ, ಪ್ರಾಣೋ ಭ್ರಾತಾ ಪ್ರಾಣಃ ಸ್ಥಸಾ ಪ್ರಾಣ ಆಚಾರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ (1) ಸ ಯದಿ ಪಿತರಂ ವಾ ಮಾತರಂ ವಾ ಛ್ರಾತರಂ ವಾ ಸ್ಥಸಾರಂ ವಾಚಾರ್ಯಂ 
ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವಾ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಛೃಶಮಿವ ಶ್ರತ್ಯಾಹ ಧಿಕ್ಟಾ ಸ್ಕೀತ್ಯೇವೈನಮಹುಃ ಪಿತೃಹಾ 
ವೈ ಪ್ರಮಸಿ ಮಾತ್ಯಹಾ ವೈ ಪ್ಞಮಸಿ ಭ್ರಾತೃಪಾ ವ್ಯ ತ್ವಮಸಿ ಸಸ್ಯಪಾ ವೈ ಪ್ಲಮಸ್ಯಾ 
ಭಾರ್ಯಹಾ ವೈ ತಮಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಕಣಹಾ ವೈ ತ್ಯಮಸೀತಿ (2) ಇ 
ತಾ: ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ಆಶೆಗಿಂತ ಕೂಡಾ ದೊಡ್ಡದು. ಚಕ್ರದ ನಾಭಯಲ್ಲ ಅದರ ಅರೆಗಳು 
ಜಗಿದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಈ ಪ್ರಾಣದಣ್ಲ ಸಮಸ್ತವೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು. 
ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯುಂ೦ದಲೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವೇ 
ತಂದೆ, ತಾಯ. ಸೋದರ, ನೋದರಿ, ಆಚಾರ್ಯ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯಾರಾದರೂ ತಂದೆ. ತಾಯು, ಅಣ್ಣ. 
९८, ಆಚಾರ್ಯ, ಬ್ರಾಹ್ನಣ. ಎನ್ನುವ ಇವರೊಂದಿಗೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ 
ಹಾಣೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ದೂಷಿಸುವರು. ನೀನು ಪಿತೃ, ಮಾತೃ, ಭ್ರಾತೃ. दु ಘಾತಕ- 
ನಾಗುವೆ. ಆಚಾರ್ಯ ಫಘಾತಕನಾಗುವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಫಾತಕನಾಗುವೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಮಂೋ॥! ಅಥ ಯದ್ಯಪ್ಯೇನಾನುತ್ತಾನ್ನ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಶೂಲೇನ ಸಮಾಸಂ ವ್ಯತಿಸಂದ ಹೇನ್ಸೈವ್ಯನಂ 
ಬ್ರೂಯುಃ ಪಿತೃಹಾಸೀತಿ ನ ಮಾತೃಹಾಸೀತಿ ನ ಛ್ರಾತೃಹಾಸೀತಿ ನ ಸ್ಥಸ್ಫಹಾಸೀತಿ ನಾs- 
ಚಾರ್ಯಹಾಸೀತಿ ನ ಬ್ರಾಹ್ಯಣಹಾಸೀತಿ (3) ಪ್ರಾಣೋ ಹ್ಯೇವ್ಯೆತಾನಿ ಸರ್ಣಾಣಿ ಭವತಿಸವಾ 
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ಏಷ ಏವಂ ಪಶ್ಯನ್ನೇವಂ ಮನ್ನಾನ ಏವಂ ವಿಜಾನನ್ನತಿವಾದೀ ಭವತಿ ತಂಚೇದ್ದೂಯು- 
ರತಿವಾದ್ಯಸೀತ್ಯತಿವಾದ್ಯಸ್ಕೀತಿ ಬ್ರೂಯಾನ್ನಾವಹ್ನುವೀತ (4) 
ತಾ : ಅವರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋದನಂತರ ಶೂಲದಿಂದ ತಿವಿದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಮಾಡಿ 
(ಅಥವಾ ಒಂದೊಂದು ಅವಯವವನ್ನು ಸುಲ್ದಾಗಲು) ನೀನು ಪಿತೃಫಾತಕನು. ಮಾತೃಘಾತುಕ- 
ನಾಗುತ್ತೀ. ಭ್ರಾತೃಘಫಾತಕನಾಗುವೆ. द्रुत्य) ಫಾತಕ ಹಾಗೂ ಆಚಾರ್ಯ ಫಾತುಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಬ್ರಾಹ್ಜಣ 
ಫಾತುಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಎಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ತಂದೆ ತಾಯ ಮುಂತಾದವರ ದಹನಕ್ರಿಯಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಪಿತೃಹತ್ಕಾದಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಪ್ರಾಣವು ಆಗ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅಂದರೆ 
ಪ್ರಾಣವೇ ಸರ್ವಾಧಾರವಾದುದಾಗಿದೆ. ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಈ ಸರ್ವವೂ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ನೋಡುವಂತಹವನು, ಆಲೋಚಿಸುವವನು, ಅರಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಹವನು ಅತಿವಾದಿಯಾಗುವನು, ಅಂದರೆ ನಾಮಾದಿಗಳಗೆ, ಅತೀತವಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬಲ್ಲವನಾಗುವನು. ನೀನು ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಿಯೆಂದು ಇತರರು 
ಹೇಳದಾಗ ಆಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಕೂಡದು. (ಈ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಮಯವು. ಅತ್ಯಂತ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು, ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚನದು ಪ್ರಾಣವೇ) 


च्छद) ಪಪಾಠಪ - ಷಡ र्ठ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಏಷ ತು ವಾ ಅತಿವದತಿ ಯಸ್ಪತ್ಯೇನಾತಿವದತಿ ಸೋಹಂ ಭಗವಸ್ಥತ್ಯೇಯ ನಾತಿವದಾನೀತಿ 


ಸತ್ಯಂತ್ಸೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ ಸತ್ಯಂ ಭಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವವನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತಿವಾದಿ ಎಂದು 
ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳದ. ಭಗವಂತ ನಾನು ಸತ್ಯಜ್ಞಾನಗಳೊಂದಿಗೆ, ಅಧಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಎಂದು ತನ್ನ ವಾಂಛೆಯನ್ನು ನಾರದನು' ಹೇಳದ. ಸನತ್ಸುಮಾರನು:- “ನಾರದಾ! 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಭಲಾಷೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು ಎಂದನು. ನಾರದ:- ಭಗವನ್‌! ನಾನು 
ಸತ್ಯಾನ್ಟೇಷಣೆಗಾಗಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇಷ್ಟಪಡುವೆನು. ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಣಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು" 


क्छ) ಪಪಾಠಶ - क्द्युष्ठछं ण्ड 
ಮಂಶ್ಲೋ! ಯದಾ ವೈ ವಿಹಾನಾತ್ಯಥ ಸತ್ಯಂ ವದತಿ ನಾ ವಿಜಾನನ್‌ ಸತ್ಯಂ ವದತಿ ವಿಜಾನನ್ನೇವ 
ಸತ್ಯಂ ವದತಿ ವಿಜ್ಞಾನನ್ನೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ ವಿಷ್ಞಾನಂ ಥಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1 
ತಾ : ಮಾನವನು ತಿಆದುಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲ. ತಿಆಯದವನು 
ಸತ್ಯಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರ. ಸತ್ಯದರ್ಶಕನು ಮಾತ್ರವೇ, ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವನು- 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡಬೇಕು, ಎಂದು ಸನತ್ಲುಮಾರನು ಹೇಳದ. “ಭಗವನ್‌! 
ವಿಷ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ” ಎಂದ ನಾರದ. 
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कदु) ಪಪಾದಪಃ - ಅಷ್ಲಾದಶಃ ಬ೦ಡಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ವೈ ಮನುತೇಃಥ ವಿಜಾನಾತಿ ನಾ ಮತ್ಯಾ ವಿಜಾನಾತಿ ಮತ್ತ್ಯೈವ 


ವಿಜಾನಾತಿ ಮತಿಸ್ತೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯೇತಿ ಮತಿಂ ಛಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 


ತಾ : ಮಾನವನು ಮನನ ಮಾಡಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರ. 
ಮಾನವ ಶಕ್ತಿಯೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದೆಂದು ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಹೇಳದ. ಭಗವನ್‌! ಆ 
ಮನನಶ್ವಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ವಾಂಛಿವುಂಬಾಗಿದೆ" ಎಂದು ನಾರದನು ಹೇಳದ. 


च्छद) ಪಪಾಠಕ - ಏಮೋಣನನಿಂಶ ಖಂಡ 
ಮುಂಸ್ಲೋ'ಯದಾ ವೈ ಶ್ರದ್ಧ್ಯದಾತ್ಯಥ ಮನುತೇ ನಾ ಶ್ರದ್ಧಧನ್ಯನುತೇ ಶ್ರದ್ಧಧದೇವ ಮನುತೇ ಶ್ರದ್ಧಾ- 
ತ್ಯೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯೇತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಛಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತನಾದಲ್ಲ ಮನನವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲ. ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲ 
ಮನನವನ್ನು ಮಾಡಲಾರ. ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲೇಕು ಎಂದು ಸನತ್ಸುಮಾರನು 
ಹೇಳದ. “ಭಗವಂತಾ! ನಾನು ಶ್ರದ್ಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆಯಖೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದ ನಾರದ. ` 


ಪ್ಪಮು ಪಪಾಠಪಕ - र ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯದಾ ವೈ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯಥ ಶ್ರದ್ಧಧಾತಿ ನಾನಿಸ್ತಿಷ್ಠನ್‌ ಶ್ರದ್ಧಧಾತಿ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠನ್ನೇವ 
ಶದ್ಧಧಾತಿ ನಿಷ್ಠಾತ್ತೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯೇತಿ ನಿಷ್ಠಾಂ ಛಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಮಾನವನಿಗೆ ಗುರು ಶುಶ್ರೂಷಾದಿ ನಿಷ್ಠೆಯುದ್ದಲ್ಲ ಅವನು ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ನಿಷ್ಠೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ತಿಆಯಬೇಕೆಂದು ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳದ. 


“ಭಗವಂತಾ! ನಾನು ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನರಿಯಖೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದು ನಾರದ ಹೇಳ ॐ ४९९९०८९ 
ಕೋರಿದ. 


ರಪ್ಪಮ ಪಪಾಠಕ - ಏಬಪನಿಂಪ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಯದಾ व्क ಕರೋತ್ಯಥ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ನಾಕೃತ್ಯಾ ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕೃತ್ಯೈವ 
ನಿಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಕೃತಿಸ್ತೇವ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯೇತಿ ಕೃತಿಂ ಫಗವೋ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಮಾನವನು ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಗದೆ ಹೋದಾಗ ನಿಷ್ಠೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


ಎಂದು ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳದ. “ಭಗವನ್‌! ನನಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲೇಕೆ೦ದು 
ಕೋರಿಕೆಯುಂಬಾಗಿವೆ. ಎಂದು ನಾರದ ಹೇಳದ. 
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ಹಪ್ತಮುಃ ಪಪಾಠಪಃ - ದ್ವಾನಿ೦ಪಶಃ ಬಂಡ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯದಾ ವೈ ಸುಖಂ ಲಭತೆಆಥ ಕರೋತಿ ಸಾಸುಖಂ धे + ಕರೋತಿ ಸುಖಮೇವ 
ಲಖ್ಲ್ಯಾ ಕರೋತಿ' ಸುಖಂತ್ರೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ ಸುಖಂ ಭಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಸುಖವು ಲಭಸಿ ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳು ನೆರವೇರುತ್ತಿದ್ದಾಣ ಮಾನವನು ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸುಖವು ಲಭಸದಿದ್ದಾಗ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದು 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಸನತ್ಗುಮಾರನು ಹೇಳದ. ಸುಖವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆಅದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ೦ದು ಇಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನಾರದ ಹೇಳದ. 


ठु) ಪನಾಠಶ - ತಯೋನಿಂಪ ಖಂ೦ಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥'ಯೋ ವೈ ಭೂಮಾ ತತ್ಪುಖಬಂ ನಾಲ್ಲೇ ಸುಖಮಸ್ತಿ ಭೂಮವ ಸುಖಂ 
ಭೂಮಾತ್ವೇವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯ ಇತಿ ಭೂಮಾನಂ ಭಗವೋ ವಿಜಜ್ಞಾಸ ಇತಿ (1) 
ತಾ : ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಆದ “ಭೂಮ (ಹಿರಿದಾದುದು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಆತ್ಮ) ಎನ್ನುವುದೇ ಸುಖ. 
ಅಲ್ಪವಾದದರಲ್ಲ ಸುಖವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿರಿದಾದುದೇ ಸುಖ. ಆ ಹಿರಿದಾದ ಆತ್ಕವನ್ನೇ 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲೇಕು. ಆ ಭೂಮತತ್ತ್ವ್ವವನ್ನು ಸಹ ತಿಆಸಿಕೊಡಿ ಎಂದು ನಾರದನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 
षण) ಪ್ರಪಾದಠಕ - ठकं कफर 
०य९९॥ ಯತ್ರ ನಾಸ್ಯತ್ತಶ್ಯತಿ ನಾನ್ಯತ್‌ಶೃಹೋತಿ ನಾನ್ಯದ್ದಿಜಾನಾತಿ ಸ ಭೂಮಾ:ಥ ಯತ್ರಾನ್ಯ 
-ತ್ರಶ್ಯತ್ಯನ್ಯತ್‌ಶೃಣೋತ್ಯನ್ಯದ್ದಿ ಜಾನಾತಿ ತದಲ್ಲಂ ಯೋ ವೈ ಭೂಮಾ ತದಮೃತಮಥ 
ಯದಲ್ಲಂ ತನ್ಯರ್ವ್ಯಂ ಸ ಫಗವಃ ಕಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸ್ಟೇ ಮಹಿಮ್ನಿ ಯದಿವಾ ನ 
ಮಹಿಮ್ನೀತಿ (1) ಗೋ ಅಶ್ಚಮಿಹ ಮಹಿಮೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಹಸ್ತಿ ಹಿರಣ್ಯಂ ದಾಸ क्प 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣ್ಯಾಯತನಾಸೀತಿ ನಾಹಮೇನಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಬ್ರವೀಮೀತಿ ಹೋವಾಚಾನ್ಯೋ-” 
ಹ್ಯನ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ (2) 
ತಾ : ಸನತ್ಸುಮಾರ: “ಯಾವ छू ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೋ: 
ಕೇಳಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ತಿಆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ಭೂಮ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲವೇ: 
ಭೂಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ (ಬ್ರಹ್ಮ) ನಾಶವಿಲ್ಲದಂತಹುದು.'' ಅಲ್ಪವಾದುದಕ್ಕೆ ನಾಶವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು. “ಹ ಭಗವನ್‌! ಆ ಭೂಮಯೆನ್ನುವುದು ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? 
ಎಂದು ನಾರದನು ಕೇಳದ. ಸನತ್‌ಕುಮಾರನು:- "ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಯೇ ತಾನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 
ಅದು ನಿರಾಲಂಬವು. ಗೋವು, ಅಶ್ವ, ಗಜ, ಸುವರ್ಣ, ಸೇವಕರು, ಭಾರ್ಯೆ ಭೂಮಿ ಗೃಹಾರಾಮ. 


ಕ್ಷೇತ್ರವಿತ್ತ ಪಶು, ದಾಸ ದಾಸೀಜನರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸುಖವಿದೆಯೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮದ ಮಹಿಮೆ ಅನ್ಯ ಪದಾರ್ಥದಿಂದ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಅನ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸುಖವಂತವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತವೆ. 


ರನ್ತಮು ಪಪಾಠರ - ಪಳಾನಿಂಶ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಏವಾಧಸ್ತಾತ್ಲಉಪರಿಷ್ಠಾತ್ಸಪಶ್ಷಾತಪುರಸ್ತಾತ್ಮದಕ್ಷಿಣತಸ್ಥಉತ್ತರತಸ್ಥ ಏವೇದಂ ಸರ್ವ- 
ಮಿತ್ಯಥಾತೋಃಹಬ್ಲಾರಾದೇಶ ಏವಾಹಮೇವಾಧಸ್ತಾದಮಮುಪರಿಷ್ಠಾದಹಂ, ಪಕ್ಷಾದಹಂ 
ಪುರಸ್ತಾದಹಂ, ದಕ್ಷಿಣತೋತಹಮುತ್ತರತೋಪಹಮೇವೇದಂ ಸರ್ಸಮಿತಿ (1) 


ತಾ : ಆ ಆತ್ಮ(ಭೂಮ.)ವು ಕೆಳಗೆ, ಮೇಲೆ, ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ತುಂಜದೆ 
ಈ ಕಾಣಿಸುವ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮವೇ. ಅದೇ ನಾನು. ನಾನು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಇರುವೆನು 
ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. (ಅನಂತ ತತ್ತವೇ ಭೂಮ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಥಾತ ಆತ್ಕಾದೇಶ ಏವಾತ್ಮೈವಾಧಸ್ತಾದಾತ್ಕೋಪರಿಷ್ಟ್ಯಾದಾತ್ಕಾ ಪಶ್ಷಾದಾತ್ಕಾ ಪುರಸ್ಪಾ 
-ದಾತ್ಕಾ ದಕ್ಷಿಣತ ಆತ್ಕೋತ್ತರತ ಆತ್ಕೈವೇದಂ ಸರ್ಕಮಿತಿ ಸವಾ ಏಷ ಏವಂ ಪಶ್ಯನ್ನೇವಂ 
ಮನ್ಹಾನ ಏವಂ ವಿಜಾನನ್ನಾತ್ಕರತಿರಾತ್ಯ ಕ್ರೀಡ ಆತ್ಯ ಮಿಥುನ ಆತ್ಮಾನಂದಸ್ಸಸ್ಟರಾಡ್ಮವತಿ 
ತಸ್ಯ ಸಕ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಜಾರೋ ಛವತಿ, ಅಥಯೇನ್ಯಥಾತೋ ವಿದುರನ್ಯರಾ 
ಹಾನಸ್ತೇಕ್ಷಯ್ಯಲೋಕಾ ಛವನ್ಪಿ ತೇಷಾಂ ಸರ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಠಕಾಮಾಜಾರೋ ಛವತಿ 
(2) 
ಕೆಳಗೆ, ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ ಆತ್ಮವೇ ತುಂಬದೆ. ಈ ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಮವೇ ಈ 
ವಿಧವಾಗಿ ನೋಡಿಯೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡೂ ರ್ರಹಿಸುವವನು ಆತ್ಸ ಲ್ಲೇ ಕೀಡಿಸುತಿರುವನು ಆತ್ಮವು 
९१९ ಇದೆಯೆಂದು ಬಹ್ಮಾನ೦ದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವನು. ತಾನೇ ರಾಜನಾಗಿರುವನು. ಸಮಸ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ತನ್ನು ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾರು ಆತ್ಮವನ್ನು ಬೇರೊಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದಿರುವನೋ ಅ೦ತಹ ಅಜ್ಞಾನಿ ಇತರ ರಾಜರ ಅಧೀನನಾಗಿರುವನು. ವಿನಾಶವುಳ್ಗ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಚರಿಸಲು ಆತನಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಸಪ್ತಮ ಪನಾಠಕ - ಸಣ್ಣಂಶ ಬ೦ಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಕಸ್ಯ ಹ ವಾ ಏತಸ್ಕೈವಂ ಪಶ್ಯತ ಏವಂ ಮನ್ಸಾನಸ್ಕೈವಂ ವಿಜಾನತ ಆತೃತಃ ಪ್ರಾಣ 
ಆತ್ಮತ ಆಶಾತತೃತಃ ಸ್ವರ ಆತೃತ ಆಕಾಶ ಅತ್ಕತಸ್ತೇಜ ಆತ್ಮತ ಆಪ ಅತೃತ ಆವಿರ್ಯಾವ 
ತಿರೋಛಾವಾ ವಾತ್ಕತೊಟನ್ಮಮಾತ್ಯತೋ ಬಲಮಾತೃತೋ ವಿಹ್ಞಾನಮಾತ್ಯತೋ ಧ್ಯಾನ 
-ಮಾತೃತಶ್ಷಿತ್ರಮಾತೃತಸ್ಪಂಕಲ್ಪ ಆತೃತೋ ಮನ ಆತ್ಕತೋ ವಾಗಾತ್ಯತೋ ನಾಮಾ 
-ತ್ಯತೋ ಮಂತ್ರಾ ಆತ್ಕತಃ ಕರೃಣ್ಯಾತ್ಯತ ಏವೇದಂ ಸ್ದಮಿತಿ (1) 
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ತಾ : ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಆದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸರ್ವಾತ್ಛ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡುವವನನ್ನು 
ಮನನ ಮಾಡುವಂತಹವನನ್ನು, ಅರಿತವನನ್ನು ಆತ್ಕಾಧಾರವೆ೦ಬ (ಆ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ) ಪ್ರಾಣವು, 
ಆಸೆ, ಸ್ಕರಣೆ, ಆಕಾಶ, ತೇಜಸ್ಸು, ಆವಿರ್ಭಾವತಿರೋಭಾವಗಳು. ಅನ್ನ, ಬಲ ವಿಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ, ಚಿತ್ತ. 
ಸಂಕಲ್ಲ, ಮನಸ್ಸು, च्च, ನಾಮ, ಮಂತ್ರಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು- ಈ ಸಮಸ್ತವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯೇ 
ಆಗಿದೆ. ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಈ ಸರ್ವವೂ ಉಂಬಾಗಿದೆಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ ನ ಪಶ್ಯೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಪಶ್ಯತಿ, ನ ರೋಗಂ ನೋತ ದುಜುತಾಮ್‌, ಸರ್ವಂ 
ಹ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸದ್ಯಮಾಷ್ನೋತಿ, तेण ಇತಿ, ಸ ಏಕಧಾ ಛವತಿ ತ್ರಿಧಾ ಥವತಿ ಪಂಚಧಾ 
ಸಪ್ತಧಾ ನವಧಾ ಚೈವ ಪುನಶ್ಚೈಕಾದಶಃ ಸ್ನೃತ, ಶತಂ ಚ ದಶ ಬೈಕಶ್ವ ಸಹಸ್ತಾಣಿ ಚ 


००८७, ಆಹಾರ खच ಸತ್ವಶುಧ್ಧಿಸ್ತತ್ತಶುದ್ಲೌ ಧ್ರುವಾ तप, ಸ್ಕೃತಿ ಲಮ್ಟೇ ಸದ್ಧ 6९००० 
ವಿಪ್ರಮೋಕ್ಷಃ ತಸ್ಕೈ ಮೃದಿತ ಕಷಾಯಾಯ ತಮಸಃ ಪಾರಂ ದಕ್ಕಯತಿ ಭಗವಾನ್‌ 


ಸನತ್ಯಮಾರಸ್ತಂ ಸ್ಥಂದ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ತಂ ಸ್ಥಂದ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ (2) 

ತಾ : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದಿಲ. 
ವ್ಯಾಧಿಗೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವವನ್ನು ಆತ್ಸಮಯವಾಗಿ ನೋಡುವನು. 
ಸಮಸ್ತದಲ್ಲೂ ಸರ್ವವಿಧಗಳಲ್ಲೂ ತಾನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಬ್ರಹ್ವವೇ ಇದ್ದಿತು. ಆ 
ಬಹ್ನವೇ ಮೂರಾಗಿ, ಆರಾಗಿ, ಏಳಾಗಿ, ಒಂಬತ್ತಾಗಿ, ಹನ್ನೊಂದಾಗಿ ಅನೇಕವಾಗಿದೆ. ನೂರಾರು. 
ಸಾವಿರ, ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಆಹಾರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರಖೇಕು. ಆಹಾರದಿಲದ 
ಅಂತಃಕರಣವು ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾಪಕ ಶಕ್ತಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಅಜ್ಞಾನ ಗ್ರಂಥಿಗಳಿಲ್ಲವೂ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆಗ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾನವನು 
ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಎಂದು ಭಗವಂತನಾದ ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಭೂಮ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. ಈ ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಗೇ ಸ್ಥಂದನೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ್ಥಂದನೆಂದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಸೀಆ ದಾಟಕೊಂಡು ಹೋಗುವವನೆಂದು ಅರ್ಥ. (ದುರ್ಗಾದೇವಿ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಕೂಡಾ ಸ್ಥಂದನೆಂದೇ 
ಹೆಸರಿದೆ.) ಸಪ್ರಮ ಪ್ರಪಾಠಕದಲ್ಲ 26 ಬಂಡಗಳು. ೮! ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ. 


छद) ಪ್ರಪಾಠಪ - ಪೆಫನಮು ಖಂಡ 
ಮಂಶ್ಲೋ. ಓಮ್‌, ಅಥ ಯದಿದಮಸ್ಕಿನ್‌ ಬ್ರಹೃಪರೇ ದಹರಂ ಪುಣ್ಣರೀಕಂ ವೇಶ್ಯ ದಹರೋಸ್ಕಿನ್ನಂತ 
-ರಾಕಾಶಸ್ತಸ್ಕಿನ್ಯದಸ್ತ ಸ್ರದನ್ನೇಷ್ಠವ್ಯಂ ತದ್ಧಾ ವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ (1) ತಂ ಚೇದ್ಧೂಯುರ್ಯ 
-ದಿದಮಸ್ಕಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಯಪುರೇ ದಹರಂ ಪುಂಡರೀಕಂ ವೇಶ್ಯ ದಹರೋಸ್ಕಿನ್ನಂತರಾಕಾಶಃ ® 


ತದತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ ಯದನ್ಯೇಶ್ವವ್ಯಂ ಯದ್ಧಾವ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಮಿತಿ (2) 

ತಾ: ಈ ಬಹ್ಮಪುರ (ಮಾನವ ದೇಹ)ದಲ್ಲ, ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲ ಚಕ್ಕ ಪದ್ಯವಿದೆ. ಆ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷವಾದ ಅಂತರಾಕಾಶವಿದೆ. ಆ ಒಳಗಿನ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಸಬೇಕು. 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲರುವ ಚಿಕ್ಕ ಪದ್ಧದಲ್ಲರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಯಾಕಾರದಲ್ಲ ಏನಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಪರಿಶೋಧನೆ 
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ಮಾಡಬೇಕು. ಏನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಎಂದು ಜನರು (ಶಿಷ್ಯರು) ಕೇಆದಾಗ ಸದ್ಗುರುವು 
ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ - 
ಮಂಶ್ಲೋ. ಸ ಬ್ರೂಯಾದ್ಯಾವಾನ್ವಾ ಅಯಮಾಕಾಶ ಸ್ಹಾವಾನೇಷೋನ್ತರೃದಯ ಆಕಾಶ ಉಭೇ 
ಅಸ್ಕಿನ್‌ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಅನ್ನರೇವ ಸಮಾಹಿತೇ ಉಭಾವಗ್ಗಿಶ;್ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಾಜನ್ನ 
-ಮಸಾವುಭೌ ವಿದ್ಯುನ್ಸಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಯಚ್ಛಾಸ್ಕೇಹಾಸ್ತಿ ಯಜ್ಞ ನಾಸ್ತಿ ಸಕ್ಕಂ ತದಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮಾಹಿತ 
“ಮಿತಿ (3) ತಂ ಚೇದ್ದೂಯುರಸ್ಥಿಂಶ್ಲೇದಿದಂ ಬ್ರಹೃಪುರೇ ಸರ್ಕಂ ಸಮಾಹಿತಂ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಚ ಛೂತಾನಿ ಸರ್ಷೇ ಚ ಕಾಮಾ ಯದ್ಯೆತಜ್ಞರಾವಾಪ್ನೋತಿ ಪ್ರದ್ನಂಸತೇ ವಾ ಕಿಂ ತತೊಣತಿ 
ಶಿಷ್ಯತ ಇತಿ (4) 
ತಾ : ಬಯಲಲ್ಪರುವ ಆಕಾಶವು ಎಷ್ಟು ಅನಂತವಾಗಿದೆಯೋ, ಅಷ್ಟೇ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ 
ಆಕಾಶವೂ ಅನಂತವಾಗಿರುವುದು. ದ್ಯುಲೋಕ, ಪೃಥಿವಿ, ಇವು ಒಳಗಡೆಯೇ ಇವೆ. ಅಗ್ನಿ. ವಾಯು. 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುತ್‌, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲ (ಇರುವುದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು) ಸರ್ವವೂ ಹೃದಯಾ- 
ಕಾಶದಲ್ಲ ಫ್ಥಿತವಾಗಿವೆ. ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನಾರ್ಥವಾದ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲ ಸರ್ವ 
ಜಗತ್‌ ಕಲ್ಪನೆ ಎಂದು ಇದರಲ್ಪನ ತಾತ್ತರ್ಯ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಪುರದಲ್ಲ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು. 
ಸಮಸ್ತ ಕಾಮನೆಗಳು, ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿದ್ದಲ್ಲ ಈ ಶರೀರಕ್ಷೆ ಮುಪ್ಪು ಉಂಟಾದರೂ, ಮರಣ 


ಬಂದರೂ ಅದರಲ್ಲನ ಆಕಾಶ ನಶಿಸದಿರುವಂತೆ, ಹೃದಯಾಕಾಶನಲ್ಲರುವ ಇವು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸ ಬ್ರೂಯಾನ್ನಾಸ್ಯ ಜರಯ್ಯೆತಜ್ಞೀರ್ಯತಿ ಸ ವಧೇನಾಸ್ಯ ಹನ್ಯತ ಏತತ್ವತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರ 
-ಮಸ್ಕಿನ್‌ ಕಾಮಾಸ್ಪಮಾಹಿತಾ ಏಷ ಆತ್ಕಾಪಹತಪಾಪ್ಕಾ ವಿಜರೋ ವಿಮೃತ್ಯು- 
0०९०९ ವಿಜಘತ್ಲೋತಪಿಪಾಸಸ್ಥತ್ಯಕಾಮಸ್ಪತ್ಯಸಣ್ಯಲ್ಲೋ ಯಥಾ ಹ್ಯೇವೇಹ ಪ್ರಜಾ 
ಅನ್ಹಾವಿಶಂತಿ ಯಥಾನುಶಾಸನಂ ಯಂ ಯಮನ್ನಮಛಕಾಮಾ ಭವನಿಯಂ ಜನಪದಂ 
ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಭಾಗಂ ತಂ ತಮೇವೋಪಜೀವಂತಿ (5) ತದ್ಯುದೇಹ ಕರ್ಯಜತೋ ಲೋಕಃ 
ಕ್ಷೀಯತ ಏವಮೇವಾಮುತ್ತ ಪುಣ್ಯಜತೋ ಲೋಕಃ ಕ್ಷೀಯತೇ ತದ್ಯ ಇಹಾತ್ಕಾನ- 
ಮನನುವಿದ್ಯ ಪ್ರಜಂತ್ಯೇತಾಂಪ್ಚ ಸತ್ಯಾನ್ಗಾಮಾಂ ಸ್ತೇಷಾಂ ಸಲ್ಛೇಷು ಲೋಕೇಷ್ಟ- 
ಕಾಮಾಟಾರೋ ಛವತ್ಯಥ ಯ ಇಹಾತ್ಯಾನಮನುವಿದ್ಯ ಪಣನ್ಮೇತಾಂಕ್ಲ ಸತ್ಯನ್ಥಾಮಾಂ 
ಸೇಷಾಂ ಸ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಜಚಾರೋ ಫವತಿ (6) 
ತಾ: ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಮುಪ್ಪು ಬಂದರೂ, ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಏಟು 
ಬಿದ್ದರೂ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಜಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಹ್ಮವು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಶರೀರವು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಬಹ್ವದಲ್ಲ 
ಸದ್ಗುಣಗಳು ಆಶ್ರಯುಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ಬಹ್ಮವು ಪಾಪರಹಿತವಾದುದು. ಪರಬ್ರಹೃಕ್ಷೆ ಮುದಿತನ, 


ಮರಣ, ದುಃ, ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ ಇವು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಮವು ನೆನೆಸಿದ ಹಾಗೆಯೇ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
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ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಅಸಿ ಅನುಸರಿಸುವವರು ಏನೇನು 
ಫಲವನ್ನು ಯಾವ್ಯಾವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಯಸುವರೋ ಅದನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಮಸ್ತವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಂತೆ, ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ (ಸುಲಭ)ಯಾಗಿ ಹೊಂ೦ದಲಾರರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಹೊಂದಿದ ಫಲವು ಕ್ಷಯವಾಗುವಂತೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲವು 
ಸಹ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಸತ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದವರು ಆ ಲೋಕದಲ್ತ್ಲ ಅಪಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸತ್ಯಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡವರು ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಂತೆ ಪ್ರತಂತ್ರರಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


छद ಪಪಾಠಕ - ್ಹಕೀಯ ಬಂಡ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯದಿ ಪಿತೃಲೋಕಕಾಮೋ ಫವತಿ ಸಣ್ಯಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಯ ಪಿತರಸ್ಪಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ತೇನ 
ಪಿತೃಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (†) ಅಥ ಯದಿ ಮಾತೃಲೋಕಕಾಮೋ 
ಭವತಿ ಸಣ್ಯಲ್ಪಾದೇವಾಸ್ಯ ಮಾತರಸ್ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ಸಿ ತೇನ ಮಾತೃಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ 
ಮಹೀಯತೇ (2) ಅಥ ಯದಿ शठे) ಲೋಕಕಾಮೋ ಭವತಿ ಸಣ್ಣಲ್ಲಾದೇವಾಸ್ಯ 
ಭ್ರಾತರಸ್ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ತೇನ ಛ್ರಾತೃಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (3) ಅಥ 
ಯದಿ ಸ್ಥಸೃಲೋಕಕಾಮೋ ಛವತಿ ಸಂ್ಯಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಯ ಸ್ಥಸಾರಸ್ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ತೇನ 
ಸ್ವಸೃಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (4) ಅಥ ಯದಿ ಸಖಲೋಕಕಾಮೋ 
ವತಿ ಸಣ್ಯಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಯ ಸಖಾಯಸ್ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ತೇನ ಸಜಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ 
ಮಹೀಯತೇ (5) | 
ತಾ : ಜ್ಞಾನಿಯು ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲರುವವರನ್ನು ಕೋರಿದಲ್ಲ ಆತನ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ. 
ಪಿತೃಗಳು ಆತನ ಬಳಗೆ ಬಂದುಜಡುವರು. ಆತ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು ಆತ ಮಾತೃಲೋಕದವರನ್ನು ಕೋರಿದಲ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮಾತೃದೇವತೆಗಳು ಆತನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆತನು ಮಾತೃಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಭ್ರಾತೃಲೋಕವನ್ನು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕೋರಿದಣ್ಲ ಭ್ರಾತ್ಯಲೋಕ 
ವಾಸಿಗಳು ಅವನ ಬಳಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆತ ಭ್ರಾತೃ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಸ್ಥಸ್ಫಲೋಕದಲ್ಲರುವವರನ್ನು ಅ೦ದರೆ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗ ಸಂಕಲ್ಲ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರು ಆತನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ಆತ दु ಲೋಕಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವ- 
ನಾಗುವನು. ಆತ ಸಖರ ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಬಯಸಿದಲ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಆತನ ಬಳಗೆ ಬರುವರು. ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತ ಅಲ್ಲ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯದಿ ಗನ್ನಮಾಲ್ಯಲೋಕಕಾಮೋ ಭವತಿ ಸಣ್ಣಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಯ ಗನ್ನಮಾಲ್ಯೇ 
ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಸ್ತೇನ ಗನ್ನಮಾಲ್ಯಾಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (6) ಅಥ ಯದ್ಯನ್ನ 
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-ಪಾನಲೋಕಕಾಮೋ ವತಿ ಸಣ್ಯಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಕಾನ್ನಪಾನೇ 'ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಸ್ತೇನಾನ್ಮ- 
ಪಾನಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (7) ಅಥ ಯದಿ ಗೀತವಾದಿತ್ತಲೋಕಕಾಮೋ 
ಭವತಿ ಸಜ್ಯಲ್ತಾದೇವಾಸ್ಯ ಗೀತವಾದಿತ್ರೇ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಸ್ತೇನ 'ಗೀತವಾದಿತ್ರಲೋಕೇನ 
ಸಮ್ಹನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (8) ಅಥ ಯದಿ ಸ್ತೀಲೋಕಕಾಮೋ ಫವತಿ ಸಣ್ಣಲ್ದಾದೇವಾಸ್ಕ 
ಸಿಯಸ್ಥಮುತ್ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ತೇನ ಸೀಲೋಕೇನ ಸಂಪನ್ನೋ ಮಹೀಯತೇ (೨) ಯಂ ಯಮನ್ನ 
-ಮಭಕಾಮೋ ಭವತಿ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ಸಸ್ಯ. ಸರಕಲ್ಪಾದೇವ ಸಮುತ್ತಿಷ್ಠತಿ 

ತೇನ ಸಂಪನ್ಮೋ ಮಹೀಯತೇ (1೦) 
ತಾ: ಆತ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೋರಿದಲ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ- 
ಗಳು ಆತನ ಬಳಗೆ ಬರುವುವು. ಆ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಣಿ ಅಲ್ಲ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಆತ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಕೋರಿಕೊಂಡಲ್ಲ, ಕೋರಿದ ತಕ್ಷಣ ಅವು ಆತನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುವುವು. ಆತ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆತ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಯಸಿದಲ್ಲ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕಲ್ತಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಆತನ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರುವುವು. ಆತನು ಆ ಸಂಗೀತವಾದ್ಯಾದಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಆತ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಯಸಿದಣ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕೋರಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಆತ ಹೊಂದುವನು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬರುವರು. ಆತ ಆ ಪ್ರೀಲೋಕಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲ ಏನು ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವನೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ 


ಮಾತ್ರಕ್ಲೇ ಆ ಭೋಗಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುವು. ಆ ಭೋಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಆತ ಮಹಿಮೆ- 
ಯುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


छद कूण - ತೃತೀಯ ಖಂಡ 


ಮಂಶ್ಲೊ॥ ತ ಇಮೇ ಸತ್ಯಾಃ ಕಾಮಾ ಅನೃತಾಪಿಧಾನಾಸ್ತೇಷಾಂ ಸತ್ಯಾನಾಂ ಸತಾಮನೃತಮಪಿ ಧಾನಂ 
ಯೋಯೋ ಹ್ಯಸ್ಯೇತಃ ಪೈತಿ ನ ತಮಿಷ ದದ್ದನಾಯ ಲಭತೇ () ಅಥ ಯೇಜಾಸ್ಯೇಪ 


ಏತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸವಿನಪ್ತ್ಯನೃತೇನ ಹಿ ಪತ್ಯೂಢಾಃ। (2) oo 
ತಾ; ಆತ್ಮದ ಸತ್ಯಕಾಮಗಳು ಅಸತ್ಯದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರರೂಪಭೂತವಾದ 
ನಿರಾಲಂಬವಾದ ಆನಂದವು ವಿಷಯ ವಾಂಛಿಗಳ೦ದ ಮುಚ್ಚಕೊಂಡಿದೆ. ९ ` ಆತ್ಮಕಾಮಗಳು ಸತ್ಯ- 
ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಸತ್ಯವಾಗಿ, ಲೌಕಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಂದ' ಹೊರಟು ಹೋದವನ 
ಪುನರ್ಜನ್ಯವು ಮತ್ತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಟೋಕದಲ್ಲ ಬದುಕಿರುವವರನ್ನು ಹಾಗೂ 
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ಸತ್ತುಹೋದವರನ್ನು, ಬಂಧುಗಳನ್ನು, ಆತನು ಇಲ್ಲ ಬಯಸಿದರೂ ಸಿಕ್ಕದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಆತನಿಗೆ ಅಲ್ಲ (ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲ) ಲಭಸುತ್ತದೆ. ಆತನ ಈ ಸತ್ಯಕಾಮಗಳೆಲ್ಲ ಅಸತ್ಯದಿಂದ 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೇಗೆ ಭೂಗತರಾಗಿದ್ದು ಧನವನ್ನು ಕಾಣದವರು ಅನುದಿನವೂ ಅದರ ಮೇಲೆ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವರೋ, ಹಾಗೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದರೂ ಆ ಧನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಲಾರರೋ, ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸುಷುಪ್ತಿ ದೆಶೆಗೆ (ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ) ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, 
ಅಸತ್ಯ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ (ಈ) ಅಸತ್ಯಕಾಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂಸ್ಟೋ॥ ಸವಾ ಏಷ ಅತ್ಯಾ ಹೃದಿ ತಸ್ಮೈ ತದೇವ ನಿರುಕ್ತಂ ಹೃದ್ಯಯಮಿತಿ ತಸ್ಕಾದ್ಭದಯಮಹರ- 
लए ಏವಂ ವಿತ್‌ ಸ್ಥದ್ನಂ ಲೋಕಮೇತಿ (3) ಅಥ ಯ ಏಷ ಸಂಪ್ರಸಾದೋಃಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾ- 
ತ್ಥಮುತ್ಳಾಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿರುಪಸಂಪದ್ಯ ಸ್ವೇನ ರೂಪೇಣಾಭನಿಷ್ಟದ್ಯತ ಏಷ ಆತ್ಮೇತಿ 
ಹೋವಾಚೈತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್‌ಬ್ರಹ್ಕೇತಿ ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಬಹ್ಕಣೋ ನಾಮ 
ಸತ್ಯಮಿತಿ (4) ತಾನಿ ಹವಾ ಏತಾನಿ ಕ್ರೀಣ್ಯಕ್ಷರಾಣಿ ಸತೀಯಮಿತಿ ತದ್ಯತ್ತತ್ರದಮೃತ ಮಥ 
ಯತ್ತಿ ) ಯಚ್ಛತಿ ತಸ್ಕಾದ್ಯ 
ತಿ ತನ್ಕ ಮಥ ಯದ್ಯಂ ತೇನೋಭೇ ಯಜ್ಞತಿ ಯಧ್ಧನೇ ०९९१९ ಯಟ್ಛ 
-ಮಹರಹರ್ಕಾ ಏವಂವಿತ್‌ प ಲೋಕಮೇತಿ (5) 
ತಾ : ಈ ಆತ್ಯವು ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇದು ಶಬ್ದಾರ್ಥ: ಹೃದಿ-ಹೃದಯದಲ್ಲಿ. 
ಸ ೪ 8 ~. 
ಅಯಯ್‌-ಈ ಆತ್ಕ(ವು). ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರರ್ಗವನ್ನು 
(ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು) ಹೊಂದುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಸಂಪ್ರಸಾದನೆಂದೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಂತಹವನು-(ಬ್ರಹ್ಮಾನುಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು) ದೇಹಾತ್ಕಭಾವಾದಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಹೊರಬಂದು ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (ಆತ್ಮವನ್ನು) ಆಶ್ರಯುಸಿ ಅದರೊಂದಿಗೆ 
ಐಕ್ಸುನಾಗುತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರಿಂದ AE NU 
१ ತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೀವನಿಗೆ ಆತ್ಕವೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. (ಜೀವಾತ್ಕ ಎಂದು) ಆ 
ಆತ್ಮ ಅಮೃತವಾಗಿ, ಅಭಯವಾಗಿ ಬಹ್ಯವಾಗಿ ಇದೆ. ಆ ಬಹ್ಯಕ್ಕೆ ಸತ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು. “ಸತ್ಯಮ್‌' 
ಎನ್ನುವ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. “ಸ' ಎಂದರೆ ಅಮೃತ, "3' ಎಂದರೆ 
ಮತ್ತ". “ಯಮ್‌'' ಎಂದರೆ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ರಹಸುವವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಫ್ಪರ್ಗರೂಪವಾದ ಆತ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಅಕ್ಲಾಮ ಪ್ರಪಾಪಪ - ಚತುದ್ಧ ಖಲ೦ಣೆ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯ ಆತ್ಕಾ ಸ ಸೇತು್ದಿಧೃತಿರೇಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಮಸಮ್ಮೇದಾಯ ನೈತಂ 
ಸೇತು ಮಹಾರಾತ್ರೇ ತತೋ ನ ಜರಾ ನ ಮೃತ್ಯುಕ್ನಶೋಕೋ ನ ಸುಕೃತಂ ನ 
ದುಷ್ಟತಂ व ಪಾಪ್ಕಾನೋಃತ್‌ನಿವರ್ತನ್ನೇ:ಪಹತಪಾಪ್ಕಾ ಹ್ಯೇಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಃ (1) 


ತಸ್ಕಾದ್ದಾ ಏತಂ ಸೇತುಂ ತೀರ್ರ್ಯಾನ್ಯಸ್ಥನ್ನನನ್ನೋ ಛವತಿ ವಿಧ್ಯಸ್ಥನ್ನ ವಿದ್ಧೋ ಛವತ್ಯುಪತಾಪೀ 
ನ ಸನ್ನನುಪತಾಪೀ ಛವತಿ ತಸ್ಕಾದ್ಧಾ ಏತಂ ಸೇತುಂ ತೀರ್ವಾ*ಪಿ ನಕ್ಷಮಹಾರೇವಾಭ- 
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ನಿಷ್ಠದ್ಯತೇ ಸಕೃದ್ದಿಭಾತೋ ಹ್ಯೇವೈಷ ಬಹ್ಕಲೋಕಃ (2) ತದ್ಯ ಏವೈತಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ 

ಬಹೃಚರ್ಕೇಣಾನುವಿನ್ನನ್ನಿ ತೇಷಾಮೇವೈಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ಲೇಷು ಲೋಕೇಷು 

ಕಾಮಚಾರೋ ಭವತಿ (3) 

ತಾ:ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸೇತು ಇದ್ದಂತೆ. ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಭರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆತ ಕಾಲಾತೀತ- 
ವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಪ್ಪು, ಮೃತ್ಯು, ದುಃಖ, ಸುಕೃತ, ದಷ್ಟೃತಗಳು ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮದಲ್ಲ ಎಲ್ಲ 
ಪಾಪಗಳು ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.: ಪರಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ಪಾಪ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸರ್ವದಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು (ಸ್ರರ್ಗವನ್ನು) ಬಹ್ವ ಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧನು ಅಂಧತ್ಸವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 
ಶರೀರವಿರುವಾಗಲೇ ಅಜ್ಞಾನಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. ಈ ದೇಹವಿರುವಾಗ ತಚ್ಛರೀರ ಕಾರ್ಯಗಳಂ೦ದ 
ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾದವನು ಸುಖಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸಂಕಟಪಟ್ಟವನು ಸಂಕಟವಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ಹಗಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ ಯಾವಾಗಲೂ (ಜ್ಞಾನ) ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಗ್ಳವನಾಗಿ ಆತ್ಸ್ರೈಕ್ಟ- 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಹೊಂದುವರೋ ಅವರದೇ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ. ಕಾಮವಾಂಛಾದಿ ವಿಷಯ ಚಂತನೆಯುಲ್ಲದವರು. ಅಂತಹವರು ಸರ್ವಲೋಕ- 
ಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಂತ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿರುವರು. 
छद ಪಸಾಪಶ - ಪಳ್ಗಾನು ಖ೦ಚ 

ಮಂಸ್ಲೋ॥॥ ಅಥ ಯದ್ಯಜ್ಲ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಯಚರ್ಯಮೇವ ತದ್ಧಶ್ಯಚರ್ಯೇಣ ಹ್ಯೇವ ಯೋ ಜ್ಞಾತಾ 

ತಂ ವಿನ್ನತೇಥ ಯದಿಷ್ಠಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬಹ್ಯಚರ್ಯಮೇವ ತದ್ಧಹ್ಯಚರ್ಯೇಣ ಹ್ಯೇವೇಷ್ಟ್ಯಾ 

-ತ್ಕಾನಮನುವಿನ್ನತೇ (1) ಅಥ ಯತ್ನತ್ರಾಯಣಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ 

ತದ್ಧಹ್ಯಚರ್ಕೇಣಹ್ಯೇವ ಸತ ಆತ್ಯನಸ್ತಾಣಂ ವಿನ್ನತೇಥ ಯನ್ಕೌನಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 

-ಮೇವ ತತ್‌ ಬ್ರಹೃಚರ್ಯೇಣಹ್ಯೇವಾತ್ಕಾನಮನುವಿದ್ಯ ಮನುತೇ (2) 

ತಾ: ಯಖಜ್ಞವೆಂದರೆ ಬಹ್ವಚರ್ಯವೇ! ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಬಹ್ಯಚರ್ಯದಿಂದ ಯಜ್ಞಫಲವನ್ನು 

ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದೇವಪೂಜಾದಿಗಳು ಸಹ ಬಹ್ವಚರ್ಯವೇ! ಬಹ್ವಚರ್ಯದಿಂದ ಮಾನವನು 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮಾನವರು ಯಾವುದನ್ನು ಸತ್ರಾಯಣವೆಂದು ಹೇಕುವರೋ, ಅಂತಹ 
ಯಜ್ಞ ಪರಂಪರೆಯೂ ಸಹ ಬಹ್ವಚರ್ಯವೇ. ಮಾನವನು ಬಹ್ಟಚರ್ಯದಿಂದ ಸದ್ರೂಪಾತ್ಮದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮೌನವಾಗಿರುವುದು ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೇ. ಬಹ್ವಚರ್ಯೆಯುಂದಲೇ 
ಪರಬ್ರಹೃತತ್ವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನು ಮನನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಅಥ ಯದನಾಶಕಾಯನಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬಹ್ಮಚರ್ಯಮೇವ ತದೇಷ ಹ್ಯಾತ್ಕಾ ನ ನಶ್ಯತಿ 
ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣಾನುವಿನ್ನತೇ:ಥ ಯದರಣ್ಯಾಯನಮಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಳಮೇವ 
ತದರಶ್ವ ಹ ವೈಣ್ಯಶ್ಥಾರ್ಲವೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತೃತೀಯಸ್ಕಾಮಿತೋ ದಿವಿ ತದೆರಂ- 
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ಮದೀಯಂ ಸರಸ್ತದಶ್ಪತ್ಯಸ್ಟೋಮ ಸವನಸ್ಪ್ತದ ಪರಾಜತಾ ಪೂರ್ಡಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಭುವಿಮಿತಂ 
ಹಿರಣ್ಕಯಮ್‌ (3) ತದ್ಯ ಏವೈತಾ ವರಂ ಚ ಣ್ಯಂ ಚಾರ್ಮವೌ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇ- 
ಾನುವಿನ್ನನ್ನಿ ತೇಷಾಮೇವೈಷ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸ್ತೇಷಾಂ ಸ್ದೇಷು ಲೋಕೇಷು ಕಾಮಚಾರೋ 
ಭವತಿ (4) 
ತಾ : ಮನುಷ್ಯರು ಅನಾಶಕಾಯನವನ್ನು = ಅಶನವಿಲ್ಲದೆ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
(ಅಮೃತಪದ)ವೆಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳುವರೋ ಅದು ಕೂಡಾ ಬಹ್ವಚರ್ಯವೇ. ಬಹ್ವಚರ್ಯೆ- 
०९००८९९ ಹೊಂದಲಾದ ಅತ್ಯತತ್ತ್ವ್ವಕ್ಕೆ ವಿನಾಶವಿಲ್ಲ. ಅರಣ್ಯಾಯನವೆಂದರೆ ಸನ್ಯಾಸ. ಅದು ಸಹ 
ಬಹ್ವಚರ್ಯವೇ. ಇಲ್ಲಂದ ಮೂರನೆಯದಾದ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲರುವ ಬಹ್ನಲೋಕದಲ್ಲ छप 
ಮತ್ತು “ಣ್ಯ''ವೆನ್ನುವ ಎರಡು ಸಾಗರಗಳವೆ. ಅಲ್ಲ "““ಐರಂ ಮದೀಯ''ವೆನ್ನುವ ಸರೋವರ; 
ಸೋಮರಸವೆನ್ನುವ ಅಶ್ವತ್ಥ, ಅಪರಾಜತವೆನ್ನುವ ಅಹ್ಯಪುರ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ. 
ಪ್ರಭುನಿರ್ಮಿತ ಸಭಾಮಂಟಪ ಇವೆ. ಬಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲರುವ “छ” ಮತ್ತು "್ಯ' ಎನ್ನುವ 
ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವವರೇ, ಬಹ್ಕಲೋಕದಲ್ಲ ಬಹ್ವಲೋಕದ ಯಜಮಾನರು. ಅವರಿಗೆ 
ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಂತ್ರವಾಗಿ, ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುದೆ. 


ಅನ್ಗಾಮುಃ ಪ್ರಪಾಠಪಃ - ಸಪ್ಪಃ ಬ೦ಡಃ 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯಾ ಹೃದಯಸ್ಯ ನಾಡ್ಯಸ್ತಾಃ ಪಿಣ್ಲಕಸ್ಯಾಣಿಮ್ನಸ್ತಿಷ್ಠನ್ತಿ ಶುಕ್ಷಸ್ಯ ನೀಲಸ್ಯ ಪೀತಸ್ಯ 
ಲೋಹಿತಸ್ಯೇತ್ಯಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಯಃ ०७ ಏಷ खु ಏಷ ನೀಲ ಏಷ ಪೀತ ಏಷ 
ಲೋಹಿತಃ (1) ತದ್ಯಥಾ ಮಹಾಪಥ ಆತತ ಉಭೌ ಗ್ರಾಮೌ ಗಚ್ಛತೀಮಇಾಮುಂಚೈವ- 
ಮೇವ್ಯೈತಾ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ಯಯ ಉಭೌ ಲೋಕ್‌ೌ ಗಚ್ಛನ್ಲೀಮಲ್ಲಾಮುಇಗ್ಗಾಮುಷ್ಕಾ- 
ದಾದಿತ್ಯಾತ್‌ ಪ್ರತಾಯಂತೇ ತಾ ಆಸು ನಾಡೀಷು ಸೃಪ್ತಾ ಆಭ್ಯೋ ನಾಡೀಭ್ಯಃ ಪ್ರತಾಯನ್ನೇ 
ತೇsಮುಷ್ಠಿನ್ನಾದಿತ್ಯೇ ಸೃಪ್ತಾಃ (2) ತದ್ಯತ್ರೈತತ್ಸುಪ್ರಸ್ಥ್ತಮಪ್ಪಸ್ತಂ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸ್ಪಪ್ನಂ ನ 
ವಿಜಾನಾತ್ಯಾಸು ತದಾ ನಾಡೀಷು त्क 2.2९ ಭವತಿ ತನ್ನ ಕಶ್ಚನ ಪಾಪ್ಕಾ (23 ತೇಜಸಾ 

ಹಿ ತದಾ ಸಂಪನ್ಮೋ ಭವತಿ (3) 
ತಾ : ಸೂರ್ಯನಲ್ಲನ ಪಿಂಗಳ (ಹಳದಿ) ಶುಕ್ಷ, ನೀಲ, ಪೀತ, ಲೋಹಿತ ವರ್ಣಗಳು ವಿವಿಧ 
ಕಿರಣಗಳಂ೦ದ ಕಾಣಸುವಂತೆ, ಈ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ನಾಡಿಗಳು ಪಿಂಗಳ, ಶುಕ್ಷ, ನೀಲ, 
ಪೀತ, ಲೋಹಿತಗಳೆನ್ನುವ ವರ್ಣಗಳನ್ನುಚ್ಳ ರಸಗಆಂ೦ದ ತುಂಬ ಆಯಾ ಬಣ್ಣಗಳು ಇರುವಂತಹುದ್ದಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ರಾಜಮಾರ್ಗವು ಸಮೀಪದಲ್ಲ ಇರುವ ಗ್ರಾಮಕ್ಲೂ ಹೋಗುವುದು. 
ಮತ್ತೆ ಸುದೂರದಲ್ಲರುವ ಗ್ರಾಮಕ್ಲೂ ಸಹ ಆ ರಾಜಮಾರ್ಗವೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯ ಕರಣಗಳು ಇಹಪರಗಳೆನ್ನುವ ಎರಡು ಲೋಕಗಳಗೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಆ ಸೂರ್ಯನ 


ಬಹಿರ್ಗತವಾದ ಕರಣಗಳು ಈ ನಾಡಿಗಳ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಡಿಗಳ೦ದ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಕರಣಗಳು 
ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮಾನವನು ಗಾಢ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲರುವಾಗ (ಜಾಗ್ರದವಪ್ಸೆಯಲ್ಲರು- 
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ವಾಗ) ಪ್ರಪ್ನವನ್ನು ಕಾಣಲಾರ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲ ಜೀವನು ಈ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವನು. 
ಆಗ ಈ ಜೀವಿಗೆ ಎಂತಹ ಪಾಪವೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಜೀವನು ತೇಜೋವಂತ- 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯತ್ರೈತದಬಅಮಾನಂ ನೀತೋ ಭವತಿ ತಮಭತ ಆಸೀನಾ ಆಹುರ್ಲಾನಾಸಿ 
ಮಾಂ ಜಾನಾಸಿ ಮಾಮಿತಿ ಸ ಯಾವದಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾದನುತ್ತಾನ್ರೋ ಫವತಿ ತಾವಜ್ಞಾನಾತಿ(4) 
ಅಥ ಯತ್ರೈತದಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾದುತ್ಡಾಮತ್ಯಥೈತೈರೇವ ರಶ್ಕಿರೂರ್ಥ್ಯ ಮಾಕ್ರಮತೇ ಸ ಹಿಮಿತಿ 
ವಾ ಹೋದ್ದಾ ಮೀಯತೇ ಸ ಯಾವತ್‌ಕ್ಷಿಪ್ಯೇನ್ಯನಸ್ತಾವದಾದಿತ್ಯಣ್ಣಚ್ಛತೇ ತದ್ವೈ ಬಲು 
ಲೋಕದ್ವಾರಂ ವಿದುಷಾಂ ಪ್ರಪದನಂ ನಿರೋಧೋವಿದುಷಾಮ್‌ (5) ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕಃ, 
व. ಚೈಕಾ ಚ ಹೃದಯಸ್ಯ ನಾಡ್ಯಸ್ತಾಸಾಂ ಮೂರ್ಳಾನಮಣನಿಸ್ಸೃತ್ಯೈಕಾ, ತಯೋರ್ಷ್ವ 
— ಯನ್ನಮೃತತ್ಯಮೇತಿ ವಿಷ್ಣಣ್ಞನ್ಯಾ ಉತ್ಸಮಣೇ ಭವನ್ಸುತ್ಯಮಣೇ ಫವನ್ನಿ (6) 
ತಾ: ಮಾನವನು ಕೇವಲ ದುರ್ಬಲವಾಗಿ, ಮರಣ ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ಅವನ ಸುತ್ತುಮುತ್ತ- 
ಅರುವವರು ನಾನ್ಯಾರು? ನಾನ್ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ದೇಹದಲ್ಲ ಜೀವನಿರುವವರೆಗೂ, ಆತ 
ಅವರನ್ನು ಗುರುತುಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ, ಈ ದೇಹವನ್ನು ಚಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನು ॐ ಕರಣಗಳ 
ಮೂಲಕ ಹೋಗುವನು. ಓಂ ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಮನಸ್ಸು ಹೋಗುವುದೋ ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ಆತ ಆದಿತ್ಯ ಲೋಕಕ್ಷೆ ಹೋಗುವನು. ಇದೇ ಆದಿತ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ದ್ವಾರ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಆ ದ್ವಾರವನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗುವರು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ನಿಂತುಜಡುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಮಂತ್ರವು ಇದೆ. ಹೃದಯದಿಂದ 101 
ನಾಡಿಗಳು ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಒ೦ದು ನಾಡಿ (ಸುಷುಮ್ದ)ಮೂರ್ಧ್ಥಕ್ಕೆ (ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲ್ಮಾಗ) 
ಹೋಗುವುದು. ಆ ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೋಗುವವನು ಅಮೃತ ಸ್ಥರೂಪನಾಗುವನು. ಉಳದ ನಾಡಿಗಳು 
ಹಲವು ದಿಕ್ಷುಗಳಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. 


छद) ಪಪಾಠಶ' - ಸಪ್ತನು ಖ೦ಣೆ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಆತ್ಕಾ:ಪಹತಪಾಪ್ಕಾ ಪಿಜರೋ ವಿಮೃತ್ಯು್ಧಿಶೋಕೋ ವಿಜಘತ್ಲೋತಪಿಪಾಸ- 
ಸ್ಥತ್ಯಕಾಮಸ್ಪತ್ಯಸಜ್ಯಲ್ಪಸ್ಟೋನ್ಹೇಷ್ಟವ್ಯಸ್ಥ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯಸ್ಥ ಸರ್ಧಾಂಶ್ಚ ಲೋಕಾನಾಪ್ನೋತಿ 
ಸರ್ರಾಂಪ್ಚ ಕಾಮಾನ್ಯಸ್ತಮಾತ್ಕಾನಮನುವಿದ್ಯ ವಿಜಾನಾತೀತಿ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ (1) 
ತದ್ರೋಭಯೇ ದೇವಾಸುರಾ ಅನುಖುಬುಧಿರೇ ತೇ ಹೋಚುರ್ತಂತ ತಮಾತ್ಕಾನಮಸ್ಸಿಟ್ಸಾ 
-ಮೋಯಮಾತ್ಕಾನಮಸ್ಸಿಷ್ಯ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಲೋಕಾನಾನ್ನೋತಿ ಸಕ್ಣಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನಿತೀನ್ನೋ 
ಹೈವ ದೇವಾನಾಮಭಪ್ರವವ್ರಾಜ ವಿರೋಚನೊಟಸುರಾಣಾನೌ ಹಾ ಸಂಪವಿದಾನಾವೇವ 

ಸಮಿತ್ತಾಕೀ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸಕಾಶಮಾಜಗ್ಯತುಃ (2) 
ತಾ : ಆತ್ಮವು ಪಾಪರಹಿತವಾದುದು. ಮುಪ್ತಿಲ್ಲದಂತಹುದು. ದುಃವಿಲ್ಲದ್ದು, ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆ- 
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ಗಳಲ್ಲದಂತಹುದು. ಆ ಆತ್ಮವು ಸತ್ಯಕಾಮವು, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವು ಆಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಆತ್ಕವನ್ನು 
२६०९००८ ಹುಡುಕ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು, 
ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು, ಹೊಂದುವನೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳದನು. ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, 
ಉಭಯರೂ ಕೇಆದವರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ತಿಆದು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇವೆ, ಎಂದು ತಿಆಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷದಿಂದ ಇಂದ್ರನು. 
ರಾಕ್ಷಸರ ಪಕ್ಷದಿಂದ ವಿರೋಚನನು ಹೋದರು. ಒಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಯದಂತೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ಸಮಿತ್ತಾಣಿಗಳಾಗಿ, ದೇವೇಂದ್ರ, ವಿರೋಚನ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತೌ ಹ ದ್ದಾತ್ರಿಶತಂ ವರ್ಹಾಣಿ ಬಹ್ಯಚರ್ಯಮೂಷತು ಸೌ ಹ ಪಜಾಪತಿರುವಾಚ ಕಿಮಿಚ್ಛನಾ 
-ವವಾಸ್ತಮಿತಿ ತೌ ಹೋಚತುರ್ಯ ಆತ್ಕಾsಪಹತಪಾಪ್ಕಾ ವಿಜರೋ ವಿಮೃತ್ಯು್ಸಿಶೋಕೋ 
ವಿಜಘತ್ಪೋತಪಿಪಾಸಸ್ಪತ್ಯಕಾಮಸ್ಥತ್ಯಸಣ್ಣಲ್ಲಸ್ಟೋಃನ್ಹೇಷ್ಟವ್ಯ ಸ್ಥ ವಿಜಜ್ಞಾಸಿತವ್ಯ ಸ್ಥ ಸರ್ವಾಂಕ್ಯ 
ಲೋಕಾನಾಪ್ಗ್ನೋತಿ (एतं ಕಾಮಾನ್‌ ಯಸ್ತಮಾತ್ಕಾನಮನುವಿದ್ಯ ವಿಜಾನಾತೀತಿ 
ಭಗವತೋ ವಚೋ ವೇದಯನ್ಹೇತಮಿಚ್ಛನ್ರಾ ವವಾಸ್ತಮಿತಿ (3) ತೌ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ 
ಯ ಏಷೊಕ್ಷೀಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತ ಏಷ ಆತ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ್ಯೆತದಮೃತಮಭಯ 
-ಮೇತದ್ಧಹೇತ್ಯಥ ಯೋಯಂ ಭಗವೋಷ್ನು ಪರಿಖ್ಯಾಯತೇ ಯಶ್ಚಾಯ 
ಮಾದರ್ದೇಕತಮ ಏಷ ಇತ್ಯೇಷ ಉ ಏವೈಷು ಸರ್ಷೇಷ್ಯನ್ನೇಷು ಪರಿಖ್ಯಾಯತ ಇತಿ 
ಹೋವಾಜೆ (4) 
ತಾ : ದೇವೇಂದ್ರ, ವಿರೋಚನರಿಬ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸಾಸ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲ ಮೂವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಯಚರ್ಯ ದೀಕ್ಷೆಯೊಂದಿಗೆ ತಪಸ್ತು ಮಾಡಿದರು. “ನೀವು ಯಾವ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಲ್ಪಗೆ ಬಂದಿದ್ದೀರಿ?" ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಕೇಳದ. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ, “ಪಾಪ- 
ರಹಿತವಾದ, ಜರಾಮರಣ ರಾಹಿತ್ಯವಾದ, ದುಃಖರಹಿತವಾದ, ಕ್ಷುತ್ತಿಪಾಸಾರಹಿತವಾದ, ಸತ್ಯಕಾಮ- 
ವಾದಂತಹ ಬಹ್ಟತತ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ" ಎಂದರು. ಆಗ ಪಜಾಪತಿಯು 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ “ಈ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನೇ ಆತ್ಮ. ಇದು 
ಅಮೃತ. ಅಥಯ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ” ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ. “&ಓಿ ಭಗವಂತಾ! ನಿನ್ನಲ್ಲಯೂ, ಆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲೂ 


ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಆತನೇ ಈ ಸರ್ವದಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸು- 
ವಂತಹವನು ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬಹ್ಕನು ಹೇಳದ. 


ಅಷ್ಟಮ ಪ್ರಪಾಶಶ - छद) ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಉದಶರಾವ ಆತ್ಕಾನಮವೇಕ್ಷ್ಯ ಯದಾತ್ಕನೋ ಸವಿಜಾನೀಥಸ್ತನ್ಯೇ ಪಬ್ರೂತಮಿತಿ ತೌ 
ಹೋದಶರಾವೇಃವೇಕ್ಷಾಂ ಚಕ್ರಾತೇ ತೌ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಕಿಂ ಪಶ್ಯಥ ಇತಿ ತೌ 
ಹೋಟಚಿತುಸ್ಪದ್ಯಮೇವೇದಮಾವಾಂ ಭಗವ ಆತ್ಮಾನಂ ಪಶ್ಯಾವ ಆ ಲೋಮಭಛ್ಯ ಆ ಸಖೇಭ್ಯಃ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವಣ್ಟು ಲ 285 


ಪ್ರತಿರೂಪಮಿತಿ (1) ತೌ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಸಾದ್ದಲಂಕೃತೌ ಸುವಸನೌ ಪರಿಷ್ಟೃತೌ 
ಭೂತ್ತೇದ ಶರಾವೇಃವೇಕ್ಷೇಥಾಮಿತಿ ತೌ ಹ ಸಾದ್ಧಲಂಕೃತೌ ಸುವಸನೌ ಪರಿಷ್ಣೃತೌ 
ಭೂತ್ಯೇದಶರಾವೇತವೇಕ್ಷಾಂ ಚಕ್ರಾತೇ ತೌ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಕಿಂ ಪಶ್ಯಥ ಇತಿ (2) 
ತೌ ಹೋಚತುರ್ಯಥ್ಯವೇದ ಮಾವಾಂ ಛಗವಸ್ಥಾಧ್ಯಲಂಕೃತೌ ಸುವಸನೌ ಪರಿಷ್ಣೃತೌ ಸ್ಥ 
ಏವಮೇವೇಮೌ ಭಗವಸ್ಥಾಧ್ಯಲಬ್ಲತ್‌ ಸುವಸನ್‌ೌ ಪರಿಷ್ಣ್ಯೃತೌ ವಿತ್ಯೇಷ ಆತ್ಮೇತಿ 
ಹೋವಾಟೈತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್ದಹ್ಕೇತಿ ತೌ ಹ ಶಾನ್ತಹೃದಯೌ ಪ್ರವವ್ರಜತುಃ 
(3) 
ತಾ : ಜಲಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ. ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮಗೆ ಏನು 
ತಿಆಯಲಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಕೇಳರಿ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳದ. 
ಆನಂತರ ಅವರು ನೀರು ತುಂಬದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ನಿಮಗೇನು 
ಕಾಣಿಸಿತು ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಕೇಳದ. ಭಗವನ್‌! ಅದರಲ್ಲ ನಾವು ಸಖಕಿಖಪರ್ಯಂತ ನಮ್ಮ 
ಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡೆವು ಎಂದು ಹೇಳಲು. ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮತ್ತೆ ಕ್ಷುರಕರ್ಮ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳರೆಂದು ಹೇಳದ. ಅವರು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಈಗ ನಿಮಗೇನು 
ಕಾಣಿಸಿತು ಎಂದು ಕೇಆದ. “ಭಗವಂತಾ! ನಾವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ- 
ದ್ಲೇಮೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಈ ಜಲದಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಜಂಬಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆಗ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆತನೇ ಆತ್ಮ. ಅದೇ ಅಮೃತ, ಅಭಯ. ಪರಬ್ರಹ್ವ ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಶಾಂತ ಮನಸ್ಥರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಮಂ. ಶ್ಲೋ. ತೌ ಹಾನ್ಫೀಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರಹಾಪತಿರುವಾಚ ಅನುಪಲಭ್ಯಾತ್ಕಾನಮನನುವಿದ್ಯವ್ರಜತೋಯತರ 
ಏತದುಷದೋ ಛವಿಷ್ಯನ್ಷಿ ದೇವಾವಾಃಸುರಾವತೇ ಪರಾಭವಿಷ್ಯನ್ನೀತಿ ಸಹಶಾಂತಹೃದಯ 
ಏವ ವಿರೋಚನೋಸುರಾನ್‌ ಜಗಾಮ ತೇಭ್ಯೋ ಹೈತಾಮುಪನಿಷದಂ ಪ್ರೋವಾಚಾತ್ಕೈ 
-ವೇಹ ಮಹಯ್ಯ ಆತ್ಕಾಪರಿಚರ್ಯ ಆತ್ಕಾನಮೇವೇಹ ಮಹಯನ್ನಾತ್ಕಾನಂ ಪರಿಚರ 
-ಸ್ನುಭೌಲೋಕಾಮವಾಮ್ಗೋತಿ ಮಂಚಾಮುಂಜೇತಿ (4) ತಸ್ಕಾದಪ್ಯದ್ಯೇಹಾದದಾನ- 
ಮಶ್ರದ್ಧಧಾನಮಯಜಮಾನಮಾಹುರಾಸುರೋ ಬತೇತ್ಯಸುರಾಣಾಂ ಹ್ಯೇಷೋಪನಿಷತ್‌ 
ಪ್ರೇತಸ್ಯ ಶರೀರಂ ಅಕ್ಷಯಾ ವಸನೇನಾಲಂಕಾರೇಣೇತಿ ಸಂಸ್ಕುಗ್ಗನೇತೇನ ಹ್ಯಮುಂ 

ಲೋಕಂ ಜೇಷ್ಯನ್ರೋ ಮನ್ಯಂತೇ (5) 
ತಾ : ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಪ್ಲಂದ ಹೊರಟುಹೋದ ನಂತರ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರು ಹೋದ 


ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಂ೦ದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ಈಗ ಹೇಳರುವುದನ್ನೇ ಪೂರ್ಣ 
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ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರು, ರಾಕ್ಷಸರಾದರೂ, ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ನಾಶವಾಗು- 
ತ್ತಾರೆ. ಅದು ದೇಹಾತ್ಕಜ್ಞಾನ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? ವಿರೋಚನನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಸಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಕ್ಷಸರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. ಆತ್ಮವೆಂದರೆ ಛಾಯೆ ಮಾತ್ರವೇ! 
ಛಾಯಾತ್ಮವನ್ನೇ ಪೂಜಸಬೇಕು. ಈ ಆತ್ಕವನ್ನೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಛಾಯಾತ್ಮವನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ ಪೂಜಸಿದಲ್ಲ ಮಾನವನು ಇಹಪರ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ತ್ಯಾಗಬುದ್ಧಿ- 
ಯುಲ್ಲದವನನ್ನು. ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವವರನ್ನು, ಪ್ರಜೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ರಾಕ್ಷಸರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಸತ್ತುಹೋದವನ ಶರೀರವನ್ನು ಅನ್ನ ವಸ್ತಾದಿ 
ಅಲಂಕಾರಗಳಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆತನು 
ಪರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


छद) ಪಪಾಠಪ - ನನನು ಬಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.! ಅಥ ಹೇನ್ಹೋಪ್ರಾಪ್ಯೈವ ದೇವಾನೇತದ್ಧಯಂ ದದರ್ಧ ಯಥೈವ ಬಲ್ಪ್ಲಯಮಸ್ಸಿನ್‌ 
ಶರೀರೇ ಸಾದ್ಧಲಂಕೃತೇ ಸಾದ್ದಲಂಕೃತೋ ಭವತಿ ಸುವಸನೇ ಸುವಸನಃ ಪರಿಷ್ಣೃತೇ 
ಪರಿಷ್ಣೃತಃ ಏವಮೇವಾಯಮಸ್ಸಿನ್ಮನ್ನೇsನ್ನೋ ಭವತಿ ಸ್ರಾಮೇ ಸ್ರಾಮಃ ಪರಿವ್ಯಕ್ಷೇ 
ಪರಿವೃಕ್ಷೋಸ್ಕೈವ ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಶಮನ್ನೇಷ ನಶ್ಯತಿ ನಾಹಮತ್ರಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮೀತಿ 
(1 
ತಾ : ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಗೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಂಬಾದ 
ಸಂದೇಹದಿಂದ ಭಯವಾಲಯುತು. ಈ ಶರೀರವು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ, ಅದು ಶೃಂಗಾರವಾಗಿ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ, ಉತ್ತಮ ವಸ್ತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕ್ಷುರಕರ್ಮ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಕ್ಷುರಕರ್ಮ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ದೇಹ ಕುರುಡಾಗಿದ್ದರೆ 
ಕುರುಡಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ನೇರವಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದಾಗ ಅದರಿಂದಲೇ 
ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಶರೀರವು ಕುಂಟನಾದಾಗ ಅಂಗಹೀನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದು, ಈ 


ಶರೀರವು ನಾಶವಾದಾಗ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಮರಣಿಸುವುದಲ್ಲವೇ? ಇದು ಆತ್ಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ಮಂಸ್ಟೋ॥ ಸ ಸಮಿತ್ತಾಣಿಃ ಪುನರೇಯಾಯ ತಂ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಮಘವನ್ಯಚ್ಛಾಂತ ಹೃದಯಃ 
ಪ್ರಾಪ್ರಾಜೀಸ್ಪಾಧ್ಮಂ ವಿರೋಜನೇನ ಕಿಮಿಚ್ಛ ಪುನರಾಗಮ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಥೈವ 
ಬಲ್ಲಯಂ ಭಗವೊೋತಸ್ಯಿಷ್ಞರೀರೇ ಸಾಧ್ಯಲಂಕೃತೇ ಸಾಡ್ಡಲಂಕೃತೋ ಛವತಿ ಸುವಸನೇ 
ಸುವಸನಃ ಪರಿಷ್ಣತೇ ಪರಿಷ್ಣತ ಏವಮೇವಾಯಮಸ್ಯಿನ್ನನ್ನೇನ್ಫೋ ಛವತಿ ಸ್ರಾಮೇ ಸ್ರಾಮಃ 
ಪರಿವೃಕ್ಷೇ ಪರಿವೃಕ್ಕೋತಸ್ಕೈವ ಶರೀರಸ್ಯ ನಾಶಮನ್ನೇಷ ನಶ್ಯತಿ ನಾಹಮತ್ರ್ತ 'ಭೋಗ್ಯಂ 
ಪಶ್ಯಾಮೀತಿ (2) ಏವಮೇವೈಷ ಮಘವನಸ್ನಿತಿ ಹೋವಾಜ್ಯೆತನ್ಫೇವ ತೇ ಭೂಯೊನು 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಕ್ಯಾಮಿ ವಸಾಪರಾಣಿ ದ್ಹಾತ್ರಿಂಶತಂ ವರ್ಹಾಣೀತಿ ಸ ಹಾಪರಾಣಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಂ 


ವರ್ಲಾಲ್ಯುವಾಸ ತಸ್ಕ್ರೈ ಹೋವಾಚ (3) 

ತಾ : ಹಾಗಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು “ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು, ಸತ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಆತ್ಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ" ಎಂದು ಸಂದೇಹಪಟ್ಟು ಸಮಿತ್ಹಾಣಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವಿರೋಚನನ ಜೊತೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ 
ಹೊರಟುಹೋದ. ನೀನು ಮತ್ತೆ ಏಕೆ ಬಂದೆ?" ಎಂದು ಕೇಳದ. ದೇವೇಂದ್ರನು “ಭಗವನ್‌ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದಾಗ, ಛಾಯಾತ್ಮ ಕೂಡಾ. ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡದಿದ್ದಾಗ ಛಾಯೆಯೂ ಸಹ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ? ಸಮಸ್ತ 
ಪರಿಣಾಮಗಳು ನಾಶವಾದಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ನಶಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ನಾನು ಶುಭವನ್ನು 
ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋದೆ. ““ದೇವೇಂದ್ರಾ, ಆ ಮಾತು ನಿಜ? ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಬೋಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೆ 32 ವರ್ಷ ಬಹ್ಕಚರ್ಯ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು. ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳದ. ದೇವೇಂದ್ರನು ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತದಲ್ಲ 
ತೊಡಗಿದ. 


ಅಫ್ನಮ ಪಪಾಠಕ - पठत ಖ೦ಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಯ ಏಷ ಸ್ಥಪ್ನೇ ಮಹೀಯಮಾನಶ್ಚರತ್ಯೇಷ ಆತ್ಮೇತಿ ಹೋವಾಚ್ಯತದಮೃತಮಭಛಯ 
-ಮೇತದ್ಧಹ್ಯೇತಿ ಸ ಹ ಶಾಂತಹೃದಯಃ ಪ್ರವವ್ರಾಜ ಸ ಹಾಪ್ರಾಪ್ಯೈವ ದೇವಾನೇತದ್ಧಯಂ 
पप्पु ತದ್ಯದ್ಯಪೀದಂ ಶರೀರಮನ್ನಂ ಫವತ್ಯನ್ನಂಸ್ಥ ಭವತಿ ಯದಿ ಸ್ರಾಮಮಸ್ರಾಮೋ 

फ 
ನೈವೈಷೋಸ್ಯದೋಷೇಣ ದುಷ್ಯತಿ (1 ನ ವಧೇನಾಸ್ಯ ಹನ್ಯತೇ ನಾಸ್ಯ ಸ್ರಾಮ್ಯೇಣ 
ಸ್ರಾಮೋ ಫ್ನಂತಿ ತ್ಲೇವೈನಂ ವಿಚ್ಞಾದಯನ್ರೀವಾ ಪ್ರೀಯ ವೇತ್ರೇವ ಛವತ್ಯನಿರೋದಿತೀವ 
ಇದೆ ೪ pe 

ನಾಹಮತ್ರಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮೀತಿ (2) ಸ ಸಮಿತಾಣಿಃ ಪುನರೇಯಾಯ ತಂ ಹ 
ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಮಘವನ್ಯಟ್ಛಾನ್ಷಹೃದಯಃ ಪ್ರಾವ್ರಾಜೀಃ ಕಿಮಿಚ್ಛ ಪುನರಾಗಮ ಇತಿ 
ಸ ಹೋವಾಚ ತದ್ಯದ್ಯಪೀದಂ ಭಗವಶ್ವ್ಶರೀರಮಂಧಂ ಛವತ್ಯನಂಧಸ್ಥಭವತಿ ಯದಿ 

:. ಸ್ರಾಮಮಸ್ರಾಮೋ ನೈವೈಷೊಆಸ್ಯ ದೋಷೇಣ ದುಷ್ಯತಿ (3) 
ತಾ : ಪ್ರಪ್ನುದಲ್ಪ ಆದಿಕ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಹರಿಸುವುದೇ ಆತ್ಮ. ಅದೇ ಅಮೃತವು, ಅಭಯವು. 
ಬಹ್ಮವೆ೦ದು ತಿಆಸಿದ. (ಇಲ ಸ್ರಪ್ನದಲ್ಲರುವ ಆತ್ಕವೆಂಬ ತೈಜಸನಾದ ಜೀವವೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅರ್ಥ) ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಆಆಸಿದ ಇಂದ್ರ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಹೊರಟುಹೋದ. ಆದರೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರನ್ನು ತಲುಮವಷ್ಟರಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಬಾಗಿ 


ಭಯವೇರ್ಪಟಣ್ಟತು. ಈ ಶರೀರವು ಕುರುಡಾದಾಗ ಆ ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲನ. ಆತ್ಮವು ಕುರುಡಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶರೀರದಲ್ಲ ನೇತ್ರಾದಿ ದ್ವಾರಗಳ೦ದ ತ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಸೋರುತ್ತಿರುವುವು. ಅದರ ಮೂಲಕ ಏನೂ 
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ಸ್ರವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಕೂಡ ದೇಹದೋಪಷದಿಂದ ದೂಷಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ದೇಹವು 
ಪಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಅದು ವಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರದ ಪರಿತಾಪ(ರೋದನೆ)ದಿಂದ ಅದು ಪರಿತಾಪ- 
ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ, ಆತ್ಕವಲ್ಲ ದುಃಖ ಪಡುವಹಾಗೆ, ಅಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದರಣ್ಲ ಸಾನು ಯಾವ ಪವಿತ್ರ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ) ಠಃ ಸ್ಪಪ್ಟಾತ್ಯವು 
ಆತ್ಮವಲ್ಲವೆ೦ಬ ಸಂದೇಹವುಂಬಾಲುತು. ಇಂತಹ ಸಂದೇಹ ನಿವೃತ್ತರ್ಥವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕೈ ಜೋಡಿಸಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋದ. “ಹ ದೇವೇಂದ್ರ! ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಹೊರಟೆಯಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ಬಂದಿದ್ದೇಕೆ? ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪ್ರಕ್ನಿಸಿದ. “ಭಗವನ್‌! ಈ ದೇಹವು ಕುರುಡಾದಾಗ ಸ್ಪಪ್ನಾತ್ಸೃ 
ಕುರುಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳ೦ದ ಮಲವು ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸ್ರಪ್ನಾತ್ಯವು ಮಲವುಳ್ಳದ್ದಾ- 
ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ವಪ್ನಾತ್ಸಮ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ (ದೋಷ)ಗಳೊಂದಿಣೆ ದೂಷಿತವಾಗುವುದಿಲ. 
(ಪ್ರಪ್ನಾತ್ಕವು ಬ್ರಹ್ವವಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ.) 
ಮಂಶ್ಲೋ.॥ ನ ವಧೇನಾಸ್ಯ ಹನ್ಯತೇ ನಾಸ್ಯ ಸ್ರಾಮೇಣ ಸ್ರಾಮೋ ಫ್ಲನ್ತಿತ್ತೇವೈನ೦ ವಿಚ್ಛಾದಯಂತಿ 
ನಾ ಪ್ರಿಯವೇತ್ತೇವ ಭವತ್ಯಪಿ ರೋದಿತೀವ ನಾಹಮತ್ರ ಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮೀತ್ಯೇವ- 
ಮೇವೈಷ ಮಘವನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚ್ಯತಂ ತ್ಲೇವ ತೇ ಭೂಯೊಆನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮಿ 
ವಸಾಪರಾಣಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಂ ವರ್ದಾಣೀತಿ ಸಹಾಪರಾಣಿ ದ್ಧಾತ್ರಿಂಶತಂ ವರ್ಷಾಣ್ಯುವಾಸ 
ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ (4) | 
ತಾ : ಈ ದೇಹವು. ವಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಇದು ವಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹದ ಮಠನದಿಂದ ಅದು 
ಕೊಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪೃಪ್ನದಲ್ಲ ಅದು ವಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ, ದುಃಖಪಟ್ಟಂತೆ. ಓಡಿಹೋದಂತೆ. 
ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ; ಪ್ರಜಾಪತಿ: “ಈ ಇದು. ಸತ್ಯವೇ 


ಮತ್ತೆ 32 ವರ್ಷಗಳು ಬ್ರಹೃಚರ್ಯ ದೀಕ್ಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸು. ತತ್ವವನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸುವೆನು” ಎಂದನು. 


छद ಪ್ರಪಾಠಕ - ಏಪಕಾದಲೆ ಖಂಡ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ತದ್ಯತ್ರೈತತ್ಸುಪ್ಪಸ್ಥಮಸ್ತಸ್ಟಂ ಪ್ರಸನ್ನಃ ನ ವಿಜಾನಾತ್ಯೇಷ ಆತ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ್ಯೆತದಮೃತ 

-ಮಥಯಮೇತದ್ದಹ್ಯೇತಿ ಸ ಹ ಶಾನ್ಷಹೃದಯಃ ಪ್ರವವ್ರಾಜ ಸಹಾ ಪ್ರಾಪ್ಯವ ದೇವಾನೇತ 

-ಧ್ಭಯಂ ದದರ್ಕನಾಹ ಬಲ್ಪಯಮೇವಂ ಸಂಪ್ರತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ಜಾನಾತ್ಯೃಯಮಹಮಸ್ಥಿತಿ 

ನೋ ಏವೇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ವಿನಾಶಮೇವಾಪೀತೋ ಭವತಿ ನಾಹಮತ್ರ ಭೋಗ್ಯಂ 
ಪಶ್ಯಾಮೀತಿ (1) 

ತಾ : ಯಾವುದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿದ್ರಿಸಿದೆಯೋ, ಯಾವುದು ಪ್ಪಪ್ಪವನ್ನು 

ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದೇ ಆತ್ಮ. ಅದೇ ಅಮೃತ. ಅದೇ ಅಭಯ. ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಹೇಳದ. 


ಇಂದ್ರನು ಆ ಮಾತಿನಿಂದ (ಮಾತಿಗೆ) ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ, ಹೊರಟುಹೋದ, ದೇವತೆಗಳ ಬಳ 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವಷ್ಣರಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಸಂಶಯವುಂಬಾಗಿ ಭಯವೇರ್ಪಲ್ಟತು. 
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ಇದು ಈ ಸುಷುಪ್ಯಾತ್ಕ, ಈಗ ಈ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲ ನಾನು ಇಂತಹವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿ೬ಯಲಾರದು. 
ಯಾವ ಭೂತಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಇದು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಿದೆ ಇದರಲ್ಪ್ಲ ನಾನು 
ಶುಭವನ್ನೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಸಮಿತ್ಹಾಣಿಃ ಪುನರೇಯಾಯ ತಂ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಮಘವನ್ಯಬ್ಛಾನ್ನಕೃದಯಃ 
ಪ್ರಾವ್ರಾಜಃ ಕಿಮಿವೇಚ್ಛನ್ನುನರಾಗಮ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ನಾಹ ಬಲ್ಪಯಂ ಭಗವ ಏವಂ 
ಸಂಪ್ರತ್ಯಾತ್ಕಾನಂ ಹಾನಾತ್ಯಯಮಹಮಸ್ಸೀತಿ ನೋ ಏವೇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ವಿನಾಶ 
'ಮೇ ವಾಪೀತೋ ಛವತಿ ನಾಹಮತ್ರ ಭೋಗ್ಯಂ ಪಶ್ಯಾಮೀತಿ (2) ಏವಮೇವೈಷ 
ಮಘವನ್ನಿತಿ ಹೋವಾಚ ಏತನ್ನೈವ ತೇ ಭೂಯೋನುವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನೋ ಏವಾಸ್ಯ 
ತೈತಸ್ಕಾದ್ದಸಾಪರಾಣಿ ಪಣ್ಣುವರ್ದಾಣೀತಿ ಸಹಾಪರಾಣಿ ಪಣ್ಣುವರ್ಲಾಣ್ಯುವಾಸ ತಾನ್ಯೇಕಶತಂ 
ಸಂಪೇದುರೇತತ್ತದ್ಯದಾಹುರೇಕಶತಂ ಹ ವೈ ವರ್ಲಾಣಿ ಮಘಥವಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಪತೌ ಬ್ರಹ್ವಚರ್ಯ 
-ಮುವಾಸ ತಸ್ಮೈ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ : ಮತ್ತೆ ಈ ಸಂದೇಹವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಿತ್ಹಾಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳಗೆ 
ಹೋದ. “ಓ ಇಂದ್ರನೇ! ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದ ಸೀನು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಷೆ 
ಬಂದಿದ್ದೀಯಲ್ಲ. ಏನು ಕಾರಣ?” ಎಂದು ಪ್ರಕ್ನಿಸಿದ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಭಗವನ್‌! ನನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಇಂತಹವನೆಂದು ಈ ಸುಷುಪ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇತರ ನಿನ್ನ ಯಾವ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವು ವಿನಾಶ ಹೊಂದಿದಂತೆ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲ ನಾನು 
ಯಾವ ಶುಭವನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಆದ. ಈ ಇದು ಸತ್ಯ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಹೇಳ, ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ನುಡಿದ. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದೇ 
ಮತ್ತೊಂದು ಆತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈಗ ಮತ್ತೆ ಐದು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಬಹ್ಯಚರ್ಯ ದೀಕ್ಷೆಯೊಂದಿಗೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಹೇಳಿದ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ ಒಟ್ಟು 101 ಸಂವತ್ಸರಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಬಳ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ. 
(ದೇವೇಂದ್ರನು ಸಕಲ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು 101 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಟದೇವನ ಬಳ 
ಕಠೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದ. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಭರಿಸಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಇದು ತಿಆಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ.) 


छदं ಪ್ರಪಾಠಕ - ದ್ಹಾದಶ ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಕಶ್ಲೋ.॥ ಮಘವನೃರ್ಮಂ ವಾ ಇದಂ ಶರೀರಮಾತ್ತಂ ಮೃತ್ಯುನಾ ತದಸ್ಕಾಮೃತಸ್ಕಾ ಶರೀರ 
ಸ್ಯಾತ್ಸನೋಧಿಷ್ಠಾನ ಮಾತ್ತೋ ವೈ ಸ ಶರೀರಃ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯಾಭ್ಯಾಂ ನ ವೈ ಸ 
ಶರೀರಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯಯೋರಪಹತಿರಸ್ತ್ಯಶರೀರಂ ವಾವ ಸನ್ನಂ ನ ಪ್ರಿಯಾ- 
९०९०९ खडः (1) 
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ಆಶರೀರೋ ವಾಯುರ್ಲಂ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸ್ಪನಯುತುರಶರೀರಾಣ್ಯೀತಾನಿ ತದ್ಯಥೈತಾನ್ಯ- 
ಮುಷ್ಕಾದಾಕಾಶಾತ್ವಮುತ್ಸಾಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿರುಪಸಮ್ಹದ್ಯ ಸ್ವೇನ ರೂಪೇಣಾಭನಿಷ್ಟದ್ಯನ್ನೇ 
ಏವಮೇವೈಷ ಸಮ್ಮಸಾದೋತಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾತ್ತಮುತ್ಣಾಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿರುಪಸಮ್ಹದ್ಯ ಸ್ಟೇನ 
ರೂಪೇಣಾಭನಿಷ್ಟದ್ಯತೇ (2) 


ತಾ : ಇಂದ್ರಾ! ಈ ದೇಹವು ಮರಣಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ನದ್ದು. ಮೃತ್ಯು ಮುಖದಲ್ಪರುತ್ತದೆ. 
ಈ ದೇಹವು ಅಮೃತವು ಅಶರೀರವಾದ ಆ ಆತ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆತ್ಮವು 
ದೇಹದಲ್ಲ ಇರುವಾಗ ಅಹಂಭಾವದೊಂದಿಗೆ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಠ್ಟಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ದೇಹಾತ್ಕ 
ಬುದ್ಧಿಬುರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ರಾಗದ್ದೇಷಗಳು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಶರೀರಿಯಾದ छकुं ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳು 
ಇಲ್ಲ. ವಾಯುವಿಗೆ ಶರೀರವಿಲ್ಲ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಕಾಶ, ವಿದ್ಯುತ್‌, ಗುಡುಗು. ಸಿಡಿಲು, 
ಇವುಗಳಗೆ ಉಪಾಧಿಯುಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲ ९७९८८२0, ಅಭಿ 
ಪ್ರಷ್ತರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ. ಸ ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷಃ ಸ ತತ್ರ ಪರ್ಯೇತಿ ಜಕ್ಷತ್‌ಕ್ರೀಡನ್ರಮಮಾಣಃ दकए ಯಾನ್ಯೈರ್ಣಾ 
ಜ್ಞಾತಿಭರ್ವಾ ನೋಪಜನಂ ಸ್ಕರನ್ನಿದಂ ಶರೀರಂ ಸ ಯಥಾ ಪ್ರಯೋಗ್ಯ ಆಚರಣೇ 
ಯುಕ್ತ ಏವಮೇವಾಯಮಸ್ಯಿಚ್ಯರೀರೇ ಪ್ರಾಹೋ ಯುಕ್ತಃ (3) ಅಥ ಯತ್ರೈತದಾಕಾಶ 
-ಮನುವಿಷಣ್ಣಂ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಚಾಕ್ಷುಷಃ ಪುರುಷೋ ದರ್ಕನಾಯ ಚಕ್ಷುರಥ ಯೋ ವೇದೇದಂ 
ಜಜಫ್ರಾಣೀತಿ ಸ ಆತ್ಕಾ ಗನ್ಸಾಯ ಫ್ರಾಣಮಥಯೋ ವೇದೇದಮಛಣವ್ಯಾಹರಾಣೀತಿ ಸ 


ಆತ್ಕಾಾಭಿವ್ಯಾಹಾರಾಯ ವಾಗಥ ಯೋ ವೇದೇದಂ ಶೃಣ್ಣ್ವಾನೀತಿ ಸ ಆತಾ ಶ್ರವಣಾಯ 
ಶ್ರೋತ್ರಮ್‌ (4) 


ಒದೆ 


ತಾ: ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟು, ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ, ಪೃಷ್ಟರೂಪ- 
ದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಆತನೇ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ. ಅಲ್ಲ ಆತೆ ತಾನು ಹುಟ್ಣದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳೆದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಜೊತೆಯಲ್ಲ, ವಾಹನಗಳೊಂದಿಗೆ, ಸಂಬಂಧಿಕರೊಂದಿಗೆ 
ನಗುತ್ತಾ, ಆಟವಾಡುತ್ತಾ, ಆನಂದವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವನು. ರಥಕ್ಕೆ ಅಶ್ವವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ 
ವಾಹನ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಈ ನೇತ್ರ ಆಕಾಶದಲ್ತ ಸೇರಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಅಲ್ಲ ಚಾಕ್ಷುಸ ಪುರುಷನ 
ಸ್ಥಾನ (ನೇತ್ರದಲ್ಲನ ಆಕಾಶ) ಅವನಿಗೆ ರೂಪ ರ್ರಹಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಕಣು ಇರುವುದು. ನಾನು 
ಫ್ರಾಣಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು, ಎನ್ನುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಈ ಆತ್ಮವೇ! ಅದು ಆಫ್ರಾಣಿಸುವುದಕ್ಷೆ 
(ಕ್ಥಾಗಿ) ಈ ಪ್ರಾಣವಿದೆ. ನಾನು ಮಾತನಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಜ್ಞಾನವಿರುವುದೇ ಆತ್ಮ. ಅದು 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾಕ್ಸು ಇದೆ. ನಾನು ಕೇಳಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಜ್ಞಾನವಿರುವುದಮು खुद. 
ಅದು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಿದೆ. (ಮೇಲೆ ಹೇಆದ ಈ ಸಂಪ್ರಸಾದ ಪ್ಪರೂಪನು- 
ಜೀವಾತ್ಸ-ದೇಹದಿಂದ (ಮೇಘದಂತೆ) ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ದೇಹಭಾವನೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ.) | 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥ ಅಥ ಯೋ ವೇದೇದಂ ಮನ್ಸಾನೀತಿ ಸ ಆತ್ಮಾ ಮನೊಆಸ್ಯದ್ಯವಂ ಚಕ್ಷುಃ ಸ ವಾ ಏಷ 
ಏತೇನ ದೈವೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಮನಸ್ಯೆತಾನ್ನಾಮಾನ್ನಶ್ಯನ್‌ ರಮತೇ (5) ಯ ಏತೇ 
ಬಹ್ಕಲೋಕೇ ತಂ ವಾ ಏತಂ ದೇವಾ ಆತ್ಕಾನಮುಪಾಸತೇ ತಸ್ಕಾತ್ರೇಷಾಂ ಸರ್ವೇ ಜೆ 
ಲೋಕಾ ಆತ್ತಾಸ್ಪರ್ದೇಚ ಕಾಮಾಸ್ಸಸರ್ವಾಂಶ್ಥ ಲೋಕಾನಾಪ್ನೋತಿ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಕಾಮಾನ್ಯ- 
ಸಮಾತ್ಕಾನಮನುವಿದ್ಯ ವಿಜಾನಾತೀತಿ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿರುವಾಚ (6) 
ತಾ : ನಾನು ಮನನ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳದ್ದೇ ಆತ್ಮ. ಮನಸ್ಸು ಅದರ ದೈವಮಯವಾದ 
ನೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ದೈವಿಕವಾದ ನೇತ್ತವಾಗಿದೆ. ದೈವಿಕವಾದ ನೇತ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. ಕಾಮ್ಯಪದಾರ್ಥ- 
ಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಆನಂದಿಸುವುದು. ಬಹ್ನಲೋಕದಲ್ಲ ವಾಸ ಮಾಡುವವರು, ದೇವತೆಗಳು, 
ಈ ಆತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಹವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಆತ್ಮ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು, 
ಸರ್ವ ವಾಂಛೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬೋಧಿಸಿದ. 


ಅಪ್ಪಮ ಪ್ರಪಾದರ - ತೆಯೋೊಣದಶ ಖ೦ಣೆ 


ಮಂಶ್ಲೊ.॥! ಶ್ಯಾಮಾಭ್ಯಬಳಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಶಬಳಾಬ್ಯ್ಯಾಮಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಅಶ ಇವರೋಮಾಣಿ ವಿಧೂಯ 
ಪಾಪಂ तु ಇವರಾಹೋರ್ಯಖಾತ್‌ ಪ್ರಮುಚ್ಯ ಧೂತ್ಸಾ ಶರೀರಮಕೃತಂ ಕೃತಾತ್ಕಾ 
ಬಹೃಲೋಕಮಭಸಂಭವಾಮೀತ್ಯಭಸಂಭಾವಮೀತಿ (1) 
ತಾ : ನೀಲದಿಂದ (ತಿಆಯಲ್ಲಟ್ಟಂತಹ) ನೀಲವರ್ಣದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ದುರವಗಾಹ- 
ವಾಗಿರುವ ಹೃದಯಸ್ಸವಾದ ಬಹ್ಕದಿಂದ ಕಾಮ ಮಿಶ್ರವಾಗುವುದರಿಂದ, ಅರಣ್ಯದಂತೆ ಶಬಲವಾದ 
ಬಹ್ಕಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವೆನು. ಮತ್ತೆ ಆ ಶಬಲ ಬಹ್ಮದಿಂದ ಶ್ಯಾಮ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. 
(ಹೃದಯ ರೂಪನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.) ಅಶ್ವವು ತನ್ನು ಕೂದಲುಗಳನ್ನು (ಜೂಲನ್ನು) ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡವಿಕೊಂಡು, ರಾಹು ರಹದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿದ ಚಂದನಂತೆ, 
ದೇಹವನ್ನು ಚಟ್ಟು, ಸಫಅೀಕೃತನಾಗಿ ಷ್ಟಯಂಭುವನಾದ ಬಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
("“ಪಶ್ಯಾಮಾಚ್ಛಬಳಂ' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಜಪ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.) 


छद) ಸಸಾಠಕ - ಚಕುದ್ದಶೆ ಖ೦ಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ.॥! ಆಕಾಶೋ ವೈ ನಾಮ ನಾಮರೂಪಾಯೋರ್ಕಿಕ್ದಹಿತಾ ತೇ ಯದನ್ನರಾ ತದ್ಧಹ್ಮಾ ತದಮೃತಂ 
ಸ ಆತ್ಕಾ ಪ್ರಜಾಪತೇಸ್ಪಭಾಂ ವೇಶ್ಯ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಯಶೋಹಂ ಭವಾಮಿ ಬ್ರಾಹ್ಕಾಣಾನಾಂ 
ಯಶೋ ८2820 ಯಶೋ ವಿಶಾಂ ಯಶೊಃಹ ಮನು ಪ್ರಾಪತ್ತಿ ಸ ಹಾಹಂ ಯಶಸಾಂ 
ಯಶಃ ಶ್ಯೇತ ಮದತ್ವ ಮದತ್ವಂ ಶ್ಯೇತಂ ಅನ್ನುಮಾಭಗಾಮ್‌ ಅನ್ದುಮಾಭಿಗಾಮ್‌ (1) 
ತಾ : ದಹರಾಕಾಶವೆನ್ನುವುದು ನಾಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದು. ಈ ನಾಮ 
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ರೂಪಗಳು ಯಾವ ಆತ್ಮದಲ್ಲರುವುದೋ ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಮೃತ, ಆತ್ಮ. ನಾನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ld 
ವನ್ನು (ಗೃಹವನ್ನು) ಸೇರಿದೆ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಯಶಸ್ಸು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಯಶಸ್ಸು. ವೈಶ್ಯರ ಯಶಸ್ಸು 
ಆಗುವೆನು. ಅಂತಹ ಯಶಸಪ್ಪನ್ನೇ ವಾಂಛಿಸುವೆನು. ನಾನು ಆ ಯಶಸ್ಸುಗಳ ಯಶಸ್ಸಾಗಿಡ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಕೆಂಪು ವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಂತವಿಹೀನನಾದರೂ ಸರ್ವಭ್ರಷ್ಟಕನಾಗಿ 
ಜಾರಿಬದ್ದು ಜಡಲು ಹಳ್ಳದಂತಿರುವ (ಸ್ರೀ ಯೋನಿ) ಮೋಹದಲ್ಲ ಚೀಳದಂತಿರಲ. 


ಅಫ್ಪಮ ಪುಸಾಠಕ - ಪಳ್ಲಾದಶ ಖಂಡ 

ಮಂ. ತದ್ಧೈತದ್ಧಹ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಪತಯ ಉವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಕನವೇ ಮನುಃ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಆಚಾರ್ಯ 

ಕುಲಾದ್ದೇದಮಧೀತ್ಯ ಯಥಾವಿಧಾನಂ ಗುರೋಃ ಕರ್ಯಾತಿಶೇಷೇಣಾಭಸಮಾವೃತ್ಯ 

ಕುಟುಮ್ಹೇ ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯಮಧೀಯಾನೋ ಧಾರ್ಕಿಕಾನ್ಟಿದಧದಾತ್ಮನಿ 

ಸಕ್ಷೀಸ್ಸಿಯಾಣಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯಾಹಿಂಸಂತ್ರ್ದಭೂತಾನನ್ಯತ್ತ ತೇರ್ಲೇಛ್ಯ ಸ್ಥ ಬಲ್ಲೇವಂ ವರ್ರಯ- 

ನ್ಯಾವದಾಯುಷಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮಭಸವಮ್ಹದ್ಯತೇ ನ ಚ ಪುನರಾವರ್ರತೇ ನ & 
ಪುನರಾವರ್ಷತೇ (1) 

ತಾ ; ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮನುವಿಗೆ. ಮನು 

ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಗುರು ಶುಶ್ರೂಷೆಗೈದು, ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ವೇದಾಥ್ಯಯನವನ್ನು 

ಕೈಗೊಂಡು, ಪೂರ್ಣ ಪಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಸದ್ಗುರುಗಳ ಆಹ್ಟೆಯಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ. 

ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು, ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಶಾಸ್ತವಿಹಿತವಾದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿ ದೇಶಕಾಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಅಹಿಂಸಾ ಪ್ರತರಾಗಿ ಯಾವ ಜ್ಞೀವಿತವನ್ನು ಹೀನ 


ಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾಗಿ ಸಾಗಿಸುವ ಮಾನವನು ಬಹ್ನಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಯರಾಹಿತ್ಯ 
ಉಂಲಾಗುವುದು. ಓಂ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊಃ.॥ &0 ಆಪ್ಯಾಯಸಪ್ತು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ವಾಶ್‌ಪ್ರಾಣಪ್ನನ್ನುಪ್ತೊತ್ರಮಥೋ ಉಲ ಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಿಚೆ 
कपरः क्रु ಬ್ರಹ್ಮೌಪನಿಷದಂ: ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಿರಾಕುರ್ಯಾಂ; ಮಾಮೌ 
ಬಹಿ ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಹ್ಮ್ಯನಿರಾಶರಣಂ ಮೆಪ್ಬು: ತದಾರಫೆ' 
ನಿರತೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧರ್ಮಾಃ ತೇ ಮಂಖ ಪಂತು ಕೊ ಮಯ ಹಂತು. 
&0 ಶಾಂತಿಃ 2088 ८2088 


ಛಾಂದೋಗ್ಯೂಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ 
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AEN ಗ ಸವ “ 


.(ಶುಕ್ಷ ಯಜುರ್ವೇದಾ 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ।॥ ಹಿಂ ಹೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಹಾತ್ಪೂರ್ಣಮುದಟ್ಯರೇ। ಹೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೆ ಹಿಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
(ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಎಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಗ್ರಂಥ. (1,2) ಒಂದು 
ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಕರ್ಮಾಂಗಗಳಾದ ಪ್ರವರ್ಗೋಲ್ಯಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿರು- 
ವುದರಿಂದ, ಇದುವರೆಗೂ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಟ ಮಾಡಿರುವವರ್ಯಾರೂ ಮೊದಲ ಎರಡು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಸಹ ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದೇವೆ.) 


 ಕೃತೀಯೋಭ್ಯಾಯ - ಪನು ಬ್ರಾಸ್ಮಣ೦ 

ಮಂಶ್ಲೊ॥ ಹಿಮ್‌. ಉಷಾ ವಾ ಅಶ್ವಸ್ಯ ಮೇಧ್ಯಸ್ಯ ಶಿರಃ, ಸೂರ್ಯಪ್ವಕ್ಷುರ್ದಾತಃ ಪ್ರಾಜೋವ್ಯಾತ್ತಮಗ್ಗಿ- 
ರೈಶ್ವಾನರಸ್ತಂವತ್ತರ ಆತ್ಕಾಶ್ಚಸ್ಯ ಮೇಧ್ಯಸ್ಯ ದ್ಯೌಃ ಪೃಷ್ಣಮನ್ತರಿಕ್ಷಮುದರಂ ಪೃಥಿವೀ 
ಪಾಜಸ್ಯಮ್‌, ದಿಶಃ ಪಾರ್ಲೈೇ ಅವಾನ್ತರದಿಶಃ ಪಠ್ಳವ ಖುತವೋಃಷ್ಲಾನಿ ಮಾಸಾಶ್ವಾರ್ವ- 
ಮಾಸಾಶ್ನ ಪಡ್ವಾಣ್ಯಹೋರಾತ್ರಾಣಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಕ್ಷತ್ರಾ್ಯಸ್ಥಿನಿ ನಭೋಮಾಂಸಾನಿ ಊವದ್ಯಗ್‌ಂ 
ಸಿಕತಾಃ ಸಿನ್ನವೋ ಗುದಾ ಯಕೃಚ್ಣಕ್ಲೋಮಾನಶ್ಚ ಪಕ್ಕತಾ ಹಷಧಯಶ್ವ -ವನಸ್ಥ್ತತಯಶ್ವ 
ಲೋಮಾನಿ ಉದ್ಯನ್ಪೂರ್ವಾರ್ಕೋ ನಿಮ್ಲೋಜನ್‌ ಜಘನಾರ್ಸೋ ಯಧ್ವಿಜೃಂಭತೇ 
ತದ್ದಿದ್ಯೋತತೇ ಯದ್ದಿಧೂನುತೇ ತತ್‌ ಸ್ತನಯತಿ ಯನ್ಯೇಹತಿ ತದ್ಧರ್ನತಿ ವಾಗೇವಾಸ್ಕ 

ವಾಕ್‌ (1). 
ತಾ : (ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಕುರಿತು) ಯಜ್ಞಾಶ್ವದ ಶಿರಸ್ಸು ಬಹ್ಮ ಮುಹೂರ್ತ; ನೇತ್ರವು 
ಸೂರ್ಯ, ಪ್ರಾಣವು ವಾಯು, ತೆರೆದಿರುವ ಮುಖ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ದಿ, ದೇಹವು ಸಂವತ್ತರ; ಬೆನ್ನು 
ದ್ಯುಲೋಕ; ಉದರವು ಆಕಾಶ. ಪಾದಾಸನ ಸ್ಥಾನವು ಭೂಮಿ. ಪಾರ್ಥ್ಯಗಳು ದಿಕ್ಷುಗಳು; ಪಕ್ಣೆಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಮೂಳೆಗಳು ಈಠಶಾನ್ಯ್ಯಾದಿ ವಿದಿಕ್ಸುಗಳು. ಅವಯವಗಳೇ ಆರು ಯತುಗಳು. ಸಂದುಗಳು ಮಾಸಗಳು; 
ಪಕ್ಷಗಳು ಪಾದಗಳು. ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು ಮೂಳೆಗಳು, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು; ಮಾಂಸಗಳು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲರುವ ಮೇಘಗಳು: ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಶನ ಮರಳು; ನಾಡಿಗಳು ನದಿಗಳು; ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರವಾಗಿರುವ ಮಾಂಸಪಿಂಡಗಳು ಪರ್ವತಗಳು; ಕೂದಲು ಕಿಷದಿಗಳು: ಹಾಗೂ 
ವನಸ್ಪತಿಗಳು; ಇನ್ನು ಅಪ್ಪದ ಪೂರ್ವ ಭಾಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೆ ಪಕಾಶಿಸುವಂತಹ ಸೂರ್ಯ. 


24 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಉತ್ತರ ಭಾಗವು ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯ; ಅಂಗಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಣ ಮಾಡುವುದೇ 
ವಿದ್ಯುತ್‌. ಅಂಗಗಳನ್ನು ಕಂಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಗುಡುಗುಗಳು. ಮೂತ್ರವನ್ನು ವಿಪರ್ಜ- 
ಸುವುದೇ ಮಳೆ; खद ಮಾಡುವುದೇ ವಾಕ್ಕು; (ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳದ.) 


ಮಂಶ್ಲೋ छलए ಅಶ್ಚಂ ಪುರಸ್ತಾನ್ಯಹಿಮಾನ್ಸಜಾಯತ ತಸ್ಯ ಪೂರ್ಷೇ ಸಮುದ್ರೇ ಯೋನೀರಾತ್ರಿರೇನಂ 

` `ಪಚ್ಞಾನ್ಯಖಿಮಾನ್ವಜಾಯತ ತಸ್ಯಾಪರೇ ಸಮುದ್ರೇ ಯೋನಿರೇತೌ ವಾ ಅಶ್ಚಂ ಮಹಿಮಾ- 

ನಾವಭಿತ್ತಂಬಭೂವತುಃ ಹಯೋ ಭೂತ್ವಾ ದೇವಾನವಹದ್ವಾಜೀ ಗನ್ನರ್ವಾನರ್ದಾಾಸುರಾನಶ್ವೋ 
ಮನುಷ್ಯಾನ್‌ ಸಮುದ್ರ ಏವಾಸ್ಯಬನ್ನುಃ ಸಮುದ್ರೋ ಯೋನಿಃ (2) 


ತಾ : ಈ ಅಶ್ವಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲರುವ ಸುವರ್ಣ ರಜತ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಆ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಇಡುವಂತಹ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ ಪಕ್ಲಿಮ ಸಮುದ್ರ- 
ಗಳಾಗಿಯೂ, ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾಪತ್ಯಂಗ ಸದೃಶವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಲಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ 

घट ಸಮುದ್ರವು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾದುದರಿಂದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಬಂಧುವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 

ಕೃೈತೀಯೋಧ್ಯಾಯ - ಬ್ವತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಮಣ೦ 
ಮಂಸ್ಲೋ। ಹಿಮ್‌ ನೈವೇಹ ಕಿಂಚನಾಗ್ರ ಆಸೀನ್ಕೃತ್ಯುನೈವೇದಮಾವ್ಯೃತ ಮಾಸೀತ್‌ । ಅಶನಾಯಯಾಃ 
 ~ಶೆನಾಯಾ ಹಿ ಮೃತ್ಯುಸ್ತನ್ಯನೋಕುರುತಾತ್ಯನ್ಸೀಸ್ಯಾಮಿತಿ ಸೋರ್ಷನ್ನ ಚರತ್ತಸ್ಯಾಥ್ಷತ 
ಅಮೋಜಾಯಸ್ತಾರ್ಷತೇ ವೈ ಮೇಕಮಭೂದಿತಿ ತದೇವಾರ್ಯಸ್ಯಾರ್ಯತ್ಯಂ। ಕಗ್‌೦ಹವಾ ಅಸ್ಯ 
ಭವತಿ ಯ ಏವಮೇತದರ್ಯಸ್ಯಾರ್ಥತ್ವಂ ವೇದ. (1) 

ತಾ: ಠ ಅನಂತ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರದಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಕೊಂಚವೂ ಇರಲೇ ಇಛ 
(ನಾಮರೂಪಗಳಂದ ಹರಡಿರುವಂತಹುದು) ಭಕ್ತಿಸಲು ಕೋರುತ್ತಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದಲೇ ಈ 
ಕಾರ್ಯಜಾತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದ್ದಾಗಿದೆ. ಭಕ್ಷಿಸಲು ವಾಂಛಸುವುದು ಮೃತ್ಯುವೇ 
ಅಲ್ಲವೇ? ನಾನೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. © 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ಆತ್ಕಾನಮೇವ:- ತನ್ನನ್ನೇ) ಪೂಜಸುವಂತಹವನಾಗಿ ಥನ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ: 
ಪೂಜಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಉದಕಗಳು ಉದ್ದವವಾದವು. ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸನಗೌ 
ಉದಕವು ಉಧ್ಭವಿಸಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅಶ್ಚ್ಪಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ 


(ಬಳಸುವ) ಅಗ್ನಿಗೆ, ಅರ್ಕತ್ವವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಅಶ್ಪಮೇಧಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ಈ ಅಕ£ತ್ವವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೋ, ಅಂತಹವನಿಗಾಗಿ, ಉದಕವೇ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆ. 


ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಆಪೋ ವಾ ಅರ್ಯಸ್ತದ್ಯದಪಾಗ್‌೦ ಶರ ಆಸೀತ್ರತಮಹನ್ಯತ। ಸಾ ಪೃಥಿವ್ಯ ಭವತ್ತಸ್ಯಾಮ 
ಶ್ರಾಮ್ಯತ್‌ ತಸ್ಯ ಶ್ರಾನ್ಷಸ್ಯ ತಪ್ಪಸ್ಯ ತೇಜೋ ರಸೋ ನಿರವರ್ಷತಾಗ್ಗಿಃ (2) 


ತಾ : ಉದಕವು ಅರ್ಕ ಸ್ವರೂಪ. (ಅಗ್ನಿಯೇ) ಆ ಸೀರಿನಲ್ಲ ಯಾವುದು ನೀರಿನ ಕೆನೆ ಪದರ 
ರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದು ಭೂಮಿ ಆಲುತು. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವಸ್ಟ [~ 295 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಒಂದು ತೇಜಸ್ಥೇ ಸಾರವಾಗಿರು- 
ವಂತಹ ಅಗ್ನಿ ಉತ್ಸನ್ನವಾಯುತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ತ್ರೇಧಾತ್ಕಾನಂ ವ್ಯಕುರುತಾದಿತ್ಯಂ ತೃತೀಯಂ ವಾಯುಂ ತೃತೀಯಗ್‌೦ ಸ ಏಷ 
ಪ್ರಾಣಃ ತ್ರೇಧಾ ವಿಹಿತಃ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಚೀದಿಕ್ಕಿರೊಃಸೌ ಚಾಸೌ ಚೇರ್ಕೌ। ಅಥಾಸ್ಯ ಪ್ರತೀಚೀದಿಕ್ಟುಚ್ಛ 
-ಮಸೌ ಚಾಸೌ ಚ ಸಕ್ಕ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಚೋದಿಚೀ ಚ कण्पु+९ ದ್ಯೌಃ ಪೃಷ್ಣಮನ್ತರಿಕ್ಷ- 
ಮುದರಮಿಯಮುರ ಸ್ಥ ಏಷೊಆಪು ಪ್ರತಿಷ್ಠತೋ ಯತ್ರ ಕ್ಷಬೈತಿ ತದೇವ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠ- 
ತ್ಯೇವಂ ವಿದ್ಧಾನ್‌ (3) 
ತಾ : ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅಗ್ಯ್ಯಾದಿತ್ಯ ವಾಯು 
ರೂಪಗಳಲ್ಪ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಅಚ್ಚಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಷು ಶಿರಸ್ಸು, ಈಶಾನ್ಯಾಗ್ನೇಯಗಳು ಎರಡು ಬಾಹುಗಳಾಗಿ. 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಷು ದೇಹದ ಕೆಳಭಾಗವಾಗಿಯೂ, ವಾಯುವ್ಯ ನೈಖತ್ಯಗಳು ಎರಡು ತೊಡೆಗಳಾಗಿಯೂ, 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರಗಳು ಎರಡು ಪಾರ್ಪಗಳಾಗಿಯೂ, ದ್ಯುಲೋಕವು ಬೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಆಕಾಶವು .ಹೊಟ್ಟೆ- 
ಯಾಗಿಯೂ, ಭೂಮಿ ವಕ್ಷಪ್ಸಲವಾಗಿಯೂ, ಆಗಿವೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಈ ಅಗ್ನಿ 
ಉದಕಗಳಲ್ಲ ಇಡಲ್ಪಟ್ಪದೆ. ಹೀಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಹೀಗೆ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಎಲ್ಲೆಛ್ಲರುವರೋ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಿಯ 
ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸೋಕಾಮಯತ (९०१०९ ಮ ಆತ್ಕಾಜಾಯೇತೇತಿ ಸ ಮನಸಾ ವಾಚಂ ಮಿಥುನಗ್‌ಂ 
ಸಮಭವತ್‌ ಅಶನಾಯಾಮ್ಯತ್ಯುಸ್ತದ್ಯದ್ರೇತ ಅಸೀತ್ರ ಸಂವತ್ಸರೊಃಛವತ್‌। ಸ ಹ 
ಪುರಾ ತತಸ್ಪಂವತ್ತರ ಆಸ ತಮೇತಾವನ್ನಂ ಕಾಲಮಜಭಃ | ಯಾವಾನ್‌ ಸಂವತ್ತರ- 
ಸ್ವಮೇತಾವತಃ ಕಾಲಸ್ಯ ಪರಾಸ್ತ್ರದಸ್ಕಜತ। ತಂ ಜಾತಮಭಛವ್ಯಾದದಾತ್‌ ಸ ಭಾಣಕರೋತ್‌ 

ಸೈವ ವಾಗಭವತ್‌ (4) 
ತಾ: ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ತನಗೆ ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವುಂಬಾಗಆ ಎಂದು ಕೋರಿ, ವೇದ 
ವಾಕ್ಸನ್ನು ಮಿಥುನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಲು ಜ್ಞಾನ ಕರ್ಮರೂಪವಾದ ರೇತಸ್ಸು 
ಉಂಲಾಲಯುತು. ಹಿಂದೆ ಸೃಜಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉದಕಮಂಡಲದಲ್ಲ ಆ .ರೇತಸ್ಪು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಂಡರೂಪದಲ್ಲ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಭರಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಭರಿಸಿದ ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ತೇಜೋ- 
ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. (ಅಂಡವನ್ನು ಬೇಧಿಸಿದ) ಹೀಗೆ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸೃಜಸಿ ಆ 
ಹುಜ್ಣದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಷೆ ಬಾಯಿ ತೆರೆದ. ಆ ಪುತ್ರನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅವಿದ್ಯೇಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಭಾಣಯೆಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದ. ಅದೇ ಭೂರಾದಿ ವ್ಯಾಹೃತಿ ರೂಪವಾದ 
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ವಾಕ್ಷು ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸ ಐಕ್ಷತ ಯದಿ ವಾ ಇಮಮಭಮಗ್‌ಂ ಸ್ಯೇ ಕನೀಯೋನ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯ ಇತಿ ಸ ತಯಾ 
ವಾಚಾ ತೇನಾತ್ಯ ನೇದಗ್‌ಂ೦ ಸಕ್ಕಮಸೃಜತ ಯದಿದಂ ಕಿಜ್ಞರ್ಲೋಯಜೂಗ್‌೦ಷಿ ಸಾಮಾನಿ 
ಛನ್ಸಾಗ್‌೦ಸಿ ಯಜ್ಞಾನ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಪಶೂನ್‌।! ಸಯದ್ಯದೇವಾಸ್ಯೃಜತ ತತ್ತದತ್ತುಮಧ್ರಿಯತ 
ಸಕ್ಕಂ ವಾ ಅತ್ರೀತಿ ತದದಿತೇರದಿತಿತ್ಯಗ್‌ಂ चु ತಸ್ಯಾತ್ತಾ ಭವತಿ ಸಕ್ಕಮಸ್ಕಾನ್ನಂ 

ಛವತಿ ಯ ಏವಮೇತದದಿತೇರದಿತಿತ್ಯಂ ವೇದ (5) 
ತಾಃ:ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುತ್ರನನ್ನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 
ಭಕ್ಷಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಪವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದುಕೊಂಡ. ಆ ಪರಮಾತ್ಸೃನು ಪೂರ್ವೋಕ್ಷ- 
ವಾದ ವಾಕ್ಕಿನೊಂದಿಗೆ, ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ, ಮಿಥುನ ಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. 
ಎಂದರೆ ಖದ್ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು, ಯಜುರ್ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು, ಸಾಮಮಂತ್ರಗಳನ್ನು. ಗಾಯತ್ಯ್ಯಾದಿ 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು, ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು. ಪಶುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಇನ್ನೂ ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಿಯಾಫಲಗಳನ್ನು ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಆ ಪರಮಾತೃಸು ಯಾವುದ್ಯಾವುದನ್ನು 
ಸೃಜಸಿದನೋ ಅದದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನಲು ಬಯಸಿದ. ಹೀಗೆ ಬಯಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಪರಮಾತ್ಯನಿಗೆ 
ದಿತಿತತ್ಯವು ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಭಕ್ಷಕನಾದ. 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಅನ್ನವಾಯುತು. ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ವಾತ್ಯ ಭಾವದೊಂದಿಗೆ 


ಉಂಟಾದ ಅದಿತಿ ಭಾವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದವನು ಈ ಪರಮಾತ್ಯನಿಗೆ ಬರುವ ಘಲವನ್ನು. ತಾನು 
ಸರ್ವಾತ್ಕಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. | 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಸೋತಕಾಮಯತ ಛೂಯಸಾ ಯಜ್ಞೇನ ಭೂಯೋ ಯಜೇಯೇತಿ! ಸೋಂಶ್ರಾಮ್ಯತ್ಥ 
ತಪೊಜತಪ್ಯತ ತಸ್ಯ ಶ್ರಾನ್ನಸ್ಯ ತಪ್ಪಸ್ಯ ಯಶೋ ವೀರ್ಯಮುದಕ್ರಾಮತ್‌ । ಪ್ರಾಣಾ ವೈ 
ಯಶೋ ವೀರ್ಯಂ ತತ್‌ ಪ್ರಾಣೇಮಾತ್ಸಾನ್ನೇಷು ಶರೀರಗ್‌೦ ಶ್ಯಯುತುಮಧದ್ರಿಯತ ತಸ್ಯ 
ಶರೀರ ಏವ ಮನ ಆಸೀತ್‌ (6) =` ` 
ತಾ : ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ತಿಸಿದ: 
ಹೀಗೆ ಶ್ರಮದಿಂದ ತಪಸ್ತು ಮಾಡಿದಂತಹ ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಗೆ ಚಕ್ಸುರಾದಿ ಇಂದಿ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಂತಹ ಕೀರ್ತಿ ಬಲಗಳು ಬಹಿರ್ಗತವಾದವು. ಆ ಯಶೋವೀರ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಣಿ 
ಹ್ಥರೂಪವಾದಂತಹ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಛವೂ 
ಬಹಿರ್ಗತವಾಗಲು, ಆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ಶರೀರವು ಅಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಬಲಹೀನವಾಲುತು. ಆಗ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಶರೀರದತ್ತ ಪ್ರೀತಿ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಇರತೊಡಗಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸೋsಕಾಮಯತ ಮೇಧ್ಯಂ ಮ ಇದಗ್‌ಂ ಸ್ಯಾದಾತ್ಕ ನ್ರ್ಯನೇನಸ್ಯಾಮಿತಿ। ತತೋಶ್ವ- 
ಸ್ಥಮಭವದ್ಯದಶ್ವತ್ತನೇಧ್ಯಮಭೂದಿತಿ ತದೇವಾಶ್ಚಮೇಧಸ್ಯಾಶ್ಛಮೇಧತ್ವಂ। ಏಷ ಹ ವಾ 
ಅಶ್ಚಮೇಧಂ ವೇದ ಯ ಏನಮೇವಂ ವೇದ! ತಮನವರುದ್ಯೈವಾಮನ್ಯತ। ತಗ್‌ಂ 
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ಸಂವತ್ಸರಸ್ಯ ಪರಸ್ತಾದಾತ್ಸನ ಆಲಭತ। ಪಶೂನ್‌ ದೇವತಾಭ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಕೌಹತ್‌। ತಸ್ಕಾತ್ತದ್ದ 
ದೈವತ್ವಂ ಪ್ರೋಕ್ಷಿತಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮಾಲಭನ್ನೇ। ಏಷಹ ವಾ ಅಶ್ಚಮೇಧೋ ಯಏಷ 
ತಪತಿ ತಸ್ಯ ಸಂವತ್ತರ ಆತ್ಮಾ ಅಯಮುಗ್ಗಿರರ್ಗಸ್ತಸ್ಕೇಮೇ ಲೋಕಾ ಆತ್ಕಾನಸ್ತಾವೇ- 


ತಾವರ್ಕಾಶ್ಛಮೇಧೌ ಸೋ ಪುನರೇಕೈವ ದೇವತಾ ಭವತಿ ಮೃತ್ಯುರೇವ ಅಪ ಪುನರ್‌ 
ಮೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ ನೈನಂ ಮೃತ್ಯುರಾಪ್ಗ್ನೋತಿ ಮೃತ್ಯುರಸ್ಯಾತ್ಕಾ ಭವತಿ ಏತಾಸಾಂ 
ದೇವತಾನಾಮೇಕೋ ಭವತಿ (7) 
ತಾ : ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸನ್ನ ಶರೀರವು ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾಯುತಲ್ಲ. ಅದು ಆಗಬಾರದೆಂದು 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಪಟ್ಟ. ಯಾವುದರಿಂದ ಅಪವಿತವಾಲುತೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಗುವೆನು ಎಂದು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅಶ್ವವು 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಶರೀರವು ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವಾದುದಾಲುತು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ, 
ಅಶ್ಚ್ವಮೇಧವೆನ್ಬುವ ಯಾಗಕೆ ಅಶಮೇದವೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬಂತು. ಯಾರು ಈ ಪೂರ್ಣ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆಯುತಾನೋ ಆತನೇ ಅಶ್ಚಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ತಿಆದವನು. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಈ 
ಅಶ್ಸದಿಂದಲೇ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ, ಒಂದು ಸಂವತ್ತರ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ 
ಅಶ್ವವನ್ನು ತನಗಾಗಿ ಭೇದಿಸಿದನು. ನಂತರ ಅಗ್ನಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ, ಇತರ ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಅರಣ್ಯ ಪಶುಗಳನ್ನು ವಿಭಜಸಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ಪಜಾಪತಿ ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಈಗಿನ 
ಯಾಜ್ಞಕರನ್ನು ಸಮಸ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ವರ್ಯಗ್ಗಿ ಕರಣಾದಿಗಳಂದ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಹೊಂದಿದಂತಹುದಾಗಿಯೂ, ಪಜಾಪತಿ ದೇವತಾಕವೆಂಬ ಅಶ್ವವನ್ನು ಛೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಅಶ್ರವೇ ಸಾಧನವಾಗಿ ಉಟ ಯಾಗ ಪೃರೂಪವೇ ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ख ಸೂರ್ಯ. ಇಂತಹ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕಾಲವಿರೂಪವಾದ ಸಂವತ್ಸರವೇ ಶರೀರ. ಈ ಯಜ್ಞ 
ಸಾಧನವಾದ €^, ಹಿಂದೆ ಹೇಳದಂತಹ ಅರ್ಕವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಪರ್ಗ 
ಮತ್ತ ಪಾತಾಳಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರು ಲೋಕಗಳು, ದೇಹಗಳು. ಈ ರೀತಿ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧನಗಳಾದ 
ಅಗ್ಲಿ, ಆದಿತ್ಯರಿಬ್ಬರನ್ನು ಅರ್ಕಪ್ಪಮೇಧಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಉಭಯಾತ್ಮಕವಾದ 
ದೇವತೆ ಒಂದೇ ಆಗಿ ಪಜಾಪತಿ(ಯಾಗಿ)ಯೇ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ದೇವತಾ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅಪ್ಚಮೇಧವನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸ್ಥರೂಪವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ಮೇಲೆ ಮತೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹವನಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮಶ್ಥರೂಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಇಂತಹ) 
ಹೀಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ಲರೂಪವಾಗುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಅಭೀಷ್ಟದ ಪ್ರಕಾರ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ 
ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಇವನಿಗೆ ಜನ್ಯ ಲಭಿಸುವುದು. 


ತೈತೀಯೋಭ್ಯಾಯ - ತೃತೀಯ ಬತ್ರಕ್ಟ 0 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ದ್ವಯಾ ಹ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಃ ದೇವಶ್ವಾಸುರಾಶ್ನಃ ತತಃ ಕಾನೀಯಸಾ ಏವ ದೇವಾ ಜ್ಯಾಯಸಾ 
ಅಸುರಾಃ ತ ಏಷು ಲೋಕೇಷ್ಟಸ್ಪರ್ಗನ್ತ ತೇ ಹ ದೇವಾ ಊಟುರ್ದನ್ಹಾ ಸುರಾನ್ಯಲ್ಲ 


ಉಧ್ದೀಥೇನಾತ್ಯಯಾಮೇತಿ (1) 
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ತಾ : ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರೇ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ರಾಕ್ಷಸರು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೇಯಲ್ಲೂ ಆದರು. ಈ 
ದೇವಾಸುರರು, ಈ ಲೋಕಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಲಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆ ದೇವತೆಗಳು खश) 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವನ್ನು `ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವೆಂದು 
ಹೇಳದರು. (ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮವೆಂಬ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಪಠಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲ ಉದ್ದೀಥವೆಂದು. 
ಪಠಿಸುವವರನ್ನು ಉದ್ದಾತನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಉದ್ದೀಥವನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ತೇ ಹ ವಾಚಮೂಚುಸ್ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯೋ ವಾಗುದಗಾಯತ್‌' 
ಯೋ ವಾಚಿ ಛೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯತ್‌ ಯತ್ನಲ್ಯಾಣಂ ವದತಿ ತದಾತ್ಕನೇ। 
ತೇ ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾ:ತ್ಯೇಷ್ಯನ್ನೀತಿ ತಮಭದ್ರುತ್ಯ ಪಾಪ್ಯನಾಃವಿಧ್ಯನ್‌ ಸ 
ಯಸ್ಥ ಪಾಪ್ಕಾ ಯದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಂ ವದತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಪ್ಕಾ (2) 
ತಾ : ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ವಾಗಭಮಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನಮಗಾಗಿ ಈ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಔದ್ದಾತ್ರಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳದರು. ಆ ವಾಗಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯು ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳ, ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ, ತನಗಾಗಿ ವೇದಗಾನ' 
ಮಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ವೇದಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಈರ್ಷೇಯಂದ ಆ ಉದ್ದಾತನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಪಾಪಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದರು. ಶಾಸ್ತನಿಷಿದ್ದವಾದ ಯಾವ ಪಾಪದಿಂದ 
ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಅಸುರರು ಹತ್ಯೆಗೈದರೋ, ಅಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷಿದ್ಧ ಪಾಪವು, ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಕಾರ್ಯಭೂತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳ ವಾಕ್ವಿನಲ್ಪ ಸೇರಿ ಭೀಭತ್ತಾನ್ಯತಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. 
मणय ಅತ ಹ ಪ್ರಾಣಮೂಚುಸ್ತ್ವ್ಯಂ ಸ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಣ ಉದಗಾಯದ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಣೀ ಭೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಛ್ಯ ಆಗಾಯತ್‌ ಯತ್ನಲ್ಯಾಣಂ ಜಪ್ರತಿ ತದಾತ್ಯನೇ ತೇ 
ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾ:ತ್ಯೇಷ್ಯನ್ನೀತಿ ತಮಭದ್ರುತ್ಯ ಪಾಪ್ಯನಾವಿಧ್ಯನ್‌ ಸ ಯಸ್ಸ 
ಪಾಪಾ ಯದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಂ ಜಪ್ರತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಪ್ಕಾ (3) 
ತಾ : ಆನಂತರ ನಮಗಾಗಿ ಉದ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾಣಕ್ಸೆ 
(ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ), ಹೇಳದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರಾಣವು ಅವರಿಗಾಗಿ ಉದ್ದಾತೃಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. (ಉಆದ ವಿಷಯವು ಮೇನ ಮಂತ್ರದಂತೆಯೇ) ರಾಕ್ಷಸರು ಅದನ್ನು ಪಾಪದಿಂದ 
ಹಿಮ್ಮಟ್ಟಸಿದರು. ಅದೇ ನಮ್ಮ, ದಮರ್ಗಂಧ ಸುಗಂಧಗಳನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸುವಂತಹುದು. ಇದರ 
ಪಾಪ(ವು). ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಫ್ರಾಣವು ಬಾಧೆಗೊಳಗಾಗುವುದು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹ ಚಕ್ಷುರೂಚುಸ್ತ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯಶ್ವಕ್ಷುರುದಗಾಯತ್‌। ಯಶ್ನಕ್ಷುಷಿ 
ಭೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯದ್ಯತ್ಯಲ್ಯಾಣ೦ ಪಶ್ಯತಿ ತದಾತ್ಕನೇ। ತೇ ವಿದುರನೇನ 
ವ್ಯ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾ:ತ್ಯೇಷ್ಯನಸ್ಸೀತಿ ತಮಭದ್ರುತ್ಯ ಪಾಪ್ಕನಾsವಿಧ್ಯನ್‌ ಸ ಯ द्रुरव 
ಯದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಷ್ಕಾ (4) 
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ತಾ : ಆನಂತರ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ವಿಧವಾಗಿ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವನ್ನು ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಉದ್ದಾತೃ 
ಗಾನ ಮಾಡಲು ಹೋರಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸಹ ಪಾಪದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿದರು. 
ಚಕ್ಷುವು ಯಾವುದಾದರೂ ಮೂಲದಿಂದ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲ ಅದೇ 
ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದ ಪಾಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ಹ ಶ್ರೋತ್ರಮೂಚುಸ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯಃ ಶ್ರೋತ್ರಮುದಗಾಯತ್‌ 
ಯಃ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಭೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯದ್ಯತ್ಥಲ್ಯಾಣಗ್‌ಂ ಶೃಣೋತಿ ತದಾತ್ಕನೇ। 
ತೇ ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯನ್ನೀತಿ ತಮಭದ್ರುತ್ಯ ಪಾಪ್ಕನಾsವಿಧ್ಯನ್‌ ಸ 
ಯಸ್ಪಪಾಪ್ಯಾಯ ದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಗ್‌೦ ಶೃಣೋತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಪ್ಕಾ (5) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ನಮಗಾಗಿ ಉದ್ದಾತೃಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದರು. ಆ ಶ್ರೋತೃವು ಸರಿಯೆಂದು ಗಾನಮಾಡಿತು. ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲ ಯಾವುದು 
ಭೋಗವೋ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಿತು. ಶ್ರೋತ್ರ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಸುಖಾನು- 
ಭವವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ತನಗಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಈ ಯೌದ್ದಾತ್ರಕರ್ಮದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅಸುರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಅಪರಿಶುದ್ಧಿಗೊಳಆಸಿದರು. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಿದ್ದವನ್ನು ಅಸುರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಶ್ರೋತ್ರಕರ್ಮವೇನಿದೆಯೋ ಅದೇ ಈ ಪಾಪವಾಗಿಡೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಅಥ ಹ ಮನ ಊಚುಸ್ತ್ವೃಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯೋ ಮನ ಉದಗಾಯತ್‌ 
ಯೋ ಮನಸಿ ಛೋಗಸ್ತಂ ದೇವೇಭ್ಯ ಆಗಾಯದ್ಯತ್ವಲ್ಯಾಣಗ್‌೦ ಸಣ್ಯಕಲ್ಪಯತಿ ತದಾತ್ಕನೇ। 
ತೇ ವಿದುರನೇನ ವ್ಯ ಸ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಯೇಷ್ಯನ್ಸೀತಿ ತಮಣದ್ರುತ್ಯ ಪಾಪ್ಕನಾವಿಧ್ಯನ್‌ ಸ 
ಯಸ್ಥ ಪಾಪ್ಕಾ ಯದೇವೇದಮಪ್ರತಿರೂಪಗ್‌ಂ ಸಚ್ಣಿಲ್ಲಯತಿ ಸ ಏವ ಸ ಪಾಪ್ಕೈವಮು 


ಬಲ್ಪೇತಾ ದೇವತಾಃ ಪಾಪ್ಯಭರುಪಾಸೃಜನ್ನೇವಮೇನಾಃ ಪಾಪ್ಕನಾವಿಧ್ಯನ್‌ (6) 

ತಾ : ಆನಂತರ ಅಸುರರು ಶ್ರೋತ್ರವನ್ನು ದುರ್ವಿಷಯದಲ್ಲ ತೊಡಗಿಸಲು, ದೇವತೆಗಳು 
ಆಗ ಮನೋಧಿಷ್ಠ್ಟಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಧಾವಿಸಿ ನೀನು ನಮಗಾಗಿ ಔದ್ದಾತ್ರ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಕೋರಲು ಅದು ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಮನಸ್ತು ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ 
ಗಾನ ಮಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಆ ಅಸುರರು ಈ ಔದ್ದಾತ್ರ ಕರ್ಮದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವರೆಂದು ಮನೋಃ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು. ಹೋಗಿ ಅಸುರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾಪದೊಂದಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಸಿದರು. ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಿದ್ದವಾದ ಅಸುರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವೇನಿದೆಯೋ ಅದೇ ಈ ಪಾಪ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 'ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಕ್ಷಸರು ಪಾಪದಿಂದ ತುಂಚದರು. 
(ಉದ್ದಾತೃಗಾನದಲ್ಲ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳು ಯಜಮಾನನಿಗಾಗಿ ಇವೆ. ಈ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪವಮಾನ- 
ವೆನ್ನುವರು. ಮಿಕ್ಕ ಒಂಭತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳು ಉದ್ದಾತೃಗಾಮಿಯಾದ ಮಂತ್ರಗಳು. ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಂತ್ರಗಳೆ೦ಂದು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.) 


300 | ೧0೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಪ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೇಮಮಾಸನ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಮೂಚು ಸ್ವಂ ನ ಉದ್ದಾಯೇತಿ ತಥೇತಿ ತೇಭ್ಯ ಏಷ 
ಪ್ರಾಣ ಉದಗಾಯತ್ತೇ ವಿದುರನೇನ ವೈ ನ ಉದ್ದಾತ್ರಾತ್ಕೇಷ್ಯನ್ನೀತಿ ತಮಛದ್ರುತ್ಯ 
ಪಾಪ್ಕನಾವಿದ್ಯನ್‌ ಸ ಯಥಾಶ್ಕಾನಮೃತ್ತಾ ಲೋಷ್ಟೋ ವಿಧ್ಗಗ್‌೦ ಸೇತೈವಗ್‌೦ ಹೈವ 
ವಿಧ್ಧಗ್‌ಂ ಸಮಾನಾ ವಿಷ್ಠಜಗೋ ವಿನೇಶುಸ್ತತೋ ದೇವಾ ಅಭವನ್‌ ವರಾಸುರಾಃ 
ಭವತ್ಯಾತ್ಕನಾ ವರಾಸ್ಯ ದ್ವಿಷನ್‌ ಪಾಪ್ಕಾ ಭ್ರಾತೃವ್ಯೋ ಭವತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (7) 


ತಾ : ರಾಕ್ಷಸರು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಅಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. 
ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಪರಿಶುದ್ಧ ಮಾಡಲು, ದೇವತೆಗಳು ಆಗ ವದನಗುಹೆ- 
ಯಲ್ಲರುವಂತಹ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ೬ ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ನಮಗಾಗಿ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಔದ್ದಾತ್ರ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆ ಪ್ರಾಣವು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳ 
ಗಾನ ಮಾಡಲು, ಆ ಅಸುರರು ಆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಓಡಿಸಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಹಿಂದಿನ ಪಧ್ಧತಿಯಂತೆಯೇ ವಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಗತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟ ಮಣ್ಣಿನ ಹೆಂಟೆ ಆ ಪಾಷಾಣ- 
ವನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಾರದೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಕಿಸುವುದೋ, ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ಅಸುರರು 
ಶಿಥಿಲವಾಗಿ ಹೋದರು. ಆ ಅಸುರರು ನಕಿಸಿ ಹೋಗಲು ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಪಿಂಡ ಮಾತ್ರವಾದ 
ದೇಹದಲ್ಲನ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಳಗಳಲ್ಲ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಗೆದ್ದರು. ಅಸುರರು ಅಪಜಯ ಹೊಂದಿದರು. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ದೇಹಾಭಮಾನ- 
ವನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರಜಾಪತಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದು ಕೊಂಡವರು ಪೂರ್ಣ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಜಯುಸಿದರು. ಅಸುರರು ಅಪಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಹೋಚುಃ ಕ್ಷನು ಸೊಆಭೂದ್ಯೋ ನ ಇತ್ಸ್ಯಮನಕ್ತೇತ್ಯಯ ಮಾಸ್ಯೇಃಸ್ತರಿತಿ 
ಸೋಃಯಾಸ್ಯ ಆಥ್ಲೇರಸೋಣ್ಲಾನಾಗ್‌೦ ಹಿ ರಸಃ (8) 
ತಾ : ಯಾವ ಪ್ರಾಣವು ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇಹ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೋ: 
ಆ ಪ್ರಾಣವು, ಎಲ್ಲ ಇದೆ? ಎಂದು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ.ಮುಬದ ಮಧ್ಯದಳಿದ್ದ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಇದರಿಂದಲೇ ಆ ಪ್ರಾಣವು ಆಯಾಸ್ಯವೆಂದೂ, ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾದ 
ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಪ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಕವಾಗುವುದುದರಿಂದ ಅಂಗೀರಸವೆ೦ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಹೊಂದಿತು- 
(ಅಂಗೀರಸ=ದೇಹದ ಅವಯವಗಳಲ್ಲ ಸಾರಭೂತವಾದುದು.) 


ಮಂಸ್ಲೋ। ಸಾವಾ ಏಷಾ ದೇವತಾ ದೂರ್ನಾಮ ದೂರಗ್‌ಂ कुकु ಮೃತ್ಯುರ್ಧೂರಗ್‌೦ ಹ ವಾ 
ಅಸ್ಕಾನ್ಯ ತ್ಯು್ಧವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (9) 


ತಾ: ಆ ದೇವತೆ “ದೂರ್‌” ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವು ಆತನಿಗೆ 
ದೂರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳದವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ದೂರವಾಗುವುದು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ವಾ ಏಷಾ ದೇವತ್ಯೆ ತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪಾಪ್ಕಾನಂ ಮೃತ್ಯುಮಪಹತ್ಯ 
ಯತ್ರಾಸಾಂ ದಿಶಾಮನ್ನಸ್ತದ್ದಮಯಾಜ್ಯಕಾರ ತದಾಸಾಂ ಪಾಪ್ಕನೋ ವಿಸ್ಯದಧಾತ್ತಸ್ಕಾನ್ನ 
ಜನಮಿಯಾನ್ಮಾನ್ನಮಿಯಾನ್ನೇತ್ಲಾಪ್ಕಾನಂ ಮೃತ್ಯುಮನ್ನವಾಯಾನೀತಿ (10) 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣದೇವತೆ ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ (ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ) 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಗಾದಿ ದಿದ್ದೇದಗಳಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಬಟ್ಟತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮೃತ್ಯು ಪ್ರರೂಪವಾದ ಪಾಪವು ಆ ಪ್ರಾಜೋಪಾಸಕನನ್ನು ಸೇರಅಲ್ಲ. ಆತನಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಸಹ ಆ ಪಾಪವು ಸಮೀಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ವಾ ಏಷಾದೇವತ್ಯೆ ತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪಾಪ್ಕಾನಂ 
ತಾ: ಆ ಪ್ರಾಣ ದೇವತೆ (ಪ್ರಾಣವು) ಈ ಉಳದ ದೇವತೆಗಳ ಪಾಪರೂಪ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ದೂರ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಬಹಿರ್ಗತ ಮಾಡಿತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ವೈ ವಾಚಮೇವ ಪ್ರಥಮಾಮತ್ಯವಹತ್ತಾ ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಯತ ಸೋಗ್ನಿರ- 
ಭವತ್ಪೋsಯಮಗ್ಗಿಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾನ್ರೋ ದೀಪ್ಯತೇ (2) 
ತಾ : ಆ ಪ್ರಾಣವು ಉದ್ದೀಥಕರ್ಮದಲ್ಲ ಪ್ರಧಾನವಾದ ವಾಕ್ಕನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿ 
ಮಾಡಿತು. ಆ म ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟತು. ಆಗ 
ಆಅ ಅಗ್ನಿಯು ಮೃತ್ಯುವು ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. ವಾಕ್ಕು ತನ್ನ ಸ್ರರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿತು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಪ್ರಾಣಮತ್ಯವಹತ್ಸಾ ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಛತ ಸ ವಾಯುರಭವತ್ಲೋಯಂ 
ವಾಯುಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾನಃ ಪವತೇ (8) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣ ವಾಯುವು (ಪ್ರಾಣವು) ಆ ಪ್ರಾಣದೇವತೋಪಾಸನೆಯಿಂದ, ಮೃತ್ಯು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು. ವಾಯುಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಚಕ್ಷುರತ್ಯವಹತ್ತದ್ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಛತ ಸ 
ಆದಿತ್ಯೋತಭವತ್ತೋತಸಾವಾದಿತ್ಯಃ ಪರೇಣಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾನ್ತಸ್ತಪತಿ (14) 
ತಾ : ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಆ ಪ್ರಾಣದೇವತೋಪಾಸನೆಯಿಂದ, ಮೃತ್ಯು ಪ್ಲರೂಪವನ್ನು ಒಟ್ಟು, 
ಸೂರ್ಯ ಪ್ವJರೂಪವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಅಥ ಶ್ರೋತ್ರಮತ್ಯವಹತ್ತದ್ಯದಾ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಛತ ) 
ದಿಶೋಭವಗ್‌ಂ೦ ಸ್ತಾ ಇಮಾ ದಿಶಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾಸ್ತಾಃ (15) 
ತಾ : ಪಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಆ ಪ್ರಾಣ ದೇವತೋಪಾಸನೆಯಿಂದ, ಮೃತ್ಯು ಸ್ಲರೂಪವನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ದಿದ್ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ, ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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20.४2९ ಅಥ ಮನೋತ್ಯವಹತ್ತದ್ಯದಾಮೃತ್ಯುಮತ್ಯಮುಚ್ಛ್ಯತ ಸ ಚೆನ್ನಮಾ 
ಅಭ್ಯವತ್ತೋತಸೌ ಚಂದ್ರಃ ಪರೇಣ ಮೃತ್ಯುಮತಿಕ್ರಾನ್ರೋ ಭಾತ್ಯೇವಗ್‌ಂ 
ಹ ವಾ ಏನಮೇಷಾ ದೇವತಾ ಮೃತ್ಯುಮತಿವಹತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (16) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪ್ರಾಣದೇವತೋಪಾಸನೆಯುಂದ, ಮೃತ್ಯು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅಟ್ಟು ಚ೦ದ್ರ ಪೃರೂಪವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡು ಉಪಾಸಿಸುವ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಣದೇವತೆಯು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. (ವಾಕ್ಕು, ಪ್ರಾಣ. ಚಕ್ಷುಸ್ಸು 
ಶ್ರೋತ್ರ, ಮನಸ್ಸು, ಇವುಗಳಗೆ ಅಧಿದೈವಿಕರೂಪಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯ ದಿಕ್ಷು 
ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತ್ಕನೇತನ್ನಾದ್ಯ ಮಾಗಾಯದ್ಯಧ್ಧಿ ಕಿಣ್ಞಾನ್ನಮದ್ಯತೇತನೇನೈವ 
ತದದ್ಯತ ಇಹ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ (17) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಪ್ರಾಣವು ತನಗಾಗಿ ಭಕ್ಷಣಾರ್ಹವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಈುರಿತು ಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿತು. ಯಾವುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೋ, ಆ ಅನ್ನವು 
ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಛಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು ಶರೀರಾಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಈ ಅನ್ನಾದ್ಯಮ- 
ದಿಂದಲೇ ಶರೀರವನ್ನು ಕುರಿತು ಗಾನ ಮಾಡುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇವಾ ಅಬ್ರುವನ್ನೇತಾವದ್ಧಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ಷಂ ಯದನ್ನಂ ತದಾತ್ಕನ ಆಗಾಸೀರನು- 
ನೊಟಸ್ಕಿನ್ಸನ್ನ ಅಛಜಸ್ಟೇತಿ ತೇವೈ ಮಾಃಭಸಂವಿಶತೇತಿ ತಥೇತಿ ತಗ್‌ಂ ಸಮಸ್ತಂ 
ಪರಿಣ್ಯ कणत ತಸ್ಮಾದ್ಯದನೇನಾನ್ನಮತ್ತಿ ತೇನೈತಾಃ ತೃಪ್ಯನೇವಗ್‌೦ ಹವಾ ಏನಗ್‌ಂ 
ಸ್ಥಾ ಅಭಿಸಂವಿಶಸ್ತಿ ಭರ್ರಾ ಸ್ವಾನಾಗ್‌ಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪುರ ಏತಾ ಭವತ್ಯನ್ನಾದೋಧಿಪತಿರ್ಯ 
ಏವಂ ವೇದ ಯ ಉ ಹೈವಂ ವಿದಗ್‌ಂ ಸ್ಕೇಷು ಪ್ರತಿಪ್ರತಿರ್ಸುಭೂಷತಿ ನ ಹೈವಾಲಂ 
ಭಾರ್ಫೇಭ್ಯೋ ಛವತ್ಯಥ ಯ ಏವೈತಮನುಭವತಿ ಯೋ ವೈ ತಮನುಭಾರ್ಯಾನ್‌ 
ಬುಭೂಷತಿ ಸ ಹೈವಾಲಂ ಭಾರ್ಕೇಭ್ಯೋ ಭವತಿ (18) 
ತಾ : ಅನಂತರ ಅನ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ವಾಗೀಂದ್ರಿಯ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ೬ ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ಗಾನ ಮಾಡಿ ಸ್ಹಾಧೀನ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆನಂತರ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಹ ಈ ಅನ್ನದಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಕೋ ಎಂದು. ಕೋರಿದರು. 
ಪ್ರಾಣವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳತು. “ಓ ದೇವತೆಗಳೇ! ನೀವು ಸಹ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೋರಿದಿರೇಮು 
ನನ್ನನ್ನು ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರಿ. ಆಗ ವಾಗಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲೆಡೆಗೆ ಸಿಶ್ಚಯ- 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಆ ಅನ್ನವು ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಾಜ್ಞೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಾಗಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಆ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡರೂ, 
ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾತಿಗಳು ಸಹ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಗಳಗೆ 
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ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಭರಿಸುವವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಮುನ್ಮಡೆಸುವವನು. ವ್ಯಾಧಿಯುಲ್ಲದವನು 
ಪರಿಪಾಲಕನೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹವನು ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲ 
ಅನುಕೂಲಕರನಾಗಿ ತಾನು ಭರಿಸಬಹುದಾದವರನ್ನು ಭರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಸೋ:ಯಾಸ್ಯ ಆಪ್ಲೇರಸೋಪ್ಲಾನಾಗ್‌೦ ಹಿ ರಸಃ ಪ್ರಾಣೋ ವಾ ಅಜ್ಲಾನಾಗ್‌೦ ರಸಃ 
ಪ್ರಾಣೋ ಹಿ ವಾ ಅಜ್ಲಾನಾಗ್‌೦ ರಸ ಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯಸ್ಕಾತ್ತಸ್ಕಾಚ್ಞಾಜ್ಲಾತ್‌ ಪ್ರಾಣ ಉತ್ಸಾಮತಿ 
ತದೇವ ತಚ್ಛುಷ್ಯತ್ಯೇಷ ಹಿ ವಾ ಅಬ್ಲಾನಾಗ್‌೦ ರಸಃ (9) 
ತಾ : ಈ ದೇಹದಲ್ಲರುವ ಆ ಪ್ರಾಣವು ಅವಯವಗಳಗೆ ರಸರೂಪವಾದುದರಿಂದಲೇ, 
ಅಂಗೀರಸವು ಪ್ರಾಣವು ಎಲ್ಲ ಅವಯವಗಳ ರಸ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಅವಯವ- 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಅಲ((ಯೇ) ಆ ಅಂಗವು ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಪ್ರಾಣವೇ ಅವಯವಗಳಗೆ ರಸ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. (ಪ್ರಾಣವು ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಗಳಲ್ಲೂ 


ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ.) 
८०.४३९ ಏಷ ಉ ಏವ ಬೃಹಸ್ತತಿರ್ಟಾರ್ಕೆ ಬೃಹತೀ ತಸ್ಯಾ 
ಏಷ ಪತಿಸ್ತಸ್ಕಾದು ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ (2೦) 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ರೂಪವಾದ ಖುದ್ದೇದಕ್ಕೆ ಪತಿ. ವಾಕ್ಕೇ ಬೃಹತೀಛಂದಸ್ಸು. ಈ 
ಬೃಹತೀ ಛಂದೋರೂಪವಾದ ಖುದ್ದೇದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಾಣವು ಪ್ರಭು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಏಷ ८० ಏವ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿರ್ದಾದ್ಮೆ ಬಹ ತಸ್ಯಾ 
ಏಷ ಪತಿಸ್ತಸ್ಕಾದು ಬಕ್ಕಣಸ್ಪತಿಃ (21) 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಯಜುರೇದಕ್ಷೆ ಅಧಿಪತಿ; ಬಹ್ಮ ಹ್ಲರೂಪವಾಗಿದೆ. 
(ಪ್ರಾಣವು ವಾಕ್ವಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ ಎಂದು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.) | 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಏಷ ಉ ಏವ ಸಾಮ ವಾದ್ವೆ ಸಾಮ ಏಷ ಸಾ ಚಾಮಶ್ಚೇತಿ ತತ್ನಾಮ್ಮಸ್ಥಾಮತ್ವಮ್‌। 
ಯದ್ಯೈವ ಸಮಃಪ್ಸುಷಿಣಾ ಸಮೋ ಮಶಕೇನ ಸಮೋ ನಾಗೇನ ಸಮ ಏಭಿಸ್ರಿಭರ್ರೋಕೈ- 
ಸ್ವಮೋನೇನ ಸರ್ಷೇಣ उद ಸಾಮಾಃಶ್ಲುತೇ ಸಾಮ್ಮಸ್ತಾಯುಜ್ಯಗ್‌೦ ಸಲೋಕತಾಂ 
ಜಯತಿ ಯ ಏವಮೇತತ್ನಾಮ ವೇದ (22) 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ಸಾಮ. ವಾಕ್ಕು, ಸಾಮ. ಅದು “ಸಾ'' ಮತ್ತು "“ಅಮ'”' ಎನ್ನುವುದು 
ಬೆರೆತುಹೋಗಿ ಆಗಿರುವಂತಹುದು. ಇದೇ ಸಾಮದ ಸಮರಸತ್ವ. ಈತನು ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ಮಧುಪಕಕ್ಕೆ ಮಶಕಕ್ಷೆ ಆನೆಗೆ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಗೆ; ಈ ಸರ್ವಸ್ವದಲಟ್ಲಿಯೂ ಅಣುವು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ, ಅಥವಾ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತ ಸಾಮವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಈ ಸಾಮವನ್ನು ಅರಿತವನು (ಸಾಮದ) ಪ್ರಾಣಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಸಾಲೋಕ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ- 
ದಾನೆ. (ವಾಕ್ಷ್ಲೇ ಖಕ್ಕು, ವಾಕ್ಷೇ ಯಜಸ್ಸು, ವಾಕ್ಲೇ ಸಾಮ.) 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಏಷ ಉ ವಾ ಉದ್ದೀಥಃ ಪ್ರಾಹೋ ವಾ ಉತ್ಪಾಣೇನ ಹಿದಗ್‌೦ ಸರ್ನಮುತ್ತಲ್ಧಂ ವಾಗೇವ 
ಗೀಥೋಚ್ಚ ಗೀಥಾಚೇತಿ ಸ ಉದ್ದೀಥಃ (23) 
ತಾ : ವಾಕ್‌ ಪ್ರಾಣ ಸಮುದಾಯವೇ ಉದ್ದೀಥ, ಪ್ರಾಣವೇ "“ಉತ್‌''. ಪ್ರಾಣದಿಂದಲೇ ಈ 
ಸರ್ವವೂ ಧರಿಸಲಾಗುತ್ತಿಡೆ. ವಾಕ್ಷ್ಲೇ ಗೀಥ. ಆದ್ದರಿಂದ, “ಉತ್‌'' ಹಾಗೂ “ಗೀಥ'' ಇವೆರಡೂ 
ಸೇರಿ ಉದ್ದೀಥವಾಗಿದೆ. (ಉದ್ದೀಥವೆನ್ನುವುದು ಸಾಮದಲ್ಪ್ಲ ಒಂದು ಭಾಗ, ಉದ್ದಾನವೆಂದು ध 
ಪಡಬಾರದು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದ್ಧಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಯದತ್ತಶ್ಲೈಕಿತಾನೇ ಯೋ ರಾಜಾನಂ ಛಕ್ಷಯನ್ನು ವಾಚಾಯಂತ್ಯಸ್ಯ ರಾಜಾ 
ಮೂರ್ಲಾನಂ ವಿಪಾತಯತಾದ್ಯದಿತೋsಯಾಸ್ಕಾ:ಜ್ಲೇರಸೋತನ್ಯೇನೋದಗಾಯದಿತಿ 
ವಾಚಾ ಚ ಹ್ಯೇವ ಸಪ್ರಾಣೇನ ಚೋದಗಾಯದಿತಿ (24) 
ತಾ : ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಥೆಯು ಕೇಳುವಂತಹುದು. ಚಿಕಿತಾನನ ಮತ್ತನಾದ 
ಬಕ್ಟದತ್ತನು ಸೋಮವನ್ನು ಭುಜಸುವಾಗ ಈ ಆಯಾಸ್ಯ ಅಂಗೀರಸನು, ವಾಕ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಈ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯದೆ ಉದ್ದಾನ ಮಾಡಿದಂತಹ ಈ ಸೋಮರಾಜು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸುವಂತಾಗಅ! ಎಂದು ಶಪಥ ಮಾಡಿ ಹೇಳದ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಸಾಮ್ಮೋಯಃ ಸ್ಯಂ ವೇದ ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ ಸ್ವಂ ತಸ್ಯ ವೈ द्वण ಏವ 
ಸ್ಥಂ ತಸ್ಮಾದಾರ್ರೀಜ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯನ್ವಾಚಿ ಸ್ಥರಮಿಚ್ಛೇತ ತಯಾ ವಾಚಾ ಸ್ಥರಸಮ್ಹನ್ನುಯಾರ್ಲೀ 
-ಜ್ಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ತಸ್ಕಾದ್ಯಜ್ಞೇ ಸ್ಪ್ವರವನ್ತಂ ದಿದೃಕ್ಷನ್ನ ಏವ ಅಥೋ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಂ ಭವತಿ 
ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ಚಂ ಯ ಏವಮೇತತ್ಸಾಮ್ಮಃ ಸ್ಥಂ ವೇದ (25) 
ತಾ : ಉದ್ದೀಥ ರೂಪವಾದ, ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಸಾಮಕ್ಕೆ ಮಾಧುರ್ಯ ಧ್ವನಿಯೇ 
ಧನವಾದುದರಿಂದ, ಖುತ್ತಿಕ್ಕರ್ಮವಾದ ಉದ್ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯುಸಿದಂತಹವನು ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲ 
ಮಧುರ ಸ್ಟರರೂಪಧನವನ್ನು ಕೋರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ಲರಸಂಪತ್ತು ಹೊಂದಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಗಾನ 
ಮಾಡುವವನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ಲೋಕದಲ್ಪ ಸಂಪತ್ತು ಹೊಂದಿದವನಂತೆಯೇ, ವಿಶೇಷ ಆದರಣೆಯುಂದ 
ನೋಡುವರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಮಕ್ಷೆ ಮಧುರ ಪ್ಪರವೇ ಧನವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ಸಂಪತ್ತು ಲಭಸುತ್ತದೆ. 


20.2९ ತಸ್ಕೃ ಹೈತಸ್ಯ ಸಾಮ್ನೋ ಯಸ್ತುವದ್ದಂ ವೇದ ಭವತಿ ಹಾಸ್ಕೃ ಸುವ್ಧಂ ತಸ್ಯ ವೈ ಸ್ವರ 

ಏವ ಸುವದ್ದಂ ಭವತಿ ಹಾಸ್ಯ ಸುವದ್ದಂ ಯ ಏವಮೇತತ್ಸಾಮ್ಮಸ್ಸುವದ್ದಂ ವೇದ (26) 

ತಾ : ಸಾಮಶಜ್ಞವಾಚ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೋ. 

ಅಂತಹವನಿಗೆ, ಸುವರ್ಣವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಲಭಸುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ ಪ್ಹರವೇ ಭೂಷಣ; ಯಾರು ಈ 

ಪ್ರಕಾರ ಸಾಮಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಣದ (ಉದ್ದೀಥದ) ಸುವರ್ಣವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಸುವರ್ಣಭೂಷಣವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. | 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಕ ಸಾಮ್ನೋ ಯಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವೇದ ಪ್ರತಿ ಹ ತಿಷ್ಠತಿ ತಸ್ಯ ವೈ ವಾಗೇವ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಾಚಿ ಹಿ ಬಲ್ಲೇಷ ಏತತ್ತಾಣಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೋ 0९०१९ऽत् ಇತ್ಯುಹೈಕ ಆಹುಃ(27) 
ತಾ : ಆ ಸಾಮ ಶಬ್ದವಾಚ್ಛವಾದ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲ, ಕಂಠದಲ್ಲ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲ, ನಾಆಗೆಯ 
ಮೂಲದಲ ದಂತಗಳಕಲ್ಪ, 23०203९4, ತುಟಗಳಲ್ಪ್ಲ, ದವಡೆಗಳಲ್ಲ ಈ ಎಂಟು ಪ್ರರೂಪವಾಗಿರುವ 
ವಾಕ್ಷೇ ಸ್ಥಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ र्द ಈ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣವು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಕೆಲವರು ಈ ಪ್ರಾಣವು ಅನ್ನ ಪರಿಣಾಮವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲದ್ದು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮುಖ್ಯ. ಪ್ರಾಣವು ಇರುವ ಸ್ಥಾನ-ಪ್ರಾಣದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪ್ರಾಣ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಃ ಪವಮಾನಾನಾಮೇವಾಭ್ಯಾರೋಹಃ ಸ ವೈ ಬಲು ಪ್ರಸ್ತೋತಾ ಸಾಮ ಪ್ರಸೌತಿ 
ಸ ಯತ್ರ ಪ್ರಸ್ತುಯಾತ್ತದೇತಾನಿ ಜಪೇತ್‌ । ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಗಮಯ ತಮಸೋ ಮಾ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲ್ದಮಯ ಮೃತ್ಯೋರ್ಯಾ:ಮೃತಂ ಗಮಯೇತಿ ಸ ಯದಾ ಹಾಸತೋ ಮಾ 
ಸದ್ದಮಯೇತಿ ಮೃತ್ಯುರ್ತಾ ಅಸತ್ತದಮೃತಂ ಮೃತ್ಯೂರ್ಯಾಮೃತಂ ಗಮಯಾಮೃತಂ 
ಮಾ ಕುರ್ದಿತ್ಯೇವೈತದಾಹ ತಮಸೋ ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಮಯೇತಿ ಮೃತ್ಯುರೈ ಈ ತಮೋ 
ಜ್ಯೋತಿರಮೃತಂ ಮೃತ್ಯೋರ್ಯಾಮ್ಯತಂ ಗಮಯಾಮೃ್ಯತಂ ಮಾ ಕುಕ್ದಿತ್ಯೇವ್ಯೈ ತದಾಹ 
ಮೃತ್ಯೋರ್ಯಾಮೃತಂ ಗಮಯೇತಿ ನಾತ್ರ ತಿರೋಹಿತಮಿವಾಸ್ತಿ! ಅಥ ಯಾನೀತರಾಣಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ತೇಷ್ಯಾತ್ಕನೇನ್ನಾದ್ಯಮಾಗಾಯೇತ್ತಸ್ಕಾದು ತೇಷು ವರಂ ವೃಣೀತ ಯಂ 
ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೇತ ತಗ್‌ಂ ಸ ಏಷ ಏವಂ ವಿದುದ್ಧಾತಾತ್ಮನೇ ವಾ ಯಜಮಾನಾಯ 
ವಾಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ತಮಾಗಾಯತಿ ತದ್ದೈತಲ್ಲೋಕಜದೇವ ನ 
ಹೈವಾಲೋಕ್ಯತಾಯಾ ಆಶಾಃಸ್ಟಿ ಯ ಏವಮೇತತ್ಲಾಮ ವೇದ (28) 
ತಾ : ಈಗ ಪವಮಾನವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಂತ್ರಗಳ ಗಾನ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಪ್ರಾಣ ವಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಿಗೆ ಜಅಪಕರ್ಮವು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "“"ಅಸತೋ ಮಾ ಸದ್ಗಮಯ” ““ತಮಸೋ 
ಮಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಮಯ" “ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಅಮೃತಂ ಗಮಯ"'' ಇವೇ ಆ ಮಂತ್ರಗಳು. 
ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುವೇ ಅಸತ್ತು. ಸತ್ತುವೇ ಅಮೃತ. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ದಾಟಸಿ 
ನನಗೆ ಅಮ್ಯೃತತ್ವವನ್ನು ಕೊಡು ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರದ ಅರ್ಥ. “ಮೃತ್ಯೋರ್ಮಾ ಅಮೃತಂ 
ಗಮಯ" ಈ ಅರ್ಥವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಉಳದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಮುಖದಲ ತನಗಾಗಿ ಭುಜಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಗಾಗ ಸ್ರೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದಾತ ತನಗಾಗಿ (ಯಜಮಾನನ ಇಷ್ಟವನ್ನನನುಸರಿಸಿ) ಗಾನ ಮಾಡುವನೋ, ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನು ತಾನು ಕೋರಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿದ್ಯೇಂಯ 
ಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಧನ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಆದಿರುವನೋ, 
ಈ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಅರಿತವನಾಗಿರುವನೋ, ಆತನಿಗೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗಬೇಕಾದ 
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(ಅಮೃತತ್ವದ) ಆಸೆಯುರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಆತ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪೃ್ವರೂಪಾವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. (ಬ್ರಹ್ಮಪ್ತರೂಪವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಕೃಠೀಯೋಧ್ಯಾಯ - ಚತುದ್ಧ ಬ್ರಾಸ್ಕಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಓಮ್‌. ಆತ್ಕೈವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ ಪುರುಷವಿಧಃ ಸೊಆನುವೀಕ್ಷ್ಯ ನಾನ್ಯದಾತ್ಯನೋತ- 
ಪಶ್ಯತ್‌ ಸೋತಹಮಸ್ಸೀತ್ಯಗ್ರೇ ವ್ಯಾಹರತ್ತತೋಹನ್ನಾಮಾಭವತ್‌ ತಸ್ಕಾದಪ್ಯೇತರ್ಹ್ಯಾ- 
ಮಸ್ತಿತೋ:ಹಮಯಮಿತ್ಯೇವಾಗ್ರ ಉಕ್ಷ್ಯಾ:ಥಾನ್ಯನ್ನಾಮ ಪ್ರಬ್ರೂತೇ ಯದನ್ಯ ಭವತಿ 
ಸ ಯತ್ತೂರ್ವೊಆಸ್ಕಾತ್ಸರ್ನಸ್ಕಾತ್ಸರ್ವಾನ್‌ कण्व ಔಷತ್ತಸ್ಕಾತ್ಸುರುಷಃ ಓಷತಿ ಹ ವೈ ಸ 
ತಂ ಯೊಆಸ್ಕಾತ್ತೂರ್ವೋ ಬುಭೂಷತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) 
ತಾ: ಈ ಶರೀರ ಭೇದಜಾತವೆಲ್ಲವೂ ಶರೀರೋತ್ಸತ್ತಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಆತ್ಮ ಸ್ರರೂಪವಾಗಿಯೇ 
ಇತ್ತು. ಅಂತಹ ಪುರುಷ ರೂಪ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳಂತಹ ವಿರಾಟನು ನಾನು ಯಾರು? ಎಂತಹ ಲಕ್ಷಣ- 
ವುಳ್ಳವನೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ತನಗಿಂತ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋದನು. 
(ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರಪ್ತರೂಪವಾಗಿ ನೋಡಿದನು) ನಾನು ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪ್ವರೂಪನಾದೆನು ಎ೦ದು ಹೇಳತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಹವೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಉಂಟಾಯುತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಪುರುಷನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ನಾನು ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪ್ರರೂಪವೇ ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳತು. 
ಆನಂತರ ಬೇರೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಅಂಡಾಕೃತಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ, ಯಾವ ನಾಮವು 
ಆಗುವುದೋ, ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪಥಮನಾಗಿ ಈ ಸಮಸ್ತದಿಲದ, ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ದಹಿಸಿಬಟ್ಟನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನಾದ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದು- 
ಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅಂತಹವನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಅಭಿಲಾಷಿಸುವವನನ್ನು ತಿರಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. (ತಾನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಭಾವ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸೋಜಭೇತ್ತಸ್ಕಾದೇಕಾಕೀ ಬಛೇತಿ ಸಹಾಯಮೀಕ್ಷಾಚ್ಲಾಕ್ರೇ ಯನ್ಯದನ್ಯನ್ನಾಸ್ತಿ ಕಸ್ಕಾನ್ನು 
९७६१९&०९ॐ ತತ ಏವಾಸ್ಯ ಭಯಂ ವೀಯಾಯ ಕಸ್ಕಾದ್ಭ್ಯಭೇಷ್ಯತ್‌ ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ವೈ 
ಭಯಂ ಭವತಿ (2) 
ತಾ : ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು: ಫಯಗೊಂಡನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಏಕಾಂಗಿಯಾದವನು ಭಯಪಡು- 
ತ್ರಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗಿಂತ ಅಸ್ಯವಾದುದು 
ಇಲವೋ, ಅದರಿಂದ ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದ. ಕೂಡಲೇ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ 
ಭಯವು ಸ್ರಷ್ಣವಾಗಿಚಲ್ಟತು. ಏಕೆ ನಾನು ಭಯ ಪಡಬೇಕು? ಎರಡನೆಯದು ಇರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಭಯವು ಉಂಬಲಾಗುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಸ ವೈ ನೈವರೇಮೇ ತಸ್ಕಾದೇಕಾಕೀ ಸ ರಮತೇ ಸ ಧ್ವಿತೀಯಮೈಚ್ಛತ್‌। ಸ ಹೈತಾವಾನಾಸ 
ಯಥಾ ಸ್ರೀಪುಮಾಗ್‌ಂಸೌ ಸಂಪರಿಷ್ಟಕ್ಷೌ ಸ ಇಮಮೇವಾತ್ಮಾನಂ ದ್ಲೇಧಾಪಾತಯತ್ರತಃ 
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ಪತಿಶ್ಚ ಪತ್ನೀ ಚಾಭವತಾಂ ತಸ್ಮಾದಿದಮರ್ರಬ್ಯಗಲಮಿವ ಸ್ವ ಇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ 
ಸಸ್ಕಾದಯಮಾಕಾಶಃ । ಸ್ಲಿಯಾ ಪೂರ್ಯತ ಏವ ತಾಗ್‌ಂ೦ ಸಮಭವತ್ತತೋ ಮನುಷ್ಯಾ 
ಅಜಾಯನ್ನ (3) 


ತಾ : ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಒಬ್ಬಂಟಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡಲಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಒಂಟಯಾಗಿರುವವನು, ಆನಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಕೋರಿದ. ಆಗ ಆತ 
ಸ್ತೀಪರುಷರಿಬ್ಬರ ಜೋಡಿಯು ಹೇಗಿದೆಯೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ. ಅಂದರೆ ತನ್ನನ್ನು ಎರಡು 
ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಆಗ ಅವನೇ ಸತಿ, ಪತಿ ಎನ್ನುವ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸೀದ ಬದುರುಕೋಆನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಖಷಿ 
ಹೇಳದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನಲ್ಪರುವ ಈ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಸ್ತೀಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮಾಡಲಾಯುತು. ಅಂತಹ ಈ ಸ್ರೀ ಪುರುಷರಿಣ್ಣರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು 'ಹನಿಸಿದರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸೋ ಹೇಯಮೀಕ್ಷಾಜ್ಞಕ್ರೇ ಕಥಂ ನು ಮಾತ್ಮನ ಏವ ಜನಯುತ್ವಾ ಸಮ್ಮವತಿ कत 
ತಿರೋಃಸಾನೀತಿ ಸಾ ಗೌರಭವದೃಷಭ ಇತರಸ್ತಾಗ್‌೦ ಸಮೇವಾಭವತ್ತತೋ ಗಾವೋ 
-ಜಾಯನ್ಹ ಬಡಬೇತರಾಭವದಶ್ವವೃಷ ಇತರೋ ಗರ್ದಚೀತರಾ तंक ಇತರಸ್ತಾಗ್‌ಂ 
'ಸಮೇವಾಭವತ್ತತ ಏಕಶಫಮಜಾಯತಾಃಜೇತರಾಭವದ್ದಸ್ತ ಇತರೋವಿರಿತರಾಮೇಷ 
ಇತರಸ್ತಾಗ್‌೦ ಸಮೇವಾಭವತ್ತತೋತಹಾವಯೋ ಜಾಯನೈವಮೇವ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ 
ಮಿಥುನಮಾಪಿಪೀಅಕಾಭ್ಯಸ್ತತ್ವಕ್ದಮಸೃಜತ (4) 
ತಾ: ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಪತರೂಪಿ ಎ೦ಬ ಪ್ರೀ ಆಲೋಚಸಿದಳು. ತನ್ನಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಈತ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಘೋಗಿಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲಾ! ಇನ್ನು ನಾನು ಅಂತರ್ಥಾನ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು 
ಗೋರೂಪಿಣಿಯಾದಳು. ಆಗ ಆತ ವೃಷಭನಾಗಿ ಆಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಭೋಗಿಸಿದ. ಆ ಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಎತ್ತು, ಹಸುಗಳು ಹುಣ್ಣದವು. ಆಕೆ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಾದಳು. ಆತ ಗಂಡು ಕುದುರೆಯಾದ. ಆಕೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಕತ್ತೆಯಾದಳು. ಆತ ಗಂಡು ಗಾರ್ಧಭವಾಗಿ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಭೋಗಿಸಿದ. ಆಕೆ ಹೆಣ್ಣು 
ಮೇಕೆಯಾದಳು. ಆತ ಹೋತನಾದ. ಆ ಮನುವು ತಾನು ಸಹ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಹ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪಪೀಅಕ(ಇರುವೆ)ಗಳವರೆಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ. : 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾವೇದಹಂ ವಾವಸ್ಯಷ್ಟಿರಸ್ಕಹಗ್‌೦ ಹಿದಗ್‌ಂ ಸಕ್ಕಮಸ್ಕಕ್ಷೀತಿ ತತಃ ಸೃ್ಟಿರಥವತ್‌ 
ಸೃಷ್ಟ್ಯಾಗ್‌ಂ कर्द) ತಸ್ಯಾಂ ಛವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (®) ` 
ತಾ : ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು त्य ರಕ್ಷಿಸಿದ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ನನ್ನಿಂದ 
ಸೃಜಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಜಗತ್ತು ನನಗೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ಜಗತ್ತು ತಾನೇ ಎಂದು ಹೇಳದ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಜರುಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅರಿತು ಕೊಂಡವನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯುಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗುವನು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥೇತ್ಯಭ್ಯಮನ್ನತ್ನಮುಖಾಚ್ಛ ಯೋನೇರ್ನಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಚಾಗ್ನಿಮಸೃಜತ ತಸ್ಕಾದೇತದುಭಯ 
-ಮಲೋಮಕಮನ್ನರತೋಃಲೋಮಕಾ ಹಿ ಯೋನಿರನ್ನರತಃ । ತದ್ಯದಿದಮಾಹುರಮುಂ 
ಯಜಾಮುಂ ಯಜೇತ್ಕೇಕೈಕಂ ದೇವಮೇತ ಸ್ಕೈವ ಸಾ ವಿಸ್ತ ಪ್ಟಿರೇಷ ಉ ಹ್ಯೇವ 
ಸರೇ ದೇವಾಃ. ಅತ ಯತಿಂಚೇದಮಾರಂ ತದ್ರೇತಸೋತಸೃಜತ ತದು ಸೋಮ 
ಏತಾವದ್ಯಾ ಇದಗ್‌೦ ಸರ್ಕಮನ್ನಂ ಚೈವಾನ್ನಾದಪ್ಲ ಸೋಮ ಏವಾನ್ಸ್ನಮಗ್ಗಿರನ್ನಾದಃ 
ಸೈಷಾ ಬಹ್ಯಣೋತಿಸೃಷ್ಟಿಃ ಯಚ್ಛೇಯಸೋ ದೇವಾ ನ ಸೃಜತಾಥ ಯನ್ಯರ್ಕ್ಯಸ್ಥನ್ನಮೃತಾ 
ಸಸೃಜತ ತಸ್ಕಾದತಿಸೃಷ್ಟಿರತಿ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾಗ್‌೦ ಹಸ್ಯೈ ತಸ್ಯಾಂ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ(6) 
: ಆನಂತರ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಥನ ಮಾಡಿದ. ಮುಖವೆನ್ನುವುದು 
ಯೋನಿಯುಂದ, ಕೈಗಳ೦ದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಮುಖಹಸಗಳು ಎರಡೂ 
ಒಳಗೆ ಕೂದಅಲ್ಲದಿರುವಂತಹುದು. ಭಗದ ಒಳಗೆ ಕೂಡಾ ಕೂದಲಅಲವಲ. ಯಾಜಕರು ಯಣಜ್ರಕರ್ಮ- 
ದಲ್ಲ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಸಬಹುದೇ! ಈ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಸ- 
ಬಹುದೇ? ಎಂದು ಯಾವ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿದರೋ ಅವನ್ನು ಅಗ್ನೀಂದಕಾತ್ಸಕವಾಗಿ ತಿಆದು- 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ್‌ ದೇವತಾರೂಪವಾದ ವಿಶೇಷ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಎಂದು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಒಂದು कष्ट ಪ್ರಜಾಪತಿಣೇ ಈ ವಿವಕ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ದ್ರವ 
ಹ್ಷರೂಪವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ರೇತಸ್ಸು. ಅದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾದ ಈ ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಅನ್ನವು ಚಂದ್ರ. ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕಿಸುವವನು ಅಗ್ನಿ; ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಗ್ಸಿಷೋಮಾತ್ಮಕವಾದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು ಯಾವ ದೋಷವೂ ಅಂಟದೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪ್ರರೂಪ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಅತಿಶಯವಾದುದು. ಅಂತಹ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಆತೃಪ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಈ ಪಜಾಪತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಜಾಪತಿಯುಂದಲೇ ಸ್ಟಿಕರ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ತದ್ಧೇದಂ ತರ್ಕ್ಯವ್ಯಾಕೃತಮಾಸೀತ್‌ ತನ್ನಾಮರೂಪಾಭ್ಯಾಮೇವ ವ್ಯಾಕ್ರಿಯಾತಾಸೌ 
ನಾಮಾಯಮಿದಗ್‌ಂ೦ ರೂಪಂ ಇತಿ ತದಿದಮಖ್ಯೇತ್ಲಿ ನಾಮರೂಪಾಛ್ಯಾಮೇವ 
ವ್ಯಾಕ್ರಿಯತೇತಸಾ ನಾಮಾಯಮಿದಗ್‌೦ ರೂಪಂ ಇತಿ ಸ ಏಷ ಇಹ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ! 
ಆನಖಾಗ್ರೇಭ್ಯೋ ಯಥಾ ಕ್ಷುರಃ ಕುರ ಧಾನೇತವಹಿತಃ ಸ್ಯಾಧ್ವಿಶ್ಚಂಭರೋ ವಾ 
ವಿಶ್ವಂಭರಕುಲಾಯೇತನ ಪಶ್ಯನ್ವ್ಯಕೃತ್ಣ್ಯೋ ಹೀ ಸ ಪಾಣನೇವ ಪಾಣೋ ನಾಮ 
ಭವತಿ! ಪದನಾಕ್ಷಕ್ಯಗ್‌ಂಶ್ಥಕ್ಷುಃ ಶೃಣ್ಣನ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಮನ್ವಾನೋ ಮನಸ್ತಾನ್ಯಸ್ಯೈತಾನಿ 
ಕರ್ಯನಾಮಾನ್ಯೇವ। ಸ ಯೋ ತ ಏಕೈಕಮುಪಾಸ್ತೇ ನ ಸ ವೇದಾಕೃತ್ನೋ ಹ್ಯೇಷ್ಯೋತತ 
ಏಕೈಕೇನ ಭವತ್ಯಾತ್ಕೇತ್ಯೇವೋಪಾಸೀತಾತ್ರ ಹ್ಯೇತೇ ಸ್ಥ ಏಕಂ ಭವನಿ ತದೇತತ್‌ 
ಪದನೀಯಮಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯದಯಮಾತ್ಕಾನೇನ ಹ್ಯೇತತ್ವರ್ಲಂ ವೇದ! ಯಥಾ क च्छ 
ಪದೇನಾನುನಿನ್ನೇದೇವಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಶ್ಲೋಕಂ ವಿನತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (7) 
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ತಾ : ಈ ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೊದಲು ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಅದು ನಾಮ ರೂಪಮೂಲಗಳಂದ 
ವೈಕ್ತವಾಯುತು. ಇದರ ನಾಮ ಇದೆಂದು, ಇದರ ರೂಪ ಇದು, ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಆಗ ವಸ್ತುಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳಂದಲೇ ಇದರ ಹೆಸರು ಇದು; ಇದರ ರೂಪ ಇದು ಎಂದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ, 
ನಖಪಶಿಬಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವನು. ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ಕತ್ತಿಯು ಒರೆಯಲ್ಲ 
ಕಣ್ಯರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ವಿಶ್ವಂಭರಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಒರೆಯಂತಿದ್ದರೂ, ಈ ಜಗದ್ದಸ್ತು- 
ಗಳಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತುಂಜರುವನು. ಜನರು ಆತನನ್ನು ಕಾಣರು. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ದೇಹಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವಿನ ಗಮನಾದಿ (ಚಅಸುವಿಕೆ) ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾ, ವಾಗ್ದ್ಯಾಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಾಕ್ಷೆನ್ನುವ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಈ 
ಕ್ಷಣ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೇತ್ರವೆನ್ನುವ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಶ್ರವಣ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪಶ್ರೋತವೆಂ೦ಬ ಹೆಸರನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸೆನ್ನುವ 
ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನು. ಈ ಹೆಸರುಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೇಹಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಈ छकुं ಆಯಾ 
ಕರ್ಮಗಳಂದ ಬಂದಿರುವಂತಹುದು. (ವುವು) 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ನಾಮರೂಪಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಾತ್ಮ, ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತ ಪರಲ್ರಹ್ಟೃವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಅಸಂಪೂರ್ಣನಾದ ಈ ಜೀವನು 
ವಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಒಂದೊಂದಾದ ಪ್ರಾಣ, ನೇತ್ರ, ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ನಾನು (ಶ್ವಾಸವನ್ನು) ಶ್ಹಾಸದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುವಂತಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಯಾವಾಗ ಆ ಜೀವಾತ್ಮ ಸ್ವಭಾವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಪ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ, ತನ್ನನ್ನು ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೋ 
ಆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಾತ್ಮನಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವವು ಅತ್ಯ ಪ್ರರೂಪವೇ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಉಪಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಟೈಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಈ 
ಆತ್ವವೇ ಹೊಂದತಕ್ಷಹುದು. ಇದೇ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತ್ಮವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ 
ನಾಮರೂಪಾತೃಕವಾದ ಸಮಸ್ತವು ತಿಆಯುತ್ತದೆ. ಗವಾದಿ ಪಾದಗಳಲ್ಲ ಚಿಹ್ಲಿತವಾದ ಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರದೇಶದ ಮೂಲಕ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗವಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಂತೆ, ಆನಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಜೀವಾತ್ಮನ ಮೂಲಕ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದು ಕೊಳ್ಳುವವನು 
ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮೈಕ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇತತ್ತೇಯಃ ಪುತ್ರಾತ್ರೇಯೋ ವಿತ್ತಾಶ್ಲೇಯೋನ್ಯಸ್ಕಾತ್ಸರ್ವಸ್ಕಾದನ್ಹರತರಂ 

ಯದಯಮಾತ್ಕಾ ಸ ಯೋಜನ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಿಯಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಪ್ರಿಯಗ್‌ಂ 
ರೋತ್ವ್ಯತೀತೀಶ್ಚರೋ ಹ ತಥೈವ ಸ್ಯಾದಾತ್ಕಾನಮೇವ ಪ್ರಿಯಮುಪಾಸೀತ ಸ ಯ 
ಆತ್ಕಾನಮೇವ ಪ್ರಿಯಮುಪಾಸ್ತೇ ಸ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಮಾಯುಕಂ ಭವತಿ (8) 


310 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ತಾ: ಈ ಆತ್ಮವು ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಮುತ್ತನಿಗಿಂತಲೂ, ಧನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತ್ಮವೇ ಪ್ರಿಯತಮ- 
ವಾದುದು. ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಟವಾದವುಗಳವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಂತಲೂ 
ಆತ್ಮವು ಪ್ರಿಯತಮವಾದುದು. ಆತ್ಮ ನಮ್ಮ ಸಮೀಪದಲ್ಪ ನಮ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. ಅನಾತ್ಕವನ್ನು 
ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಹೇಳುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯು “ಅಯ್ಯಾ! ನಿಮಗೆ ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ 
ಸಮಸ್ತವು ನಶಿಸುವುದಲ್ಲವೆ?'” ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಈ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿ೪ಸುವುದಕ್ಸಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಜನೇ 
ಸಮರ್ಥ, ಅನಾತ್ಮರೂಪವಾದುದಕೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ. ಅವಿದ್ಯಯುಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆತ್ಮವೆಂಬ ಪ್ರಿಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ರನು ಹೊಂದುವ ಪ್ರೇಮ. 
ಆನಂದಗಳು ಶಾಶ್ವತವಾದವು. ` 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದಾಹುರ್ಯದ್ಧಹ್ಯ ವಿದ್ಯಯಾ ಸರ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯನ್ಲೊೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಮನ್ಯನ್ತೇ 
ಕಿಮು ತದ್ದಹ್ಮಾ ವೈ(ವೇ)ದ್ಯಸ್ಕಾತ್ತತ್ತರ್ರಮಭವದಿತಿ (9) 
ತಾ : ಮನುಷ್ಯರು, ಬಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಮಹಿಮೆಯುಂದಲೇ ಈ ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದರೆ ಏನು? ಯಾವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತವು ಆಯುತೋ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಗೆ (ಯಾಪುದರಿಂದ) ತಿಅದುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ಜಜ್ಞಾಸುಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರು. 
८०.२९५ ಬ್ರಹ ವಾ ಇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್ರದಾತ್ಕಾನಮೇವಾವೈ(ವೇ)ತ್‌। ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಯಾಸ್ಕೀತಿ। ತಸ್ಕಾತ್ರತ್ನರ್ಸ 
-ಮಥವತ್‌ ತದ್ಯೋ ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರತ್ಯಬುಧ್ಯತ ಸ ಏವ ತದಭವತ್ತಥಾ 
ಖುಷೀಣಾಂ ತಥಾ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ತದ್ದೈತತ್ವಶ್ಯನ್ನುಷಿ ವಾಮದೇವಃ ಪ್ರತಿಪೇದೇsಹಂ 
ಮನುರಛವಗ್‌೦ ಸೂರ್ಯಶ್ವೇತಿ । ತದಿದಮಪ್ಯೇತರ್ಜಿ ಯ ಏವಂ ವೇದಾಹಂ ಬಹ್ಯಾಸ್ಕೀತಿ 
ಸ ಇದಗ್‌ಂ ಸಕ್ಷಂ ಛವತಿ ತಸ್ಯ ಹ ನ ದೇವಾಶ್ಚ ನಾಭೂತ್ಯಾ ಈಂಶತೇ । ಆತ್ಮಾ 
ಹ್ಯೇಷಾಗ್‌೦ ಸ ಛವತಿ ಅಥ ಯೊಜನ್ಯಾಂ ದೇವತಾಮುಪಾಸೇನ್ಯೋಸಾವನ್ಯೋತ 
-ಹಮಸ್ಕೀತಿ ಸ ಸವೇದ ಯಥಾ ಪಶುರೇವಗ್‌ಂ ಸ ದೇವಾನಾಂ । ಯಥಾ ಹ ವೈ 
ಬಹವಃ ಪಶವೋ ಮನುಷ್ಯಂ ಥುಖ್ಬ್ಯರೇವಮೇಕೈಕಃ ಪುರುಷೋ ದೇವಾನ್‌ ಭುನಕ್ತೈಕಸ್ಸಿ 
-ನ್ನೇವ ಪಶಾವಾದೀಯಮಾನೋಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ ಕಿಮು ಬಹುಷು ತಸ್ಕಾದೇಷಾಂ 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಂ ಯದೇತನ್ಯನುಷ್ಯಾ ವಿದ್ಯುಃ (10) 
ತಾ : ಠ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು ಪರಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ (ಸೃಷ್ಟಿಗೆ) ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ನವಾಗಿಯೇ 
ಇತ್ತು. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು ನಾನು, ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾದೆನು ಎ೦ದು, ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಅರಿತುಕೊಂಡ. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವಪ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಆಯಿತು; ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಯಾರು ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊ೦ಂಡರೋ ಅವರೇ ಆ ಪರಬಹ್ನ ಪ್ರಕಾರವಾದರು. 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಯೂ ಸಹ ವಾಸುದೇವನೆನ್ನುವ ಯಷ. ಈ ಪರಬಹ್ಯ ಪ್ರರೂಪವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ. 
ನಾನು ಮನುವಾದೆನು. ಸೂರ್ಯನಾದೆನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವಪ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಅಂತಹ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಈ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ನಾನು 
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ಪರಬ್ರಹ್ಯನಾದೆನೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಆತ ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ವಿರೋಧ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನು 
ಈ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಆತೃಪ್ಪರೂಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲವೇ? ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತನಾದ ಪುರುಷನು, ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವಂತಹ ಈ ದೈವವು, ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವನು. ಉಪಾಸ್ಯ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ತನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಯಾರು 
ಉಪಾಸಿಸುವರೋ, ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿ ಪರಬಹ್ಯತತ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರ. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿಹಾಕಿಕೊಂ೦ಡ (ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ) ಈತ ಮನುಷ್ಯತ್ವದಿಂದ 
ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಕಾಸ್ತದವರೆಗೆ ಉತ್ಸರ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹವನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ಮರಹಿತನಾಗಿ, 
ಮನುಷತ್ವ ಮೊದಲ್ಲೊಂ೦ಡು ಸ್ಥಾವರಾಂತರದವರೆಗೂ ಅಪಕರ್ಷವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಪುರುಷನು (ಲೋಕದಲ ಗವಾಶ್ತಾದಿ ಪಶುಗಳು ತಮ್ಮ ಪರಿಪಾಲಕರಾದ ಮನುಜನ ಕ್ಷೀರ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಹನಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇವಿಸುವಂತೆ) ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ಪ್ರಭುಗಳು, ನಾನು ಇವರ 
ಭೃತ್ಯನಂತೆ ಪೂಜಾದಿಗಳ ಮೊಲಕ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿ, ಅಭ್ಯುದಯ ನಿಶ್ರೇಯಸ ರೂಪಗಳಾದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲೆನೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಂತಹ ಪುರುಷನು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಕಾರ್ಯವು (ಪಶುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಿಗೆ ಒಂದು ಪಶು, ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳಂದ ಅಪಹರಿಸು- 
ವಂತಾದಾಗ (ಪ್ರಿಯ)ವಾಗದಂತೆ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು 
ಪರಬ್ರಹೃತತ್ವ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು. ದೇವತೆಗಳು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಬಹ್ವವಾ ಇದಮದಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವ ತದೇಕಗ್‌ಂ೦ ಸನ್ನ ವ್ಯಭವತ್‌ | ತಚ್ಛೇಯೋ 
ರೂಪಮತ್ಯ ಸೃಜತ ಕ್ಷತಂ ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ದೇವತಾ ಕತಾಣೀನೋ ವರುಣಃ ಸೋಮೋ 
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ರುದ್ರಃ ಪಠ್ನನ್ಕೋ ಯಮೋ ಮೃತ್ಯುರೀಶಾನ ಇತಿ । ತಸ್ಕಾತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಾತ್ತ್ರರಂ ನಾಸ್ತಿ 
ತಸ್ಕಾದ್ದಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಮಧಸ್ತಾದುಪಾಸ್ತೇ ರಾಜಸೂಯೇ ಕ್ಷತ್ರ ಏವ ತದ್ಯಶೋ ದಧಾತಿ 


ಸೈಷಾ ಕ್ಷತ್ರಸ್ಯ ಯೋವನಿರ್ಯದ್ಧಸ್ಥ | ತಸ್ಕಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ರಾಜಾ ಪರಮತಾಂ ಗಭ್ಯತಿ ಬಹ್ಕವಾನ್ತತ 
ಉಪನಿಶ್ರಯತಿ ಸ್ಯಾಂ ಯೋನಿಂ ಯ ಉ ಏನಗ್‌ಂ ಹೀನಸ್ತಿ ಸ್ಥಗ್‌೦ ಸ ಯೋನಿಮೃಚ್ಛತಿ ಸ 
ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಛವತಿ ಯಥಾ ಶ್ರೇಯಾಗ್‌ಂಸಗ್‌ಂಹಿಗ್‌ಂಸಿ ತಾ (1) 
ತಾ: ಈ ಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಜಾತವು, ಹಿಂದೆ (ಪೂರ್ವದಲ್ಲ) ಅಭಿನ್ನವಾಗಿ, ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಆ ಬಹ್ಕವು ಒಂದಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋಯುತು. ಆಗ ಹೃ ಕ್ಷತ್ರವೆನ್ನುವ ಪ್ರಶಸ್ತ ರೂಪವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ 
ಮಾಡಿತು. ದೇವತೆಗಳ್ಗ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ. ನೋಮ, ರುದ್ರ, ಪರ್ಜನ್ಯ, ಖುತು, ಮೃತ್ಯು, ಈಶಾನ, 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಉತ್ಪಾದನೆ ಮಾಡಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದುದು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜಸೂಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೆಳಗೆ ನಿಂತು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವರು. ಆತ ಅಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ತನ್ನ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿಸುವನು. ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
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ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಯೋಸನಿಯಾದ್ದರಿಂದ ರಾಜ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವನು. ಅದು ಆತನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನ. ಕರ್ಮಸಮಾಪ್ತಿಯಲ್ಲ ತನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾದ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯುಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ತಿರಸ್ನಾರ ಭಾವದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಆತ ತನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಉತ್ತತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವಂತೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಅತಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದಂತಹವನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ಪಾಪಾತ್ಮ- 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಸ ನೈವ ವ್ಯಭವತ್‌ ಸ ವಿಶಮಸೃಜತ ಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ದೇವಹಾತಾನಿ ಗಣಶ 
ಆಖ್ಯಾಯನ್ನೇ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಆದಿತ್ಯಾ ವಿಶ್ಲೇದೇವಾ ಮರುತ ಇತಿ (12) 

ತಾ : ಆ ಪುರುಷನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಸೃಜಸಿದರೂ, ವಿವಿಧ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಹ್ಯವು 

ಶಕ್ತಿ ವಂತವಾಗಲಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಗಣಶಃ ಅಥವಾ ಗಣಗಳೆಂದು 


ಹೇಳಲಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ ವಸು, ರುದ, ಆದಿತ್ಯ, ವಿಶ್ವ ದೇವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ ಅಂದರೆ ವೈಶ್ಯ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ನೈವ ವ್ಯಛವತ್‌ ಸ ಶೌದ್ರಂ ವ್ನಮಸ್ಕಜತ ಪೂಷಣಮಿಯಂ ವೈ 
ಪೂಷೇಯಗ್‌ಂ೦ ಹೀದಗ್‌ಂ ಸ್ಕಂ ಪುಷ್ಯತಿ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ (13) 
ತಾ : ಆ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಲಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಗ ಶೂದ್ರ- 
ವರ್ಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿಸಿದ. ಪುರುಷನೇ ಶೂದ್ರ. ಅಂದರೆ ಈ ಪೃಥಿವಿಯೆಲ್ಲವೂ ಪೂಷವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಭೂಮಿಯೇ ಸರ್ವವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಸ ನೈವ ವ್ಯಥವತ್ತಚ್ಛೀಯೋ ರೂಪಮತ್ಯಸೃಜತ ಧರ್ಯಂ ತದೇತತ್‌ ಕ್ಷತ್ರಸ್ಯ ಕ್ಷತೆಂ 
ಯಧ್ಧರೃಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಧರ್ಯಾತ್ತರಂ ನಾಸ್ಥ್ಯಥೋ ಅಬೀಯಾನ್‌ ಬಅೀಯಾಗ್‌೦ ಸ ಮಾಶಗ್‌ಂ 
ಸತೇ ಧರ್ಮೇಣ ಯಥಾ ರಾಜ್ಞೈವಂ ಯೋ ವೈ ಸ ಧರ್ಯಃ ಸತ್ಯಂ ವೈ ತತ್ತಸ್ಕಾತ್ಸತ್ಯಂ 


ವದಸ್ತಮಾಹುಲ್ಯರ್ಕಂ ವದತೀತಿ ಧರ್ಯಂ ವಾ ವದನ್ತಗ್‌೦ ಸತ್ಯಂ ವದತೀತ್ಯೇತದ್ಧೆ ವೈ 
ತದುಭಯಂ ಭವತಿ (14) 


ತಾ : ಆತ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣಾದಿ ನಾಲ್ಲು ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ, ಉಗ್ರವಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಜಾತಿ ನಿಯಾಮಕವಾದ ನಿಧಿಗಳು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಕರ್ಮ ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಪ್ರಶಸ 
(ವಾದ)ವಾಗುವಂತಹ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. ಇದರಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತೊಂದಿಲಿ. 
ಗೃಹಸ್ಸನಾದ ಜನನು ಬಲ(ವಂತ)ಶಾಆಯಾದವನಿಂದ ಭಾರ್ಯೆ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದಾಗ. 
ಪ್ರಭುತ್ವ ಬಲದಿಂದ ಹೇಗೆ ಜಲುಸುವನೋ, ಆ ಪಕಾರ ಬಲಹೀನನಾದವನು ಬಲಶಾಆಯ ಧರ್ಮ 
ಬಲಗಳಂದ ಜಯಗಳಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಧರ್ಮವೇ ಶಾಸ್ತೀಯ ಸತ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳೆರಡನ್ನೂ ತಿಆದುಕೊಂಡು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವನು ಸತ್ಯವನ್ನು 
ನಮುಡಿಯುವವನೆಂದು, ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನೆಂದು, ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಸತ್ಯವನ್ನು 
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ಸುಡಿಯುವನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಟ್ದಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸೃಜಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಗೆ ನಿಯಮಿಸಿರುವಂತಹ ಧರ್ಮವಿದೇ! 


ಮಂ. 

९९ ತದೇತದ್ದಹ್ಯಾ ಕ್ಷತ್ರಂ ವಿಟ್ಯಾದಸ್ತದಗ್ಲಿನೈವ ದೇವೇಪು ಬ್ರಹ್ಮಾಭವದ್ಧಾಹ್ಮಣೇ ಮನುಷ್ಯೇಷು 
ಕ್ಷತಿಯೇಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ, ವೈಶ್ಯೇನ ವೈಶ್ಯಃ ಶೂದ್ರೇಣ ಶೂದ್ರಸಸ್ಕಾದಗ್ನಾವೇವ ದೇವೇಷು 
ಲೋಕಮಿಚ್ಛೇನ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಕಣೀ ಮನುಷ್ಯೇಷ್ಟೇತಾಭ್ಯಾಗ್‌ಂ ಹಿ ರೂಪಾಭ್ಯಾಂ ಬಹ್ಕಾಭವತ್‌, 
ಅಥ ಯೋ ಹ ವಾ ಅಸ್ಕಾಲ್ಟೋಕಾತ್‌ ಸ್ಥಂ ಲೋಕಮದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪೈತಿ ಸ ಏನಮವಿದಿತೋ 
ನ ಥುನಕ್ತಿ ಯಥಾ ವೇದೋವಾಃನನುಕ್ರೋನ್ಯದ್ಧಾ ಕರ್ಮಾ ಕೃತಂ ಯದಿಹ ವಾ ಅಪ್ಯನೇವಂ 
ವಿನ್ಯಹತ್ತುಣ್ಯಂ २९८५०९७ ತದ್ದಾಸ್ಯಾನ್ತತಃ ಕ್ಷೀಯತ ಏವಾತ್ಕಾನಮೇವ ಲೋಕಮುಪಾ 
-ಸೀತ ಸ ಯ ಆತ್ಕಾನಮೇವ ಲೋಕಮುಪಾಸ್ತೇ ನ ಹಾಃನ್ಯ ಕರ್ಯಕ್ಷಿಯತೇ। 
ಆಸ್ಕಾದ್ಯೇವಾತೃನೋ ಯದ್ಯತ್ಥಾಮಯತೇ ತತ್ತತ್‌ ಸೃಜತೇ (5) 

ತೌ : ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿ, ವೈಶ್ಯ ಜಾತಿ, ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯೆನ್ನುವ ನಾಲು 
ಜಾತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ಸ್ಷರೂಪದಲ್ಲಯೇ ಬ್ರಾಹಣ 
ಜಾತಿಯಾಯುತು. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ್ವರೂಪದಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ವಣ ಜಾತಿಯಾಗಿಯೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಪ್ವರೂಪದಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯಾಗಿಯೂ, ವೈಶ್ಯ ಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲ ವೈಶ್ಯ ಜಾತಿಯಾಗಿಯೂ, ಶೂದ್ರ 
ಸ್ಟರೂಪದಲ್ಪ ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯಾಗಿಯೂ ತಾನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಗ್ದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಯೇ 
ಪರಬ್ರಹೃ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವನು. ಮತ್ತು ಯಾರು ಈ ಲೋಕದಿಂದ, ಬಹ್ಕವನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ, 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ, ಅವನನ್ನು ಆತ್ಮವು ರಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಕವನ್ನರಿಯದವನು 
ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ತರ ಪುಣ್ಯವಾಚರಿಸಿದರೂ ಅದು ಫಲಾನುಭೋಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ನಕಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಪಂಚವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಕರ್ಮವು 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಆತಜ್ಞಾನಿಯು ಏನೇನು ಬಯಸುವನೋ (ಇಚ್ಛಿಸುವನೋ) ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ಅತ್ಕದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಅತ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಜನಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಅಥೋ ಅಯಂ ವಾ ಆತ್ಕಾ ಸರ್ಕೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಲೋಕಃ ಸ ಯಜ್ಞುಹೋತಿ 
ಯದ್ಯಜತೇ ತೇನ ದೇವಾನಾಂ ಲೋಕೋಃಥ ಯದನುಬ್ರೂತೇ ತೇನ ಖುಷೀಣಾಮಥ 
ಯತ್ತಿತೃಭ್ಯೋ ನಿವೃಣಾತಿ ಯತ್‌ ಪ್ರಜಾಮಿಚ್ಛತೇ ತೇನ ಪಿತೃಣಾಮಥ ಯನ್ಮುನುಷ್ಯಾ 
ನ್ಯಾಸಯತೇ ಯದೇಭ್ಯೋಶನಂ ದದಾತಿ ತೇನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಅಥಯತ್ತಶುಛ್ಯಃ 
ತೃಣೋದಕಂ ವಿನ್ನತಿ ತೇನ ಪಶೂನಾಂ ಯದಸ್ಯ ಗೃಹೇಷು ಶ್ವಾಪದಾ ವಯಾಗ್‌ಂಸ್ಕಾ 
ಪಿಪೀಅಕಾಛ್ಯ ९०८९९८९ ತೇನ ತೇಷಾಂ ಲೋಕೋ ಯಥಾ ಹ ವೈ ಸ್ಥಾಯ 
ಲೋಕಾಯಾರಿಷ್ಟಿಮಿಚ್ಛೇ ದೇವಗ್‌ಂ ಹೈವಂ ವಿದೇ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯರಿಷ್ಟಮಿಚ್ಛನ್ತಿ ತದ್ದಾ 
ಏತದ್ದಿದಿತಂ ಮೀಮಾಂಸಿತಮ್‌ (16) 
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ತಾ: ಈ ಜೀವಾತ್ಕವೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೂ ಅನುಭವಿಸುವಂತಹ ಆತ್ಮವಾಗಿದೆ. ಗೃಹಸ್ಥನಾದ 
ಆ ಜೀವನು ಕರ್ಮ ವಿಶೇಷಗಳ೦ದ ಸರ್ವ ಭೂತ ವಿಶೇಷಗಳಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳಂ೦ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾಧ್ಯಯನಕರ್ಮಗಳಂ೦ದ ಖಯಷಿಗಳಗೆ 
ಪಿಂಡೋದಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮನೆಗಳಲ್ಲ ಅತಿಥಿಗಳಗೆ ವಸತಿ, 
ಭೋಜನ ಕೊಡುವುದರಿಂದ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ, ಹುಲ್ಲು ನೀರು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪಶುಗಳನ್ನು. ಬಲ 
ಭಾಂಡಕ್ಲಾಳನ (ಪಾತ್ರೆ ತೊಳೆಯುವುದು) ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಂ೦ದ ಪಿಪೀಅಕ (ಇರುವೆ) ಗಳಂದ 
ಹಿಡಿದು ಶ್ವಾನಗಳು ಮೊದಲಾದ ಜೀವಿಗಳಗೆ, ಕಾಕಾದಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳಗೆ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲ ಅಧಿಕೃತನಾದ ಜೀವನು ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಖಣವುಳ್ಳವನಾದು 
ದರಿಂದಲೇ, ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಗೃಹನ್ಳನಾದ ಈ ಜೀವನನ್ನು, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇದನ್ನೇ ದೇವ ಖಷಿ ಪಿತೃ ಮನುಷ್ಯ ಭೂತಗಳೆನ್ನುವ ಪಂಚಯಣ್ಞಗಳ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ತಿಆಯಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. (ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು ವಿಷವನ್ನು ಮಾಡುವರು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆತ್ಕೈ ವೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕ ಏವ ಸೋತಕಾಮಯತ ಜಾಯಾ ಮೇ ಸ್ಯಾದಥ 
ಪ್ರಜಾಯೇಯಾಧ ವಿತ್ತಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದಥ ಕರ್ಯಕುರ್ಲೀಯೇತ್ಯೇತಾವಾನ್‌ ವೈ ಕಾಮೋ 
ನೇಜ್ಯಗ್‌ಂಶ್ಚ ನಾತೋ ಭೂಯೋ ವಿನ್ನೇತ್ರಸ್ಯಾದಪ್ಯೇತರ್ಲ್ಯೇಕಾಕೀ ಕಾಮಯತೇ ಜಾಯಾ 
ಮೇ ಸ್ಯಾದಥ ಪ್ರಹಾಯೇಯಾಥ ವಿತ್ತಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದಥ ಕರ್ಕ ಕುರ್ರೀಯೇತಿ ಸ ಯಾವದ- 
ಪೈೇತೇಷಾಮೇಕೈಕಂ ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತ್ಯಕೃತ್ನ ಏವ ತಾವನ್ಯನ್ಯತೇ ತಸ್ಯೋ ಕೃತ್ವತಾ ಮನ 
ಏವಾಸ್ಯಾತ್ಕಾ ವಾಗ್ದಾಯಾ । ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾ ಚಕ್ಷುರ್ಯಾನುಷಂ ವಿತ್ತಂ ಚಕ್ಷುಷಾ ಹಿ ऊद 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ದೈವಗ್‌೦ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಹಿ ತಚ್ಚಣೋತ್ಯಾತ್ಕೈವಾಸ್ಯ ಕರ್ಯಾತೃನಾ ಹಿ ಕರ್ಯ ಕರೋತಿ 
ಸ ಏಷ ಪಾಜ್ಲೋ ಯಜ್ಞಃ ಪಾಪ್ಮ್ಯಃ ಪಶುಃ ಪಾಜ್ರ್ಮ್ಯಃ ಪುರುಷಃ ಪಾಪ್ಮ್ಯಮಿದಗ್‌ಂ ಸದ್ಧಂ 

ಯದಿದಂ ಕಿಂಚ ತದಿದಗ್‌ಂ ಸರ್ಕಮಾಪ್ನೋತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (7) 
ತಾ : ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ ಪರಮಾತ್ಯ ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. ಆ ಆತ್ಕವು ನನಗೆ ಪತ್ನಿ 

>^ 2 

ಯಾಗಚೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿತು. ಪಜೆಗಳು, ಸಂತಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯು, ಧನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿತು. ನಾನು ಕರ್ಮ, ಕಾಯಕ ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಭಾವವು ಆ ಆತ್ಯಕ್ಷೆ ಉಂಬಾಲುತು. ಇವು 
ಆತನ ಕೋರಿಕೆಗಳು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವಾಂಛಿಸುವವನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದಲಾರ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವವನು ಧನಸ್ತೀ ಪುತ್ತಾದಿಗಳು ಬೇಕೆನ್ನುವುದು, ನಾನು ಕರ್ಮ (ಕಾಯಕ) 
ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸುವನು. ಇವುಗಳಲ್ಲ ಒಂದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವರೆಗೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸೇ 
ಅವನ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವುದು. ವಾಕ್ಷೇ ಪತ್ನಿ; ಪ್ರಾಣವೇ ಪುತ್ರ; ನೇತ್ರಗಳೇ ಮಾನುಷವಾದ ಧನ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಧನವನ್ನು ತಿಆಯಲಾಗುವುದು. ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೇ ದೈವ. ಆತ್ಮವೇ 
ಕರ್ಮ. ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮವಾಗುವುದೆಂದು ಅರ್ಥ. ಇದೇ 
ಪಾಂ೦ಕ್ಷಯಜ್ಞ, ಐದು ಜನರಿಂದ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಅರ್ಥ. ಯಜ್ಞ, ಪಶುಪಾಂಕ್ತವು. ಪುರುಷನು 
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ಪ್ರಾಂಕ್ಷವೇ ಸರ್ವವೂ ಪಾಂಕವೇ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವವನ್ನು ಪಾಂಕ ಸ್ಪ್ಲರೂಪವಾದ ಯಜವಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡು ಉಪಾನಿಸುವಂತಹವನು ಜಗತಿನ ಸ್ರರೂಪದಲ್ಪ ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 


ಕೃತೀಯೋಭ್ಯಾಯ - ಪ೦ಚನು ಬ್ರಾಸ್ಕಕು೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತಪಾನ್ಮಾನಿ ಮೇಧಯಾ ತಪಸಾ ಜನಯತಿತಾ । ಏಕಮಸ್ಯ ಸಾಧಾರಣಂ ದ್ವೇ 
ದೇವಾ ನಭಾಜಯತ್ರೀಣ್ಯಾತ ನೇಃಕುರುತ ಪಶುಭ್ಯ ಏಕಂ ಪ್ರಾಯಚ್ಛತ್ತಸ್ಕಿನ್ನ್ನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
ಯಚ ಪಾಣಿತಿ ಯಚ ನ । ಕಸ್ಕಾತ್ತಾನಿ ನಕ್ಷೀಯನ್ನೇಃದ್ಯಮಾನಾನಿ > । ಯೋ ವ್ಯೆ 
ತಾಮ ಕ್ಷಿತಿಂ ವೇದ ಸೊಟನ್ನಮತ್ತಿ ಪ್ರತೀಕೇನ । ಸ ದೇವಾನಪಿ ಗಚ್ಛತಿ ಸ ಊರ್ದಮುಪಜೀ 

-ವತೀತಿ ಶೋಕಾಃ (1) 

ತಾ : ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು (ಪಜಾಪತಿ) ಮೇಧ ಮತ್ತು ತಪಸ್ತು ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ಲಾನ್ನಗಳನ್ನು ಉತ್ತನ್ನ ಮಾಡಿದನೋ ಅವು ಯಾವುವು? ಅಂದರೆ; ಒಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಭುಜಸಲ್ಪಡುವ ಅನ್ನ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎರಡನೆಯದಾದ ಹುತ ಪ್ರಹುತಗಳೆನ್ನುವ 
ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಸ್ಥಜಸಿದ. ಮೂರನೆಯದಾದ ಮನೋವಾಕಾಣಗಳೆನ್ನುವ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ. ಪಶುಗಳಗಾಗಿ, 8ೀರವನ್ನು च... ಯಾವುದು ಪ್ರಾಣವುಳ್ಳದ್ದೋ, ಯಾವುದು 
ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ್ರೋ, ಆ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನು (ಪಶುಗಳ ಅನ್ನ) ಪಯಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಆ ಅಸ್ಸುಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ, ಭಕ&ಸುತಿದರೂ, ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಿಲ. ಯಾರು ಈ ಅಕ್ಷಯವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಳ್ಳು- 
ತ್ಲಾರೋ ಮುಖದಿಂದ ಅನ್ನವನು ಭಕಿಸುವನೋ ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಹ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 

ಅಮೃತವನ್ನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತಪಾನ್ನಾನಿ ಮೇಧಯಾ ತಪಸಾಜನಯತ್ತಿತೇತಿ ಮೇಧಯಾ ಹಿ ತಪಸಾ:ಜನಯತ್ರಿತ್ಯೈಕ 
-ಮಸ್ಯಸಾಧಾರಣಮಿತೀದಮೇವಾಸ್ಯ ತತ್ಪಾಧಾರಣಮನ್ನಂ ಯದಿದಮದ್ಯತೇ ಪಯ 
ಏತದುಪಾಸೇ ನ ಸ ಪಾಪ್ಕನೋ ವ್ಯಾವರ್ರತೇ ಮಿಶಗ್‌ಂ ಹ್ಯೇತತ್‌ | ದ್ವೇ ದೇವಾನ- 
ಭಾಜಯದಿತಿ ಹುತಂ ಚ ಪಹುತಂ ಚ ತಸ್ಕಾದ್ದೇವೇಭ್ಯೋ ಜುಷ್ಟತಿ ಪಚ ಜುತ್ವತ್ಯಥೋ 
ಆಹುರ್ದರ್ಶಪೌರ್ಲಮಾಸಾವಿತಿ ತಸ್ಕಾನ್ನೇಷ್ಟಿಯಾಜುಕಃ ಸ್ಕಾತ್ತಶುಭ್ಯ ಏಕಂ ಪ್ರಾಯಭಜ್ಯದಿತಿ 
ತತ್ತಯಃ । ಪಯೋಹ್ಯೇವಾದ್ರೇ ಮನುಷ್ಯಾಪ್ಪ ಪಶವಶ್ಲೋಪಜೀವನಿ ತಸ್ಕಾತ್ಗುಮಾರಂ 
ಜಾತಂ ಫೃತಂ ವೈವಾದ್ವೇ द ९५९०००९ ಸನಂ ವಾನುಧಾಪಯನ್ಮ್ಯಥ ವತ್ತಂ ಜಾತ- 
ಮಾಹುರತೃಣಾದ ಇತಿ ತಸ್ಥಿನ್ನ್ದಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ । ಯಭ್ಛ್ಯ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಯಜ್ಞ ನೇತಿ ಪಯಸಿ 
ಹೀದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಯಚ್ಛ ಪ್ರಾಣೀತಿ ಯಜ್ಞನ । ತದ್ಯದಿದಮಾಹುಃ ಸಂವತ್ಸರಂ 
ಪಯಸಾ ಜುಹ್ಮದಪ ಪುನರ್ಯ स ಜಯತೀತಿ ನ ತಥಾ ವಿದ್ಯಾದ್ಯದಹರೇವ ಜುಹೋತಿ 
ತದಹಃ ಪುನರ್ಕ ಪತ್ಯುಮಪಜಯತ್ಯೇವಂ ವಿದ್ವಾನ್ನಕ್ಗಗ್‌೦ ಹಿ ದೇವೇಭ್ಯೂೋತನ್ನಾದ್ಯಂ 
ಪ್ರಯಭ್ಛತಿ ಕಸ್ಕಾತ್ತಾನಿ ಸ ಕ್ಷೀಯನ್ನೇsದ್ಯಮಾನಾನಿ ಸರ್ನದೇತಿ ಪುರುಷೋ ವಾ ಅಆಕ್ಷಿತಿಃ 
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ಸ ಹೀದಮನ್ನಂ ಪುನಃಪುನರ್ಲನಯತೇ । ಯೋ ವೈ ತಾಮಕ್ಷಿತಂ ವೇದೇತಿ ಪುರುಷೋ 
ವಾ ಅಕ್ಷಿತಿಃ ಸ ಹೀದಮನ್ನಂ ಧಿಯಾ ಧಿಯಾ ಜನಯತೇ ಕರ್ಯಭರ್ಯದ್ಧೇತನ್ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 
ಕ್ಷೀಯೇತ ಹ ಸೋನ್ಮ್ನಮತ್ತಿ ಪ್ರತೀಕೇನೇತಿ ಮುಖಂ ಪ್ರತೀಕಂ ಮುಖೇನೇತ್ಯೇತತ್ಸ 
ದೇವಾನಪಿ ಗಚ್ಛತಿ ಸ ಊರ್ಸಮುಪಜೀವತೀತಿ ಪ್ರಶಗ್‌ಂಸಾ (2) 


ತಾ : ಅನ್ನಗಳನ್ನೇ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಾಕ್ಕದಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಜೀವಿಗಳಂದ 
ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಲಡುವಂತಹ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು, ಜೀವಿಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಷಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು. 
ಸೃಜಸಿದ. ಅಂತಹ ಅನ್ನವು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಿಶ್ರಣಗೊಂಡಿದೆ. ಆಧ್ದರಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭಗವದಾರಾಧನೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಕೇವಲ ತನ್ನ ದೇಹಧಾರಣಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತಹ 
ಅನನು ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಹುತ ಪ್ರಹುತಗಳನ್ನು; 
ಹೋಮಗಳನ್ನು, ಬಅ ಹರಣ, ರೂಪಗಳಾದ ಅನ್ನಗಳೆರಡನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದಲೇ ದೇವತೆ- 
ಗಳಗಾಗಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು, ಬಅಹರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಈ ಹುತಪ್ರಹುತ- 
ಗಳನ್ನೇ, ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಗಳಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕೆಲವರು ನಿಷ್ಠಾಮವಾಗಿ 
ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಗಳಲ್ಲೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹುತಪ್ರಹುತಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಪಶುಗಳಗೆ ಪಯಸ್ವರೂಪವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. ಕ್ಷೀರವು ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಆಧಾರವಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ಮನುಷ್ಯರು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು. ಪಶುಗಳನ್ನು. 
ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು ಜಾತಕರ್ಮ ಸಮಯದಲಿ 
ಮಗುವಿಗೆ ಈ ಪಯೋ ರೂಪವಾದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಮೊದಲು ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತನ್ಯಪಾನವನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಪಶ್ಚನ್ನವಾದ ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
ಅನಗಳು ಶಿಶುವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕುವಾಗ ಬಾಲ್ಕುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಿಆಸುಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅತ್ಯೃಣಾದನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕ್ಷೀರದಲ್ಲೇ ಜಂಗಮ 
ಸ್ಥಾವರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಅಂತಹ ಸರ್ವಾಧಾರಕವಾದ ಹಾಲನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ 
ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 


ಅಗ್ನಿ ರೂಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪುನರ್ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ಎಂದು: 
ಖೋಧಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಾದಿಗಳ ವಾಕ್ಷನ್ನು ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ (ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ) ತಿಅಯಬಾರದು- 
ಆ ಹಾಲನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ಹೋಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವವೂ ಆ ಪಂೋರೂಪವಾದ 
ಆಹುತಿಯ ವಿಪರಿಣಾಮಾತೃಕ್ಷನುಗುಣವಾದ ಜಗದಾತೃತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂಡ ಪಂಡಿತರು ಕ್ಷೀರವನ್ನು ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಆಹುತ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಸರ್ವ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸೃಜಸಲಾದ ಸಪ್ತಾನ್ನಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಭೋಕ್ತರು ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತಿಸಿದರೂ ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಸ 
ಅನ್ನಗಳಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿ, ತಂದೆಯಾಗಿ कण्डु ಪ್ಲ್ಷರೂಪಕರ್ಮದಿಂದ ಭೋಕ್ತನಾಗಿ ಅನುಭವಿಸು- 
ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಅಕ್ಷಯ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಸಪ್ತ ವಿಧವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಸಂಕಲ್ತಸುತ್ತಾ, ವಾಜ್ಕಾನಃ ಕಾಯಗಳೊಂದಿಣೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಲಂತಹುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಕಿಸುವವು. ಪರಮಾತ್ಕನು ಸರ್ವದಾ ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಗಳ 
ವಿಧಿ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೃಜಸುವುದರಿಂದ ಸಪ್ತಾನ್ನಗಳು ಕ್ಷೀಣಿಸಲಾರದಂತಹುಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಪುರುಷನೇ, ಅವನೇ ಮುಖದಿಂದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪುರುಷನೇ 
ದೇವಾತ್ಮ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸರ್ವ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸ್ತುತಿಗಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲದ್ದು. 
ಈಗ ಏನೂ ಎನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಪುರುಷನು ಸರ್ವದಾ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಇಲ್ಪ್ಲಯವರೆಗೆ ನಾಲ್ಲು ವಧವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ರೋ॥ ತ್ರೀಣ್ಯಾತ್ಯನೇತಕುರುತೇತಿ ಮನೋ ವಾಚಂ ಪ್ರಾಣಂ ತಾನ್ಯಾತ್ಯನೇಕುರುತಾನ್ಯತ್ರ ಮನಾ 
ಅಭೂವಂ ನಾದರ್ಯಮನ್ಯತ್ರ ಮನಾ ಅಭೂವಂ ನಾಶ್ರೌಷಮಿತಿ ಮನಸಾ ಹ್ಯೇವ ಪಶ್ಯತಿ 
ಮನಸಾ ಶೃಣೋತಿ! ಕಾಮಸ್ಸಂಕಲ್ಲೋ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾ ಶ್ರದ್ಧಾ್‌ಶ್ರದ್ಧಾ ಧೃತಿರಥ್ಯತಿಃ ಹ್ರೀರ್ಲೀಧ್ಸೀ- 
ರಿತ್ಯೇತತ್ನಕ್ನಂ ಮನ ಏವ ತಸ್ಕಾದಪಿ कुंडं ಉಪಸ್ಥಷ್ಟೋ ಮನಸಾ ವಿಜಾನಾತಿ ಯಃ 
ಕಶ್ಚ ಶಬ್ದೋ ವಾಗೇವ ಸಾ ಏಷಾಹ್ಯನ್ನ ಮಾಯತ್ರೈಷಾ ಹ ನ ಪ್ರಾಜೋತಪಾನೋ 
ವ್ಯಾನ ಉದಾನಸ್ಪ್ತಮಾನೋನ ಇತ್ಯೇತತ್ತರ್ದಂ ಪ್ರಾಣ ಏವೈತನ್ಯಯೋ ವಾ ಅಯಮಾತ್ಸಾ 
ವಾಜ್ಜಯೋ ಮನೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಮಯಃ ॥ (3) 
ತಾ : ಆ ಪರಮಪಿತನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಅವೇ ಮನಸ್ಸು ವಾಕ್ಕು ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣವೆನ್ನುವ ಅನ್ನಗಳು. ಆ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೋಡುವೆನು, 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುವೆನು, ವಾಂಛಸುವುದು ಸಂಕಲ್ಲ ಸಂಶಯಜ್ಞಾನ (ಜಿಜ್ಞಾಸೆ) ಅಸ್ತಿಕ್ಕ ಬುದ್ಧಿ, यदु, 
ಧಾರಣಿ, ಅದೃತಿ ಲಜ್ಜೆ, ಪಜ್ಞೆ, ಭಯ. ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಮನಸ್ಸೇ ಆದುದರಿಂದ ಬೆನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸಿದರೂ, 
ಮನಸ್ಟಿನಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಶಜ್ಞಗಳು ಆ ವಾಕ್ಷೇ. ಈ ವಾಕ್ಕೇ ವಸ್ತು ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಾಕ್ಷು ಪ್ರತಃ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಹುದಲ್ಲ. 
(ವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಸುವಂತಹುದಾಗಿದೆ) ಪ್ರಾಣವೆನ್ನುವ, ಅಪಾನವೆನ್ನುವ, ವ್ಯಾನವೆನ್ನುವ, 
ಉದಾನವೆನ್ನುವ, ಸಮಾನವೆನ್ನುವ ಅನ್ನವನ್ನು ದೇಹ ಚೇಷ್ಟಾ ಸಂಬಂಧವಾದ ವೃತ್ತಿಯು. ಈ 
ಸಮಸ್ತವು ಪ್ರಾಣವೇ ಆಗುವುದು. ಈ ಮನೋ ವಾಕ್ತಾಣಗಳೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅನ್ನಗಳ ವಿಕಾರವಾದ 
ಈ ದೇಹವೇ ವಾದ್ವಿಕಾರವಾದದು. ಮನೋವಿಕಾರವಾದುದು, ಪ್ರಾಣವಿಕಾರ-ವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ಏತ ಏವ ವಾಗೇವಾಯಂ ಲೋಕೋ 


ಮನೊೋನ್ತರಿಕ್ಷಲೋಕಃ ಪ್ರಾಹೊಆಸೌ ಲೋಕಃ (4) 


ತಾ : ಭೂಲೋಕ, ಭುವಲೋಕ, ಸುವಲೋಕಗಳು ಮೂರು ವಾಜ್ಞನಃ ಪ್ರಾಣಗಳೇ, ಈ 
ಭೂಲೋಕವಮೇ ವಾಕ್ಕು. ಭುವಲೋೋಕವು ಮನಸ್ತು, ಸುವಲೋಕವು ಪ್ರಾಣ. 


318 | ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಯೋ ವೇದಾ ಏತ ಏವ ವಾಗೇವರ್ನೇದೋ ಮನೋ ಯಖುರ್ಷೇದಃ ಪ್ರಾಣಸ್ಲಾಮವೇದಃ 

(5) 

ತಾ : ಯಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರು ವೇದಗಳು ಈ ವಾಜ್ಕನ ಪ್ರಾಣಗಳೇ, ಆಗಿವೆ. (=>: 
ವಾಕ್ಟೇ ಯದ್ದೇದ; ಮನಸ್ಸು ಯಜುಮೇದ, ಪ್ರಾಣವು ಸಾಮವೇದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ದೇವಾಃ ಪಿತರೋ ಮನುಷ್ಯಾ ಏತ ಏವ ವಾಗೇವ ದೇವಾ 
ಮನಃ ಪಿತರಃ ಪ್ರಾಹೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ (6) 


ತಾ : ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ವಾಜ್ಞನಃ ಪ್ರಾಣಗಳೇ. (ಅವುಗಳಲಿ) 
ವಾಕ್ಕೇ ದೇವತೆಗಳು. ಮನಸ್ಸೇ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಾಣವೇ ಮನುಷ್ಯರು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಪ್ರಜೆ ತ ಏವ ಮನ ಏವ ಪಿತಾ ವಾಜ್ಕಾತಾ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಜಾ (7) 


ತಾ: ಮಾತಾಪಿತೃಗಳು, ಸಂತಾನಗಳು, ಈ ಮನೋವಾಕ್ಷಾಣಗಳೇ. ಇದರಲ್ಲ ಮನಸ್ಸೇ ತಂದೆ- 
ಯೆಂದು, ವಾಕ್ಷೇ ತಾಯಿಯೆಂದು, ಸಂತತಿಯೇ ಪ್ರಾಣ, ಪ್ರಾಣವೇ ಸಂತತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು. 


ಮಂಕ್ಲೋ ವಿಜ್ಞಾತಂ ವಿಜಹ್ಞಾಸ್ಯಮವಿಜ್ಞಾತಮೇತ ಏವ ಯತಿಂಚ ವಿಜ್ಞಾತಂ ವಾಚಸ್ತದ್ರೂಪಂ 
| | ठ ಇ 
वभे ವಾಗೇನಂ ತದ್ಧೂತ್ವಾವವತಿ (8) ಯತ್ತಿಂಚ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯಂ ಮನಸಸ್ತದ್ರೂಪಂ 


ಮನೋ ಹಿ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ್ಯಂ ಮನ ಏನಂ ತದ್ಧೂತ್ತಾಾಂವತಿ (9) ಯತ್ತಿಂಚಾ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ 
ತದ್ರೂಪಂ ಪ್ರಾಣೋ ಪ್ಯವಿಜ್ಞಾತಃ ಪ್ರಾಣ ಏನಂ ತದ್ಧೂತ್ವಾಾವತಿ (10) 
ತಾ : ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವುದಕೆ ಇಷ್ಟಪಡುವ ಪ್ರೇಮವು. 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವಾದವುಗಳು. ಈ ವಾಜ್ಞನಃ ಪ್ರಾಣಗಳೇ. ಅದರಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ವಾಕ್ಟರೂಪ. ವಾಕ್ಸೇ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ವರೂಪ. ವಾಕ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ಲರೂಪವಾಗಿ ಈ ವಾದ್ದಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ತಿಆದವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡುವಂತಹ ಪ್ರೇಮವೇ ಮನಃ ಸ್ವರೂಪ: 
ಮನಸ್ಸೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟಪಡುವ ಪ್ರೇಮ. ಈ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರೇಮರೂಪವಾಗಿ ಈ ಮನೋ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರ ಪ್ಪರೂಪವಾದ ಅಜ್ಞಾನವೇ 
ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಾೌ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯೈೇಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊ೦ಡವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊ॥ ತಸ್ಕೈ ವಾಚಃ ಪೃಥಿವೀ ಶರೀರಂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಮಯಮಗ್ಗಿಸ್ತ 
ದ್ಯಾವತ್ಯೇವ ವಾಕ್ತಾವತಿ ಪೃಥಿವೀ ತಾವಾನಯಮಗ್ಗಿಃ (11) 
ತಾ : ಆ ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಪೃಥಿವಿ ದೇಹಃ; ಜ್ಯೋತಿ ರೂಪವೇ ಇಂದ್ರಿಯ ಪೃಥಿವಿ ಅಗ್ನಿ ಈ ಎರಡರ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ कण्डे ಎಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲದೋ, ಭೂಮಿ ಕೂಡಾ ಅಷ್ಟು 


ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹುದಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯೂ ಸಹ ಅಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಂತಹುದಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ್ಯತಸ್ಯ ಮನಸೋ ದ್ಯೌಶ್ವರೀರಂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಮಸಾವಾದಿತ್ಯಸ್ತದ್ಯಾವದೇವ 
ಮನಸ್ತಾವತೀ ದೌಸ್ತಾವಾನಸಾವಾದಿತ್ಯಸ್ತೌ ಮಿಥುನಗ್‌೦ ಸಮ್ಯೆತಾಂ ತತಃ 
ಪ್ರಾಗಣೋಜಾಯತ ಸ ಇನಃ ಸ ಏಷೋತಸಪತ್ಕೋ © ९०६०९ ವೈ ಸಪತ್ಕೋ ನಾಸ್ಯ 
ಸಪತ್ನೋ ಭವತಿ ಯಂ ಏವಂ ವೇದ (12) 


ತಾ: ಮನೋಪವಪಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅನ್ನವೆಂದು ಹೇಳಲಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶರೀರವು 
ದ್ಯುಲೋಕ. ಅಥೇಯವೆನ್ನುವ ಕರಣವು ಸೂರ್ಯ, ದ್ಯುಲೋಕಾದಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲ, ಅಧ್ಯಾತ್ಛ- 
ವಾಗಿಯೂ. ಅಧಿಭೂತವಾಗಿ ಇರುವಂತಹ ಮನಸ್ಸು ಎಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದೋ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ ಇರುವಂತಹ ದ್ಯುಲೋಕವು ಸಹ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹು- 
ದಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನು ಕೂಡಾ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ವಾಜ್ಯನಸ್ತು- 
ಗಳಾದ ಅಧಿದೈವಿಕಗಳಾದ ತಂದೆತಾಲುಗಳಜಬ್ಬರಲ್ಲ ತಂದೆಯಾದ ಸೂರ್ಯನು, ತಾಯಿಯಾದ 
ಅಗ್ನಿಗಳೆರಡೂ, ಸಂಗಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ತಂದೆ ತಾಲಯುಗಳಾದ ಅಗ್ಯ್ಯಾದಿತ್ಯರ 
ಸಂಗಮದಿಂದ ಚಲನಾತ್ಮಕವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಸಾಗಿ ವಾಯುವು ಹುಟ್ಟತು. ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟದ ವಾಯುವೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು, ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಶತ್ತುವಿಲ್ಲದವನಾದ. | 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಶತ್ರುವೆಂದು ಯಾರನ್ನು ಕೇಳದರೂ, ತನಗೆ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಾಗಿ ಹೊಂದಿದವನೇ ಶತ್ತು. 
"ಅಂತಹ ಶತ್ರುವಿಲ್ಲದ ವಾಯುವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳರುವುದಿಲ್ಲ. (ಉಪಾಸನೆಯ 
ಸಲುವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳರುವರು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥೈತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯಾಪಶ್ವರೀರಂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಮಸೌ ಚನ್ನಸ್ತದ್ಯಾವಾನೇವ ಪ್ರಾಣಸ್ತಾವತ್ಯ 
ಆಪಸ್ತಾವಾನಸೌ ಚನ್ನಸ್ತ ಏತೇ ಸರ್ಕ ಏವಸಮಾಸ್ಸಕ್ಟೇಃನನ್ರಾಃ ಸ ಯೋ ಹೈತಾನನ್ನವತ 
ಉಪಾಸ್ತೇಃನ್ನವನ್ನಗ್‌೦ ಸ ಲೋಕಂ ಜಯತ್ಯಥ ಯೋ ಹೈತಾನನನ್ಹಾನುಪಾಸ್ಟೇಃನನ್ನಗ್‌ಂ೦ 
ಸಲೋಕಂ ಜಯತಿ (13) | 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಉದಕಗಳು ದೇಹ. ಪ್ರಕಾಶರೂಪವಾದ ಕರಣವು ಚೆಂದ; ಜಲಚಂದ್ರ 
ಸ್ವರೂಪವಾದುದರಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವು ಎಷ್ಟು ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳದ್ದೋ, ಉದಕಗಳು ಸಹ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಿತಿ- 
ಯುಳ್ಳದಂತಹುಗಳು. ಚಂದನು ಕೂಡಾ ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಣಾಮ ಉಳ್ಳಂತಹವನು. ಈ ವಾಜ್ಕನ ४ ಪ್ರಾಣಗಳು 
ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾದಂತಹುಗಳಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೊನೆಯುಲ್ಲದ್ದಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರು 
ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳಂತಹುದೆ೦ಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಕೊನೆಯುಳ್ಳ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಭಿನ್ನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.) ಮತ್ತು ಯಾರು ಇವನ್ನು ಪರಿಮಿತಿಯುಲ್ಲದ್ದು ಎ೦ದು 
ತಿಆದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಪರಿಮಿತಿಯುಲ್ಲದ ಲೋಕವನ್ನು ಜಯುಸುವನು. (ಆತ್ಮ 
ಸ್ಥರೂಪನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಏಷ ಸಂವತ್ತರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಷೋಡಶಕಲಸ್ತಸ್ಯರಾತ್ರಯ ಏವ ಪಣ್ಣುದಶಕಲಾ ಧ್ರುವೈವಾಸ್ಯ 
ಷೋಡಶೀ ಕಲಾ ನ ರಾತ್ರಿಭರೇವಾ ಚ ಪೂರ್ಯತೇಃಪ ಚ ಕ್ಷೀಯತೇ ಸೋಆಮಾವಾಸ್ಕಾಗ್‌ಂ 
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ರಾತ್ರಿಮೇತಯಾ ಷೋಡಶ್ಕಾಕಲಯಾ ಸರ್ಕಮಿದಂ ಪ್ರಾಣಭ್ಯೃದನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ತತಃ 
ಪ್ರಾತರ್ಷಾಯತೇ ತಸ್ಕಾದೇತಾಗ್‌ಂ ರಾತ್ರಿಂ ಪ್ರಾಣಭೃತಃ ಪ್ರಾಣಂ ನ ವಿಚ್ಛನ್ರ್ಯಾದಪಿ ಕೃಕಲಾಸ- 
ಸ್ಕೈತಸ್ಕಾ ಏವ ದೇವತಾಯಾ ಅಪಚತ್ಯೈ ॥ (14) 


ತಾ : ಷೋಡಶ ಕಳೆಗಳಕೇ ಅವಯವಗಳಾಗಿದ್ದು (ಷೋಡಶ ಕಳೆಗಳನ್ನೇ ಅವಯವಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿ), ತ್ರಿವಿಧ ರೂಪಗಳಾದ ವಾಜ್ಯನಃ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅನ್ನಗಳನ್ನೇ ಪ್ರರೂಪವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದ 
ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಸಂವತ್ಸರ ಸ್ವರೂಪ (ಕಾಲ ಸ್ವರೂಪ)ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಹದಿನೈದು 
ತಿಥಿಗಳು ಹದಿನೈದು ಕಳೆಗಳು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಉಳ೪ದಿರುವ ಕಳೆಯೊಂದೇ ಶಾಶ್ವತವಾದುದು. 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಶೇಷವಾಗಿರುವ (ಉಳದಿರುವ) ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಳೆಯಿಂದ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಜಲವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಓಷಧಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಆ ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ ಕಳೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟುವನು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಶುಕ್ಷ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು ಕಳೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವೈದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದು, ಪೌರ್ಣಮಾಸಿಯಂದು ಷೋಡಶಕಳಾಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. ಮತ್ತೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು ಕಳೆಯು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದವನಾಗಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಟೇಯಂದು 
ತಿಥಿಯಲ್ಲ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಏಕಕಳೆಯಣ್ಲ ಉಳಆಯುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರ ಮನಸ್ಸಂಬಂಧಗಳಾದ ತಿಥಿಗಳೆನ್ನುವ 
ಕಳೆಗಳೇ ವಿತ್ತವಾಗಿ (ಸಂಪತ್ತಾಗಿ) ಕಾಲಾವಯವಗಳಾದ ಆ ಕಳೆಗಳ ಜಗತ್ತರಿಣಾಮ ಹೇತುತ್ತವೇ 
ಕರ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನನಗೆ ಪತ್ನಿ ದೊರಕುವಂತಾಗಅ! 
ಸಂತಾನವು ಉಂಟಾಗಅ ಧನವು ಲಭಿಸುವಂತಾಗಲಅ! ಕರ್ಮ ಮಾಡುವಂತಾಗಲ! ಎನ್ನುವಂತಹ 
ವಾಂಛೆಗಳಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ क्ट, ಕರ್ಮಫಲಪ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರನು 
ಈ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ತಿಥಿಯಂದು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕಳೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಪವೇಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ತಿಭಿಯಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳು ಪಾಪಾತ್ಯನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಸಹ ಹಿಂಸಿಸಬಾರದು, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಜೀವಹಿಂಸೆ ಕೂಡದೆಂದು ನಿಷೇಧಿಸಿರುವುದು, ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪ್ಷರೂಪನಾದ ಈ ಚಂದ್ರ ದೇವತೆಯ 
ಅಚ್ಚನೆಗಾಗಿ ಎಂದು ತಿಆಯಚಬೇಕು. 


(ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ಹಓತಿಕ್ಯಾತವನ್ನು ಸಹ ಸಾಯಿಸ ಬಾರದೆಂದು ನಿಷೇಧಿಸಿದ್ದಾರೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಯೋ ವೈ ಸ ಸಂವತ್ತರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಷೋಡಶಕಲೋs ಯಮೇವ ಸ 042९5 
ಯಮೇವಂ ವಿತುರುಷ ಸ್ತಸ್ಯ ವಿತ್ರಮೇವ ಪಣ್ಣದಶಕಲಾ ಆತ್ಮ ವಾಸ್ಯ ಷೋಡಶೀ 
ಕಲಾ ಸವಿತ್ರೇನೈ ವಾಚ ಪೂರ್ಯತೇ; ಪ ಚಕ್ಷೀಯತೇ ತದೇತನ್ನಭ್ಯಂ ಯದಯಮಾತ್ವಾ 
209० ತಸ್ಕಾದ್ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ವ ಹ್ಯಾನಿಂ ಜೀಯತ ಆತ್ಯನಾ ಚೇ ಜ್ವೀವತಿ ಪ್ರಧಿನಾಗಾದಿ 
ತ್ಯೇವಾಹುಃ (15) 


ತಾ : ಹದಿನಾರು ಕಳೆಗಳುಳ್ಳವನು, ಸಂವತ್ಸರ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಈತನೇ. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡ ಪುರುಷನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ, ಧನವೇ 
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(ಗೋವು ಮುಂತಾದ ಧನವಮೇ) ಹದಿನೈದು ಕಳೆಗಳು; ಆತೃಪ್ಪರೂಪವೇ ಹದಿನಾರನೆಯ ಕಳೆ; ಆ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಥಧನದಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದು 
ನಾಭಿಸ್ಥಾನಾರ್ಹವಾದುದು. ಅದೇ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪ ಈ ಪುರುಷನು (ಪಿಂಡವು) ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಗೋವುಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೇ ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳೆನ್ನುವ ಕಳೆಗಳಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೆ ವೃಧ್ಧಿ 
ಕ್ಷಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತ್ಮ ಸ್ರರೂಪವೇ ಶಾಶ್ರತವಾದ ಕಳೆಯಾಗಿ ९४९६६३८. 
ಅದನ್ನೇ ರಥದ ಚಕ್ರ ದೃಷ್ಣಾಂತದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಆಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಆತ್ಮದ 
ಸ್ವರೂಪ ಯಾವುದೋ ಅದು (ದೇಹ) ಬಂಡಿ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಅರೆಗಳು, ಪಟ್ಟೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಂದಲೇ 
ಹೊರಗಡೆ ಇರುವ ಪರಿವಾರವಾಗಿರುವ ಧನದಂತಹದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷನು ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲನ 
ದೇಹವೆನ್ನುವ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡರೂ, ಚಕ್ರದಂತಹ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದೊಂದಿಗೆ 
ಜೀವಿಸಿರುವಂತಾದರೆ ಬಾಹ್ಯವಾದ ದೇಹವೆನ್ನುವ ಧನವು ನಶಿಸುವುದು. ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರವು 
ಹೊರಗಿರುವ೦ತಹ ಅರೆಗಳು ಕಡಾಣಿ ಮುಂತಾದವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿದಂತೆ, 
ಈ ಪುರುಷನೂ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ತ್ರಯೋ ವಾವ ಲೋಕಾ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಃ ಪಿತೃಲೋಕೋ ದೇವಲೋಕ ಇತಿ 
०९७०१०० ಮನುಷ್ಯಲೋಕಃ ಪುತ್ತೇಣೈವ ಜಯ್ಯೋ ನಾನ್ಯೇನ ಕರ್ಯಣಾ ಕರ್ಯಣಾ 
ಪಿತೃಲೋಕೋ ವಿದ್ಯಯಾ ದೇವಲೋಕೋ ದೇವ ಲೋಕೋ ವೈ ಲೋಕಾನಾಗ್‌ಂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಸಸ್ಕಾದ್ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಶಗ್‌೦ಸಸ್ತಿ (16) 
ತಾ : ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕ, ಪಿತೃಲೋಕ, ದೇವಲೋಕಗಳೆನ್ನುವ ಲಯಲೋಕಗಳು ಮೂರೇ 
ಇವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಪುತ್ರನೆಂಬ ಸಾಧನದಿಂದ 
ಜಯುಸುವಂತಹುದು. ಬೇರೆಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ೦ದ ಜಯುಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಾದಿಕ- 
ವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಕೇವಲ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ. ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು ಜಯುಸುವಂತಹುದು. ಬೇರೆ ಯಾವುದ- 
ರಿಂದಲೂ ಜಲಯುಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವಲೋಕವು ಆ ಪರವಿದ್ಯೇಖುಂದಲೇ ಸಾಧಿಸುವಂತಹುದು. 
ಇತರ ಸಾಧನಗಳು ಮತ್ತಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಅನ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ೦ದಲೂ ಜಲಯುಸಲಾಗದು. ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳ ದೇವಲೋಕವೇ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅಂತಹ ದೇವಲೋಕಸಾಧನ- 
ವಾದುದರಿ೦ದ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೇಂಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಃ ಸಮ್ತತ್ತಿರ್ಯದಾ ಪ್ರೈಷ್ಯನ್ಯನ್ಯತೇಥ ಪುತ್ತಮಾಹ ತ್ವಂ ಬಹ್ಮ ತ್ವಂ ಯಣ್ಞಸ್ತ್ಯಂ 
ಲೋಕ ಇತಿ ಸ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಹಂ ಯಜ್ಞೋಹಂ ಲೋಕ ಇತಿ ಯದ್ಯೈ 
ಕಿಂಚಾ ಸೂಕ್ತಂ ತಸ್ಯಸರ್ನಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯೇಕತಾ । ಯೇ ವೈ ಕೇಚ ಯಜ್ಞಾಸ್ತೇಷಾಗ್‌೦ 
ಸರ್ರೇಷಾಂ ಯಜ್ಞ ಇತ್ಯೇಕತಾ ಯೇ ವೈ ಕೇಚ ಲೋಕಾಸ್ತೇಷಾಗ್‌ಂ೦ ಸರ್ದೇಷಾಂ ಲೋಕ 
ಇತ್ಯೇಕತೈತಾವದ್ದಾ ಇದಗ್‌ಂ೦ ಸರ್ಕಮೇತನ್ವಾ पु" ಸನ್ನಯಮಿತೊೋಆಭುನಣಜದಿತಿ 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಮತ್ರಮನುಶಿಷ್ಟಂ ಲೋಕ್ಯಮಾಹುಸ್ತಸ್ಕಾದೇನಮನುಶಾಸತಿ ಸ ಯದ್ಯೆವಂ 
ವಿದಸ್ಕಾಲ್ಕೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೈತ್ಯಥ್ಯಭರೇವ ಪ್ರಾಣೈಸ್ತಹ ಪಮತ್ತಮಾವಿಶತಿ । ಸ ಯದ್ಯಸೇನ 
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ಕಿಂಚಿದಕ್ಷಯಾತಕೃತಂ ಭವತಿ ತಸ್ಕಾದೇನಗ್‌೦ ಸರ್ಕಸ್ಕಾತ್ತುತ್ರೋ = भुः ॐ 
ತಸ್ಕಾತ್ತುತ್ರೋನಾಮ ಸ ಪುತ್ರೇಣೈವಾಸ್ಕಿಲ್ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತ್ಯಥೈನಮೇತೇ ದೈವಾಃ 
ಪ್ರಾಣಾ ಅಮೃತಾ ९७८९ (17) 
ತಾ : ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಪ್ರದಾನವೆನ್ನುವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಷದ್ದು. ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವನೆ ಉಂಟಾದಾಗ, ಕುಮಾರನನ್ನು ಕರೆದು, ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಅಸ- 
ಲಾಯುತು. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ, ನೀನು ಯಜ್ಞ ಸ್ಲರೂಪ, ನೀನು ಲೋಕಪ್ಪರೂಪನು ಎ೦ದು ಹೇಳಲಾಯುತು 
ಆ ಕುಮಾರನು ಸಹ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನು. ನಾನು ಯಜ್ಞ ಪ್ರರೂಪನು, ನಾನು ಲೋಕಸ್ಪರೂಪನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಕಅಲ್ಲವೋ ಆ ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಬಹ್ಮವೆನ್ನುವ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಏಕತ್ಸ್ತವು 
ಇದೆ. ಯಾವ ಯಾವ ಯಜ್ಞಗಳು ಮಾಡುವಂತಹವುಗಳು, ಮಾಡಬಾರದಂತಹವುಗಳೆಂದು 
ಇವೆಯೋ, ಅದೆಲ್ಲಕ್ಲೂ ಯಜ್ಞವೆನ್ನುವ ಈ ಪದದಲ್ಲ ಏಕತ್ವವಿದೆ. ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕಗಳು 
ಜಯುಸುವಂತಹುವುಗಳು, ಜಯುಸಲಾರದಂತಹುವುಗಳು ಇವೆಯೋ, ಅವೆಲ್ಲದಕ್ಲೂ ಲೋಕವೆನ್ನು ವ 
ಈ ಪದದಲ್ಲ ಏಕತ್ವವಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುವಂತಹ ವೇದಗಳಗಾಗಿ, ಮಾಡತಕ ಯಜಗಳಗಾಗಿ ಜಯುಸುವಂತಹ ಮನುಷ್ಯಾದಿ 
ಲೋಕಗಳಗೋಸ್ಥರ ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಷ ಯಜದಿಂದ ನಾನು ಮುಕನಾದೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ 
ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಆ ಪುತ್ರನೇ ತನ್ನಲ್ಲಟುಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ತ್ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪರಿಪಾ- 
ಅಸುವನೆಂದು ತಂದೆಯು ನುಡಿದ. ಈ ಅಭಪ್ರಾಯವನ್ನು ಜಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶೃುತಿಯು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಹೃವೇತರು ಅನುಸರಿಸಿ, ಶಿಕಸಲಾದ ಪುತನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸತಕ್ಷವನೆಂದು 
९९८००. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕುಮಾರನನ್ನು ಕುರಿತು (ತಂದೆಯು) ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವಂತವರಾಗುತ್ತಾರೆ 
ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡ ಆ ತಂದೆಯು ಯಾವಾಗ ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಮರಣವನು. ಹೊಂದುವನೋ 
ಆಗ ಈ ವಾಣ್ರನಃ ಪ್ರಾಣಗಳಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಂದೆಯು 
ಪುತ್ರನಿಂದ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಅಯಸುತ್ತಾನೆ. ವಿದ್ಯಾ ಕರ್ಮಗಳಂದ ದೇವಲೋಕ 
ಪಿತೃಲೋಕಗಳು ಜಯುಸುವಂತವುಗಳಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಲೋಕಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ: 
ಪುತ್ತನಂತೆಯೇ, ಲೋಕ ಜಯ ಕಾರಣತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ. ಸಂಪತಿ ಎನ್ನುವ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡಿದ ಈ ತಂದೆಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮರಣ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವಾದ ವಾಗಾದಿ” 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಮೇಅನ ಮಂತ್ರವು ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪೃಥಿವ್ಯೈ ಚೈನಮಗ್ಗೇಶ್ವ ದೈವೀವಾಗಾವಿಶತಿ 
ಸಾ ವೈ ದೈವೀ ವಾಗ್ಯಯಾ ಯದ್ಯದೇವ ವದತಿ ತತ್ತದ್ಧವತಿ (18) . 


: ಅಧಿದೈವಾತ್ಯೃಕವಾದ ಆ कण्ड्‌, ಭೂಮಿಯುಂದ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ೦ಪತಿಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಹೊಂದುತಿದೆ. ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯಾವ ವಾಕ್ಷಿನಿಂದ (ಆನಗಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಇತರರಿಗೋಸ್ಸರವಾಗತೀ ಯಾವುದನ್ನು ನುಡಿಯುವನೋ, ಆ ಕಾರ್ಯವು ಜರುಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ದೈವಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೃತಾದಿ ದೋಷರಹಿತವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಕ್ಕು 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ದಿವಶ್ಚೈನಮಾದಿತ್ಯಾಚ್ಛ ದೈವಂ ಮನ ಅವಿಶತಿ 
ತದ್ವೈದ್ಯವಂ ಮನೋ ಯೇನಾನನ್ನ್ಯೇ ವ ಛವಿತ್ಯಥೋ ನ ಶೋಚತಿ (1೨) 
ಈ ಸಂಪತಿ ಕರ್ಮವನು. ಮಾಡಿದವನ ಅಧಿದೈವಿಕವಾದ ಪರಿಶುದಮನಸು, ತನಗೆ 


ಅಧಿಷ್ಲಾನವಾದ ಗಗನ ಸೂಂರ್ಯರಿಂದ ಬಲಗೊಳುತಿದೆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಯಾವ ಮನಸಿನಿಂದ 
ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಅದೇ ಆ ದೈವಿಕವಾದ ನಿರ್ಮಲಮನಸು 


ಮಂ.ಶೋ॥ ಅಧ್ವ್ಯಶ್ಲೈನಂ ಚನಮಸಶ ದೈವಃ ಪಾಣ ಆವಿಶತಿ ಸ ವೈ ದೈವಃ ಪಾಣೋ ಯಸ್ಥಷ್ಞರಗ್‌ಂಶ್ಲಾ 

ಸಜ್ಞರಗ್‌ಂಪ್ಚ ನ ವ್ಯಥತೇಃಥೋ ನ ರಿಷ್ಯತಿ ಸ ಏವಂ ವಿತ್ವಕ್ಷೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಮಾತ್ಕಾ 

ಭವತಿ ಯಥೈಷಾ ದೇವತ್ಯೆವಗ್‌ಂ ಸಃ ಯಥ್ಯತಾಂ ದೇವತಾಗ್‌೦ ಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾ- 

ನ್ಯವನ್ನೇವಗ್‌ಂ ಹೈವಂ ವಿದಗ್‌೦ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯವನ್ತಿ । ಯದು ಕಿಂಜೇಮಾಃ 

ಪಜಾಃ ಶೋಚನ್ಹ್ಯಮ್ಯೈವಾಸಾಂ ತದವತಿ ಪುಣ್ಯಮೇವಾಮುಂ ಗಚ್ಛತಿ ಸಹ ವೈ 
ದೇವಾನ್ಹಾಪಂ ಗಚ್ಛತಿ (20) 

ತಾ : ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಾಣವು ಈ ಸಂಪತ್ತಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದವನನ್ನು 

(ಉದಕಗಳ೦ದಲೂ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೂ) ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಾಣವು ಜಂಗಮ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಚಆಸುತ್ತದೆ 


ಸ್ಥಾವರಗಕಳಲ್ಲ ಓಡಾಡುವಂತಹುದಾಗಿ ದಃಖ ಭಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ನಾಶವಾಗದಂತಹು- 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡ ಪುರುಷನು, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲನ ಆತ್ಮ 


ಇ 


ಸ್ಟ್ಷರೂಪನಾದ, कण्ट ಪಾಣ ಪ್ರರೂಪನಾದವನಾಗಿ, ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭಾತ್ಮಕವಾದ ದೇವತೆಯಂತೆಯೇ 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗುವನು. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಅಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ಪೂಜಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವ- 
ಭೂತಾತ್ಯಕನಾಗಿ ಈಶ್ನರ ಸ್ಟ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ದುಃಖಗಳು ಇಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪಾಪ 
ಫಲವಾದ ದುಃಖವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಿಚ್ಛನ್ನರಾದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳಗೇ ದುಃಖವುಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೇ 
ಹೊರತು, ಸಂಪ್ರತ್ತಿ ಕರ್ಮ ಮಾಡಿ, ಪರಲೋಕಗತನಾದ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಸುಖಗಕೇ ಲಭಸುವುವು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತೋ ವ್ರತಮೀಮಾಗ್‌ಂಸಾ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲ ಕರ್ಕಾಣಿ ಸನೃಜೇತಾನಿ ಸೃಷ್ಟಾನ್ಯನ್ಯೋ- 
ನ್ಯೇನಾ तुते ವದಿಷ್ಯಾಮ್ಯೇವಾಹಮಿತಿ वभः ಈ(ದ್ರುಕ್ಷಾಮ್ಯಹಮಿತಿ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋಷ್ಯಾ- 
ಮ್ಯಹಮಿತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮೇವಮನ್ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯಥಾ ಕರ್ಕ ತಾನಿ ಮೃತ್ಯುಃ ಶ್ರಮೋ 
ಭೂತ್ರೋಪಯೇಮೇತಾನ್ಯಾಪ್ನೋತ್ತಾಸ್ಯಾಪ್ರ್ಯಾ ಮೃತ್ಯುರವಾರುನ್ನತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಛಾಮ್ಯತ್ಯೇವ 
ವಾಕ್‌ ಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮಥೇಮಮೇವನಾಪ್ನೋದ್ಯೋsಯಂ 
ಮಧ್ಯಮಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತಾನಿ ಜ್ಞಾತುಂ ०५९ ಆಯಂ ವೈ ನಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯಸ್ಸಷ್ಞರಗ್‌ಂ 
ಶ್ಲಾಸಷ್ಟಾರಗ್‌ಂಶ್ಚ ನವ್ಯಥತೇಃ(ಥೋ)ನ ರಿಷ್ಯತಿ ಹನ್ತಾಸ್ಕೈವ ಸರ್ವೇ ರೂಪಮಸಾಮೇತಿ 
ತ ಏತಸ್ಕೈವ ಸ್ಟೇ ರೂಪಮಳಛವಗ್‌ಂಸ್ತಸ್ಕಾದೇತ ಏತೇನಾಖ್ಯಾಯನ್ನೇ ಪ್ರಾಣಾ ಇತಿ 
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ತೇನ ಹ ವಾವ ತತ್ನುಲಮಾಚಕ್ಷತೇ ಯಸ್ಸಿನ್ನುಲೇ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ८४ 
ಹೈವಂ ವಿದಾ ಸ್ಥತೇಂನುಶುಷ್ಯತ್ಯನುಶುಷ್ಯ ಹೈವಾನ್ನತೋ ಮ್ರಿಯತ ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಕಮ್‌ 
(21) 
ತಾ : ಈಗ ಉಪಾಸನಾ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳದ ನಂತರ ಪ್ರತಗಳನ್ನು ಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ವಾಗಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. ಹೀಗೆ ಸ್ಫೃಜಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡವು. ಅವುಗಳಲ್ಲ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ನನಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
(ನನ್ನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ) ಶಕ್ತಿ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅಹಂಕಾರ ಪಡಲಾರಂಭಸಿತು. ಇತರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ಚಕ್ಷು, ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಾವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು 
ಅಹಂಕಾರಪಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದವು. ಆಗ ಮೃತ್ಯುವು ಶ್ರಮರೂಪನಾಗಿ 
ಆ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ನಿರೋಧಿಸುತ್ತಲೇ 
ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತವಾದವು. ನಂತರ ಮೃತ್ಯುವು ಶರೀರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲದ್ದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗ್ರಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋಲುತು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಕೈಗೆ ದೊರಕದೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣವು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ನಶಿಸದೆ ಇತ್ತು. ಆ ಪ್ರಾಣವೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ- 
ವಾದದ್ದು. ಆಗ ಆ ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯುಸಿಕೊಂಡು, ಆ 
ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣ ರೂಪವನ್ನೇ ಆತ್ಮ ರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಿದವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೂ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣಾತ್ವನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ತನ್ನ ವಂಶಕ್ಷೆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ತರುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾರಾದರೂ ಹೀಗೆ 
ಅರಿತುಕೊಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸನೊಂದಿಗೆ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಂತಹವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ 
ಕಷ್ಟಕ್ಕೀಡಾಗಿ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಈ ದೇಹದಲ್ಲೇ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆಮೇಲೆ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರೂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದಂತಹವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸ 
ಬಾರದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕದರ್ಶನವನ್ನು ತಿಆಸಿಕೊಟ್ಪದ್ದಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥಾಧಿದೈವತಂ ಜ್ರಅಷ್ಕ್ಯಾಮ್ಯೇವಾಹಮಿತ್ಯಗ್ನೇರ್ನದ್ರೇ ತಪ್ಪ್ಯಾಮೃಹಮಿತ್ಯಾದಿತ್ಯೋ 
ಭಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಮಿತಿ ಚನ್ನಮಾ ಏವಮನ್ಯಾ ದೇವತಾ ಯಥಾ ದೈವತಗ್‌೦ ಸ ಯಥ್ಯೈಷಾಂ 
ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ಮಧ್ಯಮಃ ಪ್ರಾಣ ಏವಮೇತಾಸಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ವಾಯುಃ ಮ್ಲೋಚನಿ 
ಹ್ಯನ್ಯಾ ದೇವತಾ ನ ವಾಯುಃ ಸೈಷಾನಸ್ತಮಿತಾ ದೇವತಾ ಯದ್ವಾಯುಃ (22) 


ತಾ : ಆನಂತರ ಅಧಿದೇವತಾದರ್ಶನವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಗ್ನಿ ನಾನೇ ಜ್ವಅಸುತ್ತೇನೆಂದು 
ಹೇಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ. ಸೂರ್ಯನು ಕೂಡಾ ತಾನೇ ತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳದ: 
ಚಂದ್ರನು ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವವನೆಂದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಬೇರೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅವರವರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಬಡುವಿಲ್ಲದೆ ಒ೦ದೇ ಸಮನೆ ಮಾಡಲಾ- 
ರಂಭಸಿದರು. ಈ ವಾಕ್ಸು ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೊಂದಿಗೆ, ಮಧಥ್ಯದಲ್ಲರುವ೦ತಹ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣ- 
ದಿಂದಲೇ ವಾಯುದೇವತೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅದರಿಂದ 
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ವಾಯುವು ಅಧಿದೈವತವು. ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಾತ್ಯವು ಅಧಿದ್ಯೈವತ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ತರ್ಕಿಸಿ ವಾಯು 
ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರತವೇ ಭಂಗವಾಗದಿರುವಂತಹುದೆಂದು ನಿರ್ಣಯುಸಲಾಗಿದೆ. (ವಾಯು ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಅಸ್ತಮಿಸದ ದೇವತೆಯೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ! ಅಥೈಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ಯತಶ್ನೋದೇತಿ ಸೂರ್ಕೋಪಸ್ತಂ ಯತ್ರ ಚ ಗಚ್ಛತೀತಿ 
ಪ್ರಾಣಾದ್ದಾ ಏಷ ಉದೇತಿ ಪ್ರಾಣೇತಸ್ತಮೇತಿ ತಂ ದೇವಾಶ್ನಕ್ರಿರೇ ಧರ್ಯಗ್‌೦ ಸ ಏವಾದ್ಯ ಸ 
ಊಶ್ಯ ಇತಿ ಯದ್ವಾ ಏತೇತಮುರ್ರ್ಯಧ್ರಿಯಸ್ತ ತ ದೇವಾಪ್ಯದ್ಯ उषु । ತಸ್ಮಾದೇಕಮೇವ 
ತಂ ಚರೇತ್ರಾಣ್ಯಾಚೈವಾಪಾನ್ಯಾಜ್ಞನೇನ್ಕಾ ಪಾಪ್ಕಾ ಮೃತ್ಯುರಾಪ್ಸುವದಿತಿ ಯದ್ಯು 
ಚರೇತ್ವ್ತಮಾಪಿಪಯುಷೇತ್ರೇನೋ. ಏತಸ್ಯೆ ದೇವತಾಯ್ಕೆ ಸಾಯುಜ್ಯಗ್‌ಂ ಸಲೋಕತಾಂ 
ಜಯತಿ (23) 


ತಾ : ಆನಂತರ ಈ ಮಂತ್ರವು ಬಂದಿತು. ಈ ಸೂರ್ಯನು ಅಧಿದೇವತ ಪ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಉದಯುಸುತ್ತಾ, ವಾಯುವಿನಲ್ಲೇ ಅಸ್ತಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಸ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ, 
ನೇತ್ರ ರೂಪದಲ್ಪ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಉದಲುಸುತ್ತಾ, ಪ್ರಾಣದಲ್ಲೇ ಅಸ್ತಮಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ವ ಪ್ರರೂಪಗಳಾದ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರಾಣ ಪ್ರತವನ್ನು ಅಧಿ ದೈವತ 
ಸ್ರರೂಪಗಳಾದ ಅಗ್ಗ್ಕಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ವಾಯು ದೇವತಾ ಪ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ 
ವ್ರತವೇ ಈಗ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹುದು. ಅದನ್ನು ಅಸುಸರಿಸುವಂತಹುದಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇತರರು ಸಹ ಮೃತ್ಯುವು ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವು- 
ದಿಲ್ಲವೆ೦ದು ನಿಶ್ಚಯುಸಿಕೊಂಡು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಅಭಗ್ನವಾದ ಪ್ರಾಣವತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸ ಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಾಣವ್ರತವನ್ನಾರಂಭಸುವವನು ಆ ಪತವನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಸಮಾಪ್ತಿ- 
ಗೊಳಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳಸದಿದ್ದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವು ತಿರಸ್ಕೃತವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾನವನು 
ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣದೇವತೆಯ ಸಾಯುಜ್ಯ ಸಾಲೋಕ್ಯಗಳ 
ಸೌಬ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಪ್ರಾಣದೇವತೆ ಎಂದರೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು.) 


ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯ - च्छु ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಯಂ ವಾ ಇದಂ ನಾಮ ರೂಪಂ ಕರ್ಕ ತೇಷಾಂ ನಾಮ್ನಾಂ ವಾಗಿತ್ಯೇತದೇಷಾ- 
ಮುಕ್ಳಮತೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ಏತದೇಷಾಗ್‌ಂ ಸಾಮ್ಯತ್ಧಿ ಸಕ್ರೈದ್ನಾಮಭ 
-ಸ್ಥಮಮೇತದೇಷಾಂ ಬಹ್ಕೈ ತಥ್ಧಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನಿ ९९6 (1) 
ತಾ: ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಮರೂಪ ಕರ್ಮಗಳಂದ ತುಂಬದೆ. ಆ ನಾಮರೂಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲ, 
ನಾಮಗಟಗೆ ವಾಕ್ಷೆಂದೇ ಹೇಳುವರು. ಈ ವಾಕ್ಸು ಈ ನಾಮಗಳಗೆ ಕಾರಣ. ಈ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಲೇ, 
ಸಮಸ್ತ ನಾಮಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿವೆ. ಈ ವಾಕ್ಸು ಈ ನಾಮಗಳಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿವೆ. ಈ ವಾಕ್ಕೇ 
ಸಮಸ್ತ ನಾಮಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ಈ ವಾಕ್ಕೇ ಸಮಸ್ತ ನಾಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದು. ಈ 
ವಾಕ್ಸು ಸರ್ವನಾಮಗಳಗೂ ಬಹ್ಯಪ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. (ನಾಮಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವು ವಾಕ್ಕು.) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ರೂಪಾಣಾಂ ಚಕ್ಷುರಿತ್ಯೇತದೇಷಾಮುಕ್ಕಮತೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾಣ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠನ್ಯೇತದೇ 
-ಷಾಗ್‌ಂ೦ ಸಾಮ್ಯೈತಥ್ಧಿ ಸರ್ಕೈ ರೂಪೈಸ್ಥಮಮೇತದೇಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತದ್ದಿ ಸರ್ಬಾಣಿ ರೂಪಾಣಿ 
ಭರ್ತಿ (2) 
ತಾ : ಈ ಮೂರು ನಾಮರೂಪ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲ ಅಳುಪು, ಕಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳು 
ತೇಜೋರೂಪವಾದ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ತಿಆಯಲಾಗುವುದರಿಂದ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ರೂಪಗಳಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಸಮಸ್ತ 
ರೂಪಗಳು ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವು ಸಕಲ ರೂಪಗಳಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ, ಸರ್ವ ರೂಪಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯಕ್ಷೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲದ 
ಸಮಸ್ತ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು छ्यु ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕರ್ಕಣಾಮಾತ್ಕೇತ್ವೇತದೇಷಾಮುಕ್ಳಮತೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಯಾಣ್ಯುತ್ತಿಷ್ಠನ್ಯೈತ- 
ದೇಷಾಗ್‌ಂ ಸಾಮ್ಯೆತಥ್ಯಿ सपु ಕರ್ಯಭಃ ಸಮಮೇತದೇಷಾಂ ~ एए ಕರ್ಯಾಣಿ 
९७९९ ತದೇತತ್‌ತ್ರಯಂ ಸದೇಕಮಯಮಾತ್ಕಾತ್ಯೋ ಏಕಪ್ಪನ್ನೇತತ್ತಯಂ ತದೇತದ 
-ಮೃತಗ್‌ಂ೦ ಸತ್ಯೇನಚ್ಛನ್ನಂ ಪ್ರಾಟೋ ವಾ ಅಮೃತಂ ನಾಮರೂಪೇ ಸತ್ಯಂ ತಾಭ್ಯಾ 
-ಮಯಂ ಪ್ರಾಣಶ್ಸನ್ನಃ (3) 
ತಾ : ಆ ಸಂತರ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಗೂ, ದೇಹವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಶರೀರವು ಎಲ್ಲಕರ್ಮಗಳಗೆ ಕಾರಣ. ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿವೆ. ಈ 
ಶರೀರವೇ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಸಾಮ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಶರೀರವೇ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಶರೀರವು ಈ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆತ್ಯಪ್ಪರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ನಾಮರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು ಮೂರೂ 
ಒಂದಾಗಿ, ಈ ದೇಹವಾಗುವುದು. ಈ ನಾಮರೂಪ ಕರ್ಮಗಳು ಮೂರೂ ಶರೀರವೇ. ಈ 
ಅಮೃತ ಪ್ವರೂಪವು ಸತ್ಯದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಲ್ಲದೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಅಮೃತ ಪೃರೂಪ. ಇಂದ್ರಿಯ ರೂಪವಾದ 
ಅತ್ಯ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣವು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಮರೂಪಗಳೆರಡೂ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪಗಳು. ಆ 
ನಾಮರೂಪಗಳಂದ ಪ್ರಾಣವು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದೆ. (ಇದುವರೆಗೂ ಅವಿದ್ಯಾ ವಿಷಯವಾದ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ವಿದ್ಯಾ ವಿಷಯವಾದ ಆತ್ಕತತ್ವವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ) (ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲ ಆರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು 80 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ.) 


ಚತುಲ್ಲಾಭ್ಯಾಯ ~ ಪಥೆಮು ಬಾಹ್ಮಣ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಓಮ್‌. ದೃಪ್ತಬಾಲಾಕಿರ್ದಾನೂಚಾನೋ ಗಾರ್ಯ್ಯ ಅಸ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುಂ ಕಾಶ್ಯಂ 
द्‌ ತೇ ಬವಾಣೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುಂ ಸಹಸ್ತ್ರಮೇತಸ್ಕಾಂ ವಾಚಿ ದದ್ಯ್ಯೋ 


ಜನಕೋ ಜನಕ ಇತಿ ವೈ ಜನಾ ಧಾವನ್ನೀತಿ (1) 
ತಾ : ವಕ್ತನಾದ, ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದ ಬಾಲಾಕಿಯೆನ್ನುವ, (ಬಲಾಕನ ಮಗ) ಗಾಗ್ಯನೆನ್ನುವ, 
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ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮುನಿಲುದ್ಧ್ದ. ಆ ಗಾಗ ನೇ ಅಜಾತಶತ್ತುವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ. ಕಾಪೀರಾಜನ 
ಬಳಗೆ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ಎಂದ. ಅಜಾತ ಶತ್ರುವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಆ ಕಾಪೀರಾಜನು ““ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರಾದ ಜನರೆಲ್ಲ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನೇ! 
ಮಹಾದಾತನೆ೦ದು, ಶ್ರೋತನೆಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು”. “&ಓ ಗಾಗಾಣ್ಯ! ಈಗ ನೀನು ಆ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ನನ್ನಲ್ಲೇ ಭಾವಿಸಿ ನಿನಗಾಗಿ ಬಹ್ಮಪ್ತರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನೆಂದು ಹೇಳದೆ. ಈ ವಾಕ್ಕು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ನಿನಣಿ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಆ ರಾಜನು ದಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಕ್ಯೋ ಯ ಏವಾಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಕಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾ ಅತಿಷ್ಠಾಃ ಸಕ್ಷೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ತಾ ರಾಜೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯ ಏತಮೇವಮುಪಾ 
-ಸ್ಟೇತತಿಷ್ಠಾಃ ಸಕ್ಲೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ಸಾ ರಾಜಾ ಛವತಿ (2) 
ತಾ : 7५०५०१९ 3९ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ನ್ಟ ಸ್ತರೂಪನಾದವನು ಯಾರೋ ಅವನನ್ನೇ 
ನಾನು ಈ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಆ 
ಗಾಗಣ್ಯನು ನುಡಿದ. ಆ ಅಜಾತಶತ್ತುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜ ಆ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಬಂಡಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. 
(गु! ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನು, ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಗೂ ಶಿರಸ್ಲಾಗಿಯೂ, ರಾಜ- 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಪುರುಷನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷಯದಲ್ಲ ಯಾರೂ ವಾದ ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ'' ಎಂದು ರಾಜನೇ ಹೇಳದ. ಯಾರು ಈ 
ಪುರುಷ ಪ್ವರೂಪನನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಅವನು 
ಭೂತಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವನು, ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು ಎಂದು 
ನನಗೆ ತಿಆದಿದೆ. (ಯಾವ ಗುಣಗಳರುವವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವೆವೋ ಅಂತಹ ಫಲ ದೊರೆಯುವು- 
ದೆಂಬ ಭಾವ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಡ್ಯೋ ಯ ಏವಾಸೌ ಚನ್ನೇ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾ ಬೃ $ ಸೋಮೋ 


० @ 
ರಾಹೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ:ಹರಹರ್ರಮತಃ 
ಪ್ರಸುತೋ ಭವತಿ ನಾಸ್ಕಾನ್ನಂ ಕ್ಷೀಯತೇ (3) 
ತಾ : ಆ ಗಾಗಣ್ಯನು, ಚ೦ದ್ರನಲ್ಪರುವ ಮುರುಷನನ್ನು-ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇ- 
ನೆಂದು ಹೇಆದ. ಆಗ ಅಜಾತಶತ್ತುನೆನ್ನುವ ಕಾಶೀರಾಜನು “ಗಾಗಾಣ್ಯ! ಸೀನು ಅಧಿಕನೆಂದು, 
ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಬಲ್ಟೆಯುಳ್ಳವನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಹ್ವನೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳದೆ. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ಸಂವಾದವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಡ ಎಂದ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ 
ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೆ ಚ೦ದ್ರಮಂಡಲಾಭಮಾನಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ 
ಪಕೃತಿರೂಪನೂ ವಿಕೃತಿರೂಪನೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ; ॐ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಅನ್ನವು ಕ್ಷೀಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಲಭಸುವುದು. (ಸೋಮರಸವು ಪುಷ್ಠಕವಾಗಿ ಲಭಸುವುದೆಂಬ ಭಾವ.) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಸ್ಯೋ ಯ ಏವಾಸೌ ವಿದ್ಯುತಿ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾಸ್ತೇಜಸ್ಟೀತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ- 
ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ತೇಜಸ್ವೀ ಹ ಭವತಿ ತೇಜಸ್ವಿನೀ ಹಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಜಾ ಭವತಿ (4) 
ತಾ : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆದ ಸಂವಾದದಲ್ಲ ಕಾಕೀರಾಜನು ಚಂದ್ರಪ್ರರೂಪನಾದ ಪರಬಹ್ಯ- 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ. ಗಾಗಣ್ಯನು ಬೇರೊಂದು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ “& ರಾಜಾ ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆ- 
ಯಲ್ಲೂ, ತ್ವಕ್‌ನಲ್ಲಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ, ತಾನು ಕರ್ತನು, ಭಘೋಕ್ತನು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವ ಪ್ರಾಣಷ್ಪರೂಪನಾದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನೇ. ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯ- 
ದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಆ ಪುರುಷ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಬಹ್ಕವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಅದನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಂತವನಾಗು'' ಎಂದು ಹೇಳದ. ಆಗ ಆ ಕಾಪೀರಾಜನು 
“ಓ ದಾಗಣ್ಯನೇ! ಸೀನು ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಯೂ, ತ್ರಕ್ಕಿನಲ್ಲಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಯೂ, ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬನಾದ (ಒಬ್ಬ) ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ತೇಜೋವಂತನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಸೀನು 
ಉಪದೇಕಿಸಿದ್ದು ನನಗೆ ತಿಆದಿದೆ. ಈ ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಹೇಆದ ಪ್ರಕಾಶ ವಿಶೇಷದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ 
ಮಿಂಚು ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲ ಅಭಿಮಾನಿಯು ಪ್ರಾಣರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು 
ತೇಜೋವಂತನಾಗುವನು. ಅವನ ಪುತ್ರರು ಮುಂತಾದವರು ತೇಜೋವಂತರಾಗುವರು. ಈ 
ವಿಷಯ ನನಗೆ ತಿ೪ದಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಸ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಮಾಕಾಶೇ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬಹ್ಮ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾಃ ಪೂರ್ಗಮಪ್ರವರ್ತೀತಿ ವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಪೂರ್ಯತೇ (ಹ) ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭರ್ನಾಸ್ಯಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರಜೋದ್ಧರ್ರತೇ (5) 
ತಾ: ಆ ಗಾಗಣ್ಯನು ಆಕಾಶದಲ್ಪರುವ ऋ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನೇ, ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ನುಡಿದ. ಆಗ ಅಜಾತಶತ್ತುವಾದ 
ಕಾಶೀರಾಜನು “ಎಲೈ ಗಾಗ್ಯ್ಯನೇ! ನೀನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದಂತಹ ಕ್ರಿಯಾರಹಿತನಾದಂತಹ ಈ 
ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಡ. 
ಪೂರ್ಣತ್ತಾದಿ ವಿಶೇಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ಈ ಪುರುಷನನ್ನು ಈ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪಕಾರ ಉಪಾಸಿ- 
ಸುವವನಿಗೆ ಸಂತಾನವನ್ನು, ಪಶು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ತುಂಬಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ಉಪಾಸಕನ ಸಂತಾನದಿ೦ಂದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದನು. (ಸಂತಾನ ವಿನಾಶವು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.) ಎಂದು ನನಣೆ 
७७९८. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರೋ ಯ ಏವಾಯಂ ವಾಯೌ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ರುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಥಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ ಇನ್ಫೋ ವೈ 
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ಕುಣ್ಳೊೋಆಪರಾಜತಾ ಸೇನೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ಟೇ 
ಜಷ್ಟುಶ್ತಾಪರಾಜಷ್ಟುರ್ಳವತ್ಯನ್ಯತಸ್ತ್ಯಜಾಯೀ (6) 
ತಾ: ಆಗ ಆ ಗಾಗಕ್ಯನು ವಾಯುವಿನಲ್ಪದ್ದ ಈ ಪ್ರಾಣರೂಪನಾದ ಪುರುಷನೇ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ವವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದ. ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ 
ಕಾಶೀರಾಜನು 17271६4९! ಪರಮೇಶ್ವರನು ವೈಕುಂಠಧಾಮನೆನ್ನುವ ಪರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದದಂತಹ ಪ್ರಾಣರೂಪ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ವಾದ ಮಾಡಬೇಡ. ಆ 
ಪುರುಷನು ಪೂಪಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪಾಪಿಸುವಂತಹವನು ಜಯಶೀಲನು, ಪರಾಜಯ- 
ವಿಲ್ಲದವನು, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಲುಸುವ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥! ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಸ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಮಗ್ಗೌ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾಃ ವಿಷಾಸಹಿರಿತಿ ವಾ ಅಹಮೇ- 
ತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ವಿಷಾಸಹಿರ್ದಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಫವತಿ (7) 
ತಾ : ಆ ಕಾಶೀರಾಜನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ವಾಯು ಪುರುಷ ರೂಪವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು. 
ಗಾಗಣ್ಯನು ಬೇರೊಂದು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ७४९८. ಎಲೆ ರಾಜನೇ! ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಯೂ, ವಾಕ್ಸಿನಲ್ಲಯೂ. 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ನಾನು ಕರ್ತನು ಭೋಕ್ಷನು ಎಂದು ತಿಆಸುವುದು ಪುರುಷ- 
ನೊಬ್ಬನೇ. ಇವನನ್ನೇ ನಾನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯದೊಂದಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪ ಪುರುಷನನ್ನು ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹೇಳು- 
ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಸಹ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಆದ. ಕಾಶೀರಾಜನು 
ಎಲೈ ಗಾಗಳ್ಯನೇ! ಪ್ರಾಣ ಸ್ರರೂಪನಾದ ಪುರುಷನ ವಿಷಯದಲ್ಲ ನೀನು ಉಪಾಸಿಸಲು ,ನನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಡ. ಹೀಗೆ ಸೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಗ್ನಿ ವಾಕ್ಸು. ಹೃದಯ ಇವುಗಳ ಅಭಮಾನಿಯಾದವನು. ಪ್ರಾಣ ಹ್ಲರೂಪನು ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಶತ್ರುಗಳಣೆ ಸಹಿಸಲಾರದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಉಪಾಸಕನ ಪುತ್ತನು ಸಹ 
ಶತ್ರುಗಳು ಸಹಿಸಲಾರದವನೇ ಆಗುವನು. ಅರ್ಪಿಸಲಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು 
ಭಸ್ಕ ಮಾಡಿದಂತೆ ಆತ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯುಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಫ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಮಪ್ಪು ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸ 

ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಮಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾಃ ಪ್ರತಿರೂಪ ಇತಿ ವಾ 

ಅಹಾಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರತಿರೂಪಗ್‌ಂ 
ಹೈವೈನಮುಪಗ್ಯತಿ ಸಾ ಪ್ರತಿರೂಪಮಥೋ ಪ್ರತಿರೂಪೋಃಸ್ಕಾಜ್ಞಾಯತೇ (8) 

ತಾ : ಆಗ ಆ ಗಾಗಣ್ಯನು ಉದಕಗಳಲ್ಲನ ಈ ಪ್ರಾಣರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿ- 


ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ ಪರಬಹ್ನವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳದ. ಅಜಾತಶತ್ತುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜನು 
“ಗಾಗಣ್ಯನೇ! ಸೀನು ಈ ಉದಕಗಳಲ್ಲನ ಪ್ರಾಣರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು 
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ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಜಲಗಳಲ್ತರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು-ವವನು, ಶ್ರುತಿ ಸ್ಕೃತಿ 
ಶಾಸನಕ್ಷನುಕೂಲವಾದ ಫಲವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲ 
ಫಲವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಪ್ರತಿಟಂಬರೂಪವಾದ ಪುತ್ತನು (ಸಮಾನ ರೂಪವುಳ್ಳ 
ಮಗ) ಹುಟ್ಟುವನು. ಈ ವಿಷಯಗಳು ನನಗೆ ತಿ೪ದಿದೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಸ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಮಾದರ್ಷೇ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ. ರೋಚಷ್ಟುರಿತಿ, ವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ರೋಚಿಷ್ಟುದ್ದ ಭವತಿ ರೋಟಷ್ಟು 
-ರ್ತಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಭವತ್ಯಥೋಯ್ಯೆಸ್ಸನ್ನಿಗಚ್ಛತಿ ಸರ್ಪಾಗ್‌ಂಸ್ತಾನತಿರೋಚತೇ (೨) 
ತಾ : ಆ ಗಾಗಣ್ಯನು ಬೇರೊಂದು ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಎಲೈ ರಾಜನೇ! 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಯೂ, ಇತರೆಯಾದ ಬಡ್ಡ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಯೂ ಪ್ರತಿಬ೦ಜತವಾಗಿ 
ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ನಾನು ಕರ್ತನು, ನಾನು ಭೋಕ್ಷನು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಪುರುಷನೊೊಬ್ಬನಿದ್ದಾನೆ. 
ನಾನುದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಕೈ 
(ಓ) ರಾಜನೇ! ಆ ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ನಿನಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸೀನು 
ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳದ. ಆಗ ಆ ಕಾಶೀರಾಜನು, ०९ ಗಾಗಣ್ಯನೇ! 
ಆದರ್ಶಾದಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಫಲನಾತ್ಯಕವಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪ ಪುರುಷನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳಬೇಡ. ಹೀಗೆ ನೀನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದು ನನಣೆ ಮೊದಲೇ ತಿ೪ದಿದೆ. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆದರ್ಶಾದಿ- 
ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಫಅಸುವ ಅಭಮಾನಿಯಾದವನನ್ನು, ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪನಾದಂತಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಪುರುಷನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವನು ಪ್ರಕಾಶಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಆ ಉಪಾಸಕನು ಸಮಾನ-ವಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವನೆಂದು ಆ ರಾಜನು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಕ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಂ ಯನ್ನಂ ಪಶ್ಚಾಭ್ಛಬ್ಹೋತನೂದೇತ್ಯೇತಮೇವಾಹಂ 
ಬಹ್ಕೋಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ ಅಸುರಿತಿ 
ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಸರ್ಸಗ್‌೦ ಹೈವಾಸ್ಕಿಗ್‌ಂ೦ಲ್ಲೋಕ 


ಆಯುರೇತಿ ನೈನಂ ಪುರಾಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರಾಣೋ ಜಹಾತಿ (10) 
ತಾ: € © ಗಾಗಳ್ಯನು ನಡೆದು ಹೋಗುವವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಮುಸರಿಸಿ 
ಹುಟ್ಟುವ ಶಜ್ದವೆನ್ನುವ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ನಾನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸು- 
ತ್ರಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳದ. ಆ ಕಾಶೀರಾಜನು <€ ಣಾಗಣ್ಯನೇ ನೀನು ಈ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು- 
ತ್ರಿರುವೆಯೆಂದು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ವಾದ ಬೆಳೆಸಬೇಡ. ಇದು ನನಗೆ ತಿ೪ದಿದೆ. ಈ ಪೂವೋಕ್ತ 
ಪ್ರಕಾರ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವನು. 
ಪ್ರಾಣವು ಕರ್ಮಫಲ ಪರಿಚ್ಛನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕಂತ ಮೊದಲೇ ಅಪಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ (रत {€ ಯ ಏವಾಯಂ ದಿಕ್ಷು ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಮಾಮ್ಯೆತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಟಾ ದ್ವಿತೀಯೋತನಪಗ ಇತಿ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ [3 


ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ಟೇ ದ್ಲಿತೀಯವಾನ್‌ ಹ ಭವತಿ 
ಧ್ಥಣಲ್ಲಿದ್ಯತೇ (1) 


ತಾ: ಮತ್ತೆ ಆ ಗಾಗಕ್ಯನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಹ್ಕೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಆದನು. ಓ ರಾಜಾ! 
ಅಶ್ಚನೀ ದೇವತೆಗಳೇ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಇರುವಂತಹ ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲಯೂ, ಶ್ರೋತ್ರಗಳಲ್ಲಯೂ, 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ನಾನು ಕರ್ತ ಭೋಕ್ಷ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವವನು 
ಪುರುಷನೊಬ್ಬನೇ. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮೂಹದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಪ್ರಾಣ ಸ್ರರೂಪವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು 
ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದು ಕೋರಿದ. ಆಗ ಕಾಶೀರಾಜನು & ಗಾಗಣ್ಯನೇ 
ಈ ದಿಕ್ಟೋತ್ರ ಹೃದಯಗಳಲ್ರ ಇರುವ ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಆ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೇ ಪರಬ್ರಹೃವೆಂದು ನನಗೆ 
ತಿಆದಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಪ್ರಾಣ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಥಧ್ಯನಿಸುವಂತಹವನು ಸಾಧುಗಳಾದ ಭೃತ್ಯರೊಂದಿಗೆ, ಸಹಾಯ ಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ತುಂಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತಹ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಭೃತ್ಯ ಗಣವು ವೃಥ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. (ಅಕ್ಟಿನೀ ದೇವತೆಗಳ ಜೋಡಿ 
ದಿಕ್ಲುಗಳಲ್ಲ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಫ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಂ ಛಾಯಾಮಯಃ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ 
ಬಹ್ಮ್ಕೋಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ ಮೃತ್ಯುರಿತಿ 
ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಸರ್ಕಗ್‌ಂ೦ ಹೈವಾಸ್ಕಿಲ್ಲೋಕ 
ಆಯುರೇತಿ ನೈನಂ ಪುರಾಕಾಲಾನ್‌ ಮೃತ್ಯುರಾಗಭಜ್ಛತಿ (12) | 


ತಾ: ಆಗ ಗಾಗ್ಯನು ಈ ಛಾಯಾ ಪ್ರರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ವವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಆದ. ಆಗ ಆ ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ 
ಕಾಶೀರಾಜನು, ಈ ಪುರುಷನ ವಿಷಯವು ಸಹ ನನಗೆ ತಿ೪ದಿದೆ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಾದ ಬೇಡ. ಈ ಪುರುಷನನ್ನು ಪೂವೋಕ್ತ್ಷ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಯುರ್ಹಾಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮೃತ್ಯುವು ಅವಸಾನ ७2९८६०३ 
ಮೊದಲು ಈ ಉಪಾಸಕನ ಬಳಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ರಾಜನು ಹೇಳದ. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಫ್ಯೋ ಯ ಏವಾಯಮಾತೃನಿ ಪುರುಷ .ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ ಆತೃನ್ಪೀತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯ ಏತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಆತೃನ್ಲೀಹ ಭವತ್ಯಾತ್ಯನ್ಟಿನೀಹಾಸ್ಯ 
ಪ್ರಜಾಭವತಿ ಸ ಹ ತೂಷ್ಲಿಮಾಸ (णप (3) 


ತಾ: ಆ ಗಾಗ್ಯನು ಬುದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನನ್ನು, ಈ 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯದಣ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳದ. ಆಗ ಆ 


BBS ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 


ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜನು, ಗಾಗಣ್ಯನೇ! ಅಧಿಕ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಈ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಬೇಡ. 5 ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಅಧಿಕ 
ಬುಧ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವನು. ಈ ಉಪಾಸಕನ ಸಂತಾನವು ಅಧಿಕ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗುವರು. ಆಗ 
ಗಾಗ್ಯನು ಮತ್ತೇನೂ ಹೇಳಲಾರದ ತೂಷ್ಟೀಂಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿದನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರೇತಾವನ್ನೂ ಇತ್ಯೇತಾವಧ್ಗೀತಿ ನೈತಾವತಾ ವಿದಿತಂ ಛವತೀತಿ 
ಸ ಹೋವಾಚ (णप ಉಪತ್ವಾಯಾನೀತಿ (14) 


ತಾ : ಆ ಅಜಾತಶತ್ತುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜನು, ಇಷ್ಟೇನಾ! ಎಂದು ಕೇಆದ. ಆ ಗಾರ್ಗನು 
ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾಗಿಜಟ್ಟ. ಅಜಾತಶತ್ತುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜನು “ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ತಿಳಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆಗ ಆ ಗಾಗಣ್ಯನು, ರಾಜನ್‌! ನಿನ್ನನ್ನು ಗುರುವಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸು”' ಎಂದು ಕೋರಿದ. (ಗಾಗಣ್ಯನಿಗೆ 
ಸೋಪಾದಿಕ ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆದಿತ್ತು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಜಾಜಾತಶತ್ತುಃ ಪ್ರತಿಲೋಮಂ (ಬೈ) ವೈತದ್ಯದ್ದಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಮುಪೇಯಾ 
-ಧಷ್ಯ ಮೇ ಪಕ್ಷ್ಯತೀತಿವ್ಯೇವ ತ್ಥಾ ಜ್ಞಾಪಯುಷ್ಯಾಮೀತಿ ತಂ ಪಾಣಾವಾದಾಯೋತ್ತಸ್ಸ್‌ 
ತೌ ಹ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸುಪ್ತ ಮಾ ಜಗ್ಯತುಸ್ತಮೇತೈರ್ನಾಮಭರಾಮಸ್ತ್ರಯಾಚ್ಞಾಕ್ರೇ 
ಬೃಹಾನ್ಹಾಣ್ಣರವಾಸಃ ಸೋಮರಾಜಸ್ಸಿತಿ ಸ ನೋತ್ತಸೌತಂ ಪಾಣಿನಾ ಪೇಷಂ ಬೋಧಯಾ 

-ಜ್ಲಾಕಾರ ಸಹೋತ್ತಸ್ಲೌ (15) 
ತಾ: ಅಜಾತ ಶತ್ರುವಾದ ಕಾಶೀರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿದನು. ಬಹ್ಟಾ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು ಇಂದಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಷೆ ವಿರುದ್ಧ- 
ವಾದುದು. ಆದರೂ ಈತನಿಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಆ ಗಾಗಣ್ಯನ ಕೈ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಎದ್ದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋದರು. "“ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮರಾಜಾ! ಶ್ರೇತವಸ್ತಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತಹವನೇ!' ಎಂದು ಆತನನ್ನು 
ಅಜಾತಶತ್ತು ಕರೆದ. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನು 2०७९९. ಆಗ ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ००००८ ತಟ್ಟಿ 
ಕದಲಅಸಿದ. ಆಗ ಆತ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ. ಸೋಪಾಧಿಕವಾದ ಪ್ರಾಣರೂಪರಾದ ಆದಿತ್ಯಾದಿ 


ಬಅಹ್ಮ್ಕೋಪಾಸನೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ನಿರುಪಾಧಿಕ (ಬಹ್ವ) ಪರಬ್ರಹ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸತಕ್ಷದ್ದೆಂದು 
ಕಾಶೀರಾಜನು ಗಾಗಣ್ಯನಿಗೆ 2९७८3. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರೃತ್ತೈಷ ಏತತ್ಸುಪ್ರೋಭೂದ್ಯ ಏಷ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ ಪುರುಷಃ 
ಕ್ರೈಷ ತದಾಭೂತ್ಸುತ ಏತದಾಗಾದಿತಿ ತದು ಹ ನ ಮೇನೇ ಗಾಲ್ಭ್ಯಃ (16) 
ತಾ : ಕಾಶೀರಾಜನಾದ ಅಜಾತಶತ್ತುವು:- ८९ ಗಾಗಣ್ಯನೇ! ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಪುರುಷನು 


ನಿದ್ರಿಸಿದಾಗ ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾನೆ? ಆತ ಎಲ್ಲರುವನು? (उदेत) ಈಗ ಎಲ್ಲಂದ ಬಂದ? ಎಂದು 
ಪ್ರಕ್ಲಿಸಿದ. ಗಾಗ್ಯನು “ನನಗೆ ಆ ವಿಷಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಆಯದಾಗಿದೆ'' ಎಂದ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ ತತ 


ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯತೈಷ ಏತತ್ಸುಪ್ರೋಭೂದ್ಯ ಏಷ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ ಪುರುಷ 
-ಸ್ವದೈಷಾಂ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ವಿಜ್ಞಾನೇನ ವಿಜ್ಞಾನಮಾದಾಯ ಯ ಏಷೊಟನ್ನರ್ಕದಯ 
ಆಕಾಶಸ್ತಸ್ಕಿನ್‌ ಶೇತೇ ತಾನಿ ಯದಾ ಗೃಹ್ಞಾತ್ಯಥ ಹೈತತುರುಷಃ ಸ್ಪಪಿತಿನಾಮ ತಥ್ಗಹೀತ 
ಏವ ಪ್ರಾಣೋ ಭವತಿ ಗೃಹೀತಾ ವಾಕ್‌ ಗೃಹೀತಂ ಚಿಕ್ಕುಃ ಗೃಹೀತಗ್‌ಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಗೃಹೀತಂ ಮನಃ (17) 
ತಾ : ಕಾಶೀರಾಜ:- "“ಈತನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ 
ಪುರುಷನು, ಈ ಪ್ರಾಣಗಳು ವಿಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಸಹ ಸಂವೇದನ (ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ರಹಿಸಿ) ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು, ಹೃದಯಾಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಪುರುಷನ ಜ್ಞಾನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಾಕಾರದಿಂದ ಘನೀಭವಿಸಿ ಏಕವಾಗಿರುವುದು ಆಗ 
ಪುರುಷನು ನಿದ್ರಿಸಿರುವನೆ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಪ್ರಾಣವು ಒಳಕ್ಕೆ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಕು, 
ಚನ್ನುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರು ಮನಸ್ಸು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಜ್ಞಾನಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಲ್ಲವೂ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತವೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಕವು ನಿದ್ರಾಸಮಯದಲ್ಲ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪರತಿ ಹೊಂದಿ 


ಸೂಕ್ಷ ದೇಹ ಸಂಬಂಧದ ಮೂಲಕ, ವಿಶೇಷಾತ್ಯ ಸ್ರರೂಪವನ್ನು ಜಟ್ಟು, ಅವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ- 
ವಾದಂತಹ ಕೇವಲಾತ್ಮದಲ್ಪದೆ. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ಯತ್ರೈತತ್‌ ಸ್ಥಪ್ಟ್ರಯಾ ಚರತಿ ತೇಪಾಸ್ಯ ಲೋಕಾಸ್ತದುತೇವ ಮಹರಾಜೋ 
ಭವತ್ಯುತೇವ ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉತೇವೋಜ್ಞಾವಚಂ ನಿಗಚ್ಛತಿ ಸ ಯಥಾ ಮಹಾರಾಜೋ 
ಹಾನಪದಾನ್‌ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ಟೇ ಜನಪದೇ ಯಥಾ ಕಾಮಂ ಪರಿಪ್ರತ ಏವಮೇವೈಷ 
ಏತತ್ತಾಣಾನ್‌ ಗೃಹೀತ್ಸಾ ಸ್ಟೇ ಶರೀರೇ ಯಥಾಕಾಮಂ 262९ (8) 
ತಾ : ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಪ್ಪರೂಪನಾದ, ಈ ಜವಾತ್ಯ तुय ಹೊಂದಿದಾಗ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು. (ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು) ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನಂತೆಯೂ, ಮಹಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಟಣನಂ೦ತೆಯೂ, ಅಧಿಕ ನೀಚಗಳಾದ ದೇವತ್ತ, ತಿರ್ಯಕ್ಷ್ಯಾದಿಕಗಳಂತೆಯೇ ಅನುಭವಿಸು- 
ತಿರುತ್ತದೆ. ಮಹಾರಾಜನಂತೆಯೇ ಈ ಜೀವನು ದೇಶದಲ್ಲರುವರನ್ನು (ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಅಥವಾ 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು) ಪಾಅಸುತ್ತಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ, (ಪ್ರತಂತ್ರವಾಗಿ) ತನ್ನು ಇಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು- 
ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ, ಈ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಆತ್ಕವನ್ನು, ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ರಹಿಸಿ 
(ಜಾಗ್ರತ್‌ನಲ್ಲನ ಇಂದ್ರಿಯ (ವ್ಯಾಪಾರ)ಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಿ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲ ತನ್ನು ಇಷ್ಟಪ್ರಕಾರ 
ಜಾಗ್ರತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸೃರಣೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯದಾ ಸುಷುಪ್ರೋ ಭವತಿ ಯದಾ ನ ಕಸ್ಯ ಚ ನ ವೇದ ಹಿತಾನಾಮ ನಾಡ್ಯೋ 
ದ್ಹಾಸಪ್ರತಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹೃದಯಾತ್ಸುರೀತತಮಭಪ್ರತಿಷ್ಠನ್ನೇ ತಾಃ ಪತ್ಯವಸ್ಕೃಪ್ಯ ಪುರೀತತಿ 
ಶೇತೇ ಸ ಯಥಾ ಕುಮಾರೋ ವಾ ಮಹಾರಾಹೋ ವಾ ಮಹಾಖ್ರಾಕ್ಕಣೋ ವಾತಿಫ್ಲೀ 
-ಮಾನನ್ನಸ್ಯ ಗತಾ ಶಯೀತೈವಮೇವೈಷ ಏತಚ್ಛೇತೇ (19) 
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ತಾ : (ಸುಷುಪ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವ) ಇನ್ನು ಆತ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುಜ್ಞಾನವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ, ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟು, ಸರ್ವ ಶರೀರವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ 
ಹಿತಯೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ 72 ಸಾವಿರ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ಹೊಕ್ಕು, ಅವನು ಶರೀರದಲ್ಲ ನಿದ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಯಾವ ವಿಷಯ ವಾಸನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾರೋ, ಮಹಾರಾಜನೋ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೋ. ಬಾಲನೋ 
ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದ ಫ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ಈಗ (ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಪುರುಷ) ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥೋದ್ಧ ನಾಭಿಸ್ತನ್ದುನೋಚ್ಛರೇದ್ಯಥಾಗ್ದೇಃ ಕ್ಷುದ್ರಾ ವಿಸ್ತುಅಜ್ಞಾಪ್ಯುಚ್ಛರನ್ದೇವಮೇ 

-ವಾಸ್ಕಾದಾತ್ಕನಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಣಾಸ್ಪರ್ದೇಲೋಕಾಸ್ಪಕ್ನೇದೇವಾಸ್ಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾನಿವ್ಯಚ್ಛರನ್ಷಿ 

ತಸ್ಕೋಪನಿಷತ್ತತ್ಯಸ್ಕ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಸತ್ಳಂ ತೇಷಾಮೇಷ ಸತ್ಯಮ್‌ (20) 

ತಾ : ಜೇಡರ ಹುಳುವಿನ ದೇಹದಿಂದ ಎಳೆಗಳು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬಂದಂತೆ, ९७०००००८ 

ಕಿಡಿಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಾರುವಂತೆ, ಆತ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಸರ್ವಲೋಕಗಳು, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳು. 

ಸಮಸ್ತ ಭೂತ ಪ್ರಾಣಿ ಜಾತವು ಉಧ್ಧವಿಸುವವು. ಆ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಸತ್ಯ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಪರಮ ಸತ್ಯವಾದ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಆತ್ಯವೇ, ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ! 


छकनक) - ದ್ವಿತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಟೆ ಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಯೋ ಹ ವೈ ಪಿಶುಗ್‌೦ ಸಾಧಾನಗ್‌ಂ ಸಪ್ರತ್ಯಾಧಾನಗ್‌ಂ೦ ಸಸ್ಕೂಣಗ್‌ಂ ಸದಾಮಂ 
ವೇದ ಸಪ್ಪ ಹ ದ್ವಿಷತೋ ಛ್ರಾತೃವ್ಯಾನವರುಣಧ್ಧಿ । ಅಯಂ ವಾವ ಶಿಶುರ್ಕೋಪಯಂ 
ಮಧ್ಯಮಃ ಪ್ರಾಣಸ್ತ್ಷಸ್ಕೇದಮೇವಾಧಾನಮಿದಂ ಪ್ರತ್ಯಾಧಾನಂ - ಪ್ರಾಣಃ - ಸ್ಫೂಣಾನ್ನಂ- 
ದಾಮ (1) 


ತಾ : ಯಾರು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಾಧಾನದೊಂದಿಗೆ, ಸ್ತಂಭನದಿಂದ ಉಡುದಾರ- 
ದೊಂದಿಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವೆನ್ನುವ ಶಿಶುವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಸಹೋದರನ 
ಸಪ್ತ್ರಪತ್ತರಾದ ವಿಷಯ ರಾಗಗಳನ್ನು ನಶಿಸಿಬಡುವಂತಹವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಶರೀರದ ಮಧ್ಯ- 
ದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವೇ ಶಿಶು. ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಈ ಶರೀರವೇ ಆಧಾರ. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ಅವನ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರತ್ಯಾಧಾನ. ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯೇ ಸ್ತಂಭ. (ಪ್ರಾಣವೆನ್ನುವ ಶಿಶುವು 
ಈ: ಶರೀರದಲ್ಲ ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿರುವ ಶಿಶುವಿನಂತರ ಇದೆ.) ಅನ್ನವು (ಭಕ್ಷಿಸಿದ ಅನ್ನವು ಮೂರು 
ವಿಧಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ.) ಸ್ಥೂಲ-ಮಧ್ಯಮ-ಆಣಿಷ್ಠ(ಸೂಕ್ಷ)ಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರುರಸಗಳಲ್ಲ 
ಸ್ಥೂಲರಸ ಮೂತ್ರ-ಪುರೀಷಗಳಾಗಿ ಹೊರಚೀಳುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯದಾದ ಮಧ್ಯಮರಸವು 
ರಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕಾರ್ಯಗಳಾದ ತ್ರಕ್ಸು.ರಕ್ತ.ಮಾಂಸ,ಮೇಧಸ್ಸು,ಮಜ್ಞೆ.ಮೂಳೆ.ರೇತಸ್ಸು ಎನ್ನುವ 
ಏಳುರೂಪ(ಸಪ್ತಧಾತು)ಗಳಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಮೂರನೆಯದಾದ ಸೂಕ್ಸರಸವು 
ಅಮ್ಯೃತವೆಂದು, ಊರ್ಜವೆಂದು ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ನಾಭಗೆ ಊರ್ಥ್ಯವಾಗಿ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟು ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಎಪ್ಪತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ನಾಡಿಗಳಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ 35 


ಸ್ಥೂಲವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಲವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನ್ನವು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ (ಹುರಿ 
ಮಾಡಿದ ಹಗ್ಗದಂತೆಯೆ) ಪ್ರಾಣಶರೀರವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಮೇತಾಃ ಸಪ್ಲಾಕಿತ ಯ ಉಪತಿಷ್ಠನೇ ತದ್ಯಾ ಇಮಾ ಅಕ್ಷನ್ನೋಹಿನ್ಕೋ ರಾಜಯಸ್ತಾಭ- 
ರೇನಗ್‌ಂ೦ ರುದ್ರೋsನ್ಹಾಯತ್ತೋಥ ಯಾ ಅಕನ್ಮಾಪ ಸಾಭಿಃ ಪ್ಮನ್ಕೋಯಾ ಕನೀನಿಕಾ 
ತಯಾದಿತ್ಲೋ ಯತ 0 ತೇನಾಗಿ २९५६० ತೇನೇನ್ಫೋsಧರಯ್ಯೆನಂ ವರ್ತನ್ಯಾ 
ಪೃಥಿವ್ಯನ್ನಾಯತ್ತಾ ದೌರುತ್ತರಯಾ ನಾಸ್ಕಾನ್ನಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (2) 


ತಾ : ಈ ಪ್ರಾಣವು ಶಿಶು, ಸುಷುಪ್ಯವಸ್ಥೆಬುಂದ ಜಾಗ್ರದವನ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿರು- 
ವುದರಿಂದ. ಆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರುದ್ರನು ನೇತ್ರದಲ್ಲನ ರಕ್ತ ರೇಖೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಪರ್ಜನ್ಯನು ನೇತ್ರದಲ್ಲ ಉಂಬಲಾಗುವ ಜಲದ ಮೂಲಕ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯನು ನೇತ್ರದಲ್ಲನ 
ಕಪು ಗುಡೆಯ ಮೂಲಕ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅಗಿಯು ನೇತದಲಅರುವ ಕಪು ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದ್ರನು 'ನೇತ್ರದ್ರ್ತನ ಬಆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭೂಮಿಯು 
ನೇತ್ರದ ಕೆಳಗಿನ ರೆಪ್ಲೆಯ ಮೂಲಕ ಹೊಂದುತಿದೆ. ಅಂತರಿಕವು ನೇತ್ರದ ಮೇಲಅನ ರೆಪ್ಲೆಯಬುಂದ 
ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ ಸ್ವರೂಪರಾದ ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಏಳು ಮಂದಿಯು 
ಜಾಗೃತ್ತಿನಲ್ಲ ನೇತ್ರನಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಅನ್ನವು 


Ry) [aa] 


ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇಷಶೋಕೋ ಭವತಿ ಆರ್ಪಾರ್ಲಿಲಶ್ರಮಸ ಊರ ಬುಧ್ಮಸ್ತಸ್ಥಿನ್ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ 
ತಸ್ಕಾಸತ ಖುಷಯಸ್ಸ್ಥಪ್ಪತೀರೇವಾಗಷ್ಟಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಂವಿದಾನೇತಿ ಅರ್ಪಾಗ್ದಿಲಶ್ಚಮಸ 
ಊರ್ಡ್ವ ಬುಧ್ಧಸ್ತಸ್ಕಿ್ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ ವಿಶ್ಯರೂಪಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಯಶೋ ನಿಹಿತಂ 
ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಪ್ರಾಣಾನೇತದಾಹ ತಸ್ಕಾಸತ ಖುಷಯಃ ಸಪ್ಪತೀರ ಇತಿ ಪ್ರಾಣಾ ವಾ 
४१०८०५०४ ಪ್ರಾಣಾನೇತದಾಹ ವಾಗಷ್ಟಮೀ ಬಹೃಣಾ ಸಂವಿದಾನೇತಿ ವಾಗ್ಯೃಷ್ಠಮೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ 
ಸಂವಿಧತೇ (3) 
ತಾ : ಆ ಭಾವದಿಂದಾಗಿಯೇ ಕೆಳಗೆ ರಂಧ್ರವಿದ್ದು ಮೇಲೆ ದಪ್ಪಗಾಗಿರುವ ಚಮಸದಲ 
ವಿಶq್ಚರೂಪವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಆ ಪಾತ್ರೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸಪ್ರಖಷಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆ 
ಬ್ರಹ್ವ್ಮವೇತ್ತ ಸಂವಾದ ನಡೆಸುವಂತಹ क्र ಎಂಟನೆಯದು., ಇದೇ ಈ ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. 
(ಮಂತ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರುತಿಯೇ ವಿವರಿಸುತ್ತಿದೆ.) ಇದೇ ಕೆಳಗೆ ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೇಲೆ ದಪ್ಪಗಿರುವ 
ಸೋಮಪಾನ ಪಾತ್ರೆಯೆನ್ನುವ ಕಿರಸ್ತು (ಅಂದರೆ ಶಿರಸ್ಸು ಪಾತ್ರೆಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ.) 
ಇದು ಮುಖಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮೇಲೆ ದಪ್ಪಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೋಮಪಾನ ಆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ (ಆ 
ಶಿರಳ್ಳಿನಲ್ಲ) ನಾನಾರೂಪವಾದ ಯಶಸ್ಪು ಅಡಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣಗಳೇ ವಿಶ್ವ್ಷರೂಪವಾದ ಯಶಸ್ಸು. ಈ 
ಮಂತ್ರವು ಶ್ರೋತ್ರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದೆ. (ಿರಸ್ಸಿನಣ್ಠ ಶ್ರೋತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಏಳು 
ವಾಯುಗಳು ಏಳು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇದನ್ನೇ ಯಶಸ್ಸು ಎಂದು ಮಂತ್ರವು ಹೇಳದೆ.) 


BBG ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ಆ ಪಾತ್ರೆಯ (ಶಿರಸ್ಸಿನ) ಸಮೀಪದಲ್ಲ ಏಳು ಖಷಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಪ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳೇ ಈ ಮಂತ್ರ, ಖುಷಿಗಳು ಪಶ್ರೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಆದರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಹೇಳದ 
ವಾಕ್ಸು ಎಂಟನೆಯದಾಗಿದೆ. (ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಸಪ್ರಮತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವುರಿಂದ 
ಅಷ್ಟಮತ್ತವು ಹೊಂದಲಾಗುವುದೆ೦ಂಬ ಭಾವ.) 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಇಮಾವೇವ ಗೌತಮ ಭರದ್ಧಾಜಾವಯಮೇವ ಗೌತಮೋತಯಂ ಭರದ್ವಾಜ ಇಮಾಮೇವ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಜಮದಗ್ನೀ ಅಯಮೇವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋsಯಂ ಜಮದಗ್ಗಿರಿಮಾವೇವ ವಸಿಷ್ಠ 
ಕಶ್ಯಪಾವಯಮೇವ ವಸಿಷ್ಠೋತsಯಂ ಕಶ್ಯಪೋ ವಾಗೇವಾತ್ರಿರ್ದಾಚಾಹ್ಯನ್ನಮದ್ಯತೇತ- 


ತಿರ್ರವೈ ನಾಮ್ಯೆತದ್ಯದತ್ರಿರಿತಿ ಸರ್ಯಸ್ಯಾತ್ತಾ ಭವತಿ ಸಕ್ಕಮಸ್ಕಾನ್ನಂ ಭವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ 
(4) 
ತಾ : ಸೋಮಪಾನ ಪಾತ್ರಾಕೃತಿಯಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲರುವ ಏಳು ಖಯಷಿಗಳು 
ಯಾರೆಂದರೆ, ದಕ್ಷಿಣದ ಕಿವಿ ಗೌತಮ ಖಷಿ. ಉತ್ತರದ ಕಿವಿ ಭರದ್ವಾಜ ಖಷಿ, ದಕ್ಷಿಣ ನೇತ್ರವು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಖಷಿ, ಉತ್ತರ ನೇತ್ರ ಜಮದಗ್ನಿ ಖುಷಿ, ದಕ್ಷಿಣನಾಸಾಪುಟ (ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆ) ವಸಿಷ್ಠ 
ಯಷಿ, ಉತ್ತರನ್ಯಾಸಾಪುಟ ಕಶ್ಯಪ ಖಷಿ, चठ) ಅತ್ತಿಯಷಿ ಹೀಗೆ ಅತ್ರಿ ಶಬ್ದದ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪ್ರಾಣದ ಅನ್ನಜಾತವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಭೋಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೋತಾ- 
ಎದೀಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಬಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪ್ರಾಣದ ಅನ್ನಜಾತವೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಭೋಕ್ಷನಾ- 
ಗುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶ್ರೋತ್ರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಜಪ್ಪರೂಪವನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಂಡವನು 
ಆಧಾನ ಪ್ರತ್ಯಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಾಣ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ, ಅನ್ಸಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ 
ಭೋಕ್ಷನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಅನ್ನವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಚತುರ್ಲಾಧ್ಯಾಯ - ತೃತೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಟಣ೦ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ದ್ವೇ ವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಜೋ ರೂಪೇ ಮೂರ್ರ್ತಂ ಚೈವಾಮೂರ್ತಂ ಚ ಮರಠ್ರ್ಯಂ ಚಾಮೃತಂ ಚ 

ಸ್ಥಿತಂ ಚೆ ಯಚ್ಚ ಸಚ್ಛತ್ಯಚ್ಛ (1) 

ತಾ: ಪರಬ್ರಹ್ಯನಿಗೆ ಎರಡೇ ರೂಪಗಳು ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ, ಮರಣಧರ್ಮವನ್ನು 

ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು. ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವಂತಹುದು (ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು). 
ಮೂರ್ತತ್ವ ಮತಣ್ಯತ್ವ ಸ್ಥಿತತ್ತಗಳಂದ ವಿಶೇಷ್ಯವಾದಂತಹುದಾಗಿ, ಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಮೂರ್ಡ ಸ್ರರೂಪವೇ ಮರಣ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಂತಹುದಾಗಿ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವಧಿ ಅಥವಾ ಇರುವಂತಹುದಾಗುವುದು. ಅದೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗದ ಅಮೂರ್ತ 
ಸ್ವರೂಪವು ಕೂಡಾ (ಹೌದು) 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತದೇತನ್ಯೂಕ್ತಂ ಯದಸ್ಯದ್ಧಾಯೋಶ್ಲಾನ್ತರಿಕ್ತಾಚ್ಛೈತನ್ನರ್ಯಮೇ ತತ್ತಿ ತಮೇತತ್ವತ್ತಸ್ಲೈತಸ್ಯ 

ಮೂರ್ತಸ್ಯೈತಸ್ಯಮರ್ರ್ಯಸ್ಕೈತಸ್ಯಸ್ಥಿ ತಿಸ್ಕೈತಸ್ಯ ಸತ ಏಷ ರಸೋ ಯ ಏಷ ತಪತಿ 

ಸತೋಹ್ಯೇಷ ರಸಃ (2) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವ [337 


ತಾ: ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಳದ ಮೂರ್ತಾ ಮೂರ್ತ ಪ್ವರೂಪಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ; ಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪವು 
ಯಾವುದೆಂದರೆ ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಭೂಮಿ, ಜಲ, ತೇಜಸ್ಸು ಈ ಮೂರು. 
ಇದು ಅವಯವಗಳೊಂದಿಣೆ ಕೂಡಿದ ಆಕಾರವಾದುದರಿಂದ ಮರಣ ಧರ್ಮವಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಅವಧಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಂತಹುದಾಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಆಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, 
ಮರಣ ಧರ್ಮವುಳ್ನದ್ದಾಗಿಯೂ, ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹದ್ದಾಗಿಯೂ, ಪ್ರತೃಕ್ಷವಾದಂತಹ 
ಪೃಥಿವ್ಯೃಪ್ತೇಜಸ್ತುಗಳ ಸಾರವೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯ 
ಮಂಡಲ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಅಥಾsಮೂರ್ತಂ ವಾಯುಶ್ನಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಚೈತದಮೃತಮೇತದ್ಯದೇತತ್ವ್ಯತ್ತಸ್ಕೈತಸ್ಥಾಮೂರ್ತನ್ಯೈ 
-ತಸ್ಕ್ಯಾಮೃತಸೈತಸ್ಯ ಯತ ಏತಸ್ಯತ್ಯಸ್ಕೈಷ 'ರಸೋಯ ಏಷ ಏತಸ್ಥಿನ್ನಂಡಲೇ ಪುರುಷ 
-ಸ್ಯನ್ಯ ಹ್ಯೇಷ ರಸ ಇತ್ಯಧಿದೈವತಮ್‌ (3) 
ತಾ : खट ಚೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ಅಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಅಮೂರ್ತ 
ಸ್ವರೂಪ ಯಾವುವೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಹೇಆದ ಪೃಥಿವ್ಯಾಪ್‌ಸ್ತೇಜಸ್ಸುಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ 
ಮರಣ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಂತಹ ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳು; ಮರಣ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದ್ದಾದುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವ 


ವ್ಯಾಪಕವಾದವುಗಳು. ವ್ಯಾಪಕವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳು 
ಭೂತದ್ವಯಗಳ ಸಾರವೇ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತವಾದ ಅಧಿದೈವಿಕ ಪುರುಷನು. 
२०.२९९ ಅಥಾಧ್ಯಾತ್ಯಮಿದಮೇವ ಮೂರ್ತಂ ಯದನ್ಯತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಚ್ಛ ಯಶ್ಷಾಯಮನ್ತರಾತ್ಯನ್ನಾಕಾಶ 
ಏತನ್ಯರ್ಥ್ಯಮೇತತ್ತಿ ತಮೇತತ್ವತ್ತಸೆ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ತಸ್ಕೈತಸ್ಯ ಮರ್ರ್ಯಸ್ಕೊತನ್ಯಸ್ಸಿತಸ್ಕೈತಸ್ಯ 
ಸತ ಏಷ ರಸೋ ಯಟ್ಞಕ್ಷುಃ ಸತೋ ಹ್ಯೇಷ ರಸಃ (4) 
ತಾ : ಈಗ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ಪೃರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ, ಶರೀರದ 
ಒಳಗಿರುವ ಆಕಾಶವು ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಮೂರ್ತ ಸ್ವರೂಪ ಇದು ಪರಿಚ್ಛಸ್ನವಾದುದು 
ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುದು. ಅಂತಹ ಸಮೂರ್ತಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ, ಪರಿಚ್ಛೇದವುಳ್ಳ ಮರಣಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇಜಸುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಾರವೇ ಈ ನೇತ್ರಗಳು. ಈ ಸ್ಥೂಲ ಶರೀರದಲ್ಲನ 
ನೇತ್ರವು ಅಧಿದೈವತದಲ್ಲ ಪೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇಜಸ್ಸುಗಳೆ ಸಾರವಾದ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲದಂತೆಯೇ, ಅಧ್ಯಾತ್ಸದಲ್ಲ 
ಭೂತತ್ರಯ ಸಾರವಾಗುತ್ತಿದೆ. (ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವು ಅಧಿದೈವ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥಾ ಮೂರ್ತಂ ಪ್ರಾಣಶ್ವ ಯಶ್ಲಾಯಮನ್ತರಾತ್ಯನ್ನಾಕಾಶ ಏತದಮೃತಮೇತದ್ಯದೇ- 
ತತ್ಯ್ಯತ್ತಸ್ಕೈತಸ್ಕಾ ಮೂರ್ತಸ್ಕೈತಸ್ಕಾಮೃತಸ್ಯೈತಸ್ಯ ಯತ ಏತಸ್ಯತ್ಯಸ್ಕೈಷ ರಸೋ 
ಯೋತಯಂ ದಕ್ಷಿಣೇತಕ್ಷನ್‌ ಪುರುಷ ಸ್ಕ್ಯಸ್ಯ ಹ್ಯೇಷ ರಸಃ (೮) 
ತಾ : ಈಗ ಅಮೂರ್ತ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ದೇಹದಲ್ಲನ ಪ್ರಾಣಾಕಾಶಗಳು 


ಎರಡೂ ಅಮೂರ್ತ ಹಪ್ರ್ಷರೂಪವಾದುದು. ಇದು ಮರಣಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಂತಹುದು, ವ್ಯಾಪಕವಾದುದು, 
ಪ್ರತ್ವ್ಯಕ್ಷವಲ್ಲದ್ದು ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಮೂರ್ತತ್ವಾದಿ ಧರ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ 


BBB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 
ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳ ಸಾರವೇ ಈ ಅಂಗ ಶರೀರ. ಇದರ ದಕ್ಷಿಣ ನೇತದಲರುವ ಪುರುಷನು. 


ದೆ [ae] 


ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳೆನ್ನುವ ಭೂತದ್ವ್ದಯದ ಸಾರವೇ ಆಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಕ ಪ್ರರೂಪನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ರೂಪಂ ಯಥಾ ಮಹಾರಜನಂ ವಾಸೋ ಯಥಾ ಪಾಣ್ಹಾ- 
ವಿಕಂ ಯಥೇನ್ನಗೋಪೋ ಯಥಾಃಗ್ವ್ಯೃರ್ಚಿರ್ಯಥಾ ಪುಣ್ಣರೀಕಂ ಯಥಾ ಸಕೃದ್ವಿದ್ಯುತ್ತಗ್‌ಂ 
ಸಕೃಥ್ದೀದ್ಯುತ್ತೇವ ಹ ವಾ ಅಸ್ಯ ಶೀರ್ಲವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದಾಥಾತ ಆದೇಶೋ ನೇತಿ ಸ 
ಹ್ಯೇತಸ್ಕಾದಿತಿ ನೇತ್ಯನ್ಯತ್ತರಮಸ್ಕ್ಯಥ ನಾಮದೇಯಗ್‌ಂ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಣಾ ವೈ 

ಸತ್ಯಂ ತೇಷಾಮೇಷ ಸತ್ಯಮ್‌ (6) 
ತಾ:ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಂಗಶರೀರಾತ್ಮಕ ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪವು ಕೆಂಪಗಿರುವ ವಸ್ತದಂತೆಯೂ, 
ಬಳಯ ಕಂಬಳಯಂತೆಯೂ, ಮಿಂಚಿನ ಹುಳದಂತೆಯೂ, ಅಗ್ನಿಜ್ಟಾಲೆಯಂತೆಯೂ, ಶುಕ್ಷ- 
ದಂತೆಯೂ, ಮಿಂಚನ ಹಾಗೆಯೂ ಇದೆ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ, 
ಅಂತಹವನ ಶೋಭೆಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ನೇತಿನೇತಿಯೆನ್ನುವ 
ಈ ನಕಾರಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ನಿರ್ದೇಶ(ಆದೇಶ)ವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾದುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದೆ 'ಹೇಳರುವುದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿದೇಶವು. ऊणु 


ಸತ್ಯಾಸತ್ಯವಾದುದೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟು. ಶ್ರೋತ್ರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಸತ್ಯ ಪ್ರರೂಪ. ಆ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಈ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಕ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಕ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪ 


ಚತುರ್ಲಾಧ್ಯಾಯ ~- ಚತುಧ್ಧ ಬ್ರಾಸ್ಕ್‌ ೫೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊಂ। ಮೈತ್ತೇಬೀತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಜವಲ್ಲ ಉದ್ಯಾಸ್ಯನ್ಹಾ ಆರೇsಹಮಸ್ಕಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾದಸ್ಯಿ 
कत ತೇನನಯಾ ಕಾತ್ಯಾಯನ್ಯಾsನ್ನಂ ಕರವಾಣೀತಿ (1) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ ಮಹರ್ಷಿ ಮೈತ್ರೇಯುಯನ್ನು ಕರೆದು. ಮೈತ್ರೇಯೀ! ನಾನು ಈ 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಿಂದ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 


ಕೋರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ, ಈ ಕಾತ್ಯಾಯುನಿಗೆ ನನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಿಭಜಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳದನು. हि 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಸಾ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಯನ್ನು ಮ ಇಯಂ ಭಗೋಃ ಸರ್ರಾ ಪೃಥಿವೀ ವಿತ್ರೇನ 
ಪೂರ್ಗಾಸ್ಕಾತ್ಸಥಂ ತೇಸಾಮ್ಯತಾಸ್ಕ್ಯಾಮಿತಿ ನೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋ ಯಥ 
-ವೋಪಕರಣವತಾಂ ಜೀವಿತಂ ತಥೈವ ತೇ ಜವಿತಗ್‌೦ ಸ್ಯಾದಮೃತತ್ತಸ್ಯ ತು ನಾಶಾಸ್ತಿ 
ವಿತ್ತೇನೇತಿ (2) 


ತಾ : ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನಿಯು ಹೇಳಲು ಮೈತ್ರೇಯಿ, “ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಣರುವ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧನದಿಂದ 
ತುಂ೦ಬಲಾಗುತ್ತದೆಯೇ? ಆ ಧನದಿಂದ ನಾನು ಮುಕ್ತಳಾಗಬಲ್ಲೆನೇ?'' ಎ೦ದು ಕೇಆದಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खन्न [~ 339 


ಮಹರ್ಷಿ:- ९०९८९ ಸಮಸ ಸಾಧನಗಳುಳವರಿಗೆ ಸುಖಜವನವು ಯಾವ ರೀತಿ ऊय - 
ಯಾಗುವುದೋ ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ನಿನಗೂ ಧನದಿಂದ ಸುಖಜೀವನ ಪಾಪಿಯಾಗುತದೆ. ಆದರೆ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ.'” ಎಂದ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ಸಾ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಯೇನಾಹಂ ನಾಮೃತಾಸ್ಕಾಂ ಕಿಮಹಂ ತೇನ ಕುರ್ಯಾಂ 
ಯದೇವ ಭಗವಾನ್ಹೇದ ತದೇವ ಮೇ ಬೂಹೀತಿ (3) 

ತಾ ಮೈತ್ರೇಲಯು ಯಾವ ಧನದಿಂದ ನನಗೆ ಮೋಕವು ಲಭಸುವುದಿಲಪೋ ಅಂತಹ ಧನದಿಂದ 
ನನಗೇನು ಪಯೋಜನ? ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಮು&ಸಾಧನವಾಗಿ ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೋ, ಅದನ್ನೇ ನನಗೂ ಕೂಡಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯಃ ಏಯಾ ಬತಾರೇ ನಃ ಸತಿಃ ಪಿಯಂ ಭಾಷ ಸ 
ಏಹ್ಯಾಸ್ಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಥಾಮಿ ತೇ ವ್ಯಾಚಕ್ಲಾಣಸ್ಯತು ಮೇ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಸ್ಟೇತಿ (4) 
ತಾ: ಆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಸಂತೋಷ ಗೊಂಡು ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ನೀನು 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದಿ ಈಗಲೂ ಕೂಡಾ ಹಾಗೆಯೇ ಪಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ. ಬಾ 


ಕುಅತುಕೋ. ನಿನಗೆ ಪಿಯವಾದ ಮೋಕಸಾಧಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ^ ಹೇಳುವೆನು 
ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ವಾಂಛಸು ಎಂದು ನುಡಿದ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ನ ವಾ ಅರೇ ಪತ್ಯುಃ ಕಾಮಾಯ ಪತಿಃ ಪ್ರಿಯೋ ಭವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು 
ಕಾಮಾಯ ಪತಿಃ ಪ್ರಿಯೋ ಭವತಿ, ಸ ವಾ ಆರೇ ಜಾಯಾಯ್ಯ ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ 
ಪಿಯಾಭವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ಥವತಿ, ನ ವಾ ಆರೇ ಪುತ್ರಾಣಾಂ 
ಕಾಮಾಯ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಿಯಾ, ಭವತ್ವ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಛವನ್ತಿ, 
ನವಾ ಅರೇ ವಿತ್ತಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ ವಿತ್ತಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಾತೃನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ವಿತ್ತಂ 
ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ, ನ ವಾ ಅರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾಮಾಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು 
ಕಾಮಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತಿ, ನ ವಾ ಆರೇ ಕ್ಷತಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ 
ಫವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತಿ, ನ ವಾ ಅರೇ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಕಾಮಾಯ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ರ್ಯಾತೃನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ತಿ, 
ನ ವಾ ಅರೇ ದೇವಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ದೇವಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಮನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ 
ದೇವಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಛವಂತಿ, ನ ವಾ ಅರೇ ಭೂತಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ 
ಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಭವನಿ, ನ ವಾ ಅರೇ ಸರ್ವಸ್ಯ 
ಕಾಮಾಯ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಸರ್ಸಂ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತಿ, ಆತ್ಕಾ 
ವಾ ಅರೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಶ್ರೋತವ್ಯೋ ಮನ್ನವ್ಯೋ ನಿದಿ್ಯಾಸಿತವ್ಯೋ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯಾತ್ಮನೋ 
ವಾ ಅರೇ ದರ್ಕನೇನ ಶ್ರವಣೀೇನ ಮತ್ಯಾ ವಿಜ್ಞಾನೇನೇದಗ್‌ಂ ಸರ್ನಂ ವಿದಿತಮ್‌ (5) 
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ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ:- ಓ ಮೈತ್ರೇಲಯು! ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆತ್ಮದ ಪ್ರಯೋಜನದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿಯು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಯೂ, ತಂದೆಯು ಮಗನಲ್ಲಯೂ, ಒಬ್ಬರು 
ಧನದಲ್ಲಯೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿಯೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಲ್ಲಯೂ, ಮತ್ತ್ಯಾರೋ 
ಜನರಲ್ಲಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಪ್ಲಯೂ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಯೂ ಹಲವರು ಸಮಸ್ತ- 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತ್ಯಾವುದಕ್ಲಾಗಿಯೂ 
ಅಲ್ಲ. ಆತ್ಮವೇ ದರ್ಶನ ಮಾಡತಕ್ಕಂತಹುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮವೇ ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮವೇ 
ಭಾವಿಸತಕ್ಕಂತಹುದು. ಆತ್ಮವೇ ಧ್ಯಾನಿಸತಕ್ಕಂತಹುದು. ಆತ್ಮದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ವ್ಥರಣದಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಬಹ್ಮ ತಂ ಪರಾದಾದ್ಯೋಸ್ಯತ್ರಾತೃನೋ ಬ್ರಹೃವೇದ ಕ್ಷತ್ರಂ ತಂ ಪರಾರಾದ್ಯೋತನ್ಯ- 

ತ್ರಾತ್ಮನಃ ಕ್ಷತ್ರಂ ವೇದ ಲೋಕಾಸ್ತಂ ಪರಾ ದುರ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತ್ಮ್ಯನೋ ಲೋಕಾನ್ಟೇದ 

| ದೇವಾಸ್ತಂ ಪರಾದುರ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತ್ಸ್ಕನೋ ದೇವಾನ್ನೇದ ಭೂತಾನಿ ತಂ ಪರಾದುರ್ಯೋ 
-ಸೃತ್ರಾತನೋ ಭೂತಾನಿ ವೇದ ಸಕ್ಕಂ ತಂ ಪರಾದಾದ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತ್ಯನಃ ಸ್ವಂ ವೇದೇದಂ 
ಬ್ರಹ್ಟೇದಂ ಕ್ಷತ್ರಮಿಮೇ ಲೋಕಾ ಇಮೇ ದೇವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನೀದಗ್‌ಂ ಸರ್ನಂ 
ಯದಯಮಾತ್ಮಾ (6) 


ತಾ : ಅತೃವೇ ಸರ್ವಸ್ಪರೂಪವು. ಯಾರು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯನ್ನು, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜಾತಿಯನ್ನು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನು, ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಭೂತಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಆತ್ಮ ಪೃರೂಪಕ್ಷಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವನೋ, ಅವನನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹೃಣಾದಿ ಸಮಸ್ತದಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯೂಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾಣಿಸುವ ಬಹ್ಯಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಸಮಸ್ತವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲ ಆತ್ಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟ, ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮದಲ್ಲೇ ಅನವಾಗಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಕಾಲದಲ್ಲ ಆತ್ಮಸ್ವ್ತರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಇನ್ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಅಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಈ ಪರಮಾತ್ಕನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಆತ್ಕವೇ ತಾನಾಗುವುದರಿಂದ, ಸರ್ವವೂ 
ಆತನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ದುನ್ಸುಛೇಕ್ರನ್ಯಮಾನಸ್ಯ ನ ಬಾಹ್ಯಾಜ್ಞಬ್ದಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ಧಹಣಾಯ ದುನ್ಸುಭೇಸ್ತು 
ಗ್ರಹಣೇನ ದುನ್ಸುಭ್ಯಾಫಾತಸ್ಯ ವಾ ಶಬ್ಲೋ ಗೃಹೀತಃ (7) 
ತಾ : ಲೋಕದಲ್ಲ ಕೋಲನಿಂದ ಭೇರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದಾಗ. ಬಾಹ್ಯಶಬ್ದಗಳು 
ಆ ಭೇರಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೀರಲಾರದು. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಪ್ಪರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಪೃಪ್ನು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಪ್ರಜ್ಞಾನವೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಾನಷ್ಟರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಕರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಮ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 34 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ಪಣ್ಣಸ್ಯ ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಯ ನ ಬಾಹ್ಯೋಸ್ಸಾಬ್ದಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ಧಹಣಾಯಃ 
ಶಣ್ಣಸ್ಕ ತು ಗಹಣೇನ ಶಣ್ಣಧ್ಯಸ್ಯ 2९१2९ ಗೃಹೀತಃ (8) 
ತಾ: ಶಂಬವನ್ನು ಊದಿದಾಗ ಬಾಕ್ಕೃಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಗಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಖದ 
ಶಬ್ದ ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಆಬರುವುದು. ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆತ್ಮಪ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ಅನ್ಯವಾದ ವಿಶೇಷವ್ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವವೂ 1 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ವೀಣಾಯ್ಯೆ ವಾದ್ಯಮಾನಾಯ್ಯೆ ಸ ಬಾಹ್ಯಜ್ಛಬ್ಬಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ದಹಣಾಯ 
ವೀಣಾಯ್ಯೆ ತು ಗ್ರಹಾಣೇನ ವೀಣಾವಾದಸ್ಯ ವಾ ಶಬ್ದೋ ಗೃಹೀತಃ (9) = 
ತಾ : ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ವೀಣಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುವಾಗ, ಬಾಹ್ಯಶಬ್ದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವೀಣಾ ವಾದನದ ದ್ವನಿ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರವೇ 
ಸ್ಥಿತಿ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ವವು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವವೂ 
ಪರಲ್ರಹ್ಮ ಮಾತ್ರವಾಗಿಯೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾರ್ರೇಧಾಗ್ಲೇರಭ್ಯಾಹಿತಾತ್‌ ಪೃಥಗ್ಗೂಮಾ ವಿನಿಶ್ಚರನ್ನೇವಂ ವಾ ಆರೇತಸ್ಯ 
ಮಹತೋ ಭೂತಸ್ಯ ನಿಶ್ಚಸೀತಮೇತದ್ಯದೃದ್ದೇದೋ ಯಜುರ್ನೇದಃ ಸಾಮವೇದೋತಥ 
-ರ್ವಾಚ್ಛೇರಸ ಇತಿಹಾಸಃ ಪುರಾಣಂ ವಿದ್ಯಾ ಉಪನಿಷದಶ್ಲ್ಯೋಕಾಃ ಸೂತ್ರಾಣ್ಯನು- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನ್ಯಸ್ಕೈವ್ಯೆತಾನಿ ಸರ್ಪಾಣಿ ವಿಶ್ವಸಿತಾನಿ (0) 
ತಾ: ಆ ದೃಷ್ಣಾಂತವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವಂತಹುದು. ಒದ್ದೆ (ಹನಿ) ಸೌದೆ- 
ಯಲ್ಲರುವ ಅಗ್ನಿಬುಂದ ಹೊಗೆಯು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ 
& ಮೈತ್ರೇಯ! ಈ ಅನ್ಯವಲ್ಲದ ಪರಮಾರ್ಥವು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಂತಹುದೇ ಈ ಮೊದಲು ಹೇಆದ. 
ಎಲ್ಲವೂ अपदे, ಯಜುರೇೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ವಣವೇದ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ಸಕಲ 
ವಿದ್ಯೆಗಳು, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಸೂತ್ರಗಳು, ಮಂತ್ರಗಳ ವಿವರಗಳು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು: ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಪುರುಷನ ವಿಶ್ವಾಪಗಳಂತೆಯೇ, ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಶ್ವಾಸಗಳ೦ದ 
ಉಂಬಟಾದಂತಹುಗಳು. ಈ ಸಮಸ್ತವು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೇ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ಸರ್ಫಾಸಾಮಪಾಗ್‌೦ ಸಮುದ್ರ ಏಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸಕ್ಷೇಷಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪರ್ಧಾನಾಂ 
ತ್ರಗೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸಠ್ಣೇಷಾಗ್‌೦ ರಸಾನಾಂ ಜಹ್ಕೈ ಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ 
ಸಕ್ರೇಷಾಗ್‌ಂ ಗನ್ಸಾನಾಗ್‌ಂ ನಾಸಿಕ್ಕಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ೦ ಸವೇಷಾಂಗ್‌೦ ರೂಪಾಣಾಂ 
ಚಕ್ಷುರೇಕಾಯನಮೇವಗಂ ಸವೇಷಾಗ್‌ಂ ಶಬ್ದಾನಾಗ್‌ಂ ಶ್ರೋತ್ರಮೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ 
ಸ್ದೇಷಾಗ್‌೦ ಸಜ್ಯಲ್ಪಾನಾಗ್‌೦ಂ ಮನಏಕಾಯನಮೇವಗಂ ಸರ್ರ್ವಾಸಾಗ್‌ಂ ವಿದ್ಯಾನಾಗ್‌ಂ 
ಹೃದಯಮೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸಕ್ಷೇಷಾಗ್‌ಂ ಕರ್ಯಣಾಗ್‌೦ ಹಸ್ತಾವೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ 
ಸದ್ದೇಷಾಮಾನನ್ಹಾನಾಮುಪಸ್ಥ ಏಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ಟೇಷಾಗ್‌ಂ ವಿಸರ್ಲಾಣಾಗ್‌ಂ 
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ಪಾಯುರೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ದೇಷಾಮದ್ಧನಾಗ್‌ಂ ಪಾದಾವೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ 
ಸರ್ನೇಷಾಗ್‌೦ ವೇದಾನಾಗ್‌೦ ವಾಗೇಕಾಯನಮ್‌ (1) 


ತಾ: ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನದೀ ವಾಪಿ (ಬಾವಿ) ತಟಾಕಾದಿಗಳಲ್ಲನ ಸಮಸ್ತಜಲಕ್ಲೂ ಸಮುದ್ರವೇ 
ಏಕ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಮೃದು ಕಿಣಾದಿ ಸಮಸ್ತ तु ख छात, ಚರ್ಮವು 
ಮಧುರಾಮ್ಲಾದಿ ಸಮಸ್ತ ರಸಗಳಗೆ ಜಹ್ಜೆಯು ಸಮಸ್ತ ಗಂಧಗಳಣಗೆ ನಾಸಿಕ, ಸಮಸ್ತ ರೂಪಗಳಗೆ 
ನೇತ್ರ. ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳಗೆ ಶ್ರೋತ್ರ, ಸಂಕಲ್ಪಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸು, ವಿದ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಹೃದಯ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೆ ಹಸ್ತಗಳು, ಆನಂದಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಗುಹ್ಯ, ವಿಸರ್ಜನೆಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಷೆ ಗುದ, ಗಮಿಸಲೆಲ್ಲದಕ್ಕೆ 
ಪಾದಗಳು, ವೇದಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಕು, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಈ ವಿಷಯಗಳು ತಾವೇ 
ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲದ-ರೊಂದಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನೋಮಾತ್ರವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಮನಸ್ಸು ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ-ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪವು ನೀರಿನಲ್ಲರುವ ಉಪ್ಪಿನ ಗಡ್ಣೆಯಂತೆ ನಿರುಪಾಧಿಕವಾಗುವುದರಿಂದ, ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಪ್ರರೂಪವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ವಿಅೀನವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಮಂಸ್ಲೊ॥ ಸ ಯಥಾ ಸೈನ್ಯವ ಅಲ್ಯ ಉದಕೇ ಪ್ರಾಸ್ತ ಉದಕಮೇವಾನುವಿಲೀಯೇತ, ಸ ಹಾಸ್ಯೋದ್ಧಸ 
-ಣಾಯೇವ ಸ್ಯಾತ್‌, ಯತೋ ಯತಸ್ತ್ಯಾದದಿತ ಲವಣಮೇವ್ಯೈವಂ ವಾ ಅರ ಇದಂ 
ಮಹಾದ್ಧೂತಮನನ್ನಮಪಾರಂ ವಿಜ್ಞಾನಫನ ಏವ । ಏತೇಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯಃ ಸಮುತಾಯ 


೪ 


ತಾನ್ಯೇವಾನುವಿಸಶ್ಯತಿ ನ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾಸೀತ್ಯರೇ ಬ್ರವೀಮಿಂತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞದಲ್ಲ; 


(12) 


ತಾ : कप ಹುಟ್ಟಿದ ಉಪ್ಪಿನ ಹರಳನ್ನು ಆ ಜಲದಲ್ಲಟ್ಟು, ಮತ್ತೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆಯಲು र 
ಹಿರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೆಸಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸೀರನ್ನು ರುಚ ನೋಡಿ 
ಉಪ್ಪಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ಪೃರೂಪದಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಘನಸ್ತರೂಪನಾದ ಈ ಜೀವಾತ್ಯ ತುಂಜರುವನು. ನೀರಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾದಿ ಪ್ರತಿಬಂಬದಂತೆ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಸ್ಥಟಕಕ್ಷೆ ರಕ್ತಪೀತಾದಿಭಾವಗಳಂತೆ (ಕೆಂಪು 
ಹಳೆದಿ ಬಣ್ಣ). ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಾಕಾರಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ ಭೂತಗಳೆಂಬ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ನಾಮರೂಪಗಳು ಹುಟ್ಟ ಮತ್ತೆ ಆತ್ಯದಲ್ಲೇ ಅನವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಶಾಸ್ತಾಚಾರ್ಯೋಪದೇಶವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ವೆ” 
ಯಂದ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲ ಸಲ ಫೇನಬುದ್ದುದಾದಿಕಗಳು ಅನವಾಗುವಂತೆ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಈ ಜೀವಭಾವವು ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನವು ನಶಿಸಿದ ನಂತರ ಜವಾತ್ಯನು. ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಘನಪ್ಟರೂಪವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೈತ್ರೇಯ! ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಸಮುದಾಯಗಳಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಹ್ಥರೂಪವಾದವನಿಗೆ, ನಾನು, ಇವನು. 
ಇವನ ಮಗ, ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ, ನನ್ನ ಧನ (ಹಣ) ನಾನು ಸುಖವಾಗಿರುವವನು, ನಾನು ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನು ಎನ್ನುವಂತಹ ಭೇದ ಭಾವವಿಲ್ಲವೆ೦ದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮಹರ್ಷಿಯು ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮೈತ್ರೇಯುಗಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯತೈವ ಮಾ ಭಗವಾನಮೂಮುಹನ್ನ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾಸ್ರೀತಿ 
ಸಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯೋ ನ ವಾ ಆರೇಹಂ ಮೋಹಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯಲಂ ವಾ ಆರ 
ಇದಂ ವಿಜಾನಾಯ (13) 


ತಾ : ಆ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಹೀಗೆ ಹೇಆದಳು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಕದಲಟ್ಲಯೇ, ನಾನು 
ಮರಣ ಹೊಂದಿದಾಗ ಈ ಭೇದಭಾವವು (ನಾನು, ಇವನು ಎನುವಂತಹ ಲಕಣಗಳುಳ ವಿಶೇಷ 
ಸಂಜ್ಞೆ) ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ್ರಮೆ ಹುಣ್ಲಸಿರುವೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಖುಷಿಯು “ಓ ಮೈತ್ರೇಯ! ನಾನು 
ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ ಹೇಳಲಲ್ಲ. ಈ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಜ್ಞಾನ ಘನಸ್ಟರೂಪವು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗುತದೆ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಯತ್ರ ಹಿ ದ್ವೈತಮಿವ ಭವತಿ, ತದಿತರ ಇತರಂ ಪಶ್ಯತಿ, ತದಿತರ ಇತರಂ ಜಪ್ಪತಿ, 
ತದಿತರ ಇತರಗ್‌ಂ ಶೃಣೋತಿ. ತದಿತರ ಇತರಮಭವದತಿ. ತದಿತರ ಇತರಂ ಮನುತೇ. 
ತದಿತರ ಇತರಂ ವಿಜಾನಾತಿ, ಯತ್ರ ವಾ ಅಸ್ಕೃ ಸಕ್ಲಮಾತ್ಮೈವಾಭೂತ್ತತ್ಲೇನ ಕಂ ಜಪೇತ್‌ 
ತತ್ನೇನ ಕಂ ಪಶ್ಯೇತ್ತತ್ಛೇನ ಕಗ್‌೦ ಶೃಣುಯಾತ್ರತ್ತೇನ ಕಮಭವದೇತ್ತತ್ತೇನ ಕಂ ಮನ್ಸೀತ, 
ತತ್ಲೇನ ಕಂ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌, ಯೇನೇದಗ್‌ಂ प्रु ವಿಜಾನಾತಿ ತಂ ಕೇನ 
ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌, ವಿಜಹಾತಾರಮರೇ ಕೇನ ವಿಜಾನೀಯಾದಿತಿ (14) 


ತಾ:&ಓ ಮೈತ್ರೇಲಯು! ಇದೇ ಬಹ್ವಜ್ಞಾನಯೋಗ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ವಿಜಾನ ಘಫನಸರೂಪವೆಂದು 
ಹೇಆದ ಕೇವಲಾತ್ಸನಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ ನಾಮರೂಪ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾದ ದೇಹೇಂದಿಯಾದಿ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜೀವಭಾವದಲ್ಲ ನಾನು ಇವನು ಎನ್ನುವ ಧ್ಹೈತಭಾವನೆಯು ಏರ್ಪಡುತದೆ 
ಬಹ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೇಹೇಂದಿಯಾದಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದುಂಬಾದ ಜೀವಭಾವವು ನಶಿಸಿದಾಗ ಈ 
ಧ್ಹೈತಜ್ಞಾನವು ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಿದ್ಯೆೇಯುಂದ ಕಲ್ತಸಲಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾ(ದಿ) ಸಂಘಾತೋಪಾಧಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟದ ಜೀವಭಾವದಲ್ಪ ಆತ್ಕವೆಲ್ಲವೂ (ಸಕ್ಕವು) ದಧ್ಲೈತದಂತೆಯೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ನೋಡುವುದು, 
ಆಫ್ರಾಣಿಸುವುದು. ಕೇಳುವುದು, ಮಾತನಾಡುವುದು, ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವೈತಜ್ಞಾನವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನಿಗೆ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸರ್ವವೂ 
ಆತ್ಮ ಮಾತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಆಗ ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ನೋಡುವನು? ಯಾವುದರಿಂದ 
ಯಾವುದನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲನು? ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಬಲ್ಲನು, ಹೇಳಬಲ್ಲನು? 
ಯಾರಿಂದ ಸರ್ವವೂ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಅವನನ್ನು ಯಾವುದರಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳ- 
ಬಹುದು? & ಮೈತ್ರೇಲು! ಸರ್ವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮವೇ! 


ಚತುರ್ದಾಭ್ಯಾಯ - च्छद ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇಯಂ ಪೃಥಿವೀ ಸ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯೈ ಪೃಥಿವ್ಯೈ ಸರ್ಪಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ಮಧು ಯಶ್ಲಾಯಮಸ್ಕಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತೇಹೋಮಂಯೋತಮೃತಮಯಃ 
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ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಲಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಗ್‌೦ ಶಾರೀರಸ್ತೇಹೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ 
ಪುರುಷೋsಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇದಗ್‌ಂ 
ಸಕ್ಷಮ್‌ (1) 
ತಾ : ಈ ಪೃಥಿವಿಯು ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳ (ಜೀವಿಗಳ) ಮಧು ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪರಸ್ಪರ ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಾಗುವುದರಿಂದ, ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರಲು 
ಬದ್ದವಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥವೇ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಭೂಮಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹಡಿದು ಸ್ತಂಭಪರ್ಯಂತ ಇರುವಂತಹ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ ಭೂಮಿಯ ಕಾರ್ಯ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಪ್ಲನ ತೇಜಸ್ವರೂಪನು, ಅಮೃತ 
ಸ್ಷರೂಪನು ಆದ ಈ ಪುರುಷನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯ ಕರ್ತನಾಗುತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶರೀರದಲ್ಲನ 
ref) 
ತೇಜಸ್ವರೂಪನು ಅಮ್ಯೃತಸ್ವರೂಪನಾದ-ಆ ಜೀವನು ಆತ್ಮಪ್ವರೂಪವೇ; ಆತ್ಮಾ ಸ್ವರೂಪವೇ 
ಮೈತ್ರೇಯುಗಾಗಿ ಹೇಳಲಾದ ಈ ಅಮೃತತ್ವ ಸಾಧನ ರೂಪವಾದ ಆತ ವಿಜ್ಞಾನವು. ಇದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಟ 
ಸರೂಪ. 
© 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇಮಾ ಆಪಸ್ಪರ್ಟೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ವಾಸಾಮಪಾಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧು 
ಯಶ್ಚಾ ಯಮಾಸ್ಥಷ್ಟು ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷಾ ಯಶ್ಲಾಯ- 
ಮಧ್ಯಾತ್ಯಗ್‌ಂ ರೈ(ರೇ)ತಸಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮ್ಯತಮಯಃ ಪುರು ಷೋತಃಯಮೇವ 
ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮ್ಯತಮಿದಂ ಬಹ್ಮೇದಗ್‌೦ ಸ್ಕಮ್‌ (2) 
ತಾ : ಆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಜಲವು ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಾರ್ಯಭೂತ ಸಾರಾಂಶವು- ಈ 
ಜಲದಲ್ಲರುವ ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮೃತ ಪ್ಟರೂಪನು ಆಗಿರುವ ಪುರುಷನೇ, ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಮುದಾಯ ಕರ್ತನಟ್ಲರುವ ರೇತಸ್ಥಂಬಂಧನು ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮೃತ ಪ್ರರೂಪನೂ ಆದ 
ಪುರುಷನು ಈತನೇ. ಈ ಪುರುಷನೇ ಆ छ्‌ ಸ್ಟರೂಪ. ಈ ಅತ ಪ್ಪರೂಪವ್ಯಾವುದೋ ಅದೇ 
ಅಮೃತ ಹ್ಟರೂಪ. ಇದೇ ಪರಬ್ರಹ್ವ ಪ್ಥರೂಪ. ಇದೇ ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಯವಮಗ್ಗಿಸ್ಟಕ್ಟೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮದ್ದಸ್ಯಾಗ್ನೆೇಃ ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಮಧು ಯಶ್ನಾಯ 
-ಮಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ತೇಶೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋಯಶ್ಞಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಂ 
ವಾಜ್ಯಯಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮ್ಯತಯಃ ಪುರುಷೋತಯಮೇನ ಸ ಯೊತಯ” 
ಮಾತ್ಯದಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ಮೇದಗಂ ಸ್ವಂ (3) 
ತಾ : ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಮಸ್ತವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲನ ಮಧು ಸ್ವರೂಪ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಕೇ 
ಅಗ್ನಿಯ ಮಧು ಸ್ಟರೂಪ. ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ತೇಜೋಮಯ ಅಮೃತಮಯನು ಆದ ಪುರುಷನು: 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘಾತ ಕರ್ತನಲ್ಲರುವ ವಾಜ್ಞುಯನು, ತೇಜೋಮಯನು. ಅಮ್ಯತಮಯ- 
ನಾದಂತಹ ಪುರುಷನು ಈ ಇಲ್ಬರೂ ಒಂದೇ. ಈತನೇ ಆ ಆತ್ಯ ಪ್ರರೂಪ. ಇದೇ ಅತ್ಮ ಪ್ರರೂಪ. 
ಇದೇ ಬ್ರಹ ಸ್ಥರೂಪ. ಇದೇ ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಂ ವಾಯುಸ್ಸಕ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯ ವಾಯೋಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ಮಧು ಯಶ್ಲಾಯಮಸ್ಕಿನ್ಯಾಯೌ ತೇಜಶಜೋಮಯೋತಮ್ಯತಮಯಃ ಪುರುಷೋ 
ಯಶ್ಲಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋತ:ಯಮೇವ 
ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಟೇದಗ್‌೦ ಸಕ್ಸಮ್‌ (4) 
ತಾ : ಈ ವಾಯುವು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು, ಈ ವಾಯುವಿನ 
ಸಾರಾಂಶ. ಈ ವಾಯುವಿನಿಂದ ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮೃತಮಯನೂ ಆದ ಪುರುಷನು, 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತ ಕರ್ತನಲ್ತರುವ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪನು, ತೇಜೋರೂಪನು, ಅಮೃತಪ್ಪರೂಪನೂ 
ಆದ ಪುರುಷ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಆತ್ಮಸಪ್ತರೂಪವೇ. ಈ ಆತ್ಮಸ್ವ್ತರೂಪವೇ ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವು. 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ತರೂಪವು ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಅಯಮಾದಿತ್ಯಸ್ಪರ್ನೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯಸ್ಕ ಸರ್ದಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧು 
ಯಶ್ಲಾಯಮಸ್ಕಿನ್ನಾದಿತ್ಯೇ ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಲಾಯ 
-ಮಧ್ಯಾತ್ಸಂ ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋsಯಮೇವ ಸ 
ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ಟೇದಗ್‌ಂ पु (5) 
ತಾ: ಈ ಸೂರ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲನ ಸಾರಾಂಶ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ ಸೂರ್ಯನ 
ಸಾರಾಲಶ. ಈ ಸಪಸೂರ್ಯನಲ್ಲರುವ ತೇಜೋರೂಪನು ಅಮ್ಯತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು, 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತ ಕರ್ತನಲ್ಲರುವ ನೇತ್ರ ಸಂಬಂಧನು, ತೇಜೋಮಯನು ಅಮ್ಯತ- 
ಮಯನಾದ ಪುರುಷನು, ಇಬ್ಬರೂ ಆತ್ಮ ಪ್ವರೂಪವೇ, ಈ ಆತ ಸ್ವರೂಪವೇ ಅಮೃತ ಪ್ವರೂಪವು, 
ಪರಬ್ರಹ್ವ ಪ್ರರೂಪನೂ, ಸಮಸ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. (ಆದಿತ್ಯನು ನೇತ್ರಾಭಮಾನಿ ದೇವತೆ) 
ಮಂ.ಕಶ್ಲೋ॥ ಇಮಾ ದಿಶಸ್ಪರ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧಥ್ದಾಸಾಂ ದಿಶಾಗ್‌ಂ ` ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಮಧು 
ಯಶ್ಲಾಯಮಾಸುದಿಕ್ಷು ತೇಹೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಮರುಷೋ ಯಶ್ಪಾಯ- 
ಮಧ್ಯಾತೃಗ್‌೦ ಶ್ಲೌತ್ರಃ ಪ್ರಾತಿಶ್ರುತ್ಗಸ್ತೇಜೋಮಯೋಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋತ- 
ಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ಮೇದಗ್‌೦ ಸಕ್ಕಮ್‌ (6) 
ತಾ: ಈ ದಿಕ್ಷುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶ, ಸರ್ವಭೂತಗಳು ಈ ದಿಕ್ಸುಗಳ 
ಸಾರಾಂಶವೇ (ಆಗಿದೆ). ಈ ದಿಕ್ಷುಗಳಲ್ಲನ ತೇಜೋಮಯನು ಅಮೃತಮಯನು ಆದಂತಹ 
ಪುರುಷನು, ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತಕರ್ತನಲ್ಲ ಶ್ರೋತ್ರಸ್ಥಂಬಂಧನು, ಸರ್ವವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವ ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮ್ಯತಮಯನಾದ ಪುರುಷ ಇವರಿಬ್ದರೂ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ. 
ಈ ಆತ್ಯ ಸ್ಟ್ವರೂಪವೇ ಅಮೃತ ಸ್ಥರೂಪವೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಸರ್ವವೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. 
(ದಿಕ್ಷುಗಳು ಶ್ರೋತ್ರಗಳಗೆ ದೇವತೆಗಳು) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಂ ಚನ್ನಸ್ಥಕ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯ ಚನ್ನಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧು 
ಯಶ್ನಾಯಮಸ್ಕಿಗ್‌ಂಶ್ಚನ್ನೇ ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಲಾಯ- 
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ಮಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಮಾನಸಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋsಯಮೇವ ಸ 
ಯೋತಯಮಾತ್ಮೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಟೇದಗ್‌ಂ ಸಕ್ಕಮ್‌ (7) 
ತಾ: ಶಠ ಚಂದ್ರನು ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶ. ಸಮಪ್ಪ ಭೂತಗಳು ಈ ಚಂದ್ರನ ಸಾರಾಂಶ. 
ಈ ಚಂದ್ರನಲ್ಲನ ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮೃತಮಯನೂ ಆದ ಪುರುಷನು, ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಘೂತಕರ್ತನಲ್ಲ ಮನಸ್ಪ್ಸಂಬಂಧನು, ತೇಜೋಮಯನು, ಅಮ್ಯೃತಮಯನು ಆದ ಪುರುಷನು 
ಈ ಇಬ್ಬರೂ (ಆತ್ಮ) ಪರಮಾತ್ಯ ಸ್ವರೂಪರೇ, ಈ ಆತೃಪ್ತರೂಪವೇ ಅಮೃತರೂಪವು, ಪರಮಾತ್ಮ 
ಪ್ರರೂಪವು, ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆ. (ಚಂದ್ರನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆ.) 


ಮಂಸ್ಲೊೋ॥ ಇಯಂ ವಿದ್ಯುತ್ನರ್ದೇಷಾಂ ಛೂತಾನಾಂ ಮದ್ದಸ್ಯೈ ವಿದ್ಯುತೇ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧು 

ಯಶ್ನಾಯಮಸ್ಯಾಂ ವಿದ್ಯುತಿ ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಞಾಯ- 

ಮಧ್ಯಾತ್ಯಂ ತೈಜಸಸ್ತೇಖೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋತsಯಮೇವ ಸ 
ಯೋತಯಮಾತ್ವೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ಕೇದಗ್‌ಂ ಸ್ಲಮ್‌ (8) 

ತಾ: ಈ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಸಾರಾಂಶ. 

ಈ ವಿದ್ಯುತ್‌ನಲ್ಲನ ತೇಟೋಮಯನು ಆನಂದಮಯನಾದ ಪುರುಷನು. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತ 

ಕರ್ತನಲ್ಲ ಚರ್ಮ ಸಂಬಂಧನು ತೇಜೋಮಯನು ಅಮೃತಮಯನಾದ ಪುರುಷನು ಈ ಇಬ್ಬರೂ 


ಅತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ. ಈ ಆತೃಸ್ವರೂಪವೇ ಅಮೃತ ರೂಪವೆನ್ನುವ ಪರಬ್ರಹೃವೆನ್ನುವ ಸಮಸ್ತವು 
=. 9 < 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. (ಚರ್ಮಗತ ಕಾಂತಿಯೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ತೈಜಸ ಪುರುಷನು.) 


ಮಂ.ಶ್ಟೋ॥ ಅಯಗ್‌ಂ ಸನಯುತ್ನುಃ ಸಕ್ಕೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯ ಸನಯುತ್ನೋಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 
ಮಧು ಯಶಾಯಮಸ್ಕಿಗ್‌ಂ ಸನಲುತ್ನೌ ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ 
ಯಶ್ಷಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಗ್‌ಂ ಶಾಬ್ದಸೌವರ ಸ್ಷೇಜೋಮಯೋತಮ್ಯತಮಯಃ ಪುರುಷೋ” 
ಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಡದಗ್‌೦ ಸಕ್ಕಮ್‌ (೨) 

ತಾ : ಈ ಮೇಘ ಗರ್ಹನೆಯು ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಸಾರವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಮೇಘ 

ಗರ್ಜನೆಯ ಸಾರ. ಈ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಯಲ್ಲನ ತೇಜೋರೂಪನು, ಅಮೃತ ರೂಪನು ಅದ 

ಪುರುಷನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತಕರ್ತದಲ್ಲನ ಶಬ್ದರೂಪನು, ಸರ್ವರೂಪನು, ತೇಜೋಮಯನು 

ಅಮೃತಮಯನಾದ ಪುರುಷನು, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಆತ್ಮಸಪ್ವರೂಪವೇ. ಇದೇ ಅಮೃತಷ್ಪರೂಪ. 

ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ವರೂಪವೆನ್ನುವ ಸಮಸ್ತವು ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಮಂಸ್ಲೋ। ಅಯಮಾಕಾಶಸ್ಟ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಧ್ಯಸ್ಯಾಕಾಶಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮಧು 
ಯಶ್ಷಾಯಮಸ್ಸಿನ್ನಾಕಾಶೇ ತೇಜೋಮಯೋತಮ್ಯತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಞಾಯ- 
ಮಧ್ಯಾತ್ಯಗ್‌೦ ಹೃದ್ಯಾಕಾಶಸ್ತೇಜಹೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋತಯಮೇವ 
ಸ ಯೋತಯಮಾತೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇದಗ್‌೦ ಸಕ್ಸಮ್‌ (1೦) 
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ಈ ಆಕಾಶವು ಸಮಸ ಭೂತಗಳ ಮಧು ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ 
ಆಕಾಶದ ಮಧು ಸ್ಪರೂಪ. ಈ ಆಕಾಶದಲಆ ತೇಜೋರೂಪನು ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ 
ಪುರುಷನು ಮತು ದೇಹೇಂದಿಯ ಸಂಘೂತಕರ್ತನ ಹೃದಯದಲ್ಲ, ಆಕಾಶ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ತೇಜೋ 
ರೂಪನಾಗಿ ಅಮ್ಹತ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು, ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪ. ಈ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಅಮೃತ ಪ್ವ್ರರೂಪವೆನ್ನುವ ಪರಬ್ರಹ್ವ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಸರ್ವವೂ ಆಗುವುದು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಂ ಧ १९०० ಭೂತಾನಾಂ वणु एप ಸರ್ಪಾಣಿಭೂತಾನಿ ಮಧು ಯಶ್ಲಾಯ 

-ಮಸ್ಕಿನ್‌ ८८६ ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಲಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಂ 

ಥಾರೃಸ್ತೇಹಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋsಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದ- 

ಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ನೇದಗ್‌ಂ रपु (1) 

६ ಅಪೂರ್ವವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ ಈ ಧರ್ಮವು ಸಮಸ ಭೂತಗಳ ಸಾರ. ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳು ಈ ಧರ್ಮದ ಸಾರವೇ ಭೂಮ್ಯಾದಿ (ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದ) ಭೂತಗಳಲ್ಲನ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲ ತೇಜೋಮಯನಾದ ಅಮೃತಮಯನಾದ ಪುರುಷನು, ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತ 
ಕರ್ತನಲ್ರ್ತನ ತೇಜೋಮಯನು. ಅಮ್ಸತಮಯನು, ಆದ ಪುರುಷ ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಆತ ಪ್ರರೂಪವೇ, 
ಇದೇ ಅಮೃತ ಸೃರೂಪವು ಪರಬ್ರಹ್ವ ಸ್ವರೂಪವು ಸರ್ವವೂ ಆಗುವುದು 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇದಗ್‌೦ ಸತ್ಯಗ್‌೦ ಸದ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮದ್ಧಸ್ಯ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾನಿ 

ಮಧುಯಶ್ಞಾಾಯಮಸ್ಕಿನ್ನತ್ಯೇ ತೇಜೋಮಯೋಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಞಾಯ- 

ಮಧ್ಯಾತ್ಯಗ್‌೦ ಸಾತ್ಯಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಮೇವ ಸ 

ಯೋತsಯಮಾತ್ಸೇದಮಮ್ಮತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಟೇದಗ್‌ಂ ಸ್ಲಮ್‌ (12) 

ಈ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸತ್ಯವು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳ ಸಾರ. ಸರ್ವಭೂತಗಳು ಈ ಸತ್ಯದ 
ಸಾರವಾಗಿವೆ ಭೂಮ್ಯಾದಿ ಭೂತಗಳಲನ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ತೇಜೋಮಯನಾದ ಅಮ್ಮತ 
ಮಯನಾದ ಪುರುಷನು, ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತದಲ್ಲನ ಸತ್ಯಪ್ಪರೂಪನು ತೇಜೋಮಯ 
ಅಮೃತಮಯನಾದ ಪುರುಷನು ಇಬ್ಬರೂ ಆಅ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ಇದೇ ಅಮೃತ ರೂಪವು 
ಪರಬ್ರಹೃಪ್ತರೂಪವು ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆ 
ಮಂ.ಶೋ॥ ಇದಂ ಮಾನುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ಟೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ^, ಮಾನುಷಸ್ಯಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ 

ಮಧು ಯಶ್ಲಾಯಮಸ್ಕಿನ್ಯಾನುಷೇ ತೇಹೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋ 

ಯಶ್ಲಾಯಮಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಮಾನುಷಸ್ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರುಷೋತ- 

ಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಕೇದಮಮೃತಮಿದಂ ಬಹ್ಕೇದಗ್‌೦ ಸರ್ಷಂ (13) 

ತಾ : ಈ ಮಾನುಷಜಾತಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲನ ಸಾರ, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ 
ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯ ಸಾರವಾಗಿವೆ. ಈ ಅನ್ಯವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಯಲ್ಲನ ತೇಜೋರೂಪನು 
ಅಮ್ಯತ ರೂಪನು ಆದ ಪುರುಷನು ನಿದೇಶಿಸುವವನ ತನ್ನ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲನ 


BB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಪ. 


ಮನುಷ್ಯಜಾತಿ ಸಂಬಂಧನಾದ ತೇಜೋಮಯನು ಅಮೃತಮಯನು ಆದ ಪುರುಷನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವೇ! ಇದೇ ಅಮೃತ ಪ್ರರೂಪವು ಪರಬ್ರಹ್ಟ ಸ್ವರೂಪವು ಆದ ಸಮಸ್ತವೂ 
ಆಗುತಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಮಾತ್ಕಾ ಸ್ಟೇಷಾಂ ಛೂತಾನಾಂ ಮಧ್ದಸ್ಯಾತ್ಕನಃ ठ ಭೂತಾನಿ ಮಧುಯಶ್ತಾಯ 
-ಮಸ್ಕಿನ್ನಾತ್ಯನಿ ತೇಹೋಮಯೋತಮ್ಯತಮಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಲಾಯಮಾತ್ಕಾ 
ತೇಜೋಮಯೋತಮೃತಮಯಃ ಪುರು ಷೋಯಮೇವ ಸ ಯೋತಯಮಾತ್ಮೇದ- 
ಮಮೃತಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇದಗ್‌೦ ಸರ್ಕಮ್‌ (14) 
ತಾ : ಮಾನುಷಾದಿ ಜಾತಿಯ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘೂತವಾದ ಈ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವು ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳ ಮಧುಪ್ತರೂಪ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ ಆತ್ಕಪ್ವರೂಪದ ಮಧುಪ್ತರೂಪ. ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಘೂತಾತ್ಮದಲ್ಲ ತೇಜೋರೂಪ, ಅಮೃತ ರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು, ವಿಜ್ಞಾನಮಯನು: 
ತೇಜಖಜೋಮಯನಾದ ಅಮೃತ ರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು ಇಬ್ಲರೂ ಆ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವೇ. ಇದೇ 
ಅಮೃತ ಪ್ರರೂಪವು, ಪರಬ್ರಹ್ಯಸ್ಪರೂಪವು, ಸರ್ವವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ ಸ ವಾ ಅಯಮಾತ್ಕಾ ९20 ಭೂತಾನಾಮಧಿಪತಿಸ್ಪರ್ಲೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಗ್‌ಂ ರಾಜಾ 
ತದ್ಯಥಾ ರಥನಾಫೌ ಚ ರಥನೇಮ್‌ೌ ಚಾರಾಃ ಸರ್ಲೇ ಪ್ರಾಣಾ ಸಮರ್ತಿತಾ ಏವಮೇವಾಸ್ಕಿನ್ನಾ- 
ತ್ಯನಿ ಸಕ್ರೇಸ್ಥರ್ದೇಲೋಕಾಸ್ಟರ್ಟೇದೇವಾಸ್ಟರ್ವಾಣಿಭೂತಾನಿ चु ಏತ ಆತ್ಕಾನಸ್ಸಮರ್ತಿತಾಃ (15) 
ತಾ: ಆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮವು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ರಾಜನಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಆತ್ಮಸಪ್ವರೂಪದಲ್ಲ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳು ಸರ್ವ 


ದೇವತೆಗಳು, ಸರ್ವಭೂತಗಳು, ಈ ಸಮಸ್ತ ಆತಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ರಥಚಕ್ರದಲ್ಲರುವ ಅರೆಗಳಂತೆ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಲ್ಟವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇದಂ ವೈ ತಸ್ಕಧು ದಧ್ಯಜ್ಞಾಥರ್ಕಣೋಃತಶ್ಲಿ್ಯಾಮುವಾಚ ತದೇತದೃಷಿಃ ಪಶ್ಯನ್ನವೋಚತ್‌ 
ತದ್ದಾಂ ನರಾನನಯೇದಗ್‌೦ ಸ ಉಗ್ರಮಾವಿಷ್ಟಹೋಮಿ ತಸ್ಯ ತುರೃವೃಕ್ಷಿಂ । ದಧ್ಯಜ್‌ 
ಹಯನ್ಯಧ್ವಾಥರ್ಸಣೋ ವಾಮಫಶ್ಚಸ್ಯಶೀರ್ಣಾ ಪ್ರಯದೀಮುವಾಚೇತಿ (16) 
ತಾ: ಈ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಧುಪತ್ವರೂಪವನ್ನು, ಅಥರ್ವಣ ಪುತ್ರನಾದ ದಧ್ಯಜ್‌ ಎನ್ನುವವನು: 
ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ಹೇಳದ. ಇದನ್ನು ಮಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ಸಹ ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಓ ಅಶ್ತಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಲಾಭದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಈ ಉಗ್ರವಾದ ದಂಸವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಪರ್ಜನ್ಯನುವರ್ಷಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಆದ. ಇಂದ್ರನು ಈ ಮಧು” 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಿಂದ ಹೇಳದುದರಿಂದ ಮಧುವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಹ್ಮವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರ- 
ह £) 
ದೆಂದು ಹೇಳದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ತು ಒಡೆದು ಚೂರಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ಉಪದೇಶ 5०००००८९ ಪತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳದ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಲು ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಭಯವು ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ದೂರವಾಗುವಂತಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಆ ಮಧುವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಹ್ಯವಿದ್ಧೆೇಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ 
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ಎಂದು ನುಡಿದ. ಆಗ ಅಕ್ಷಿನೀ ದೇವತೆಗಳು "ಹ ಅಥರ್ವಣಾ! ನಿನಗೆ ಆ ಭಯವೆಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 
ಬೇಡ. ನಾವೀಗ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಛೇದಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಇಟ್ಟು ಅಶ್ವದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಜೋಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ ಶಿರಸ್ಪಿನಟ್ಠ ನಮಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವಂತಹವನಾಗು! ಎಂದು ಹೇಳದರು. 
ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ एतु) ಛೇದಿಸಿದರೆ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಆ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಿದ ಅಕ್ತಿನೀ ದೇವತೆಗಳು: ಅಥರ್ವಣನೆಂಬ ದಧ್ದಜ್‌ 
ಎನ್ನುವವನ ಮೂಲಕ ಬಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. (ಮಧು ವಿದ್ಯೇಂಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು 
ತಿಅಸುವುದೇ ಈ ಕಥೆಯ ಉದ್ದೇಶ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇದಂ ವೈ ತನ್ಮಧು ದಧ್ಯಜ್ಞಾಥರ್ಗಣೋೊಕ್ಕಿಭ್ಯಾಮುವಾಚ | ತದೇತದೃಷಿಃ ಪಶ್ಯನ್ನವೋಚತ್‌। 
ಅಥರ್ಸಣಾಯಾಶ್ಲಿನೌ ದಧೀಚೇತಶ್ಚ್ಯಂಗ್‌ಶಿರಃ ಪ್ರತ್ಯೈರಯತಂ । ಸ ವಾಂ ಮಧು ಪ್ರವೋಚ 
ದೃತಾಯನ್‌ ತ್ಹಾಷ್ಟಂ ಯಧ್ಧಸ್ರಾವ ವಿಕಕ್ಷ್ಯಂ ವಾಮಿತಿ (17) 
ತಾ : ಅಥರ್ವಣ ಪುತ್ತನಾದ ದಧ್ಯಜ್‌ ಎನ್ನುವವನು ಆಅ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಧು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ದೇವ ವೈದ್ಯರಾದ ಅಶ್ತಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ತಿಆಸಿಕೊಟ್ಟು ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿಯೊಂದಿಗೆ & ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳೇ! ನಿಮ್ಮಿಂದ ^>) ಎನ್ನುವ ಮುನಿಗೆ ಅಪ್ಪ ಶಿರಸ್ತು ಲಭಿಸಿತು. ಆ ದಧ್ಯಜ್‌ ಎನ್ನುವ 
ಖಷಿ ತಾನು ಈ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಮರೆಯದೆ, ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲು ಮುಂದಾಗಿ 
ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪ್ರವಗ್ಯ್ಯ ಕರ್ಮಾಂಗ ಭೂತವಾದ ಶಿರಚ್ಛೇದನ, 
ಶಿರಸ್ಸಂಧಾನಾದಿ ರೂಪವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು, ರಹಸ್ಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಛ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತಮಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಎಂದು ಹೇಜಆದನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇದಂ ವೈ ತನ್ಮಧು ದಧ್ಯಜ್ಲಾಥಕ್ಕಣೋತಕ್ಲಿಭ್ಯಾಮುವಾಚ ತದೇತದೃಷಿಃ ಪಶ್ಯನ್ನವೋಚತ್‌! 
एष्ट ದ್ವಿಪದಃ ಪುರಶ್ನಕ್ರೇ ಚತುಷ್ಪದಃ । ಪುರಃ ಸ ಪಕ್ಷೀ ಭೂತ್ತಾ ಪುರಃ ಪುರುಷ 
ಅವಿಶದಿತಿ ಸ ವಾ ಅಯಂ ಪುರುಷಃ तए ಪೂರ್ಗು ಪುರಿಶಯೋ ನೈನೇನ ಕಿಂಚೆ 


ನಾನಾವೃತಂ ನೈನೇನ ಕಿಂಚನಾ ಸಂವೃತಮ್‌ (18) 

ತಾ : ದಧ್ಯಜ್‌ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಥರ್ವಣ ಪಮತ್ತನು ಈ ಪ್ರಸಿಧ್ಧ ಮಧುತ್ವರೂಪವನ್ನು 
ದೇವವೈದ್ಯರಾದ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಅದು ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳದ. ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರಗಳನ್ನು (ಮನುಷ್ಯರನ್ನು) ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಅದೇ ರೀತಿ ನಾಲ್ಲು 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳ (ಪಶು ಶರೀರಗಳನ್ನು) ಉಂಟುಮಾಡಿದ. ಆ ಈಶ್ವರನು ಮೊದಲು ಅಂಗ ಶರೀರವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳಲ್ಲೂ ಜೀವ ರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ 
ಸಮಸ್ತ ದೇಹಗಳಲ್ಲ ಪುರ ಶಜ್ದವಾಚ್ಯ್ಛವಾದ ದೇಹಗಳಲ್ಲರುವಂತಹವನಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ತುಂಚಒದ್ದಾನೆ. 
ಪುರುಷ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೆಂದು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾಗದಂತಹುದೆಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬಾಹ್ಯಾಂತರದಲ್ಲ ನಾಮರೂಪಾತ್ಯಕವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲರುವಂತಹ 
ಈಶ್ವರನಿಂದ ತುಂಜರುವುದು ಪ್ವಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಈತನನ್ನು ಪೂರ್ಣನೆಂದು ಪುರುಷನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 
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ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಇದಂ ವೈ ತನ್ಯಧು ದಧ್ಯಜ್ಞಾಥರ್ಕಜೋಕ್ತಿಭ್ಯಾಮುವಾಚ ತದೇತದ್ಯಷಿಃ ಪಶ್ಯನ್ನವಮೋಚತ್‌! 
ರೂಪಗ್‌೦ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿರೂಪಖೋ ಬಭೂವ ತದಸ್ಯ ರೂಪಂ ಪ್ರತಿಚಕ್ಷಣಾಯ। ಇನ್ಫೋ 
ಮಯಾಭಃ ಪುರುರೂಪ ಈಯತೇ ಯುಕ್ತಾ ಹ್ಯಸ್ಯ ಹಾರಯಃ ಶತಾ ८२९७ ಅಯಂ 
ವೈ ಹರಯೋತಯಂ ವೈ ದಶ ಚ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಬಹೂನಿ ಚಾನನ್ಹಾನಿ ಚ ತದೇತಧ್ಭಹ್ಯಾ 
ಪೂರ್ವಮನಪರಮನನ್ನರಮಬಾಹ್ಯಾಮಯಮಾತ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ದಾನುಭೂರಿತ್ಯನು 
ಶಾಸನಮ್‌ (19) 
ತಾ : ದಧ್ಯಜ್‌ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅಥರ್ವಣ ಮುನಿಯ ಮಗನಾದ ಈತ ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಮಧು ಪ್ವರೂಪವನ್ನು ದೇವವೈದ್ಯರಾದ ಅಕ್ಲಿನೀ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಇದನ್ನೇ ಮಂತ್ರವಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಈ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಖೋಧಿಸುವುದಕ್ಷಾಗಿ ಸಮಾನವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಾಯಾ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನುಳ್ಳ- 
ವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಹತ್ತಾಗಿ, ನೂರಾಗಿ, ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಹತ್ತಾಗಿ: ನೂರಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 
ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಹತ್ತು ಸಾವಿರವಾಗಿ ಅನೇಕವಾಗಿ, ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿ, ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮ 
ಅಪೂರ್ವವಾದುದು; ಪರ ಇಲ್ಲದಂತಹುದು, ಆನಂತರವು, ಬಾಹ್ಯುವಿಲ್ಲದ್ದು. ಇದೇ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಕ. 


ಸರ್ವ ಪೃರೂಪದೊಂದಿಗೆ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಅತ್ಯವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ಲರೂಪವೆಂದು 
ಉಪದೇಶವಾಯುತು. 


ಚತುಲ್ಲಾಧ್ಯಾಯೆ — ಸುಪ್ರ ಬ್ರಾಸ್ವಣ೦ 
ಮಂಕ ಅಥ योल, ಪೌತಿಮಾಷ್ಯೋ ಗೌಪನಾದ್ಲೌಪವನಃ ಪೌತಿಮಾಷ್ಯಾ ಣೌವಪನಾದ್ಲೌಪವನಃ 
ಕೌಕಿಕಾತೌಶಿಕಃ ಕೌಂಡಿನ್ಯಾತೌಂಡಿನ್ಯಃ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಾಚ್ಛಾಂಡಿಲ್ಯಃ ಕೌಶಿಕಾಚ್ಛ ಗೌತಮಾಚ್ಞೆ 
ಗೌತಮಃ (1) ಅಗ್ನಿವೇಶ್ಯಾದಾಗ್ಲಿವೇಶ್ಯಃ ಶಾಣ್ಷಿಲ್ಯಾಚ್ಞಾನಭಮ್ಲಾತಾಚ್ಞಾನಭಮ್ಲಾತ 
ಆನಭಮ್ಸಾತಾದಾನಭಮ್ಹಾತ ಅನಭಮ್ಹಾತಾದಾನಛಮ್ಹಾತೋ ಗೌತಮಾದೌತಮಃ ಸೈತವ 
ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯಾಭ್ಯಾಗ್‌೦ ಸೈತವಪ್ರಾಚೀನಯೋಗ್ಯೌ ಪಾರಾಶರ್ಯಾತ್ಲಾರಾಶರ್ಕೋ 
ಭಾರದ್ದಾಜಾಧ್ಧಾರದ್ವಾಹೋ ಭಾರದ್ವಾಜಾಚ್ಛ ಗೌತಮಾಚ್ಛ ಗೌತಮೋ ಭಾರದ್ದಾಜಾ- 
ದ್ಧಾರದ್ವಾಜಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಾತ್ಲಾರಾಶರ್ಯೋ ಲೈಜವಾಪಾಯನಾದ್ದೈಜವಾಪಾಯನಃ 
ಕೌಶಿಕಾಯನೇಃ ಕೌಶಿಕಾಯನಿಃ (2) ಫೃತಕೌಶಿಕಾಧ್ಗೃತಕೌಶಿಕಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಾಯಣಾ- 
ತ್ಹಾರಾಶರ್ಯಾಯಣಃ ಪರಾಶರ್ಯಾತ್ಹಾರಾಶರ್ಕ್ಯೋ ಜಾತೂಕರ್ದ್ಯ್ಯಾಜ್ಞಾತೂಕಕ್ನ ई 
ಆಸುರಾಯಣಾಭ್ಯ ಯಾಸ್ಥಾಚ್ಛಾಸುರಾಯಣಸ್ರ್ರ ವಣೇ ಸ್ಪೈವಣೀ ರೌಪಜನ್ಸನೇ ರೌಪನಜನ್ಥನಿ - 
ರಾಸುರೇ ರಾಸುರಿರ್ದಾರದ್ವಾಜಾ ರದ್ದಾಜಹಾ ಆತ್ರೇಯಾದಾತ್ರೇಯೋ ಮಾಣ್ದೇರ್ಯಾಣ್ಣೀ- 
ರೌತಮಾದ್ದೌತಮೋ ಗೌತಮಾದತಮೋ ವಾತ್ಸ್ಯಾದ್ದಾತ್ಮ್ಯಃ ಶಾಣ್ಣಿಲ್ಯಾಚ್ಛಾಣ್ಞಿಲ್ಯಃ 
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ಕೈಶೋರ್ಯಾತ್ಸಾಶೋರ್ಯಃ ಕಾಪ್ಯಃ ಕುಮಾರಹಾರಿತಾತ್‌ ಕುಮಾರಹಾರಿತೋ ಗಾಲವಾ- 
ದ್ಲಾಲವೋ ವಿದರ್ಗೀಕೌಣ್ಣಿನ್ಯಾದ್ದಿದರ್ದೀಕೌಣ್ಷಿನ್ಕೋ ವತ್ಸನಪಾತೋ ಬಾಭ್ರವಾಧ್ಧತ್ವನ- 
ಪಾದ್ದಾಭ್ರವಃ ಪಧಸೌಭರಾತ್ತನ್ನಾಸೌ್‌ಭರೋsಯಾಸ್ಕಾದಾಜ್ಞೆರಸಾದಯಾಸ್ಯಅಚ್ಲೇರಸ 
ಆಭೂತೇ ಸ್ಪಾ ವಷ್ತಾದಾಭೂತಿ ಸ್ತ್ಯಾಷ್ಟೋ ವಿಶ್ವರೂಪಾತ್ತ್ಯಾಷ್ಟಾದ್ವಿಶ್ಚರೂಪ ಸ್ಟ್ಯಾಷ್ಟೋ- 
ಕ್ಲಿಭ್ಯಾಮಕ್ಚಿನೌ ದಧೀಚ ಅಥರ್ಫಣಾದ್ಧಧ್ಯಜ್ಞಾಥರ್ಗಜೋತಥರ್ಕಹೋ ದೈವಾದಥರ್ವಾದೈವೋ 
ಮೃತ್ಯೋಃ ಪ್ರಾದ್ಗಗ್‌ಂ ಸನ್ಯಾನ್ಯೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾದ್ಗಗ್‌೦ ಸನಃ ಪ್ರಥ್ಗಗ್‌ಂ೦ ಸನಾತ್ತದ್ಧಗ್‌೦ ಸನ 
ಏಕರ್‌ಷೇರೇಕರ್‌ಷಿರ್ಷಿಪ್ರಚಿತ್ತೇರ್ಷಿಪಟಿತ್ತಿರ್ಯಷ್ಣೇರ್ಯಷ್ನೇಸ್ತನಾರೊಃ. ಸನಾರುಸ್ಥನಾತನಾತ್ತನಾತನ 
ಸ್ಥನಕಾತ್ಸನಕಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಯ ಸ್ವಯಮ್ಭು ಬಹ್ಯಣೀ ನಮಃ (3) 
ತಾ : ಇದುವರೆಗೂ ಬೋಧಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆ, ಗುರು ಶಿಷ್ಯ 
ಪರಂಪರೆ, ಪೌತಿಮಾಷ್ಯ ಖಷಿಯಿಂದ ವೇದವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬಹ್ಮ ಪರ್ಯಂತವು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಗುರುಶಿಷ್ಯ ವಂಶ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಮಂಗಳವನ್ನು ತಿಆಯ 
ಪಡಿಸಲು ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪರಬ್ರಹ್ಕವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮಸ್ಥಾರವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. (७ ಮಂತ್ರದಲ್ಲ 
ಆಚಾರ್ಯ ಯಷಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು, ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಪನ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ತಾತ್ಮರ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಲಲ್ಲ.) (ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲ 6 
ಬ್ರಾಹ್ಯಣಗಳು 66 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ) 
ಪಬ್ಲಾಮಾಭ್ಯಾಯ - ಹನು ಬ್ರಾಸ್ಟಕು೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಜನಕೋ ಹ ವೈದೇಹೋ ಬಹುದಕ್ಷಿಣೇನ ಯಜ್ಞೇನೇಜೇ ತತ್ರ ಹ ಕುರುಪಾಂಚಾಲಾನಾಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಕಣಾ ಅಭಸಮೇತಾ ಬಭೂವು त्यक्‌ ಜನಕಸ್ಯ ವೈದೇಹಸ್ಯ ವಿಜಿಹ್ಞಾಸಾ ಬಭೂವ 
ಕಸ್ಟಿದೇಷಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಮನೂಜಾನತಮ? ಇತಿ ಸ ಹ ಗವಾಗ್‌೦ ಸಹಸ್ತಮವರು- 
ರೋಧ ದಶ ದಶ ಪಾದಾ ಏಕೈಕಸ್ಯಾಃ ಶೃಣ್ಣಯೋರಾಬದ್ದಾ ಬಭೂವುಃ (1) 
ತಾ : (ಈ 5,6ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂಕಾಂಡ ಅಥವಾ ಮುನಿಕಾಂಡ 
ಎಂದು ಹೇಳುವರು.) ವಿದೇಹ ದೇಶದ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು ಬಹುವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಿಯನ್ನು ನೀಡಿ 
ಅಪ್ಪಮೇಧ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಕುರುಪಾಂಚಾಲ ದೇಶದಿಂದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಟಣೋತ್ತಮ- 
ರೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲ ಯಾರು ವೇದಜ್ಞರೋ (ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಣನೋ) ७४०००९० 
ನಿಶ್ಚಯುಸಿ. ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದು ಗೋವಿಗೆ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳ 
ಲೆಕ್ಷದೊಂದಿಗೆ, ಚಿನ್ನದ ತೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಗೋಶೈಂಗ(ಕೊಂಬು)ಗಳಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿದ್ದ. ಒಂದೊಂದು ಗೋಶ್ಯಂಗಕ್ಕೆ ಐದ್ಯೆದು ಬಂಗಾರದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ ಬ್ರಾಹೃಣಾ ಛಗವನ್ರೋ।: ಯೋ ವೋ ಬ್ರಹ್ಕಿಷ್ಠಃ ಸ ಏತಾ ಗಾ 
ಉದಜತಾಮಿತಿ। ತೇ ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಸ ದದೃಷುರಥ ಹ ಯಾಣ್ಞವಲ್ಯ್ಯಃ ಸ್ಥಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಣ 
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-ಮುವಾಚ್ಯೆತಾಃ ಸೋಮ್ಯೋದಜಸಾಮಶ್ರವ ಇತಿ ತಾ ಹೋದಾ ಚಕಾರ ತೇ ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ 
युय ಕಥಂ ನೋ ಬ್ರಕ್ಕಿಷ್ಟೋ ಬ್ರವೀತೇತ್ಯೃಥ ಹಾ ಜನಕಸ್ಯ ವೇದೇಹಸ್ಯಹೋತಾ 
-ಶ್ವಲೋ ಬಭೂವ ಸ ಹೈನಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತ್ವಂ ನು ಬಲು ನೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಬಹ್ಮಿಷ್ಟೋಸೀ 
ಇತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ನಮೋ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೀಷ್ಠಾಯ ಕುರ್ಕೋ ಗೋಕಾಮ ಏವ ವಯಗ್‌ಂ 

ಸ್ಥ ಇತಿ ತಗ್‌೦ ಹ ತತ ಏವ ಪ್ರಷ್ಣುಂ ದದ್ದೇ ಹೋತಾಶ್ವಲಃ (2) 
ತಾ : ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಟಣೋತ್ತಮರೇ! ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲ ಯಾರು ಬಹ್ಯನಿಷ್ಠರೋ ಅವರು ಈ ಗೋವು- 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು ಎಂದು ಮಹಾರಾಜನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಅಸಿದ. ಆಗ ಆ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗ್ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಲಲಲ್ಲ. 
ಧೈರ್ಯ ಬರಲಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮಹಾಮುನಿಯು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸೋಮಶ್ರವ ಎನ್ನುವ 
ಬಹ್ಮಚಾರಿಯನ್ನು ಬರುವಂತೆ ಕರೆದು “& ಸೌಮ್ಯಾ! ಈ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಅಆಶ್ರಮಕ್ಸೆ 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” ಎ೦ದು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುಗಳು 
ಹೇಳದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹಸುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ. ಆಗ ನೆರೆದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ದೊಡ್ಡ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನೆಂದು ಈತ ಹೇಗೆ ಹೇಳದನೆ೦ದು ಕುಪಿತರಾದರು. 
ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಅಶ್ವಲನೆನ್ನುವ ಒಬ್ಬ ಖತ್ತಿಕನಿದ್ದ. ಆ ಅಶ್ವಲನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು 
ಕುರಿತು “& ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನೀನೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನು, ಹೇಗಾದೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಹೀಣೆ ಕೇಆದಾಗ ಆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಆ ಅಶ್ಚಲನನ್ನು ನೋಡಿ, “ನಾವು ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಬ್ರಹ್ಯವೇತೃತ್ವಕ್ಕೆ ಪಣವಾಗಿಟ್ಟರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು, ಗೋಕಾಮರಾಗಿ. 
ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುವೇ ಹೊರತು, ಬಹ್ವವೇತತ್ವದಲ್ಲನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೋರಿದವರೇ ಆದವೆಂದು ಪರಿಹಾಸದಿಂದ 
ನುಡಿದರು. ಹೀಗೆ © ಪಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದುದರಿಂದ ಖತ್ತಿಕ್ಕನಾದ ಅಶ್ವಲನು ಆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. (ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಯಜುಶ್ವಾಖಾಧ್ಯಾಪಕನಾದರೂ 4 ವೇದಗಳಲ್ಲೂ 
ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದನು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕೊತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಗ್‌ಂ ಸಕ್ಕಂ ಮೃತ್ಯುನಾಪ್ರಗ್‌೦ ಸ್ವಂ ಮೃತ್ಯು 

ನಾಭಪನ್ನಂ ಕೇನ ಯಜಮಾನೋ ಮೃತ್ಯೋರಾಪ್ತಿಮತಿಮುಚ್ಯತ ಇತಿ ಹೋತ್ರರ್ಲಿ ಜಾಗ್ದಿನಾ 

ವಾಚಾ व्ण ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಹೋತಾ ತದ್ಯೇಯಂ ವಾಕ್‌ ಸೋsಯಮಗ್ಗಿಃ ಸ ಹೋತಾ 
ಸಮಕ್ತಿಸ್ಸಾತಿಮುಕ್ತಿಃ (3) 

ತಾ : ಅಪ್ಪಲನು:- & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಈ ಸರ್ವವು ಕರ್ಮಲಕ್ಷಣವಾದ 

ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸ್ಥಾಧೀನವಾಗಿದೆ. ಯಜಮಾನನು ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದ 

ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಬಲ್ಲ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಎಲೈ ಅಪಶ್ವಲಾ! ಯಜಮಾನನ ವಾಕ್ಕೇ ಹೋತ್ರವಾಗಿ. 

ಈ ವಾಕ್ಕೇ ಆ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿ, ಈ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆ ಹೋತ್ರವಾಗಿ, ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡು ಹೋತಾಗ್ದಿ- 

ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಅಧಿದೈವತವಾದ ಅಗ್ನಿರೂಪದಲ್ಲ ನೋಡುವುದೇ ಮುಕ್ತಿ. ಅಧಿದೇವತಾ ಪ್ಪ್ವರೂಪವಾದ 
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ಅಗ್ನಿ ಭಾವನೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅತಿಮುಕ್ತಿ. ಹೀಗೆ ಯಜಮಾನನು ಕರ್ಮಸಾಧನಗಳಾದ ಹೋತಾಗ್ದಿ 
ಎರಡನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ದರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಗ್‌೦ ಸಕ್ದಮಹೋರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಮಾಪ್ತಗ್‌ಂ चु 
ಮಹೋರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಮಭಪನ್ನಂ ಕೇನ ಯಜಮಾನೋಹೋರಾತ್ರಯೋರಾಪ್ರಿಮತಿ- 
ಮುಚ್ಛತ ಇತ್ಯದ್ದರ್ಯುಣರ್ಲಿಜಾ ಚಕ್ಷುಷಾತದಿತ್ಯೇನ ಚಕ್ಸುರ್ರೈ ಯಜ್ಞಸ್ಯಾಧ್ಧರ್ಯುಸ್ತದ್ಯದಿದಂ 

ಚಕ್ನುಃ ಸೊಆಸಾವಾದಿತ್ಯಃ ಸೊದ್ದರ್ಯುಃ ಸ ಮುಕ್ತಿಃ ಸಾತಿಮುಕ್ತಿಃ (4) 
ತಾ : ಅಶ್ವಲಮುನಿ:- ಅಯ್ಯಾ! ಈ ಸಮಸ್ತವು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಗೆ ವಶವಾಗಿದೆ. ಯಜಮಾನನು ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದ ಈ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನಿ:- ಅದ್ಧ್ದರ್ಯವೆನ್ನುವ ಖುತ್ತಿಜನ 
ಮೂಲಕ, ನೇತ್ರರೂಪನಾದ ಆದಿತ್ಯನ ಮೂಲಕ, ಚಕ್ಷುನ್ನೇ ಯಣ್ಣದ ಅದ್ಧರ್ಯನು ಈ ನೇತ್ರವೇ 
ಆದಿತ್ಯ. ಅದೇ ಅಧ್ಧರ್ಯವು ಮುಕ್ತಿಯು ಅತಿ ಮುಕ್ತಿಯೂ ಸಹ. ಹೀಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ರೂಪವಾದ 


ಚಕ್ಷುಸ್ಸನ್ನು ಕರ್ಮ ಸಾಧನಗಳಾದ ಆದಿತ್ಯಾದ್ಧರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಧಿದೇವತಾರೂಪವಾದ ಸೂರ್ಯ 
ಸ್ರರೂಪದಲ್ಲ ನೋಡುವುದೇ ಮೋಕ್ಷ. 


०२९ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೆತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಗ್‌೦ ಸಕ್ಕಂ ಪೂಕ್ತಪಕ್ಷಾಪರಪಕ್ಷಾಛ್ಯಾಮಾಪುಗ್‌೦ व्यू 
ಪೂರ್ತಪಕ್ಷಾಪರಪಕ್ಷಾಭ್ಯಾಮಭಪನ್ನಂ ಕೇನ ಯಜಮಾನಃ ಪೂರ್ಪಪಕ್ಷಾಪರಪಕ್ಷ- 
ಯೋರಾಪ್ರಿಮತಿ ಮುಚ್ಛತ ಇತ್ಯುದ್ದಾತ್ತರ್ಲಿಜಾ ವಾಯುನಾ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಾಣೋ ವೈ 
ಯಜ್ಞಸ್ಯೋದ್ಧಾತಾ ತದ್ಯೋತಯಂ ಪ್ರಾಣಸ್ಥ ವಾಯುಃ ಸ ಉದ್ದಾತಾ ಸ ಮುಕ್ತಿಃ i: 

ತಾ : ಅಶ್ತಲನು:- & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ. ಅಪರ ಪಕ್ಷ; ಎಂದರೆ (~ 
ಪಕ್ಷ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳ೦ದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದು ಪೂರ್ವ ಅಪರ ಪಕ್ಷಗಳ ವಶವಾಗಿದೆ. ಯಜಮಾನನು 
ಯಾವ ಸಾಧನದಿಂದ ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ದಾಟ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿುಂದ ಉದ್ದಾತವೆಂಬ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಾಣವೇ 

ಈ ಯಜ್ಞದ ಉದ್ದಾತ. ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ವಾಯುವು. ಇದೇ ಉದ್ದಾತ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಭೇದವಾಗಿ 

ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಲ ಅದೇ ಮೋಕ್ಷ, ಅದೇ ಅತಿಮುಕ್ತಿ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೈತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಮನ್ತರಿಕ್ಷಮನಾರಮ್ಮಣಮಿವ ಕೇನಾಕ್ರಮೇಣ 

ಯಜಮಾನಃ ಸ್ವಂ ಲೋಕಮಾಕ್ರಮತ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣರ್ಲಿಜಾ ಮನಸಾ ಚನ್ನೇಣ ಮನೋ 

ವೈ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ಯದಿದಂ ಮನಃ ಸೋತಸಾ ಚನ್ನಃ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮುಕ್ತಿಃ 
ಸಾತಿಮುಕ್ತಿರಿತ್ಯತಿಮೋಕ್ಷಾ ಅಥ ಸಮ್ಹದಃ (6) 

ತಾ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಈ ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಹಾಗೆ 
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ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಯಜಮಾನನು ಯಾವ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕರ್ಮಫಲವಾದ ಪ್ರರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮನು:- & ಅಶ್ವಲಾ! ಯಜಮಾನನು ಬ್ರಹ್ಯನೆನ್ನುವ 
ಖಯತ್ತಿಕ್ಕನ ರೂಪನು ಮನೋರೂಪನಾದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕರ್ಮಫಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳ 
ಅತಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸೇ ಬಹ್ವ ಎನ್ನುವ ಯತ್ತಿಕ್ಷು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆ ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸೇ ಅದಿದ್ಯೈವತವಾದ ಈ ಚಂದ್ರ. ಈ ಚಂದ್ರನೇ 
ಬಹ್ಯನೆನ್ನುವ ಖುತ್ತಿಕ್ಷು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರ್ಮಸಾಧನವಾದ 
ಬಹ್ಮಯೆನ್ನುವ ಖುತ್ತಿಕ್ಕನನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಒಂದೇ ಆದ (ಅಧಿದ್ಯೈವವಾದ) ರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣುವುದೇ 
ಮುಕ್ತಿ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅತಿಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಈಗ ಕರ್ಮಸಾಧನಗಳಾದ ಆಜ್ಯಾದ್ಯಾಹುತಿ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ರೂಪವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಯಾಗಪರ್ಯವೇಷಿಕನನ್ನು 
ಬಹ್ಯವೆನ್ನುವರು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥.ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕೈತಿ ಹೋವಾಚ ಕತಿಭರಯಮದ್ಯರ್ಸಿ ರ್ರೋತಾಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಞೇ ಕರಿಷ್ಯತೀತಿ ತಿಸೃಭರಿತಿ 

ಕತಮಾ ಸ್ಪಾಸ್ತಿಸ್ತ ಇತಿ ಪುರೊಟನುವಾಕ್ಕಾ ಚ ಯಾಜ್ಯಾ ಚ ಶಸ್ಕವ ಚ ತೃತೀಯಾ 
ಕಿಂತಾಭರ್ರಯತೀತಿ ಯತ್ನಿಂಚೇದಂ ಪ್ರಾಣಭೃದಿತಿ (7) 

ತಾ : ಆ ಅಪ್ವಲನು, "“&ಓ 'ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ!'' .ಎಂದು ಕರೆದ. ಈ ಖತ್ತಿಕ್ಕು ಈಗ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 


wm 
ಎಷ್ಟು ಖುಜ್ಯಂತ್ರಗಳಂದ ಹೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವನು?" ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮೂನು 
ಮೂರರಿಂದ ಎಂದು- ಹೇಳದ. ಆ ಮೂರು ಯಾವುವು? ಎಂದು ಅಶ್ವ್ಪಲನು ಕೇಳದ. ಒಂದು 
ಪುರೋನು ವಾಕ್ಯ ಎನ್ನುವುದು. ಎರಡನೆಯದು ಆಜ್ಯ. ಮೂರನೆಯದು ಶಸ್ಯವೆನ್ನುವುದಾಗಿದೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾಜ್ವವಲ್ಲೂನು ಉತ್ತರ ಹೇಳದ. ಅವುಗಳಂದ ಯಜಮಾನ ಏನನ್ನು 
ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಅಶ್ವಲನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಈ ಸಮಸ್ತವಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮುದಾಯವನ್ನು 
ಜಯುಸುವಂತಹವನಾಗುವನು ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ 
ಶ್ಲೋ ಯಾಲ್ಞವಲ್ಲ್ಯೈತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯಯಮದ್ಯಾಧ್ಧರ್ಯುರಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಣ ಆಹುತೀರ್ರೋಷ್ಯತೀತಿ 
ॐत ಇತಿ ಕತಮಾ ಸ್ತಾಸ್ತಿಸ್ತ್ರ ಇತಿ ಯಾ ಹುತಾ ಉಜ್ಜಲನ್ನಿ ಯಾ ಹುತಾ ಅತಿನೇದನ್ನೇ- 
ಯಾ ಹುತಾ ಅಧಿಶೇರತೇ 80 ತಾಭಿರ್ಲಯತೀತಿ ಯಾ ಹುತಾ ५०९2 ದೇವ- 
ಲೋಕಮೇವ ತಾಭರ್ಕಯತಿ ದೀಪ್ಯತ ಇವ ಹಿ ದೇವಲೋಕೋ ಯಾ ಹುತಾ ಅತಿನೇದನ್ನೇ 
ಪಿತೃಲೋಕಮೇವ ತಾಭಿಕ್ಲಯತ್ಯತೀವ ಹಿ ಪಿತೃಲೋಕೋ ಯಾ ಹುತಾ ಅಧಿಶೇರತೇ 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕಮೇವ ತಾಭಿಕ್ರಯತ್ಯಧ ಇವ ಹಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಃ (8) 
ತಾ : शद्रुः ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಅದ್ದರ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ:- ಮೂರು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು. ಅಶ್ವಲ:- ಆ ಆಹುತಿಗಳು ಯಾವುವು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ:- 


ಜ್ವಾಲೆಗಳಂತೆ ಮೇಲಕ್ಷೇಳುವ ಆಹುತಿಗಕು, ಎಂದರೆ ಪಜ್ಪಅಸುವಂತಹುದು. ಹೆಚ್ಚನ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ 
ಆಹುತಗಳು. ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತಹ ಆಹುತಗಳು. ಅಪ್ಪಲ:-ಆ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಇದರಿಂದ 
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ಯಾವ ವಿಜಯವು ಲಭಸುವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸ್ಯ:- ಮೇಲಕ್ಷೇಳುವ ಆಹುತಿಗಳ೦ದ ದೇವಲೋಕ- 
ವನ್ನು ಜಲಯುಸುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವಲೋಕವು ಪ್ರಕಾಶವಂತವಾದುದು. ಹೆಚ್ಚು ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ 
ಆಹುತಿಗಳಂ೦ದ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು ಜಯುಸುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಪಿತೃಲೋಕವು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತುಂಜರುವುದು. ಕೆಳಮುಖವಾಗಿರುವ ಆಹುತಿಗಳಂದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಅಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವು ದೇವಲೋಕಾದಿಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗದಲ್ಲ ಇದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೈತಿ ಹೋವಾಚ ಕತಿಳರಯಮಧ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯಜ್ಞಂ ದಕ್ಷಿಣತೋ ದೇವತಾಭ- 
ರ್ಲೋಪಾಯತೀತ್ಯೇಕಯೇತಿ ಕತಮಾ ಸೈಕೇತಿ ಮನ ಏವೇತ್ಯನನ್ನಂ ವೈ ಮನೋನ್ಹಾ 


ವಿಶ್ಲೇದೇವಾ ಅನನ್ನಮೇವ ಸ ತೇನ ಲೋಕಂ ಜಯತಿ (೨) 
ತಾ: ಅಪ್ಪಲ: ಈ ಬಹ್ಯನೆನ್ನುವ ಖಯತ್ರಿಕ್ಸು, ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನಿಂದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳ೦ಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯಃ- ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಪ್ವಲ:- 
ಆ ದೇವತೆ ಯಾರು ಮನಸ್ಸು ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಹೇಳದ. ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ದವಾದಂತಹುದು: 
ಅನಂತವಾದುದು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಅನಂತವಾದವರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಯವೆನ್ನುವ, ಖತ್ತಿಕ್ಕು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ವಿಶ್ವೇ ದೇವ ದೃಷ್ಟಿಯೊಂದಿಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಅನಂತವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೈತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯಯಮದ್ಯೋದ್ದಾತಾಃಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಞೇ ಸ್ಟೋತ್ರಿಯಾ ಸ್ತೋಷ್ಯತೀತಿ 
ತಿಪ್ರ ಇತಿ ಕತಮಾಸ್ತಾ शत्यं ಇತಿ ಪುರೊಆನುವಾಕ್ಕ ಚ ಯಾಜ್ಯಾ ಚ ಶಸ್ಕೈವ ಚ 
ತೃತೀಯಾ ಕತಮಸ್ತಾ ಯಾ ಅಧ್ಯಾತ್ಯಮಿತಿ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಪುರೋನುವಾಕ್ಕಾ ಪಾನೋ 
ಯಾಜ್ಯಾ ವ್ಯಾನಶ್ವಸ್ಕಾ ಕಿಂ ತಾಭರ್ಕಯತೀತಿ ಪೃಥಿವೀಲೋಕಮೇವ ಪುರೋಪನು- 
ವಾಕ್ಕಯಾ ಜಯತ್ಯನ್ನರಿಕ್ಷಲೋಕಂ ಯಾಜ್ಯಯಾ ದ್ಯುಲೋಕಗ್‌ಂ ಶಸ್ಕಯಾ ತತೋ 
ಹ ಹೋತಾಶ್ವಲ ಉಪರರಾಮ (10) 
ತಾ : ಅಶ್ವಲ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಉದ್ದಾತನೆನ್ನುವ ಖುತ್ತಿಕ್ಷು ಎಷ್ಟು ಯಜ್ಯಂತ್ರ- 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: & ಅಪ್ಪಲನೇ! ಪುರೋನುವಾಕ್ಯ, ಯಾಜ್ಯ, ಶಸ್ಯಗಳೆ೦ಬ 
ಈ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಅಶ್ವಲ: ಆ ಪುರೋನು ವಾಕ್ಯಾದಿಗಳು 
ಮೂರು ಅಧ್ಯಾತ ಪ್ರರೂಪವಾದಂತಹ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯ ಕರ್ತನಲ್ಲ ಹೇಗಿರುವುದು? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ಅಧ್ಯಾತ್ಸದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವೇ ಪುರೋನುವಾಕ್ಯ. ಅಪಾನವೇ ಆಜ್ಯ, ವ್ಯಾನವೇ ಶಸ್ಯವಾಗಿದೆ 
०००८. ® द्यु: ಈ ಮೂರರಿಂದಲೂ ಉದ್ದಾತಯೆನ್ನುವ ಖುತ್ತಿಕ್ಕು ಏನನ್ನು ಜಯುಸುವನು? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ: ಉದ್ದಾತನು ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಪುರೋನುವಾಕ್ಕಯೆನ್ನುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಭೂಲೋಕವನ್ನು. ಅಪಾನರೂಪವಾದ ಆಜ್ಯವೆನ್ನುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕವನ್ನು 
ವ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಶಸ್ಯದಿಂದ ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು ಜಯುಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ತಾನು ಕೇಆದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಕೇಆ ಅಶ್ವಲನು 
ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಶಾಂತಿಸಿದನು. 


BBO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 
ಕು೦ಂಚಮಾಭ್ಯಾಯ - द्रः ಬ್ರಾಹ್ಟಕು೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ಹೈನಂ ಜಾರತ್ನಾರವ ಆರಭಾಗಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕೈತಿ ಹೋವಾಚ ಕತಿ ಗಹಾಃ 
ಕತ್ಯತಿಗ್ರಹಾ ಇತಿ ಅಷ್ಟೌ ಗ್ರಹಾ ಅಷ್ಟಾವತಿಗ್ರಹಾ ಇತಿ ಯ ಏತೆಆಷ್ಟಾಗ್ರಹಾ ಅಷ್ಟಾವತಿ 
ಗ್ರಹಾಃ ಕತಮೇ-ತ ಇತಿ (1 j 
ತಾ : ಆನಂತರ, ಜರತಾರ ವಂಶೋಧ್ಯವನು, ಖುತುಭಾಗನ ಪುತ್ರನು. ಆರ್ತ ಭಾಗನು ಈ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು ಪ್ರಪ್ಲಿಸಿದನು. “& ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ. ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಸಹಾಯಕವಾದ ಸಾಧನಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆ? ಎಂದರೆ ರ್ರಹಗಳೆಷ್ಟು? ಅತಿ ಗ್ರಹಗಳೆಷ್ಟು?' ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: 
ಗ್ರಹಗಳು ಸಾಧನಗಳು, ಎಂಟು. ಅತಿ ಗ್ರಹಗಳು ಸಹಾಯಕವಾದವುಗಳು ಎಂಟು. ಆರ್ರಭಾಗನು: 
ಆ ಎಂಟು ಸಾಧನಗಳು, ಮತ್ತು ಸಹಾಯಕವಾದಂತಹುಗಳು ಎಷ್ಟು? 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಶೋ ವೈ तकः ಸೋಃಪಾನೇನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹಿತೋಪಾನೇನ ಹಿ ಗನ್ಸಾನ್‌ 
ಜಫಪ್ರತಿ (2) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವೇ (ಇಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಪಭಬ್ಧಕ್ಕೆ ಫ್ರಾಣೀಂದ್ರಿಯವೆಂದು ಅರ್ಥ). ಗಂಧವನ್ನು ರಹಿಸುವುದು. 
ಆ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವು (ಪ್ರಾಣವು) ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋಗುವ ವಾಯು, ಇದು ಸಾಧನ. ಇದು 
ಅಪಾನವಾಯುವಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು. ಅಪಾನ ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ 
ಗಂಧವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಗಂಧಶಕ್ತಿಬುಂದಲೇ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತವನ್ನು ವಾಸನೆ ನೋಡಬಲ್ಲ. 
ಫ್ರಾಣವು ಗ್ರಹ. ಗಂಧವು ಅತಿರ್ರಹವೆಂದು ಅರ್ಥ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ವಾಧ್ಯೈ ಗ್ರಹಃ ಸ ನಾಮ್ನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತೋ ವಾಚಾ ಹಿ ನಾಮಾಸ್ಯಭವದತಿ (3) 
ತಾ : ವಾಕ್ಟು ಸಾಧನವು ಗ್ರಹ. ವಕ್ತವ್ಯ ವಿಷಯವೇ ಅತಿಗ್ರಹ. ಆ ವಾಕ್ಸು ಎನ್ನುವುದು 

ಅನುಗ್ರಹ. ಅತಿಗ್ರಹವಾದ ವಕ್ತವ್ಯ ವಿಷಯದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಆ ವಾಕ್ಳಿನಿಂದಲೇ 

ಲೋಕದಲ್ಲ ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಜಹ್ವಾ ವೈ ಗ್ರಹ ಸ ರಸೇನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತೋ ಅಹ್ಪಯಾ ಹಿ ರಸಾಸ್ಟಿಜಾನಾತಿ (4) 


ತಾ : ಜಹ್ಟವೇ ಗ್ರಹ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ರಸವೇ ಅತಿಗ್ರಹ. ಈ ನಾಲಗೆಯೆನ್ನುವ ಗ್ರಹವು. 
ಅತಿಗ್ರಹವಾದ ರಸದಿಂದ ರಹಿಸಲ್ಲಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅಂತಹ ನಾಲಗೆಯಬು೦ದಲೇ ಲೋಕವು ರಸಗಳನ್ನು 
ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ರಸವು ಅತಿಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ छदः ಗಹಃ ಸ ರೂಪೇಣಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತಶ್ವಕ್ಷುಷಾ ಹಿ ರೂಪಾಣಿ ಪಶ್ಯತಿ (5) 
ತಾ : ನೇತ್ರವು ಗಹ, ಆ ನೇತ್ತವೆನ್ನುವ ಗ್ರಹವು, ಅತಿಗ್ರಹವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ನೇತ್ರದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ರೂಪಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಗಹಃ ಸಶಬ್ಬೇನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಹಿ ಶಬ್ದಾನ್‌ ಶೃಣೋತಿ(6) 
ತಾ : ಸಾಧನವಾದ ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಗ್ರಹ. ಆ ಶ್ರೋತ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷಯವಾದ ಶಬ್ದವೇ ಅತಿಗ್ರಹ. ಆ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ [~ 357 
ಪ್ರೋತ್ರವೆನ್ನುವ ಗ್ರಹವು ಅತಿ ಗ್ರಹವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ರ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೋತ್ರದಿಂದಲೇ ಲೋಕವು ಶಬ್ದವನ್ನು ಆಆಸುತ್ತಿದೆ. (ಕೇಳುತ್ತಿದೆ.) 
ಮಂಶ್ಲೊಃ॥ ಮನೋ ವೈ ಗ್ರಹ ಸ ಕಾಮೇನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತೋ ಮನಸಾ ಹಿ ಕಾಮನ್ಸಾಮಯತೇ 
(7) 
ತಾ : ಸಾಧನವಾದ ಮನಸ್ಸೇ ಗ್ರಹವು. ಆ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಗ್ರಹವು. ಅತಿಗ್ರಹವಾದ ಕಾಮದಿಂದ 
ರಹಿಸಲ್ಪಣ್ಲದೆ. ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವೇ ಲೋಕದಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಸ್ತಾ ವೈ ಗ್ರಹಃ ಸ ಕರ್ಯಣಾತಿ ಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತೋ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಗ್‌ಂ ಹಿ ಕರ್ಕ ಕರೋತಿ(8) 
ತಾ : ಹಸ್ತಗಳೇ ಸಾಧನ. ಅಂದರೆ ಗ್ರಹ. ಆ ಹಸ್ತಗಳೆಂಬ ಅತಿ ಗ್ರಹವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಹಸ್ತಗಳಂದಲೇ ಕರ್ಮಗಳು ಜರುಗುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೆ? 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ दु 8 ಗ್ರಹಃ ಸ ಸ್ಥರ್ದೇನಾತಿಗ್ರಾಹೇಣ ಗೃಹೀತಸ್ತ್ವಜಾ ಹಿ ಸ್ಥರ್ದಾನ್ನೇದಯತ ಇತ್ಯೇತೇತಷ್ಟೌ 
ಗ್ರಹ ಅಷ್ಟಾವತಿಗ್ರಹಾಃ (೨) 
ತಾ : ತ್ರಗಿಂದ್ರಿಯವೇ ಸಾಧನ. ಆ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯವಾದ ಸ್ಪರ್ಶವೇ ಅತಿಗ್ರಹ. ಆ 
ತೃಗಿಂದಿಯವಾದ ಗ್ರಹವು, ಅತಿಗ್ರಹವಾದ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ರ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅಂತಹ ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯ- 
ದಿಂದಲೇ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ತಭಾಗನೇ! ಹೀಗೆ ತ್ರಗಿಂದ್ರಿಯ ಪರ್ಯಂತ ಹೇಳದ 
ಈ ಎಂಟು ಗ್ರಹಗಳು ಸರ್ಶಪರ್ಯಂತ ಹೇಳಲಾದ ಈ ಎಂಟು ಅತಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪನು ಗ್ರಹಾತಿರ್ರಹಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಗ್‌ಂ ಸಕ್ಷಂ ಮೃತ್ಯೋರನ್ನಂ ಕಾಸ್ಟಿತ್ಲಾ ದೇವತಾ 
ಯಸ್ಕಾ ಮೃತ್ಯುರನ್ನಮಿತ್ಯಗ್ನಿರ್ದೆ, ಮೃತ್ಯುಃ ಸೋಃಪಾಮನ್ನಮಪ ಪುನರ್ಕೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ 

(0) 

ತಾ : ಆರ್ತ ಭಾಗನು: “& ಯಾಜ್ಞವಲ್ಳ್ಯಾ! ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಭೋಜನವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಮೃತ್ಯುವು ಯಾವ ದೇವತೆಗೆ ಅನ್ನವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ: & 


ಆರ್ತಭಾಗಾ! ಅಗ್ದಿಯೇ ಮೃತ್ಯು. ಆಅ | +8 ಉದಕಗಳಗೆ ಭೋಜನ. ಈ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ 
ಪುರುಷನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಜನ್ಯ ತಳೆದು ಮತ್ತೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಣ್ಞವಲ್ಲೊತಿ ಹೋವಾಚ ಯತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷೋ ಮ್ರಿಯತೇ ಉದಸ್ಕಾತ್ತಾಣಾಃ 
ಕಾಮನ್ರ್ಯಾಹೋ ನೇತಿ ನೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋತತ್ರೈವ ಸಮವನೀಯನ್ನೇ ಸ 

श्ण ಎ ಯತ್ಯಾಧ್ಯಾ ಯತ್ಯಾಧ್ಯಾತೋ ಮೃತಕಶ್ವೇತೇ (1) 
ತಾ : ಆರ್ತಭಾಗಾ:- ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ರನಾದ ಪುರುಷನು ಮರಣವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದಾಗ ಆ ಪುರುಷನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಎದ್ದು ಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ? ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: 
ಓ ಆರ್ತಭಾಗಾ! ಈ ಪುರುಷನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಆ ಪರಬ್ರಹೃತತ್ವದಲ್ಲ ಅನವಾಗುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ 
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ಈ ಪುರುಷನು ನಿದ್ರೆಗೊಳಗಾದಂತೆ ಬಾಹ್ಯವಾಯುವಿನಿಂದ ತುಂಬದವನಾಗಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಿತನಾಗಿರುವನು. 
ಬಂಧವು ನಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತನಾಗುವವನು ಎಲ್ಲಗೂ ಹೋಗದೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ತುಂಜಬಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯತಿ ಹೋವಾಚ ಯತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷೋ ಮ್ರಿಯತೇ 8ಮೇನಂ ನ ಜಹಾತೀತಿ 
ನಾಮೇತ್ಯನನ್ನಂ ಹವೆ ನಾಮಾನನ್ಹಾ ವಿಶೇದೇವಾ ಅನನ್ನಮೇವ ಸ ತೇನ ಲೋಕಂ 
ಜಯತಿ (12) 

ತಾ : ಆರ್ತಭಾಗ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಈ ಪುರುಷನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಏನು 

ಉಳಯುತ್ತದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ: ನಾಮವು ಅನಂತವಾದುದು. ವಿಶ್ವ ದೇವತೆಗಳು ಅನಸ್ತವಾದವರು. 

ನಾಮವೇ ಉಳಯುವುದು ನಿತ್ಯತ್ತವೇ ನಾಮಕ್ಕೆ ಅನಂತತ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ ಪುರುಷನು ಅನಂತವಾದ 

ಲೋಕವನ್ನೇ ಜಯುಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಬಹ್ಟೈಕ್ಳವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯತ್ರಾಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮೃತಸ್ಯಾಗ್ಗಿಂ ವಾಗಪ್ಯೇತಿ ವಾತಂ 
ಪ್ರಾಣಶ್ವಕ್ಷುರಾದಿತ್ಯಂ ಮನಶ್ಚಂದ್ರಂ ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪೃಥಿವೀಗ್‌ಂ ಶರೀರಮಾಕಾಶ- 
ಮಾತ್ಕೌಷಧೀರ್ಲೋಮಾನಿ ವನಸ್ಪತಿನ್ನೇಶಾ ಅಪ್ಪು ಲೋಹಿತಂ ಚ ರೇತಶ್ವ ನಿಧೀಯತೇ 
ಕ್ಟಾಯಂ ತದಾ ಪುರುಷೋ ಭವತೀತ್ಯಾಹರ ಸೋಮ್ಯ ಹಸ್ತಮಾರ್ರಭಾಗಾವಮೇವ್ಯೈ 
ತಸ್ಯ ವೇದಿಷ್ಯಾಫೋ ನ ನಾವೇತತ್‌ ಸಜನ ಇತಿತೌ ಹೋತ್ಸಮ್ಯ ಮನಸ್ತಯಾಚ್ಞಾಕ್ರಾತೇ 
ತೌ ಹ ಯದೂ ಚತುಃ = ಹೈವ ತದೂಚತುರಥ ಯತ್ವಶಶಗ್‌ಂ ಸತುಃ ಕರ್ಕ ಹೈವ 
ತತ್ತಶಶಗ್‌ಂ ಸತುಃ ಪುಣ್ಯೋ ವೈ ಪುಣ್ಯೇನ ಕರ್ಕಣಾ ಭವತಿ ಪಾಪಃ ಪಾಪೇನೇತಿ 
ತತೋ ಹ ಜಾರತ್ನಾರವ ಆರ್ರಭಾಗ ಉಪರರಾಮ (13) 


ತಾ : ಆರ್ತಭಾಗ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅಜ್ಞಾನಿ ಪುರುಷನ 
ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವು ವಾಯುವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ನೇತ್ರವು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ಚಂದ್ರನಲ್ಪ್ಲಯೂ, ಶ್ರೋತ್ತುವು ದಿಕ್ಷುಗಳಟ್ಲಯೂ, ಶರೀರವು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಯೂ, ಜೀವನು ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಪಯೂ, ಶರೀರ ರೋಮಗಳು ಓಷಧಗಳಲ್ಲಯೂ, 
ರೇತಸ್ಸು ರಕ್ತಗಳು ಜಲದಲ್ಲಯೂ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಹೋಗುವುದು, ಅಲ್ಲವೇ ಆನಂತರ ಈ ಪುರುಷನು 
ಎಲ್ಲರುವನು? ಯಾವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಪರುವನು? ಯಾವ ರೀತಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ರೂಪ ಸಂಘಫಾತವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತವನ್ನು 
ಕೊಡು. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ಈ ಉತ್ತರವು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆಯಬೇಕಾದುದಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಇಲ್ಲ ನೆರೆದಿರುವ ಜನ ಸಮೂಹದ ಎದುರಿಗೆ ಹೇಳತಕ್ಷದ್ದಲ್ಲ ಎಂದು 2९ ಆತನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಇಲ್ಲರೂ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ಏನೆಂದರೆ ಅದು 
ಕರ್ಮ ವಿಷಯಕವಾದ ಪ್ರಶಂಸವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯುತು. ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಪಾಪಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ರಹಸ್ಯ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
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ಆಲಸಿದ ಜರತ್ನಾರನೆ೦ಬ ಆತ£ಭಾಗನು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಶಾಂತನಾದ. (७0 ಮೃತ್ಯು, 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಜಲ ಮೃತ್ಯು, ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.) 


ಪ೦ಚಮಾಭಛ್ಯಾಯ - ಪೈತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಕಕಂ೦ 
००४९९ ಅಥ ಹೈನಂ ಛುಬ್ಯುರ್ದಾಹ್ಯಯನಿಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಲ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ । ಮದ್ರೇಷು 
ಚರಕಾಃ ಪರ್ಯ ಪ್ರಜಾಮ ತೇ ಪತಣ್ಣ(ಇ್ಛ)ಲಸ್ಕ ಕಾಪ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹಾಹೋನೈಮ ತಸ್ಯಾಸಿೀ- 
ದುಹಿತಾ पु ಗೃಹೀತಾ ತಮಪೃಚ್ಛಾಮಕೊಆಸೀತಿಸೊಆಬ್ರವೀತ್ಸುಥನ್ಯಾಜ್ಞೆರಸ ಇತಿ 
ತಂ ಯದಾ ಲೋಕಾನಾಮನ್ನಾನ ಪೃಚ್ಛಾಮಾಥೈನಮಬ್ರೂಮ ಕ್ಷ ಪಾರಿಕ್ಷಿತಾ ಅಭವನ್ನಿತಿ 
ಕ್ಷ ಪಾರಿಕ್ಷಿತಾ ಅಭವನ್ನ खु ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ಕ್ಷ ಪಾರಿಕ್ಷಿತಾ ಅಭವನ್ನಿತಿ() 
ತಾ : ಆನಂತರ ಲಹ್ಯನ ಪೌತ್ರನಾದ ಭುಜ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮುನಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. “ಹ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ವೇದಾಧ್ಯಯನ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾವು ಮದ್ರದೇಶದಲ್ಲ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ದಿನಗಳಲ್ಲ ಕಪಿಗೋತ್ರದವನಾದ ಪತಂಜಆಯೆನ್ನುವವನ ಮನೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಹೋದೆವು. ಆ 
ಪತಂಜಆಯೆನ್ನುವವನಿಣೆ ಗಂಧರ್ವ ಗ್ರಹದಿಂದ ರ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, (ಗಂಧರ್ವ ಗ್ರಹಾವಿಷ್ಠ್ಟಯಾದ) ಪುತ್ತಿ- 
ಯುದ್ಧಳು. ಆವೇಶಿಸಿದ್ದ ಆ ಗಂಧರ್ವನನ್ನು, ನೀನು ಯಾರು? ಎಂದು ನಾವು ಪ್ರಕ್ನಿಸಿದೆವು. ಆ 
ಗಂಧರ್ವನು “ನಾನು ಆಂಗೀರಸ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ व्र ಸುಧನ್ತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳದ. 
ಆ ಗಂಧರ್ವನ ಲೋಕದ ಅವಸಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಆದೆವು. ಮತ್ತು ಪಾರಿಕ್ಷಿತರು (ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು) ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ತರುವವರೆಂದು ಸಹ ಆ ಗಂಧರ್ವನನ್ನು ಕೇಳದೆವು. 
ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಪಾರಿಕ್ಷಿತರು (ಪರೀಕ್ಷಿತ್‌ ಪುತ್ರರು) ಎಲ್ಲರುವರೋ ಆ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಮಗೆ 
ತಿಆಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ನೀನು 
ಪೂರ್ತಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು ಭೃಜ್ಯನೆಂಬಾತನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚೋವಾಚ ವೈ ಸೊಟಗಚ್ಛನ್ನೈ ತೇ ತದ್ಯತ್ರಾಶ್ಚಮೇಧಯಾಜನೋ ಗಚ್ಛನ್ತೀತಿ 
ಕ್ರನ್ನಶ್ಯಮೇಧಯಾಜನೋ ಗಚ್ಛನ್ತೀತಿ ದ್ದಾತ್ರಿಗ್‌ಂಶತಂ ವೈ ದೇವರಥಾಹ್ಮ್ಯಾನ್ಯಯಂ 
ಲೋಕಸ್ತಗ್‌೦ ಸಮನ್ತಂ ಪೃಥಿವೀ ಧ್ವಿಸ್ತಾಪತ್ತರ್ಯೇತಿ ತಾಗ್‌೦ ಸಮಸ್ತಂ ಪೃಥಿವೀಂ 
ದ್ಲಿಸ್ತಾವತ್ತಮುದ್ರಃ ಪರ್ಯೇತಿ ತದ್ಯಾವತೀ ಕ್ಷುರಸ್ಯಧಾರಾ ಯಾವದ್ಧಾ ಮಕ್ಷಿಕಾಯಾಃ ಪತ್ರಂ 
ತಾಪನನ್ನರೇಣಾಕಾಶಸ್ತಾನಿನ್ನಃ ಸುಪರ್ಗೋ कण्डु ವಾಯವೇ ಪ್ರಾಯಜ್ಯತ್ತಾಸ್ಸಾಯುರಾತ್ಮನಿ 
ಥಿತ್ತಾ ತತ್ರಾಗಮಯದ್ಯತ್ರಾಶ್ಚಮೇಧ ಯಾಜನೊಛವನ್ನಿತ್ಯೇವಮಿವ ವೈ ಸ ವಾಯುಮೇವ 
ಪ್ರಶಶಗ್‌೦ ಸ ತಸ್ಕಾದ್ಧಾಯುಕೇವ ವ್ಯಷ್ಟಿರ್ಯಾಯುಸ್ಸಮಷ್ಟಿರಪ ಪುನರ್ಕೃತ್ಯುಂ ಜಯತಿ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ ತತೋ ಹ ಭುಜ್ಯುರ್ಲಾಹ್ಯಾಯನಿರುಪರರಾಮ(2) 


ತಾ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ: ಅಪ್ಪಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಹೋಗುವ ಜಾಗಕ್ಕೇ ಇವರು 
ಪಹ ಹೋಗುವರೆಂದು ನಿಮಗೆ ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಹೇಳರುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಸಾಕು. ಭುಜ್ಯ:- 
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& ಮುನೀ, ಆ ಅಶ್ರಮೇಧಯಾಜರುಗಳು ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುವರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ:- ಅಯ್ಯಾ 
ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಮೂವತ್ತೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಕ್ರಮಿಸುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಈ ಮಾನವ 
ಲೋಕವು ಪಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಭೂಮಿ ಅದಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದ್ದು ಲೋಕವನ್ನು 
ಆವರಿಸಿದೆ. ಈ ಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಸಮುದ್ರವು ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲಟ್ಟದೆ. 
ಅಲ್ಲ ಕತ್ತಿಯ ಚೂಪಾದ ಮೊನೆಯಷ್ಟು, ಇಲ್ಲವೆ ಚಿಕ್ಕ ನೊಣದ ರೆಕ್ಟೆಯಂತಹ ತೆಳ್ಳಗಿನ ಆಕಾಶವಿದೆ. 
ದೇವೇಂದ್ರನು ತಾನು ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಆ ಪಾರಿಕ್ಷಿತರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಾಯುವಶಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸುವನು. ವಾಯುವು ತನ್ನಲ್ಲ ಅನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದವರು ಹೋಗುವ 
ಜಾಗಕ್ಕೆ ಇವರನ್ನು ಕೂಡಾ ಸೇರಿಸುವನು. "“ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಗಂಧರ್ವನು ವಾಯುವನ್ನು ಹೊಗಳದ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಾಯುವು ವ್ಯಷ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಸಮಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಲುಸುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯುಸಿ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು 


> ~ भ 
ಹೇಳದ್ದರಿಂದ ಲಹ್ಯನ ಪೌತ್ರನಾದ ಭುಜ್ಯನೆನ್ನುವ ಮುನಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಸುಮ್ಮನಾದ. 


ಪು೦ಚನಾಭ್ಯಾಯ ~ ಚತುದ್ಧ ಬ್ರಾಸ್ಕಣ೦ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಮುಷಸ್ತಶ್ಟಾಕ್ರಾಯಣಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾತ್ಸಾಕ್ಷಾದ- 
ಪರೋಕ್ಷಾದ್ದಹ್ಯ ಯ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ದಾನ್ತರಸ್ತಂ ಮೇ ವ್ಯಾಚಕ್ಷ್ಯೇತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಮಾ न्प 
ಕತಮೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ ಸರ್ಫಾನ್ತ್ಷರೋ ಯಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಾಣಿತಿ ಸ ತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ಫಾನ್ನರೋ 
ಯೋಜಪಾನೇನಾಪಾನಿತಿ ಸ ತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ದಾನ್ತರೋ ಯೋ ವ್ಯಾನೇನ ವ್ಯಾನಿತಿ ಸತ 


ಆತ್ಕಾ ಸರ್ದಾನರೋ ಯ ಉದಾನೇನೋದಾನಿತಿ ನ ತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ದಾನ್ನರ ಏಷ ತ «उ 

ಸರಾನ್ತರಃ (1) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಚಕ್ರನ ಮಗನಾದ ಉಪಷಸ್ತನೆನ್ನುವ ಮುನಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಓ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ದ್ರಷ್ಟಯೆನ್ನುವವನಿಣೆ ಸಮೀಪವಾಗಿರುವುದು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದುದು ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು. 
ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಅಂತರದಲ್ಲರುವಂತಹ ಆತ್ಮ ಪೃರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಂತಹ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ४९ ಹೇಳುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದು ಕೋರಿಕೊಂಡ. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಸಂಘಾತವಾದ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಒಳಗಡೆ ಇದೆ ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯನು ನುಡಿದ. ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಾ! 
ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಒಳಗಿರುವ ಆ ನನ್ನ छल्‌, ಎಲ್ಲದೆ? ಎಂದು ಉಷಸ್ಸು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕ್ನಿಸಿದ. ಎಲ್ಯ ಉಷಸ್ತನೇ! 
ಯಾವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖ, ನಾಸಿಕ, ಸಂಚಾರವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು, ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು 
ಹೊಂದಲ್ಲಡುತ್ತಿದೆಯೋ, ಅದೇ ಈ (ನಿನ್ನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಂಘಾತಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವಾದ 
ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಯಾವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಪಾನ ವ್ಯಾನೋದಾನಗಳನ್ನು; 
ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು, ಹೊಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೋ ಅದೇ ವಿಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ ನಿನ್ನ (ಈ) ಆತ್ಸು 
ಸ್ತರೂಪ. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಅಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮದಿಂದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಘಫಾತವು, ಪ್ರಾಣ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
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ಸಮುದಾಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಆತ್ಕವು ಇದೆ. ಇದೇ ಸರ್ವಾಂತರವಾದಂತಹ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ವಿವರವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದನು. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚೋಷಸ್ತಶ್ಲಾಕ್ರಾಯಣೋ ಯಥಾ ವಿಬ್ರೂಯಾದಸ್‌ೌ ಗೌರಸಾವಶ್ವ 
ಇತ್ಯೇವಮೇವೈತದ್ಧ್ವಪದಿಷ್ಠಂ ಭವತಿ ಯದೇವ ಸಾಕ್ಷಾದಪರೋಕ್ಷಾಡ್ದಹ್ಯ ಯ ಆತ್ಮಾ 
ಸರ್ದಾನ್ನರಸ್ತಂ ಮೇ ವ್ಯಾಚಕ್ಷೇತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಮಾ ಸರ್ನಾನ್ತರಃ ಕತಮೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ 
ಸರ್ದಾಸ್ತರಃ ನ ದೃಷ್ಣೇರೃಷ್ಟಾರಂ ಪಶ್ಯೇರ್ನ ಪ್ರುತೇಃ ಶ್ರೋತಾರಗ್‌೦ ಶೃಣುಯಾನ್ನ 
ಮತೇರೃನ್ತಾರಂ ಮನ್ಟೀಥಾನ ವಿಜ್ಞಾತೇರ್ವಿಜ್ಞಾತಾರಂ ವಿಜಾನೀಯಾಃ ಏಷ ತ ಆತ್ಮಾ 
ಸರ್ಫಾನರೋತೋನ್ಯದಾರ್ತಂ ತತೋ ಹೋಷಸ್ತಶ್ಚಾಕ್ರಾಯಣ ಉಪರರಾಮ (2) 
ತಾ : ಉಷಸಪ್ಪ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಇದು ಗೋವು, ಇದು ಅಶ್ವವೆಂದು ಹೇಳದ ಹಾಗೆ ನೀನು ಈ 
ಬ್ರಹ್ಟವನ್ನು ಕುರಿತು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆ. ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯು ಅಪರೋಕ್ಷನಾದ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಆ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ವಿವರಿಸು. ಯಾಜ್ಞ;- ನಿನ್ನು ಆತ್ಮನೇ ಸರ್ವಾಂತರ- 
ವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ ನಿನ್ನ ಆತ. ಸರ್ವವನ್ನೂ ನೋಡುವ ದೃಗ್ರೂಪವಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಈ ನಿನ್ನ ನೋಟದಿಂದ ಕಾಣಲಾರೆ. ಕೇಳುವ ಶಕ್ತಿಬಂದ ಕೇಳಬಲ್ಲವನನ್ನು 
ನೀನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡಲಾರೆ. ಆಲೋಚಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ವಿಚಾರಿಸುವವನನ್ನು ನೀನು ಆಲೋ- 
ಚಿಸಲಾರೆ. ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ತಿಆಯುವವನನ್ನು ನೀನು ತಿಆಯಲಾರೆ. ಈ ನಿನ್ನು 
ಆತ್ಮವೇ ಸರ್ವಾಂತರನು. ಸರ್ವಾಂತರನಲ್ಲರುವವನೇ ಆತ್ಮ. ಈ ಪರಮತತ್ವವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಉಳದುದೆಲ್ಲ 
ಪುಕ್ತಿರಜತಗಳಂತೆ ಮಿಥ್ಯಃ ಭ್ರಾಂತಿ. ಇಲ್ಲವೆ ವಿನಾಶ ಶೀಲವೆಂದು ಅರ್ಥ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
९७९१९९८ ಉಷಸ್ತನು (ಚಾಕ್ರಾಯಣನು) ಕೇಆ ಸುಮ್ಮನಾದ. 


ಪಂಚಮಾಧ್ಯಾಯ - ಪಂ೦ಚನು ಬ್ರಾಸ್ಮಹ೦ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಂ ಕಹೋಳಃ ಕೌಷೀತಕೇಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯದೇವ 
ಸಾಕ್ಲಾದಪರೋಕ್ಷಾದ್ಧಹ್ಮ ಯ ಆತ್ಕಾ रप्र ಸ್ತಂ ಮೇ ವ್ಯಾಚಕ್ಟೇತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾ 
पेत ಕತಮೋ ಯಾಣ್ಣವಲ್ಯ ಸರ್ಫಾನ್ಷರೋ ಯೋಃಶನಾಯಾ ಪಿಪಾಸೇ ಶೋಕಂ 
ಮೋಹಂ ಜರಾಂ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯೇತಿ! ಏತಂ ವೈ ತಮಾತ್ಕಾನಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ 
ಮುತೈಷಣಾ ಯಾಶ್ನ ವಿತೈಷಣಾ ಯಾಶ್ವ ಲೋಕೈಷಣಾ ಯಾಶ್ವ ವ್ಯುತ್ಸಾಯ! 
ಅಥಭಿಕ್ಷಾಚರ್ಯಂ ಚರನ್ತಿ ಯಾ ಹ್ಯೇವ ಪುತ್ರೈಷಣಾ ಸಾ ವಿತೈಷಣಾ ಯಾ ವಪಿತ್ರೈಷಣಾ 
ಸಾ ಲೋಕೈಷಣೋಳಛೇ ಹ್ಯೇತೇ ಏಷಣೇ ಏವ ಛವತಃ | ತಸ್ಕಾದ್ದಾಹ್ಯಣಃ ಪಾಣ್ಷಿತ್ಯಂ 
ನಿಕ್ದಿದ್ಯ ಬಾಲ್ಕೇನ ತಿಷ್ಣಾ ಸೇತ್‌ ಬಾಲ್ಯಂ ಚ ಪಾಣ್ಞಿತ್ಯಂ ಚ ನಿಕ್ತಿದ್ಯಾಥ ಮುನಿರಮೌನಂ 
ಚ ಮೌನಂ ಚ ನಿಕ್ದಿದ್ಯಾಾಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೇನ ಸ್ಯಾದ್ಯೇನ ಸ್ಯಾತ್ರೇನೇದೃಶ 
ಏವಾತೋನ್ಯದಾರ್ತಂ ತತೊೋಆಹ ಕಹೋಳಃ ಕೌಷಿತಕೇಯ ಉಪರರಾಮ (1) 
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ತಾ : ಕುಷೀತಕ ಮುನಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಕಹೋಳನೆನ್ನುವನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ಕಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸ್ಯಾ!" ಎಂದು ಕರೆದು. ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಇರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಸ್ರರೂಪವನ್ನು K 
ಸರ್ವಾಂತರವಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಕ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಸಿ ಹೇಳು” 
ಎಂದು ಕೋರಿದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಓ ಕಹೋಕಳಾ! ನಿನ್ನ ಈ ಆತ್ಮ ರೂಪವು ಸರ್ವಾಂತರವಾದುದು 
ಎಂದನು. ಕಹೋಕನು:- ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಸರ್ವಾಂತರವಾದ ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವು ಯಾವುದು? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- & ಕಹೋಳನೇ! ಪ್ರಾಣ ಮನಶ್ವರೀರಗಳೇ ಅಧಿಕರಣವಾಗಿರುವ 
ಕ್ಷುತ್ತಿಪಾಸೆಗಳು, ಶೋಕಮೋಹಗಳು, ಜರಾಮರಣಗಳು, ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಪ್ಲ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಂತೆ, ಸಮುದ 
ತರಂಗಗಳಂತೆ ಇರುವಂತಹುದೇ ಸಂಸಾರವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಹ್ಮಾದಿ ಸ್ತಂಭ ಪರ್ಯಂತ- 
ವಿರುವುದು ಜೀವಿಗಳ ಕ್ಷುತ್ತಿಪಾಸಾದಿಗಳ ಸಮೀಪವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವು ಸರ್ವಾಂತರವು ಆದ ಆತ್ಕ ಹ್ಟರೂಪವು 
(ಮೇಘದ ಮಾಲಅನ್ಯವು ಆಕಾಶವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸದ ರೀತಿಯಲ್ಲ) ಮಾಅನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ವ ಪೃ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡ ಬಹ್ಯೆಜ್ಞಾನಿಗಳು ಠಕ್ಷಣತ್ರಯ ವಿರಕ್ಷರಾಗಿ ದೇಹ 
ಪೋಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಕ್ಷಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಕರ್ಮವನ್ನು, ಕರ್ಮಸಾಧನವನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ, ಸಂಸ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ, 
ಭಕ್ಷಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತನು ಆತ್ಯವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು (ವೆನ್ನುವ) ಆಚಾರ್ಯಾಗಮ- 
ಗಳಂದ ಸಿಶ್ಚೇಷವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳಲ್ಪನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಕವಿಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ(ವನ್ನು) ಅನಾತ್ಕಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ನಿಶ್ಲೇಷವಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನಿಯು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುತ್ತಿರುವನು. ಪ್ರರೂಪವಾಗಿರುವ ಮೌನವನ್ನು (ಮುನಿ 
ಭಾವವಾದ ಮೌನವನ್ನು) ನಿಶ್ಲೇಷವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತವು ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೇ ಎನ್ನು- 
ವಂತಹ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ರೀತಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ಹಿ೦ದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಆಚರಣಿ- 
ಯುಂದಲೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಏಷಣಾತ್ರಯ ಲಕ್ಷಣವಾದ ವಸ್ತುವು, ಪ್ರಪ್ನಮಾಯಾ ಮರೀಚಿಕೆಯ 
ಉದಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ತಾನು ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ 


ಹೇಳದ್ದರಿಂದ ಕೌಷೀತಕಿ ಪುತ್ರನಾದ ಕಹೋಳನು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೊಂದು ಪಶ್ನೆ 
ಹಾಕದೆ ಮೌನವಹಿಸಿದ. 


ಪ೦ಚಮಾಭ್ಯಾಯ - चदु ಬ್ರಾಸ್ಟೈಕು೦ 
५०४९ ಅಥ ಹೈನಂ ಗಾರ್ಲೀವಾಚಕ್ಕವೀ कडु ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯದಿದಗ್‌ಂ 
ಸಕ್ಸಮಪ್ಪೊ $ತಂ೦ ಚ ಪ್ರೋತಂ ಚ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲ್ದಾಪ ಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ಲೇತಿಃ ವಾಯೌ 
ಗಾರ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಮಿನ್ನು ಖಲು ವಾಯುರೋತಶ್ರ ಪ್ರೋತಶ್ರೇತ್ಯನ್ತರಿಕ್ಷಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಸಿಸ್ನು 
ಬಲ್ಪನ್ತರಿಕ್ಷಲೋಕಾ ಹಿತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ವೇತಿ ಗನ್ನದ್ದಲೋಕೇಷು 72९ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲು 
ಗನ್ನಕ್ಟಲೋಕಾ ಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ಲೇತ್ಯಾದಿತ್ಯಲೋಕೇಷು ಗಾಲ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು 
ಬಲ್ಲಾದಿತ್ಯಲೋಕಾ ಹಓತಾಶ್ವ ಪ್ರೋತಾಶ್ವೇತಿ ಚನ್ನಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಗೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲು 
ಚನ್ನಲೋಕಾ ಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ವೇತಿ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲು 
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ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕಾ ಹಿತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ವೇತಿ ದೇವಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಗೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲು 
ದೇವಲೋಕಾ ಹಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ವೇತೀನ್ನಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಮಿನ್ನು ಬಲ್ಜಂದ್ರಲೋಕಾ 
ಓತಾಶ್ಚ ಪ್ರೋತಾಶ್ಲೇತಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕೇಷು 7९ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಖಲು ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕಾ 
यं ಪ್ರೋತಾಶ್ಟೇತಿ ಬಹ್ಯಲೋಕೇಷು ಗಾರ್ಲೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲು ಬಹ್ಯಲೋಕಾ ಕಿತಾಶ್ಚ 


ಪ್ರೋತಾಶ್ಟೇತಿ ಸಹೋವಾಚ ಗಾರ್ಲಿಮಾತಿಪ್ರಾಕ್ಷಿರ್ಯಾತೇಮೂರ್ಳಾ ವ್ಯಪಪ್ಪದನತಿ ಪ್ರಶ್ನ್ಯಾಂ ವೈ 
ದೇವತಾಮತಿಪ್ಯಚ್ಛಸಿ ಗಾರ್ಲಿಮಾತಿಪ್ರಾ್ಷೀರಿತಿ ತತೋ ಹ ಗಾರ್ಲೀ ವಾಚಕ್ಕವ್ಯಪರರಾಮ(॥ 


ತಾ : ಆಮೇಲೆ ವಚಕ್ಸನ ಮಗಳಾದ ಗಾರ್ಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು “ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಈ ಸಮಸ್ತ 
ವಸ್ತು ಜಾತವು ಜಲದಲ್ಲ ಹಓತಪ್ರೋತವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ ಆ ಜಲವು ಹಿತಪ್ರೋತವಾಗಿ 
ಯಾವುದರಲ್ಲದೆ? ಅ೦ದರೆ ಉದಕಕ್ಕೆ ಆಧಾರವ್ಯಾವುದು? (ಆಧಾರವೆಲ್ಲಯದು?) ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- 
ಅದು ವಾಯುವಿನಿಂ೦ದಾಗಿ ಹಿತಪ್ರೋತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲ ಜಲಕ್ಕೆ ನಂತರ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳದ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಭೂಜಲಗಳ ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಿತಿಬುರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಈ 
ಎರಡರಲ್ಲೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಊಹಿಸಬೇಕು. ಗಾರ್ಗಿ:- “ಈ ವಾಯುವು ಯಾವುದರಲ್ಲ 
ಹಿತಪ್ರೋತ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ? (ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಭೂತವನ್ನು ಕುರಿತು ಗಾರ್ಗಿ ಪ್ರಶ್ಲಿಸು- 
ತಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಸೂ ಒಂದೇ ಸಾರಿ (ಬಾರಿಗೆ) ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.) ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ :- 
"ವಾಯುವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಯೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಗಂಧರ್ವ ಲೋಕದಲ್ಪಯೂ, ಗಂಧರ್ವ ಲೋಕ 
ಆದಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ, ಆದಿತ್ಯ ಲೋಕವು ಚಂದ್ರ ९९०९८ ०००2, ಚಂದಲೋಕವು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ, ನಕ್ಷತ್ರ ಲೋಕವು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಲೋಕವು ಇಂದ್ರಲೋಕ- 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರಲೋಕವು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಲೋಕದಲ್ಲಯೂ. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಲೋಕವು ಬಹ್ವಲೋಕ- 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಓತಪ್ರೋತ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. (ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ) ಬಹ್ಟಲೋಕವು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ಹಿತಪ್ರೋತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಗಾರ್ಗಿ ಕೇಳಲು “ಹ ಗಾರ್ಗಿ! ಇನ್ನು ಪ್ರಕ್ನಿಸಬೇಡ. ಇದುವರೆಗೂ 
ಕೇಆದ್ದು ಸರಿಯಾದುದು, ನ್ಯಾಯವಾದುದು. ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅತೀತವಾಗಿ ಬಹ್ಮ ವಸ್ತು ಮಾತ್ರವೇ 
ಇದೆ. ಅದೇ ಎಲ್ಲವೂ. ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ತರ್ಕ ಮಾಡಲು ಅರ್ಹವಾಗ- 
ದಿರುವಂತಹ, ಆಗಮ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದು ಆದ ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಗಲು, ಹಿ೦ದೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಾರದು. & ಗಾಗೀ! ಹೀಗೆ ನ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ಒಡೆದು ಕೆಳಗೆ ಜೀಳುವುದು, ಆದ್ದರಿಂದ, ಸೀನು 
ಬದುಕಲು ಇಬ್ಛೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಡ ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಹೇಳಲು, 
ಪಚಕ್ನುನ ಮಗಳಾದ ಗಾಗೀ ಮತ್ತೇನೂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕದೆ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 


ಪ೦ಚಮಾಧ್ಯಾಯ - ಸಪ್ತಮ ಬ್ರಾಸ್ಕಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಮುದ್ದಾಲಕಆರುಣೀಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಮದ್ರೇಷ್ಟ್ಠವಸಾಮ 
ಪತಂಜಲಸ್ಯ ಕಾಪ್ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇಷು ಯಜ್ಲಮಧೀಯಾನಾನ್ನಸ್ಕಾಸೀದ್ದಾರ್ಯಾ ಗಂಧರ್ವ ಗೃಹೀತಾ 
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ತಮಪೃಚ್ಞಾಮ ಕೊಟಸೀತಿ ಸ್ತೋಬ್ರವೀತ್‌ ಕಬನ್ನಅಥರ್ವಣ ಇತಿ ಸೋಬ್ರವೀತ್ರತಷ್ಣಲಂ 
ಕಾಪ್ಯಂ ಯಾಜ್ಞಕಾಗ್‌ಂಶ್ಚ >€ ನು ತ್ವಂ ಕಾಪ್ಯ ತತ್ಪೂತ್ರಂ ಯೇನಾಯಂ ಚ ಲೋಕಃ 
ಪರಶ್ವ ಲೋಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಸನ್ನಬ್ದಾನಿ ಭವನ್ನೀತಿ ಸೋತಬ್ರವೀತ್ರತಂಜಲ!ಃ 
ಕಾಪ್ಯೋನಾಹಂ ತಂ ಭಗವನ್ನೇದೇತಿ। ಸೋಬ್ರವೀತ್ರತಇ್ಣಲಂ ಕಾಪ್ಯಂ ಯಾಜ್ಞಕಾಗ್‌ಂಶ್ಲ 
ವೇತ್ಛ ನು ತ್ಯಂ ಕಾಪ್ಯ ತಮನ್ತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಯ ಇವುಂ ಚ ಲೋಕಂ ಪರಂ ಚ ಲೋಕಗ್‌ಂ 
ए ಚ ಭೂತಾನಿ ಯೋತನ್ವರೋ ಯಮಯತೀತಿ ಸೋತಬ್ರವೀತ್ಲತಂಜಲಃ 
ಕಾಪ್ಯೋನಾಹಂತಂ ಭಗವನ್ನೇದೇತಿ ಸೋಬ್ರವೀತ್ರತಂಜಲಂ ಕಾಪ್ಯಂ ಯಾಜ್ಞಕಾಗ್‌ಂಕ್ಲ 
ಯೋ ವೈ ತತ್ಥಾಪ್ಯ ಸೂತ್ರಂ ವಿದ್ಯಾತ್ತಂ ಚಾನ್ಹರ್ಯಾಮಿಣಮಿತಿ ಸ ಬಹ್ಮ ವಿತ್ವಲೋಕವಿತ್ನ 
-ದೇವವಿತ್ವವೇದವಿತ್ನಭೂತವಿತ್ವಆತ್ಯವಿತ್ಯಸರ್ಪವಿದಿತಿ ತೇಭ್ಯೋತಬ್ರವೀತ್ರದಹಂ ವೇದ 
ತಜ್ಞೇತ್ವಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಸೂತ್ರಮವಿದ್ಯಾಗ್‌೦ ಸ್ತಂಚಾನ್ತರ್ಯಾಮಿಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಗವೀ- 
ರುದಜಸೇಮೂರ್ಯಾ ತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ಗೌತಮ ತತ್ತೂತ್ರಂ ತಂ 


ಚಾನ್ತರ್ಯಾಮಿಣಮಿತಿ ಯೋ ವಾ ಇದಂ ಕಶ್ಷಿದ್ಧೂಯಾದ್ದೇದ ವೇದೇತಿ ಯಥಾ ವೇತ್ಥ 
ತಥಾ ಬ್ರೂಹೀತಿ (1) 

ತಾ : ಆನಂತರ ಆರುಣಿಪುತ್ತನಾದ ಉದ್ದಾಲಕ ಮುನಿಯು ಈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು ददे 
“ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನಾವು ಒಮ್ಮೆ ಮದ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಕಪಿಗಣೋತ್ರೋಧ್ಗವನಾದ ಪತ೦ಜಲನ ಗೃಹದಳಿ; 
ಯಣ್ಞಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು (ಕಲ್ಪಸೂತ್ರವನ್ನು) ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಕ್ಲಾಗಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಹೂಡಿದ್ದೆವು. ಆ 
ಪತಂಜಅಆಯ ಪತ್ನಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಗಂಧರ್ವನ ಆವೇಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಪಷ್ನಿಸಿದೆವು- 
ನಾನು ಅಥರ್ವನ ಪುತ್ರನಾದ ಕಬಂಧನೆಂದು ಆ ಗಂಧರ್ವನು ಹೇಳದ. ಮತ್ತು ಆ ಗಂಧರ್ವನು 
ಪತ೦ಂಜಲಯನ್ನು ಯಾಜ್ಞಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಓ ಕಾಪ್ಯನೆ! ಈ ಲೋಕ, ಪರಲೋಕ 
ಮತ್ತು ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಯಾವ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲಟದೆಯೋ ನಿನಗೆ ತಿಅದಿದೆಯೇ? 
ಅದಕ್ಕೆ ಪತಂಜಲನು, “ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಎ೦ದು ಉತ್ತರವನ್ಸಿತ್ತ- ಮತ್ತೆ ಗಂಧರ್ವನು ಪತಂಜಲನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯಾರು ಈ ಲೋಕ, ಪರಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ” 
ಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೋ ಆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ನೀನು ಕೇಆದ್ದೀಯಾ? 
ಪತಂಜಲನು:- “ಹ ಭಗವನ್‌! ನನಣೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಉತ್ತರವಸ್ಥಿತ್ತ “ಎಲೈ ಕಾಪ್ಯನೇ' 
ಯಾರು ಈ ಸೂತ್ರ ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ತಿಆದಿರುತ್ತಾನೋ, ಆತನೇ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು; 
ಲೋಕಗಳನ್ನು, ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ವೇದಗಳನ್ನು, ಭೂತಗಳನ್ನು, ಆತ್ಮವನ್ನು. ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ತಿಆದಿರುವಂತಹವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಗಂಧರ್ವನು ಮತೆ ಹೇಳದ. ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನಾ 

pr KU 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನಿಂದ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನೀನು ಆ ಸೂತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಬಣ್ಣೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಹ್ಲಾನಿಗಳಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಶಿರಸ್ಸು ಒಡೆದು ಹೋಳಾಗುವುದು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ:- ಓ ಗೌತಮನೇ 
ಆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ತತ್ವವನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ"” 
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ಎಂದ. ಆರುಣಿ:- ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ, ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ಹಾಗಾದರೆ - 
ನಿನಗೆ ಏನು ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು. ನಾವು ನೋಡಬೇಕು” ಎಂದ. 


20.४९ ಸ ಹೋವಾಚ ವಾಯುರ್ತೆ ಗೌತಮ ತತ್ಪೂತ್ರಂ ವಾಯುನಾ ವೈ ಗೌತಮ ಸೂತ್ರೇಣಾ 
ಯಂ ಚ ಲೋಕಃ ಪರಶ್ಸಲೋಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಸನ್ನಬ್ಬಾನಿ ಭವನ್ನಿ ತಸ್ಕಾಧ್ರೆ 
ಗೌತಮ ಪುರುಷಂ ಪ್ರೇತಮಾಹುರ್ರ್ಯಸ್ತಗ್‌ಂ ಸಿಷತಾಸ್ಕಾಜ್ಲಾನೀತಿ ವಾಯುನಾ ಹಿ ಗೌತಮ 
ಸೂತ್ರೇಣ ಸನ್ನಬ್ದಾನಿ ಭವನ್ನೀತ್ಯೇವಮೇವೈ ತದ್ಯಾಜ್ಣವಲ್ಲ್ಯಾನರ್ಯಾಮಿಣಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ (2) 

ತಾಃ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಓ ಉದಾಲಕಾ! ॐ ಸೂತವು ವಾಯುವೇ ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ವಾಯು- 
शी छं ದಿ Nu 

ವಿನಿಂದಲೇ ಈ ಜನ್ನ ಪರಜನ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು, ಕಟ್ಟುಜದ್ದಿವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಪುರುಷನನ್ನು 

ಸತ್ತವನೆ೦ದು ಹೇಳಆದರು. ಈ ಪುರುಷನ ಅವಯವಗಳು ಜಾರಿಹೋದವು. ಆದ್ದರಿಂದ & ಗೌತಮಾ! 

ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ವಾಯು ಪ್ರರೂಪದಿಂದಲೇ ಅವಯವಗಳು ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಉದ್ದಾಲಕ:- 

ಈ ಸೂತ್ರ ಪ್ಪರೂಪವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪ್ಲರೂಪವನ್ನು 

ವಿಮಲವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ಮುಂಶ್ಲೊಃ॥ ಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಠನ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅನ್ನರೋ ಯಂ ಪೃಥಿವೀ ನ ವೇದಯಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀ 
ಶರೀರಂ ಯಃ ಪೃಥಿವೀಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (3) 

ತಾ : ಯಾವುದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲದ್ದು, ಭೂಮಿಗಿಂತ ಅಭ್ಯಂತರವಾಗಿರುವುದೋ, ಪೃಥಿವಿಯು 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಭೂಮಿಯು ಯಾರಿಗೆ ದೇಹವೋ, ಯಾವುದು ಪೃಥಿವಿಯ 
ಒಳಗಿರುವ೦ತಹುದಾಗಿ ನಿಯಮಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪವಾದ 
ಆತ್ಮ ಸಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ ಯೋತಪ್ಸುತಿಷ್ಠನ್ನದ್ಯೋೋತನ್ನರೋ ಯಮಾಪೋ ನ ವಿದುರ್ಯಸ್ಯಾಪಪ್ವರೀರಂ 
ಯೋತಪಾಮನ್ನ್ಷರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಮಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (4) 
ತಾ : ಯಾವುದು ಸೀರಿನಲ್ಪದ್ದುದಂತಹುದಾಗಿ. ಉದಕಗಳಗಿಂತಲೂ ಒಳಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರು- 


ವುದೋ, ಉದಕಗಳು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರವೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಉದಕಗಳನ್ನು 
ನಿಯಮಿತಗೊಳಸುವುದೋ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮಪ್ವರೂಪ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋಗ್ಗೌ ತಿಷ್ಠನ್ನಗ್ನೇರನ್ನರೋ ಯವಗ್ಗ್ನಿರ್ನವೇದ ಯಸ್ಸಾಗ್ನಿಃ ಶರೀರಂ ಯೊಜಗ್ಗಿಮನ್ನರೋ 
-ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾಸ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (5) 
ತಾ : ಯಾರು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲದ್ದು, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಅಗ್ನಿ ದೇವತೆಗೆ 
ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ತುವುದಕ್ಷೆ ಶಕ್ತಿಯುಲ್ಲವೋ, ಅಗ್ನಿಯು ಯಾರ ಶರೀರವೋ, ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಯಾರು ನಿಯಮಿಸುವನೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಈ ಆತ್ಮ, ಆತನೇ ನೀನೂ, 
ನಾನೂ, ಅದೇ ಅಮೃತ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಯೋಪಸ್ತರಿಕ್ಷೇ ತಿಷ್ಠನ್ನಸ್ತರಿಕ್ಲಾದನ್ತರೋ ಯಮಸ್ತರಿಕ್ಷಂ ನ ವೇದ ಯಸ್ಕಾಸ್ತರಿಕ್ಷಗ್‌ಂ 
ಶರೀರಂ ಯೋನ್ನರಿಕ್ಷಮನ್ತರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (6) 
ತಾ : ಯಾವುದು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲದ್ದು ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುಮೋ, ಯಾವುದು 
ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೋ, ಅಂತರಿಕ್ಷವು ಯಾವುದರ ಶರೀರವೋ, ಒಳಗಿನಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಯಾವುದು ನಿಯಮಿಸುವುದೋ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ. ಅದೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. ಆತನೇ ಅಮೃತ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥। ಯೋ ವಾಯೌ ತಿಷ್ಠನ್ಯಾಯೋರಸ್ತರೋಯಂ ವಾಯುರ್ನವೇದ ಯಸ್ಯವಾಯುಃ ಶರೀರಂ 
ಯೋ ವಾಯುಮನ್ತರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (7) 
ತಾ : ಯಾವುದು ವಾಯುವಿನಲ್ಲದ್ದು, ವಾಯುವಿಗೆ ಒಳಗಿರುವುದೋ, ಯಾವುದನ್ನು ವಾಯುವು 
ತಿಆಯಲಾರದೋ, ವಾಯುವು ಯಾವುದರ ಶರೀರವೋ, ಒಳಗಿನಿಂದ ಯಾವುದು ವಾಯುವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಆತ. ಅದೇ ಸಿನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. ಅದೇ ಅಮೃತ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಯೋ ದಿವಿ ತಿಷ್ಠನ್ಸಿವೋತನ್ನ್ಷರೋ ಯಂ ದೈರ್ಸವೇದ ಯಸ್ಯ ದ್ಯೌಃ ಶರೀರಂ ಯೋ 
ದಿವಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (8) 
ತಾ : ಯಾವುದು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಪ್ಲ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಇರುವುದೋ, ಯಾವುದನ್ನು ದ್ಯುಲೋಕವು 
ತಿಆಯಲಾರದೋ ದ್ಯುಲೋಕವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೋ, ಯಾವುದು ದ್ಯುಲೋಕವನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುವುದೋ, ಇದೇ ಸಿನ್ನ ಆತ್ಮ, ಅಮೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ಟರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ; 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಯ ಆದಿತ್ಯೇ ತಿಷ್ಠನ್ನಾದಿತ್ಯಾದನರೋಯಮಾದಿತ್ಯೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯಃ ಶರೀರಂ 
ಯ | ಆದಿತ್ಯಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (9) 
ತಾ : ಯಾವುದು ಸೂರ್ಯನಲ್ಪದ್ದು, ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತ ಒಳಗೆ ಇರುವುದೋ, ಸೂರ್ಯನು 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರನೋ, ಸೂರ್ಯನು ಯಾವುದಕ್ಷೆ ದೇಹಮೋ ಯಾವುದು 
ಸೂರ್ಯನ ಒಳಗಿರುವಂತಹದಾಗಿ, ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ, ಇದೇ ನಿನ್ನ ७ ಅದೇ ಅಮೃತ 


मि 


ಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ದಿಕ್ಷು ತಿಷ್ಠ್ಸಿಗ್ಯ್ಯೋಸರೋಯಂ ದಿಶೋ ನ ವಿದುರ್ಯಸ್ಯ ದಿಶಶ್ವರೀರಂ ಯೋ 
ದಿಶೋತನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ 'ತ ಅತ್ಕಾಸ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮ್ಯತಃ (0) 
ತಾ : ಯಾವುದು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಪದ್ದು, ದಿಕ್ಸುಗಅಗಿಂತ, ಒಳಗಡೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೋ, ದಿಕ್ಸುಗಳು 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರವೋ, ದಿಕ್ಕುಗಳು ಯಾವುದಕ್ಷೆ ದೇಹವೋ, ಯಾವುದು ದಿಕ್ಕುಗ” 
६०९१ ಇದ್ದು ನಿಯಮಿಸುವುದೋ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತ್ಮೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಶ್ಸದ್ಧತಾರಕೇ ತಿಷ್ಠಗ್‌ಂಶ್ಚನ್ನತಾರಕಾದನ್ತರೋ ಯಂ ಚನ್ನತಾರಕಂ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ 
ಚನ್ನತಾರಕಗ್‌೦ ಶರೀರಂ ಯಶ್ಸನ್ನತಾರಕಮನ್ನ್ಷರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ಸರ್ಯಾ- 
ಮ್ಯಮೃತಃ (11) 
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ತಾ : ಯಾವುದು ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲರುವಂತಹುದ್ದಾಗಿದ್ದು, ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಗಿಂತಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಒಳಗಡೆಯುದೆಯೋ, ಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರವೋ, ಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪರೀರವೋ, ಯಾವುದು ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಒಳಗಡೆ ಇರುವಂತಹು- 
ದಾಗಿದೆಯೋ. ಇದೇ ನಿನ್ನ ಅಮ್ಭೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅತ್ಮ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯ ಆಕಾಶೇ ತಿಷ್ಠನ್ನಾಕಾಶಾದನ್ತರೋ ಯಮಾಕಾಶೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯಾಕಾಶಶ್ವರೀರಂ 
ಯ ಆಕಾಶಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (12) 
ತಾ : ಯಾವುದು ಆಕಾಶಕ್ಷೆ ಹೊರಗಡೆಗೂ, ಒಳಗಡೆಗೂ ಇದೆಯೋ, ಯಾವುದನ್ನು ಆಕಾಶವು 


ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ, ಆಕಾಶವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೋ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಯಾರು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವರೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನು ಆತ್ಮ, ಅದೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಆತನೇ ಅಮೃತ. 


ಮಂಶ್ಲೋ। ಯಸ್ತಮಸಿ ತಿಷ್ಠಗ್‌ಂಸ್ತಮಸೋನ್ತ್ಷರೋಯಂ ತಮೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ ತಮಶ್ವರೀರಂ 
ಯಸ್ತಮೋನ್ಷರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (13) 

ತಾ : ಯಾರು ತಮಸ್ಸಿನ ಒಳಕ್ಕೂ ಹೊರಗಡೆಯೂ ಇರುವನೋ, ಯಾರನ್ನು ತಮಸ್ಸು 
ಅರಿಯಲಾರದೋ, ತಮಸ್ಸು ಯಾರ ಶರೀರವೋ, ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು, ತಮಸ್ಸನ್ನು 


(ನಿಯಮಿಸು) ಸಿಯಂತ್ರಿಸುವನೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ, ಆತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. ಆತನೇ 
ಅಮ್ಯತವಾಗಿರುವವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯ ಸ್ಟೇಜಸಿ ತಿಷ್ಠಗ್‌ಂ೦ ९९७६०९७८ 2९50900 ತೇಜೋ ಸ ವೇದ ಯಸ್ಯ ತೇಜಶ್ವರೀರಂ 
ಯಸ್ತೇಹೋತನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಅತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ ಇತ್ಯಧಿಧೈವತ- 
ಮಥಾಧಿಭೂತಮ್‌ (14) 
ತಾ : ಯಾವುದು ತೇಜಸ್ಸಿನ ಒಳಗಡೆಯೂ ಹೊರಗಡೆಯೂ ಇದೆಯೋ, ಯಾರ ತೇಜಸ್ಸು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ, ತೇಜಸ್ಸು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರವೋ. ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು, 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವುದೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಆತ. ಆತನೇ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಅಧಿದೈವತ ಪ್ರರೂಪ. ಅದೇ ಭೂತ ಪೃರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಒಳಗಡೆ ನಿವಾಸ ಮಾಡಿ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾತ್ಮ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ಸಕ್ರೇಷುಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಠನ್ನರ್ದೇಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯೋತನ್ಷರೋಯಗ್‌ಂ ಸರ್ಫಾಣಿಭೂತಾನಿ 
ನ ವಿದುರ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಶರೀರಂ ಯಸ್ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನ್ಯನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ 

ತ ಆತ್ಕಾಸ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತ ಇತ್ಯಧಿಭೂತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಯಂ (15) 

ತಾ : ಯಾವುದು ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಹೊರಗೂ ಒಳಗೂ ಇರುವುದೋ, ಯಾವುದನ್ನು 


ಭೂತಗಳು ಅರಿಯಲಾರವೋ, ಯಾವುದು ಭೂತಗಳಗೆ ಶರೀರವೋ, ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ಯಾಗಿದ್ದು (ಕೊಂಡು) ಭೂತಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ. ಆತನೇ 
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ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಆತನೇ ಅಮೃತ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಧಿಭೂತ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ಆನಂತರ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ 
ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಃ ಪ್ರಾಣೇ ತಿಷ್ಠನ್‌ ಪ್ರಾಣಾದಸ್ತರೋಯಂ ಪ್ರಾಣೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯಪ್ರಾಣ- 
ಶ್ವರೀರಂ ಯಃ ಪ್ರಾಣಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ಹರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (16) 
ತಾ : ಯಾವುದು ಪ್ರಾಣವಾಯು(ಫ್ರಾಣ)ವಿನಲ್ಪ್ಲದ್ದು ಪ್ರಾಣಕ್ಷಿಂತ ಅಂತರದಲ್ಲರುವುದೋ. 
ಪ್ರಾಣವು ಯಾವುದನ್ನು ತಿಅದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ, ಪ್ರಾಣವು ಯಾವುದಕ್ಷೆ ಶರೀರವೋ, ಯಾವುದು 
ಪ್ರಾಣದ ಒಳಗಿರುವುದೋ, ಇದು ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪ್ರರೂಪವಾದ 
ಆತ್ಮ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ವಾಚ ತಿಷ್ಠನ್ಸಾಚೋನ್ನರೋಯಂ ವಾಜ್ನವೇದ ಯಸ್ಯ ವಾಕ್ಷರೀರಂ ಯೋವಾಜ 
-ಮನ್ನ್ಷರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾಸ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (17) 
ತಾ : ಯಾವುದು ವಾಕಿನಲ್ಪರುವುದಾಗಿ, ವಾಕ್ಟಿಗಿಂತ ಒಳಗಿದೆಯೋ, ವಾಕ್ಸು ಯಾವುದನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ, ಯಾವುದಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಕು ದೇಹವೋ, ಯಾವುದು ವಾಕ್ಟಿನ ಒಳಗಡೆ ಇದ್ದು 
ನಿಯಮಕ್ಕೊಳಪಡಿಸುತ್ತದೆಯೋ, ಇದೇ ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 


ಆತೃಪ್ಪರೂಪ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯಶ್ವಕ್ನುಷಿ ತಿಷ್ಠಗ್‌ಂಶ್ಯಕ್ನುಹೋತನ್ತರೋಯಂ ಚಕ್ಷುರ್ನವೇದ ಯಸ್ಯ ಚನಕ್ಷುಶ್ವರೀರಂ 
ಯಶ್ಸಕ್ಷುರನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಮಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮ್ಯತಃ (18) 
ತಾ : ಯಾವುದು ನೇತ್ರದಲ್ಲರುವಂತಹುದಾಗಿ ನೇತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಳಗಿದೆಯೋ, ನೇತ್ರವು 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ, ಯಾವುದಕ್ಕೆ ನೇತ್ರವು ದೇಹವೋ. ಯಾವುದು ನೇತ್ರದ 
ಒಳಗಡೆಯುದ್ದು ನಿಯಮಿಸು (ನಿಯಂತ್ರಿಸು)ತ್ತಿದೆಯೋ, ಇದು ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯಶ್ವೋತ್ರೇ ತಿಷ್ಠನ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಾದನ್ಷರೋ ಯಗ್‌ಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರಗ್‌9 
ಶರೀರಂ ಯಶ್ನೋತ್ರಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (19) 
ತಾ: ಯಾವುದು ಶ್ರೋತ್ರದಲ್ಲದ್ದು ಶ್ರೋತ್ರಕ್ಕಂತ ಅಭ್ಯಂತರವಾಗಿದೆಯೋ. ಶ್ರೋತ್ರವು 
ಯಾವುದನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೋ, ಶ್ರೋತ್ತವು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ದೇಹವೋ, ಯಾವುದು ಶ್ರೋತ್ರವನ್ನು 
ಒಳಗಿನಿಂದ ನಿಯಮಿಸು (ನಿಯಂತ್ರಿಸು)ತ್ತಿದೆಯೋ, ಇದು ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಮನಸಿ ತಿಷ್ಠನ್ಕನಸೋತನ್ನ್ಷರೋ ಯಂ ಮನೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ ಮನಃ 
ಶರೀರಂ ಯೋ ಮನೊಟನ್ತರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (20) 
ತಾ : ಯಾರು ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಇರುವನೋ, ಯಾರನ್ನು ಮನಸ್ಸು ತಿಆಯ 
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ಲಾರದೋ, ಮನಸ್ತು ಯಾರ ಶರೀರವೋ, ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸು (ನಿಯಂತ್ರಿಸು) ವನೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ. ಆತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಆತನೇ 
ಅಮ್ನತ. 

2) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ತ್ವಚಿ ತಿಷ್ಠಣ್‌೦ ಸ್ವಚೋನ್ನರೋ ಯಂ ತ್ರಣ್ನವೇದ ಯಸ್ಯತ್ವಕ್ಕರೀರಂ ಯಸ್ತ್ವ ಜೆ 
ಮನ್ತ್ಷರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ (21) 

ತಾ : ಯಾರು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯದ ಒಳಗೆ, ಹೊರಗೆ ಇರುವನೋ, ಯಾರನ್ನು ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವು 
ತಿಆಯಲಾರದೋ दुख ಯಾರ ಶರೀರವೋ, ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು. दुंदु सर 


ನಿಯಮಿಸುವನೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನು ಆತ್ಮ. ಆತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. ಆತನೇ ಅಮೃತ 
ಸ್ವರೂಪನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ವಿಜ್ಞಾನೇತಿಷ್ಠಸ್ಸಿಜ್ಞಾನಾದನ್ನರೋ ಯಂ ವಿಜ್ಞಾನಂ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಗ್‌ಂ೦ 
ಶರೀರಂ ಯೋ ವಿಷ್ಞಾನಮನ್ನರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ(22) 


ತಾ : ಯಾರು ವಿಜ್ಞಾನ(ಬುಧ್ಧಿಯಲ್ಲ)ದಲ್ಲ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಇರುವನೋ, ಯಾರನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನವು 
ತಿಆಯಲಾರದೋ, ವಿಜ್ಞಾನವು ಯಾರ ಶರೀರವೋ, ಯಾರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು 
ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿಯಮಿಸು(ನಿಯಂತ್ರಿಸು)ವನೋ, ಆತನೇ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಆತನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. 
ಆತನೇ ಅಮೃತ ಪ್ರರೂಪ 


ಮಂಕ್ಲೋ। ಯೋ ರೇತಸಿ ತಿಷ್ಠನ್ರೇತಸೋನ್ಪರೋಯಗ್‌ಂ ರೇತೋ ನ ವೇದ ಯಸ್ಯ ರೇತ- 
ಶರೀರಂ ಯೋ ರೇತೋತನ್ತರೋ ಯಮಯತ್ಯೇಷ ತ ಆತ್ಕಾನ್ತರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತೋದೃಷ್ಟೊೋ 
-ದ್ರಷ್ಟಾ*ಪ್ರುತಃ ಶ್ರೋತಾ:ಮತೋಮನ್ರಾsವಿಜ್ಞಾತೋವಿಜ್ಞಾತಾ ನಾನ್ಮೋತೋಸ್ತಿ ದಷ್ಟಾ- 
ನಾನ್ಯೋತೋಸ್ತಿ ಶ್ರೋತಾ ನಾನ್ಯೋತೋಸ್ತಿ ಮನ್ರಾ ನಾಾನ್ಯೋತೋಸ್ತ 


ವಿಜ್ಞಾತೈಷ ತ ಆತ್ಕಾನರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತೋತತೊಜನ್ಯದಾರ್ತಂ ತತೋ ಹೋದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿ- 
ರುಪರರಾಮ (23) 


ತಾ : ಯಾವುದು ರೇತಸ್ಸಿನಲ್ಲದ್ದು ರೇತಸ್ಸಿಗಿಂತ ಒಳಗಿರುವುದೋ, ರೇತಸ್ತು ಯಾವುದನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೋ. ರೇತಸ್ತು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ದೇಹವೋ, ಯಾವುದು ರೇತಸ್ಪನ್ನು ಒಳಗಿನಿಂದ 
(ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೋ) ನಿಯಮಿಸು(ನಿಯಂತ್ರಿಸು)ುವುದೋ, ಇದು ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ರರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ. ಆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಸ್ರರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವು ಆ ನೇತ್ರದ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದೆ ದೃಕ್‌ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕಿವಿಗೆ ಕೇಆಸದಂತೆ ಶ್ರೋತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಮನಸ್ಪಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಗೋಚರವಾಗದಂತಿದ್ದು ಸಂಕಲ್ತಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಯಕೆ ವಿಷಯವಾಗಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಲಂತರ್ಯಾಮಿ ಪ್ರರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ದ್ರಷ್ಟನಿಲ್ಲ;: ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾದ ಶ್ರೋತನಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಸಂಕಲ್ಪಸುವಂತಹ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 


[na] 
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ವಾದ: ಇದೇ ನಿನ್ನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಸ್ವರೂಪಕ್ಕಿಂತ ಇತರವಾದುದು ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಣಲಯುಸಿ ಹೇಳದ್ದರಿಂದ 
ಆರುಣಿ ಪುತ್ರನಾದ ಉದ್ದಾಲಕನು ಬೇರೇನೂ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕದೆ ಸುಮ್ಮನಾದ. (ಸೋಲನ್ನು 


ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಾದ.) 


ಪುಂಚನೋಧ್ಯಾಯ - ಅಷ್ನಮು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ 


०.४९ ಅಥ ಹ ಪಾಚಕ್ಕವ್ಯವಾಚ ಲ್ರಾಹೃಣಾಭಗವನೊ: ಹನ್ತಾಹಮಿಮಂ पद ಪ್ರಶ್ನೌ ಪ್ರಕ್ಟ್ಯಾಮಿ 


ತೌ ಚೇನ್ಯೇವಕ್ಷ್ಯತಿ ನ ವೈ ಜಾತು ಯುಷ್ಕಾಕಮಿಮಂ ಕಕ್ಷಿದ್ದಹ್ಮೋದ್ಯಂ ಜೇತೇತಿ ಪೃಚ್ಛ 
-ಗಾರೀತಿ (1) 
೧ 


ತಾ : ಆನಂತರ ವಚಕ್ಸನ ಮಗಳಾದ ಗಾರ್ಗಿಯು ಹೀಣೆ ಹೇಆದಳು. & ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! 
ಪೂಜಾರ್ಹರಾದ ನೀವು ನನಗೆ ಅನುಮತಿ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ ಠ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪನನ್ನು ಎರಡು ಪಶ್ನೆ ಕೇಳುವೆನು. 
ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನನಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ಯಾರೂ ಈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನನ್ನು ಅಹ್ಯಸಂಬಂಧ 


ವಾದದಲ್ಲ ಜಯುಸುವವರು ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಖಸೋಣ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಹಾಣೆ ಆಗಅ ಎಂದು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಒಪ್ಪಿದರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚಾಹಂ ವೈ ತ್ವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಯಥಾಕಾಶ್ಯೋ ವಾ ವೈದೇಹೋ ವೋಗ್ರಪುತ್ತ 
००६६० ಧನುರಧಿಜ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ದ್ರೌ ಬಾಣವನ್ಲೌ ಸಪತ್ನಾತಿವ್ಯಾಧಿನೌ ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ತೋ” 
ಪೋತ್ರಿಷ್ಟೇ ದೇವಮೇವಾಹಂ ತ್ವಾಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಶ್ನಾಭ್ಯಾಮುಪಾದಸ್ಥಾಂತೌ ಮೇ ಬ್ರೂಹೀತಿ 
ಪೃಜ್ಞ ಗಾರ್ಲೀತಿ (2) 
ತಾ : ಗಾಗ್ಗೀ«ಃ: “& ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ವೀರರಾದ ಕಾಶೀದೇಶದ ರಾಜನಾಗಲ. ವಿದೇಹ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಲ, ತಮ್ಮ ಧನುಸ್ಲಿನಲ್ಲ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ शध्यते ಆ ಬಾಣವು ಹೇಗೆ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ: 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳು” ಎಂದಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ £ 
ಗಾಗೀೀ! ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವಂತಹಳಾಗು'” ಎಂದು ಆಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಹೇಳದ. 


ಮಂ:ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಯದೂರ್ವಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ದಿಪೋ ಯದವಾಕ್‌ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಯದನ್ನರಾ 
ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಇಮೇ ಯದ್ಯೂತಂ ಚ कनकं ಛವಿಷ್ಯಚ್ಛೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಕಸ್ಕಿಗ್‌ಂ 
ಸದೋತಂ ಆ ಪ್ರೋತಂ ಚೇತಿ (3) 


ತಾ : ಗಾರ್ಗಿ:- ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೇಲೆಯು; ಪೃಥಿವಿಗೆ ಕೆಳಗೂ ಅಂದರೆ 
ಆಕಾಶಕ್ಷೆ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಗೆ ಕೆಳಗೆ ಯಾವುದು ಇದೆಯೋ; ಮತ್ತು ಭೂತದಲ್ಲ, ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ 


ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಶಕ್ತಿ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಅಮೃತಮಯ- 
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ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲ ಸಮಸ್ತವು ಯಾವುದರಲ್ಲ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ಎಂದಳು. (ಈ ಧ್ವಂದ್ರಗಳಗೆ ಸೂತ್ರವಾಗಿರುವುದು ಯಾವುದು? ಎನ್ನುವುದು ಪಶ್ನೆ) 


20.22९ ಸ ಹೋವಾಚ ಯದೂರ್ವಂ ಗಾರ್ಲಿ ದಿವೋ ಯದವಾಕ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಯದನ್ನರಾ ದ್ಯಾವಾ 
ಪೃಥಿವೀ ಇಮೇ ಯದ್ಧೂತಂ ಚ ಭವಟ್ಟ ಭವಿಷ್ಯಚ್ಛೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಆಕಾಶೇ ತದೋತಂ ಚ 
ಪ್ರೋತಂ ಚೇತಿ (4) 
ತಾ : ಆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು:- “&ಓ ಗಾಗ್ಗೀ! ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆ, 
ಭೂಮಿಗಿಂತ ಕೆಳಗೆ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲ, ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ರೂಪವಿಲ್ಲದ 
ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶದಲ್ಲ ಏಕವಾಗಿ (ಆತು ಕಲ್ಪಸಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ನಮಸ್ಟೇಸ್ತು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಯೋ ಮ ಏತಂ 
ವ್ಯವೋಚೋಪರಸ್ಕೈ ಧಾರಯಸ್ವೇತಿ ಪೃಚ್ಛ (12069 (5) 
ऊ2 : £ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ನೀನು ನಾನು ಕೇಳದ ಪಶ್ನೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲು ಅಂಗೀಕರಿಸು ಎಂದಳು 
ಗಾಗಿಲೀ. & ಗಾಗೀ! ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳು ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಯದೂರ್ವ್ಯಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ದಿವೋ ಯದವಾಕ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾ 
ಯದನ್ನರಾ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಇಮೇ ಯದ್ಧೂತಂ ಚ ಥವಚಜ್ಞ 
ಭವಿಷ್ಯಚ್ಛೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಕಸ್ಕಿಗ್‌೦ ಸ್ತದೋತಂ ಚ ಪ್ರೋತಂ ಚೇತಿ (6) 
ತಾ: ಆಗ ಗಾರ್ಗಿ ಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳದಳು:- “&ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲೆಯೂ 
ಭೂಮಿಗಿಂತ ಕೆಳಗಡೆಯೂ ಅಂಡ ಕಪಾಲಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಈ ಭೂಮಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳು. ಮತ್ತು 
ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳು ಯಾವುದೋ, ಆ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಯಾವ ಸೂತ್ರವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ರೋ, ಆ ಸೂತ್ರವು ಯಾವುದರಲ್ಲ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿದೆ? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಯದೂರ್ಧ್ವಂ ಗಾರ್ಗಿ ದಿವೋ ಯದವಾಕ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಯದನ್ತರಾ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವೀ ಇಮೇ ಯದ್ಧೂತಂ ಚ ಭವಚ್ಞ ಛವಿಷ್ಯಚ್ಛೇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಆಕಾಶ ಏವ 
ತದೋತಂ ಚ ಪ್ರೋತಂ ಚೇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲ್ವಾಕಾಶ ಹಓತಶ್ಯ ಪ್ರೋತಶ್ವೇತಿ (7) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞ;- & ಗಾರ್ಗಿ! ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಊರ್ಯಅಧೋಭಾಗಗಳಲ್ಲಯೂ. ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಯೂ, ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಈ ಸೂತ್ರರೂಪವಾದ ಸಮಸ್ತವನ್ನು 
ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರೋ, ಆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲ ನೂಲುವ 
ಲಾಆಗಳಂತೆ ಕಲ್ತಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಗಾರ್ಗಿ ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶದ ಸ್ವರೂಪವು ಅವಾಚ್ಛವಾದುದರಿಂದ 
ಅವಾಚ್ಛವಾದಮದನ್ನು ಹೇಳದ್ದಲ್ಲ, ಅಪ್ರತಿಪತ್ತಿ, ವಿಪ್ರತಿಪತ್ತಿಯೆನ್ನುವ ಎರಡು ದೋಷಗಳು 


BP ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ೬ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಆ ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಆಕಾಶವು ಯಾವುದರಲ್ಲ ನೂಲುವ 
ಲಾಆಗಳಂತೆ ಕಲ್ರಸಲ್ಪ್ಣ್ಟದೆ?”' 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚೈತದ್ದೈ ತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಅಭವದನ್ತ್ಯಸ್ಥೂಲಮನಣ್ಣಪ್ರಸ್ತಮದೀರ್ಯ 
-ಮಲೋಹಿತಮಸ್ಥ್ನೇಹಾಮಚ್ಛಾಯಮತಮೊೋಃವಾಯ್ದನಾಕಾಶಮನಣ್ಣಮರಸಮಗನ್ನ- 
ಮಚಕ್ಷುಷ್ಠಮಶ್ರೋತ್ರಮವಾಗಮನೋಃತೇಜಸ್ಥಮಪ್ರಾಣಮಮುಖಮಮಾತ್ರಮನನ್ನರ- 


ಮಬಾಹ್ಯಂ ಸ ತದಶ್ವಾತಿ ಕಿಂಚನ ನ ತದಶ್ನಾತಿ ಕಶ್ಚನ (8) 

ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: & ಗಾರ್ಗಿ! ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಅಕ್ಷರದಲ್ಲದೆ ಎ೦ದು ಹೇಳುವರು. 
ನಾಶರಹಿತವಾದ ಅದರಲ್ಲ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿಯೂ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಅಣುವಾಗಿಯೂ ಕುಳ್ಳಾಗಿಯೂ, ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತಹದಲ್ಲ. ಅಲೋಹಿತ 
(ರಕ್ತವಿಲ್ಲದ್ದು) ಅಸ್ನೇಹವಾದುದು ಅಚ್ಹಾಯ (ಕೊಬ್ಬು ಇಲ್ಲದ್ದು) (ನೆರಆಲ್ಲದ್ದು), ಅತಮ (ತಮಸ್ಸು, 
ಅಜ್ಞಾನ, ಕತ್ತಅಲ್ಲದ್ದು). ಅವಾಯು (ಅದು ವಾಯುವಲ್ಲ), ಅನಾಕಾಶ (ಅದು ಆಕಾಶವಲ್ಲ). ಅಸಂಗ 
(ಸಂಗವಿಲ್ಲದ್ದು). ಅರಸ (ರಸವಿಲ್ಲದ್ದು), ಅಗಂಧ (ಗಂಧವಿಲ್ಲದ್ದು), ಅಚಕ್ಷು (ಕಣ್ಣುಗಅಲ್ಲದ್ದು), ಅಶ್ರೋತ್ರ 
(ಕವಿಗಅಲ್ಲದ್ದು). ಅವಾಕ್ಸು (ಮಾತುಗಳಲ್ಲದ್ದು), ಮನಸ್ಸು (ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲದ್ದು). ಅತೇಜಸ್ಥವು (ತೇಜಸ್ಸು 
ಇಲ್ಲದ್ದು), ಅಪ್ರಾಣವು (ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದ್ದು), ಅಮುಖ (ಬಾಂಖ ಇಲ್ಲದ್ದು). ಅಮಾತ್ರವು (ಪರಿಮಾಣವಿಲ್ಲದ್ದು). 
ಒಳಹೊರಗಿಲ್ಲದ್ದು ಇಲ್ಲದ್ದು; ಅದೇ ಇರುವುದು. ಅದು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭೋಕ್ತವಲ್ಲ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ಭೋಜ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರವೆನ್ನುವ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಪ್ವರೂಪವು. ಅಪೂರ್ವವಾದ ಆ ತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಂಸ್ಲೊೋ॥ ಏತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ ಸೂರ್ಯಾಚನ್ನಮಸೌ ವಿಧೃತೌ ತಿಷ್ಠತಃ ಏತಸ್ಯ 

ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ (ण्ह ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವ್ಯೌ ವಿಧೃತೇ ತಿಷ್ಠತಃ ಏತಸ್ಯ ವಾ 

ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ 126 ನಿಮೇಷಾ ಮುಹೂರ್ತಾ ಅಹೋರಾತ್ರಾಣ್ಯರ್ಲಮಾಸಾ ಮಾಸಾ 

ಖುತವಃ ಸಂವತ್ತರಾ ಇತಿ ವಿಧೃತಾಸ್ತಿಷ್ಠನೇತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಗಿ 

ಪ್ರಾಚ್ಯೋ ನದ್ಯಃ ಸ್ಯನ್ನನ್ನೇ ಶ್ಲೇತೇಭ್ಯಃ ಪರ್ವತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯೋನ್ಯಾ ಯಾಂ ಯಾಂ ಟೆ 

ದಿಶಮನ್ಯೇ ತಸ್ಯ ವಾ ಅಕ್ಷರಸ್ಯ ಪ್ರಶಾಸನೇ ಗಾರ್ಸಿ ದದತೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪ್ರಶಗ್‌ಂಸಸ್ಷಿ 
ಯಜಮಾನಂ ದೇವಾ ದರ್ದೀಂ ಪಿತರೋತನ್ಥಾಯತ್ತಾಃ (೨) 

ತಾ: & ಗಾರ್ಗಿ! ಈ ಅಕ್ಷರನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ 

ಅಕ್ಷರದ ಆಜ್ಞೆಬಂದಲೇ ಭೂಮಂತರಿಕ್ಷಗಳೂ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ನದ್ದಾಗಿವೆ. ಓ ಗಾರ್ಗಿ ಈ ಅಕ್ಷರದ ಆಜ್ಞೆಯಳಿ 

ನಿಮೇಷಗಳನ್ನು, ಮುಹೂರ್ಡಗಳನ್ನು, ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು, ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು. ಮಾಸಗಳನ್ನು, ಖತು- 

ಗಳನ್ನು. ಸಂವತ್ಸರಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವಂತಹುವಾಗಿರುವ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ತುಂಜಕೊಂಡಿದೆ. 


ಓ ಗಾರ್ಗಿ! ಈ ಅಕ್ಷರದ ಶಾಸನದಿಂದ ಹಿಮವಂತ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳಂ೦ದ, ಗಂಗಾದಿ 
ನದಿಗಳು, ಪ್ರಾಜ್ಜುಬಖಬಗಳಾಗಿಯೂ, ಇತರ ನದಿಗಳಾದ ಸಿಂಧು ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳು ಪಕಶ್ಲಿಮಾಭಿ- 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ ತ] 


ಮುಖವಾಗಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿವೆ. & ಗಾರ್ಗಿ! ಈ ಅಕ್ಷರದ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದಾನಾರ್ಹವಾದ ಚಿನ್ನ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಶ್ಲಾಫಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಯಜಮಾನನನ್ನು, ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳು ದವೀ ಹೋಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ (ಎಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷರನ 
ಪ್ರಶಾಸನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥! ಯೋ ವಾ ಏತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಯವಿದಿತ್ವಾಸ್ಕಿಲ್ಲೋಕೇ ಜುಹೋತಿ ಯಜತೇ ತಪಸ್ತಪ್ಯತೇ 
ಬಹೂನಿ ವರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯನ್ಷವದೇವಾಸ್ಯ ತದ್ಧವತಿ! ಯೋವಾ ಏತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಯವಿದಿತ್ತಾ 
-ಸ್ಕಾಲ್ಟೋಕಾತ್‌ ಪ್ರೈತಿ ಸ ಕೃಪಣೋಆಥ ಯ ಏತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಸಿ ವಿದಿತ್ವಾಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ 
ಪ್ರೈತಿ ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ (10) 
ತಾ: & ಗಾರ್ಗಿ! ಯಾರು ಈ ಅಕ್ಷರಪರ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಯಾಗ (ಹೋಮ)ವನ್ನು 
ಮಾಡುವರೋ, ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ, ಅಂತಹವನ ಈ 
ಕರ್ಮಫಲವೆಲ್ಲವೂ ಅಂತ್ಯ ಉಳ್ಳದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಯಾರು ಈ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ, ಅವನು ಜನನ ಮರಣ ರೂಪ ಸಂಸಾರಕಷ್ಟವನ್ನು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಈ ಅಕ್ಷರ ಪರಬಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಈ ಲೋಕದಿಂದ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವರೋ, ಅವರು ಆ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ಲರೂಪನೇ ಆಗುವರು. 


ಮಂಶ್ಲೋ ತದ್ಧಾ ಏತದಕ್ಷರಂ ಗಾರ್ಯ್ಯದೃಷ್ಟಂ ದ್ರಷ್ಟಶುತಗ್‌ಂ ಶ್ರೋತ್ರಮತಂ ಮನ್ತವಿಷ್ಞಾತಂ ವಿಜ್ಞಾತೃನಾನ್ಯ 
-ದತೋಪ್ತಿ ದಷ್ಟ ನಾನ್ಯದತೋಸ್ತಿ ಶ್ರೋತೃನಾನ್ಯದತೋಸ್ತಿ ಮನ್ಸ್ಯನಾನ್ಯದತೋಸ್ತಿ 

ವಿಜ್ಞಾತ್ರೇತಸ್ಕಿನ್ನು ಬಲ್ಬಕ್ಷರೇ ಗಾರ್ಲ್ಯಾಕಾಶ ಹಿತಪ್ಪ ಪ್ರೋತಶ್ವೇತಿ (11) | 

ಇಕಿ ೧ ಜ 

ತಾ:&ಓ ಗಾರ್ಗಿ!ಈ ಅಕ್ಷರ (ಆತ್ಮುವು ತಾನು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುವುದು. 
ಕೇಆಸಲಾರದಂತಿದ್ದು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುವುದು. ಆಲೋಚನಾರ್ಹವಾಗದಿದ್ದರೂ ವಿಚಾರಾರ್ಹ- 
ವಾಗಿರುವುದು. ತಿಆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತ್ಯಾರೂ ನೋಡುವವರಿಲ್ಲ. 
ಈ ಸತ್ಯ ವಸ್ತುವಲ್ಲದೆ ಮತ್ಯಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಜಟ್ಟು ನೋಡುವವರಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸತ್ಯವಸ್ತುವಲ್ಲದೆ ಮತ್ಯಾರೂ ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಆಲೋಚಿಸುವವರು ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ತಿಆಯುವವರೂ ಇಲ್ಲ ೬ ಗಾರ್ಗಿ! ಈ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲೇ ಆಕಾಶವು ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ಕಲ್ತಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 


[aa 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಛಗವನ್ನಸ್ತದೇವ ಬಹುಮನ್ಯೇದ್ದಂ ಯದಸ್ಕಾನ್ನಮಸ್ಸಾರೇಣ 
ಮುಚ್ಛೇದ್ದಂ ನ ವೈ ಹಾತು ಯುಷ್ಕಾಕಮಿಮಂ ಕಕ್ಷಿದ್ದಹ್ಕೋದ್ಯಂ ಜೇತೇತಿ ತತೋ ಹ 
ವಾಚಕ್ಸಪ್ಯುಪರರಾಮ (12) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಗಾರ್ಣಿಯು, ೬ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ ಮಹಾಮುನಿಗೆ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರೊಂದಿಗೆ ವಾದವನ್ನು ಬೆಳಸದೆ ವಿರಮಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇವರನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಚಚೇಯಲ್ಲ ಜಯುಸಲಾರಿರೆಂದು ಹೇಳ, ವಾಚಕ್ಷವಿಯಾದ 
ಗಾಗ್‌ ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿ ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 


BT ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸರ್ವಸ್ವ 
ಪಂಚಮಾಭ್ಯಾಯ - ನನನು ಬ್ರಾಸ್ಮಣಲ 
ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ಹೈನಂ ವಿದಧ್ಧೆಃ ಶೌಕಲ್ಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕತಿ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಸಹೈತಯ್ಯೆವ 
ನಿವಿದಾ ಪ್ರತಿಪೇದೇ, ಯಾವನೋ ವೈಶ್ವದೇವಸ್ಯ ನಿವಿದ್ಯುಚ್ಛನ್ಹೇ, ತ್ರಯಪ್ಪ ತ್ರೀಚ 
ಶತಾತ್ರಯಶ್ಪ ತ್ರೀಚ ಸಹಸ್ರೇತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ವೇತಿ 
ತ್ರಯಸ್ತಿಗ್‌ಂಶದಿತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಳ್ಗೇತಿ ಷಡಿತ್ಯೋಮಿತಿ 
ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯೇತಿ ತ್ರಯ ಇತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ 
ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗೇತಿ ದ್ಯಾವಿತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೈೇ- 
ತ್ಯಧ್ಯರ್ಧ ಇತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಕತ್ಯೇವ ದೇವಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತೀತ್ಯೇಕ ಇತ್ಯೋಮಿತಿ 
ಹೋವಾಚ ಕತಮೇತೇ ತ್ರಯಶ್ನ ತ್ರೀಚ ಶತಾತ್ರಯಚ್ಛ ತ್ರೀಚ ಸಹಸ್ರೇತಿ (0 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ:- ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ದೇವತೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯೂಃ-ಓ ಶಾಕಲ್ಯನೆ! 
ವೈಶ್ವದೇವ ಶಸ್ತ್ರದ ದೇವತಾ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಆಸುವ ಮಂತ್ರ(ದಲ್ಲ) ದೊಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೇಯನ್ನು 
ತಿಆಸುವಂತಹ ನಿವಿತ್ತವೆಂಬ ಮಂತ್ರ(ದಲ್ಲ) ದೊಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೇವತೆಗಳು 
ಏರ್ಪಡುತ್ತಾರೋ, ಅಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು ಇರುವರು. ಶಾಕಲ್ಯ:- ಆ ನಿವಿತ್ತವೆನ್ನುವ ಮಂತ್ರದಳಿ 
ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: “ಮುನ್ನೂರ ಮೂರು, ಮೂರು ಸಾವಿರದ ಮೂರು. 
(303+30೦3=330೦6 ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ:- ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಾ; 
ಆ ದೇವತೆಗಳೆಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಯಾಜ್ಞ;- ಮೂವತ್ತ ಮೂರು. ಶಾಕಲ್ಯೂ:- ಅವರು ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟು 
ದೇವತೆಗಳು? (ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ) ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- ಆರು ಮಂದಿ. ಶಾಕಲ್ಯ:- ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು? 
ಯಾಜ್ಞ :~ ಮೂವರು. ಶಾಕಲ್ಯ:- ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- ಇಬ್ಬರು. ಪಶಾಕಲ್ಯೂಃ” 
ಮತ್ತೆ ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳು? ಯಾಜ್ಞ :- ಒಂದೂವರೆ ದೈವ. ಪಾಕಲ್ಯೂ:- ಮತ್ತೆ ದೇವತೆಗಳೆಷ್ಟು 
ಮಂದಿ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- ಒಬ್ಬನೇ. ಶಾಕಲ್ಕನು ಸರಿಯೆಂದು ಮುನ್ನೂರ ಮೂರು, ಮೂರು 
ಸಾವಿರದ ಮೂರು, ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರೆಂದು ಕೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಮಹಿಮಾನ ಏವೈಷಾಮೇತೇ ತ್ರಯಸ್ತಿಗ್‌೦ಶತ್ವೈವ ದೇವಾ ಇತಿ ಕತಮೇ 

ತೇ ತ್ರಯಸ್ತಿಂಗ್‌ಂಶದಿತ್ಯಷ್ಣೌ ವಸವ ಏಕಾದಶರುದ್ರಾ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯಾಸ್ತ ಏಕತ್ರಿಗ್‌೦ಶ- 

ದಿನ್ನಶ್ಚೈವ ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ಚ ತ್ರಯಸ್ತಿಗ್‌ಂಶಾವಿತಿ | (2) 

ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ:- ಆ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳ ವಿಭೂತಿ (ಮಹಿಮೆ)ಗಳೇ ಈ 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾದ ಮುನ್ನೂರ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು. ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು 

ದೇವತೆಗಳೇ, ಶಾಕಲ್ಯೂಃ- ಆ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞ : ಎಂಟು 

ಮಂದಿ ವಸುಗಳು, ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ರುದ್ರರು, ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು, ಇಂದ್ರ. © ग 
ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತ ಮೂರು. | 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಕತಮೇ ವಸವ ಇತ್ಯಗ್ಲಿಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀಚ ವಾಯುಜ್ನಾನ್ನರಿಕ್ಷಂ ಜಾದಿತ್ಯಪ್ವ ದ್ಯಶ್ಚ ಚನ್ನಮಾಶ್ಯ 


ಜಾ °यै 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿಚ್ಛತೇ ವಸವ ಏತೇಷು ಹೀದಂ ವಸು ಸರ್ಷಗ್‌ಂ ಹಿತಮಿತಿ ತಸ್ಕಾದ್ಧಸವ ಇತಿ (3) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಅಷ್ಟವಸುಗಳು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞ; ಅಗ್ನಿ. ಪೃಥಿವಿ, ವಾಯು, ಅಂತರಿಕ್ಷ, 
ಆದಿತ್ಯ, ದ್ಯುಲೋಕ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಸರ್ವವೂ ಈ ವಸುಗಳಲ್ಲ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ವಸುಗಳೆ೦ದು ನಾಮಧೇಯ. 


ನುಂಶ್ಲೋ॥ ಕತಮೇ ರುದ್ರಾ ಇತಿ ದಶೇಮೇ ಪುರುಷೇ ಪ್ರಾಣಾ ಆತ್ಕೈಕಾದಶಾಸ್ತ್ರೇ ಯದಾಸ್ಕಾ- 


ಜ್ಛ್ಯರೀರಾಸ್ಕರ್ರ್ಯಾ ದುತ್ತಾಮನ್ಯಥ ರೋದಯಸ್ಸಿ ತದ್ಯದ್ರೋದಯನ್ತಿ ತಸ್ಕಾದ್ರುದ್ರಾ ಇತಿ (4) 
ತಾ: ಶಾಕಲ್ಯ: ಏಕಾದಶರುದ್ರರೆ೦ದರೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ: ಪುರುಷನಲ್ಪರುವ ಪ್ರಾಣಗಳು, 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಜವಾತ್ಸ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ಒಂದು. ಪಂಚ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪಂಚ 
'ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಒಟ್ಟು ಈ ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ರುದ್ರರು. ಆತ್ಮನೇ ಹನ್ನೊಂದನೆಯವನು. 
ಇವು ಈ ಮತಣ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ಮಾನವನು ದುಃಖತ- 
ನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುವು. ಹೀಣೆ ಅಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ "ರೋದಯಂತಿ' ರುದ್ರರೆಂದು 
ಇವಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಕ ನಾಮಗಳು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕತಮ ಆದಿತ್ಯಾ ಇತಿ ದ್ವಾದಶ ವೈ ಮಾಸಾಃ ಸಂವತ್ನರಸ್ಕೈತ ಆದಿತ್ಯಾ ಏತೇ ಹೀದಗ್‌ಂ 


ಸಕ್ಕಮಾದದಾನಾಯಸ್ಪಿತೇ ಯದಿದಗ್‌ಂ ಸಕ್ದಮಾದದಾನಾಯನ್ತಿ ತಸ್ಕಾದಾದಿತ್ಯಾ ಇತಿ(5) 


ತಾ : ಶಾಕಲ್ಕು: ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯರ್ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ: ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲನ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳು, 
ಆದಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳು ಇವರು ಆಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುತ್ತ ಜೀವಿಗಳ ಆಯಸ್ಸನ್ನು 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ “ಆದದಾನಃ'” ಆದಿತ್ಯರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕತಮ ಇನ್ನಃ ಕತಮಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ ಸ್ವನಯುತ್ಸುರೇವೇನ್ನೋ ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ 
ಕತಮಸ್ತ್ರನಯುತ್ಸುರಿತ್ಯಶನಿರಿತಿ ಕತಮೋ ಯಣ್ಣ ಇತಿ: ಪಶವ ಇತಿ (6) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯೂಃ- & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯ! ಇಂದ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞ;-ಸ್ತನಯುತ್ನುವೇ 
ಇಂದ್ರ. ಯಜ್ಞವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಶಾಕಲ್ಯ:- ಸ್ತನಯುತ್ನು ಯಜ್ಞವೆಂದರೆ ಏನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ವಜ್ರವೇ 
ಸ್ತನಯುತ್ತು. ಪಶುವೇ ಯಜ್ಞಾ | 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಕತಮೇ ಷಡಿತ್ಯಗ್ಗಿಪ್ಪ ಪೃಥಿವೀಚ ವಾಯುಶ್ನಾನ್ತರಿಕ್ಷಂ ಚಾದಿತೃಶ್ವ पमु ಷಡೇತೇ 
ಹೀದಗ್‌೦ ಸದ್ದಗ್‌೦ ಷಡಿತಿ (7) | 
ತಾ: ಪಶಾಕಲ್ಯೂ: &ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಆರು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಶಾಕಲ್ಯನೇ! ಅಗ್ನಿ, ಭೂಮಿ. ವಾಯು. ಅಂತರಿಕ್ಷ, ಸೂರ್ಯ, ದ್ಯಲೋಕ ಇವರೇ 


ಆರು ದೇವತೆಗಳು. ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಆದ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ಈ ಸಮಸ್ತವು ಈ ಆರು ಮಂದಿಯೇ 
ಆಗುವರು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಕತಮೇತೇ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಇತೀ ಮ ಏವ ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ಏಷು ಹೀಮೇ ಸರೇ 
ದೇವಾ ಇತಿ ಕತಮೌ ತೌ ದ್ವೌ ದೇವಾವಿತ್ಯನ್ನಂ ಚೈವ ಪ್ರಾಣಶ್ಲೇತಿ ಕತಮೋಧ್ಯ್ಧ ಇತಿ 
ಯೋತಯಂ ಪವತ ಇತಿ (8) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ: ಪೂರ್ವೋಕ್ತವಾದ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: 
ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೇ ಮೂವರು ದೇವತೆಗಳು. ಸರ್ವದೇವತೆಗಳು ಇವರಲ್ಲ ಅಂತರ್ಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವರು. ಶಾಕಲ್ಯಾ: ಪೂವೋಕ್ಷವಾದ ಇಬ್ಬರು ದೇವತೆಗಳು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: 
ಅನ್ನು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಅರ್ಧ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಒಂದು ದೈವವು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ: 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದಾಹುರ್ಯದಯಮೇಕ ಇವೈವ ಪವತೇಃಥ ಕಥಮಧ್ಯರ್ಧ ಇತಿ ಯದಸ್ಕಿನ್ನಿದಗ್‌೦ ಸರ್ವ 
-ಮಧ್ಯಾರ್ಲೋತ್ತೇನಾಧ್ಯರ್ಧ ಇತಿ ಕತಮ ಏಕೋ ದೇವ ಇತಿ ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಸ ಬಹ 
ತದಿತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ (9) 

ತಾ : ವಾಯುವು ಅಧ್ಯರ್ಥವೆ೦ದು ಹೇಆದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಒಂದೇ ಆದ ವಾಯುವು 

(112) ಜೀಸುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುವರು. ಒಂದೂವರೆ ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು ಅಂದರೆ, ಈ 

ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತವೂ ಅಭವೃಧ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು “ಅಧ್ಯ್ಧ”' ಒಂದೂವರೆ- 

५ 

ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಒಬ್ಬ ದೇವರು ಯಾರು? ಪ್ರಾಣ, ಈ ಪ್ರಾಣವೇ ಸರ್ವದೇವಾತಾತ್ಮಕವಾದ 

ಬ್ರಹ. ಇದನ್ನು “ತ್ಯತ್‌'' ಎನ್ನುವರು. ಆ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೃಹತ್ವ ರೂಪವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು 

ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಹೇಳಆದ. (ಪ್ರಾಣ, ಬಹ್ಯವು ಒಂದು ದೇವತೆ. ಈೇ ಪ್ರಾಣ 
ದೇವತೆಯ ರೂಪಗಳೇ 32306 ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಪೃಥಿವ್ಯೇವ ಯಸ್ಕಾಯತನಮಗ್ಗಿರ್ಫೋಕೋ ಮನೋಜ್ಯೋತಿರ್ಕೋ ವೈ ತಂ ಪುರುಷಂ 

ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸ ವೈ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ । ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ವೇದ ವಾ 

ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸಕ್ಕಸ್ಕಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಛ ಯ ಏವಾಯಗ್‌ಂ 

ಶಾರೀರಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ ದೇವತೇತ್ಯಮೃತಮಿತಿ ಹೋವಾಚ 

(10) 

ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಭೂಮಿಯು ಯಾವ ಪುರುಷನ ಅಧಿಷ್ಠಾನವೋ. ಅಗ್ನಿಯು 

ಯಾರ ದರ್ಶನ ಶಕ್ತಿಯೋ, ಮನಸ್ಸು ಯಾರ ಜ್ಯೋತಿಯೋ ಇಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ಯಾರು 

ತಿಆದಿರುವರೋ, ಆತ ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ 

ಪುರುಷನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ್ಯ: ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳು ಯಾವ ಆತ್ಕಾಧಿಷ್ಠಾನದಲ್ಲದೆ- 

ಯೆಂದು, ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಹೇಆದೆಯೋ, ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾನು ತಿಳದಿದ್ದೇನೆ. ಈ 

ಶರೀರದಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನೇ ಆತ. ಶಾಕಲ್ಯಾ: ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದೆಯೆ? ಶಾಕಲ್ಯ:- ಆ 
ಪುರುಷನು ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: ಆತನು ಅಮೃತ ಸ್ಟರೂಪನು. 
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20.2९ ಕಾಮ ಏವ ಯಸ್ಕಾಯತನಗ್‌ಂ ಹೃದಯಂ ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋ ವೈ 
ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಛಕ್ನಸ್ಯಾತನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸವ್ಯ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 
ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ಕಸ್ಯಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಸ ಯ 
ಏವಾಯಂ ಕಾಮಮಯಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ ದೇವತೇತಿ 
ಸ್ತಿಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ (1) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ:- ಯಾವ ದೇವನಿಗೆ ಕಾಮಶರೀರವು ಸ್ಥಾನವೋ, ಹೃದಯವು ಲೋಕವೋ, 
ಮನಸ್ಸೇ ಜ್ಯೋತಿಸ್ಟೋ., ಈ ಪುರುಷನನ್ನು ಯಾರು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ, ಸ್ಥಾನವಾಗಿ. 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಆತನೇ ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡವನು. & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ, ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಷೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಪುರುಷನ ಗುರುತನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲೆಯಾ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ: 
ಕಾಮರೂಪವಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಪುರುಷ, & ಶಾಕಲ್ಯನೇ! ನೀನು 
ಇನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕೇಳು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ಕಾಮರೂಪನಾದ ಪುರುಷಸನಿಗೆ 
ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯೂ: ಸ್ತ್ರೀಯರು. (ಸ್ಲೀಯರಿಂದಲೇ ಮೇಲೆ ತಿಅಸಿದಂತಹ ಕಾಮ 
ಉದ್ದೀಪನೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ.) ಫ್‌ | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ರೂಪಾಣ್ಯೀವ ಯಸ್ಕಾಯತನಂ ಚಕ್ಷುರ್ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಕೋ ವೈ ತಂ 
ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ತದ್ಯಸ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪಾರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸ ವೈ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 

ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸ್ಗಸ್ಯಾತ್ಯನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಸ ಯ ಏವಾ- 
ಸಾವಾದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯೆವ खण्डश ಕಾ ದೇವತೇತಿ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಹೋವಾಜ (12) 

ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: ಓ ಶಾಕಲ್ಯುನೇ ಯಾರಿಗೆ ರೂಪಗಳೇ ನಿವಾಸವಾಗಿ; ನೇತ್ರದಿಂದಲೇ 
ನೋಟ, ಮನಸ್ಸೆಂಬ, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿಕಲ್ಪಗಳು ಆಗುತ್ತಿವೆಯೋ, ಇಂತಹ 
ಪುರುಷನನ್ನು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆತನೇ 
ಪಂಡಿತನಾಗುವನು. ಶಾಕಲ್ಯ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನೀನು ಅರಿತಿರುವಂತಹ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಸಹ ಗುರುತಿಸಬಲ್ಪೆ. (ನನಗೂ ತಿ೪ದಿದೆ.) ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಳ್ಯ: ಓ 
ಶಾಕಲ್ಯನೇ, ಈ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನೇ ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಪುರುಷ. ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಲೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕೇಳು! ಪಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಾ! 
ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ಸತ್ವ (ಸತ್ಯವೆಂದರೆ ಪೃಥಿವಿ, ಅಪಃತೇಜಸ್ಸುಗಳು) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆಕಾಶ ಏವ ಯಸ್ಕಾಯತನಗ್‌ಂ೦ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋ ವೈ 
ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ತರ್ನಸ್ಯಾತ್ಯನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸವ್ಯ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ 
ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ಸಸ್ಕಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಸ ಯ 
ಏವಾಯಗ್‌ಂ ಶ್ಲೌತ್ರಃ ಪ್ರಾತಿ ಶ್ರುತಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದೈವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ 
ದೇವತೇತಿ ದಿಶ ಇತಿ ಹೋವಾಚ (13) 
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ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಆಕಾಶವು ಯಾವ ಪುರುಷನ ಅಧಿಷ್ಠಾನವೋ. ಶ್ರೋತ್ರವು 
ದರ್ಶನಸ್ಥಾನವೋ. ಮನಸ್ಸು ಜ್ಞ್ಯೋತಿಯೋ, ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಆತ್ಮದ ಅಧಿಷ್ಲಾನ- 
ದಲ್ಲರುವೆನೆಂದು ಯಾವ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಮಾತನಾಡಿದೆಯೋ, ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾನು 
ಅರಿತಿದ್ದೇನೆ. ಶಬ್ದವಿಷಯಕವಾದ ಕಿವಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾದ ಪುರುಷನೇ ಆತ. ಶಾಕಲ್ಯುಃ- ಆ 
ಪುರುಷನ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯ: ದಿಕ್ಕುಗಳು (ದಿಕ್ಷುಣಳ೦ದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರಾತಿಪ್ರುತ್ಸ್ಲನು 
ಜನಿಸಿರುವನು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಮ ಏವ ಯಸ್ಕಾಯತನಗ್‌ಂ೦ ಹೃದಯಂ ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಕೋ ವೈ 
ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸಕೃಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ೦ ಸವ್ಯ ವೇದಿತಾಸ್ಕ್ಯಾತ್‌ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ಕಸ್ಯಾತ್ಯನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಥ 
ಯ ಏವಾಯಂ ಛಾಯಾಮಯಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ ದೇವತೇತಿ 
ಮೃತ್ಯುರಿತಿ ಹೋವಾಚ (14) 
ತಾ : शण्ठः & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ತಮಸ್ಸು ಯಾವ ಪುರುಷನ ಅಧಿಷ್ಠಾನ? ಮತ್ತು ಯಾವ 
ಪುರುಷನ ಹೃದಯವು ದರ್ಶನ ಸ್ಥಾನವೋ, ಮನಸ್ಸು ಜ್ಯೋತಿಯೋ, ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಆದವನು 
ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಅದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ೬ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಪೀ) 
ತಿಆದಿರುವೆನೆನ್ನುವಂತಹ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಕೂಡಾ ತಿ೪ದಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಕುವಂತಹವನಾಗು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: £ ಶಾಕಲ್ಕುನೇ! ಆ ಜ್ಞಾನ ಪ್ಪರೂಪನಾದ ಈ ಪುರುಷನೇ ಆ 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಪುರುಷನು. ಇನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕಾ- 
ಗಿರುವುದು ಏನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಕೇಳು ಎನ್ನಲು, ಶಾಕಲ್ಯನು:- ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಆ ಅಜ್ಞಾನಮಯ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಜವಲ್ಲ; ಮೃತ್ಯು (ಅವ್ಯಾಕೃತವಾದ ಈಪ್ಸರನೇ ಮೃತ್ಯು. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ರೂಪಾಣ್ಯೀವ ಯಸ್ಕಾಯತನಂ ಚಕ್ಷುರ್ಲೋಕೋ ಮನೋಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋ ವೈ ತಂ 

ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ವ್ಧಸ್ಕಾತ್ಯನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸವ್ಯ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 

ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ಕಸ್ಯಾತ್ಸನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಯ ಯ 

ಏವಾಯಮಾದರ್ದೇ ಮರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯೆವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ ದೇವತೇತ್ಯಸುರಿತಿ 
ಹೋವಾಚ (15) 

ತಾ : ಯಜ್ಞ; ಓ ಶಾಕಲ್ಯನೇ! ಯಾರಿಗೆ ರೂಪಗಳೇ ಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ. ನೇತ್ರಗಳಂದ 

ನೋಡುವುದು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇವೆಯೋ, ಇಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು ಸಮಸ್ತವಾದ 

ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೊ೦ಂಡವನು ಜ್ಞಾನಿ. ಶಾಕಲ್ಯ: £ 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ನೀನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುವಂತಹ (ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ) ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ತಿ೪ದಿದ್ದೇನೆ. ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ : £ ಶಾಕಲ್ಯುನೇ! ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗಿನ 
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ಪ್ರತಿಬಂಬದಂತೆ ಇರುವ ಆ ಪುರುಷನೇ ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದ 
ಪುರುಷ. ನೀನು ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕೇಳು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಆ 
ಪ್ರತಿಬ೦ಬ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಪುರುಷಸಿಗೆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- ಆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ರೂಪನಾದ 
ಪುರುಷಸನಿಗೆ ಪ್ರತಿಟ೦ಬ ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಾಣವೇ ದೇವತೆ. 


ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆಪ ಏವ ಯಸ್ಕಾಯತನಗ್‌೦ ಹೃದಯಂ ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋ ವೈ 
ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ತರ್ನಸ್ಯಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸವ್ಯ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 

ವೇದವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ೦ ಸಕ್ಕಸ್ಯಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಯ ಯ ಏವಾಯ- 

ಮಪ್ಪು ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಯ ಕಾ ದೇವತೇತಿ ವರುಣ ಇತಿ ಹೋವಾಚ 

(16) 

ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ; & ಶಾಕಲ್ಯನೇ! ಯಾರಿಗೆ ಜಲಗಳೇ ಸ್ಥಾನವೆಂದು, ಹೃದಯದಿಂದಲೇ 
ನೋಡಲು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಎಂಬುದಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಸಮಸ್ತವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲ ಆಶ್ರಯವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿ. 
ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನೀನು ತಿಆದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳು. ನನಗೂ ತಿ೪ದಿದೆ. ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ £ ಶಾಕಲ್ಯನೇ! 
ಜಲಗಳಲ್ಪರುವ ಆ ಪುರುಷನೇ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ: ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಆ ಪುರುಷ. 
ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೂ ನೀನು ಕೇಳತಕ್ನದ್ದು ಇದ್ದರೆ ಕೇಳು. ಶಾಕಲ್ಯ: ""ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮಾ! 


ಉದಕಗಳಲ್ಪರುವ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ; ಉದಕಗಳಲ್ಲರುವ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ವರುಣನು ದೇವತೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ರೇತ ಏವ ಯಸ್ಕಾಯತನಗ್‌೦ ಹೈದಯಂ ಲೋಕೋ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋ ವ್ಯೈ 
ತಂ ಪುರುಷಂ ವಿದ್ಯಾತ್ವಕ್ನಸ್ಕಾತೃನಃ ಪರಾಯಣಗ್‌ಂ ಸ ವೈ ವೇದಿತಾ ಸ್ಯಾದ್ಯಾಜ್ಣವಲ್ಲ 

ವೇದ ವಾ ಅಹಂ ತಂ ಪುರುಷಗ್‌ಂ ಸರ್ನಸ್ಯಾತ್ಕನಃ ಪರಾಯಣಂ ಯಮಾತ್ಸ ಯ 
ಏವಾಯಂ ಮತ್ರಮಯಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಏಷವದ್ಯವ ಶಾಕಲ್ಯ ತಸ್ಕೃ ಕಾ ದೇವತೇತಿ 
ಪಜಾಪತಿರಿತಿ ಹೋವಾಚ (17) 

ತಾ: ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ರೇತಸ್ಸು ಯಾವ ಪುರುಷನ ಅಧಿಷ್ಠಾನವೋ. ಹೃದಯವು 
ದರ್ಶನ ಸ್ಥಾನಮೋ, ಮನಸ್ಸು ಜ್ಯೋತಿಯೋ, ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ತಿಳದುಕೊಂಡವನು 
ಸೂರ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾನವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞ;- ಸರ್ವ ವಸ್ತುಗಳ ಅಧಿಸ್ಥಾನವೆಂದು 
ಯಾವ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯೋ, ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಪುತ್ರಮಯ 
ಪುರುಷನೇ ಆತ. ಶಾಕಲ್ಯೂನೇ! ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಮಾತನಾಡು? 


ಶಾಕಲ್ಯಃ: ಈ ಪುರುಷನ ದೇವತೆ ಯಾರು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ಪ್ರಜಾಪತಿ (ತಂದೆಯ ರೂಪದಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ). | 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಶಾಕಲ್ಕೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ವವಲ್ಮಸೌಗ್‌ಂಸ್ಸಿದಿಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಆಜ್ನಾರಾವಕ್ಷಯಣ 
-ಮಕ್ರತಾ ಇತಿ (18) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞ; & ಶಾಕಲ್ಕುನೇ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಕ್ಲಳದಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಆಟವಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ಸೋಆಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಶಾಂತ 
ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಶಾಂತಿ, ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದುವಂತಹವನಾಗು, ಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇತಿ ಹೋವಾಚ ಶಾಕಲ್ಕೋ ಯದಿದಂ ಕುರುಪಾಇ್ಗ್ದಾಲಾನಾಂ  ಬ್ರಹ್ಯಾಣಾ ` 
ಸತ್ಯವಾದಿಃ ಕಿಂ ಬಹ್ಮ ವಿದ್ಯಾನಿತಿ ದಿಶೋ ವೇದ ಸದೇವಾಸ್ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಇತಿ ಯದ್ದಿಶೋ 
ವೇತ್ಯ ಸ ದೇವಾಸ್ಟ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಃ (19) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ:- ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನೇ! ಕುರುಪಾಂ೦ಚಾಲ ದೇಶಗಳಲ್ಪನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮವಾದವನ್ನು (ಮಾಡಿ) ಮಂಡಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಬಹ್ಯವೇತ್ತನೇ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ : ಪಾನು 
ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತಹ 
ದಿಕ್ಷುಗಳನ್ನು (ಗುರುತು) ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಪಾಕಲ್ಯ: “ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಸೀನು ಅಧಿಷ್ಠಾನ 
ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಸ್ಥಿತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ದಿದ್ದಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಆದು 
ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು. (ಉಪಾಸನಾ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳದ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ 80 ದೇವತೊಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ದಿಶ್ಯಸೀತ್ಯಾದಿತ್ಯ ದೇವತ ಇತಿ ಸ ಆದಿತ್ಯಃ ಕಸ್ಕಿನ್‌ 

ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಚಕ್ಷುಷೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಿತಿ ರೂಪೇಷ್ಟಿತಿ ಚಕ್ಷುಷಾ ಹಿ ರೂಪಾಣಿ 

ಪಶ್ಯತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ರೂಪಾಣಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನೀತಿ ಹೃದಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಸ್ಕಾಧ್ದದಯೇನ 

ಹಿ ರೂಪಾಣಿ ಸರ್ಫೋ ಲೋಕೋ ಜಾನಾತಿ ತಸ್ಕಾದ್ಧದಯೇ ಹ್ಯೇವ ರೂಪಾಣಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನಿ 
ಛವನ್ತೀತ್ಯೇವಮೇವೈತದ್ಯಾಜ್ಣವಲ್ಲ್ಯ, (2೦) 

ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯಾ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಈ २203 ನೀನು ಯಾವ ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪ- 

ನಾಗಿರುವೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ:- ಸೂರ್ಯದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪನು. ಶಾಕಲ್ಯೂ: ಈ ಸೂರ್ಯನೆಲ್ಲರುವನು? 

ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ: ನೇತ್ರದಲ್ಲರುವನು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ನೇತ್ರವು ಎಲ್ಲರುವುದು. (ನೇತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಪಡಲಾಗಿದೆ)? 

ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: ನೇತ್ರವನ್ನು ಆಕಾರಗಳಲ್ಲ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ರೂಪಗಳು ಯಾವುದರಳಿ 

ಇಡಲಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಹೃದಯದ ಮೂಲಕವೇ ಆಕಾರಗಳು ತಿಆಯಲ್ಲಡುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ರೂಪಗಳನ್ನು ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಸೀನು ಹೇಳದುದನ್ನು 
ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಕಿಂ ದೇವತೊಃಸ್ಕಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಂ ದಿಶ್ಯಸೀತಿ ಯಮ ದೇವತ ಇತಿ ಸ ಯಮಃ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಯಜ್ಞ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಯಜ್ಞಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಮಿತಿ 
ಕಸ್ಕಿನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಯಾಮಿತಿ ಯದಾ ಹ್ಯೇವ ಶ್ರದ್ಧತ್ರೇಃಥ ದಕ್ಷಿಣಾಂ 
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ದದಾತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಯಾಗ್‌೦ ಹ್ಯೇವ ದಕ್ಷಿಣಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠೀತೇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇತಿ 
ಹೃದಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಹೃದಯೇನ ಹಿ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಜಾನಾತಿ ಹೃದಯೇ ಹ್ಯೇವ ಶ್ರದ್ದಾ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವತೀತ್ಯೇವಮೇವೈತದ್ಯಾಜ್ನವಲ್ಕ (21) 


ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆ ಇರುವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ: ಯಮ 
ದೇವತೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ಯಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ಯಜ್ಞ ಶಾಕಲ್ಯ: ಯಜ್ಞವು 
ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ: ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ. ಶಾಕಲ್ಯ: ದಕ್ಷಿಣೆಗಳು 
ಯಾವುದರಣ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಶ್ರದ್ಧೆಯಳಣ್ಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಮನುಷ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಿ ಕೊಡುವನು. ಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲೇ ದಕ್ಷಿಣೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ಹೃದಯದಲ್ಲ, ಹೃದಯದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೃದಯವೇ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸ್ಥಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ನಿನ್ನ 
ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕ೦ ದೇವತೋಸ್ಕಾಂ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ದಿಶ್ಯಸೀತಿ ವರುಣದೇವತ ಇತಿ ಸ ವರುಣಃ ಕಸ್ಕಿನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತ್ಯಪ್ಪೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನಾಪಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಇತಿ ರೇತಸೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ರೇತಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಿತಿ 
ಹೃದಯ ಇತಿ ತಸ್ಕಾದಪಿ ಪ್ರತಿರೂಪ ಜಾತಮಾಹುಃ ಹೃದಯಾದಿವ ಸೃಪ್ರೋ 
ಹೃದಯಾದಿವ ನಿಕ್ಕಿತ ಇತಿ ಹೃದಯೇ ಹ್ಯೇವ ರೇತಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಛವತಿತ್ಯೇವಮೇವೈ 
ತದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ (2೨) | 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯಃ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ನೀನು ಈ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಸ್ಟHರೂಪನಾಗಿರುವೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ನಾನು ವರುಣ ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪನು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ವರುಣನು 
ಎಲ್ಲರತಕ್ಕವನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗ್ಯ: ಉದಕಗಳಲ್ಲ ಇರತಕ್ಕವನು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ಉದಕಗಳು ಯಾವುದರಲ್ಲ 
ಇಡಲಾಗಿವೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ: ರೇತಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ರೇತಸ್ಸು ಯಾವುದರಲ್ಪ 
ಇಡಲಾಗಿದೆ? ಯಾ ವಲ್ಯ: ಮುತ್ತನು ಹೃದಯದಿಂದಲೇ ಜಾರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಲೋಕದ 
ಜನರು ಕುಮಾರನನ್ನು ತನಗೆ ಸಮಾನ ರೂಪನಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ರೇತಸ್ತು ಹೃದಯ- 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇಡಲಾಗಿದೆ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ನೀನು ಹೇಳದುದನ್ನು 
ನಾನು ಅಂ೦ಗೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಿಂ ದೇವತೋಃಸ್ಯಾಮುದೀಚ್ಛ್ಯಾಂ ದಿಶ್ಯಸೀತಿ ಸೋಮ ದೇವತ ಇತಿ ಸ ಸೋಮಃ 
ಕಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ದೀಕ್ಷಾಯಾಮಿತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ದೀಕ್ಷಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇತಿ ಸತ್ಯ ಇತಿ ತಸ್ಕಾದಪಿ 
ದೀಕ್ಷಿತಮಾಹುಃ ಸತ್ಯಂ ವದೇತಿ ಸತ್ಯೇ ಹ್ಯೇವದೀಕ್ಷಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಸತ್ಯಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಿತಿ ಹೃದಯ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಹೃದಯೇನ ಹಿ ಸತ್ಯಂ ಜಾನಾತಿ ಹೃದಯೇ 


ಹ್ಯೇವ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಭವತೀತ್ಯೇವಮೇವೈತದ್ಯಾಲ್ಲವಲ್ಲ (೦3) 
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ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ನೀನು ಯಾವ ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: 
ನಾನು ಸೋಮದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪನು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಸೋಮನೆನ್ನುವ ದೇವತೆ ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ- 
ವಾಗಿರುವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ: ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆ ಯಾವುದರಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞ; ಸತ್ಯದಲ್ಲ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಆ ಸತ್ಯವು ಯಾವುದರಲ್ವ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ? 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಸತ್ಯವು ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಇಡಲಾಗಿರುವಂತಹುದು. ಶಾಕಲ್ಯ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವಂತಹ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಕ೦ ದೇವತೋಸ್ಯಾಂ ಧ್ರುವಾಯಾಂ ದಿಶ್ಯಸೀತ್ಯಗ್ಗಿ ದೇವತ ಇತಿ 2९50 ಕಸ್ಕಿನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ವಾಜೀತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ವಾಕ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೇತಿ ಹೃದಯ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಹೃದಯಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಿತಿ (24) 
ತಾ : ಶಾಕಲ್ಯ: ಈ ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿ ದಿಕ್ಸುಗಳಲ್ಲ ಯಾವ ದೇವತೆ ಇರುವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: 
ಅಗ್ಗಿದೇವತೆ, ಶಾಕಲ್ಯ: ಅಗ್ನಿದೇವತೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಯಾಜ್ಞ್ಯಾ:- ವಾಕ್ಳಿನಲ್ಲಿ, 
ಶಾಕಲ್ಯ:- ವಾಕ್ಕು ಯಾವುದರಲ್ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಯಾಜ್ಞ್ಯ:- ಹೃದಯದಲಣ್ಲ. ಶಾಕಲ್ಯ:- ಹೃದಯವು 
ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. (ಇಲ್ಲ ಹೃದಯವೆಂದರೆ ವಿಶ್ವಹೃದಯವೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಹಲ್ಪಕೇತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯೋ ಯತ್ರ್ಯತದನ್ಯತ್ರಾಸ್ಕನ್ಯನ್ಯಾಸ್ಟೆ ಯದ್ದ್ಯೋತದನ್ಯ 

-ತ್ರಾಸ್ಕತ್ಪ್ಯಾಚ್ಛ್ಯಾನೋ ವೈನದದ್ಯುಕ್ಲಯಾಗ್‌ಂಸಿ ವೈ ನದ್ದಿಮಥೀರನ್ನಿತಿ (25) 
ತಾ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ: ಓ ಅಹಲ್ಲಕಾ! ಅತಿ ಮೂಢನೇ! ಈ ಹೃದಯವು ನಮ್ಮನ್ನು ಚಿಟ್ಟು 

(ನನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟು) ಬೇರೊಂದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆಯೆಂದು ನೀನು ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಲ, ಎರಡನೆಯ 

ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆಯಾದರೆ ಅದನ್ನು ನಾಯುಗಳು ತಿಂದುಹಾಕುವುದು, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಕೂಡಾ 

ತಿನ್ನುವವು, ಹೃದಯನಿನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರದಲ್ಲ ಈ ಹೃದಯ- 

ದಲ್ಲಿರುವಂತಹುದು. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ತ್ವಂ ಚಾತ್ಕಾವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೌ ಸ್ಸ ಇತಿ ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ಇತ್ಯಪಾನ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನಪಾನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ವ್ಯಾನ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನು ವ್ಯಾನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ಇತ್ಯುದಾನ ಇತಿ ಕಸ್ಕಿನ್ನುದಾನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸಮಾನ ಇತಿ ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತಿತ್ಯಾ 
-ತ್ಯಾಃಗೃಹ್ಕೋ ನ ಹಿ ಗೃಹ್ಯತೇಆಶೀರ್ಕೋ ನ ಹಿ ಶೀರೃತೇತಸಣ್ಲೋ ನ ಹಿ ಸಜ್ಯ- 
ತೇತಸಿತೋ ನ ವ್ಯಥತೇ ನರಿಷ್ಯತಿ। ಏತಾನ್ಯಷ್ಣಾವಾಯತನಾನ್ಯಷ್ಟೌ ಲೋಕಾ ಅಷ್ಟೌದೇವಾ 
ಅಷ್ಟಾಪುರುಷಾಃ ಸ ಯಸ್ತಾನ್ನುರುಷಾನ್ನಿರೂಹ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಯೂಹ್ಯಾತ್ಯಕ್ರಾಮತ್ತನ್ನೌ ಪನಿಷದಂ 
ಪುರುಷಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತಂ ಚೇನ್ಕೇ ನ ವಿವಕ್ಷ್ಯಸಿ ಮೂರ್ಥಾತೇ ವಿಪತಿಷ್ಯತೀತಿ | ತಗ್‌೦ಹ 
ಸ ಮೇನೇ ಶಾಕಲ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಹ ಮೂರ್ಲಾ ವಿಪಪಾತಾಪಿ ಹಾಸ್ಯ ಪರೀಮೋಷಿೀರೋತ- 
ಸ್ಥಿನೃಪಜಹ್ರುರನ್ಯನ್ಯನ್ಯಮಾನಾಃ (26) 
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ತಾ: ಶಾಕಲ್ಯ: ನೀನು (ನಿನ್ನ ಶರೀರವು) ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ- 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ: 'ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಲ್ಲ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಯಾವುದರಲ್ಪ 
ಪತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ್ಯ: ಅಪಾನವಾಯುವಿನಲ್ಪ; ಶಾಕಲ್ಯೂಃ ಅಪಾನವಾಯುವು ಯಾವುದರಲ್ಲ 
ಪತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ವ್ಯಾನ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ. ಶಾಕಲ್ಯ: ವ್ಯಾನವಾಯುವು ಯಾವುದರಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: ಉದಾನ ವಾಯುವಿನಲ್ಲ. ಶಾಕಲ್ಯ: ಉದಾನವಾಯುವು 
ಯಾವುದರಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ? ಯಾಜ್ಞ: ಸಮಾನವಾಯು. ಶಾಕಲ್ಯಾ: ಶರೀರದಲ್ಲ ಹೃದಯವು 
ಪ್ರಾಣಾದಿ ವಾಯು ಎನ್ನುವ ಸಮೂಹದಿಂದ ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಯಾವುದರಿಂದ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ- 
ಯಿಂದಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಯಾರಿಂದ ಆಕಾಶಾಂತದವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಮಸ್ತ 
ನಿಯಮ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸಮಸ್ತವು ಯಾರ ಕೈಂದ ನಿಯಮಿತವಾಗಿವೆಯೋ, 
ಅಂತಹ ನಿರುಪಾದಿಕವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ನಿರ್ದೇಶವು ಮಾಡಬೇಕು. & ಶಾಕಲ್ಯನೇ! ನೇತಿ ನೇತಿ- 
ಯನ್ನುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಆತೃಪ್ಪರೂಪವು, ಶರೀರ ಧರ್ಮ- ` 
ಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಇರುವುದು. ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು. ಅಂತಹುದು ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪಿಥಿಲ- 
ವಾಗದಿರುವುದು, ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದು ಆಗಿದೆ. ಈ ಆತ್ಕವು ಪೃಥಿವಿ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲ, 
ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಲೋಕಗಳಲ್ಲ ಅಮೃತ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲ, 
ಶರೀರ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಪುರುಷರಲ್ಲ, ಪ್ರಪ್ಪರೂಪದೊಂದಿಗೆ, ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪದೊಂದಿಗೆ, 
ಹೃದಯದಲ್ಲ ಉಪಾಧಿಧರ್ಮವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಇದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ 
ಅಂತಹ ಆತ್ಕದ ಬಗ್ದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! ಅದನ್ನು ನೀನು ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ತು 
ಒಡೆದು ಹೋಗುವುದು ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಹೇಳಲು, ಆಗ ಶಾಕಲ್ಯನು ಆತೃಪ್ಪರೂಪವನ್ನು 
ತಿಆಯದವನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಾಕಲ್ಯೂನ ಶಿರಸ್ಸು ಒಡೆದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಚದ್ದುಹೋಯುತು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣ 
ಶಾಪಹತನಾದ ಶಾಕಲ್ಯುನಿಗೆ ಊರ್ಥಲೋಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕಾವಾಪ್ತಿ ಉಂಟು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಶಿಷ್ಯರು. ಆತನ ಅಸ್ತಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲ 
ಕಳ್ಳರು ಆ ಅಸ್ಪಿಗಳನ್ನು ಧನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಯ- 
ವೇತ್ತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರಿಗೆ ಇಹಪರಲೋಕಗಳೆರಡೂ ಇಲ್ಲ. (ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬಹ್ಯಾಜ್ಞಾನಿಯೊಂದಿಗೆ ವಾದ ಮಾಡಕೂಡದೆ೦ದು ಈ ಉದಂತ(ಕಣಾಕರ್ಣಿಕೇಕಲ್ಪಟ್ಟಕಥೆ) ತಿಆಸುತ್ತದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೋವಾಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಭಗವನ್ಲೋ ಯೋ ವಃ ಕಾಮಯತೇ ಸ ಹೋ ಪೃಚ್ಛತು 
€ ವಾ ಮಾ ಪೃಚ್ಛತ ಯೋ ವಃ ಕಾಮಯತೇ ತಂ ವಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಸರ್ವಾನ್ಹಾವಃ 
ಪೃಚ್ಛಾಮೀತಿ ತೇಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಸ ದದೃಷುಃ (27) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ಪೂಜ್ಯತೀದ & ಬ್ರಾಹ್ನಣರೇ! ಸಿಮ್ಮಲ್ಲ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ನಾನು ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎನ್ನಲು ಅಲ್ಲದ್ದ ಬ್ರಾಕ್ವಣರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಟ್ಟರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಾನ್‌ ಹೈತೈಃ ಶ್ಲೋಕಃ ಪಪ ಯಥಾ ವೃಕ್ಷೋ ವನಸ್ಪತಿಸ್ತಫೈವ ಪುರುಷೋತಮ್ಯಷಾ। 
ತಸ್ಯ ಲೋಮಾನಿ कतृ? ತ್ರಗಸ್ಯೋತ್ತಾಟಕಾ ಬಹಿಃ। सुं ಏವಾಸ್ಯ ರುಧಿರಂ ಪಸ್ಯನ್ಷಿ 
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दुं ಉತ್ತಟಃ ತಸ್ಕಾತ್ತ್ರದಾತೃಣ್ಣಾತ್‌ ಪೈತಿ ರಸೋ ವೃಕ್ಷಾದಿ ವಾಹತಾತ್‌। ಮಾಗ್‌ಂ 
ಸಾನ್ಯಸ್ಯ ಶಕರಾಣಿ ಕಿನಾಟಗ್‌೦ ಸ್ನಾವ ತತ್‌ಸ್ಸಿರಮ್‌ । ಅಫ್ಫೀನ್ಯನ್ಹರತೋ ದಾರೂಣಿ 
ಮಜ್ಞಾ ಮಜ್ಞೋಪಮಾ ಕೃತಾ! ಯಧ್ದಕ್ಷೋ ವೃಕ್ಕೋ ರೋಶತಿ ಮೂಲಾನ್ನವತರಃ 
ಪುನಃ ಮರ್ತ್ಯಃ प्तू ಪುನಾ ವೃಕ್ಷಃ ಕಸ್ಮಾನ್ಕೂಲಾತ್‌ ಪ್ರರೋಶತಿ। ರೇತಸ ಇತಿ 
ಮಾವೋಚತ ಜೀವತಸ್ತತ್‌ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಧಾನಾರುಹ ಇವವ ವೃಕ್ಷೋಇ್ಞಸಾ ಪ್ರೇತ್ಯ 
ಸಮ್ಮವಃ॥ ಯತ್ವಮೂಲಮಾವೃಹೇಯುರ್ಸೃಕ್ಷಂ ನ ಪುನರಾಭವೇತ್‌ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ್ಟಿಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯುನಾ 
ವೃಕ್ಕಃ ಕಸ್ಕಾನ್ಕೂಲಾತ್‌ ಪ್ರರೋಹತಿ। ಜಾತ ಏವ ನ ಜಾಯತೇ ಕೋನ್ಯೇನಂ 
ಜನಯೇತ್ಸುನಃ । ವಿಜ್ಞಾನಮಾನನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾರಾತಿ್ಲಾತುಃ ಪರಾಯಣಮ್‌ ತಿಷ್ಠಮಾನಸ್ಯ 
ತದ್ದಿದ ಇತಿ ॥ (28) 


ತಾ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಲು, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “& ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಶರೀರಾಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಪುರುಷನು, ಮಷ್ಟ ಫಲಾದಿಗಳುಳ್ಳ 
ವೃಕ್ಷಗಳು, ಸತ್ಯವಾದವುಗಳು. दुद्‌), ಚರ್ಮ, ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ, ನರಗಳು, ಮಜ್ಜೆ. ಮೂಳೆಗಳುಳ್ಳ 
ಶರೀರವು ಪುರುಷಸಿಗಿರುತ್ತದೆ. ತೊಗಟೆ, ಕಾಂಡ, ರಸ, ಅಂಟು, ನಾರು ಆರ್ದತೆ, ಇವು ವೃಕ್ಷಗಳಗೆ 
ಇರುವವು. ಪುರುಷ ಹಾಗೂ ವೃಕ್ಷಗಳೆರಡೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಕಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟ ವೃಕ್ಷವು 
ಮೊದಆಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೊಸದಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಮೃತ್ಯು 
ದೇವತೆಯು ಸಾಯುಸಿದ ಈ ಶರೀರವೆನ್ನುವ ಪುರುಷನು ಯಾವ ಮೂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವನು 
ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಮತ್ತೆ ತಾನೇ ಹೇಳತೊಡಗಿದ “ಈ ಶರೀರವು ರೇತಳ್ಲಿನಿಂದ 
ಜನಿಸುತ್ತದೆಯೇ? ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲ ಬದುಕಿರುವವರಿಗೇ ರೇತಸ್ಸು ಇರುವುದು. ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಗಿಡವು ಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿದರೂ 
(ಮೇಲಕ್ಕೆಜ್ಞಿಸಿದರೂ, ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಿದರೂ) ತಿರುಗಿ ಮೂಲ (ತಾಯು ಬೇರು)ದಿಂದ ಚಿಗುರಲು 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೂಲವಾದುದು 
ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಎಂದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದ “ಕ್ರಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಹುಟ್ಟದ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಂಡಿತವಾಗಿ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 
ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ, ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಜನ್ಯವು ಇಲ್ಲವೆಂದಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಮಣ್ಯ 
ಫಲವು ನಪಿಸುವುದು. ಮಾಡದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಘಲವು ಲಭಸುವುದು ಅಲ್ಲವೆ? ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರು ಮತ್ತೆ ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆ ಸಾಲುಸಿದಂತಹ 
ಪುರುಷನು ಯಾವ ಮೂಲದಿಂದ ಏರ್ಪಡುವನೆಂದು ಕೇಆದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸರಿಯಾದುದೇ. & 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾರು ಹುಳ್ಟಸುವೆನೆಂದು 
ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನಲು. ಆ ಜನರ ಸಭೆಯಲ್ಲನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ ಕಾರಣವಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದೆ ಹೋದರು. 
ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರನ್ನು ಜಲಯುಸಿದವನಾಗಿ, ಆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
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ಹೋದ. ಹೀಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮನು ಹಾಕಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವು, 
ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಆನಂದ ಪ್ರರೂಪವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಯಪ್ತರೂಪವೇ. ಆ ಪರಬ್ರಹೃವೇ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಹ್ಯವೇತ್ತವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ ಸಹ. ಶ್ರುತಿ 
ಭಗವತಿಯೇ ಹೀಗೆ ಸ್ತಯಂ ನುಡಿದಿದ್ದಾಳೆ. 
(ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲ ೨ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು, ೨೭ ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ 
ಸಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯ - ಪ್ರಫನು ಬ್ರಾಸ್ನ ೫೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಓ೦ ಜನಕೋ ಹ ವೈದೇಹ ಅಸಾಜ್ಟಕ್ರೇಥ ಹ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಅವವ್ರಾಜ। ತಗ್‌ಂ 
ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಕಿಮರ್ಕಮಚಾರೀಃ ಪಶೂನಿಚ್ಛನ್ನಣ್ಪನ್ಹಾನಿತಿ! ಉಭಯಮೇವ 
ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ (1) 
ತಾ : ಒಮ್ಮೆ ವಿದೇಹ ದೇಶದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಜನಕನು ನಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲ ಆತನ ಬಳಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನಿ ಬಂದನು. ಆಗ ಜನಕನು "“ಓ ಮುನೀಂದ್ರಾ! 
ತಮ್ಮ ಆಗಮನದ ಉದ್ದೇಶವೇನು? ಗೋವುಗಳು ಬೇಕೆ? ಇಲ್ಲವೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀರಾ? ಎಂದು ಕೇಆದ. & ಜನಕ ರಾಜಾ! ಆ ಎರಡನ್ನೂ 
ವಾಂಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತ್ತೇ ಕಶ್ತಿದಬ್ರವೀತ್ರತ್‌ ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯ ಬ್ರವೀನ್ಯೇ ಜತ್ತಾ ಶೈಅನಿರ್ದಾಗ್ರ ಬಹ್ಕೇತಿ ಯಥಾ 
ಮಾತ್ಯಮಾನ್ಟಿತೃಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್ನೂ ಯಾತ್ರಥಾ ತಚಜ್ಛೈಆನೋತಬ್ರವೀದ್ದಾಡ್ವೈ 
ಬ್ರಹ್ಟೇತ್ಯವದತೋ ಹಿ ಕಿಗ್‌ಂಸ್ಯಾದಿತ್ಯಬ್ರವಿತ್ತು ತೇ ತಸ್ಕ್ಯಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನ 
ಮೇಃಬ್ರವಿದಿತ್ಕೇಕ ಪಾದ್ವಾ ಏತತ್ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಸವೈ ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ००००६2९६ 
ವಾಗೇವಾಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಜ್ಞೇತ್ಯೇನದುಪಾಸೀತ । ಕಾ ಪತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 
ವಾಗೇವ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚಃ ವಾಚಾವೈ ಸಮ್ರಾಢ್ಗನ್ನುಃ ಪ್ರಹ್ನಾಯತೇ ०९८०९ 
ಯಜುರ್ರೇದಸ್ಥಾಮವೇದೋಥರ್ಹಾಜ್ಲೇರಸ ಇತಿಹಾಸಃ ಪುರಾಣಂ ವಿದ್ಯಾ ಉಪನಿಷದಃ 
ಶ್ಲೋಕಾಃ ಸೂತ್ರಾಣ್ಯನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನೀಷ್ಟಗ್‌ಂ ಹುತಮಾಶಿತಂ 
ಪಾಯಿತಮಯಂ ಚ ಲೋಕಃ ಪರಶ್ವ ಲೋಕಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ವಾಚೈವ ಸಮ್ರಾಟ್‌ 
ಜ್ಞಾಯತೇ कभु ಸಮ್ರಾಟ್ಲರಮಂ ಬ್ರಹ್ಕಾನೈನಂ ವಾಣ್ಣಹಾತಿ ಸರ್ಪಾಜ್ಯೀೇನಂ 
ಭೂತಾನ್ಯಭಕ್ಷರನ್ತಿ ದೇವೋ ಭೂತ್ಪಾದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ಯಾನೇತದುಪಾಸ್ಟೇ 
ಹಸ್ತೃಷಥಗ್‌೦ ಸಹಸ್ತಂ ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹ॥ ಸಹೋವಾಚ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪಃ ಪಿತಾಮೇsಮನ್ಯತನಾನನುಶಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (೦) 


ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಗ್ಯ:- ಯಾವ ಯಾವ ಆಚಾರ್ಯನು ನಿನಗೆ ಏನೇನು ಬೋಧಿಸಿದನೋ, 
ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು. ಜನಕ: ಶಾಅನನ ಮಗ ಜತ್ತಯೆನ್ನುವ ಮುನಿಯು ಬಂದು ವಾಕ್ಕೇ 
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ಬಹ್ಕವೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಆದನು. ತಂದೆ ತಾಯುಗಳ೦ದಲೂ, ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ಶಿಕ್ಷಿತನಾದವನು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವನೋ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ, ವಾಕ್ಕು ಬಹ್ಯವೆಂದು ನನಗೆ 
ಹೇಳದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಓ ಜನಕನೇ! ಆ ಶೈಅನಿಯೆನ್ನುವವನು ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಶರೀರ 
ಆಶ್ರಯವೆಂದು ಹೇಆರುವನೇ? ಜನಕ:- ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಅಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ್ಯ: ಹ 
ಜನಕನೇ! ಇದು ಏಕಪಾದ ಪ್ವರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಕವೆಂದು ತಿಆದುಕೋ. ಜನಕ:- £ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! 
ನಮಗೆ ಏಕಪಾದ ಹ್ಥರೂಪವಾದ ಆ ಬಹ್ಯವನ್ನು ತಿಆಸಿಹೇಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ: & ಜನಕನೇ! ಈ 
ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಕೇ ಶರೀರ. ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶವೇ ಆಶ್ರಯ. ಇಂತಹ ಏಕಪಾದ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ವಾಗ್ರೂಪ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಜನಕ: ಯಾಜ್ಜವಲ್ಯ್ಯಾ! ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಾವುದು? ಯಾಜಖ್ಞ;- & ಜನಕನೇ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ನಮಗೆ 
ಇವನು ಬಂಧು ಎಂದು ತಿಆಯುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಖುದ್ದೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮ ವೇದಾಥರ್ವಣ- 
ವೇದಗಳನ್ನು. ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು, ವಿಷ್ಣಾದಿ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು, 64 ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು, 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು, ಮನ್ಹಾದಿ ಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳನ್ನು. ಭಾಷ್ಯಗಳನ್ನು, ಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ- 
ಗಳನ್ನು, ಯಾಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು, ಹೋಮ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು, ಭಕ್ಷಣ 
ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು, ಪಾನ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು, ಈ ಜನ್ಯವನ್ನು, ಪರ ಜನ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಲೇ ತಿಆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಕ್ಲೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯ. ಹೀಗೆಂದು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನನ್ನು ವಾಕ್ಕು ಎಂದಿಗೂ ಚಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಉಪಾಸಕನು 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಅಹ್ಯವಿದ್ಧೆಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮರೆತುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳು, ಗೋವು (ಕರುವನ್ನು) ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಇರುವುದು. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವವನು ಇಲ್ಲಯೇ ದೈವಸ್ಥರೂಪನಾಗಿ ದೇಹಪಾತದ ನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ: ೬ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನಿನಣೆ ಆನೆಗಳಣೆ ಸಮಾನವಾದ ಸಾವಿರ ವೃಷಭಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: ಓ ಜನಕ ರಾಜನೇ! ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡದೆ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ಧನವನ್ನು ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸಬಾರದೆಂದು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ 
ಅದೇ. ನಾನು ಇವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯದೇವ ತೇ ಕಕ್ಷಿದಬ್ರವೀತ್ರತ್‌ ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯ ಬ್ರವೀನ್ಯ ಉದಣ್ಯಃಶೌಲ್ಞಾಯನಃ ಪ್ರಾಣೋ 
ವೈ ಬಹ್ಕೇತಿ ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾನ್‌ ಪಿತೃಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂಯಾತ್ತಥಾ वथ 
ಯನೋಬ್ರವೀತ್‌ ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಪ್ರಾಣತೋ ಹಿ ಕಿಗ್‌೦ (~ 

` ತೇ ತಸ್ಯಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನ ಮೇಃಬ್ರವೀದಿತ್ಯೇಕಪಾದ್ಧಾ ಏತತ್ತಮ್ರಾಡಿತಿ ಸ ವೈ 

ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ ಏವಾಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ಯೇ- 
ನದುಪಾಸೀತ ಕಾ ಪ್ರಿಯತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ 

ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್ಕಾಮಾಯಾಯಾಜ್ಯಂ ಯಾಜಯತ್ಯಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಣಾತ್ಯಪಿ ತತ್ರ 

ವಧಾ ಶಣ್ಣಂ ಭವತಿ.ಯಾಂ ದಿಶಮೇತಿ ಪ್ರಾಣಸ್ಕೈವ ಸಮ್ರಾಟ್ಲಾಮಾಯ ಪ್ರಾಣೋ ವೈ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವ 387 
ಸಮ್ರಾಟ್ಟರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈನಂ ಪ್ರಾನೋ ಜಹಾತಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇನಂ ಭೂತಾನ್ಯಛಕ್ಷರನ್ತಿ ದೇವೋ 
ಭೂತ್ತಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ಯಾನೇತದುಪಾಸ್ತೇ ಹಸ್ತೃಷಭಗ್‌ಂ೦ ಸಹಸ್ರಂ 
ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹಃ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಃ ಪಿತಾ 


ಮೇಃಮನ್ಯತ ನಾನನುಕಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (3) 

ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: & ಜನಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿ! ಇನ್ನೂ ಇತರ ಆಚಾರ್ಯರು ಏನೇನು 
ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೋ ಅದನ್ನು ನನಣೆ ವಿವರಿಸುವಂತಹವನಾಗು. ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! 
ಶುಲ್ಪ ಪುತ್ರನಾದ ಉದಂಕನೆನ್ನುವ ಮುನಿಯು, ಲೋಕದಲ್ಲ ಮಾತಾಪಿತೃ ಆಚಾರ್ಯರೊಂದಿಗ 
ಶಿಕ್ಷತನಾದವನು, ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವನೋ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ (ಪ್ರಾಣವು ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ 
ಏನೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) ಪ್ರಾಣವೇ ಬ್ರಹ್ಯಪ್ಪರೂಪವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳದ. ಯಾಜ್ಞ; 
& ಜನಕನೇ! ಉದಂಕನು ಈ ಪ್ರಾಣರೂಪ ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಶರೀರವು ಆಶ್ರಯವೆಂದು ನಿನಗೆ 2६९४८३९? 
ಜನಕ: ನನಗೆ ಹೇಳಲಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ಓ ಜನಕನೇ! ಈ ಪ್ರಾಣಬಹ್ಕವು ಏಕಪಾದ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಜನಕ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ಅದನ್ನು ವಿಪುಲವಾಗಿ ನಾಲ್ಗು ಪಾದಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: & ಜನಕಾ ಆ ಪ್ರಾಣರೂಪ ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಶರೀರ. ಅವ್ಯಾಕೃತ ಆಕಾಶವೇ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಫ್ಲಿತಿಲಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಪ ಆಶ್ರಯ. ಇಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಷೆ ಏಕಪಾದ ಪೃ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣರೂಪ 
ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಿಯವೆಂದು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಜನಕ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಪಿಯವಾದುದು 
ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ಯಾಜ್ಞ; ೬ ಜನಕನೆ! ಪ್ರಾಣವೇ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅನನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆ೦ಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಧನವನ್ನು ಆರ್ಜಸಲು. ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲದ ಪತಿತನಿ೦ದ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನು. ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗದಿರುವಂತಹ. 
ತೀಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ರ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೋಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ವಾಂಛೆಯು೦ದ. 
ಸಂಹಾರ ನಿಮಿತ್ತಕವಾದ ಭಯಂಕರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು 
ಪ್ರಾಣವೇ. ಇದು ಪರಬ್ರಹ್ಯ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸುವವನನ್ನು ಪ್ರಾಣವು 
ಜಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣ 
ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಇಲ್ಲಯೇ ದೈವಸ್ಥರೂಪನಾಗಿ ದೇಹಪಾತಾನಂ೦ತರ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನೇ! ನಿನಗೆ ಆನೆಗಳಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ, ಸಹಸ್ರ. ವೃಷಭಗಳನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ಟೀಕರಿಸು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ: ಓ 
ಜನಕನೇ! ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ಧನವನ್ನು 
ಸ್ಟೀಕರಿಸಬಾರದೆಂದು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ನನಗೂ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ನೀನು ನೀಡುವ 
` ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪ್ವೀಕರಿಸಲಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದೇವ ತೇ ಕಶ್ತಿದಲ್ರವೀತ್ರತ್‌ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯ ಬ್ರವೀನ್ಕೇ ಬರ್ಳರ್ವಾರ್ಲೃಶ್ಚಕ್ಷುಶ್ರೈ ಬಹ್ಟೇತಿ 


ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾನ್ತಿತ್ಯಮಾನಾಜಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂಯಾತ್ರಥಾ ತದ್ದಾರ್ಲೋಬವೀಭ್ಯಕ್ಷುರ್ಯೈ 
ಬಹ್ಕೇ ಹಿ ಕಿಗ್‌ಂ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಬ್ರವೀತ್ರು ತೇ ತಸ್ಕಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ ಮೇಃಬ್ರವಿ 


BSS ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
-ದಿತ್ಯೇಕಪಾದ್ವಾ ಏತತ್ನಮ್ರಾಡಿತಿ ಸ ವೈ ನೋ ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ ಚಕ್ಷುರೇವಾ 
ಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯೇನದುಪಾಸೀತ ಕಾ ಸತ್ಯತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ ಚಕ್ಷುರೇವ 
ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಚಕ್ಷುಷಾ ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪಶ್ಯನ್ಹಮಾಹುರದ್ರಾಕ್ಷೀರಿತಿ ಸ ಆಹಾ 
ದ್ರಾಕ್ಷಮಿತಿ ತತ್ತತ್ಯಂ ಛವತಿ ಚಕ್ಷುರ್ಕೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾನೈನ೦ ಚಕ್ಷುರಹಾತಿ 
ಸರ್ಫಾಣ್ಯೀನಂ ಭೂತಾನ್ಯಭ ಕ್ಷರನ್ತಿ ದೇವೋ ಭೂತ್ಪಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ಧಾನೇತ 
-ದುಪಾಸ್ಟೇ ಹಸ್ತೃಷಭಗ್‌ಂ ಸಹಸ್ತಂ ದದಾಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹಃ ಸ 
ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಃ ಪತಾ ಮೇಃಮನ್ಯತ ನಾನನುಶಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (4) 


ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ: ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಆಚಾರ್ಯರು ಏನೇನು ಹೇಆದ್ದಾರೋ 
ನನಗೆ ಹೇಳು. ಜನಕ: ನೇತ್ರವೇ ಬಹ್ವವೆಂದು ವರ್ದು ವಾರ್ಲ್ಮನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಹೇಜರುವನು. 
ಉತ್ತಮರಾದ ತಂದೆ ತಾಯು, ಗುರುಗಳಂತೆ ನನಗೆ चण, त ನೇತ್ರವು ಬಹ್ಮನೆಂದು ಬೋಧಿಸಿದನು. 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರನಲ್ಲವೆ? ಯಾಖಜ್ಞ; ಬಹ್ಮದ ಆಯತನವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ತಿಆಪಿರುವನೇ? ಜನಕ: ನನಗೆ ಆತ ತಿಆಸಅಲ್ಲ. ಯಜ್ಞ; ಓ ರಾಜಾ! ಇದು ಬ್ರಹ್ವದ ಒಂದು ಪಾದ 
ಮಾತ್ರ. ಜನಕ: ನನಗೆ ಪುನಃ ಆ ಪೂರ್ಣತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತಹವನಾಗು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: 
ನೇತ್ರವೇ ಶರೀರವು. ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. ಈ ನೇತ್ರರೂಪ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು 
ಸತ್ಯಪ್ಪರೂಪವೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಜನಕ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಸತ್ಯಷ್ಟರೂಪ ಯಾವುದು? ಯಜ್ಞಃ 
ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ & ಜನಕನೇ! ನೇತ್ರವೇ ಸತ್ಯ. & ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ! ಜನರು 
ನೋಡುವಂತಹುದನ್ನು (ಹೋಡಿದ್ದನ್ನು) ನೋಡಿದೆಯಾ ಎಂದು ಕೇಳುವರು. ಅವರು ಸಹ 
ನೋಡಿದೆನೆ೦ಂದು ಹೇಳುವರು ಅಲ್ಲವೇ ಅದು ಸತ್ಯವಾದುದು. ನೇತ್ರವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನನ್ನು ನೇತ್ರವು ಅಟ್ಲುಹೋಗದು. ಈ ಉಪಾಸಕನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳು ಪ್ರೀತಿಸುವವು. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಈ ನೇತ್ರರೂಪ ಬಹ್ಯವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವನೋ, ಆತ ದೇವನಾಗಿ, ದೇಹವು (ಪತನ) ಬದ್ಗುಹೋದ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ: ಆನೆಗಳ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಮಣಿ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ: ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೆ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ 
ಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೆಬಾರದೆಂದು ನನ್ನು ತಂದೆ ನನಣೆ ಹೇಳದರು. ಈ ದಾನವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಲಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದೇವ ತೇ ಕಶ್ತಿದಬ್ರನೀತ್ರತ್‌ ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯಬ್ರವೀನೇ ಗರ್ರಥೀವಿಪೀತೋ ಭಾರದ್ವಾಜ: 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾ್ಟಿತೃಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂಯತ್ತಥಾ 
ತದ್ಧಾರದ್ದಾಹೋಃಬ್ರವೀತ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಶೃಣ್ಯತೋ ಹಿ ಕಿಗ್‌೦ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಬ್ರವಿತ್ತುತೇ 
ತಸ್ಕಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಸಮೇಃಬ್ರವೀದಿತ್ಯೇಕ ಪಾದ್ವಾ ಬತತ್ತಮ್ರಾಡಿತಿ ಸ ವೈ ನೋ 

ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಶ್ರೋತ್ರಮೇವಾಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನ್ನ ಇತ್ಯೇನದುಪಾಸೀತ 
ಕಾsನಸ್ತತಾ ಯಾಣಜ್ಞವಲ್ಲ ದಿಶ ಏವ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ತಸ್ಕಾದ್ವೈ ಸಮ್ರಾಡಪಿ 
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ಯಾಂ ಕಾಂ ಚ ದಿಶಂ ಗಚ್ಛತಿ ನೈವಾಸ್ಕಾ ಅನ್ನಂ ಗಜ್ಛತ್ಯನನ್ರಾ ಹಿ ದಿಶೋ ದಿಶೋ ವೈ 
ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಶ್ರೋತ್ರಗ್‌೦ ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈನಗ್‌೦ ಶ್ರೋತ್ರಂ 
ಜಹಾತಿ ಸರ್ಫಾಣ್ಯೇನಂ ಭೂತಾನ್ಯಭಕ್ಷರನ್ಷಿ ದೇವೋ ಭೂತಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ 
ವಿದ್ವಾನೇತದುಪಾಸ್ಟೇ ಹಸ್ತೃಷಭಗ್‌ಂ ಸಹಸ್ರಂ ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹಃ 
ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕಃ ಪಿತಾಮೇಃಮನ್ಯತ ನಾನನುಶಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (೮) 


ತಾ : ಓ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ! ಇನ್ನೂ ಯಾರ್ಯಾರು ಏನೇನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಬೇಕು. ಹೇಳು. ಜನಕ: ६, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಭರದ್ದಾಜ ಮಗನಾದ ಗರ್ಧಭೀವಿಪೀತನೆ೦ಬ 
ಮುನಿಯು ಮಾತಾ ಪಿತೃ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪಿಕ್ಷಿತನಾದವನು (ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನು) ಹೇಗೆ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನೋ ಆ ವಿಧವಾಗಿಯೇ ಸತ್ಯವನ್ನು ಶ್ರವಣ ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಏನೂ 
ಸಿದ್ಧಿಸದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಶ್ರೋತ್ರವೇ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿದ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ: ಓ ಜನಕನೇ! 
ಗರ್ಧಭೀವಿಪೀತನೆನ್ನುವ ಮುನಿ ಶ್ರೋತ್ರಬಹ್ಯಕ್ಷೆ ಶರೀರವನ್ನು, ಆಶ್ರಯವನ್ನು ತಿಆಸಿದ್ದಾನೆಯೇ? 
ಜನಕ: ಆ ಗರ್ಧಭೀವಿಪೀತನು ಶ್ರೋತ್ರಬಹ್ನದ ಶರೀರಾಶ್ರಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಆಸಲಅಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: 
ಸಾರ್ವಭೌಮಾ! ಈ ಶ್ರೋತ್ರಬಹ್ನವು ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ. ಜನಕ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! 
ಪರಬ್ರಹ್ವದಲ್ಲ ನಾಲ್ಲನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಆ ಶ್ರೋತ್ರ ಬ್ರಹೃವನ್ನು ನನಗೆ ७७९ ಹೇಳು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: 
ಓ ಜನಕನೇ! ಆ ಶ್ರೋತ್ರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ರವೇ ಶರೀರ. ಅವ್ಯಾಕೃತಾಕಾಶವು ಆ ಶ್ರೋತ್ರಬಹ್ಯನಿಗೆ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ 
ಶ್ರೋತ್ರಬ್ರಹ್ವನನ್ನು ಅನಂತವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಜನಕ : £ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಅನಂತವೆಂದರೆ 
ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ್ಯ: ಓ ಜನಕನೇ! ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಅನಂತವಾದುವು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಪೂರ್ವ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಲುಗಳ್ಲ ಯಾವ ದಿಕ್ಷನ್ನಾಗಅೀ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದಲ್ಲ, ಆ ದಿಕ್ಕಿನ 
ಕೊನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ದಿಕ್ಷುಗಳು ಅನಂತವಾದವುಗಳು. € ಜನಕನೇ! ಆ 
ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಶ್ರೋತ್ರರೂಪ. ಆ ಪ್ರೋತ್ರವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಪ್ರರೂಪ. ಶ್ರೋತ್ರಬಹ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವನನ್ನು 
ಶ್ರೋತ್ರವು ಜಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು, ಗೋವು ಕರುವನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಿದಂತೆ 
ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಶ್ರೋತ್ರ ಬಹ್ಮೋಪಾಸಕನು (ಇಲ್ಲಯೇ) ಇಲ್ಲೇ ದೈವಸ್ತರೂಪನಾಗಿ 
ದೇಹಾಪಾತಾನ೦ತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಜನಕ: £ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ನಿನಗೆ, ಅನೆಗಳಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಸಾವಿರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ, ಓ ಜನಕನೇ! ನಮ್ಮ ತಂದೆ, 
ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದೆ, ಪಿಷ್ಯನಿಂದ ಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು ನನಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿರುವನು. ನನಗೂ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಗೋಧನವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. 


ಮಂಶ್ಲೊಃ॥ ಯದೇವ ತೇ ಕಶ್ತಿದಬ್ರವೀತ್ರತ್‌ ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯಬ್ರವೀನೈೇ ಸತ್ಯಕಾಮೋ ಹಾಬಾಲೋ 
ಮನೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾಸ್ಟಿತೃಮಾನಾಜಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂಯಾತ್ತಥಾ 
ತಹ್ಞಾಬಾಲೋಬ್ರವೀನ್ಕನೋ ವೈ ಬ್ರಹ್ಟೇತ್ಯಮನಸೋ ಹಿ ಕಿಗ್‌೦ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಬ್ರವೀತ್ರು ತೇ 
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ತಸ್ಕಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನಮೆಃಬ್ರವೀದಿತ್ಯೇಕಪಾದ್ವಾ ಏತತ್ತಮ್ರಾಡಿತಿ ನವ್ಯ ನೋ 
ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮನ ಏವಾಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನನ್ನ ಇತ್ಯೇನದುಪಾಸೀತ 
ಕಾ ಅನನ್ನತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ ಮನ ಏವ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಮನಸಾ ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ 
ಸ್ತೀಯಮಭಹಾರ್ಯತೇ ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿರೂಪಃ ಪುತ್ರೋ ಜಾಯತೇ ಸ ಆನನ್ನೋ ಮನೋ 
ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನೈನಂ ಮನೋ ಜಹಾತಿ ಸರ್ದಾಹ್ಕೇನಂ ಭೂತಾನ್ಯಭಕ್ಷರನಿ 
ದೇವೋ ಭಛೂತ್ಪಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ವಾನೇತದುಪಾಸ್ತೇ ಹಸ್ತ್ಯೃಷಭಗ್‌ಂ 
ಸಹಸ್ತಂ ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹಃ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: 
ಪಿತಾ ಮೇಃಮನ್ಯತ ನಾನನುಶಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (6) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ನಿನಗೆ ಇನ್ಯಾರಾದರೂ ಏನನ್ನಾದರೂ ತಿಅಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸಹ ತಿಆಸುವಂತಹನಾಗು. ಜನಕ: ಒಳ್ಳೆಯ ತಂದೆ, ತಾಲು ಗುರುಗಳು ಇದ್ದವರಂತೆ, ಸತ್ಯಕಾಮ 
ಜಾಖಾಲನು ಮನಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸಿರುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲದವನು 
ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲ? ಯಜ್ಞ; ಮನೋಬ್ರಹ್ಯದ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಆತ ನಿನಗೆ 
ತಿಆಸಿರುವನೇ (ಆಯತನ=ಶರೀರ ನಿವಾಸ, ಪ್ರತಿಷ್ಠ-ಆಧಾರ) ತಿಆದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 
ಜನಕ: ತಿಆಸಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞ; ಓ ರಾಜಾ! ಅದು ಬಕಹ್ಟದ ಒಂದು ಪಾದ ಮಾತ್ರ; ಜನಕ: ಆ ಪೂರ್ತಿಯಾದ 
ತತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಆಸಿಕೊಡು. ಯಾಜ್ಞ; ಮನಸ್ಸೇ ಆನಂದ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವಾಂಛಸುವನು. ಆಕೆಗೆ ತನ್ನಂತಹ ಮಗನೇ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಪುತ್ರನು ಆನಂದ 
ರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಜಾ ಮನಸ್ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ಆ ಮನೋಲ್ರಹ್ಕೋಪಾಸಕನನ್ನು ಮನಸ್ಸು 
ಬಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತವೆ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಮನೋಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಅವನು ಇಲ್ಲ ದೇವರಾಗಿ. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಜನಕ ಮಹಾರಾಜ: ಆನೆಗಳ೦ಂತಹ ಸಾವಿರ ವೃಷಭಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ರೀಕರಿಸು."” ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ: ಶಿಷ್ಯನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗದೆ ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗದು 
ಎಂದು ನನ್ನ ತಂದೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರೀಕರಿಸಲಾರೆ. 

०४९९ ಯದೇವ ತೇ ಕಕ್ಷಿದಬ್ರವೀತ್ರತ್‌ ಶೃಣವಾಮೇತ್ಯಬ್ರವೀನ್ಯೇ ವಿದದ್ಧಃ ಶಾಕಲ್ಕೋ ಹೃದಯಂ 
ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯಥಾ ಮಾತೃಮಾನ್ಟಿತೃಮಾನಾಚಾರ್ಯವಾನ್‌ ಬ್ರೂಯಾತ್ತಥಾ ತಚ್ಛ್‌- 
ಕಲ್ಯೋತಬವೀದ್ಭದಯಂ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯಹೃದಯಸ್ಯ ಹಿ ಕಿಗ್‌೦ ಸ್ಯಾದಿತ್ಯಬ್ರವೀತ್ರು ತೇ 
ತಸ್ಕಾಯತನಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ನ ಮೆಆಬವಿದಿತ್ಯೇಕಪಾದ್ದಾ ಏತತ್ತಮ್ರಾಡಿತಿ ನವ್ಯೈ ನೋ 
ಬ್ರೂಹಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ, ಹೃದಯಮೇವಾಯತನಮಾಕಾಶಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸ್ಥಿತಿರಿತ್ಯೇನದುಪಾಸೀತ 
ಕಾ ಸ್ಥಿತತಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಹೃದಯಮೇವ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಹೃದಯಂ ವೈ 
ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಮಾಯತನಗ್‌೦ ಹೃದಯಂ ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸರ್ರೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಹೃದಯೇ ಹ್ಯೇವ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾನಿ ಛವನ್ನಿ 
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ಹೃದಯಂ ವೈ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈನಗ್‌೦ ಹೃದಯಂ ಜಹಾತಿ ಸರ್ಫಾಣ್ಯೇನಂ 
ಭೂತಾನ್ಯಭಕ್ಷರನ್ತಿ ದೇವೋ ಭೂತ್ಪಾ ದೇವಾನಪ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವಿದ್ವಾನೇತದುಪಾಸ್ತೇ 
ಹಸ್ತೃಷಭಗ್‌೦ ಸಹಸ್ರಂ ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹಃ ಸ ಹೋವಾಚ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಃ ಪಿತಾ: ಮೇಮನ್ಯತ ನಾ ನನುಶಿಷ್ಯ ಹರೇತೇತಿ (7) 


ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ್ಯ: ಇನ್ಯಾರು ಈ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳರುವರೋ ನನಗೆ 
ॐ त्य). ಜನಕ: ಶಕಲನ ಮಗನಾದ ವಿದದ್ಧನೆಂಬ ಯಷಿಯು ಹೃದಯವೇ (ಬುದ್ಧಿಯೇ) ಬಹ್ಮವೆಂದು 
ನನಗೆ ಹೇಆರುವನು. ತಾಯಿಯುಳ್ಳವನೂ, ತಂದೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯುವನೋ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶಾಕಲ್ಯನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ 
ಹೇಆರುವನು. ಹೃದಯವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಏನು ಲಭ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: & ಜನಕನೇ! 
ಆ ಹೃದಯ "ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಶರೀರವನ್ನು ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಆರುವನೇ? ಜನಕ: ನನಗೆ ಆ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಅಲ್ಲ. ಗುರುದೇವ! ನನಗೆ ಆ ಪೂರ್ಣ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಅಸಿಕೊಡು. ಯಾಜ; 
ಹೃದಯವೇ ಆಯತನ. ಆಕಾಶವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದು ಉಪಾಸಿಸು. ಜನಕ: ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದರೆ 
ಏನು? ಯಾಜ್ಞ;- ರಾಜಾ! ಹೃದಯವೇ ಸ್ಥಿತಿ. ಹೃದಯವೇ ಸರ್ವ ಭೂತಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಸ್ಥಾನ. 
ಸರ್ವಭೂತಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಆಧಾರ. ಹೃದಯದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಯಾಜ್ಞ;- 
ರಾಜನೇ! ಹೃದಯವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಇದನ್ನು ಅರಿತು ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ ಬಹ್ಕವು ದೂರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳು ಈತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗುವುವು. ಆತನು ದೇವತೆಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಗೆ 
ಹೋಗುವನು. ಜನಕ: ಆನೆಗಳಷ್ಟು ಬಲವಾದ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ನೀನು ಪೂರ್ಣವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಫ್ಟೀಕರಿಸಲಾರೆ. 


ಇದು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಎ೦ದು ಮತ್ತೆ ನುಡಿದ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳಲ್ಲ ಬೋಧನೆಗಳ ಸಾರಾಂಶಗಳು 
ಇಂತಿವೆ. 


ಜತ್ತಾ २०९ ನಿವಾಸ ಅಥವಾ 


ಉದಕ ಪ್ರಾಣ 
ಬದ್ಧ ನೇತ್ರ 
ಗರ್ದಬೀವಿಷೀತ ಶೋತ್ರ 
ಸತ್ಛಕಾಮ ಮನಸ್ಸು 


ಶಾಕ ९ ಹೃದಯ 


BID ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 
ಸುಸ್ಟಾಭಾಯ - ಬ್ವತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ವ್‌ ೫೦ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಜನಕೋ ಹ ವೈದೇಹಃ ಕೂರ್ಹಾದುಪಾವಸರ್ಪನ್ನುವಾಚ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸ್ಯಾನು 
ಮಾ ಶಾಧೀತಿ ಸಹೋವಾಚ ಯಥಾ ವೈ ಸಮ್ರಾಣ್ಕಹಾನ್ತ ಮಧ್ವಾನಮೇಷ್ಯನ್‌ ರಥಂ 
ವಾ ನಾವಂ ವಾ ಸಮಾದದೀತೈವಮೇ ವೈ ತಾಭರುಪನಿವದ್ಗಿಃ ಸಮಾಹಿತಾತ್ಕಾಸ್ಕೇವಂ 
ಬೃನ್ಹಾರಕ ಆಢ್ಯಸ್ಥನ್ನದೀತ ವೇದ ಉಕ್ತೋಪನಿಷತ್ಸ ಇತೋ ವಿಮುಚ್ಯಮಾನಃ ಕ್ಷ 
ಗಮಿಷ್ಯಸೀತಿ ನಾಹಂ ತದ್ಧಗವನ್ನೇದ ಯತ್ರ ಗಮಿಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಥ ವೈ ತೇತಹಂ ತದ್ಧಕ್ಷ್ಯಾಮಿ 

ಯತ್ರ ಗಮಿಷ್ಯಸೀತಿ ಬ್ರವೀತು ಭಗವಾನಿತಿ (1) | 
ತಾ : ವಿದೇಹದೇಶದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನ 
ಪಾದಗಳಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ನನಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಎ೦ದು ಕೇಆಕೊಂ೦ಡ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ 
ಮುನಿಯು:- ^ ರಾಜಾ! ದೂರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದುಕೊಳ್ಳುವವನು ರಥವನ್ನೋ. ಇಲ್ಲವೆ 
ನಾವೆಯನ್ನೋ, ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಸೀನು ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ, ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಪೂಜ್ಯನೂ, ಶಶ್ವರನೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವನು. 
ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಸರ್ಪೋಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತಹವನು ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಈ ದೇಹವನ್ನು 
९०६३ ನೀನು ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಬಲ್ಲಿ? ಜನಕ: ಪೂಜ್ಯನಾದ & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆನೋ, ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೋ ನನಣೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞಃ ಜನಕನೇ! 


ನಿನಗೆ ತಿಆಯದೇ ಹೋದರೆ ನಾನು ನೀನು ಹೊಂದಬಲ್ಲ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು. 
ಜನಕ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಬೋಧಿಸಿರಿ. 


५०.४५ ಇನ್ನೋ ಹ ವೈ ನಾಮೈಷ ಯೋತಯಂ ದಕ್ಷಿಣೇತಕ್ಷನ್ನುರುಷಸ್ತಂ ವಾ ಏತಮಿನ್ನಗ್‌ಂ ಸನ್ನ 
-ಮಿದ್ದ ಇತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ ಪರೋಕ್ಷೇಣ್ಯವ ಪರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯಾ ಇವ ಹಿ ದೇವಾಃ सक 
ತಾ: & ಜನಕನೇ! ದೇವತೆಗಳು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ದ್ವೇಷಿ” 
ಸುವರೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದಕ್ಷಿಣ ನೇತ್ರದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನು. ಈ ಸೂರ್ಯ” 
ಮಂಡಲದಟ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪುರುಷನೂ ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಇನ್ನನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ: 
ಈ ಪುರುಷನು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಇಂದ್ರನೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಈತನೇ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಳಿ 
ದಕ್ಷಿಣನೇತ್ರದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪುರುಷ. ನೀನು ವಿಶ್ವವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪುರುಷನಾಗುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಬೋಧಿಸಿದ. ॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ್ಯತದ್ದಾಮೇಕ್ಷಿಣಿ ಪುರುಷರೂಪಮೇಷಾಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ವಿರಾಟ್‌ ತಯೋರೇಷ ಸಗ್‌ಂ 
ಸ್ತಾಭೋ ಯ ಏಷೋಪನ್ನರ್ಸದಯ ಆಕಾಶೋಥೈನಯೋರೇತದನ್ನಂ ಯ ಏಷೋತ- 
ನ್ತರೃ್ನದಯೇ ಲೋಹಿತ ಪಿಣ್ಣೋsಥೈನಯೋರೇತತ್‌ ಪ್ರಾವರಣಂ ०००८९३८ २०५०९ 
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ಹಜಾಲಕಮಿನಾಥ್ಯೈನಯೋರೇಷಾಸ್ಕತಿಃ ಸಣ್ಣುರಣೇ ಯೈ್ಯೈಷಾ ಹೃದಯಾದೂರ್ಕ್ಯಾ - 
ನಾಡ್ಯುಚ್ಛರತಿ ಯಥಾ ಕೇಶಃ ಸಹಸ್ತಧಾ ಭನ್ನು ಏವಮಸ್ಯೊತಾ ಹಿತಾನಾಮ ನಾಡ್ಯೋತ- 
ಸ್ತರ್ಕೈದಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಭವನ್ಹೇತಾಭರ್ಣಾ ಏತದಾಪ್ರವದಾ ಸ್ರವತಿ ತಸ್ಕಾದೇಷ 
ಪ್ರವಿವಿಕ್ರಾಹೋರತರ ಇವೈವ ಭವತ್ಯಸ್ಕಾಬ್ಬಾರೀರಾದಾತ್ಮನಃ (3) 
ತಾ: & ಜನಕ ಮಹಾರಾಜಾ! ಬಲಗಳಣ್ಣಿನಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಪುರುಷನು ಭೋಕ್ತನು (ಭರ್ತ) 
ಪತಿಯು, ಆದ ಇಂದ್ರನು ಎಡಗಳಣ್ಣಿನಲ್ಪರುವ ಪುರುಷ ರೂಪನು. ಭೋಗ್ಯವಾದ ಅನ್ನ, ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರಾಣಿಯು ಆಗುವರು. (ಆಗಿದ್ದಾರೆ.) ಇದೇ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ವಿಶ್ವನೆಂಬ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳತಕ್ಕ ಎಡಬಲ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಪನ ಪ್ರೀಪುರುಷ ದ್ವಂದ್ರ. ಈ ಸ್ಟೀಪುರುಷ परपु ಹೃದಯದಲ್ಲನ 
ಮಾಂಸಪಿಂಡದ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ ಚಿದಾಕಾಶವು ಸಂಭೋಗಸ್ಥಾನ. ಹೃದಯದಲ್ಲನ ಮೇಲ್ಲಾಗ 
ನಾಡಿಯು ಅದರ ಮಾರ್ಗ. ಅಂದರೆ ಪ್ರಪ್ಪದಿಂದ ಜಾದ್ರತ್ತಿಗೆ, ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರಪೃಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮಾರ್ಗ. ಸಹಸ್ರಶಃ ವಿಭಾಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕೇಶದಂತೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ಹಿತವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ನ 
ನಾಡಿಗಳು ಅಂತರ್‌ಹೃದಯದಲ್ಲ (ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲ) ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಅನ್ನವು ಈ ನಾಡಿಗಳ 
ದ್ವಾರದಿಂದ ಹೋಗುವುದು. ಆತನು ಈ ಶರೀರಾತೃಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯತರ ಆಹಾರವು ಉಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅತ್ಕಾನ್ತಿತ್ತವು ಅತ್ಯ೦ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಚೀ ದಿಕ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಣುಃ ಪ್ರಾಣಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ದಿದ್ದಕ್ಷಿಹೇ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತೀಚೇ ದಿಕ್‌ संकु 
ಪ್ರಾಣಾ ಉದೀಚೀ न+एव ಪ್ರಾಣಾ ५४४ ದಿಗೂರ್ತ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಅವಾಚೀ ದಿಗವಾಣ್ದುಃ 
ಪ್ರಾಣಾಃ ಸರ್ವಾದಿಶಃ ಸರೇ ಪ್ರಾಣಾಸ್ಥ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತ್ಯಾತ್ಕಾಗೃಹ್ಯೋ ನ ಹಿ ಗೃಹ್ಯತೇ 
ಶೀರ್ಯೋ ನಹಿ ಶೀರ್ಯತೇ ಸಣಸ್ಲೋ ನ ಹಿ ಸಜ್ಯತೇಸಿತೋ ನ ವ್ಯಧತೇ ನ ರಿಷ್ಯತ್ಯಭಯಂ 
ವೈ ಜನಕ ಪ್ರಾಪ್ತೋತಸೀತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಣ್ಞವಲ್ಯಃ ಸ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇಹೋ 
ಭಯಂತ್ಸಾ ಗಚ್ಛತಾದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ ಯೋನೋ ಭಗವನ್ನಭಯಂ ವೇದಯಸೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ಟಿ 
-ಮೇ ವಿದೇsಹಾ ಅಯಮಹಾಮಸ್ಕೀತ ಇತಿ (4) 
ತಾ : ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಷಿನವನಿಗೆ ಪೂರ್ವ ಪ್ರಾಣಗಳು, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನವನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಾಣಗಳು, 
ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು ಪಕ್ತಿಮ ಪ್ರಾಣಗಳು, ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಷು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಪ್ರಾಣಗಳು. ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಷುಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಅದೇ ಆಗಿವೆ. ಆ ಆತ್ಕವು, ನೇತಿ, ನೇತಿ ಇದಲ್ಲ ಇದಲ್ಲ, ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ 
ಬಂಧಿಸಲಾರದಂತಹುದಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವಿನಾಶಿ. ಯಾರೂ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾಶಗೊಆಸ- 
ಲಾರರು. ಅದು ಅಸಂಗವಾದುದು. ಆತ್ಯಕ್ಷೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಯಾರೂ ವ್ಯಥೆಗೀಡುಮಾಡಲಾರರು. ಜನಕರಾಜಾ! ನಿನಗೆ ಅಭಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಭಯ 
ಹಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯನು ನುಡಿದ. ಆಗ ಜನಕನು:- ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನಿ! 
ನೀನು ಭಯರಹಿತ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆಸಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ವಿದೇಹ ದೇಶದಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ನೀನು ಅನುಭವಿಸುವಂತಾಗಲ! ಈ ನಾನು ಕೂಡಾ 
ನಿನ್ನವನೇ. (खट ಉಪದೇಶವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು.) 
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ಸಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯ - च्छ ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 
२०.९९९ ಜನಕಗ್‌೦ ಹ ವೈದೇಹಂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೊ ಜಗಾಮ ಸ ಮೇನೇ ನ ವದಿಷ್ಯ ಇತ್ಯಥ ಹ 
ಯಣ್ಣನಕಶ್ವ ವೈದೇಹೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮಶ್ಲಾಗ್ನಿಹೋತ್ರೇ ಸಮುದಾತೇ ತಸ್ಕೈ ಕ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋ ವರಂ ದದೌ ಸಹ ಕಾಮ ಪ್ರಶ್ನಮೇವ ವವ್ರೇತಗ್‌೦ ಹಾಸ್ಕೈ ದದೌ 
ತಗ್‌೦ ಹ ಸಮ್ರಾಡೇವ ಪೂರ್ವಂ ಪಪ್ರಜ್ಞ (1) 


ತಾ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನ' ಸಸ್ನಿಧಿಯಲ್ಲ ಪ್ವಲ್ಪ್ಲವೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕೆ೦ದು ಸಂಕಲ್ರಸಿಕೊಂ೦ಡ. ಹೀಗೆ 
ಸಂ೦ಕಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು ಕೇಆದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ 
ಹಿಂದೆ ಜನಕ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲರಿಬ್ಲರೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂವಾದವನ್ನು ನಡೆಸಿದಾಗ, 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಜನಕನಿಗೆ ಒಂದು 
ವರವಸ್ನಿತ್ತ. ಆ ವರದಾನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೂ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ ಕಿಂ ಜ್ಯೋತಿರಯಂ ಪುರುಷ ಇತಿ। ಆದಿತ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ 

| ಆದಿತ್ಯೇ ನೈವ ಜ್ಯೋತಿಷಾಸ್ತೇ ಪಲ್ಯಯತೇ ಕರ್ಯಕುರುತೇ ವಿಪಲ್ಯೇತೀತ್ಯೇವಮೇವೈ 
ಳ್ಲವಲ್ಮ್ಯ (2) 

ತಾ : ಜನಕ: ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಕರಚರಣಾದ್ಯವಯವಗಳುಳ್ಲ ಈ ಪುರುಷಸಿಗೆ ಗಮನಾದಿ 

ಸಾಧನವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞ;- ಓ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜಾ! ಈ ಪ್ರಾಕೃತನಾದ 

ಪುರುಷನು ಸೂರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತುಂಜದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ಲೇತ್ರಾರಣ್ಯಗಳನ್ನು 

ಕುರಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಲೌಕಿಕ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನೇ ತೇಜಸ್ಥೆಂದು ಗ್ರಹಿಸುವಂತಹವನಾಗು. ಜನಕ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಾ' 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಅಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯ ಕಿಂ ಜ್ಯೋತಿರೇವಾಯಂ ಪುರುಷ ಇತಿ ಚನ್ನಮಾ 

e 

ಏವಾಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯವತೀತಿ ಚನ್ನಮ ಸೈವಾಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಸ್ತೇಪಲ್ಯಯತೇ ಕರ್ಕ ಕುರುತೆ 
ವಿಪಲ್ಯೇತೀತ್ಯೇವಮೇವ್ಯೈ ತದ್ಯಾಜ್ಜವಲ್ಪ್ಯ (3) 

ತಾ : ಜನಕ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಭಾನುವು (ಸೂರ್ಯನು) ಅಸ್ತಮಿಸಿದಾಗ ಈ ಪುರುಷನು 

ಯಾವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿರುವನು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ:-: ಚಂದ್ರನೇ ಆಗ ಆತನ ಜ್ಯೋತಿ. 


ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆತನು ಆಗ ಕೂಡಿ ಚಅಸುತ್ತಿರುವನು. ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಮತೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ ಚನ್ನಮಸ್ಯಸ್ತಮಿತೇ ಕಿಂ ಜ್ಯೋತಿರೇವಾಯಂ ಪುರುಷ 
ಇತ್ಯಗ್ನಿರೇವಾಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯವತೀತ್ಯಗ್ಲಿನೈವಾಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಸ್ತೇ ಪಲ್ಕುಯತೇ ಕರ್ಕ 
ಕುರುತೇ ವಿಪಲ್ಕೇತೀತ್ಯೇವಮವ್ಯೈ ತದ್ಯಾಜ್ದವಲ್ಲ್ಯ (4) 
ತಾ : ಜನಕ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾದಿಗಳು ಸಹ ಅಸ್ತಮಿಸಿದಾಗ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ಜ್ಯೋತಿ ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ : ಆಗ ७0४०4०९ ಆತನಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿ. ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ" 
ಚಅಸುವುದು. ಕರ್ಮಮಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಜರುಗುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯ ಚನ್ನಮಸ್ಯಸ್ತಮಿತೇ छर, ಕಿಂ ಜ್ಯೋತಿರೇವಾಯಂ 
ಪುರುಷ ಇತಿ ವಾಗೇವಾಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ಸವತೀತಿ ವಾಚೈವಾಯಂ ಜ್ಯೋತಿಷಾಸ್ತೇ ಪಲ್ಕಯತೇ 
ಕರ್ಯ ಕುರುತೇ ವಿಪಲ್ಯೇತೀತಿ ತಸ್ಕಾದ್ದೈ ಸಮ್ರಾಡಪಿ ಯತ್ರ ಸ್ವಃ ಪಾಣಿರ್ಮವಿನಿರ್ಲಾಯತೆೇಆಥ 

ಯತ್ರ ವಾಗುಚ್ಛರತ್ಯುಪ್ಯವ ತತ್ರನ್ಯೇತೀತ್ಯೇವಮವ್ಯೈತದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ (5) 
ತಾ : ಜನಕ: ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಸ್ತಮಿಸಿದಾಗ 
(ಇಲ್ಲವಾದಾಗ) ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿ ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ: ವಾಕ್ಲೇ ಆತನ 
ಹಜ್ಯೋತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಷಹಾಯದಿಂದಲೇ ಆತ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹಓಡಾಡುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ. ಬರುವಂತಾಗುತ್ತಾನೆ. & ರಾಜನೇ! ತನ್ನ ಹಸ್ತವು 


ಸಹ ತನಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ ಇರುವ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲ कण्ड्‌) ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬರುವುದೋ ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಮನುಷ್ಯ ಹೋಗುತ್ತಾನಲ್ಲವೆ?! 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್ತಮಿತ ಆದಿತ್ಯೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಚನ್ನಮಸ್ಯಸ್ತಮಿತೇ ಶಾನ್ತೇಗ್ಸೌ ಶಾನ್ರಾಯಾಂ ವಾಚಿ 
80 ಜ್ಯೋತಿರೇವಾಯಂ ಪುರುಷ ಇತ್ಯಾತ್ಕೈವಾಸ್ಯ ಹಜ್ಯೋತಿಕ್ಯವತೀತ್ಯಾತ್ಯನೈವಾಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಸ್ತೇ ಪಲ್ಕುಯತೇ ಕರ್ಯಕುರುತೇ ವಿಪಲ್ಯೇತೀತಿ (6) 
ತಾ : ಜನಕ: & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ! ಈ ಪುರುಷನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ವಾಕ್ಲುಗಳ್ಳ್ಯಾವುವೂ 
am 
ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲ ಯಾವ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ? ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ: ಓ ಜನಕನೇ ಈ 
ಪುರುಷನು ಆತ್ಮ ತೇಜಲ್ವಿನಿಂದ ತುಂಜರುವನು. ಕ್ಷೇತ್ರಾರಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವನು. 
ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಲೌಕಿಕ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಆತ್ಮವೇ ತೇಜನಸ್ಸಾಗಿರುತ್ತದೆ. | - ` ` 
2०.२९९ ಕತಮ ಆಅತ್ಕೇತಿ 042९5020 ವಿಷ್ಞಾನಮಯಃ ಪ್ರಾಣೇಷು ಹೃದ್ಯನ್ನ್ಲೋತಿ॥। ಪುರುಷಃ 
ಸ ಸಮಾನಸ್ಪನ್ನುಭೌ ಲೋಕಾವಸು ಸಣ್ಣುರತಿ ಧ್ಯಾಯತೀವ ಲೇಲಾಯತೀವ ಸ ಹಿ 
तु € ಛೂತ್ಸೇಮಂ ಲೋಕಮತಿಕ್ರಾಮತಿ ಮೃತ್ಯೋರೂಪಾಣಿ (7) 
ತಾ : ಜನಕ: ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರಾಣ ಮನಸ್ತುಗಳಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆತ್ಮ ಯಾವುದು? 
ಯಾಜ್ಞ;- ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲ ಒಳಗಿರುವ ತೇಜೋರೂಪನಾದ ಪುರುಷನು छदः ಮತ್ತು ಆ ವಿಜ್ಞಾನ 
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ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಚಅಸುತ್ತಿರುವಂತಿರುವುದರಿ೦ದಲೇ ಬುದ್ಧಿ- 
ಯೊಂದಿಣಿ ಸಮಾನ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು, ಇಹಪರಲೋಕಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಆತ್ಸವೇ. ಪ್ರಪ್ನ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ರೂಪಗಳಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ವಾ ಅಯಂ ಮರುಷೋ ಜಾಯಮಾನಃ ಶರೀರಮಭಸವಮ್ಹದ್ಯಮಾನಃ ಪಾಪ್ಯಭಿಃ 
ಸಗ್‌೦ ಸೃಜ್ಯತೇ ಸ ಉತ್ಸಾಮನ್‌ ಮ್ರಿಯಮಾಣಃ ಪಾಪ್ಕನೋ ವಿಜಹಾತಿ (8) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಧ: ಆ ಆತ್ಮಸ್ಪ್ತರೂಪನಾದ ಈ ಪುರುಷನು, ಜನಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪಾಪಗಳಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪುರುಷನು ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾ (ಸತ್ತು ಹೋದಮೇಲೆ) ಪಾಪರೂಪವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ತಸ್ಯ ವಾ ಏತಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ದ್ವೇ ಏವ ಸ್ಥಾನೇ ಭವತಃ ಇದಂ ಚ ಪರಲೋಕ ಸ್ಥಾನಂ 
ಚ ಸನ್ಯ್ಯಂ ತೃತೀಯಗ್‌ಂ ಸ್ಪಪ್ನಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಕಿನ್ನನ್ನ್ಯೇ ಸ್ಥಾನೇ ತಿಷ್ಠನ್ನೇತೇ ಉಭೇ ಸ್ಥಾನೇ 
ಪಶ್ಯತೀದಂ ಚ ಪರಲೋಕಸ್ಥಾನಂ ಚ, ಅಥ ಯಥಾ ಕ್ರಮೋsಯಂ ಪರಲೋಕಸ್ಥಾನೇ 
ಭವತಿ ತಮಾಕ್ರಮಮಾಕ್ರಮ್ಯೋ ಭಯಾನ್ವಾಪ್ಯನ ಆನನ್ಹಾಗ್‌ಂಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಯತ್ರ 
ಪ್ರಸ್ಥಪಿತ್ಯಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ರಾವತೋ ಮಾತ್ರಾಮಪಾದಾಯ ಸ್ಟಯಂ ವಿಹತ್ಯ ಸ್ಥಯಂ 
ನಿದ್ದಾಯ ಸ್ವೇನ ಭಾಸಾಸ್ಟೇನ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಪ್ರಸ್ಥಪಿತ್ಯತ್ರಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಸ್ಟಯಂ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಸವತಿ (೨) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ: ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕವೆನ್ನುವ ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳವೆ. 


ಮೂರನೆಯದು ಸ್ಟಪ್ನ ಸ್ಥಾನವೆನ್ನುವುದು. ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವ೦ತಹುದು. ಈ ಪುರುಷನು 
ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಈ ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳ ಕಡೆಗೂ ನೋಡುವನು. ಆತ ತನ್ನ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲ ಪಾಪ ಮತ್ತು ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ನಿದ್ರಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆತ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲನ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಯಾಂಶದಲ್ಲದ್ದು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ९७०४ 
(ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲ) ವಾಸನಾರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ಲಯಂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವನು. ಈ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಪುರುಷನು 
ಸ್ಟಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗುವನು. पहु ರೂಪವಾದ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಯು. ಒರೆಯು೦ದ ತೆಗೆದ ಕತ್ತಿಯಂತೆ 
ಸ್ವಕೀಯ, ರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. (ಪ್ರಪ್ನದ್ರಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷ ತೈಜಸನು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ನ ತತ್ರ ರಥಾ ನ ರಥಯೋಗಾ ನ ಪನ್ಥಾನೋ ಛವನ್ಹ್ಯಥ ರಥಾನ್‌ ರಥಯೋಗಾನ್ನಥಃ 
ಸೃಜತೇ ನ ತತ್ರಾನನ್ನಾಮುದಃ ಪ್ರಮುದೋ ಛವನ್ತ್ಯಥಾನನ್ಹಾನ್ಮುದಃ ಪ್ರಮುದಃ ಸ್ಕಜತೇ 
ಸ ತತ್ರ ವೇಶಾನ್ರಾಃ ಪುಷ್ಥರಿಣ್ಯಃ ಸ್ರವನ್ರ್ಯೋ कन्तक ವೇಶಾನ್ತಾಃ ಪುಷ್ಕರಿಣ್ಯ दन्तः 
ಸೃಜತೇ ಸ ಹಿ ಕರ್ತಾ (10) 
ತಾ : ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ: ಅಲ್ಲ ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲ ರಥಗಳಾಗೀ, ರಥಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ ಕುದುರೆ- 


बः ए 
ಗಳಾಗಲೀ, ದಾರಿಗಳಾಗಲೀ, ಇಲ್ಲ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಮನಸ್ಟೇ ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. 
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ಅಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವೂ, ಸಂತೋಷವೂ, ಪ್ರಮೋದಗಳ್ಳ್ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಆತನೇ 
ನಿರ್ಮಿಸುವನು. © ಪೃಪ್ನಗಳಲ್ಲ, ನೀರಹಳ್ಳಗಳಾಗಲೀ, ಕೆರೆಗಳಾಗಲ, ನದಿಗಳಾಗಅೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತೆ ಆ ಪ್ರಪ್ನಗಳಲ್ಲ ನೀರಿನ ಚಕ್ಕ छदं ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು, ಕೆರೆಗಳನ್ನು, ತಟಾಕಗಳನ್ನು ನದಿಗಳನ್ನು 
ಸೃಜಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಆತ್ಮವೇ ಸರ್ವಕರ್ತನಾಗುವನು.(ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವನ್ನಿಃ ಸ್ಪಪ್ನೇ ನ ಶಾರೀರಮಭ ಪ್ರಹತ್ಯಾಸುಪಃ ಸುಪ್ಪಾನಭಜಾಕಶೀತಿ 
ಶುಕ್ರಮಾದಾಯ ಪುನರೇತಿ ಸ್ಥಾನಗ್‌೦ ಹಿರಣ್ಯಯಃ ಪುರುಷ ಏಕಹಗ್‌ಂಸಃ (1 
ತಾ: ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲ (ದೊಂದಿಗೆ) ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ. ಚೈತನ್ಯಜ್ಯೋತಿ ಸ್ಟಭಾವವನ್ನು, 
ಜಾಗ್ರತ್‌ ಪ್ರಪ್ನಗಳನ್ನು, ಇಹಪರಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಒಂದೇ ಆದ ಪ್ಲಯಂಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಅತ್ಕವು ತಾನು ನಿದ್ರಿಸದೆ, ಪ್ರಪ್ನಾವಸ್ಥೆಬುಂದ ಈ ದೇಹವನ್ನು ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟೀತಗೊಳಸಿ 
ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯುಸಿ, ಜಾಗ್ರದ್ವಾಸನೆಯೊಂದಿಗೆ ಹುಣ್ಣಿದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವಗಳನ್ನು दुव 
ನೋಡುತ್ತ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಇಂದ್ರಿಯ ಮಾತ್ರ ರೂಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ 
ಜಾಗರಿಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೇರುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಣೇನ ರಕ್ಷನ್ನ ವರಂ ಕುಲಾಯಂ ಬಹಿಷ್ಠುಲಾಯಾದಮೃತಶ್ವರಿತ್ಪಾ ಸ ಈಯತೇ 
ಅಮೃತೋ ಯತ್ರ ಕಾಮಗ್‌ಂ ಹಿರಣ್ಯಯಃ ಪುರುಷ ಏಕ ಹಗ್‌ಂಸಃ (2) 
ತಾ: ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಮೃತಮಯನಾದ ತೇಜೋಮಯನಾದವನಾಗಿ, ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ 
ಜಾಗ್ರತ್‌ ಪೃಪ್ನಗಳನ್ನು ಇಹಪರ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪುರುಷನು (ಆತು. ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ನೀಚವಾದ ಗೂಡನ್ನು (ಶರೀರವನ್ನು) ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಈ ಶರೀರಕ್ಕಿಂತ 
ಹೊರಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಮ್ಯತಮಯನಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಭೋಗ್ಯಪದಾರ್ಥವಿರುವುದೋ, ಅಲ್ಲ ಆ 
ಭೋಗ್ಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ವಪ್ಸಾನ್ಹೇ ಉಚ್ಛಾವಚಮೀಯಮಾನೋ ರೂಪಾಣಿ ದೇವಃ ಕುರುತೇ ಬಹುನಿ ಉತೇವಸ್ತೀಭಃ 
ಸಹ ಮೋದಮಾನೋ ಜಕ್ಷದುತೇ ವಾಪಿ ಛಯಾನಿ ಪಶ್ಯನ್‌ (13) 
ತಾ : ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. & ಜನಕಾ! ಪ್ಲಯಂ ಜ್ಯೋತಿ ಹಪ್ಲರೂಪವಾದ ಈ ಆತೃ ಪ್ರಪ್ನಸ್ಥಾನದಲ್ಲ 
ಉಚ್ಛ ನೀಚ ಸ್ಥಾನಗಳಗೆ ದೇವತಿರ್ಯಗಾದಿ ಭಾವನಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ, ಅನೇಕವಾದ ವಾಸನಾ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, (ಧರಿಸುತ್ತಾ) ಸ್ಲೀಯರೊಂದಿಗೆ ಸಂತೋಷಿಸುವವನಂತೆ ಸ್ನೇಹಿತರೊಂದಿಗೆ 
ನಗುನಗುತ್ತಾ ಇರುವವನಂತೆ, ಭಯಂಕರವಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆರಾಮಮಸ್ಯ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ನ ತಂ ಪಶ್ಯತಿ ಕಶ್ಚನೇತಿ! ತಂ ನಾಯತಂ ಬೋಧಯೇದಿತ್ಯಾಹುಃ 
ದುರ್ಳಿಷಬ್ಯಗ್‌೦ ಹಾಸ್ಕೈ ಭವತಿ ಯಮೇಷ ನ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ಅಥೋ ಬಲ್ವಾಹುರ್ದಾಗರಿತ 
ದೇಶ ಏವಾಸ್ಕಷ ಇತಿ ಯಾನಿ ಹ್ಯೇವ ಜಾಗ್ರತ್ವಶ್ಯತಿ ತಾನಿ ಸುಪ್ತ ಇತ್ಯತ್ರಾಯಂ 
ಮರುಷಃ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯವತಿ ಸೋಹಂ ಛಗವತೇ ಸಹಸ್ತಂ ದದಾಮ್ಯತ ಊರ್ಧ್ವಂ 
ವಿಮೋಕ್ಲಾಯ ಬ್ರೂಹೀತಿ (14) 


3988 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ತಾ : ಆತನ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಜನರು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆತನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಕಾಣರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿದ್ರಿಸಿದವನನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಎಚ್ಚಿಸಬಾರದೆಂ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಆತನಿಗೆ ಈ 
ಶರೀರದಲ್ಲ ತಾನು ಹೋಗಿಬರುವ ದ್ದಾರವು ಸಿಗದಿದ್ದ ಆತನ ಆತ್ಮ (ಶರೀರವು) ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವುದು 


ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯೇ ಒಂದು ಸ್ಥಾನ. ಅಲಯೇ ಸ್ಪಪ್ನವನ್ನು ನೋಡುವನೆ೦ದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು. ಎಚ್ಚರವಿದ್ದಾಗ ನೋಡಿದುದನ್ನೇ, ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲಯೂ ಸಹ ನೋಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಎರಡೂ ಅವಸ್ಥೆಗಳು ಒಂದೇ ಎ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಅದು (ಒ೦ದೇ ಅಲ್ಲ) ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲ. ಸೃಪ್ಪದಲ್ಲ 
ಪ್ರಯಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗುವುದು. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಯಂಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು 
ಖೋಧಿಸಲು, ಆ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು, “ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಾವಿರ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮೋಕ್ಷಕಾರಕವಾದ ಸಾಧನವನ್ನು ಬೋಧಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 


ಮಂ್ಲೊೋ॥ ಸ ವಾ ಏಷ ಏತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮ್ಹ್ಮಸಾದೇ एड ಚರಿತ್ಪಾ ದೃಷ್ಣೈವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಪಾಪಂ ಚಿ 
ಪುನಃ ಪ್ರತಿನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರತಿಯೋನ್ಯಾದ್ರವತಿ ಸ್ಪಪ್ಠಾಯ್ಕೆವ ಸಯತ್ತತ್ರ ಕಿಂಚಿತ್ಸಶ್ಯತ್ಯ 
ನನ್ವಾಗತಸ್ತೇನ ಫವತ್ಯಸಖ್ಗೋಹ್ಯಯಂ ಪುರುಷ ಇತ್ಯೇವಮೇವೈತದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಸೋಹಂ 
ಭಗವತೀ ಸಹಸ್ತಂ ದದಾಮ್ಯತ ८०० ವಿಮೋಕ್ಷಾಯ್ಕೆನ ಬ್ರೂಹೀತಿ (15) 

ತಾ : ಆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ छवो, ಈ ಪುರುಷನು ಸುಷುಪ್ಪಿಯಲ್ಲ ಮುಳುಗಿ. 
ರಮಿಸುತ್ತಾ, ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಹೋದ ದಾರಿಯಲ್ಲಯೇ ಮೊದಲನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ बुस ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲರುವನು. ಪುನಃ ಪ್ರಪ್ನಗಳಗೆ 
ನ್ಯಾಯಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬರುವನು. ಆ ಆತ್ಮ ಆ ಸ್ವಪ್ನಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಘಫಲವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಆ ಮೇಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊಂದದಿರುವವನಾಗುವನು. ಆ 
ಪುರುಷನು (ಈ ಆತ್ಮ) ಅಸಂಗನೇ, ಎಂದು ಯಾಜ ವಲ್ಲನು ಹೇಆದನು. ಆ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು. 
ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಾ! ಸೀನು ಹೇಳದ = ಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಿವಲ್ಮ್ಯಾ! ನೀನು ಹೇಳದ ಬೋಧನೆಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು 

ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಷಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಧೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತಹನಾಗು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ವಾ ಏಷ ಏತಸ್ಕಿನ್‌ ಸ್ಥಪ್ನೇ ರತ್ತಾ ಚರಿತ್ಪಾ ದೃಷ್ಟ್ಯೈವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಪಾಪಂ ಚ ಪುನಃ 

ಪ್ರತಿನ್ಯಾಯಂ' ಪ್ರತಿಯೋನ್ಯಾ ದ್ರವತಿ ಬುದ್ಧಾಸ್ತಾಯ್ಯೆವ ಸ ಯತ್ತತ್ರ ಕಿಂಚಿತ್ತಶ್ಯತ್ಯನನ್ನಾ 

<. “ಗತಸ್ತೇನ ಭವತ್ಯಸಣ್ಗೋಹ್ಯಯಂ ಪುರುಷ ಇತ್ಯೇವಮೇವೈ ತದ್ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಸೊಆಹಂ 
ಭಗವತೇ ಸಹಸ್ರಂ ದದಾಮ್ಯತ ०४०0 ವಿಮೋಕ್ಷಾಯ್ಕೆವ ಬ್ರೂಹೀತಿ (15) 

ತಾ : ಆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಆತ್ಮವು ಈ ಸ್ಪಪ್ಟಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಅನುರಾಗವನ್ನು 

ಹೊಂದಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಪುಣ್ಳಪಾಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಜಾಗರಿತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 

ಪ್ರತಿಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಆತ್ಮವು ಆ ಪ್ರಪ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ. ಯಾವ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು 

ನೋಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಆ ಪುಣ್ಯಪಾಪಫಲಗಳಗೆ ಬದ್ಧನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪುರುಷನು (ಈ ಆತ್ಮ 

ಅಸಂಗವಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು, ಹೇ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸ್ಯಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವಪ್ಪು ತ 
ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮೋಕ್ಷಕ್ನಾಗಿ ಇರುವ ಸಾಧನವನ್ನು ತಿಅಸಿಕೊಡು 
ಎಂದನು. | 
ಮಂಶ್ಲೊೋ॥! ಸ ವಾ ಏಷ ಏತಸ್ಕಿನ್‌ ಬುದ್ಧಾನ್ನೇ एय ಚರಿತ್ಪಾ ದೃಷ್ಣ್ಯೈವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಪಾಪಂ ಚ 
ಪುನಃ ಪ್ರತಿನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರತಿಯೋಸ್ಕಾ ದ್ರವತಿ ಸ್ಥಪ್ನಾನ್ರಾಯ್ಕವ (17) 
ತಾ: ಓ ಜನಕಾ! ಈ ಪುರುಷನು ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ, ಈ ಜಾಗ್ರತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಯೂ 
ಬಂಧುಮಿತ್ರಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿ. ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಫಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ, ಆ ಫಲಗಳಂದ ಬದಧ್ಧನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಆ ಫಲಗಳಗೆ 
ಕಟ್ಟಿಜೀಳುವುದಿಲ್ಲ.) ಅಸಂಗನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಸ್ಪಪ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ. ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. (ಎಲ್ಲ 
ಅವಸ್ಥಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮವು ಅಸಂಗವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ.) 
४०.२९९ ತದ್ಯಥಾ ಮಹಾಮತ್ತ್ಯ ಉಭೇ ಕೂಲೇ छत्रु ಪೂ್ಡಂ ಜಾವರಂ ಚೈವಮೇವಾಯಂ 
ಪುರುಷ ಏತಾವುಭಾವನ್ಹಾವನುಸಣ್ಪರತಿ ಸ್ಪಪ್ಪಾನ್ನಂ ಚ ಬುದ್ಧಾನ್ನಂ ಚ (18) 
ತಾ : ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಣಾಂತವೇನೆಂದರೆ ತಿಮಿಂಗಲವಾದ ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತ್ಯವು. ಠಚೆಕಡೆ ಆಚೆ- 
ಕಡೆಯ ತೀರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಚಅಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಈ ಪುರುಷನು (ಈ 
ಆತ್ಮ) युक ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಜಾಗ್ರತೆಯ ಸ್ಥಾನ ಈ ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಅಮಸರಿಸಿ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ತದ್ಯಥಾಸ್ಕಿನ್ನಾಕಾಶೇ ಶ್ಯೇನೋ ವಾ ಸುಪರ್ಲೋ ವಾ ವಿಪರಿಪತ್ಯ ಶ್ರಾನಸ್ಸಗ್‌ಂ ಹತ್ಯಪಕ್ಷ್‌ 
ಸಲ್ಲಯಾಯ್ಯೆವ ಧ್ರಿಯತ ಏವಮೇವಾಯಂ ಪುರುಷ ಏತಸ್ಕಾ ಅನ್ರಾಯ ಧಾವತಿ ಯತ್ರ 
ಸುಪ್ರೋ ನ ಕಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ನ ಕಂಚನ दुद ಪಶ್ಯತಿ (1೨) 
ತಾ : ಆಕಾಶದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಹದ್ದು ಎನ್ನುವ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಲೀ. ರಣಹದ್ದು 
ಆಗಲೀ, ತನ್ನು ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನು ಗೂಡಿಗೆ ತೆರಳುವಂತೆ, ಈ 
ಪುರುಷನು ತನ್ನು ಸ್ಥಾನವಾದ ಸುಷುಸ್ತಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ७९ ನಿದ್ರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲ ಯಾವ 
ಕಾಮಗಳನ್ನು ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ (ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ) ಯಾವ ಸ್ಟಪ್ನಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ ಇರುವನು. 
(ಸುಷುಪ್ರಿಯಲ್ಲ ಪ್ರಾಜ್ಜನಂತೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು.) 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತಾವಾ ಅಸ್ಕೈತಾ ಹಿತಾನಾಮ ನಾಡ್ಯೋ ಯಥಾ ಕೇಶಃ ಸಹಸ್ತಧಾ ಛನ್ನಸ್ತಾವತಾಃಣಿಮ್ನಾ 
अकुत यदू ನೀಲಸ್ಯ ಪಿಣ್ಲಳಸ್ಯ ಹರಿತಸ್ಯ ಲೋಹಿತಸ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಅಥ ಯತ್ರೈನಂ 
ಘನ್ಲೀವ ಜನನ್ತೀವ ಹಸ್ತೀವ ವಿಚ್ಛಾಯಯತಿ ಗಕ್ಲಮಿವ ಪತತಿ ಯದೇವ ಜಾಗ್ರದ್ಧಯಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ದತತ್ರಾವಿದ್ಯಯಾ ಮನ್ಯತೇ ಅಥ ಯತ್ರ ದೇವ ಇವ ರಾಜೇವಾಹಮೇವೇದಗ್‌ಂ 
५३९५९९७ ಮನ್ಯತೇ ಸೊಆಸ್ಯ ಪರಮೋಲೋಕಃ (2೦) 
ತಾ : ಸಹಸ್ರಾರು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕೂದಲನಂತೆ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹಿತಯೆನ್ನುವ 


HOO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 


ಹೆಸರುಳ್ಳ ನಾಡಿಗಳು ಶುಭ್ರ ವರ್ಣ. ರಕ್ತವರ್ಣ. ಸೀಲವರ್ಣ, ಸಸ್ಯವರ್ಣ ಮತ್ತು ಹಸಿರು ಬಣ್ಣಗಳಂತಹ 
ರಸಗಳಂದ ತುಂಜವೆ. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲ ಈತನನ್ನು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆನೆಯು ಅಣ್ಟಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಹಳ್ಳದ ಕಡೆಗೆ ಜಾರುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು, 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಅಜ್ಞಾನ ಭಾವದಿಂದ ತಿಆಯುವನು. ಮತ್ತೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಯಾವಾಗ ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನು ದೇವತೆ, ನಾನು ರಾಜ, ನಾನೇ ಈ ಸರ್ವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವನೋ. ಆಗ ಅದು ಆತೃಕ್ಕೆ 
ಪರಲೋಕ. ಮೋಕ್ಷ! 


५. :॥ रप्र ಆಸ್ಕೈತದತಿಚ್ಛನ್ಹಾ ಅಪಹತ ಪಾಪ್ಕಾಃಭಯಗ್‌೦ ರೂಪಂ। ತದ್ಯಥಾ ಪ್ರಿಯಯಾ 
ಸ್ಲಿಯಾ ಸಮ್ತರಿಷ್ಟಕ್ರೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ ಕಿಂಚನ ವೇದ ನಾನರಮೇವ ಮೇವಾಯಂ ಪುರುಷಃ 


ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾತೃನಾ ಸಮ್ತರಿಷ್ಠಕ್ರೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ ಕಿಂಚನ ವೇದ ನಾನರಂ। प्ये सदु 
ತದಾಪ್ರಕಾಮಮಾತೃಕಾಮಮಕಾಮಗ್‌ಂ ರೂಪಗ್‌೦ ಶೋಕಾನ್ಷರಮ್‌ (21) 


ತಾ: ಈ ಆತ್ಸಕೆ ಅದೇ ರೂಪ. ಕಾಮರಹಿತವಾಗಿರುವ೦ತಹುದು. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವರ್ಜತ- 
ವಾದುದು ಭಯರಹಿತವಾದುದು ಆದ ಹ್ಟರೂಪವು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಿಯಳಾದಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಆಆಅಂಗನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಏಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ಪುರುಷನು (ಈ ಆತ್ಮ) ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದ ಪರಮಾತೃ 
ಹ್ಷರೂಪವಾದ ಪ್ಟಕೀಯ ಆತ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಏಕಷ್ಟರೂಪನಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿ ಹೊರಗಡೆಯುರುವು- 
ದನ್ನು ಒಳಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಅದೇ ಈ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಲರೂಪ. ಇದು ಆಪ್ತ ಕಾಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದಾಗಿ. ಆತೃವೇ ಕಾಮವಾಗಿರುವಂ೦ತಹುದಾಗಿ. ಕಾಮವು ಇಲ್ಲದಿರುವಂ೦ತಹುದಾಗಿ 
ಶೋಕವಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿ, ಕಾಮವು ಇಲ್ಲದಿರುವಂತಹುದಾಗಿ ಶೋಕಶೂನ್ಯವಾದುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವಂತಹ ಸ್ಟರೂಪವನ್ಗು ಹೊಂದುತ್ತದೆ 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಅತ್ರ ಪಿತಾಪಿತಾಭವತಿ ಮಾತಾ:ಮಾತಾ ಲೋಕಾಅಲೋಕಾ ದೇವಾಅದೇವಾ ವೇದಾ 
९७८१९८०१ ಅತ್ರಸ್ತೇನೋತಸ್ತೇೈನೋ ಭವತಿ ಛ್ರೂಣಹಾ:ಭ್ರೂಣಹಾ ಚಾಂಡಾಲೋತ- 
ಚಾಂಡಾಲಃ ಪೌಲ್ಗಸೋಃಪೌಲ್ಯಸಃ ಶ್ರಮಣಜೋಶ್ರಮಣ ಸ್ತಾಪಸೋsತಾಪಸೋ ನನ್ನಾಗತಂ 
ಪುಣ್ಯೀನಾನನ್ಸಾಗತಂ ಪಾಪೇನ ತೀರ್ಗೋಹಿ ತದಾ ಸರ್ವಾಇ್ಲೋಕಾನ್‌ ಹೃದಯಸ್ಯ 

ಛವತಿ (22) 
ತಾ : ಆ ಸುಷುಪ್ರಿಯಲ್ಲ ಆನಂದರೂಪವಾದ छदं ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲನ ಪಿತಾಮತ್ರ ಸಂಬಂಧ 
ನಿಮಿತ್ರವಾದ ಕರ್ಮವು ಜಟ್ಟು ಹೋಗುವುದರಿಂದ. ತಂದೆಯು ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಯು ಇಲ್ಲ. डद 
ಇಲ್ಲ. ಲೋಕಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಕರ್ಮಾಂಗಭೂತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲ. ಆ ಕರ್ಮ ಪ್ರತಿಪಾದಕ- 
ವಾದಂತಹ ವೇದಗಳು ಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮವು ಸುಷುಪ್ರಿಯಲ್ಲ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು: 
ಅಶುಭ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಹ ಅತಿಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಆತೃ ಸುಮಪ್ರಿಯಲ್ಲ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಚ೦ಡಾಲತ್ವವಿಲ್ಲ. ಮಲ್ಗನತ್ವವು ಇಲ್ಲ. ಕರ್ಮ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮ ಕರ್ಮವು ಇಲ್ಲ. ವಾಸಪ್ರಸ್ಥತ್ವವು ಇಲ್ಲ. ಆತ್ಯವ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವ 40 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿಜ ತವಾದ ಪಮುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತವಿಹತವಲ್ಲದ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಅನುಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಯವು 
ಸಮಸ್ತ ವಾಂಛೆಗಳಗೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದುದ್ದಾಗಿ, ಪ್ರಪ್ಟರೂಪದಲ್ಪರುವುದು. 


०२९९ ಯದ್ವೈ ತನ್ನು ಪಶ್ಯತಿ ಪಶ್ಯನ್ನೈ್ಯೆ ತನ್ನಪಶ್ಯತಿ! ನ ಹಿ ದ್ರಷ್ಟುರ್ಸಷ್ಟೇಕ್ಷಿಪರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇ 

-ವಿನಾಕಿತ್ಟಾತ್‌ | ನ ತು ತಥ್ವೀೀತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋಸ್ಯಃದ್ವಿಭಕ್ತಂ ಯತ್ವಶ್ಯೇತ್‌ (23) 

ತಾ:ಆ 256 3०००९ ಆತನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ನೋಡಬಲ್ಲ 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ಆತನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. एकु ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಎಂದೂ ನಷ್ಟವೇರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಏಕೆಂದರೆ, ಆತ ಅವಿನಾಪಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ದೃಷಿಗೆ ವಿಷಯವಾಗುವ ಅನ್ಯಪದಾರ್ಥ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ದೆ ತನ್ನ ಜಪುತಿ ಜಫ್ರನ್ಯೆ ತನ್ನ ಪ್ರತಿ ನ ಹಿ ಫ್ರಾತುರ್ಫಾತೇಕ್ಷಿಪರಿಲೋಪೋ 
ವಿದ್ಯತೇವಿನಾಶಿತ್ಹಾನ್ನತು ತದ್ದಿತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋನ್ಯದ್ದಿಭಕ್ತಂ ಯಜ್ಞಿಪ್ರೇತ್‌ (24) 
ತಾ: ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಆತ ವಾಸನೆ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸನೆ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರಾದರೂ 
ಹೇಆದರೂ ಅದು ಹಾಗಲ್ಲ. ವಾಸನೆ ನೋಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಆತ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಅಫ್ರಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಫ್ರಾಣಿಸುವವನ ಫ್ರಾಣಶಕ್ತಿಗೆ ಲೋಪವು ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವಿನಾಶ. 
ಆತನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಾಸನೆ ನೋಡಲು ಎರಡನೆಯ ಪದಾರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ವೈ ತನ್ನ ರಸಯತೇ ರಸಯನ್ನೈ ತನ್ನ ರಸಯತೇ ನ ಹಿ ರಸಯುತೂ ರಸಯತೇ- 

ರ್ಲಿಪರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇಃವಿನಾಶಿತ್ಯಾನ್ನತು ತಥ್ದಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋಃನ್ಯ ದ್ವಿಭಕ್ತಂ 
ಯದಸಯೇತ್‌ (25) 

ತಾ: ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಪ್ಲ ರುಚ ನೋಡಲಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳದರೂ, ಅದು 

ಸರಿಯಾದ ಮಾತಲ್ಲ. ರುಚ ನೋಡುವ ಸಾಮಥ್ಯವಿದ್ಧೂ ಆತ ಯಾವ ರುಚಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ರುಚ ನೋಡುವವನ ರುಚಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಲೋಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಆತ್ಮ 

ಅವಿನಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ರೀತಿ ರುಚಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ವೈ ತನ್ನ ವದತಿ रतु) ತನ್ನವದತಿ ನಹಿ ವಕ್ತುರ್ಬಕ್ತೇರ್ಸಿಪರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇತ- 
ವಿನಾಶಿತ್ಪಾನ್ನತು ತದ್ವಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋನ್ಯದ್ದಿಭಕ್ತಂ ಯದ್ದದೇತ್‌ (26) 
ತಾ : ಸುಷುಪ್ರಿಯಲ್ಲರುವ ಆ ಆತ್ಯಕ್ಷೆ ಮಾತನಾಡುವ ಶಕ್ತಿಬುರುವುದಾದರೂ ಮಾತನಾಡುವು- 
ದಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡಲು ಸಾಧನವಾದ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗದಿರುವಂತಹ- 
ವಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಮಾತು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಆಡುವ ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ, 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎರಡನೆಯದು (ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಪ್ಲ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


402} ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ವ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ವೈ ತನ್ನ ಶೃಣೋತಿ ಶೃಣ್ಣಸ್ತ್ಯತನ್ನ ಶೃಣೋತಿ ನ ಹ ಪ್ರೋತುಃ ಶ್ರುತೇರ್ವಿಪರಿ 


ಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇಃವಿನಾಶಿತ್ಹಾನ್ನ ತು ತದ್ದಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋನ್ಯದ್ವಿಭಕ್ತಂ 
ಯಚ್ಞೇಖುಯಾತ್‌ (27) 
ತಾ : ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲರುವ ಆ ಆತ್ಮ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಳುವಂತಹ ಶಕ್ತಿಯುದೆ. ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವು 


ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾಶವಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಆಅಸುವ ಶಕ್ತಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಆ ಕೇಳುವಂತಹ ಆತೃಕ್ಕಿ೦ತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎರಡನೆಯದು (ಸುಷುಪ್ರಿಯಲ್ಲ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ವೈ ತನ್ನ ಮನುತೇ ಮಾನ್ವಾನೋ ವೈ ತನ್ನ ಮನುತೇ ನಹಿ ಮನ್ತುರೃತೇರ್ಷಿಪರಿಲೋಪಾ 
ವಿದ್ಯತೇಃವಿನಾಶಿತ್ಹಾನ್ನ ತು ತದ್ದಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋತನ್ಯದ್ವಿಭಕ್ತಂ ಯನ್ಯನ್ಸೀತ(28) 

ತಾ : ಆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ) (ಮನಸ್ಸು 
ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ) ನಾಶ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಆತ್ಮದ ಚಿಂತನೆಗೆ 


ನಾಶವಿಲ್ಲ. (ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ) ಆ ಚಿಂತಿಸುವ ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದು ಎರಡನೆಯದಾಗಿ 
(ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ) ಇಲ್ಲ. 


ಮಂಸ್ಲೊ॥ ಯ್ದ ತನ್ನ वु दुरु ತನ್ನಪ್ಸೃಶತಿ ನಹಿ ಸ್ಥಷ್ಟುಃ ಸ್ಪಷ್ಟೇರ್ರಿಪರಿಲೋಮೋ ವಿದ್ಯತೇ 
-ವಿನಾಶಿತ್ವಾನ್ನತು ತಥ್ದಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋನ್ಯದ್ವಿಭಕ್ತಂ ಯತ್‌ ಪ್ಲೃಶೇತ್‌ (29) 
ತಾ: © ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ಶಕ್ತಿಬುಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪರ್ಕಿಸುವುದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲಾರದು. ತ್ರಗೀಂದ್ರಿಯವು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದಾದುದರಿಂದ. 
छु ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಆ ಸ್ಪರ್ಕಿಸದಂತಹ ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಭಜಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವು 
ಎರಡನೆಯದು (ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ) ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಯದ್ವೈ ತನ್ನ ವಿಜಾನಾತಿ ವಿಜಾನನ್ನ್ಯೈ ತನ್ನ ವಿಜಾನಾತಿ ನ ಹಿ ವಿಜ್ಞಾತು್ದಿಜ್ಞಾತೇ- 
ಧಿಪರಿಲೋಪೋ ವಿದ್ಯತೇಃವಿನಾಶಿತ್ವಾನ್ನತು ತಥ್ದಿ ತೀಯಮಸ್ತಿ ತತೋನ್ಯದ್ವಿಭಕ್ತಂ 
ಯದ್ದಿಜಾನೀಯಾತ್‌ (30) 
ತಾ: ಆ ‰ ०००९ ಆತ ತಿಆಯಲಾರ. ತಿಆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತಿಆಯುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ಧೂ ಆತ್ಮವು ಯಾವುದನ್ನು ಸಹ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ತಿಆಯುವಂತಹವನ 
ತಿಳುವಳಕೆಯ (ಗ್ರಹಿಸುವ) ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ (ಬುದ್ಧಿಗಳ ನಾಶವಿಲ್ಲ.) ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವಿನಾಪಿಯಾಗಿದೆ. 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಆಯುವುದಕ್ಷೆ ಎರಡನೆಯ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಆತ್ಮ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತ್ರ ಖಾ ಅನ್ಯದಿವಸ್ಯಾತ್ತತ್ರಾನ್ಯೋನ್ಯತ್ತಶ್ಯೇದನ್ಯೋನ್ಯಜ್ಞಿಫ್ಲೇದನ್ಯೋನ್ಯದ್ರಸಯೇ 
-ದನ್ಯೋನ್ಯದ್ಧದೇದನ್ಯೋತನ್ಯಚ್ಞ್ಛುಯಾದನ್ಯೋನ್ಯನ್ಯನ್ಸೀತಾನ್ಯೋನ್ಯತ್‌ ಸ್ಪೃಶೇ- 
ದನ್ಯೋತನ್ಯದ್ಧಿಜಾನೀಯಾತ್‌ (31) 
ತಾ : ಯಾವ ಪರಿಫ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ಈ ಆತ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತುವಿರುವುದೋ. ಆಗ ಎರಡನೆಯ 
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ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯದು ವಾಸನೆ ನೋಡಬಲ್ಲದು. ರುಚಿ 
ನೋಡಬಲ್ಲದು. ಒ೦ದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೇಕಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡ 
ಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸ 
ಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲದು. ವಿಚಾರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಆದರೆ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವಾಗ 
ಎಂತಹ ಚಲನೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಅಲ ಏಕೋ ದಷ್ಟಾದ್ಧೈತೋ ಭವತ್ಯೇಷ ಬ್ರಹೃಲೋಕಃ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೈನಮನುಶಶಾಸ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಏಷಾಸ್ಯ ಪರಮಾಗತಿರೇಷಾಸ್ಯಪರಮಾಸಮ್ಹದೇಷೋಸ್ಯಪರಮೋಲೋಕ 
ಏಷೋಪಸ್ಯ ಪರಮ ಆನನ್ನ ಏತಸ್ಯ್ಕೈವಾನನ್ನಸ್ಕಾನ್ಯಾನಿಭೂತಾನಿ ಮಾತ್ರಾಮುಪಜೀವನ್ನಿ 
(32) 
ತಾ : ಆತ್ಮವು ಪ್ರಚ್ಛವಾದ ನೀರು. ನೀರಿನಂತೆಯೇ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ ವಸ್ತುವಿಲ. 
ಜನಕ ಮಹಾರಾಜಾ! ದೇಹೇಂದ್ರಿಯೋಪಾದಿ ಬೇಧವಿಲ್ಲದ ಈ ಆತ್ಮ ಈ ಸುಷುಪ್ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಕೀಯವಾದ ಆತ್ಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಆತ್ಕವೆಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಯಪ್ಪ್ತರೂಪವಾದ ಒಂದು 
ಲೋಕ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಖಷಿ, ಈ ಜನಕಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಈ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಯಕ್ಷೆ ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂಪತ್ತೂ ಸಹ. ಇದುವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಲೋಕ. ಇದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನಂದ (ಸಂತೋಷ) ಇತರೆ ಜಂತುಗಳು ಈ ಆನಂದದ ಅಂಶವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಗ್‌ಂ एष्ट ಸಮ್ಯದ್ಧೋ ಛವತ್ಯನ್ಯೇಷಾಮಧಿಪತಿಸ್ಟರೈ - 
ರ್ಯಾನುಷ್ಯಕೈರ್ಕೋಗೈಸ್ಥಮ್ಹನ್ನತಮಃ ಸ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಪರಮ ಆನನ್ಲೋಥ ಯೇ 
ಶತಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮಾನನ್ನಾಃ ಸ ಏಕಃ ಪಿತೃಣಾಂ ಜತಲೋಕಾನಾಮಾನನ್ಲೋಥ 
ಯೇ ಶತಂ ಪಿತೃಣಾಂ ಜತಲೋಕಾನಾಮಾನನ್ಹಾಃ ಸ ಏಕೋ ಗಂಧಕ್ಷಲೋಕ ಆನನ್ನೊೋಥ 
ಯೇ ಶತಂ ಗನ್ನದ್ದಲೋಕಅನಸನ್ತಾಃ ಸ ಏಕಃ ಕರ್ಕದೇವಾನಾಮಾನನ್ನೋ ಯೇ ಕರ್ಯಣಾ- 
ದೇವತ್ಸಮಭಸಮ್ಹದ್ಯನ್ಹೇ॥ ಅಥ ಯೇ ಶತಂ ಕರ್ಯದೇವಾನಾಮಾನನ್ನೋ ಸ ಏಕ 
ಆಜಾನದೇವಾನಾಮಾನನ್ನೋ ಯಪ್ಪ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋವೃಜನೋತಕಾಮಹತೋತಥ ಯೇ 
ಶತಮಾಜಾನದೇವಾನಾಮಾನನ್ನಾಃ ಸ ಏಕಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕಆನನ್ನೋ ಯಪ್ಪ 
ಪ್ರೋತ್ರಿಯೋತವೃಣನೋತಕಾಮಹತೊಆಥ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕ ಅನನ್ಹಾಃ 
ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಆನನ್ನೋ ಯಶ್ಚ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋವೃಜನೋಕಾಮಹತೋಥೈಷ 
ಏವ ಪರಮಆನನ್ನಃ ಏಷ ಬಹ್ಯಲೋಕಸ್ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯಃ ಸೋಹಂ 
ಭಗವತೇ ಸಹಸ್ರಂ ದದಾಮ್ಯತ ಊರ್ಲ್ಯಂ ವಿಮೋಕ್ಷಾಯ್ಕೆವ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯತ್ರಹ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯೋ ಜಛಯಾಜ್ಞಕಾರ ಮೇಧಾವೀ ರಾಜಾ ಸ್ಕೇಭ್ಯೋಮಾನ್ಹೇಭ್ಯ 
ಉದರ್‌ೌಿತ್ರೀದಿತಿ (33) 


404 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ತಾ : ಮಾನವರಲ್ಲ ಯಾರು ಸರ್ವಾವಯವಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವನೋ, ಸಮಸ್ತ 
ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವನೋ, ಮನುಷ್ಯನೆನ್ನುವನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಷ 
ಭಘೋಗಗಳಲ್ಲ ಯಾವುದೂ ಕೊರತೆಯುಲ್ಲದೆ ಇರುವಂತಹವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಯಜಮಾನಿ(ನ)ಯಾಗಿರುವನೋ, ಅಂತಹವನ ಆನಂದ ಒಂದು ಮನುಷ್ಯ ಆನಂದವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನದ್ದು ಪಿತೃಗಳ ಆನಂದ. ಅದಕ್ಷೆ ನೂರರಷ್ಟು ಮಿಗಿಲಾದುದು 
ಗಂಧರ್ವಾನಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚನದು ಕರ್ಮದೇವತೆಗಳ ಆನಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚನದು ಅಜಾನ ದೇವತೆಗಳ ಆನಂದ. 

ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವನು, ಪಾಪರಹಿತನು, ಕೋರಿಕೆಗಳು ಇಲ್ಲದವನು, ಅಜಾನ 
ದೇವತೆಗಳ ಆನಂದಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು. ಆ ಆನಂದಕ್ಕೆ 
ನೂರುಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚನದಾದುದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆನಂದ. ಅದಕ್ಷೆ ನೂರು ಪಾಲು ಅಧಿಕವಾದುದು ಅಹ್ಮಾನಂದ. 

ಇದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯ ಮಾತ್ರವಾದ ಆನಂದವೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಹೇಳದ. ಮತ್ತೆ ಜನಕ 
ಮಹಾರಾಜನು & ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! ನಿನಗೆ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಮೋಕ್ಷವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸು. ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು 


ಮಹಾ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಾಅ ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ನಿರ್ಣಯಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಸಿರೋಧಿ- 
ಸುವನೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯನು ಭಯಪಟ್ಟನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ವಾ ಏಷ ಏತಸ್ಕಿನ್‌ ಸ್ವಪ್ನಾನ್ಲೇ ರತ್ತಾ, ಚರಿತ್ಪಾ ದೃಷ್ಟ್ರೈವ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಪಾಪಂ ಚ 
ಪುನಃ ಪ್ರತಿನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರತಿಯೋನ್ಯಾಧ್ರವತಿ ಬುದ್ಧಾನ್ರಾಯ್ಕೆವ (34) 


ತಾ: छट ಆತ್ಯವು (ಪುರುಷನು) ಪೃಪ್ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ, ಅಲ್ಲ ವಿಹರಿಸಿ, ಕೇವಲ 


ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದಿ ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಜಾಗರಿತ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದ್ಯಥಾ:ನಸ್ಸುಸಮಾಹಿತಮುತ್ನಕ್ದಧ್ಯಾಯಾ: ದೇವಮೇವಾಯಗ್‌೦ ಶಾರೀರ ಆತ್ಕಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಛೇನಾತ್ಕಾನ್ವಾರೂಢ ಉತ್ಸರ್ದನ್ಯಾತಿ ಯತ್ರೈತದೂರ್ಫೋಟ್ಞ್ಯಾಸೀ ಭವತಿ (35) 

ತಾ : ಈ ಆತ್ಯವು ಯಾವ ರೀತಿ ಪ್ಪಪ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಜಾಗರಿತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೋ, 

ಆ ರೀತಿಯಲಣ್ಲ್ಣಯೇ, ಆತ್ಮವು ಈ ದೇಹದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 

& ಜನಕಾ! ಲೋಕದಲ್ಲ ಶಕಟವು ಭಾರವಾದ ವಸ್ತುಗಳ೦ದ ತುಂಚದ್ದು, ಗಾಡಿಯವಸನಿಂದ 

ಅಧಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟು. ಧ್ವನಿ (ಶಬ್ದ)ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೊ೦ದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ, ಈ ದೇಹವು 


ಊರ್ಥ್ಯಶ್ವಾಸದಲ್ಲರುವಾಗ ಅಂಗಾತ್ಮ (ಜೀವನು) ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮನಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಿತನಾಗಿ ಧ್ವನಿಗ್ಯೈಯುತ್ತಾ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಸ ಯತ್ರಾಯಮಣಿಮಾನಂ ನ್ಯೇತಿ ಜರಯಾ ವೋ ಪತಪತಾವಾಣಿಮಾನಂ ನಿಗಚ್ಛತಿ 
ತದ್ಯಥಾ:ಮ್ರಂ ವೋದುಮ್ಬರಂ ವಾ ಪಿಪ್ಪಲಂ ವಾ ಬನ್ಸ್ನನಾತ್‌ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ [~ 405 


ಏವಮೇವಾಯಂ ಪುರುಷ ಏಭ್ಯೋತಬ್ಲೇಭ್ಯಸ್ಪಮ್ಹಮುಜ್ಯ ಪುನಃ ಪ್ರತಿನ್ಯಾಯಂ 
ಪ್ರತಿಯೋನ್ಯಾದ್ರವತಿ ಪ್ರಾಣಾಯ್ಯೆವ (36) 

ತಾ : ಶಿರಃ ಪಾಣ್ಯಾದಿ (ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದವುಗಳು)ಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಈ ದೇಹವು 

ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲ ಅಣುತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೋ. ವೃದ್ಧತ್ವದಿಂದಾಗಲ, ಜ್ವರಾದಿ ರೋಗದಿಂದಾಗಿ, 

ಅಣುತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೋ, ಆಗ ಈ ದೇಹವು ಊರ್ಥ್ಗಶ್ವಾಸವಿರುವಂತಹದಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 

ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಾಗಅೀ, ಅತ್ತಿಯ ಹಣ್ಣಾಗಲ, ಅರಳ (ಅಶ್ವತ್ಥ) ಹಣ್ಣಾಗಲೀ, ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 

ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳಚಕೊಳ್ಳುವುದೋ, ಆ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಈ ಪುರುಷನು (ಜೀವನು) 

5 ಅವಯವಗಳಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬಂದು ಪ್ರತಿ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಕ್ಲಾಗಿಯೇ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

(ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳು ಅವಯವಗಳು ಇದ್ದಾಗಲೇ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಲ್ಲವು. ಆದ್ದರಿಂದ 

ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರಕ್ಲಾಗಿ ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ.) 

५०६९९ ತದ್ಯಥಾ ರಾಜಾನಮಾಯಾನ್ತಮುಗ್ರಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇನಸಃ ಸೂತ ಗ್ರಾಮಣ್ಯೊಟನ್ಮೈಃ ಪಾನೈ 
ರಾವಸಧೈಃ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪನ್ದೇಯಮಾಯಾತ್ಯಯಮಾಗಚ್ಯತೀತ್ಯೇವಗ್‌೦ ಹೈಪಂ ವಿದಗ್‌ಂ 
ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪನ್ತ ಇದಂ ಬಹ್ಮಾ:ಯಾತೀದಮಾಗಜ್ಯತೀತಿ (37) 

ತಾ: & ಜನಕಾ! (ಜೀವನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇಹಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ) 
ಲೋಕದಲ್ಲ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಷಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಉಗ್ರಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಸೂತರು, ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಂದಾಗ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ, ಮದ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಪಾನದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ, ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆ ಮುಂತಾದ ನಿವಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತಿಆದಿರುವ ಈ ಜೀವನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು ಬರುತ್ತಿದೆ. (ಬ್ರಹ್ಮವೇ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ಸರ್ವಭೂತಗಳು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದ್ಯಥಾ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಬುಯಾಸನ್ನಮುಗ್ರಾಃ ಪ್ರತ್ಯೇನಸಸ್ಪೂತ ಗ್ರಾಮಣ್ಯೋಭಿಸಮಾಯ- 
ನ್ಯೋವಮೇವೇಮಮಾತ್ಕಾನಮನ್ತಕಾಲೇ ಸಕ್ಷೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅಭಿಸಮಾಯನ್ಸಿ ಯತ್ರೈತ- 
ದೂರ್ವ್ರೊಟ್ಸ್ಯಾಸೀ ಭವತಿ (38) 

ತಾ : ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಆತನ ಸೈನಿಕರು, ಅಂಗರಕ್ಷಕರು, ಸೇವಕರು, ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಬಳಗೆ 
ಬರುವರೋ, ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈತನ ಶ್ವಾಸವು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರಂಭಸಿದಾಗ, 
ಆತ್ಮದೆಡೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳು ಬಂದು ಸೇರುವುವು. 


ಸೆಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯ - ಚೆತುದ್ಧ ಬ್ರಾಸ್ಕಣ೦ 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸ ಯತ್ರಾಯಮಾತ್ಕಾsಬಲ್ಯಂ ನೇತ್ಯಸಮ್ಕೋಹಮಖಿವನ್ಯೇತ್ಯಧೈನಮೇತೇ ಪ್ರಾಣಾ 
ಅಭಿಸಮಾಯನ್ನಿ ಸ ಏತಾಸ್ತೇಹೋ ಮಾತ್ತಾಃ ಸಮಭ್ಯಾದದಾನೋ ಹೃದಯಮೇವಾನ್ವವ- 
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ಕ್ರಾಮತಿ ಸ ಯತ್ರೈಷ ಚಾಕ್ಷುಷಃ ಪುರುಷಃ ಪರಾಜ್ಞರ್ಯಾವಕ್ರತೇ ತಥಾ:ರೂಪಜ್ಞೋ 
ಭವತಿ (1) 


ತಾ : ಶರೀರಸ್ಸ್ಥವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು ದುರ್ಬಲನಾದಾಗ, ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋದಾಗ ಈ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಜವನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದು. ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಚಕ್ಷುರಾದಿ 
ಅವಯವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಆತ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಕಿಸುವನು. ನೇತ್ರದಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನು 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯು ವ್ಯಾಪಿಸುವನು. ಆನಂತರ (ಆತ್ಯಕ್ಷೆ) ರೂಪಜ್ಞಾನವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ (ಆಗ 


ಪ್ರಪ್ಪಕಾಲದಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ ಆತ್ಮನು, ಚಕ್ಷುರಾದಿಂದ್ರಿಯಗಳ ತೇಜೋಂಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏಕೀಥವತಿ ಪಶ್ಯತೀತ್ಯಾಹುರೇಕೀಭವತಿ ನ ಜಪ್ಪತೀತ್ಯಾಹುರೇಕೀಭವತಿ ನ ರಸಯತ 
ಇತ್ಯಾಹುರೇಕೀಥವತಿ ನ ವದತೀತ್ಯಾಹುರೇಕೀಭವತಿ ನ ಶೃಜೋತೀತ್ಯಾಹುರೇಕೀಥವತಿ 
ನ ಮನುತ ಇತ್ಯಾಹುರೇಕೀಭವತಿ ನ ಸ್ಥಶತೀತ್ಯಾಹುರೇಕೀಭವತಿ ನ ವಿಜಾನಾತೀತ್ಕಾಹು 
ಸಸ್ಯ ಹೈತಸ್ಯ ಹೃದಯಸ್ಯಾಗ್ರಂ ಪ್ರದ್ಯೋತತೇ ತೇನ ಪ್ರದ್ಯೋತೇನೈಷ ಆತ್ಮಾ ನಿಷ್ಠಾಮತಿ 
ಚಕ್ಷುಷಾ ವಾ ಮೂರ್ಗೋ ವಾಃನೈಛ್ಯೋ ವಾ ಶರೀರದೇಶೇಭ್ಯಸಮುತ್ಧಾಮನ್ನಂ ಪ್ರಾಜೋ- 
ನೂತಾಮತಿ ಪ್ರಾಣಮಸೂತ್ಸಾಮನ್ತಗ್‌ಂ ಸರ್ಷೇಪ್ರಾಣಾ ಅನೂತ್ಯಾಮನ್ತಿಸವಿಜ್ಞಾನೋ ಭವತಿ 
ಇ श्वी 
ಸವಿಜ್ಞಾನಮೇವಾನ್ನವಕ್ರಾಮತಿ ತಂ. ವಿದ್ಯಾಕರ್ಯಣೀ ಸಮನ್ವಾರಭೇತೇ ಪೂರ್ತಪಜ್ಞಾ न 
| ತಾ : ಇಂದ್ರಿಯ ಸಮುದಾಯವು ಅಂಗಾತ್ಸದೊಂದಿಣಗೆ ಸೇರಿ ಒಂದಾದಾಗ, ಈ ಪುರುಷನ 
ಪಾರ್ಥದಲ್ಲರುವ ಜನರು ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ಆಫ್ರಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ರುಚ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು: 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ಕೇಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು, ಸ್ಪರ್ಶ ತಿಆಯುತ್ತಿಲಿ- 
ವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಾಗ ಆ ಹೈದಯ ರಂಧ್ರದಲ್ಲನ ಜೀವ ನಿರ್ಗಮ 
ಸ್ಥಾನವಾದ ನಾಡೀದ್ದಾರವು ಅತ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಅಂಗ 
ಶರೀರೋಪಾಧಿಕನಾದ (ವಾದಂತಹ) ವಿಜ್ಞಾನ ಮಯಾತ್ಕನೇತ್ರದಮೂಲಕವಾಗಲೀ. ಶಿರಸಿನ 
ಮೂಲಕವಾಗಲೀ, ಇತರ ಶರೀರ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಲೀ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. (ನಿಷ್ಟಮಿ- 
ಸುತ್ತದೆ.) ಹೀಗೆ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದ (ಜೀವನ(ದ)) ವಿಜ್ಞಾನ ಮಯಾತ್ಮೆ- 
ವನ್ನು ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಆತ್ಮವು, ಕರ್ಮಾಧೀನದಿಂದ (ಪ್ರಪ್ನು- 
ದಲ್ಲರುವಂತೆಯೇ) ವಿಶೇಷಜ್ಞಾನ ಸಹಿತವಾದುದನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪರಟೋಕವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ ಆತ್ಮವು ವಿಧಿಪ್ರತಿಷೇಧರೂಪವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು, ಕರ್ಮವನ್ನು, ಅನುಭವರೂಪವಾದ 
ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. 
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२0.२९९ ತದ್ಯಥಾ ತೃಣಜಲಾಯುಕಾ ತೃಣಸ್ಕಾನ್ತಂ ಗತ್ಪಾನ್ಯಮಾಕ್ರಮಮಾಕ್ರಮ್ಯಾತ್ಕಾನ- 

ಮುಪಸಗ್‌೦ಹರತ್ಕೇವಮೇವಾಯಮಾತ್ಯೇದಗ್‌ಂ ಶರೀರಂ ನಿಹತ್ಯಾವಿದ್ಯಾಂ 

| ಗಮಲುತ್ತಾಂsನ್ಯಮಾಕ್ರಮಮಾಕ್ರಮ್ಯಾತ್ಕಾನಮುಪಸಗ್‌ಂಹರತಿ (3) 

ತಾ : ಈ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಸಿ, ಅನ್ಯ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಆತ್ಯ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆನ್ನುವು- 

ದರ ವಿಷಯವನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ; ತೃಣಜಲೂಕವೆನ್ನುವ ಒಂದು ಹುಲ್ಲಿನ ಕೀಟವು ಯಾವ 

ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ತಿಯ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಲಿಯನ್ನು 

ಅವಲಂಬನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆನಂತರ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು. ಮೊದಆನ ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಲಿಬುಂದ ತೆಗೆದು 

ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೋ ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಆತ್ಕವು, ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಸಿ, ನಿಶ್ಪೇಪ್ಟಿತಗೊಳಸಿ, 

ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನನ್ನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 

ಬೇರೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪೂರ್ವವಾಸನೆಯುಂದ ಮತ್ತೆ. ತಾನು ಹೊಂದಿದ ८४९८९ 
© ಭಾವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತದ್ಯಥಾ ಪೇಶಸ್ಥಾರೀ ಪೇಶಸೋ ಮಾತ್ರಾಮುಪಾದಾಯಾನ್ಯನ್ನವತರಂ ಕಳ್ಯಾಣತರಗ್‌೦ 
ರೂಪಂ ತನುತ ಏವಮೇವಾಯಮಾತ್ಕೇದಗ್‌೦ ಶರೀರಂ ನಿಹತ್ಯಾತವಿದ್ಯಾಂ 
ಗಮಲುತ್ವಯಾನ್ಯನ್ನವತರಂ ಕಲ್ಯಾಣತರಗ್‌ಂ ರೂಪಂ ಕುರುತೇ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ವಾ ಗಾನ್ಥಕ್ಸಂ 
ವಾ ದೈವಂ ವಾ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಯಂ ವಾಃನ್ಯೇಷಾಂ ವಾ ಭೂತಾನಾಮ್‌ (4) 
ತಾ: ಷ್ಟರ್ಣಕಾರ (ಅಕ್ಕಸಾಅಗ)ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಚಿನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ನೂತನ ಶೋಭೆಯುಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರವಾದ ಆಭರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನೋ, ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಆತ್ಮನು ಶರೀರವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಕೆಳಕ್ಕೆ ೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಿತಗೊಳಸಿ, ನೂತನವಾದ 
ಹಾಗೂ ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಪಿತೃಗಳ, ಇಲವೆ 


ಗಂಧರ್ವರ, ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳ, ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಅಥವಾ ಅನ್ಯಭೂತಗಳ ಶರೀರ ನಿರ್ಮಾಣ- 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಮಂಶ್ಲೋ। ಸ ವಾ ಅಯಮಾತ್ಕಾ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಣ್ಞನಮಯೋ ಮನೋಮಯಃ ಪ್ರಾಣಮಯಫಶ್ನಕ್ಷುಕ್ಕಯಃ 
ಶ್ರೋತ್ರಮಯಃ १६. ಆಪೋಮಯೋ ವಾಯುಮಯ ಆಕಾಶಮಯ- 
ಸ್ನೇಹಜೋಮಯೋ ತೇಜೋಮಯಃ ಕಾಮಮಯೋತಕಾಮಮಯಃ ಕ್ರೋಧಮಯೋತ- 
ಕ್ರೋಧಮಯೋ ಧರ್ಯಮಯೋಧರ್ಯಮಯಃ ಸದ್ಯಮಯಸ್ತದ್ಯದೇತದಿದಂ ಮಯೋ- 
ಥೋಮಯ ಇತಿ ಯಥಾಕಾರೀ ಯಥಾಜಾರೀ ತಥಾ ಭವತಿ ಸಾಧುಕಾರೀ ಸಾದುರ್ಯವತಿ 
ಪಾಪಕಾರೀ ಪಾಪೋ ಭವತಿ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಣ್ಯೇನ ಕರ್ಕಣಾ ಥವತಿ ಪಾಪಃ ಪಾಪೇನ ಅಥೋ 
ಬಲ್ಪಾಹುಃ ಕಾಮಮಯ ಏವಾಯಂ ಪುರುಷ ಇತಿ ಸ ಯಥಾಕಾಮೋ ಭವತಿ ತತ್‌ 


ಕತುದ್ಯವತಿ ಯತ್‌ ಕ್ರತುಗ್ಯವತಿ ತತ್ಯರ್ಯಕುರುತೇ ಯತ್ಛ್ಕಕುರುತೇ ತದಣಸವ್ಹಡ್ಯತೇ (5) 
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ತಾ: ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ, ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಅತ್ಯ ಪರಬ್ರಹ್ಮ, ಮನಃಪ್ಸರೂಪನು, 
ಪ್ರಾಣಪ್ಪರೂಪನು, ನೇತ್ರಪ್ತರೂಪನು, ಶ್ರೋತ್ರಸ್ತರೂಪನು, ಭೂಪ್ತರೂಪನು, ಉದಕ ಪ್ಟರೂಪನು, 
ವಾಯುಪ್ತರೂಪನು, ಆಕಾಶಸ್ಟರೂಪನು, ತೇಜಪ್ವರೂಪನು, ತೇಜೋರಹಿತಪ್ವರೂಪನು. ಕಾಮ- 
ರೂಪನು, ಅಕಾಮಪ್ವರೂಪನು, ಸರ್ವಪ್ವ್ಪರೂಪನು, ಕ್ರೋಧರೂಪನು, ಕ್ರೋಧರಹಿತಪ್ಪ್ತರೂಪನು, 
ಧರ್ಮಸಪ್ಪರೂಪನು, ಅಧರ್ಮಸಪ್ಪರೂಪನು, ಸರ್ವಪ್ಪರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅಂತಃಕರಣನಲ್ಲರುವ 
ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಈ ಆತ್ಕವೇ ಜೀವರೂಪನಾಗಿ ಇದ್ದು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಮಾಡುವವನಾಗಿ, 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸುವಂತಹವನಾಗಿ ಪಾಪಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಜೀವನು, ಕಾಮಸ್ತರೂಪನೆಂದು ಸಹ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾಮರೂಪನಾದ 
ಪುರುಷನು ತನ್ನ ವಾಂಛೆ (ಕೋರಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಆ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ( ಆತ್ಮವೇ ಬಹ್ಕವು ಅಂದರೆ ಕೂಟಸ್ಥನು! ಈ ಆತ್ಮ 
ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್ಯ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ತದೇಷ ಶ್ರೋಕೋ ಛವತಿ ತದೇವ ಸಕ್ಷಸ್ಸಪ ಕರ್ಕಣ್ಯೆತಿ ८९० ಮನೋ ಯತ್ರ ನಿಷಕ್ಷಮನ್ಯ- 
ಪ್ರಾಪ್ಯಾನ್ನಂ ಕರ್ಯಣಸ್ತಸ್ಯ ಯತ್ತಿಂಚೇಹಕರೋತ್ಯಯಂ॥ ತಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್ಸುನರೇತ್ಯಸ್ಯೈ- 
९०९९२०५) ८०९ ಇತಿ ತು (ನು) ಕಾಮಯಮಾನೋಥಾಕಾಮಯಮಾನೋ 
ಯೋತಕಾಮೋ ನಿಷ್ಠಾಮ ಆಪ್ತಕಾಮ ಅತ್ಯಕಾಮಃ ನ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾ ಉತ್ಪಾಮನ್ತಿ 
ಬಹ್ಕೈವಸನ್‌ ಬ್ರಹೃಖ್ಯೇತಿ (6) 
ತಾ : ಆ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲ ಈ ಮಂತ್ರವಿದೆ. ಪುರುಷನು ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕರ್ಮದಲ್ಲಯೂ ಸಹ ಆ 
ಫಲವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪುರುಷನ ಮನಸ್ತು ಯಾವುದರಲ್ಲ ಆಸಕ್ತವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದೇ 
ಕರ್ಮಅಂಗವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಂಸಾರಿಯಾದ ಪುರುಷನು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೇ ಆ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆಯಾ ಲೋಕಗಳಂದ ಮತ್ತೆ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಜನನಮರಣ 
ರೂಪಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಜ್ಞಾನಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೋರದವನು, ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ 
ಆಪ್ರಕಾಮನಾಗಿದ್ದು, ಆತ್ಮಕಾಮನಾಗಬಯಸಿ (ತನ್ನ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕೋರುವವನು) 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಇಲ್ಲೇ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇಷ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತಿ ಯದಾ ಸರ್ಷೇ ಪ್ರಮುಚ್ಯನ್ನೇ ಕಾಮಾ ಯೇಸ್ಯ ಹೃದಿಶ್ರಿತಾಃ 
ಅಥ ಮರ್ರ್ಯೋ ಮೃತೋ ಫವತ್ಯತ್ರ ಬ್ರಹ ಸಮಶ್ಲುತಿ ಇತಿ | ತದ್ಯಥಾಃಹಿ ನಿ್ದ್ಯೈಯನೀ- 
ವಲ್ಕೀಕೇ ಮೃತಾ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಾ ಶೀತ ವಮೇವೇದಗ್‌೦ ಶರೀರಗ್‌೦ ಶೇತೇ ಅಥಾಯ 
-ಮಶರೀರೋಮೃತಃ ಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ತೇಜ ಏವ ಸೋಹಂ ಭಗವತೇ ಸಹಸ್ರಂ 
ದದಾಮೀತಿ ಹೋವಾಚ ಜನಕೋ ವೈದೇತಹಃ (7) 
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ತಾ : ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಈ ಮಂತ್ರವಿದೆ. ಯಾವಾಗ ಜೀವಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ಕೋರಿಕೆ- 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದೋ, ಆಗ ಮನುಜನು ಅಮ್ಯತಪದನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸರ್ಪವೊಂದರ ಪೊರೆಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಕಳಚಿಕೊಂಡು 
ಮರಣಹೊಂದಿದಂತೆ ಮಲಗಿಬಡುವುದೋ, ಅದೇ ರೀತಿ ಈ ದೇಹವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಚದ್ದು ಹೋಗಿದೆ. 
ಅನಂತರ ಶರೀರವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮರಣವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತೇಜನ್ಸೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ವಿದೇಹರಾಜ ಜನಕಮಹಾರಾಜನು ನಿಸಣೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ಯಾಜ್ಞ್ಯಾವಲ್ಮನಿಗೆ ಹೇಆದನು. 


२५०४९ ತದೇತೇ ಶ್ಲೋಕಾ दोन, ಅಣುಃ ಪನ್ಮಾ ವಿತತಃ ಪುರಾಣೋ ಮಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪಷ್ಟೊೋನುವಿತ್ತೋ 
ಮಯ್ಯೆವ ತೇನ ಧೀರಾ ಅಪಿಯನ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಯವಿದಃ ಸ್ಥ್ನಂ ಲೋಕಮಿತ ಊರ್ಲ್ಯಾ ವಿಮುಕ್ತಾಃ 
(8) 


ತಾ : ಆತೃಕಾಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರಕುವಂತಹ ಅರ್ಥವಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಇವೆ. ಪ್ರಾಚೀನವು, ಸೂಕ್ಷ್ಯವು ಧನ್ಯತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದಂತಹ ಜ್ಞಾನ ಮಾರ್ಗವು 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಅನುಸರಣೆ ಮಾಡಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ, ಮುಕ್ತರಾಗಿ, ಈ ದೇಹವಿರುವಾಗಲೇ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶುಕ್ಷಮುತ ನೀಲಮಾಹುಃ ಪಿಣ್ಣಳಗ್‌೦ ಹರಿತಂ ಲೋಹಿತಂ ಚ। ಏಷ कन्य 
ಬಹ್ಯಣಾ ಹಾನುವಿತ್ತಃ ತೇನೈತಿ ಬ್ರಹ್ಯವಿತ್ತುಣ್ಯಕೃತ್ತೈಜಸಪ್ಪ (9) 

ತಾ : & ಜನಕಾ! ಆ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯವಾಗಿ, ಕೆಲವು ಪಂಡಿತರು. ಶುಕ್ಷ ನಾಡಿಯನ್ನು, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೀಲ ನಾಡಿಯನ್ನು ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ನಾಡಿಯನ್ನು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ನಾಡಿಯನ್ನು, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಧ್ದನ್ನು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳದರು. ಬಹ್ಯವಿದ್ಯಾ 
ರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವು ಪರಮಾತ್ಕ ಪ್ಟರೂಪವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
ಬಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಆ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಬ್ರಹೃಜ್ಞಾನಿಯು 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ -ಅನ್ನಂತಮಃ ಪ್ರವಿಶನ್ತಿ ಯೇಃವಿದ್ಯಾಮುಪಾಸತೆ॥ ತತೋ ಭೂಯ ಇವ ತೇ ತಮೋ 
ಯ ಉ ವಿದ್ಯಾಯಾಗ್‌ಂ ರತಾಃ (10) 

ತಾ : ಅವಿದ್ಯೇಯನ್ನು (ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು) ಉಪಾಸಿಸುವವರು ತಮಸ್ಸನ್ನು (ಅಂಧಕಾರ ಬಂಧುರ- 

ವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು) ಹೊಂದುವರು. ವೇದದಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಬುರುವವರು ಆ ಪೂರ್ಪಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. (ವಿದ್ಯೆಗೆ, ಅವಿದ್ಯೆಗೆ ಅತೀತವಾದುದು, 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು.) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅನನ್ಹಾ ನಾಮ ತೇ ಲೋಕಾ ಅನ್ನೇನತಮಸಾವೃತಾಃ ॥ ತಾಗ್‌ಂ ಸ್ತೇ 
ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಗಚ್ಛನ್ಯ್ಯವಿದ್ವಾಗ್‌ಂ ಸೋತಬುಧೋ ಜನಾಃ (11) 
ತಾ: ೬ ಜನಕನೇ! ಅಜ್ಞಾನಾವೃತಗಳಾದ ಅಸುಖಕರಗಳಾದ ಲೋಕಗಳವೆ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ದೇಹವನ್ನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಈ ಜನರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತಮಸ್ಥಿನಿಂದ ತುಂಜಬರುವ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು. 
(ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರವೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆತ್ಮಾನಂ ಜೇಧ್ವಿಜಾನೀಯಾದಯಮಸ್ಸೀತಿ ಪೂರುಷಃ । 
ಕಿಮಿಚ್ಛನ್ನಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ ಶರೀರಮನುಸ್ಟಾರೇತ್‌ (12) 
ತಾ : "ಈ ಆತ್ಮನು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಇನ್ನು 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ತನ್ನು ದೇಹವನ್ನು ಕಷ್ಟಕ್ಟೀಡುಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆತ್ಮವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಅನ್ಯವಾದ ಯಾವ ಕೋರಿಕೆಗಳೂ ಅವರಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ಕಾನುವಿತ್ತಃ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಆತ್ಕಾತಸ್ಕಿನ್ನನ್ನೇಹ್ಕೇ ಗಹನೇ ಪ್ರವಿಷ್ಠಃ । ध 
ಸ ವಿಶ್ವಕೃತ್ವ & चुः चे ತಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಥತುಲೋಕ ಏವ (13) 
ತಾ : ಸಂದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಹನವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ, ५8 
ತತ್ವವನ್ನು ಯಾರು ತಿಅದಿರುವನೋ, ಸಾಕ್ಲಾತ್ಗಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೋ, ಆತನೇ ವಿಶ್ವಕರ್ತ! 
ಸ್ದಕರ್ತ! ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳು ಆತನೇ! ಆತನೇ ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಯವೇ. 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅವನು ಆತ್ಮವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ್ದಿತೀಯವಾದುದನ್ನು, ಏಕವಾದುದನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಇಹೈವ ಸನ್ರೋತಥ ವಿದ್ಯಸ್ತದ್ಧೆಯಂ ನ ಚೇದವೇದಿರೃಹತೀ ವಿನಷ್ಠಿಃ | 
ಯ ಏತದ್ದಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವನ್ಮ್ಯಧೇತರೇ ದುಃಖಮೇವಾಪಿಯನ್ನಿ (14) 
ತಾ : ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ನಾವು ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಬಹ್ಮತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದೇಕ 
ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲ ಮಹಾಕಷ್ಟವುಂಬಾಗುವುದು. ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೆಬುಂದ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರಕುವುದು. ಅದಿಲ್ಲವಾ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗುವುದು. ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನು ಜನನ ಮರಣಾದಿ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ` 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದ್ಯೆತಮನುಪಶ್ಯತ್ಯಾತ್ಕಾನಂ ದೇವಮಜ್ಞಸಾ | 
ಶಶಾನಂ ಭೂತಭವ್ಯಸ್ಯ ಸ ತತೋ ವಿಜುಗುಪ್ಪತೇ (15) 
ತಾ : & ಜನಕ ಮಹಾರಾಜಾ! ಭೂತಭವಿಷ್ಯವರ್ತಮಾನಗಳ ಕಾಲತ್ರಯಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮವಾಗಿ (ತನ್ನದಾಗಿ) ತಾನೇ ಎಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಸರ್ವಪ್ಪರೂಪ- 
ನಾಗುವನು. ಆತ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಯಸ್ಕಾದರ್ವಾಕ್ಷಂವತ್ರರೋsಹೋಭಃ ಪರಿವರ್ತತೇ ತದ್ದೇವಾ 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿರಾಯುರ್ಲೋಪಾಸತೇsಮೃತಂ (16) 
ತಾ : ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸಂವತ್ಸರವು (ಕಾಲಾತ್ವ) ಕಾಲಾವಯವಾದ 


ದಿನಗಳ೦ದ ಎಲ್ಪೆಡೆಯೂ ತುಂಬದೆ. ಆ ಸೂರ್ಯಾದಿ ತೇಜಸ್ತುಗಳಗೆ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ಆಯುಸ್ತು ಎ೦ದು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ಸಿನ್ನಚ್ಞ ಪಜ್ಣುಜನಾ ಆಕಾಶಶ್ವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ ತಮೇವ 
ॐ < ಅ 
ಮನ್ಯ ಆತ್ಕಾನಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬಹ್ಮೋಮ್ಯತೋಮೃತಂ (17) | 
ತಾ : ಐದು ಮಂದಿ ಗಂಧರ್ವರು (ಗಂಧರ್ವರು, ಪಿತೃಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು. 
ರಕ್ಕಸರು) ಆಕಾಶವನ್ನು ಯಾವುದರಲ್ಲ (ಅಕ್ಷರಸ್ತರೂಪದಲ್ಲ) ಇಡಲಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ 
ಅತ್ಯಪ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ 
ಅಮೃತಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದೆನು. 
०0.४९९ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಮುತ ಚಕ್ಷುಷಶ್ನಕ್ಷುರುತ ಶ್ರೋತ್ರಸ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರಂ । 
ಮನಸೋ ಯೇ ಮನೋವಿದುಃ । ತೇ ನಿಚಿಕ್ಕುಃ ಬಹ ಪುರಾಣಮಗ್ಯಂ (18) 
ತಾ : ಓ ಜನಕಾ! ಅಕ್ಷರ ಸ್ಷರೂಪವಾದ ಅತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಣವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ, 
ನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೋತ್ರಕ್ನೆ ಆಧಾರವಾಗಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮನಸ್ಥಾಗಿಯೂ, ತಿಆದು 
ಕೊಂಡವರೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಮನಸ್ಯೆವಾನು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ನೇಹ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಚ್ಚನ! 
ಮೃತ್ಯೋಸ್ಪಮೃತ್ಯುಮಾಷ್ಟೋತಿ ಯ ಇಹ ನಾನೇವ ಪಶ್ಯತಿ (19) 
ತಾ : ಆ ಪರಬ್ರಹೃವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಹ್ವದರ್ಶನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವು ಸಹ ಅನೇಕತ್ವವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಪರಬ್ರಹೃದರ್ಶನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ತವನ್ನು ಕಾಣುವವನು 
ಮರಣದಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಏಕಧೈವಾನು ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮೇತದಪ್ರಮೇಯಂ ಧ್ರುವಂ ! ವಿರಜಃ 
ಪರ ಆಕಾಶಾದಜ ಆತಾ ಮಹಾನ್‌ ಧ್ರುವಃ (20) 


ತಾ : ಈ ಬ್ರಹ್ಟವನ್ನು ಒಂದೇ ಆಗಿ (ಏಕವೆಂದೇ) ಕಾಣಬೇಕು. ಅದು ಅಪ್ರಮೇಯವಾದುದು. 
ಧ್ರುವವಾದುದು. ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಮಾಅನ್ಯರಹಿತವಾದುದು; ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷವಾದುದು; 
ಜನ್ಯವಿಲ್ಲದ೦ತಹುದು. ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಧ್ರುವವಾದುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ತಮೇವ ಥೀರೋ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ಕುಕ್ದೀತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ 
ನಾನುಧ್ಯಾಯಾದ್ದಹುನ್‌ ಶಬ್ದಾನ್ನಾಚೋ ವಿಗ್ಗಾಪನಗ್‌ಂ ಹಿ ತದಿತಿ (2) 
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ತಾ: ವಿಷ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಕವಿದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಆತ್ಮತತ್ವ್ವವನ್ನು ತಿಆದು ತನ್ನಿಷ್ಠಾವಂತ- 
ನಾಗಬೇಕು. ಬಹುಳಕವಾದ ಇತರ ಅನಾತ್ಮ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು (ವಿಷಯಗಳನ್ನು) ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಅಂತಹ ವೃಥಾ ಶಬ್ದಗಳು ಶ್ರಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಮಂಕ್ಲೊೋ॥ ಸ ವಾ ಏಷ ಮಹಾನ ಆತ್ಕಾಯೋಃಯಂ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಃ ಪ್ರಾಣೇಷು ಯ ಏಷೋನ್ನ- 
ರ್ಕುದಯ ಆಕಾಶಸ್ತಸ್ಕಿಂಛೇತೇ ಸಕ್ಷಸ್ಯವಶೀ ಸರ್ದಸ್ಕೇಶಾನಃ ಸರ್ಕಸ್ಯಾಧಿಪತಿಃ ಸ ನ 
ಸಾಧುನಾ ಕರ್ಕಣಾ ಭೂಯನ್ನೋ ಏವಾ ಸಾಧು ನಾ ಕನೀಯಾನ್‌! ಏಷ ಸರ್ಷೇಶ್ವರ ಏಷ 
ಭೂತಾಧಿಪತಿರೇಷ ಭೂತಪಾಲ ಏಷ ಸೇತುರ್ನಿಥರಣ ಏಷಾಂ ಲೋಕಾನಾಮ- 
ಸಂಭೇದಾಯ ತಮೇತಂ ವೇದಾನುವಚನೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವಿವಿದಿಷನ್ತಿ । ಯಜ್ಞೇನ ದಾನೇನ 
ತಪಸಾನಾಶಕೇನೈತಮೇವ ವಿದಿತ್ಯಾ ಮುನಿ್ದವತಿಃ ಏತಮೇವ ಪ್ರವ್ರಾಜನೋ- 
ಲೋಕಮಿಚ್ಛನ್ನಃ ಪ್ರಪ್ರಜನಿ। ಏತದ್ಧಸ್ಕವೈ ತತ್ತೂರ್ಯೇ ವಿದ್ವಾಗ್‌೦ ಸಃ ಪ್ರಹಾಂ ನ ಕಾಮಯನ್ನೇ 

ಕಿಂ ಪ್ರಟಯಾ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ । ಯೇಷಾಂ ನೋ:ಯಮಾತ್ಕಾಾಯಂ ಲೋಕ ಇತಿ ತೇಹ 

ಸ್ಯ ಪುತ್ರೈಷಣಾ ಯಾಶ್ವ ವಿತೈಷಣಾ ಯಾಶ್ವ ಲೋಕೈಷಣಾ ಯಾಶ್ವ ವ್ಯುತ್ಗಾಯಾಥ 
ಭಿಕ್ಷಾಚರ್ಳಂ ಚರನ್ಷಿ ಯಾಹ್ಯೇವ ಪುತ್ರೈಷಣಾ ಸಾ ವಿತ್ಯೈಷಣಾ ಯಾ ವಿತ್ಯೈಷಣಾ ಸಾ 
ಲೋಕೈಷಣೋ ಭೇಹೈತೇ ಏಷಣೇ ಏವ ಭವತಃ ಸ ಏಷ ನೇತಿ ನೇತ್ಯಾತ್ಕಾಸಗೃಹ್ಯೋ 

ನ ಹಿ ಗೃಹ್ಯತೇಃಶೀರ್ಯೋ ನ ಹಿ ಶೀರ್ಯತೇಸಣ್ಗೋ ನ ಹಿ ಸಜ್ಯತೇತಸಿತೋ ನ 

ವ್ಯಧತೇ ನ ರಿಷ್ಯತ್ಯೇತಮು ಹೈವೈತೇ ನ ತರತ ಇತಿ। ಅತಃ ಪಾಪಮಕರಮಮಿತೃತಃ 
ಕಲ್ಯಾಣಮಕರವಮಿತ್ಯುಭೇ ಉ ಹೈವೈಷ ಏತೇ ತರತಿ ನೈನಂ ಕೃತಾಕೃತೇ ತಪತಃ(22) 

ತಾ : ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಈ ವಿಜ್ಞಾನ ಸ್ಥರೂಪನು (ಅಂದರೆ ಜೀವನು) ಆ ಪೂವೋಕ್ತವಾದ 

(ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳದ) ಪರಮಾತ್ಯನೇ. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಕ ಹೃತ್ತುಂಡರೀಕದ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವ 
(ಬುದ್ಧಿಯ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲ) ನಿವಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವರನ್ನು 
ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಾಧಿಪತಿ, ಸರ್ವಶಾಸಕನಾದ ಈಶ್ಸರನು, ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮಗಳ೦ದ 
ದೊಡ್ಡವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಟ್ಟಕರ್ಮಗಳಂದ ಚಿಕ್ಷವನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಭೂತಾಧಿಪತಿ, 
ಭೂತಪಾಲಕನು. ಆತನೇ ಸೇತುವಾಗಿದ್ದಾನೆ. = ಲೋಕಗಳು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲು ಆತನು ಆಧಾರದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲದ್ದಾನೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ವೇದವಿದರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದವಚನಗಳಂದಲೂ, 
ಯಜ್ಞದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಥಿನಿಂದಲೂ, ಉಪವಾಸ ಪ್ರತಗಳಂದಲೂ, ತಿಆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು; ಈ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು ತಿಆದವರನ್ನು ಯಷಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಈ ಬ್ರಹ್ಯತತ್ವ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿಯೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಸಂನ್ಯಾಸ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿಶ್ಚಯುಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅ೦ದರೆ ಸಂತಾನವನ್ನು ವಾಂಳಿಸಿ 
ಹೊಂದಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ? ಈ ಆತ್ಮವೇ ನಮ್ಮ ಸರ್ವಷ್ಥವಾದ ಲೋಕವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ಪುತ್ರೇಷಣ, ವಿತ್ರೇಷಣ, ಲೋಕೈಷಣಗಳನ್ನು यू ಭಕ್ಷಾಟನೆ ಮಾಡುವರು. ಪತ್ತೇಚ್ಛೆಯೇ 
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ವಿತ್ತೇಚ್ಛೆ, ವಿತ್ರೇಜ್ಞೆಯೇ ಲೋಕೇಚ್ಛ ಹೀಗೆ ದ್ವಿವಿಧಗಳೇ ವಾಂಛೆಗಳು. ಆತ್ಯವೆಂದರೆ “ನೇತಿನೇತಿ'' 
ಇದಲ್ಲ ಇದಲ್ಲ ಎ೦ದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಅಗ್ರಾಹ್ಯನು. ಏಕೆಂದರೆ ಕರೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಲ್ಲ. ಆತನೇ ಆಪೀರ್ಯನು. ಅಂದರೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು. ಆಸಂಗನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಸಕ್ತನಲ್ಲ. ಬಧ್ಧನಲ್ಲ. ಅವಿನಾಪಿಯು, ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆತನಿಗೆ ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳು ಎರಡೂ 
ಸೋಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆತನು ನಾನು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಇಲ್ಲವೆ ಪುಣ್ಯದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದೆ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಅತೀತನು. ಆತನಿಗೆ ಇವು ತಾಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಣೆ ಈ ಬಹ್ಯವೇತ್ತನು ಮಣ್ಯಪಾಪ ಎರಡನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಿಹಿತ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಲೂ ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಬಹ್ಯವೇತ್ತನು ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ತದೇತದೃಚಾಭ್ಯಕ್ತಂ। ಏಷ ನಿತ್ಯೋ ಮಹಿಮಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನ २९ ಕರ್ದಣಾ ನೋ 
ಕನೀಯಾನ್‌ । ತಸ್ಕೈವಸ್ಯಾತ್ತದವಿತ್ತಂ ವಿದಿತ್ಠಾ ನ ಅಪ್ಯತೇ ಕರ್ಕಣಾ ಪಾಪ ಕೇನೇತಿ। 
ತಸ್ಕಾದೇವಂ ವಿಚ್ಛಾನ್ರೋ ದಾನ ಉಪರತಸ್ತಿತಿಕ್ಷುಸ್ತಮಾಹಿತೋ ಛೂತ್ತಾತ್ಯನ್ಯೇವಾತ್ಕಾನಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ಸಕ್ದಮಾತ್ಕಾನಂ ಪಶ್ಯತಿ ನೈನಂ ಪಾಪ್ಕಾ ತರತಿ ಸಕ್ಕಂ ಪಾಪ್ಕಾನಂ ತರತಿs 
ನೈನಂ ಪಾಪಾ ತಪತಿ ಸಕ್ಕಂ ಪಾಪ್ಕಾನಂ ತಪತಿ ವಿಪಾಪೋ ವಿರಹೋತವಿಚಿಕಿತ್ಲೋ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಶೋ ಛವತ್ಯೇಷ ಬಹ್ಯಲೋಕಃ ಸಮ್ರಾಡಿತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಲ್ಞವಲ್ಲಃ ಸೋಹಂ 
ಛಗವತೇ ವಿದೇಹಾನ್‌ ದದಾಮಿ ಮಾಂ ಚಾಪಿ ಸಹಾ ದಾಸ್ಕಾಯೇತಿ (23) 
ತಾ : ಇಂತಹ ಆತ್ಕವನ್ನು ಕುರಿತು ವೇದಖಕ್ಕುವೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದೆ. ಈ ಆತ್ಮವು ನಿತ್ಯ- 
ವಾದುದು. ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತನ ಮಹಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಅದು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನಾಗಅೀ, 
ಪಾಪಕರ್ಮದಿ೦ದ ಕ್ಷೀಣತ್ವವನ್ನಾಗೀ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ಸರಿತವನೇ “ಪದವಿತ್‌” 
ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನು. ಆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತವನಿಗೆ ಇನ್ನು ಕರ್ಮಗಕೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ- 
ವಿಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆತನು ಶಾಂತನು ಇಂದ್ರಿಯ ನಿರ್ರಹವುಳ್ಳವನು. ಉಪರತನು, ತಿತಿಕ್ಷುವು. ಏಕಾದ್ರಚತ್ತನು. 
ಇಂತಹ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಗಳೊಂದಿಗೆ ತುಂಜರುವ ಆ ಮಹನೀಯನು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ದರ್ಶಿಸುವನು. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಆತ್ಮವಾಗಿ ನೋಡುವವನು. ಆತನಿಗೆ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆತನು ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ದಾಟಬಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಯನ್ನು ಕೃತಾಕೃತಕರ್ಮಗಳು 
ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆತ ಭಸ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆತ- ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ, ವಿರಜನಾಗಿ. 
ಇಚ್ಛಾರಹಿತನಾಗಿ, ಸಂಶಯವರ್ಜತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದವನಾಗಿ-ಇರುತ್ತಾನೆ.. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ವಲೋಕ 
ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯನು ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಆಗ ಜನಕನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನೊಂದಿಗೆ 
ಮಹಾತ್ಥಾ! ನೀವು ನನಗೆ ಈ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಯ ನಿಮಿತ್ತ 
ನನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ದಾಸನಾಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳದ. 


ಮಂಶ್ಲೋಃಸ ವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಕಾನ್ನಾದೋ ವಸುದಾನೋ ವಿನ್ನತೇ ವಸು ಯ ಏವಂ ವೇದ(24) 
ತಾ ; ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆತೃಸ್ಥರೂಪವೂ, ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವಂತಹುದೂ, ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
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ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹದೂ ಆಗುವುದು. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನೋ, ಅವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಯೂ ಆತೃಸ್ಪರೂಪನಾಗಿ, ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ವಾ ಏಷ ಮಹಾನಜ ಆತ್ಕಾ:ಃಣರೋಪಮರೋಮೃತೋಛಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಭಯಂ ವೈ 
ಬಹ್ಮಾಭಯಗ್‌ಂ ಹಿ ವೈ व्क ಫವತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (25) 
ತಾ : ಈ ಪುರುಷನು ಮಹಾತ್ಕನು, ಅಜನು, ಆತ್ಯವೇ! ಈತ ಜರಾಮರಣಗಳಲ್ಲದವನು. 


ಅಮರನು. ಅಮೃತನು. ಅಭಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹೃ. ಠ ಪ್ರಕಾರ ಯಾರು ತಿಅದುಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಆತನು ಭಯರಹಿತನಾದ ಪರಬ್ರಹೃ ಸ್ಷರೂಪವೇ! 


ಸಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯ - ಸೆ೦ಚನು ಬ್ರಾಸ್ಕೆ ೫೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಅಥ ಹ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಸ್ಯ ದೇ ಭಾರ್ಕೇ ಬಭೂವತುರ್ಕೊತ್ತೇಯೀ ಚ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಚ 
ತಯೋದ್ರ ಮೈತ್ರೇೀ ಬ್ರಹ್ಯವಾದಿನೀ ಬಭೂವ ಸ್ತೀ ಪ್ರಜ್ಞೈವ ತ್ರಿ ಕಾತ್ಯಾಯನ್ಯಥ ಹ 
ಯಾಣ್ಣವಲ್ಕ್ಯೋತನ್ಯದ್ಯತ್ತಮುಪಾಕರಿಷ್ಯನ್‌ (1) 
ತಾ: ರಿಧರು. 
ees ris. reeling Srl rt. 


ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಹ್ಲಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇರಲು. 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯನು ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. 


०४९ ಮೈತ್ತೇಬೀತಿ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞನಲ್ಲ್ಯಃ ಪ್ರಪ್ರಕಷ್ಯನ್ಸಾ ಅರೇತಹಮಸ್ಕಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾದಸ್ಸಿ 
ಹಸ್ತ ತನಯಾ ಕಾತ್ಯಾಯನ್ಯಾನ್ನಂ ಕರವಾಣೀತಿ (2) 

ತಾ : ಸಂನ್ಯಾಸ ಸ್ಟೀಕರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯುಸಿದವನಾಗಿ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಮೈತ್ತೇಯುಯನ್ನು 

ಕರೆದು, ಓ ಮೈತ್ತೇಂಬ! ನಾನು ಈ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವ- 


ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿ೦ದ ನಿನಣೆ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಈ ಕಾತ್ಕ್ಯಾಯುನಿಯೊಂದಿಗೆ ನನ್ನು ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ವಿಭಜಸಿಕೊಟ್ಟು ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಉಳಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಯನ್ನು ಮ ಇಯಂ ಛಗೋಸ್ಪರ್ರಾ ಪೃಥಿವೀ ವಿತ್ತೇನ 


ಪೂರ್ಗಾಸ್ಕಾತ್‌ ಸ್ಯಾನ್ನ ०50 ತೇನಾಮೃತಾ ಅಹೋತಿ ನೇತಿ ನೇತಿ ಹೋವಾಚೆ 
ಯಾಜ್ಜವಲ್ಕ್ಯೋ ಯಥೈವೋಪಕರಣತಾಂ ಜೀವಿತಂ ತಥೈವ ತೇ ಜೀವಿತಗ್‌ಂ 


ಸ್ಯಾದಮೃತತ್ವಸ್ಯತು ನಾ ಶಾಸ್ತಿ ವಿತ್ರೇನೇತಿ (3) 


ತಾ : £ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯಾ! ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯು ಅನಂತ ಧನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಮಾತ್ರ. 
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ಆ ಧನದಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಸುವುದು? ಎಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೈತ್ರೇಯು 
ಪ್ರಕ್ನಿಸಲು., ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಓ ಮೈತ್ರೇಯೀ, ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳವರಿಗೆ 
ಸುಖಜೀವನ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಧನದಿಂದ ಸುಖಜೀವನ ಲಭಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಮೋಕ್ಷವು 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆ ಅವರಿಗೆ ಲವಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಯೇನಾಹಂ ನಾಮೃತಾ ಸ್ಯಾಂ ಕಿಮಹಂ ತೇನ ಕುರ್ಯಾಂ 
ಯದೇವ ಭಗವಾನ್ಹೇತ್ಮ ತದೇವ ಮೇ ಬ್ರೂಹೀತಿ (4) 


ತಾ : ಆ ಮೈತ್ರೇಯ! ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳದಳು. ನಾನು ಯಾವುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾಗುವು- 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಅ? ಪೂಜ್ಯನಾದ ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ! 


कि 


ಯಾವುದರಿಂದ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗುವುದೋ, ಅದನ್ನೇ ನನಗೆ ಬೋಧಿಸು ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ಕೇಳಕಕೊಂಡಳು. 


ಮಂಸ್ಲೋ। ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸಃ ಪ್ರಿಯಾ ವೈ ಬಲು ನೋ ಛವತೀ ಸತೀ ಪ್ರಿಯಮಮೃಧದ್ದನ ತಿ 
ಭವತ್ಯೇತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವ್ಯಾಚಕ್ಷಾಣಸ್ಯ ತು ಮೇ ಸಿದಿಧ್ಯಾಸಸ್ಸೇತಿ (೦) 
ತಾಃ & ಮೈತ್ರೇಯು! ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಿಯವನ್ನೇ ಅಭವೃದ್ಧಿಗೊಳಸು- 
ವಂತಹಪವಳಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆಯಾದರೆ ನಿನಗೆ 
ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುವೆ. ಈಗ ಹೇಳುವಂತಹ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನಚತ್ತದಿಂದ ಆಅಸು ಎಂದು 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ನುಡಿದ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ! ಸ ಹೋವಾಚ ನ ವಾ ಅರೇ ಪತ್ಯುಃ ಕಾಮಾಯ ಪತಿಃ ಪ್ರಿಯೋ ಛವತ್ಯಾತ್ಮನ- 
ಸ್ತಕಾಮಾಯ ಪತಿಃ ಪ್ರಿಯೋ ಛವತಿ। ನ ವಾ ಅರೇ ಜಾಯಾಯ್ಯೆ ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ 
ಪಿಯಾ ಛವತ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಜಾಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ಛವತಿ। ನ ವಾ ಅರೇ ಪುತ್ರಾಣಾಂ 
ಕಾಮಾಯ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ಯ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಪುತ್ರಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಛವನ್ನಿ! ಸ 
ವಾ ಅರೇ ವಿತ್ತಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ ವಿತ್ತಂ ಪ್ರಿಯಂ ಛವತ್ಯಾತೃನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ವಿತ್ತಂ 
ಪ್ರಿಯಂ ಛವತಿ। ನ ವಾ ಅರೇ ಪಶೂನಾಂ ಕಾಮಾಯ ಪಶವಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು 
ಕಾಮಾಯ ಪಶವಃ ಪ್ರಿಯಾ ಛವನ್ನಿಃ ನ ವಾ ಅರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಾಮಾಯ ಬ್ರಹ ಪ್ರಿಯಂ 
ಫವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಬ್ರಹ್ಯ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ: ನ ವಾ ಅರೇ ಕ್ಷತ್ರಸ್ಯ ಕಾಮಾಯ 
ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ! ನ ವಾ ಅರೇ 
ಲೋಕಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ಲೋಕಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಲೋಕಾಃ 
ಪಿಯಾಭವಸ್ಪಿ ನ ವಾ ಅರೇ ದೇವಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ದೇವಾಃ ಪ್ರಿಯಾಭವನ್ಯ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು 
ಕಾಮಾಯ ದೇವಾಃ ಪಿಯಾ ಛವನ್ತಿಃ ನ ವಾ ಆರೇ ವೇದಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ವೇದಾಃ 
ಪಿಯಾಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ವೇದಾಃ ಪ್ರಿಯಾಭವನ್ರ್ಯಾತ್ಯನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ 
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ವೇದಾಃ ಪ್ರಿಯಾ ಭವನ್ನಿ ನ ವಾ ९७८९ ಭೂತಾನಾಂ ಕಾಮಾಯ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ 

ಭವನ್ಹ್ಯಾತ್ಮನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಭವನ್ತಿಃ ನ ವಾ ಅರೇ ಸ್ವಸ್ಯ 

ಕಾಮಾಯ ಸ್ವಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತ್ಯಾತ್ಕನಸ್ತು ಕಾಮಾಯ ಸಕ್ಷಂ ಪ್ರಿಯಂ ಭವತಿ ಆತ್ಕಾ 

ವಾ ಅರೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಃ ಶ್ರೋತವ್ಯೋ ಮನ್ತವ್ಯೋ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಿತವ್ಯ್ಕೋ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯಾತ್ಯನಿ 

०६०९ ದೃಷ್ಟೇ ಪ್ರುತೇ ಮತೇ ವಿಜ್ಞಾತ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ವಿದಿತಂ (6) 

ತಾ : ಓ ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಪತಿಯ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಪತ್ನಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ತನ್ನ ಆನಂದವನ್ನು ಬಯಸಿಯೇ ಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪತ್ನಿಯ ಸಂತೋಷಕ್ಸಾಗಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 

ಪತಿಯು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಥಾಗಿಯೇ, ಯಾರ್ಯಾರು ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವರೋ 

ಆಯಾ ಪದಾಥೇಕ್ಥಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಲಾಗಿ ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 

ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನನ್ನು ಪೀತಿಸುವುದೆನ್ನುವುದು ಯಾರ ಸಂತೋಷಕ್ಷಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರೀತಿ 

ನಿಹೇತುಕವು ಆನಂದ ಸ್ಥಾನವು, ಆತ್ಮ. ಆದ್ದರಿಂದ & ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಆತ್ಮವೇ ನೋಡತಕ್ನದ್ದು 

(ತಾನೇ ಆಗಿರುವಂತಹುದು.) ಆಚಾರ್ಯಾಗಮದಿಂದ ಕೇಳತಕ್ನದ್ದು. ತರ್ಕದಿಂದಲೂ. ಉಪಪತ್ತಿ- 

ಯುಂದಲೂ, ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದುದು (ಮನನ ಮಾಡುವಂತಹುದು) ಧ್ಯಾನಿಸುವಂತಹುದು. ಹೀಗೆ 

ಶ್ರವಣ ಮನನ, ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಗಳ೦ದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕಾಣುವಂತಾಗಿ ಆತ್ಮ ನೋಡಲ್ಲಟ್ಟು ತನ್ನನ್ನು 

ತಾನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸರ್ವವೂ ತಿಆಯುತ್ತದೆ. (ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯನು ಮೈತ್ರೇಯುಯೊಂದಿಗೆ ಹೇಳದ.) 

ಮಂ್ಲೋ॥ ಬ್ರಹ್ಯ ತಂ ಪರಾದಾದ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮವೇದ ಕ್ಷತ್ರಂ ತಂ ಪರಾದಾದ್ಯೋನ್ಯ- 

ತ್ರಾತ್ಯನಃ ಕ್ಷತ್ರಂ ವೇದ ಲೋಕಾಸ್ತಂ ಪರಾದುರ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತೃನೋ ಲೋಕಾನ್ಹೇದ ದೇವಾ” 

ಸಂ ಪರಾದುರ್ಯೋಸ್ಯತ್ರಾತ್ಮನೋ ದೇವಾನ್ಟೇದ ವೇದಾಸ್ತಂ ಪರಾದುರ್ಯೋನ್ಯತ್ರಾತ್ಯನೋ 

ವೇದಾನ್ವೇದಾನ್ನೇದ ಭೂತಾನಿ ತಂ ಪರಾದುರ್ಯೋತನ್ಯತ್ರಾತ್ಯನೋ ಭೂತಾನಿ ವೇದ 

ಸಕ್ಷಂ ತಂ ಪರಾದಾದ್ಯೋಸ್ಯತ್ರಾತ್ಯನಸ್ಸ್ದಂ ವೇದೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇದಂ ಕ್ಷತ್ರಮಿಮೇ ಲೋಕಾ 

ಇಮೇ ದೇವಾ ಇಮೇ ವೇದಾ ಇಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನೀದಗ್‌ಂ ಸಕ್ದಂ ಯದಯಮಾತ್ಯಾ 

(7) 

ತಾ: & ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಆ ಬಹ್ಯಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಜಾತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತೃಪ್ಪರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಈ 

ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ಹೇಳರುವ ಬ್ರಹೃಕ್ಷತ್ರದಿ ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಯಕ್ಷಿಂತ ಅನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವವನನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಬಹ್ಯಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಜಾತಿಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದೆಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಹೇಳದ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ದುನ್ನುಭೇರ್ರನ್ಯಮಾನಸ್ಕ ನ ಬಾಹ್ಯಾನ್‌ ಶಬ್ದಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ದಹಣಾಯ 
ದುಸ್ಪುಭೇಸ್ತು ಗ್ರಹಣೇನ ದುನ್ಫುಭ್ಯಾಫಾತಸ್ಯ ವಾ ಶಬ್ಲೋ ಗೃಹೀತಃ (8) 

ಸ ಯಥಾ ಶಣ್ಣಸ್ಕ ಧ್ಯಾಯಮಾನಸ್ಯ ನ ಬಾಹ್ಯಾನ್‌ ಶಬ್ದಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ದಹಣಾಯ 

ಶಣ್ಣಸ್ಯತು ಗ್ರಹಾಣೀ ಸ ಶಣ್ಣದ್ಯನ್ಯ ವಾ ಶಬ್ಲೋ ಗೃಹೀತಃ (೨) 
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ಸ ಯಥಾ ವೀಣಾಯ್ಯೆ ವಾದ್ಯಮಾನಾಯ್ಯೆ ನ ಬಾಹ್ಯಾನ್‌ ಶಬ್ದಾನ್‌ ಶಕ್ನುಯಾದ್ದಹೆಣಾಯ 
ವೀಣಾಯ್ಯೆತು ಗಹಣೇನ ವೀಣಾವಾದಸ್ಯ ವಾ ८९१९ ಗೃಹೀತಃ (10) 
ತಾ:ಕಿ ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಆತೃಕ್ಷಿಂತ (ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ) ಬೇರೆಯಾಗಿ ಯಾವುದೂ 2९८ 
ಎಲ್ಲವೂ खड ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದೆ. ಆತೃವನ್ನು ७७८०द.०४्‌ ८6०८ ಎಲ್ಲವೂ ७७०२०९० 
ಆಗುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಭೇರಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ, 
ಭೇರಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆದುಕೊಂಡಂತೆ, ಶಂಬವನ್ನು ಊದುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅಶಕ್ಯವಾದಂತೆ, ಕೇವಲ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಳಬರುವಂತೆ, ವೀಣಿ ನುಡಿಸುವಾಗ, 
ಇತರ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಶಕ್ಯವಾದಂತೆ, ವೀಣೆಯ ನಾದವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಆತ್ಕಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡ ಕ್ಷಣವೇ 
ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂನು ಹೇಅದನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ಯಥಾದ್ರದಾಗ್ಲೇರಭ್ಯಾಹಿತಸ್ಯ ಪೃಥಗ್ಳೂಮಾ ವಿನಿಶ್ಚರನ್ನೈವಂ ವಾ ಅರೇಸ್ಯ ಮಹತೋ 
ಭೂತಸ್ಯ ಸನಿಶ್ಚಸಿತಮೇತದ್ಯದೃಗ್ದೇದೋ ಯಜುರ್ದೇದಸ್ಥಾಮವೇದೋತಥರ್ದಾಜ್ಲೇರಸ 
ಇತಿಹಾಸಃ ಪುರಾಣಂ ವಿದ್ಯಾ ಉಪನಿಷದಃ ಶ್ಲೋಕಾಃ ಸೂತ್ರಾಣ್ಯನುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನಿ 
ಮ್ಯಾಖ್ಯಾನಾನೀಷ್ಠಗ್‌೦ ಹುತಮಾಶಿತಂ ಪಾಯಿತಮಯಂ ಚ ಲೋಕಃ ठंठं ಲೋಕ- 
दपं ಚ ಭೂತಾನ್ಯಸ್ಯೈವೈತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿಶ್ಚಸಿತಾನಿ (1) 
ತಾ : ಈ ಸಮಸ್ವವು ಆತ್ಮದಿಂದಲೇ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯೆಂದರೆ & ಮೈತ್ರೇಯೀ! 
ಒದ್ದೆ ಸೌದೆಯ ಬೆ೦ಕಿಯಲ್ಲನ ಹೊಣೆಯು ಅಗ್ನಿ(ಗಿಂತುಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಖಯದ್ಧೇದ, ಯಜುರ್ಮೇದ, ಸಾಮವೇದ ಅಥರ್ವಣ ವೇದಗಳು ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಾದಿಕಗಳು, ಇಹಲೋಕ, ಪರಲೋಕ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳು, ಈ ಪರಬ್ರಹೈದ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ 
(ದೀರ್ಪ್ಷವಾದ ಶ್ವಾಸದ) ವಾಯುಗಳಾಗಿ ಏರ್ಪಡುವುದೆಂದು (ವಾಯುಗಳಂದ ಉಂಬಾಗುವುದು) 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಥಾ ಸರ್ವಾಸಾಮಪಾಗ್‌೦ ಸಮುದ್ರ ಏಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ಷೇಷಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪರ್ಧಾನಾಂ 
ತ್ಯಗೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸಕ್ಕೇಷಾಗ್‌೦ ರಸನಾಂ ಜಪ್ಟೈಕಾಯನಮೇವಗ್‌೦ ಸಕ್ಕೇಷಾಂ 
ಗನ್ಸಾನಾಂ ನಾಸಿಕ್ಕಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ಲೇಷಾಗ್‌೦ಂ ರೂಪಾಣಾಂ ಚಕ್ಷುರೇಕಾಯನ- 
ಮೇವಗ್‌ಂ೦ ಸರ್ಷೇಷಾಗ್‌೦ ಶಬ್ದಾನಾಗ್‌೦ ಶ್ರೋತ್ರಮೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ಟೇಷಾಗ್‌ಂ 
ಸಂಕಲ್ಪ್ತಾನಾಂ ಮನ ಏಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ವಿದ್ಯಾನಾಗ್‌೦ ಹೃದಯಮೇಕಾ- 
ಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ರೇಷಾಗ್‌ಂ ಕರ್ಯಣಾಗ್‌೦ ಹಸ್ತಾವೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ಷೇಷಾಮಾ 
-ನ್ವಾನಾಮುಪಸ್ಯ ಏಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ನೇಷಾಂ ವಿಸರ್ಲಾಣಾಗ್‌೦ ಪಾಯುರೇಕಾಯನ- 
ಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ದೇಷಾಮದ್ಧ್ದನಾಂ ಪಾದವೇಕಾಯನಮೇವಗ್‌ಂ ಸರ್ದೇಷಾಂ ವೇದಾನಾಗ್‌೦ 
ವಾಗೇಕಾಯನಂ (12) | 
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ತಾ : ಸಮಸ್ತವಾದ ಜಲಗಳಗೆ ಸಮುದ್ರವು ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ. ಸಮಸ್ತವಾದ ಪುರ್ಶಗಳಗೆ 
ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯವು ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ. ನಾಆಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ರಸಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ; ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವು 
ಸಮಸ್ತ ಗಂಧಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ. ನೇತ್ರವು ಸಮಸ್ತವಾದ ರೂಪಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ: 
ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವು ಸಮಸ್ತವಾದ ಶಬ್ದಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ. ಮನಸ್ಸು ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಂಕಲ್ಲಗಳಗೆ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ: ಬುದ್ಧಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯುಸ್ಥಾನ. ಹಸ್ತಗಳು ಸಮಸ್ಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ: ಉಪಸ್ಥವು ಸಮಸ್ತವಾದ ಆನಂದಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ; ಗುದವು ಸಮಸ್ತವಾದ 
ಮಲೋತ್ಸದ್ದನಾದಿಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ. ಪಾದಗಳು ಸಮಸ್ತವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯುಸ್ಥಾನಃ 
ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಸಮಸ್ತವಾದ ವೇದಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥। ಸ ಯಥಾ ಸೈನ್ನವಫನೋತನನ್ನರೋಬಾಹ್ಯಃ ಕೃತ್ನೋ ರಸಘನ ಏವೈವಂ ವಾ ಅರೇ:ಯ 
-ಮಾತ್ಕಾತನಂನ್ತರೋಬಾಹ್ಯಃ ಕೃತ್ನೃಃ ಪ್ರಜ್ಞಾನಫನ ಏವೈ ತೇಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯ!ಃ 
ಸಮುತ್ಳಾಯ ತಾನ್ಯೇವಾನುವಿನಶ್ಯತಿ ನ ಪ್ರೇತ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾಸ್ತೀತ್ಯರೇ ಬ್ರವೀಮೀತಿ ಹೋವಾಚ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಃ (13) 
ತಾ: & ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಬಾಹ್ಕ್ಯಾಂತರ ಬೇಧವಿಲ್ಲದ ಉಪ್ಪುಹರಳನ ಪೂರ್ವ ರೂಪವು 
ನೀರುಗಡ್ಡೆಯೇ ಆಗಿರುವಂತೆ. ಬಾಹ್ಯಾಂತರವಿಲ್ಲದ ಈ ಸರ್ವಾತ್ಛವೂ ಪ್ರಜ್ಞಾನದ ಘನೀಭಾವವೇ 
ಆಗುವುದು. ಇಂತಹ ಆತ್ಮವು ಈ ಭೂತಗಳಂದ ಹುಟ್ಟ, ಆ ಭೂತಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹುದಾಗಿ, 
ಮರಣಾನಂತರ, ಭೇದವಿಷಯಕ ಸೂಚನೆಯುಲ್ಲದೆ ಬಹ್ಯಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. 
(ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯನು ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹೋವಾಚ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯತೈವ ಮಾ ಛಗವಾನ್‌ ಮೋಹಾನ್ತಮಾಪೀಪಿಪನ್ನ ವಾ 
ಅಹಮಿಮಂ ವಿಜಾನಾಮೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ ನ ವಾ ಅರೇsಹಂ ಮೋಹಂ ಬವೀಮ್ಯ 
ವಿನಾಶೀ ವಾ ಅರೇ:sಯಮಾತ್ಮಾನುಚ್ಟತ್ರಿಧರ್ಕಾ (14) 
ತಾ : ಮೈತ್ರೇಯು: “&ಓ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾನಘನ 
$ 5 ನ್ನು =< ಅ 
ಪ್ರರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮೋಹವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಈ छु 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನು ರ್ರಹಿಸಲಾರೆ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ: ಓ ಮೈತ್ರೇಲು! ನಾನು ಮೋಹದ ಬಧ್ದೆ ಹೇಳಲೇ 
ಇಲ್ಲ. ಈ ಆತೃಪ್ಪರೂಪವು ವಿನಾಶ ಸ್ಪಭಾವವಿಲ್ಲದಿರುವುದಂತಹುದಾಗಿ, ವಿಕಾರ ರೂಪವಾದ 
ನಾಶವಾಗಅ, ಅಭಾವರೂಪವಾದ ನಾಶವಾಗಆ ಇಲ್ಲದಂತಹುದಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯತ್ರ ಹಿ ಧೈತಮಿವ ಛವತಿ ತದಿತರ ಇತರಂ ಪಶ್ಯತಿ ತದಿತರ ಇತರಂ ಜಪ್ರತಿ ತದಿತರ 
ಇತರಗ್‌೦ ರಸಯತೇ ತದಿತರ ಇತರಮಭವದತಿ ತದಿತರ ಇತರಗ್‌ಂ ಶೃಣೋತಿ 
ತದಿತರ ಇತರಂ ಮನುತೇ ತದಿತರ ಇತರಗ್‌ಂ तु 23 ತದಿತರ ಇತರಂ ವಿಜಾನಾತಿ 
ಯತ್ರತ್ಯಸ್ಯ ಸಕ್ಕಮಾತ್ರೈವಾಭೂತ್ತತೇನ ಕಂ ಪಶ್ಯೇತ್ರತ್ಗೇನ ಕಂ ಜಫ್ರೇತ್ತತ್ಲೇನ ಕಗ್‌ಂ 
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ರಸಯೇತ್ತತ್ತೇನ ಕಮಭವದೇತ್ರತ್ತೇನ ಕಗ್‌೦ ಶೃಣುಯಾತ್ರತೇನ 50 ಮನ್ಸೀತ ತತ್ವೇನ 
ಕಗ್‌೦ ಸ್ಲ್ಯೃಶೇತ್ವತ್ಛೇನ ಕಂ ವಿಜಾನೀಯಾದ್ಯೇನೇದಗ್‌೦ ಸರ್ಕಂ ವಿಜಾನಾತಿ ತಂ ಕೇನ 
ವಿಜಾನೀಯಾತ್ಮ ಏಷನೇತಿ ನೇತ್ಯಾತ್ಕಾಗೃಹ್ಕೋ ನ ಹಿ ಗೃಹ್ಯತೆಆಕೀರ್ಯೋ ನ ಹಿ 
ಶೀರ್ಯತೇಃಸಐಸ್ಲೋ ನ ಹಿ ಸಜ್ಯತೇಸಿತೋ ನ ವ್ಯಥತೇ ನ ರಿಷ್ಯತಿ ವಿಜ್ಞಾತಾರಮರೇ 
ಕೇನ ವಿಜಾನೀಯಾದಿತ್ಯುಕ್ತಾನುಶಾಸನಾನಿ ಮೈತ್ರೇಯ್ಯೆ ತಾವದರೇ ಖಲ್ಪಮೃತತ್ವಮಿತಿ 
ಹೋಕ್ಯಾ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋ ವಿಜಹಾರ (15) 


ತಾ: ಯಾಜ್ಞ; & ಮೈತ್ರೇಯೀ! ಆತ್ಮ ಯಾವಾಗ ಬೇಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸು- 
ತಿದೆಯೋ, ಆಗ ಆ ಆತ್ಮವೇ ತಾನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತನಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ರೂಪ ರಸ ಗಂಧಾದಿ- 
ಗಳನ್ನು ನೇತ್ರಜಹ್ವಾಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಆತ್ಮವು ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೇದವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ಜ್ಞಾನಾವನ್ಥೆಯಲ್ಲ ಸರ್ವಾತ್ಯ ಪ್ಹರೂಪವಾದ ತಾನು, ತನಗೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲದೆ 
ಒಂದೇ ಆಗಿ ಇರುವುದು. ಧ್ಯೈತವಿರುವ ಕಡೆ ಅಂದರೆ ಎರಡನೆಯ ಪದಾರ್ಥವಿದ್ಧ್ಲ. ಒಂದು 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಆಅಸುತ್ತಾ, ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ವಿಚಾರಿಸುವುದು, ತಿಆದುಕೊಳುವುದು ಜರುಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ .ಯಾರಿಗೆ ಸರ್ವವೂ ಆತ್ವರೂಪವೆಂದು 
ಏಕತ್ವಾನುಭವವು ಏರ್ಪಡುವುದೋ, ಆಗ ಅತ ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸುವನು? 
ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು? ಯಾವುದರಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ? ಯಾವ ಆತ್ಯ ಮೂಲವಾದ ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಆತ ತಿಆಯುವನೋ 
ಅಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ಮತ್ಯಾವುದರಿಂದ ತಿಅದುಕೊಳ್ಳೆಬೇಕು? ತಿಳಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆತ್ಮವೇ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುವಂತಹವಳಾದೆ. & ಮೈತ್ರೇಯೀ! 
ಆತ್ಮವು ತನಗೆ ಬೇರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾತವಾಗಿ ತಾನು ನಿಂತತಹ ಇದೇ 
ಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ತಿಆದುಕೊ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸನು ಭಾರ್ಯಯಾದ ಮೈತ್ರೇಯುಗೆ ಪ್ರಷ್ಟರೂಪವನ್ನು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸ ಪ್ರೀಕಾರ ಮಾಡಿದ. 


ಸೆಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯ - ಷಷ್ಟ ಬ್ರಾಸ್ಮಣ೦ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ವಗ್‌ಂಶಃ ಪೌತಿಮಾಷ್ಯಾತ್ಲೌತಿಮಾಷ್ಯೋ ಗೌಪವನಾದ್ಲೌಪವನಃ ಪೌತಿಮಾಷ್ಯಾ- 
ತೌತಿಮಾಷ್ಯೋ ಗೌಪವನಾದ್ಲೌಪವನೋ ಕೌಶಿಕಾತ್ಲೌಶಿಕಃ, ಕೌಣ್ಞಿನ್ಯಾತ್ಲೌಣ್ಞಿನ್ಯಃ, ಶಾಣಿಲ್ಯಾ 
-ಬ್ಯಾಣ್ಷಿಲ್ಯಃ, ಕೌಶಿಕಾಜ್ಯ ಗೌತಮಾಭ್ಯ ಗೌತಮಃ (1) 
२०.२९९ ಅಗ್ಗಿವೇಶ್ಯಾದಾಗ್ನಿವೇಶ್ಯೋ ಗಾರ್ಲ್ಯಾದ್ದಾರ್ಫ್ಯೋ ಗಾರ್ಲ್ಯಾದ್ದಾರ್ಲ್ಯೋ ಗೌತಮಾದ್ದೌತಮಃ 
ಸೈತವಾತ್ರೈತವಃ ಪರಾಶರ್ಯಾಯಣಾತ್ತಾರಾಶರ್ಯಾಯಣೋ ಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣಾದ್ದಾರ್ಲ್ಯಾಯಣ 


ಉದ್ದಾಲಕಾಯನಾದುದ್ದಾಲಕಾಯನೋ ಹಾಬಾಲಾಯನಾಜ್ಞಾಖಾಲಾಯನೋ 
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ಮಾಧ್ಯನ್ಲಿನಾಯನಾನ್ಯಾಧ್ಯನ್ನಿನಾಯನಾಸೌಕರಾಯಣಾತೌಕರಾಯಣಃ ಕಾಷಾಯಣಾ- 
ತ್ಥಾಷಪಾಯಣಃ ಸಾಯಕಾಯನಾತ್ಲಾಯಕಾಯನಃ ಕೌಶಿಕಾಯನೇಃ ಕೌಶಿಕಾಯನಿಃ (2) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಫೃತಕೌಪಿಕಾದ್ಧೃತಕೌಶಿಕಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಾಯಣಾತ್ಹಾರಾಶರ್ಯಾಯಣಃ ಪಾರಾಶರ್ಯಾ- 
ತ್ಲಾರಾಶರ್ಯೋ ಜಾತೂಕರ್ಥ್ಯಾಜ್ಞಾತೂಕದ್ವ್ಯ ಅಸುರಾಯಣಾಚ್ಛಯಾಸ್ಥಾಚ್ಛಾಸುರಾಯಣ 
ಸೈೈವಣೇಸ್ರೈವಣೀ ರೌಪಜನ್ಸನೇರೌಪಜನ್ನನಿರಾಸುರೇರಾಸುರಿರ್ಥಾರದ್ದಾಹಾದ್ಧಾರದ್ದಾಜ 
ಆತ್ರೇಯಾದಾತ್ರೇಯೋಮಾಣ್ಣೇರ್ಯಾಣ್ಞಿರೌತಮಾದೌತಮೋ ಗೌತಮಾದೌತಮೋ 
ವಾತ್ಸ್ಯಾದ್ವ್ಯಾತ್ಮ್ಯಃ ಶಾಣ್ಣಿಲ್ಯಾಜ್ಛಾಣಿಲ್ಯಃ ಕೈಶೋರ್ಯಾತ್ಸಾಪ್ಯಾತ್ಮೈಶೋರ್ಯಃ ಕಾಪ್ಯಃ 
ಕುಮಾರಹಾರಿತಾತ್ಸ್ಗುಮಾರಹರಿತೋ ಗಾಲವಾದ್ದಾಲವೋ ವಿದರ್ಗೀಕೌಣ್ಣಿನ್ಯಾಧ್ದಿದಲ್ಗೀ- 
ಕೌಣ್ಞಿನ್ಯೋ ವತ್ತನ-ಪಾತೋ ಬಾಥ್ರವಾಧ್ಧತ್ತನಪಾದ್ಧಾಭವಃ ಪಥಸ್ಟೌಭರಾತನ್ನನ್ಥಾಸೌಭರೋ 
ಯಸ್ಕಾದಾಣ್ಣರಸಾದಯಾಸ್ಯ ಆಟ್ಲೇರಸ ಅಭೂತೇಸ್ಲ್ಯಾ ಪ್ಲಾದಾಭೂತಿಸ್ತ್ಯಾಷ್ಟ್ರೋ ವಿಶ್ವರೂಪಾ- 
ತ್ವಾಷ್ಟಾಧಿಫ್ನರೂಪಸ್ತ್ಯಾಷ್ಟೋತಕ್ಷಿಭ್ಯಾಮಕ್ಸಿನೌ ದಧೀಚ ಅಥ್ಗಣಾದ್ದಧ್ಯಜ್ಞಾಥಗ್ಗಕೋಪಥ- 
ए ०९ प्फर्ण्छफणवे ದೈವೋ ಮೃತ್ಯೋಃ ಪ್ರಾಗ್‌ ಂಸನಾನ್ಮೃತ್ಯುಃ ಪ್ರಾದ್ದಂಸನಃ 
ಪ್ರಥ್ಗಗ್‌ಂಸನಾತ್‌ ಪ್ರಥ್ನಗ್‌೦ಸನ ಏಕಖಷೇರೇಕ್ಲಿರ್ದಿಪ್ರಚಿತ್ರೇಕ್ಷಿಪಚಿತಿರ್ಳೃಷ್ನೇರ್ಯಷ್ಟಿಸನಾರೊಟ 
ಸನಾರುಃ ಸನಾತನಾತ್ತನಾತನಃ ಸನಕಾತ್ತನಕಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಃ ಪರಮೇಷ್ಟೀ ಬಹ್ಕಾಣೋ 
ಬಹ್ಯಸ್ತಯಮ್ಮು ಬಹ್ಕೇಣೇ ನಮಃ (3) 
ತಾ : ಈ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲ ಇದುವರೆಗೂ ಬೋಧಿಸಿರುವ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯ 
ಪರಂಪರೆ, ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲ ಆದ್ಯಂತದಳಿ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಮಂಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲ, ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ನೆ ನಮಸ್ಥಾರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಯಷೀಶ್ವರರ 
ನಾಮಧೇಯಗೆಳು ಮಾತ್ರವೇ ಹೇಆರುವುದರಿಂದಲೂ, ವಿವರಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಲ್ಲ. (ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯದಟ್ಲ 6 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು, 92 ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ. 


ಸ್ತಮೌಭ್ಯಾಯ - छल ಬ್ರಾಹ್ವ ಕುಂ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಣಾತ್ತೂರ್ಣಮುದಚ್ಛತೇ। ಪೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ ॥ 


ತಾ : ಕಾರಣ ಕಾರ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಕಾರಣ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರ್ಯರೂಪ- 
ಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲನ ಕಲ್ರತವಾದ ನಾಮರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ಕಾರಣಾತ್ವಕ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿ೦ದ, ಕಲ್ಪತವಾದ 
ನಾಮರೂಪಾಧಿಕವು ನಶಿಸಿ ಕಾರಣಪ್ಪರೂಪವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೇಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಟೋ॥ ಓ೦ 800 ಬಹ್ಕಾ । 890 ಪುರಾಣಂ ವಾಯುರಂ ಬಮಿತಿ ಹ ಸ್ಕಾಹಾ ಕೌರವ್ಯಾಯಣೀ 
ಪುತ್ರೋ ವೇದೋsಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಾಣಾ ವಿದುಕ್ಷೇದ್ಯೈನೇನ ಯದ್ದೇದಿತವ್ಯಮ್‌ (1 
ತಾ ; ಹಲ ಬಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎನ್ನುವ ಈ ಮಂತ್ರವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಧ್ಯಾನಕರ್ಮದಲ್ಲ ವಿನಿಯೋಗಿಸ- 
ಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೌರವ್ಯಾಯಣಿ ಪುತ್ರನಾದ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿ ಆ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಕಾಕಾಶವೆಂದು, (ಚಿದಾಕಾಶವೆಂದು) ವಾಯುವಿರುವ ಆಕಾಶವೆಂದು ಹೇಆರುವನು. 
ಸಾಧಕನಾದ ಮಾನವನು ಈ ಹಓಂಕಾರದಿಂದ (ದ ಮೂಲಕ) ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಬ್ರಹ್ಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಟಣರು ಈ ಓಂಕಾರವು ವೇದವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡರು. 
ರಪ್ತಮಾಧ್ಯಾಯ - ತೀಯ ಬ್ರಾಕ್ಕಕ೦ 
ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ತ್ರಯಾಃ ಪ್ರಹಾಪತ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಪತೌ ಪಿತರಿ ಬ್ರಹ್ಯಚರ್ಯಮೂಷುರ್ಲೇವಾ ಮನುಷ್ಯಾ ಅಸುರಾ 
ಊಷಿತ್ಪಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ದೇವಾ ಊಚುಕ್ಕವೀತು ನೋ ಭವಾನಿತಿ ತೇಭ್ಯೋ ಹೈತದಕ್ಷರ 
-ಮುವಾಚ ದ ಇತಿ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಟಾ ಇತಿ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಕೇತಿ ಹೋಚುರ್ದಾಮ್ಯತೇತಿ ನ 
ಆತ್ತೇತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಟೇತಿ (1 
ತಾ : ಬ್ರಹ್ಮಪತ್ತರಾದ ದೇವ ಮನುಷ್ಯ ರಾಕ್ಷಸರು, ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ 
ಬಹ್ಕಚರ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು “ಓ ಬ್ರಹ್ಯದೇವಾ! 
ನಮಗೆ ನಿಯಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವಂತಹವನಾಗು” ಎಂದರು. ಆಗ ಅಹ್ವನು ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ 
ದ" ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ & ದೇವತೆಗಳರಾ! ನಾನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲನ ಅರ್ಥವನ್ನು ರ್ರಜಸಿರುವಿರಾ?'” ಎಂದು ಬಕ್ಕನು ಹೇಳದ. ದೇವತೆಗಳು 
ತಿಆದುಕೊಂಡೆವೆಂದು ಹೇಳದರು. ಬಹ್ಮನು, “ಹ ದೇವತೆಗಳೇ! ನಿಮಗೆ ತಿಆದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಏನು 
ಹೇಳದೆನೋ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ'' ಎಂದ. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು: & ಬಹ್ವದೇವಾ! ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದವರಾದ, ನೀವು ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳ"' ಎಂದು ನಮಣೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದಿರಿ 


ಎಂದು ಹೇಳಆದರು. ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಬ್ರಹ್ಮನು:- “ಹ ದೇವತೆಗಳೇ ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿರುವಿರಿ."” 
ಎಂದು ಹೇಆದ. (ದಮ ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಲ ಮನುಷ್ಯಾ ಊಜುರ್ಸವೀತು ನೋ ಫವಾನಿತಿ ತೇಭ್ಯೋ ಹೈತದೇವಾಕ್ಷರ- 
PRE ದ ಇತಿ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಠಾ ಇತಿ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಯೇತಿ ಹೋಚುರ್ತತ್ಯೆತಿ ನ ಆತ್ತೇತ್ಯೋಮಿತಿ 

ವಾಚ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಟೇತಿ (2) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಮನುಷ್ಯರು "“& ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವಾ! ನೀನು ನಮಗೆ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವನಾಗು"' ಎಂದರು. ಆಗ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಿ "“ದ'' ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ನಂತರ (ಎಲೈ) “& ಮನುಷ್ಯರೇ! ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಅಕ್ಷರದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿರಾ?'' ಎಂದು ಬಹ್ನನು ಕೇಳದ. ಮತ್ತೆ ಆ ಮನುಷ್ಯರು 
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ಬಹ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಂಡೆವು ಎಂದು ಹೇಳದರು. ಬ್ರಹೃನು:- ಎಲ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರೇ (ಓ 
ಮನುಷ್ಯರೇ) ನೀವು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವುದೇನೋ ನಾನೇನು ಹೇಆದೆನೋ ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಯೆಂದನು. ಆಗ ಮನುಷ್ಯರು & ಬ್ರಹ್ಮದೇವಾ! “ದಾನವಿಲ್ಲದ ನೀವು ದಾನ ಮಾಡಿ'' ಎಂದು 
ನೀವು ನಮಣೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದಿರೆಂದು ಹೇಳದರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನುಷ್ಯರೇ 
(ಮಾನವರೇ) ನೀವು ಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರುವಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಮಸುರಾ ಊಚುರ್ಸವೀತು ನೋ ಛವಾನಿತಿ ತೇಭ್ಯೋ ಹೈತದೇವಾಕ್ಷರಮುವಾಚ 
ದ ಇತಿ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಠಾ ಇತಿ ವ್ಯಹ್ಞಾಸಿಷ್ಕೇತಿ ಹೋಚುರ್ದಯದ್ದಮಿತಿ ಸ ಆತ್ಲೇತ್ಯೋಮಿತಿ 
ಹೋವಾಚ ವ್ಯಜ್ಞಾಸಿಷ್ಟೇತಿ ತದೇ ತದೇವೈಷಾ ದೈವೀವಾಗನುವದತಿ ಸನಲುತ್ಸುದ್ದದದ 
ಇತಿ ದಾಮ್ಯತ ದತ್ತ ದಯದ್ದಮಿತಿ ತದೇತತ್ತಯಗ್‌ಂ ಶಿಕ್ಷೇದ್ದಮಂ ದಾನಂ ದಯಾಮಿತಿ 
- (3) 
ತಾ : ಆನಂತರ ದೈತ್ಯರು ಸಹ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕುರಿತು “ದ” ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಿರಾ? ಎಂದು ಕೇಳದ. ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ತಿಆದುಕೊಂಡೆವೆಂದು 
ಹೇಳದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು & ರಾಕ್ಷಸರೇ ನೀವು ತಿಆದುಕೊಂಡೆವೆಂದು ಹೇಳದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು: 
& ರಾಕ್ಷಸರೇ ನೀವು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹೇಳದುದೇನೆಂದು ಹೇಳ'' ಎ೦ದು ಕೇಳಿದ. 
ರಾಕ್ಷಸರು ಮತ್ತೆ & ಬ್ರಹ್ನದೇವಾ! ಜೀವಿಗಳಲ್ಲ (ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲ) ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಎ೦ದು ಸಮ್ಮನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬೋಧಿಸಿರುವೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೀವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಿರಿ ಎಂದು 
ಹೇಳದ. ಇದನ್ನೇ (ಅಂದು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಹೇಳದ ಅನುಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ) ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ಮೇಘ 
ಗರ್ಜನೆಯ ರೂಪದಲ್ಲ ದದದ ಎಂದು ದೈವವಾಣಿಯು ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ದಮನ 
ಮಾಡುವುದು, ದಾನ ಮಾಡುವುದು, ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಎಂದು. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬಹ್ವನು 
“ದದದ'' ಎಂದು ದಕಾರವನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರೊಂದಿಗೇ ಅವರವರ ಸಂದೇಹಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳದಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರು. (ಅಂದರೆ ದೇವಾಸುರರು 
ಮನುಷ್ಯರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಯೇ ಸಮಸ್ತ ಗುಣ ಸಂಪತ್ತು ಇದ್ದು 
ಇಂದ್ರಿಯ ಸನಿಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ., ದೇವತೆಗಳಾಗುವರನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯ ನಿರ್ರಹವನ್ನು ಪಾಅಸಿರಿ ಎಂದೂ, 
ದಾನವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯರಾದವರನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿ ಎ೦ದೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಣ್ಣಿ ದಯೆಯುಲ್ಲದೆ ರಾಕ್ಷಸ- 


ರಾಗುವವರನ್ನು ಜೀವಿಗಳ ಬೆ ದಯೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಎಂದು, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ 
ಈ ದಕಾರತ್ರಯ) 


ಗಿಪ್ತಮಾಭ್ಯಾಯ - ತೃತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಕ ಣ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಕ್ಯದ್ಧದಯಮೇತದ್ದಹ್ಯೈತತ್ನದ್ದಂ ತದೇತತ್‌ ತ್ಯಕ್ಷರಗ್‌೦ ಹೃದಯಮಿತಿ 
ಹೃ ಇತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಮಭಹರನ್ತ್ಯಸ್ಕೈಸ್ಥಾಶಾನ್ಫೇಟ ಯ ಏವಂ ವೇದ ದ ಇತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಂ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ सन्ध्य [~ 423 


ದದತ್ಯಸ್ಕೈಸ್ಯಾಚ್ಛಾನ್ಯೇ ಚ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯಮಿತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಮೇತಿ दु ಲೋಕಂ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) 


ತಾ : ದಮ, ದಾನ, ದಯೆ _ ಈ ಮೂರು ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಸರ್ಪ್ವೋಪಾಸನೆ- 
ಯಣ್ಲ್ಣಯೂ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನಿರುಪಾಧಿಕ ಪರಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸನೆ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ಸೋಪಾಧಿಕ ಪರಬ್ರಹ್ಟದ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆರಂಭಸಲಾಗಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ದಾಂತದಾನದಯೆಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬಹ್ಕನು ಯಾರೆಂದರೆ, ಈ ಹೃದಯವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ. ಈ ಹೃದಯವೇ ಸರ್ವವು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೃದಯವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಹೃದಯವೆಂಬ 
ನಾಮದಲ್ಲನ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ವಿಶೇಷ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹೃದಯದ ಸಾಮದಲ್ಲನ “ಹೃ” ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಬಹ್ಯಪ್ಪರೂಪವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೋಸ್ಸರ ಹೃದಯಲಬ್ರಹ್ಯ್ಕೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಹೃದಯದ ನಾಮದಲ್ಪನ “ದ” ಯೆನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಬಹ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ, 

ಕಾ ५ a CR ag 

ವಿಷಯಗಳು ಅವುಗಳ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿವೆ. ಹೃದಯದ ನಾಮದಲ್ಲನ “ಯ” ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಬಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. (ಹೀಗೆ ಹೃದಯದ ನಾಮದಲ್ಲನ 
ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಇಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಹೃದಯವೆನ್ನುವ ನಾಮವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನ ಫಲವೆಷ್ಠಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬಡ- 
ಬಹುದು. ಹೃದಯವು ಬ್ರಹ್ಕೋಪಾಸನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಫಲವೆಂಬ ಭಾವವು ಸೂಚತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಹೃದಯವೆ೦ಬ ನಾಮದಲ್ಪ ಮೂರು ಉಪಾಸನೆಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಸಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ರಸ್ತಮಾಭ್ಯಾಯ - ठु ಬ್ರಾಸ್ವ ೫೦ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ ತದ್ಧತದೇತದೇವ ತದಾಸ ಸತ್ಯಮೇವ ಸ ಯೋ ಹೈತಂ ಮಹದ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಥಮಜಂ 
ವೇದ ಸತ್ಯಂ ಬಹ್ಕೇತಿ ಜಯತೀಮಾಲ್ಲೋಕಾಸ್ಲಿತ ಇನ್ನ ಸಾವಸದ್ಯ ಏವಮೇತಂ 

ಮಹಾದ್ಯಕ್ಷಂ ಪ್ರಥಮಜಂ ವೇದ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಸತ್ಯಗ್‌೦ ಹ್ಯೇವ ಬ್ರಹ್ಕ (1 
ತಾ : ಇದಕೆ ಮೊದಲು ಹೇಆದ ಹೃದಯಪರಬ್ರಹ್ಯವು ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಸ್ಪರೂಪವಾಗಿರುವ 
ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಹಿರಿದಾದುದೂ, ಪೂಜ್ಯವೂ ಆಗಿರುವ ಮೊದಲು ಹುಳ್ಟದಂತಹ ಪಂಚ- 
ಭೂತಾತ್ಮಕ ಹೃದಯ ಬಹ್ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಈ ಸರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನು ಅಧೀನದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನನ್ನು ತನಗಿಂತ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮತ್ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸರ್ವವೂ ಸ್ಥಾಧೀನವಾಗಿ ಅಜಾತಶತ್ತುವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆಪ ಏವೇದಮದಗ್ರ ಆಸು ಸ್ತಾ ಆಪಃ ಸತ್ಯಮಸ್ಕೃಜನ್ಹ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ 
ಪ್ರಜಾತಿಕ್ಲೇವಾಗ್‌೦ ಸ್ಟೇದೇವಾಸ್ಥತ್ಯಮೇವೋಪಾಸತೇ ತದೇತತ್‌ ತ್ಯಕ್ಷರಗ್‌೦ ಸತ್ಯಮಿತಿ 
ಸ ಇತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಂ ತೀತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಂ ಯಮಿತ್ಯೇಕಮಕ್ಷರಂ ಪ್ರಥಮೋತ್ತಮೇ ಅಕ್ಷರೇ 


QDR ೧೦೮ ಉಪನಿಷಡ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಸತ್ಯಂ ಮಧ್ಯತೋತನೃತಂ ತದೇತದನೃತಮುಭಯತಸ್ಪತ್ಯೇನ ಪರಿಗೃಹೀತಗ್‌ಂ 
ಸತ್ಯಭೂಯಮೇವ ಭವತಿ ನೈನಂ ವಿದ್ವಾಗ್‌೦ಂಸಮನೃತಗ್‌೦ ಹಿನಸ್ತಿ (2) 


ತಾ: ಪರಲ್ರಹ್ವವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಿಕಾರಜಾತವಾದ 
ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಉದಕವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತು. ಉದಕಗಳು ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆ ಸತ್ಯವು 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು (ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ್ಮನನ್ನು) ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು. ಚತುರ್ಮುಖನು ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಆ ದೇವತೆಗಳು, ಸತ್ಯಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸತ್ಯವೆನ್ನುವುದು ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. (ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ) 
"त" ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಅಕ್ಷರ; “ತೀ”, ಯೆನ್ನುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಷರ "“ಯ'' ಎನ್ನುವುದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಕ್ಷರ. ಆ ಮೂರಕ್ಷರಗಳೂ ಮೊದಲನೆಯದು ಕೊನೆಯದು ಆದಂತಹ ಸಕಾರ 
ಯಕಾರವೆನ್ನುವ ಅಕ್ಷರಗಳೆರಡು (ಸತ್ಯವಾಯುತು) ಸತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಣ್ಟಿತು. (ಎಂದಿಗೂ 
ನಾಶವಾಗದಂತಹುದು) ಮಧ್ಯದಲ್ಲದ್ದ ತಿಕಾರವು ಅಬದ್ಧ (ಸುಳ್ಳಾತು)ವಾಂಖತು. (ಮೃತ್ಯು- 
ಸ್ವರೂಪವಾಯುತು.) ಎರಡನೆಯ ಸಕಾರಯಂಕಾರಗಳೇ ಲಕ್ಷಣವಾಗುಳ್ಳ ಸತ್ಯ ಸ್ತರೂಪದಿಂದ 
ಗ್ರಹಸಲಾದ ಆ ಸ್ವರೂಪವು ಸತ್ಯಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತಹುದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. (ಮೃತ್ಯುವು 
ಸ್ವಲ್ಪವಾಗುತ್ತಿದೆ) ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ಎಂದಿಗೂ 
ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ.) 


ಸಪ್ಪಮೌಭ್ಯಾಯ - ಪ೦ಟಚೆಮು ಬ್ರಾಹ್ಮ ೫೦ 
ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದ್ಯತ್ವತ್ಯಮಸೌ ಸ ಆದಿತ್ಯೋ ಯ ಏಷ ಏತಸ್ಥಿನೃಣ್ಣಲೇ ಪುರುಷೋ ಯಶ್ಞಾಯಂ 
ದಕ್ಷಿಣೇಕ್ಷನ್ನುರುಷಸ್ತಾವೇತಾವನ್ಯೋಸ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತೌ ರಶ್ಕಿಳರೇಷೋತಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 
ಪ್ರಾಣ್ಯಿರಯಮಮುಷ್ಟಿಸ್ಥ ಯದೋತ್ಥಮಿಷ್ಯನ್ನವತಿ ಶುದ್ಧಮೇವೈತನ್ಯಣ್ಣಲಂ ಪಶ್ಯತಿ 
ನೈನಮೇತೇ ರಶ್ಯಯಃ ಪ್ರತ್ಯಾಯನ್ಸಿ () 
ತಾ : ಸತ್ಯಸ್ಪರೂಪವೇ ಆದಿತ್ಯನು. ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಾರಾಂಶವೇ 
ಸತ್ಯ. ಈ ಆದಿತ್ಯ ಮಂಡಲದಲ್ಲನ ಸೂರ್ಯನೂ, छट ದೇಹದಲ್ಲನ ಬಲಗಣ್ಷಿನಲ್ಲನ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರರೂಪನಾದ ಜೀವನು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಸೂರ್ಯನು 
ಕಿರಣದಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ರೂಪನಾದ ನೇತ್ರದಲ್ಟಿಯೂ, ಜೀವನು ಪ್ರಾಣಗಳಂ೦ದ ಅಧಿದ್ಯೈವಷ್ಪರೂಪವಾದ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಪಯೂ ಪ್ರಕಾಪಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡಾಗ ಜೀವನು ಯಾವಾಗ 
ದೇಹವನ್ನು (ಅಡಲು) ತ್ಯಜಸಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗುವನೋ, ಆಗಲೇ ಈ ಚಾಕ್ಷುಸ ಸರೂಪನಾದ 
ಈ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೇವಲ ತಟಸ್ಥರೂಪದಲ್ಲರುವನು. 
ಆಗ ಈ ಜೀವನು ಕಿರಣಗಳಲ್ಲದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು, ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಗಳಂತೆ, ಪರಿಶುದ್ಧ- 
ವಾದದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸೂರ್ಯನ ನೇತ್ರದಲ್ಲನ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ಪರೂಪನನ್ನು ಒಂದಾಗಿ 


८२) 


ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸಿಸಿದಲ್ಲ ಅಂತಹವನನ್ನು ಈ ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯ ಏಷ ಏತ ಏತಸ್ಕಿನೃಣ್ಣಲೇ ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಯ ಭೂರಿತಿ ಶಿರ ಏಕಗ್‌ಂ ಶಿರ ಏಕಮೇತದಕ್ಷರಂ 
ಥುವ ಇತಿ ಬಾಹು ದ್ರೌ ಬಾಹು ದ್ದೇ ಏತೇ ಅಕ್ಷರೇ ಸುವರಿತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ए ಪ್ರತಿಷ್ಟೇ ದ್ವೇ 
ಏತೇ ಅಕ್ಷರೇ ತಸ್ಕೋಪನಿಷದಹರಿತಿ ಹನ್ತಿ ಪಾಪ್ಮಾನಂ ಜಹಾತಿ @ ಯ ಏವಂ ವೇದ 
(2) 
ತಾ : ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತನಾದ ಈ ಪುರುಷನಿಗೆ, ಭೂಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಒಂದಾದ . 
ಕಿರಸ್ತು; ಭುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ ಭುಜಗಳು (ಎರಡು ಭುಜಗಳು) ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿ 
ಪಾದಗಳು (ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಎರಡು ಪಾದಗಳು) ಭೂರಾದಿ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೇ ಅವಯವ- 
ಗಳಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಸತ್ಯಪ್ಪರೂಪ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಹಃ 
ಎನ್ನುವುದು ರಹಸ್ಯವಾದ ಹೆಸರು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೂ ಜಟ್ಟುಬಡುತ್ತಾನೆ. 
ಮುಂಶ್ಲೋ। ०१०९००२० ದಕ್ಷಿಣೇಂಕ್ಷನ್ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಯ ಛೂರಿತಿ 80 ಏಕಗ್‌ಂ ಶಿರ ಏಕಮೇತದಕ್ಷರಂ ಥುವ 
ಇತಿ ಬಾಹು ದ್ರೌ ಬಾಹು ದ್ವೇ ಏತೇ ಅಕ್ಷರೇ ಸುವರಿತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ दु प ಧ್ವೇ ಏತೇ ಅಕ್ಷರೇ 
ತಸ್ಕೋಪಸಿಷದಹಮಿತಿ ಹನ್ತಿ ಪಾಪ್ಮಾನಂ ಜಹಾತಿ ಚ ಯ ಏವಂ ವೇದ (3). 
ತಾ : ಈ ಮೊದಲು ಹೇಳದ ಸತ್ಯಪುರುಷನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಶಿರಸ್ತು ಮೊದಲಾದ ಅವಯ್‌ಬಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೇಹದಲ್ಪನ ದಕ್ಷಿಣ ನೇತ್ರದಲ್ಲರುವ ಸತ್ಯಾತ್ಯಕವಾದ ಅಧ್ಯಾ್ಯಿ ಪುರುಷಸಿಗೆ.: 
"ಭೂಃ ಭುವಃ ಸುವಃ” ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಮೂರರಣ್ಣ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಭೂಃ ಎನ್ನುವ 
ವ್ಯಾಹೃತಿಯಾದ ಅಕ್ಷರವೇ ಶಿರಸ್ಸು. ಭುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯಲ್ಲನ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು ಎರಡು 
ಭುಜಗಳು, ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯಲ್ಲನ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು ಎರಡು ಪಾದಗಳು. ಹೀಗೆ 
ಭೂರಾದಿ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳೇ ಅವಯವಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಆ ಸತ್ಯಷ್ಟರೂಪನ ಬಲಗಳಣ್ಣಿನಲ್ಲರುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಪುರುಷನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಅಹ ಎನ್ನುವ ರಹಸ್ಯವಾದ ಹೆಸರುಳ್ಳವ- 
ನಾದನು. ಆ ಸತ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಸು-ವಂತಹವ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳಂದ ಬಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸತ್ಯಾತ್ಮಕ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ರಹಸ್ಯನಾಮವು “ಉಪನಿಷತ್‌”. 


ರಪ್ಲ್ತಮಾಭ್ಯಾಯ - ಷಷ್ಟ ಬ್ರಾಸ್ಕ ೫೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಮನೋಮಯೋ ಯಂ ಪುರುಷೋ ಭಾಸ್ಟತ್ಯಸ್ತಸ್ಥಿನ್ನನ್ನಲ್ಲೆದಯೇ ಯಥಾ ಪ್ರೀಹಿರ್ವಾಯವೋ 
-ವಾಸ ಏಷ ಸರ್ವಸ್ಯೇಶಾನಃ ಸದ್ಗಸ್ಯಾಧಿಪತಿಸ್ಥರ್ನಮಿದಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತಿ ಯದಿದಂ शू) (1) 
ತಾ : € ಮನೋಹರೂಪದ ಪುರುಷನು ಕಾಂತಿಯನ್ನೇ ಸತ್ಯಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ ಹೊಂದಿದವ- 
ನಾಗಿ, ಹೃದಯಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಜವೇಣೋಧಿ, ಭತ್ತದಂತೆ ಚಿಕ್ಕ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಮಸ್ತಕ್ಸೂ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನು. ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವನು. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಯಮವಾಗಿ 
ಶಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. (ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಸತ್ಯವೆಂದು ಉಪಾಸನೆ) 
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ಸಪ್ಪಮಾಧ್ಯಾಯ - ಸಪ್ತಮ ಬ್ರಾಸ್ಕ ७० 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ವಿದ್ಯುದ್ಧಹ್ಮೇತ್ಯಾಹುಕ್ತಿದಾನಾಧ್ವಿದ್ಯುದ್ಧಿದ್ಯತ್ಯೇನಂ ಪಾಪ್ಕನೋ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ ವಿದ್ಯುದ್ಧಹ್ಕೇತಿ ವಿದ್ಯುದ್ಧೇವ ಬ್ರಹ್ಯ (1) 
ತಾ : ವಿದ್ಯುತ್ತು ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಬಂಡಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಲ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಈ 


ಆತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು. (ನಿರೋಧವಾದ) ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಿಂಚಿನ ರೂಪವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು ಬಂಡಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿದ್ಯುತ್ತನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ತಿಅದುಕೊಂಡಿರುವನೋ. ಆತನು ग्द 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ವಿದ್ಯುತ್ತೇ ಆಗುವನು. 


ಸಪುಮಾಧ್ಯಾಯ - शद्धः ಬ್ರಾಕ್ಕ ಕು೦ 

२०.४९ ವಾಚಂ ಧೇನುಮುಪಾಸೀತ ತಸ್ಯಾಶ್ಛತ್ವಾರಃ ಸನಾಃ ಸ್ಥಾಹಾಕಾರೋ ವಷಟ್ಥಾರೋ ಹನ್ನಕಾರಃ 
ಸ್ಪಧಾಕಾರಸ್ತಸ್ಯಾ ದ್ರೌ ಸ್ತನೌ ದೇವಾ ಉಪಜೀವನ್ನಿ ಸ್ಥಾಹಾಕಾರಂ ಚ ವಷಟ್ಸಾರಂ ಜ, 
ಹನ್ನಕಾರಂ ಮನುಷ್ಯಾಃ, ಸ್ಥಧಾಕಾರಂ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣ ಖುಷಭೋ ಮನೋ ವತ್ತ (1 
ತಾ : ವಾಕ್ಷೆನ್ನುವುದು ಶಬ್ದ(ವೇದ.) ಆ ವಾಕ್ಕನ್ನೇ ಕಾಮಧೇನುವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ 
ವಾಗ್ರೂಪವಾದ ಕಾಮಧೇನುವಿಗೆ ಸ್ವಾಹಾ ಎನ್ನುವ, ವಷಟ್‌ ಎನ್ನುವ ಹಂತಯೆಸ್ನುವ, ಸ್ಟಧಾ 
ಎನ್ನುವ ನಾಲ್ಕು ಸ್ತನಗಳವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಸ್ತನಗಳ೦ದ ಸ್ವಾಹಾ ವಷಬಟ್‌ಗಳಂದ 
ದೇವತೆಗಳಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಂತ ಎನ್ನುವ ಸ್ತನದಿಂದ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅನ್ನ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪೃ್ವಧಾಯೆನ್ನುವ ಸ್ತನದಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಗೆ ಹವ್ಯವನ್ನು ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವಾಗ್ರೂಪ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪ್ರಾಣವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೇ ವೃಷಭ. 

ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಕ್ಸೆನ್ನುವ ಕ್ಷೀರಗಳು ಸ್ರವಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಟೇವತ್ವ (ಕರು). 


ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾಗ್ರೂಪ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಿಸ- 
ಬೇಕು. 


ಸಸ್ತೆಮಾಧ್ಯಾಯ - ನನನು ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಯವಗ್ಗಿದ್ದೈಶ್ವಾನರೋ ಯೋಯಮನ್ನಃ ಪುರುಷೇ ಯೇನೇದಮನ್ನಂ ಪಚ್ಯತೇ 
ಯದಿದಮದ್ಯತೇ "ತಸ್ಕೈಷ ಘೋಷೋ ಭವತಿ ಯಮೇತತ್ನ್ಲಾವಪಿಧಾಯ ಶೃಣೋತಿ 
ಸ ಯದೋತ್ಸಮಿಷ್ಯನ್ನವತಿ ನೈನಂ ಘೋಷಗ್‌ಂ ಶೃಣೋತಿ (1) 
ತಾ: ಇದೇ ವೈಶ್ವಾನರವೆನ್ನುವ (७0) ಜಠರಾಗ್ದಿ. ಇದು ಭೂರಗ್ನಿ ಅಲ್ಲ. ಪುರುಷನ ಒಳಗಿರುವ 
ಈ ಅಗ್ಲಿ (ಜಾಠರಾಗ್ದಿ) ಅನ್ನವನ್ನು ಪಚನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅನ್ನವೇನೆಂದರೆ ಪುರುಷನು ಅನ್ನವು 


ಯಾವುದೆಂದರೆ ಪುರುಷನು ಭುಜಸುವ ಅನ್ನ. ಅನ್ನವನ್ನು ಪಚನ ಮಾಡುವಂತಹ ಅಗ್ನಿಗೆ 
ಒಂದು ಧ್ವನಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. (ಆ ಧ್ವನಿ ಏನೆಂದರೆ) ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಕೊ೦ಡು ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
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ಕೇಳಬಹುದು. ಆ ಶರೀರದ ಭೋಕ್ಷನಾದ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗ ಶರೀರದಿಂದ ಎದ್ದು 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನೋ ಆಗ ಆ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಪಮಾಭ್ಯಾ ~ ದಶನು ಬ್ರಾಸ್ವಜ೦ 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯದಾ ವೈ ಪುರುಷೋಸ್ಕಾಲ್ಗೋಕಾತ್‌ ಪೈತಿ ಸ ವಾಯುಮಾಗಚ್ಯತಿ ತಸ್ಕೈ ಸ ತತ್ರ 
ವಿಜಹೀತೇ ಯಥಾ ರಥಚಿಕ್ರಸ್ಯ ಬಂ ತೇನ ಸ ०४५ ಆಕ್ರಮತೇ ಸ ಅದಿತ್ಯಮಾಗ್ಯತಿ 
ऊप ಸ ತತ್ರ ವಿಜಹೀತೇ ಯಥಾಡಮ್ಮರಸ್ಯ ಬಂ ತೇನ ಸ 0५० ಆಕ್ರಮತೇ ಸ 
ಚಿನ್ನಮಸಮಾಗಟ್ಯತಿ ¢ ऊद ಸ ತತ್ರ ವಿಜಹೀತೇ ಯಥಾ ದುನ್ನಭಿಣ ಬಂ ತೇನ ಸ शप्र 
ಆಕ್ರಮತೇ ಸ ಲೋಕಮಾಗಜ್ಯತ್ಯಶೋಕಮಹಿಮಂ ತಸ್ಕಿನ್ಯಸತಿ ಶಾಶ್ಯತೀಸ್ಥಮಾಃ () 
ತಾ : ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಪುರುಷನು ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಜಟ್ಟು ವಾಯುರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾ ವಾಯುವು ಈ ಪುರುಷನಿಗಾಗಿ ರಥಚಕ್ರದ ರಂಧ್ರದಂತಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆ ಪುರುಷನು ವಾಯುಮಂಡಲವನ್ನು ದಾಟ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಆದಿತ್ಯನು ವಾಯುರೂಪದಲ್ಪ್ಲರುವ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಆಡಂಬರದ ಒಂದು ರಂಧ್ರದಂತಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆ ಪುರುಷನು 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ದಾಟ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಚೆಂದ್ರನು ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಮಂಡಲದ ಭೇರೀ ವಾದ್ಯದ ರಂಧ್ರದಂತಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವನು. ಆ 


ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆ ಪುರುಷನು ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ, ಮೇಲಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಶೀತಲವಾಗಿಲ್ಲದ., 
ದುಃಖರಹಿತವಾದ ಬಹ್ನಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲ ಶಾಶ್ಚತ ಸಂವತ್ಸರಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ರಪೆಮಾಧ್ಯಾಯ - ಏಪಾದಶ ಬ್ರಾಸ್ಟಳ೦ 

ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಏತದ್ವೈ ಪರಮಂ ತಪೋ ಯದ್ವಾಹಿತಸ್ತಪ್ಯತೇ ಪರಮಗ್‌ಂ ಹೈವ ಲೋಕಂ ಜಯತಿ 
ಯ ಏವಂ ವೇದ್ಯ उप ಪರಮಂ ತಪೋ ಯಂ ಪ್ರೇತ ಮರಣ್ಯಗ್‌೦ ಹರ್ತಿ 
ಪರಮಗ್‌ಂ ಹೈವ ಲೋಕಂ ಜಯತಿ ಯ ಏವ ವೇದ್ಯ ತದ್ದೈ ಪರಮಂ ತಪೋ ಯಂ 
ಪ್ರೇತಮಗ್ಮಾವಛ್ಯಾ ದಧತಿ ಪರಮಗ್‌ಂ ಹೈವ ಲೋಕಂ.ಜಯತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) 

ತಾ : ಜ್ರರಪೀಡಿತನಾದ ಜೀವನು ಸಂತಾನವನ್ನು ಹೊಂದುಪುದೆಸ್ನುವುದು:ಕೂಡಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಒಂದು ತಪಸ್ಸು. ಈ ವಿಷಯವನಸನ್ನೀರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನು ಪರಮ 
ಲೋಕವನ್ನೇ ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. ಖತ್ತಿಕರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನನ್ನು. ಅಂತ್ಯಕರ್ಮಕ್ಸಾಗಿ 
ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಪರಮ ತಪಸ್ಸು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನು ಪರಮಲೋಕವನ್ನೇ ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. ಮರಣಹೊಂದಿದವನ 


ಶರೀರವನ್ನು ಯತ್ತಿಕ್ಕರು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ದಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಪರಮ ತಪಸ್ಸು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಯಾರು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಆತ ಪರಮಲೋಕವನ್ನೇ ಜಯುಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಅಯುಸುವನು.) 
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ಸಪ್ಲಮಾಭ್ಯಾಯ - ದ್ಹಾದಶ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕು೦ 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೇತ್ಯೇಕ ಆಹುಸ್ತನ್ನ ತಥಾ ಪೂಯತಿ ವಾ ಅನ್ನಮೃತೇ ಪ್ರಾಣಾತ್‌ ಪ್ರಾಣೋ 
ಬ್ರಹ್ಕೇತ್ಯೇಕ ಅಹುಸ್ತನ್ನ ತಥಾ ಶುಷ್ಯತಿ ವೈ ಪ್ರಾಣ ಖುತೇಃನ್ನಾದೇತೇ ಹತ್ತೇವ ದೇವತೇ 
ಏಕಧಾ ಭೂಯಂ ಛೂತ್ಪಾ ಪರಮತಾಂ ಗಚ್ಛತ ಸ್ಪದ್ಧ ಸ್ಕಾಹ ಪ್ರಾತೃದಃ ಪಿತರಂ ಕಿಗ್‌ಂ 
ಸ್ಟಿದೇವೈವಂ ವಿದುಷೇ ಸಾಧು ಕುರ್ಯಾಂ ಕಿಮೇವಾಸ್ಕಾ ಅಸಾಧು ಕುರ್ಯಾಮಿತಿ ಸಹಾ 
ಸ್ಮಾಹ ಪಾಣಿನಾ ಮಾ ಪ್ರಾತೃದಕಸ್ಟೇನಯೋರೇಕಥಾ ಭೂಯಂ ಭೂತ್ಪಾ ಪರಮತಾಂ 
ಗಚ್ಛತೀತಿ ತಸ್ಮಾ ಉ ಹೈತದುವಾಚ ವೀತ್ಯನ್ನಂ ವೈ ವಿ ಅನ್ನೇ ಹೀಮಾನಿ ಸರ್ತಾಣಿ 
ಭೂತಾನಿ ವಿಷ್ಣಾನಿರಮಿತಿ ಪ್ರಾಹೋ ವೈರಂ ಪ್ರಾಣೀಹೀಮಾನಿ ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ರಮನ್ತೇ 
ಸರ್ತಾಣಿ ಹವಾ ಅಸ್ಕಿನ್ಮೂತಾನಿ ವಿಶನ್ತಿ ಸರ್ಟಾಣಿಭೂತಾನಿ ರಮನ್ನೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) 
` ತಾ : ಕೆಲವರು ಅನ್ನವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ತಿಆಸಿದರು. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅನ್ನವು ಪ್ರಾಣ- 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಪೂರ್ತಿ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ವವಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಪ್ರಾಣವೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಷ್ಟರೂಪವೆಂದು ९७८८. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಾಣವು ಕೂಡಾ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲ ಶೋಷಿತವಾಗುವುದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಕೂಡಾ ಬಹ್ಕವಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅನ್ನವಾಗಅೀ ಪ್ರಾಣವಾಗಲೀ 
ಬ್ರಹ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಈ ಅನ್ಸಪ್ರಾಣಗಳೆರಡೂ ಏಕಷ್ಪರೂಪವಾಗಿರುವ 
ಬಹ್ನತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಯಪ್ಪರೂಪವಾದುದೆಂದು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ದುಷ್ಪತ್ಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಬಂಡಿಸಲ್ಲಡುವುದಿಲ್ಲ. (ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಗಾಗುವುದಿಲ.) 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪೂಜಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ತಿಆಯಲಾದ ಈ 
ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಬಹ್ಯಸ್ಟರೂಪವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಏನು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲಲೆ? 
ಏನು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ? ಎಂದು ಪ್ರಾತೃನೆನ್ನುವ ಪುತ್ರನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪಪ್ಲಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಕೇಳದ ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಂದೆಯು ಕೈಯಿಂದ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಬೇಡವೆಂದು ಸೂಚಸಿದ. (ತಡೆದ) ಓ ಪುತ್ರನೇ! ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಅನ್ನವನ್ನಾಶ್ರಯುಸಿವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನವು “ವಿ” ಯೆಂದು, ಈ ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅದ್ದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು “ರಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಾಶ್ರಯ 
ಕ್ರೀಡಾಕರಗಳಾಗಿ ತಿಆದು ಕೊಂಡವನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಆಶ್ರಯುಸಿರುತ್ತವೆ. ಎ೦ದರೆ ಅಂತಹ 

ಪುರುಷನು ಸರ್ವಕ್ಕೂ. ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿ ಬಲಶಾಆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸಪ್ಪಮಾಛ್ಯಾಯ - ತ್ರಯೋದಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಉಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಜೋ ವಾ ಉಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಹೋ ಹಿದಗ್‌೦ ಸಕ್ರ್ದಮುತ್ಥಾಪಯತ್ಯುದ್ಧಾಸ್ಕಾದುಕ್ಯ 
ವಿಧ್ಧೀರಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯುಕ್ಷಸ್ಯ ಸಾಯುಜ್ಯಗ್‌೦ ಸ ಲೋಕತಾಂ ಜಯತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1) 
ತಾ : ಶಸ್ತವೆನ್ನುವ ಖದ್ವೇದ ಮಂತ್ರವೇ ಉಕ್ಕ, ಉಕ್ಕವೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ. ಪ್ರಾಣವೇ ಈ ಸಮಸ್ತವನ್ನು 
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ಚಅಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅಂತಹ 
ಪ್ರಾಣವೇತ್ತನು ಪೀರ. ಈ ಪ್ರಾಣವೇದಗಳಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಣದ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಾನ ಲೋಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಇದು ಉಕ್ಕೋಪಾಸನೆ) . 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಜುಃ ಪ್ರಾಹೋ ವೈ ಯಜುಃ ಪ್ರಾಣೇ ಹೀಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಯುಜ್ಯನ್ನೇ 
ಯುಜ್ಯನ್ನೇಹಾಸ್ಕೈೆ ಸರ್ವಾಣಿಭೂತಾನಿ ಶೈಷ್ಟ್ಯಾಯ ಯಜುಷಸ್ಥಾಯುಜ್ಯಗ್‌ಂ ಸಲೋಕತಾಂ 
ಜಯತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (2) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹವಿಸ್ಪನ್ನರ್ಪಿಸುವ ಯಜುರ್ಮೇದವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಾಣವೇ ಯಜುಸ್ಪಾಗಿರುವುದು. ಆಧ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 
ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಯಜುಸ್ಥಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು 
ಪ್ರತೃಕ್ಷದಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಟತ್ರವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇಂತಹ ಉಪಾಸಕನು ಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣದ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಸಮಾನಲೋಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ) 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸಾಮ ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಸಾಮ ಪ್ರಾಣೇ ಹೀಮಾನಿ ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಸಮ್ಯಷ್ಣ ಸಮ್ಯಜಗ್ವೋ 
करने ಸರ್ದಾಣಿಭೂತಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾಯ ಕಲ್ಪನ್ನೇ ಸಾಮ್ಮಸ್ಥಾಯುಜ್ಯಗ್‌ಂ ಫಲೋಕತಾಂ 
ಜಯತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (3) | 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಾಮವೇದವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವೇ ಸಾಮವೇದ. 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲೇ ಈ ಸಮಸ್ವ ಭೂತಗಳು ವಾಸವಾಗಿವೆ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಆದಿರುವನೋ, 
ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಣಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಷೆ. ॐ ಪಕಾರ ಉಪಾಸಕನು 
ಅಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣದ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಮಾನ ಲೋಕತ್ಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಾಹೋ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಾಣೋ ಹಿ ವೈ ಕ್ಷತ್ರಂ ತ್ರಾಯತೇ ಹೈನಂ ಪ್ರಾಣಃ ಕ್ಷಣಿತೊಃ 
ವಂ 
ಪ್ರಕ್ಷತ್ರಮತ್ರಮಾಮ್ನೋತಿ ಕ್ಷತ್ರಸ್ಯ ಸಾಯುಜ್ಯಗ್‌೦ ಸಲೋಕತಾಂ ಜಯತಿ ಯ & 
ವೇದ (4) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿಂಸೆಯುಂದ ಕಾಪಾಡಿದಂತಹ ಕ್ಷತ್ರಪ್ತರೂಪವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕೆ೦ದು 
ಹೇಳಆರುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಹಿಂಸೆಯುಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣವು 
ಕ್ಷತ್ರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಯಾರ ಕೈಯುಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರದ ಸರ್ವವನ್ನು, 
९००69००८ ರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಸಮಾನಲೋಕತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ರಪ್ಪಮಾಭ್ಯಾಯ - ಚತುದ್ದಶ ಬ್ರಾಸ್ಕ छत 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಭೂಮಿರನ್ನರಿಕ್ಷಂ ದ್ಯೌರಿತ್ಯಷ್ಟಾವಕ್ಷರಾಣ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಷರಗ್‌೦ ಹ ವಾ ಏಕಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯೈ ಪದ- 
ಮೇತದು ಹೈವಾಸ್ಕಾ ಏತತ್ವ ಯಾವದೇಷು ತ್ರಿುಲೋಕೇಷು ತಾವದ್ಧ ಜಯತಿ- 
ಯೋಟಸ್ಕಾ ಏತದೇವಂ ಪದಂ ವೇದ (1) 
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ತಾ : ಭೂಮಿಯು, ಆಕಾಶವು, ಪ್ರರ್ಣಲೋಕವು ಇವೆಲ್ಲ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. 
(ಭೂಮಿಃ ಎನ್ನುವ ಪದದಲ್ಲನ ಭೂ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವು ಮೊದಲು ಕೊನೆಯಲ್ತದೆ. ದ್ಕೌಃ ಎನ್ನುವ 
ಪದದಲ್ಪನ ದಕಾರಯಕಾರಗಳೆದರಲ್ಲೂ ಸಹ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಪನ ಎಂಟು 
ಅಕ್ಷರವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದೇ ಪದ. ಈ ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ಪರೂಪವೇ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ 
ಪದವನ್ನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯಾರು ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಈ ಪಾದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅವನು 
ಈ ಮೂರು .ಲೋಕಗಳಲ್ಲನ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಜಯುಸುವನು. ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಈ ಪಾದವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳರುವಲ್ಲ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. (ಗಾಯತ್ರಿ 
ಛಂದಸ್ಟಿನಲ್ಲ ಪ್ರತಿ ಪಾದದಲ್ಲೂ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳವೆ. ಅಂತಹ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ಇವೆ) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಖುಚೋ ಯಜೂಗ್‌ಂ೦ಷಿ ಸಾಮಾನೀತ್ಯಷ್ಣಾವಕ್ಷರಾಣ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಷರಗ್‌೦ ಹಾ ವಾ ಏಕಂ ಗಾಯ ತ್ರೈ 


ಪದಮೇತದು ಹೈವಾಸ್ಕಾ ಏತತ್ತ ಯಾವತೀಯಂ ತ್ರಯೀವಿದ್ಯಾ ತಾವದ್ಧ ಜಯತಿ 
ಯೋಸ್ಯಾ ಏತದೇವಂ ಪದಂ ವೇದ (2) 


ತಾ : ಖುಗ್ಯಜುಸಾಮರೂಪವಾದ ವೇದತ್ತಯದ ನಾಮಾಕ್ಷರಗಳು ಎಂಟು. ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಎರಡನೆಯ ಪಾದ., ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವು, ಖಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮ- 
ರೂಪವಾದ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯೇಯನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಉಪಾಪಿಸುವಂತಹವನು ಯಗ್‌ಯಜುಸ್ತಾಮಗಳನ್ನು 
ವೇದತ್ರಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಹೋಪಾನೋವ್ಯಾನ ಇತ್ಯಷ್ಠಾವಕ್ಷರಾಣ್ಯಷ್ಟಾಕ್ಷರಗ್‌೦ ಹ ವಾ ಏಕಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯೈ 
ಪದಮೇತದು ಹೈವಾಸ್ಕಾ ಏತತ್ತ ಯಾವದಿದಂ ಪ್ರಾಣಿ ತಾವದ್ಧ ಜಯತಿ ಯೋಆಸ್ಯಾ 
ಏತದೇವಂ ಪದಂ ವೇದಾಥಾಸ್ಕಾ ಏತದೇವ ತುರೀಯಂ ದಲ್ಧತಂ ಪದಂ ಪರೋರಜಾ 
ಯ ಏಷ ತಪತಿ ಯದ್ವೈ ಚತು್ಕಂ ತತ್ತುರೀಯಂ ದಕ್ಕತಂ ಪದಮಿತಿ ದದೃಶ ಇವ 
ಹ್ಯೇಷ ಪರೋರಜಾ ಇತಿ ಸಕ್ಕಮು ಹ್ಯೇವೈಷ ರಜ ಉಪರ್ಯುಪರಿ ತಪತ್ಯೇವಗ್‌ಂ ಹೈವ 

ಶ್ರಿಯಾ ಯಶಸಾ ತಪತಿ ಯೊಆಸ್ಕಾ ಏತದೇವಂ ಪದಂ ವೇದ (3) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವನ್ನು, ಅಪಾನವನ್ನು. ವ್ಯಾನವನ್ನು ಈ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ವ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಮೂರು 
ಪದಗಳಲ್ಲನ ವರ್ಣಗಳು (ವ್ಯಾನ ಶಬ್ದದಲ್ಲ ವಿ, ಅ, ನ ಎನ್ನುವ ಮೂರು ವರ್ಣಗಳೆಂದು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು.) ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರದ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಪಾದವು (ಮೂರನೆಯ ಪಾದ) 
ಈ ಪ್ರಾಣತ್ರಯವೇ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮೂರನೆಯ ಪಾದ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
5 ಮೂರನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನೋ, ಅವನು ಈ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸುತ್ತಿರುವಂತವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆನಂತರ ಈ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಸೂರ್ಯ ಮಂಡಲವು 
ಪರೋರಜವೆನ್ನುವ೦ತಹ ಪದವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಇದೇ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ತುರೀಯವೆನ್ನುವ 
ದರ್ಶಿತ ಪಾದ. (ಇಲ್ಲ ಪರೋರಜಾ, ತುರೀಯ, ದರ್ಶತ ಪದ ಎನ್ನುವ ಈ ಮೂರಕ್ಕೆ ಪ್ರುತಿಯೇ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳದೆ. ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತ ಪುರುಷನೇ. ಸಮಸ್ತವಾದ ರಜಸ್ಪನ್ನು 
(ಸಮಸ್ಪ್ತಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಮೇಲುಮೇಲಕ್ಷೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಗಾಯತ್ರಿ 
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ಮಂತ್ರದ ನಾಲ್ಗನೆಯದೆ ತುರೀಯವೆಂಬುದು. ದರ್ಶತಂ ಪದಂ ಎಂಬುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತ ಪುರುಷನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾರು ಈ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ ಅವನು ಈ ಪೂವೋಕ್ತವಾದ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ 
ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಈ ಪೂರ್ವೋಕ್ಷವಾದ (७९९०८ 
ಹೇಳದ) ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೆ, ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನೊಂದಿಗೂ, ಖ್ಯಾತಿಯೊಂದಿಗೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. (ವನು) | 
ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಸೈಷಾ ಗಾಯತ್ರ್ಯೈೆ ತಸ್ಕಿಗ್‌೦ ಸ್ತುರೀಯೇ ದರ್ಕತೇ ಪದೇ ಪರೋರಜಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ उप 
डय्‌ ९ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಚಕ್ಷುರ್ಸೈ ಸತ್ಯಂ ಚಕ್ಸುಕ್ತಿವೈ ಸತ್ಯಂ ಚಕ್ಸುರ್ದಿವೈ ಸತ್ಯಂ 
ತಸ್ಥಾದ್ಯದಿದಾನೀಂ ದೌ ವಿಪದಮಾನಾವೇಯಾತಾ ಮಹಾದರ್ಕಮಹಮಶ್ಲೌಷಮಿತಿ ಯ 
ಏವಂ ಬ್ರೂಯಾದಹಮದರ್ವಮಿತಿ ತಸ್ಮಾ ಏವ ಶ್ರದ್ಧಧ್ಯಾಮ ತದ್ಧೈತತ್ತತ್ಯಂ ಬಲೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ 
ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಬಲಂ ತತ್‌ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ತಸ್ಕಾದಾಹುದ್ದಲಗ್‌ಂ ಸತ್ಯಾ ದೋ 
ಗೀಯ ಇತ್ಯೇವಮೇಷಾ ಗಾಯತ್ರ್ಯಧ್ಯಾತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ಸಾ ಹೈಷಾ ಗಯಾಗ್‌ಂ 
ಸ್ತತ್ರೇ ಪ್ರಾಣಾ ವೈ ಗಯಾ ಸ್ಪತ್‌ ಪ್ರಾಣಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪತ್ರೇತದ್ಯದ್ಧಯಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪತ್ರೇ ತಸ್ಕಾದ್ಲಾಯತ್ರೀ 
ನಾಮ ಸ ಯಾ ಮೇವಾ ಮೂಗ್‌ಂ ಸಾಪಿತ್ರೀ ಮನ್ನಹೈಷ್ಯೆವ ಸ ಯಸ್ಕಾ ಅನ್ವಾಹ ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಾಣನಾಗ್‌೦ಸ್ತಾಯತೇ (4) 
ತಾ: ಈ ಹಿ೦ದೆ ಹೇಳದ ಈ ಮೂರು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರಿ ಪರೋ ರಜನೀಯೆನ್ನುವ 
ದರ್ಶಕಪದದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತ ಪುರುಷನೇ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ತುರೀಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿ ಇದೆ. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾಲ್ಲನೆಯ ಪಾದವು ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. (ಆ 
ಸತ್ಯವೇನೆಂದರೆ) ನೇತ್ರವೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. ನೇತ್ರವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. (ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹೇಗೆಂದರೆ) 
ಈಗ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ನಾನು ಕೇಳದೆ ಎಂದು ಕಲಹ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಬ್ಬರು ಮನುಷ್ಯರು 
ಬಂದಾಗ ಯಾರು ನಾನು ನೋಡಿದೆನೆಂದು ಹೇಳುವನೋ ಅವನನ್ನೇ ನಾವು ವಿಶ್ವಸಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ 
(ಅಂತಹ) ಈ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸತ್ಯವು(ತುರೀಯ ಪದವಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ನೇತ್ರ) 
ಬಲದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಆ ಬಲ. ಆ ಸತ್ಯಾತ್ಸಕವಾದ ನೇತ್ರಕ್ಷೆ (ನೇತ್ರವು) ಬಲರೂಪವಾದ 
ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಡಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಣವು ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕಿಂತ ಬಅಷ್ಟವಾದುದು. ಈ ಪ್ರಕಾರ-ವಾಗಿಯೇ 
ಮೂರು ಪಾದಗಳುಳ್ಯ ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಪರಮಾತ್ಯ ಸ್ಪರೂಪವಾದ ಈ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ ಗಾಯತ್ರಿ. ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು- ತ್ತಿದೆ. ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಗಾಯತ್ರಿಯೆನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯನು ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸವಿತೃದೇವತಾತ್ವಕವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಪಡೆದ ಬಾಲಕನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿತು. 


432 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ತಾಗ್‌೦ ಹೈ ತಾಮೇಕೇ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮನುಷ್ಣುಭಮನ್ವಾಹುರ್ಯಾಗನುಷ್ಟುಭೇತದ್ಯಾಚಮನು 
ಬ್ರೂಮ ಇತಿ ನ ತಥಾ ಕುರ್ಯಾದ್ದಾಯತ್ರೀಮೇವ ಸಾವಿತ್ರೀಮನುಬ್ರೂಯಾದ್ಯದಿಹ ವಾ 
ಅಪ್ಯೇಮಂ ವಿಧ್ಯ್ವಿವ ಪ್ರತಿಗೃಷ್ಣಾತಿ ನ ಹೈವ ತದ್ದಾಯತ್ರ್ಯಾ ಏಕಚ್ಯ ನ ಪದಂಪ್ರತಿ (5) 
ಕೆಲವರು ಆ ಪಸಿದವಾದ ಸಾವಿತಿಯನು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೇಆದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಈ ವಾಕ್ಷನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಆನಿದರು. ಆ ರೀತಿ ಮಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೆ ತಿಆದರೆಂದರೆ ಗಾಯತಿಯನೇ ಸಾವಿತಿ ಮಂತವಾಗಿ 
ಅನುಸರಿಸಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಪೂವೋಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಾಯತ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನು 
ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅದರಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಸಮೂಹದಿಂದ ಒಂದಾಗುವ 
ಗಾಯತಿ ಪಾದವು ವಿಜಾನಫಲವನು, ಅಪಹರಿಸದು ಪತಿರಹಿತನಿಗೆ ಪಾಪವು ಬಾರದು 


ಮಂ.ಕೋ॥ ಸ ಯ ಇಮಾಗ್‌ಂಸೀನೋಕಾನೂರಾನ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಟೀಯಾತ್ಲೋಸ್ಕಾ ಏತತ್‌ ಪ್ರಥಮಂ 
ಪದಮಾಷ್ಟುಯಾದಥ ಯಾವತೀಯಂ ತಯೀ ವಿದ್ಯಾ ಯಸ್ತಾವತ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಕ್ಟಿ- 
ಯಾತ್ಲೊಆಸ್ಕಾ ಏತದ್ದಿ ತೀಯಂ ಪದಮಾಪ್ಟುಯಾದಥ ಯಾವದಿದಂ ಪ್ರಾಣಿ ಯಸ್ತಾವತ್‌ 
ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಟಿಯಾತೋಸ್ಕ್ಯಾ ಏತತ್‌ ತೃತೀಯಂ ಪದಮಾಷ್ನುಯಾದಥಾಸ್ಕಾ ಏತದೇವ 
ತುರೀಯಂ ದಲ್ಳತಂ ಪದಂ ವರೋರಜಾ ಯ ಏಷ ತಪತಿ ನೈವ ಕೇನಚ ನಾಪ್ಯಂ ಕುತ 

ಉ ಏತಾವತ್‌ ಪ್ರತಿಗೃಹೀಯಾತ್‌ (6) 
ತಾ : ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ದಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೊಂದಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪ್ರಥಪಾದ 
ವಿಷ್ಞಾನ ಫಲವು ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯುಗ್ಯಜುಸ್ತಾಮವೇದಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಢವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ 
ಫಲವು, ಗಾಯತ್ರಿಯ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಫಲವು ಸರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಸ ಪಾಣಿಜಾತವನ್ನು 
ಹೊಂದುವವನಿಂದ ಗಾಯತ್ರೀ ತೃತೀಯ ಪಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಫಲವನು, ಅನುಭವಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ 
ಹೀಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮೂರು ಪಾದಗಳ ವಿಜ್ಞಾನ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಂತರ ಈ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತಕ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತ ಪುರುಷ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪರೋರಜಸಿ ಎ೦ಬ ತುರೀಯ 
ಪಾದವು ಯಾರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲು ಶಕ್ಯವಾಗದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಲ್ತಸಿ ಹೇಳುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ತ್ರಿಲೋಕಗಳಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಗಾಯತ್ತೀಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಶಕ್ತ್ಯವಾದದಲ್ಲ. ಹೀಣೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವನು ಸಮಸ್ತ 


ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೊರದೂಡುತಾನೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ತಸ್ಕಾ ಉಪಸ್ಥಾನಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಸ್ಕೇಕಪದೀ ದ್ವಿಪದೀ ತ್ರಿಪದೀ ಚತುಷ್ತದ್ಯಪದಸಿ ನಹಿ 
ಪದ್ಯಸೇ ನಮಸ್ತೇ ತುರೀಯಾಯ ದಕ್ಕ್ಳತಾಯ ಪದಾಯ ಪರೋರಜಸೇsಸಾಪದೋ 
ಮಾ ಪ್ರಾಪದಿತಿ ಯಂ ದ್ರಿಷ್ಯಾದಸಾವಸ್ಥೈ ಕಾಮೋ ಮಾ ಸಮೃದ್ವೀತಿ ವಾನ ಹೈವಾಸ್ಕೈ 
ನ ಕಾಮ ಖುದ್ಯತೇ ಯಸ್ಕಾ ಏವಮುಪತಿಷ್ಠತೇಹ ಮದಃ ಪ್ರಾಪಮಿತಿ ವಾ (7) 
ತಾ : ಆ ಗಾಯತ್ರಿಯ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. & ಗಾಯತ್ರೀ ನೀನು 
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ತಿಲೋಕಾತ್ಥಕವಾದ ಒ೦ದು ಪಾದವನ್ನುಳ್ಳಿವಳಾಗಿಯೂ, ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರರೂಪದಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ 
ಪಾದವುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಣವಾದಿ ರೂಪವುಳ್ಳ ಮೂರನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿಯೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ನಾಲ್ಲನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿವಳಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿರುಪಾಧಿಕಳಾಗಿಯೂ ಕೂಡ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಆಯುವಂತಹಳಲ್ಲ. ತುರೀಯವಾದ ವರೋರಜಯೆನ್ನುವ 
ದರ್ಶತ ಪಾದವನ್ನುಚ್ಟ ನಿನಗೆ (ನಿನಗಾಗಿ) ನಮಸ್ಥಾರ. ನಿನ್ನ ಪದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಶತ್ತುವು, ವಿಷ್ನಗಳನ್ನು ಹೊಂದ. ಗಾಯತ್ರೀ ಪ್ರರೂಪವನ್ನು ತಿಆದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಪ್ಲಯಂ 
ಯಾರನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸುವನೋ, ಅಂತಹ ಶತ್ರುವಿಗೆ ಇಷ್ಟ ಸಂಪತ್ತು ५००६26८९ ಎಂದು 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಭಚಾರಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಆ ಶತು&ಗೆ 
ಇಷ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಂತಹ (ಇಷ್ಟವಾದ) ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದು- 
ವಂತಾಗಲಆ ಎಂದು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಭ್ಯುದಯ ಹೊಂದುವಂತಾಗಲಅ ಎಂದು 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಭ್ಯುದಯದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನು ಇಷ್ಟಫಲಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತದ್ಧ ವೈ ತಜ್ಞನಕೋ ವೈದೇಹೋ ಬುಡಿಲಮಾಶ್ವತರಾಕ್ಲಿಮುವಾಚ ಯನ್ನು ಹೋ 
ಯದ್ದಾಯತ್ರೀ ವಿದಬ್ರೂಥಾ ಅಥ ಕಥಗ್‌ಂ ಹಸ್ತೀಭೂತೋ ವಹಸೀತಿ ಮುಖಗ್‌ಂ 
ಸ್ಯಾಸ್ಥಮ್ರಾಣ್ನ ವಿದಾಜ್ಞಕಾರೇತಿ ಹೋವಾಚ ತಸ್ಯಾ ಅಗ್ನಿರೇವ ಮುಖಂ ಯದಿಹ ವಾ 


har na] 

ಅಪಿ ಬಹ್ವಿವಾಗ್ದಾವ್ಯಾ ದಧತಿ ಸಕ್ದಮೇವ ತತ್ತನ್ನಪತ್ಯೇವಗ್‌ಂ ಹೈವ್ಯವಂ ವಿದ್ಯದ್ಯಪಿ ಬಕ್ವಿವ 
ಪಾಪಂ ಕುರುತೇ ಸದ್ಯಮೇವ ತತ್ತಂಪ್ಲಾಯ एप ಪೂತೊೋಃಜರೋಮೃತಸ್ಥವೃವತಿ (8) 
ತಾ : ವಿದೇಹ ಪ್ರಭುವಾದ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜನು ಅಶ್ವತರಾಶ್ಟನ ಕುಮಾರನಾದ ಬುಡಿಲನೆನ್ನುವ 
ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು &೬ ಬುಡಿಲನೇ! ನೀನು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡೆ-ಯೆಂದು 
ಹೇಳದೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಣೆ ತಿಆದುಕೊಂಡಂತಹನಾದ ಹಸ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿದಹಾ 
(ದಾನವನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸುವುದು) ದೋಷವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು, 
ಬುಡಿಲನೆನ್ನುವ ಮುನಿ “&ಓ ಜನಕಾ, ನಾನು ಈ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಜನರು 
ಅನೇಕವಾದ ಕಟ್ಟಣೆಗಳು ದಹಿಸುತ್ತಿರಲು ಹಸಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಹಾಕಲಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಆ ಅಗ್ಲಿ ಉರಿಸಿಬಡುತ್ತದೆ. ಆ (ಅಗ್ನಿಯೇ) ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಮುಖವಾಗುಳ್ಳ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು 
ತಿಆದು ಕೊಂಡವನು. ತಾನು ಮಾಡುವಂತಹ ಪ್ರತಿರಹರೂಪವಾದ ಸರ್ವಪಾಪವನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಗಾಯತ್ರಿ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿಯೂ, ಪಪಿತ್ರನು. ಜರಾ ಮರಣಗಳು ಇಲ್ಲದವ- 

ನಾಗಿಯೂ ಆಗುವನು. ಅಮೃತಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ರಪ್ಲಮಾಧ್ಯಾಯ - ಪಳಣ್ಣಾದಶ ಬ್ರಾಸ್ಟಣಂ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಿರಣ್ಯಯೇನ ಪಾತ್ರೇಣ ಸತ್ಯಸ್ಯಾಪಿಹಿತಂ ಮುಖಂ! ತತ್ವಂ ಪೂಷನ್ಮಪಾವೃಣು ಸತ್ಯ 
ಧರ್ಕಾಯ ದೃಷ್ಟಯೇ। ಪೂಷನ್ನೇಕರ್ಲೇ ಯಮಸೂರ್ಯಪ್ರಾಹಾಪತ್ಯ ವ್ಯೂಹರಕ್ಕಿನ್‌ ಸಮೂಹ 
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ತೇಹೋಯತ್ತೇ ರೂಪಂ ಕಲ್ಯಾಣತಮಂ ತತ್ತೇ ಪಶ್ಯಾಮಿ! ಯೋತಸಾವಸೋ ಪುರುಷಃ 
ಸೋತಹಮಸ್ಸಿ। ವಾಯುರನಿಲಮಮೃತಮಥೇದಂ ಭಸ್ಕಾನ್ತಗ್‌೦ ಶರೀರಂ ಹಂ3 
ಕ್ರತೋಸ್ಥರ ಕೃತಗ್‌೦ಸ್ಕರ ಕ್ರತೋಸ್ಕರ ಕೃತಗ್‌೦ಸ್ಕರ । ಅಗ್ನೇ ನಯ ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ 
ಅಸ್ಕಾನಿಶ್ವಾನಿ ದೇವವಯುನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್‌ | ಯುಯೋಧ್ಯಸ್ಕಜ್ಞುಹುರಾಣಮೇನೋ 
ಭೂಲುಷ್ಠ್ಞಾಂ ತೇ ನಮ ಉಕ್ತಿಂ ವಿಧೇಮ () 


ತಾ : ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನಿನ್ನ ತೇಜೋಮಂಡಲದಲ್ಲ ಹಿರಣ್ಣಯ ಪಾತ್ರದಿಂದ ಸತ್ಯವೆನ್ನುವ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮದ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಲಾಗಿದೆ. ಓ ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನೀನು ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳುಳ್ಳ 
ನನ್ನ (ನನಗಾಗಿ) ಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು (ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು) (ಅಸತ್ಯವೆನ್ನುವ ಬಹ್ಯಕ್ಕೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವ 
ತೇಜೋರೂಪಪಾತ್ರೆಯನ್ನು) ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಜಗತ್ಪೋಷಕನು, ಏಕ ಖಷಿಯಾದವನು ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನು, ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಣಿ ಮಾಡುವವನು. ಹಿರಣ್ಣ 
ಗರ್ಭ ಮತ್ರನಾದಂತಹ & ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು, ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಯ್ಯ, 
ನಿನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣ ತಮವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಪುರುಷನು (ಭೂಭುವಃಸುವಃ 
ಎನ್ನುವ 'ವ್ಯಾಹೃತಿ ರೂಪವಾದ ಈ ಪುರುಷನು ನಾನು. ಅಮೃತ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವರು. ನನ್ನ ಶರೀರ 
ಪತನಾನಂತರ, ಶರೀರದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಬಾಹ್ಯವಾಯುವಿನಲ್ಲ ಅೀನವಾಗುವುದು. 
ಅನಂತರ ಈ ದೇಹವು ಛಸ್ಯವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸೇರಿಹೋಗುವುದು. ಓ ಅಗ್ದಿದೇವಾ! ನನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡುವಂತಹ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನೆನೆದು (ಸ್ಕರಿಸಿ) ನಮ್ಮನ್ನು ಶುಭ್ರವಾದ ಉತ್ತರಾಯಣ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತೆಣೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಸ್ತಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದ & ಸ್ವಾಮೀ: 
ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ತಿಆದವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಟಲವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನಗಾಗಿ ಹೆಚ್ಚನ ಅಧಿಕವಾದ ನಮಸ್ಥಾರಗಳ೦ದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
(ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಪ 15 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು 3೦ ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆ.) 


ಅಫ್ಸಮಾಭ್ಯಾಯ - ಪ್ರಥಮ ಬ್ರಾಸ್ಮಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಓಂ ಯೋಹವೈ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ವೇದ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ್ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ಸ್ವಾನಾಂ ಛವತಿ 
ಪ್ರಾಣೋ ವೈ ಜ್ಯೇಷ್ಠಶ ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ कुष्ठं ಶೇಷ್ಠಶ್ಚ ಸ್ವಾನಾಂ ಛವತ್ಯಪಿ ಚ ಯೇಷಾಂ 
ಬುಭೂಷತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (1 


ತಾ : ಯಾರು ಪ್ರಾಣದ ಜೇಷ್ಟತ್ವವನ್ನು, ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನು ತಿಅದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, 
ಅವನು ಜ್ಞಾತರಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಶ್ರೇಷ್ಠಸೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜೇಷ್ಠವಾದದ್ದು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಆಗಿದೆ. ಯಾರು ಈ ರೀತಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಜ್ಞಾತರಳಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಜೇಷ್ಠನು ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ, ಯಾರು ಜೇಷ್ಟತ್ತ, ಶ್ರೇಷ್ಟತ್ವವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗಲು 
ಆಶಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಜೇಷ್ಠನು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಹಾ ವೈ ವಸಿಷ್ಠಾಂ ವೇದ ವಸಿಷ್ಠಾಸ್ಟಾನಾಂ ಭವತಿ ठण्‌ ವಸಿಷ್ಠಾ 
ವಸಿಷ್ಠಸ್ಥ್ಯಾನಾಂ ಛವತ್ಯಪಿ ಚ ಯೇಷಾಂ ಬುಭೂಷತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ (2) 
ತಾ : ವಸಿಷ್ಠತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವ ಜ್ಞಾತರೆಲ್ಲರಲ್ಲೂ ವಸಿಷ್ಠ ಖಷಿ- 
ಯಂತೆಯೇ, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವೇ ವಾಚಾಲಕವಾಗಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು, ವಸಿಷ್ಠ ರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನು ಜ್ಞಾತರಲ್ಲಯೂ, ಇನ್ನೂ 
ತಾನು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಂತಹ ಪ್ರಕ್ಷನಾಗುವನು. (ತ್ತಾನೆ) 
ಮಂಸ್ಸೊೋ॥ ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ವೇದ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ಸಮೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ದುರ್ಗೇ ಚಕ್ಷುರ್ಯೈ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚಕ್ಷುಷಾ ಹಿ ನಮೇ ಚ ८०९ ಚ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ 
ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ಸಮೇ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಠತಿ ದುಕ್ಲೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (3) 
ತಾ : ಯಾರು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನು ಸಮದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದುರ್ಭಕ್ಷ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯೊಂದಿಗೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನೇತ್ರವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳದ್ದು.  ನೇತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಮದೇಶ ಸಮಕಾಲಗಳಳಿಯೂ ವಿಷಮ ದೇಶ 
ದುರ್ಭಕ್ಷ ಕಾಲದಲ್ಲಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಹೊಂದಿರುವಂತಹವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾರು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
(ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ನೇತ್ರವೇ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು) ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆತ ಸಮದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತಕಾಲದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯಲ್ಲರುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಹ ವೈ ಸಂಪದಂ ವೇದ ಸಗ್‌ಂ कदे ಪದ್ಯತೇ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ವೈ ಸಮ್ಹತ್‌ ಶ್ರೋತ್ರೇ ಹೀಮೇ ಸರ್ಷೇ ವೇದಾ ಅಭಿಸಮ್ಹನ್ನಾಃ ಸಗ್‌ಂ ಹಾಸ್ಕೈ 
ಪದ್ಯತೇ ಯಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ (4) 
ತಾ : ಶ್ರೋತ್ರೇಂದಿಯದಿಂದಲೇ ಈ ಸಮಸ್ತವೇದಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದ್ಧರಿಂದ 
ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೇ ಸಂಪದ್ದುಣವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ತಾನು 22०९७९८ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಅನುಭವಿಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಹಾ ವಾ ಆಯತನಂ ವೇದಾಯತನಗ್‌ಂ ಸ್ಥಾನಾಂ ಭವತ್ಕ್ಯಾಯತನಂ ಜನಾನಾಂ 
ಮನೋ ವಾ ಆಯತನಮಾಯತನಗ್‌ಂ ಸ್ಥಾನಾಂ ಛವತ್ಯಾಯತನಂ ಜನಾನಾಂ ಯ 
ಏವಂ ವೇದ (5) 
ತಾ : ಆಶ್ರಯವನ್ನು (ಆಯತನವನ್ನು) ತಿಆದವನು ಪ್ರಜನರಿಗೆ ತಾನು ಆಶ್ರಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ. ವಿಷಯಗಳಗೆ, ಸಂದಿಸುವುದು ಮನಸ್ಸು. ಮನಸ್ಸೇ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು 
ತಿಆದುಕೊಂಡೂ ಸರ್ವಾಶ್ರಯವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವನು ಜ್ಞಾತರಿಗೆ ಇತರರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಹ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ ವೇದ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಹ ಪ್ರಜಾಯಾ ಪಶುಭೀರೇತೋ ವೈ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಹ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರ್ಯ ಏವಂ ವೇದ (6) 


436 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खन 


ತಾ : ಉಪಸ್ಥೇಂದ್ರಿಯವೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು 
ಸಂತಾನದೊಂದಿಗೂ, ಪಶುಧನದೊಂದಿಗೂ, ಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಹೀಮೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅಹಗ್‌ಂ ಶ್ರೇಯಸೇ ವಿವದಮಾನ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗ್ಗು 

ಸ್ರದ್ಲೋಚುಃ ಕೋ ನೋ ವಸಿಷ್ಠ ಇತಿ ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ವ 

ಉತ್ಸಾನ್ತ ಇದಗ್‌ಂ೦ ಶರೀರಂ ವಾಪೀಯೋ ಮಾನ್ಯತೇ ಸ ವೋ ವಸಿಷ್ಠ ಇತಿ (7) 

ತಾ:ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು, ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಟ, ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠ (ಶ್ರೇಯವನ್ನು 

ಹೊಂದಿರುವಂತಹವನೆಂದು) ಎಂದು ಕಲಹ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕೇಳದವು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲ ವಸಿಷ್ಠ (ವಾಸವಾಗಿರುವವನು) ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವನು) ಯಾರು? ಎಂದು ಆ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ಯಾರು ಎದ್ದು (ಹೋದರೆ) ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ ಶರೀರವು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪಾಪದಿಂದ ತುಂಚರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಲೋಕವು ಭಾವಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ ವಸಿಷ್ಣು 
(ವಾಸವಾಗಿರುವುದು, ವಾಸವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು) ಎಂದು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ವಾಗ್ಫೋಚ್ಛಕ್ರಾಮ ಸಾ ಸಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯಾ:ಗತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತಮದ್ಯತೇ 
 ಜೀವಿತುಮಿತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯಥಾ ಕಲಾ ಅವದನ್ಲೋ ವಾಚಾ ಪ್ರಾಣನ್ನಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಪಶ್ಯನ್ನ 
-ಶ್ಥಕ್ಷುಷಾ ಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ವಿದ್ವಾಗ್‌೦ ಸೋ ಮನಸಾ ಪ್ರಜಾಯಮಾನಾ ರೇತಸೈವ- 
ಮಜೀವಿಷ್ಕೇತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ವಾಕ್‌ (8) 
ತಾ : ಮೊದಲು ವಾಕ್ಸು ಈ ದೇಹದಿಂದ ಉತ್ಪಮಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳತು. “ನಾನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗಲೂ ನೀವು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಜೀವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯುತು?'' ಆಗ ಉಳದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದವು. 
“ಲೋಕದ ಮೂಕರು ಮಾತು (ವಾಕ್ಕು) ಆಡದೆಯುಬ್ದರೂ, ಪ್ರಾಣವು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಣದ 
ಮೂಲಕ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ, ಕಿವಿಯುಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ರೇತಸ್ಟಿನಿಂದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ. ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲರುವನೋ, ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾವು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗೆ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯೇತರಗಳಾದ 
ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳ೦ದ ಹೇಳಲಾದ ವಾಕ್ಕು, ಮತ್ತೆ ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಚಕ್ಕುರ್ರೋಜ್ಯಕ್ರಾಮ ತತ್ತಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಕಾ:ಗತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತಮದ್ಯತೇ 

ಜೀವಿತುಮಿತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯಥಾ ಅನ್ನಾ ಅಪಶ್ಯನ್ತಶ್ನಕ್ಷುಷಾ ಪ್ರಾಣನ್ನಃ ಪ್ರಾಣೀನ ವದನ್ಲೋ 

ವಾಚಾ ಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ವಿದ್ಯಾಗ್‌ಂಸೋ ಮನಸಾ ಪ್ರಜಾಯಮಾನಾರೇತಸ್ಯೆವ- 
ಮಹಕೀವಿಷ್ಯೇತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಚಕ್ಷುಃ (೨) 

ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವು ದೇಹವನ್ನು ಅಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಏಲದು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ 


ತಾನಿದ್ದ ಬೇರೊಂದು ದೇಶದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳತು. “=€ 
ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳೇ! ನೀವುಗಳು ನಾನಿಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥರಾದಿರಿ? ಎಂದು. 
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५०४८ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ "&ಓ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೇ! ಲೋಕದಲ್ಲ ಅಂಧರು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಾಗ- 
ದಿದ್ದರೂ, ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಪ್ರಾಣವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಾ, 820890८ 
ಕೇಳುತ್ತಾ, ಮನಸ್ತಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ, ರೇತಸ್ಥಿನಿಂದ, ಸಂತಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಾವು ಕೂಡಾ ಜೀವಿಸಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳದವು. ಹೀಗೆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ತಿಆಸಲು, ನೇತ್ರವು ತಾನು ಶರೀರದಲ್ಲದ್ದು ಉಳದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗಿಂತ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಂತಹುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ನನಣೆ ವಸಿಷ್ಠತ್ತವು 


ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಆದು ಆ ಶರೀರದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


[ne 


२0.१६५ ಶ್ರೋತ್ರಗ್‌೦ ಹೋಚ್ಯಕ್ರಾಮ ತತ್ನಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯಾ:ಗತ್ಯೋವಾಜ ಕಥಮಶಕತ 
ಮದೃತೇ ಜವಿತುಮಿತಿ ತೇಹೋಚುರ್ಯಥಾ ಬಧಿರಾ ಅಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಪ್ರಾಣನ್ನಃ 
ಪ್ರಾಣೀವ ವದನ್ರೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯನ್ನಶ್ನಕ್ಷುಷಾ ವಿದ್ಧಾಗ್‌ಂಸೋ ಮನಸಾ ಪ್ರಜಾಯಮಾನಾ 
ರೇತಸ್ಕವಮಜೀವಿಷ್ಯೇತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಶ್ರೋತ್ರಂ (1೦) 


ತಾ : ಶ್ರೋತ್ರವು ಉತ್ಸಮಣ ಮಾಡಿತು. ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಳದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳತು “ಹಿ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳೇ 
! ನಾನು ಇಲ್ಲದೆ ಜಪಿಸಲು ನೀವು ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥರಾದಿರಿ” ಎಂದು. ಆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದವು. “& ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವೇ! ಕಿವಿಬುಂದ ಕೇಳರು ಕಿವುಡರು ಅಸಮರ್ಥರಾದರೂ, 
ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಪ್ರಾಣವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹವರಾಗಿ, ವಾಕಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುವಂತಹವರಾಗಿ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುವಂ೦ತಹವರಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದು ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರಾಗಿ. 
ರೇತಸ್ಥಿಸಿಂದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ೦ತಹವರಾಗಿ, ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಜೀಪಿಸಿರುವರೋ 
ನಾವೂ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇೇ ಜೀವಿಸಿದ್ದೇವೆ'' ಎನ್ನಲು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಮತ್ತೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಮನೋ ಹೋಟಚ್ಚಕ್ರಾಮ ತತ್ನಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯಾಗತ್ಯೋವಾಚೆ ಕಥಮಶಕತ ಮದ್ಯತೇ 
ಜೀವಿತುಮಿತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯಥಾ ಮುಗ್ಗಾ ಅವಿದ್ಧಾಗ್‌೦ಸೋ ಮನಸಾ ಪ್ರಾಣನಃ ಪ್ರಾಣೀನ 
ವದನ್ಲೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯನ್ತಶ್ಪಕ್ನುಷಾ ಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಪ್ರಜಾಯಮನಾ ರೇತಸೈೆವ- 
ಮಜವಿಷ್ಯೇತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ಮನಃ (1) 


ತಾ : ಆ ನಂತರ ಆಂತರಿಂದ್ರಿಯವಾದ ಮನಸ್ಸು ಶರೀರವನ್ನು ಜಟ್ಟುಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಸಂವತ್ಸರ ಕಾಲ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಪದ್ದು ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತು. “ಕಿ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯಗಳೇ! ನ 
ನಾನಿಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯುತು? ಎನ್ನಲು ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು “८०९ ಮನಸ್ಟೇ! 
ಮೂಢರು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದವರಾದರೂ ಪ್ರಾಣದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ವಾಕ್ತಿನಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, ನೇತ್ರದಿಂದ ನೋಡುವಂತಹವ- 


ರಾಗಿ, ರೇತಸ್ಥಿನಿಂದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ, ಜವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಾವು ಕೂಡಾ ಜೀವಿಸುತ್ತಿ- 
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ದ್ದೇವೆ. ಎನ್ನಲು ಮನಸ್ಸು ತಾನು ಶರೀರದಲ್ಲದ್ದು ಉಳದವುಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಸುವ೦ತಹ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಆದು ಮತ್ತೆ ಆ ಶರೀರದೊಳಕ್ಷೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ರೇತೋ ಹೋಚ್ಚಕ್ರಾಮ ತತ್ತಂವತ್ಸರಂ ಪ್ರೋಷ್ಯಾಗತ್ಯೋವಾಚ ಕಥಮಶಕತ ಮದೃತೇ 
ಜೀವಿತುಮಿತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯಥಾ ಸ್ಲೀಬಾ ಅಪ್ರಜಾಯಮಾನಾ ರೇತಸೋ ಪ್ರಾಣನ್ತಃ 
ಪ್ರಾಣೀನ ವದನ್ರೋ ವಾಚಾ ಪಶ್ಯನ್ನಶ್ಚಕ್ನುಷಾ ಶೃಣ್ಣನ್ನಃ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ವಿದ್ದಾಗ್‌೦ಸೋ 
ಮನಸ್ಯೆವಮಜೀವಿಷ್ಕೇತಿ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ ರೇತಃ (12) 
ತಾ : ಆನಂತರ ರೇತಸ್ಸು ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋಯುತು. ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪ್ರವಾಸ- 
ದಲ್ಲದ್ದು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಮಿಕ್ಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಷ್ನಿಸಿತು. “ನಾನು 
ಇಲ್ಲದೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಗೆ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? ಎಂದು. ಆಗ ಉಳದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳದವು. "“ನಪುಂಸಕನು ಜನನೇಂದ್ರಿಯದೊಂದಿಗೆ ಸಂತಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಅಸಮರ್ಥನಾದರೂ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ. ಬಾಬುಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಆಅಸುತ್ತಾ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಇದ್ದಂತೆಯೇ 
ನಾವು ಇದ್ದೇವೆ” ಎಂದವು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ರೇತಸ್ಸು ತನಗೆ ವಸಿಷ್ಠತ್ತವು ಇಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ರೆಹಿಸಿ, ಪುನಃ ಶರೀರದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹ ಪ್ರಾಣ ಉತ್ಸಮಿಷ್ಯನ್ಯಥಾ ಮಹಾಸು ಹಯಃ ಸೈನ್ನವಃ ಪಡ್ಗೀಶಶಂಕೂಸ್ಪಂಬ್ಯಹೇ 
ದೇವಗ್‌ಂ೦ ಹೈವೇಮಾನ್‌ ಪ್ರಾಣಾಸ್ಥಂಬಬರ್ಧ ತೇ ಹೋಚುರ್ಯಾ ಭಗವ ಉತ್ಸಮೀರ್ನ ವೈ 
ಶಕ್ಟ್ಯಾಮಸ್ತ್ವದೃತೇ ಜೀವಿತುಮಿತಿ ತಸ್ಕೋ ಮೇ ಬಅಂ ಕುರುತೇತಿ ತಥೇತಿ (13) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು ಎದ್ದುಹೋಗಲು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು. ಆಗ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ 
ಸಿಂಧು ದೇಶದ ಕುದುರೆ ಮರಮುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಎಜ್ಜಸುವಂತೆ, ಆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಂದ ಭ್ರಷ್ಠವಾದವು. ಆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೀಗೆ ನುಡಿದವು. "“ಓ ಮುಖ್ಯ 
ಪ್ರಾಣವೇ! ಸೀನು ಎದ್ದು ಹೋಗಬೇಡ. ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾವು ಜೀವಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರು. ಆಗ 
ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು & ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ! ನೀವೂ ನನಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಎಂದಿತು. ಆನಂತರ ಆ ವಾಗಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಹ ವಾಗುವಾಚ ಯದ್ವಾ ಅಹಂ ವಸಿಷ್ಠಾಸ್ಕಿ ತಂ ತದ್ಧಸಿಷ್ಲೋತಸೀತಿ ಯದ್ವಾ ಅಹಂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಕಿ ತಂ ತತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠೋಸೀತಿ ಚಕ್ಷುರ್ಯದ್ಧಾ ಅಹೆಗ್‌೦ ಸಮ್ಹದಸ್ಸಿ ತಂ ತತ್ಯಮ್ಹದಸೀತಿ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಯದ್ಧಾ ಅಹಮಾಯತನಮಸ್ಸಿ ತ್ರಂ ತದಾಯತನಮಸೀತಿ ಮನೋ ಯದ್ದಾ 
ಅಹಂ ಪ್ರಜಾತಿರಸ್ಕಿತ್ತಂ ತತ್‌ ಪ್ರಜಾತಿರಸೀತಿ ರೇತಸ್ತಸ್ಕೋ ಮೇ ಕಿಮನ್ನಂ ಕಿಂ ಮೇ 
ವಾಸ ಇತಿ ಯದಿದಂ ಕಿಂಚಾಶ್ವಭ್ಯ ಅಕ್ರಿಮಿಭ್ಯ ಅಕೀಟಪತಂಗೇಭ್ಯ ಸ್ಪತ್ರೇನ್ನಮಾಪೋ 
ವಾಸ ಇತಿ ನ ಹ ವಾ ಅಸ್ಕ್ಯಾನ್ಸನ್ನಂ ಜಗ್ಗಂ ಭವತಿ ನಾನನ್ನಂ ಪ್ರತಿಧೃಹೀತಂ ಯ 
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ಏವಮೇತದನಸ್ಕಾನ್ನಂ ವೇದ ತದ್ದಿದ್ದಾಗ್‌೦ಸಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋ ಅಕಿಷ್ಯನ್ತ ಆಚಾಮನ್ತ್ಯ 
ಶಿತ್ನಾಚಾಮನ್ಹ್ಯೇತಮೇವ ತದನಮನಗ್ಗಂ ಕುರ್ಕನ್ರೋ ಮನ್ಯನ್ನೇ (14) 


ತಾ : ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾಗಾದೀಂದಿಯಗಳೆಲವೂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ತಮಗಿರುವ 
ಷ್ಠಾತ್ತಾದಿ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, & ಮುಖ್ಯು ಪ್ರಾಣವೇ! ನಿನಗೆ ಕೂಡಾ ಇವೆ ಎಂದು ನುಡಿದವು. ಆಗ 
ಆ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವು & ವಾಗಾದೀಂದಿಯಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ವಸಿಷ್ಠತ್ತಾದಿ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ನನಗೆ ಅನ್ನವೆಲ? 
ವಸವೆಂ? ಎಂದು ಪಪ್ಲಿಸಿತು. &, ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣವೇ! ಈ ಭೂಲೋಕದಲರುವ ಸಮಸ ಪಾಣಿಗಳ 
ಅನ್ನವೇ ನಿನಗೆ ಅನ್ನ. ಉದಕವೇ ನಿನಗೆ ವಸ ಎಂದು ಎಲ್ಲ ಇಂದಿಯಗಳು ನುಡಿದವು. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾಣದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಅದುಕೊಂಡವನಿಗೆ ಅಭಕ್ಷೂವಾದ ಅನ್ನವು ಇಲ್ಲ. ರಹಿಸಲಾರದ 
ವು ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಷೆ ಉದಕವೇ ವಸ್ತವಾದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತರಾದ ವೇದಾಧ್ಗುಯನ- 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಭೋಜನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೂ, ಭೋಜನ ಮಾಡಿದನಂತರವೂ 
ಆಚಮನ ಮಾಡುತಾ, ಆ ಆಚಮನವನು (ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ) ವಸ್ತಿವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಅನ್ಸುಮಾಭ್ಕಾಯ - ಬ್ಹತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಶ್ಲೇತಕೇತುರ್ರ ವಾ ಆರುಣೇಯಃ ಪಂಚಾಲಾನಾಂ ಪರಿಷದಮಾಜಗಾಮ ಸ ಆಜಗಾಮ 
ಜೈಬಲಂ ಪ್ರವಾಹಣಂ ಪರಿಚಾರಯಮಾಣಂ ತಮುದೀಕ್ಷ್ಯಾಭ್ಯುವಾದ ಕುಮಾರಾ ಇತಿ 

ಸ ಭೋತಿ ಇತಿ ಪ್ರತಿಶುಶ್ರಾವಾನುಕಿಷ್ಟೋನ್ನಸಿ ಪಿತ್ರೇತ್ಯೋಮಿತಿ ಹೋವಾಚ (1) 
ತಾ : ಆರುಣಿ ಮಗ ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಕೀರ್ತಿಕಾಮಮನೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ಆರುಣಿಯುಂದ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಪಾ೦ಂಚಾಲದೇಶದಲ್ಲನ ಪಂಡಿತ ಸಭೆಗೆ ಬಂದನು. ರಾಜನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಭೆಯನ್ನು ಜಯುಸಿಜಡುವೆನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಜೀಲನೆನ್ನುವ ಅವನ ಕುಮಾರನು ಸೇವಕನಿಂದ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವನನ್ನು ರಾಜ ಸಮೀಪಿಸಿದ. ಆ ರಾಜನು ಬಂದಿರುವ ಆ ಶ್ಛೇತಕೇತು- 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕುಮಾರ! ಎಂದು ಮೂರು ಸಾರಿ ಕರೆದ. ಆ ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಮೂರು ಬಾರಿ ೬ 


ರಾಜಾ! ಎಂದು ನುಡಿದ. ಆ ರಾಜನು ನೀನು ನಿನ್ನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದಿರುವೆಯಾ? 
ಎಂದು ಕೇಳದ. ಆ ಪಶ್ಲೇತಕೇತುವು ಹೌದೆಂದು ಉತ್ತರವಸ್ಥಿತ್ತ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ವೇಶ್ಮ ಯಥೇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಯತ್ಯೋ ವಿಪ್ರತಿಪದ್ಯನ್ರಾತ ಇತಿ, ನೇತಿ ಹೋವಾಚ ವೇತ್ಮೋ 
ಯಥೇಮಂ ಲೋಕಂ ಪುನರಾಪಡ್ಯನ್ತಾತ ಇತಿ, ನೇತಿ ಹೋವಾಚ ವೇತ್ಯೋ ಯಥಾಸೌ 
ಲೋಕ ಏವಂ ಬಹುಭಃ ಪುನುಪುನಃ ಪ್ರಯಧ್ಧಿರ್ನಸಮ್ರೂರ್ಯತಾ3 ಇತಿ ನೇತಿ ಹೋವಾಚ 
२९९ ಯತಿಥ್ಯಾಮಾಹುತ್ಯಾಗ್‌ಂ ಹುತಾಯಾಮಾಪಃ ಮರುಷವಾಚೋ ಭೂತ್ತಾ 
ಸಮುತ್ತಾಯ ವದನ್ಪೀತ ಇತಿ, ನೇತಿ ಹೈಫಭೋವಾಚ ವೇತ್ಲೋ ದೇವಯಾನಸ್ಯ ವಾ ಪಥಃ 
ಪ್ರತಿಪದಂ ಪಿತ್ಳಯಾಣಸ್ಯ ವಾ ಯತ್‌ಕೃತ್ಣಾ ದೇವಯಾನಂ ವಾ ಪನ್ಗಾನಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯನ್ನೇ 
ಪಿತ್ಳಯಾಣಂ ವಾಪಿ ಹಿ ನ ಯಷೇರ್ವಚಃ ಶ್ರುತಂ! ದ್ವೇ ಸೃತೀ ಅಶೃಣವಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಮಹಂ 
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ದೇವಾನಾಮುತ ಮರ್ರ್ಯಾನಾಂ। ತಾಭ್ಯಾಮಿದಂ ವಿಶ್ಚಮೇಜತ್ತಮೇತಿ ಯದನ್ನರಾ ಪಿತರಂ 
ಮಾತರಂ ಚೇತಿ! ನಾಹಮತ ಏಕಂ ಚ ನ ವೇದೇತಿ ಹೋವಾಚ (2) 


ತಾ : ಪ್ರವಾಹಣರಾಜನು ಶ್ಲೇತಕೇತುವನ್ನು ಐದು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಆದ. ಪ್ರವಹಣ ರಾಜ: 
ಈ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಶ್ಲೇತಕೇತು 
- ನನಗೆ ತಿಆಯದು. ಪ್ರವವಹಣ ಜನರು ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ (ತಿರುಗಿ) 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? ಶ್ರೇತಕೇತು: ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಹಣ: ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಜನರಿಂದ (ಜನಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ) ಪ್ರರ್ಗಲೋಕವು 
ಯಾಕೆ ತುಂಜಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ? ನಾನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪವಹಣ: ಎಷ್ಟು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೋಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವಂತಾದರೆ ಉದಕಗಳು ಪರುಷವಾಕ್ಕುಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಹುಟ್ಟ ಧನಿ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ? ಶ್ಲೇತಕೇತು ; ನಾನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಹಣ: ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಪಿತೃಲೋಕ; 
ದೇವಲೋಕಗಳಗೆ ಹೊಂದಿಸುವಂತಹುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಪ್ರತಿಪತ್ತ ಕರ್ಮವು ಯಾವುದು? ಶ್ರೇತಕೇತು: 
ಓ ರಾಜನೇ! ನಾನು ಇದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರವಹಣ: ಓ ಶ್ಲೇತಕೇತೂ, ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ಎರಡು 
ಮಾರ್ಗಗಳವೆಯಾದರೂ ಅದರಲ ಒಂದಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಮಾರ್ಗವು ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೆಯದಾದ ಉತ್ತರಾಯಣ ಮಾರ್ಗವು ದೇವಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೂ, ಮನುಷ್ಯರು ಆ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರೆಂದೂ, ಆ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು ಮಂತ್ರದಲ್ಲ ತಂದೆತಾಲು(ಗಳನ್ನು) ಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುವ ಭೂಮಿ, ಅಂತರಿಕ್ಷ (ಭೂಮ್ಯಾಂತರಿಕ್ಷ) ಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇರುವುದೆಂದು, ಸಾನು ಕೇಳದ್ದೇನೆ. 
ನೀನು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ? ಶ್ವೇತಕೇತು. &ಓ ರಾಜಾ, ನೀನು ಕೇಳಿದ ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸರಮಾಲೆಯ(ಸಮೂಹದ) ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಕೂಡಾ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆ. 
ಇವು ಯಾವುವೂ ನನಣೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಅಥೈನಂ ವಸತ್ಯೋಪಮಸ್ತಯಾಚ್ಞಾಕ್ರೇನಾದೃತ್ಯ ಪಸತಿಂ ಕುಮಾರಃ ಪ್ರದುದ್ರಾವ ಸ 
ಆಜಗಾಮ ಪಿತರಂ ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಟಚೇತಿ ವಾಪ ಕಿಲ ನೋ ಭವಾನ್‌ ಪುರಾನುಶಿಷ್ಟಾ 
ಸಹೋಚದಿತಿ ಕಥಗ್‌೦ ಸುಮೇಧ ಇತಿ ಪಣ್ಣಮಾ ಪ್ರಶ್ನಾನ್ರಾಜನ್ಯಬನ್ಮುರಪ್ರಾಕ್ಷೀತತೋ 
ನೈಕಣ್ಣನ ವೇದೇತಿ ಕತಮೇತ ಇತಿ ಮ ಇತಿ ಹ ಪ್ರತಿಕಾನ್ಯುದಾಣಹಾರ (3) 


ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಆ ಪ್ರವಹಣ ಮಹಾರಾಜನು ವಿನಯ ವಿಧೇಯತೆಗಳ೦ದ ಶ್ರೇತಕೇತುವನ್ನು 
ಆಸನ ಆರ4ಪಾದಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಲು ಆಹ್ವಾನಿಸಿದ. ಆಗ ಆ ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಆ ಆಸನಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಿರಸ್ಥರಿಸಿ ಅಲ್ಲಂದ ಹೋಗಿ ತಂದೆಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು “&ಓ ತಂದೆಯೇ! ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ಧೇಗಳ೦ದಲೂ 
ಶಿಕ್ಷಿತರಾದೆವೆಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಹೇಳಆದಿರಲ್ಲವೆ? ಆ ರಾಜನಾದವನು ನನ್ನನ್ನು ಐದು 
ಪ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೇಳದ. ಅದರಲ್ಲ ಒ೦ದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ನಾನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಾರದೆ ಹೋದೆ.'' ಎಂದಾಗ 
ತಂದೆಯು "ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಓ ಶ್ಲೇತಕೇತೂ! ನಿನಗೆ ಯಾಕಷ್ಟು ದುಃಖವುಂಬಾಲಯುತು? ಆ 
ರಾಜನು ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಯಾವುವು ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು.” ಎಂದಾಗ ಶ್ರೇತಕೇತುವು ಆಗ ಆ 
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ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ ಎಂದು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಂದೆ(ಯನ್ನು)ಗೆ ವಿವರಿಸಿದ. ರಾಜನ್ಯ ಬಂಧು ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅನಾದರಭಾವ, ಸೂಚನೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ತಥಾ ನ ಸ್ಪ ಪಿ ತಾತ ಜಾನೀಥಾಃ ಯಥಾ ಯದಹಂ ಕಿಂಚನ ವೇದ 
ಸಕ್ಕಮಹಂ ತತ್ತುಭ್ಯ ಮವೋಚಂ ಪ್ರೈಹಿ ತು ತತ್ರ ಪ್ರತೀತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ವತ್ಸ್ಯಾವ ಇತಿ 
ಭವಾನೇವ ಗಚ್ಛತ್ತಿತಿ ಸ ಆಜಗಾಮ ಗೌತಮೋ ಯತ್ರ ಪ್ರವಾಹಣಸ್ಯ ಜೈಬಲೇರಾಸ 
ತಸ್ಮಾ ಆಸನಮಾಹೃತ್ಯೋದಕ ಮಾಹಾರಯಾಜ್ಞಕಾರಾಥ ಹಾಸ್ಕಾ ಅರ್ಮ್ಯಂ ಚಕಾರ 
ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚ ವರಂ ಛಗವತೇ ಗೌತಮಾಯ ದದ್ಯ ಇತಿ (4) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಆರುಣಿಯು, ಓ ಶ್ವೇತಕೇತೂ! ನಿನಗಿಂತ ಪ್ರಿಯತಮನಾದವನು ನನಗೆ 
ಇನ್ನ್ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ತಿಆದಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದೆ. 
ಎಲೈೆ ಮಗನೇ! ಆ ರಾಜನು ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ನನಗೆ ಕೂಡಾ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾವಿಬ್ಲರೂ ಆ ರಾಜನ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯಾ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಆಸೋಣ ಬಾ ಎಂದು ತಂದೆ 
ಹೇಳದ. ಆಗ ಆ ಶ್ರೇತಕೇತುವು "ನನಗೆ ಆ ರಾಜನ ಮುಖವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಲು ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ಹೋಗು' ಎಂದು ನುಡಿದ. ಆಗ ಆ ಆರುಣಿ ಮುನಿ ಆ ಪ್ರವಾಹಣ ಮಹಾರಾಜನಿರುವ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳದ. ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಪಗೆ ದಯಮಾಡಿದ ಆ ಆರುಣಿ ಮುನಿಗಾಗಿ ಆಸನೋದಕಗಳನ್ನು 
ಭೃಕ್ಷರಿಂದ ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ "“ಓ ಆರುಣಿ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನಗಾಗಿ 
ಗವಾಶ್ತಾದಿಕಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು” ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೋ ಮ ಏಷ ವರೋ ಯಾಂತು 
ಕುಮಾರಸ್ಕಾನ್ನೇವಾಚಮಭಾಷಥಾಸ್ತಾಮೇವ ಲ್ರೂಹೀತಿ (5) 
ತಾ : & ಪ್ರವಾಹಣ ಮಹಾರಾಜಾ! ನೀನು ನನಗೆ ಚರವನ್ನೀಯುತ್ತೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆ. 
ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೊಂದಿಗೆ ದೃಢ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಶ್ರೇತಕೇತುವಿನ ಬಳ ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಆಸುವಂತಹವನಾಗು'! (ಇದೇ ವರವೆಂದು ಆರುಣಿಯು (ಗೌತಮನು) ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂ೦ಡ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ದೈವೇಮ ವೈ ಗೌತಮೋ ತದ್ದರೇಷು ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ (6) 
ತಾ : ಪ್ರ ವಾಹಣ: & ಗೌತಮಾ! ನೀನು ಕೋರಿದ ವರವು ದೈವಪದದೊಳಗಿನದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವರವನ್ನು ಕೋರಿಕೋ. (ಕೇಳು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ವಿಜ್ಞಾಯತೇಹಾಸ್ತಿ ಹಿರಣ್ಯಸ್ಕಾಪಾತ್ರಂ ಗೋ ಅಶ್ವಾನಾಂ ದಾಸೀನಾಂ 
ಪ್ರವಾರಾಣಾಂ ಪರಿಧಾನಸ್ಯ ಮಾ ನೋ ಭವಾನ್‌ ಬಹೋರನನ್ನಸ್ಕಾ ಪರ್ಯನ್ನಸ್ಕಾ- 
ಛೃವದಾನ್ಯೋತಭೂದಿತಿ ಸ ವೈ ಗೌತಮ 3९९९ ಸಾ ಇತ್ಯುವೈಮೃಹಂ ಭವನ್ನ- 
ಮಿತಿ ವಾಚಾ क न्यू ವೈ ಪೂದ್ಧ ಉಪಯನಿ ಸಹೋಪಾಯನ ಕೀರ್ರ್ಯೋವಾಸ (7) 
ತಾ : ಗೌತಮ: ನನಗೆ ಬಂಗಾರ, ಗೋವುಗಳು, ಅಶ್ವಗಳು, ದಾಸದಾಸಿಯರು, ಪರಿಚಾರಿಕೆ- 
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ಯರು, ಪಟ್ಟಿ ಪೀತಾಂಬರಗಳು, ಇವೆಲ್ಲದಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯುಲ್ಲ. ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಅನಂತ (ಪುಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ) 
ಫಲವುಳ್ಳೆ ಭೋಗಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲ ಕೂಡಾ 
ನೀವು ದಾತರಾಗಬೇಕು. ನಾನು ಕೋರಿದ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತಹವನಾಗು ಎಂದ. 
ಪ್ರವಾಹಣನು "ಹ ಗೌತಮಾ, ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಗಳಂದ ನನ್ನಿಂದ ವಿದ್ಯೇಂಯನ್ನು ಕಅಯ- 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ? ಎಂದು ಕೇಳದ. ಗೌತಮನು “ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಚೀನ- 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ರಾಜರ ಬಳ ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. (ವಿದ್ಯೆ 
ಕಅಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಿಷ್ಯನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದ. ಆ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಬಾಲು ಮಾತಿಗೆ 
(ವಾಜ್ಞಾತ್ರವಾಗಿ) ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಇರುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಹೋವಾಚ ತಥಾ ನ ಸ್ವಂ ಗೌತಮ ಮಾಪರಾಧಾಸ್ತವ ಚ ಪಿತಾಮಹಾ ಯಥೇಯಂ 
ವಿದ್ಯೇತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಕಸ್ಕಿಗ್‌ಂಶ್ಚನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಸ ತಾಂ ತೃಹೆಂ ತುಭ್ಯಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ 
ಕೋ ಹಿತ್ಯೈವಂ ಬ್ರುವನ್ನಮರ್ತತಿ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮಿತಿ (8) 
ತಾ : ಆ ಗೌತಮನ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ ರಾಜಾ ಪ್ರವಾಹಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. ಹಿ 
ಗೌತಮಾ, ಸಿಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರು ನಮ್ಮ ಪಿತಾಮಹರಲ್ಪ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಿರುವಂತೆ ನೀನು 
ಕೂಡಾ ನನ್ನಲ್ಲ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸದಿರು. "ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಇದಕೆ ಮುಂಚೆ 
ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಬೋಧಿಸಿಲ್ಲ. ಈ ವಿದ್ಯೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವಂತಹುದು: 
(ಬಂದಿದೆ.) ಆದರೂ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ನೀನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವರನ್ನು ಜಟ್ಟುಬಡಲು, ತಿರಸ್ಸರಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಆ ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ವಿದ್ಯೇಂಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳದ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಸೌ ವೈ ಲೋಕೊಗ್ನಿರೌತಮ ತಸ್ಕ್ಯಾದಿತ್ಯ ಏವ ಸಮಿದ್ರಶ್ಭಯೋ ಧೂಮೋತ- 
0 
2०९०९5८2 ७०८०6०९ ವಿಸ್ಥುಅಜ್ನಾಸ್ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ಗೌ ದೇವಾಶ್ನದ್ದ್‌ 
ಜುಹ್ಟತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತ್ಯೈ ಸೋಮೋ ರಾಜಾ ಸಮ್ಮವತಿ (9) 
ತಾ: ಓ ಗೌತಮಾ, ಈ ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಅಗ್ನಿ. ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯನೇ ಇಂಧನ. (ಸೌದೆ) 
ಕಿರಣಗಳೇ ಧೂಮ. ಹಗಲೇ ಜ್ಞಾಲೆ. ದಿಕ್ಷುಗಳೇ ಕೆಂಡ, ಮೂಲೆಯ ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಮಿಂಚುಹುಳುಗಳು: 
ಅಂತಹ ದ್ಯುಲೋಕಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರದ್ಣೆಯೆನ್ನುವ ಉದಕವನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಆಹುತಿಯಿಂದ ರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಪಠ್ಮನ್ಯೋ ವಾ ಆಗ್ನಿರೌತಮ ತಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತರ ಏಷ ಸಮಿದ್ರಾಣಿ ಧೂಮೋ ವಿದ್ಯುದರ್ಷರಶನಿ 
-ರಜ್ಞಾರಾ ಹ್ರಾದುನಯೋ ವಿಸ್ತುಅಜ್ಲಾಸ್ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾಸ್ಲೋಮಗ್‌ಂ ರಾಜಾನಂ 
ಲ ೧ ಬ 
ಜುಷ್ಪತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತ್ಯೈ ವೃಷ್ಟಿಸ್ತಮ್ಮವತಿ (10) 


ತಾ : ಗೌತಮಾಃ! ಪರ್ಜನ್ಯನೇ ಅಗ್ನಿ. ಸಂವತ್ಸರವೇ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಇಂಧನ. ಮೇಘಗಳೇ 
ಹೊಗೆ, ಮಿಂಚೇ ಜ್ಞಾಲೆ, ಸಿಡಿಲು. ಗುಡುಗುಗಳೇ ಕಣಗಳು (ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು) ಮೇಘಗಳೇ 
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ಮಿಣುಕು ಹುಳುಗಳು, ಹೀಗೆ ಅಗಿ, ಇಂಧನ ಜ್ವಾಲೆ, ಧೂಮ, ಅಂಗಾರಗಳು ಮಿಂಚನ ಹುಳುಗಕೆನ್ನುವ 
ಪದಾರ್ಥ ಷಟ್ಟವುಳ್ಳ ಈ ಪರ್ಹನ್ಯಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, 
ರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರನ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹ ಆಹುತಿಯುಂದಲೇ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪರ್ಹನ್ಯಾಗ್ನಿ., ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರವಾಹಣ ರಾಜನು ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಂ ವೈ ಲೋಕೋಗ್ಗಿರೌತಮ ತಸ್ಯ ಪೃಥಿವ್ಯೇವ ಸಮಿದಗ್ಗಿರ್ಗೂಮೋ ರಾತ್ರಿರಲಿ- 
ಶನ್ನಮಾ ಅಂಗಾರಾ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ವಿಸ್ಸುಅಂಗಾನ್ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾ ವ್ಯಷ್ಣಿಂ ಜುಷ್ತತಿ 
ತಸ್ಕಾ ಆಹುತ್ಯಾ ಅನ್ನಗ್‌ಂ ಸಮ್ಮವತಿ (1) 
ತಾ: ಗೌತಮಾ! ಸಮುದ ಪರ್ವತಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತುಂಬದ ಈ ಲೋಕವೇ ಅಗ್ಗಿ. ಭೂಮಿಯೇ 
ಇಂಧನ. ಅಗ್ನಿಯೇ ಧೂಮ. ರಾತ್ರಿಯೇ ಅರ್ಲಿಸು. ಚಂದ್ರನೇ ಬೆಂಕ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇ (ಮಿಣುಕು 
ಹುಳುಗಳು) 8ಡಿಗಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಗ್ಸಿಂಧನ ಜ್ಞಾಲೆ ಧೂಮಾಂಗಾದಿ ವಿಸುಅಂಗ-ಗಳೆನ್ನುವ 
ಪದಾರ್ಥ ಷಟ್ಟವಿರುವ ಈ ಲೋಕಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಆ ಆಹುತಿಯುಂದ ಅನ್ನವು ಹುಟುತದೆ. ಹೀಗೆ ९०९०0, ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪವಾಹಣ ರಾಜನು ಬೋಧಿಸಿದ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪುರುಷೋ ವಾ €^ एण्ड ತಸ್ಯ ವ್ಯಾತ್ರಮೇವ ಸಮಿತಾಣೋ ಧೂಮೋ ವಾಗರ್ಲಿ- 
ಫೃಕ್ನುರಂಗಾರಾಶ್ವೋತ್ರಂ ವಿಸ್ಲುಅಂಗಾಸ್ತಸ್ಥಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ನೌ ದೇವಾ ಅನ್ನಂ ಜುಶ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ 

ಆಹುತ್ತೈರೇತಸ್ಥಮ್ಲ್ಹವತಿ (12) 

: ಗೌತಮಾ! ಪುರುಷನೇ ಅಗ್ನಿ. ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ತೆರೆಜದ್ದ ಮುಖವೇ ಇಂಧನ, (ಸೌದೆ) 
ಪ್ರಾಣವೇ ಧೂಮ, ವಾಕ್ಕೇ ಜ್ವಾಲೆ, ನೇತ್ರವೇ ಅಂಗಾರಗಳು. ಶ್ರೋತ್ರವೇ ಮಿಣುಕು ಹುಳುಗಳು 
(8ಡಿಗಳು) ಅಂತಹ ಈ ಅಗಿಯಲ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ನವನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ 
ಆಹುತಿಯಿಂದ ರೇತಸು ಉಂಬಾಗುತದೆ ಎಂದು ಪವಾಹಣ ರಾಜನು ಬೋಧಿಸಿದ 


ಮಂ.ಶೋ॥ ಯೋಸಾವಾ ಅಗಿ. ರೌತಮ ತಸ್ಯಾ ಉಪಸ ಏವ ಸಮಿಲೋಮಾನಿ ಧೂಮೋ ಯೋನಿರರ್ಲಿ- 
> ಕರೋತಿ ತೇಜ್ಸಾರಾ ಅಭನನ್ನಾ ವಿಸ್ಲುಅಂಗಾಸ್ತಸ್ಕಿ ಅತಸ್ಮಿನ್ನಗ್ಗೌ ದೇವಾ ರೇತೋ 
ಜುತ್ವತಿ ತಸ್ಯಾ ಆಹುತ್ಕೆ ಪುರುಷಸ್ಥಮ್ಮವತಿ ಸ ಜೀವತಿ ಯಾವಜ್ಞೀವತ್ಯಥ ಯದಾ 

ಮಿಯತೇ (13) 

: ಗೌತಮಾ! ಪ್ರೀಯೇ ಅಗ್ನಿ. ಆ ಸ್ತೀಯ ಉಪಸ್ಥೆಯೇ ಇಂಧನ. ದೇಹದ ಮೇಲಅರುವ 
ಕೂದಲೇ ಧೂಮ. ०8०९९०१९ ಜ್ವಾಲೆ. ಅಂತೇಕರಣದಲ್ಲ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೈಥುನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು. ಆನ೦ದಲೇಶಗಳೇ ಮಿಣುಕುಹುಳುಗಳು. ಅಂತಹ ಈ ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು 
ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಆಹುತಿುಂದ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಪುರುಷನು ಈ 
ಶರೀರದಲ್ಲ ಫ್ಲಿತನಾಗಿರುವವರೆಗೂ ಜೀವನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆನಂತರ 
ಪ್ರಾರಬ್ಲವು ಮುಗಿದುಹೋದಮೇಲೆ ಜೀವನಕರ್ಮವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥೈನಮಗ್ನಯೇ ಹರನ್ತಿ ತಸ್ಯಾಗ್ಲಿರೇವಾಗ್ದಿದ್ದವತಿ ಸಮಿತ್ಸ್ಯಮಿದ್ಧೂಮೋ ಧೂಮೋರ್ತಿರದ್ದಿ- 
ರಂಗಾರಾ ಅಂಗಾರಾ ವಿಸ್ತುಅಂಗಾ ವಿಸ್ಲುಅಂಗಾಸ್ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಸ್ಕಿನ್ನಗ್ಗ್‌ ದೇವಾಃ ಪುರುಷಂ 
ಜುಷ್ವತಿ ತಸ್ಕಾ ಅಹುತ್ಯೈ ಪುರುಷೋ ಭಾಸ್ಟರಪರ್ಗಸ್ಥಮೃವತಿ (14) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಖತ್ತಿಕರು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕೊನೆಯ ಆಹುತಿ 
(७0720 ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆಹುತಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷಸಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಇಂಧನವೇ ಇಂಧನ. ಧೂಮವೇ ಧೂಮ. ಬೆಂಕ8ಯೇ 2508. ಮಿಣಕು ಹುಳಗಳೇ ಮಿಣಕು 
ಹುಳಗಳು (ಬೆಂಕಿಯ ಕಿಡಿಗಳು) ಅಂತಹ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಪುರುಷನ ದೇವತೆಗಳು ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಆಹುತಿಗಳಂದ, ಅವ್ಯಾಹುತಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ > 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ನಿಷೇಕವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂತ್ಯಾಹುತಿಯೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಂ೦ದ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ಹೊಂದಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅಧಿಕ ತೇಜೋವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ.(ವನು). 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಯ ಏವಮೇತದ್ದಿದುಃ ಯೇ 82०९ ಅರಣ್ಯೇ ಶ್ರದ್ಧಾಗ್‌ಂ ಸತ್ಯಮುಪಾಸತೇ 
ತೇಧ್ಲಿರಛಸಮ್ಮವಸ್ತಿ ಆಗ್ದಿಷೋಹರಹ್ನಾ ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಪಕ್ಷಮಾಪೂರ್ಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಾದ್ಯಾನ್‌ 
ಷಣ್ಯಾಸಾನುದಜ್ಞಾದಿತ್ಯ ಏತಿ ಮಾಸೇಭ್ಯೋ ದೇವಲೋಕಂ ದೇವಲೋಕಾದಾದಿತ್ಯ- 
ಮಾದಿತ್ಯಾದ್ದೈದ್ಯುತಂ ತಾನ್ಸೈದ್ಯುತಾತ್ಸುರುಷೋ ಮಾನಸ ಏತ್ಯ ಬಹ್ಕಲೋಕಾನ್ನಮಯತಿ 
ತೇಷು ಬ್ರಹೃಲೋಕೇಷು ಪರಾಃ ಪರಾವತೋ ವಸನ್ನಿ ತೇಷಾಂ ಸ ಪುನರಾವ್ಯತ್ರಿಃ (15) 
ತಾ : ಇದೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೆ. (ದ್ಯುಲೋಕಾಗ್ದಿ, ಪರ್ಜನ್ಯಾಗ್ನಿ, ಲೋಕಾಗ್ದಿ ಯೋಷಾಗ್ನಿ ಈ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಗೃಹಸ್ಸನಾಗಲ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ್ನನಾಗಅ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಲ, ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ, 
ಶ್ರಥೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರು ಜ್ಯೋತಿರಭಮಾನ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಯೋತಿರಥಿಮಾನ ದೇವತೆಯಿಂದ ಆಹಾರಭಮಾನ ದೇವತೆ- 
ಯನ್ನು ಆಹಾರಭಿಮಾನ ದೇವತೆಯುಂದ ಆ ಪೂರ್ಯಮಾಣ ಪಕ್ಷದೇವತೆಯನ್ನು (ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ) 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯನು ತುಂಬದ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದಿಂದ ಆಯಾ ಮಾಸಗಳ ಕಾಲ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಸನ್ನು. 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವನು. ಮಾಸಗಳಂದ ದೇವಲೋಕಾಭಮಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆ ದೇವಲೋಕಾ- 
ಅಮಾನ ದೇವತೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭಮಾನದೇವತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷ ಬಂದು ವಿದ್ಯದಭಿ- 
ಮಾನ ದೇವತೆಯಿಂದ (ವಿದ್ಯುಲ್ಲೋಕದಿಂದ) ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅವರು ಆ 
ಬಹ್ನ್ಮಲೋಕದಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳು ವಾಸವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಪುನರಾ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ. 
००.४६९ ಅಥ ಯೇ ಯಜ್ಞೇನ ದಾನೇನ ತಪಸಾ ಲೋಕಾಜ್ಞಯನ್ತಿ ತೇ ಧೂಮಮಭಸವಮ್ಮವನ್ನಿ 
ಧೂಮಾದ್ರಾತ್ರಿಗ್‌೦ ರಾತ್ರೇರಪಕ್ಷೀಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಮಪಕ್ಷೀಯಮಾಣ ಪಕ್ಷಾದ್ಯಾನ್‌ 
ಷಣ್ಕಾಸಾನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾದಿತ್ಯ ಏತಿ ಮಾಸೇಭ್ಯಃ ಪಿತೃ್ಯಲೋಕಂ ಪಿತೃಲೋಕಾಭ್ಞನ್ಹಂ 
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ತೇ ಚಿನ್ನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾನ್ನಂ ಭವನ್ನಿ ತಾಗ್‌ಂಸ್ತತ್ರ ದೇವಾ ಯಥಾ ಸೋಮಗ್‌ಂ ರಾಜಾನಮಾ- 
ಪ್ಯಾಯ ಸ್ವಾ ಪಕ್ಷೀಯಸ್ಟೇತ್ಕೇವಮೇನಾಗ್‌ಂ ಸ್ಪತ್ರ ಛಕ್ಷಯನಿ ತೇಷಾಂ ಯದಾತತ್ತರೃವ್ಯೈ- 
ತ್ಯಥೇಮಮೇವಾಕಾಶಮಭಛ ನಿಷ್ಟದ್ಯನ್ನೇ ಆಕಾಶಾದ್ವಾಯುಂ ವಾಯೋರ್ಸೃಷ್ಟಿಂ ವೃಷ್ಣೇಃ 
ಪೃಥಿವೀಂ ತೇ ಪೃಥಿವೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾನ್ನಂ ಭವನ್ನಿ ತೇ ಪುನಃ ಪುರುಷಾಗ್ನೌ ಹೂಯನ್ನೇ 
ತತೋ ಯೋಷಾಃಗ್ನೌ ಜಾಯನ್ನೇ ತೇ ಲೋಕಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾಯುನನ್ನ ಏವಮೇವಾನು- 
ಪರಿವರ್ತನ್ಷೇ:ಥ ಯ ಏತೌ ಪನ್ಮಾನೌ ನ ವಿದುಸ್ತೇ ಕೀಟಾಃ ಪತಂಗಾ ಯದಿದಂ 
ದನ್ನಶೂಕಮ್‌ (16) | 
ತಾ : ಮೇಲೆ ತಿಆಸಿರುವ ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ७2९26 
ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ದಾನದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ತಿನಿಂದಲೂ, ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯುಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹವನು 
ಧೂಮವನ್ನು (ಧೂಮದೇವತೆಯನ್ನು) ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಧೂಮದೇವತೆಯುಂದ ರಾತ್ರ್ಯಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ರಾತ್ಮ್ಯಭಮಾನ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ದೇವತೆಯನ್ನು ಅವರು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷ ದೇವತೆಯಿಂದ ಆದಿತ್ಯನು ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಂತಹವರು ಆ ಮಾಸ ರೂಪದೇವತೆಗಳಂದ ಪಿತೃಲೋಕವನ್ನು, ಪಿತೃಲೋಕದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನ್ನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳು (ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನ್ನರೂಪವಾದವರನ್ನು) ಖುತ್ತಿಕರು “ಅಪ್ಯಾಯಸ್ವ 
ಅಪಕ್ಷೀಯಪ್ಪು)”'ತು೦ಬು 8०2९ ಮಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೋಮರಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದಂತೆಯೇ, ಆ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತಲೇ, ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆಕಾಶದಿಂದ ವಾಯು- 
ವನ್ನು. ವಾಯುವಿನಿಂದ ವರ್ಷವನ್ನು. ಮಳೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರುವರು. ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದನ೦ತರ ಆ ಕರ್ಮಿಷ್ಟರು ಮತ್ತೆ ಅನ್ನವಾಗುವರು. ಆನಂತರ ಮತ್ತೆ ಪುರುಷಾಗ್ಲಿ-ಯಲ್ಲಿ 
ಹವನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಈ ಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಯೋಪಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ 
ಮತ್ತೆ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ಜನನ ಮರಣ ರೂಪದಲ್ಪ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲೆ 
ಹೇಆದ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು (ಜ್ಞಾನ, ಕರ್ಮ) ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ತಿಆಯದವರು ಕೀಟ(ಕ)ಗಳಾಗಿ, 
ಹುಳುಗಳಾಗಿ, ಕಡಿಯುವ ಹುಳುಗಳಾಗಿ, ಸೊಳ್ಳೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. (ख ವಿಧವಾಗಿ ಪುನರಾ- 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ಮಾರ್ಗ- 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.) 


ಅಪ್ಲುಮಾಭ್ಯಾಯ - ತೃತೀಯ ಬ್ರಾಸ್ಟಣ೦ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಃ ಕಾಮಯೇತ ಮಹತ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾಮಿತ್ಯುದಗಯನ ಆಪೂರ್ಳಮಾಣ ಪಕ್ಷಸ್ಯ 
ಮುಣ್ಯಾಹೇ ದ್ವಾದಶಾಹಮುಪಸದ್ಧತೀಭೂತ್ಸಾ ಔದುಮೃರೇ ಕಗ್‌೦ಂಸೇ ಚಮಸೇ ವಾ 
ಸರ್ತಿ ಷಧಂ ಫಲಾನೀತಿ ಸಂಭ್ಯೃತ್ಯ ಪರಿಸಮೂಹ್ಯ ಪರಿಅಪ್ಯಾಗ್ಲಿಮುಪಸಮಾಧಾಯ 
ಪರಿಸ್ತೀರ್ಯಾವೃತಾಜ್ಯಗ್‌ಂ೦ ಸಗ್‌ಂಸ್ಥೃತ್ಯ ಮಗ್‌ಂಸಾ ನಕ್ಷತ್ರೇಣ ಮನ್ಸಗ್‌ಂ ಸನ್ನೀಯ 
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ಜುಹೋತಿ! ಯಾವನ್ನೋ ದೇವಾಸ್ವ್ಯಯ ಜಾತವೇದಸ್ತಿರ್ಯಇಗ್ಲೋ कर ಪುರುಷಸ್ಯ 
ಕಾಮಾನ್‌! ತೇಭ್ಯೋಹಂ ಭಾಗಧೇಯಂ ಜುಹೋಮಿ ತೇಮಾ ತೃಪ್ಪ್ತಾಸ್ಪರ್ಕೈಃ ಕಾಮ್ಯ- 
ಸ್ತಕ್ಲಯನ್ನು ಸ್ಥಾಹಾ। ಯಾ ತಿರಶ್ಲೀ ನಿಪದ್ಯ ತೇsಹಂ ವಿಧರಣೀ ಇತಿ! ತಾಂ ತ್ರಾ ಫೃತಸ್ಯ 
ಧಾರಯಾ ಯುಜೇ ಸಗ್‌೦ರಾಧನೀ ಮಹಗ್‌ಂ ಸ್ಥಾಹಾ (1) 
ತಾ : (ಮಂಥ ಎನ್ನುವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಾದ 
ಗೃಹಸ್ಥನು ಧನವನ್ನು ಗಳಸಲು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಲ್ಲ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಆರುವಂತಹ ಪಯೋವಪ್ರತವನ್ನು 
ಆಚೆರಿಸಬೇಕು. ಉತ್ತರಾಯಣದಿಂದ ತುಂಬು ಪಕ್ಷವಾದ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದ ಪುಣ್ಯ ದಿನದಲ್ಲ ಪ್ರಾರಂಭಸಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳು ಉಪಸದಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ನಿಯಮದಿಂದ. (ಪಂಯಯೋ ಭಕ್ಷಣ ರೂಪವಾದ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು) ಇರಬೇಕು. ಔದುಂಬರ ಕಟ್ಟಗೆಯಬು೦ದ ನಿರ್ಮಿಸಿದುದಾಗಲೀ, 
ಕಂಚಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲಾದಂತಹುದಾಗಲೀ, ಸೋಮಪಾನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಓಷಧಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಬೆಣ್ಣೆಗಳಲ್ಲ ನೆನೆಯುಸಿ ಒ೦ದು ಕಡ್ದಿಬು೦ದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಸಿ ಒಂದು 
ಮುದ್ದೆಯಾಗುವಂತೆ ತಯಾರು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಮುಡ್ಚೆಯನ್ನು 
ಮಂಥವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಓಷಧಗಳೆಂದರೆ ಪ್ರೀಹಿ, ಯವೆ, ಗೋಧುಮಾದಿಗಳು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮೀಪ- 
ದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಂಡು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ, ಸ್ಥಾಲೀಪಾಕಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ (ತುಪ್ಪವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ) ಪುರುಷ 
ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಭದಿನದಂದು, ಸರ್ವಔಷಧಿ ಫಲ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದುದಾಗಿ, ಅಗ್ನಿಯು ಸಮೂಪದಲ್ಲ 
ಕುಳತು ತುಪ್ಪದಿಂದ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “&ಓ ಅಗ್ನಿದೇವಾ! ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಧೀನರಾದಂತಹವರಾಗಿ ವಕ್ರವಾದ ಮತಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪುರುಷನ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು कचु 
ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಹೊಡೆದಟ್ಟುತ್ತಾರೆ.) ಆ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ ನಾನು ಆಜ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಹೋಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ತಕಾಮಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಸುವಂತಾಗಲ. ಓ ಅಗ್ನಿದೇವಾ! ಯಾವ ದೇವತೆ, ಕುಟಲ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಾವು 
ಸರ್ವವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸುತ್ತಿರು(ತ್ತಿದೆ)ವುದೋ, ಅ೦ತಹ ಸರ್ವಸಾಧನ- 
ವಾದ ಪೂಜಸಲರ್ಹವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಆಜ್ಯಧಾರೆಬು೦ದ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವೆ) (ಸ್ತಾಹಾ ಇದು ಹೋಮಮಂತ್ರವು ತಿಆಯಪಡಿಸುತ್ತದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಲೌ ಹುತ್ವಾ ಮನ್ಸೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ರವಮವನಯತಿ 
ಪ್ರಾಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ವಸಿಷ್ಠಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಲೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ರವಮವನಯತಿ 
ವಾಚೇ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯ್ಯೆ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಗೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ತ್ರವಮವನಯತಿ 
ಚಕ್ಷುಷೇ ಸ್ಥಾಹಾ ಸಮ್ಹದೇ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ಗೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ತ್ರವಮವನಯತಿ 
ಶ್ರೋತ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಆಯತನಾಯ ಸ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ कड ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮವನ 
-ಯತಿ ಮನಸೇ ಸ್ಥಾಹಾ ಪ್ರಜಾತ್ಕೈ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ರವಮವನ 


-ಯತಿ ರೇತಸೇ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ಲೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ಸೇ ಸಗ್‌ಂ ಸಪ್ರವಮವನಯತಿ (2) 
ತಾ : ಜ್ಯೇಷ್ಟಾಯ ಸ್ಪಾಹಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಯ ಸ್ವಾಹಾ! ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವಸಥ್ಯಾಗ್ನಿ-ಯಲ್ಲಿ 
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ಹೋಮ ಮಾಡಿ, ಸ್ರುವದಲ್ಲ ಉಳದಿರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಪಿಷ್ಠ ಪಿಂಡರೂಪದಲ್ಪರುವ ಮಂಥದಲ್ಲಿ 
ಹಾಸಬೇಕು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಸಬೇಕು. (ಮಂಥ ಪಾತ್ರೆಯಂತೆಯೇ ಸ್ತುಕ್‌ಸ್ತುಗಕು ಕೂಡಾ ಔದುಂಬರ 
ಕಾಷ್ಕದಿಂದ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.) ಪ್ರಾಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ, ವಸಿಷ್ಠಾಯ ಸ್ಥಾಹಾ! ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಮ ಮಾಡಿ ಸ್ತುವದೂಂ ಉಳದಿರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಮಂಥದೊಳಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸುರಿಯಬೇಕು. ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಗುಣವುಳ್ಳ ನೇತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಪಾಹಾ ಎಂದು ಅಗ್ದಿಯಲ್ಲ ಹೋಮ ಮಾಡಿ ನೇತ್ರಕ್ಸಾಗಿ ಹೋಮ ಎಂದು 
ಮಂಥ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಪ ಸ್ತುವವನ್ನು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಪ್ಲರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಪದ್ದುಣ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ 
ಶ್ರೋತ್ರಕ್ನಾಗಿ ಹೋಮವೆನ್ನುತ್ತಾ ಶ್ರೋತ್ರಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮಥನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲನ ಸ್ತುವವೆನ್ನುವ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆಯತನತ್ವಗುಣವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಹೋಮವೆನ್ನುತ್ತಾ ಮನಸೇ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮಂಥ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಸ್ತುವದಲ್ಲ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲರುವ 
ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸಂತಾನಾದಿ ಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಠವಾದ ರೇತಸ್ಪಿಗಾಗಿ ಹೋಮವೆನ್ನುತ್ತಾ 
ಮಂಥ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲನ ಸ್ರುವವನ್ನು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ರೇತಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಹೋಮವೆನ್ನುತ್ತಾ (ಮಥನ) ಮಂಥ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲನ ಸ್ತುವದಲ್ಪ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿರುವ 
ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ € {९4०९ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ವಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಸೋಮಾಯ 
ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ತ್ರವಮವನಯತಿ ಛೂಸ್ಟಾಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ವಾ 
ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಭುವಸ್ಥ್ಯಾ ಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ಪಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ೦ ಸ್ರವಮವನ 
-ಯತಿ ಸುವಸ್ಥ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಭಛೂರ್ಳವಸ್ಸುವ 
ಸ್ಟ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ಗೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮನವಯತಿ ಬಹ್ಕಣೇ ಸ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ಗ್‌ ಹುತ್ತಾ 
ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಕ್ಷತ್ರಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ कण ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ 
ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಭೂತಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ತ್ರವಮವನಯತಿ 
ಭವಿಷ್ಯತೇ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ವಿಶ್ವಾಯ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಗ್ಸ 
ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌೦ ಸ್ರವಮವನಯತಿ ಸರ್ದಾಯ ಸ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ ಹುತ್ತಾ ಮನ್ನೇ 
ಸಗ್‌೦ ಪ್ರವಮವನಯತಿ ಪ್ರಜಾಪತಯೇ ಸ್ಯಾಹೇತ್ಯಗ್ನೌ कड ಮನ್ನೇ ಸಗ್‌ಂ 
ಸ್ರವಮವನಯತಿ (3) । 
ತಾ: ಐಪ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವ ಪಯಃಪಾನ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಪ್ರಜಾಪತಿಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಗಾಗಿ 
ಆಜ್ಕಾಹುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳ೦ದ 
ಉಚ್ಡರಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥೈನಮಭಛಮೃಶತಿ ್ರಮದಸಿ ९८३९ ಪೂರ್ಸಮಸಿ ಪ್ರಸ್ತಭಮಸ್ಯೇಕಸಭಮಸಿ ಹಿಣ್ಣತ 
ಮಸಿ ಹಿಲ್ಚಯಮಾಣಮಸ್ಕುದ್ಧೀಥಮಸಿ ಉದ್ದೀಯಮಾನಮಸಿ ಶ್ರಾವಿತಮಸಿ ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರಾನಿತ 


4B ೧೦೮ ಉಪನಿಷಡ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ಮಸ್ಯಾರ್ಷೇ ಸನ್ಗೀಪ್ರಮಸಿ ವಿಭೂರಸಿ ಪ್ರಭೂರಸ್ಯನ್ನಮಸಿ ಜ್ಯೋತಿರಸಿ ನಿಧನಮಸಿ 
ಸಂವರ್ಲೋಸೀತಿ (4) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಮಥಿಸಿದ ಆಜ್ಞಾಹುತಿ ರೂಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಮಂಥದವ್ಯ- 
ವನ್ನು ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ ಐಕ್ಕಗೊಳಸಿ, “ಛ್ರಮದಸಿ'”'ಯೆನ್ನುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವನು.) ಹಿ 
ಮಂಥದ್ರವ್ಯವೇ! ನೀನು ನಾಮರೂಪದಲ್ಲ ಚಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅಗ್ನಿರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ಬಹ್ಯ ಸ್ರರೂಪದಲ್ಲ ತುಂಬದವನಾಗಿರುವೆ. ಆಕಾಶ ರೂಪದಲ್ಲ ಕಂಪವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆ. ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಪರಮಾರ್ಥ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವೆ. ಹಿಂಕಾರ ಹ್ಷರೂಪವಾಗಿರುವೆ. ಹಿಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರರೂಪ- 
ವಾಗಿರುವೆ. ಸಾಮವೇದ ಪ್ರಣವ ಪ್ವರೂಪವಾಗುತ್ತಿರುವೆ. ಸಾಮಗಾನ ಪಸ್ತರೂಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 
ಶ್ರಾವಿತವು ನೀನೇ. ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರಾವಿತವು ನೀನೇ ಮೇಘದಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು ನೀನೇ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಸಕಲ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತಹ ಸರ್ವೇಶ್ರರನು ನೀನೆ. ಅಗ್ದಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೇಯೆ. ಕಾರಣ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಲಯರೂಪವಾಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 
ಸಂವರ್ಗರೂಪವು ಕೂಡಾ ನೀನೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಅಥೈನಮುದ್ಯಚ್ಛ್ಯ ತ್ಯಾಮಗ್‌ಂ ಸ್ಕ್ಯಾಮಗ್‌ಂ ಹಿ ತೇ ಮಹಿ ಸ ಹಿ ರಾಜೇಶಾನೊಧಿಪತಿಃ 
ಸಮಾಗ್‌ಂ೦ ರಾಜೇಶಾನೊಆಧಿಪತಿಂ ಕರೋತ್ತಿತಿ (5) 
ತಾ : "ಆಮಂಸಿ ಅಮಂಹಿ'” ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಪಾತ್ರೆಯೊಂದಿಣೆ ಸಹ 
ಮಂಥವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತಿದರು. ಆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇದೆ. “ಕ ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ (ಸರ್ವವನ್ನೂ) ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತವರಾಗಿಡದ್ದೇವೆ. 
ರಾಜನಾಗಿ ಸರ್ವವನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವ ಸರ್ವಪ್ರಭುವಾದ ಆ ಪ್ರಾಣವೇ ನಾವಾಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ರಾಜನಾದ 
ಆ ಪ್ರಾಣವು ನನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಾಗಲ” 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥೈನಮಾಚಾಮತಿ ತತ್ವವಿತು್ಕರೇಣ್ಯಂ। ಮಧುವಾತಾ ಖುತಾಯತೇ ಮಧುಕ್ಷರನ್ಲಿ ಸಿನ್ನವಃ 
ಮಾಧ್ಯೀರ್ನ ಸನ್ಫ್ಯೋಷಧೀರ್ಯೂಸ್ಲ್ಯಾಹಾ ಭರ್ಲೋ ದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹಿ ಮಧುನಕ್ತಮುತೋ 
ಷಸೋ ಮಧುಮತ್ತಾರ್ಸಿವಗ್‌೦ ರಜಃ। ಮಧು ದ್ಯೌರಸ್ತುನಃ ಪಿತಾ। ಭುವಸ್ತ್ಯಾಹಾ। ಧಿಯೋ 
ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌! ಮಧುಮಾನ್ನೋ ವನಸ್ಥತಿರ್ಕಧುಮಾಗ್‌ಂ೦3 ಅಸ್ತು ಸೂರ್ಯಃ 
ಮಾಧ್ದೀರ್ಲಾಪೋ ಭವನು ನ ಸ್ಪುವಸ್ಥ್ಯಾಹೇತಿ ಸಕ್ದಾಂ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮನ್ವಾಹ। ಸರ್ರಾಶ್ಲ 
ಮಧುಮತೀರಹ ಮೇ ವೇದಗ್‌೦ ಸರ್ಕಂ ಭೂಯಾಸಂ ಛೂರ್ಳುವಸ್ಸುವಸ್ಥ್ಯಾ ಹೇತ್ಯನ್ನತ 
ಅಚಮ್ಯ ಪಾಣೀ ಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಯ ಜಫನೇನಾಗ್ದಿಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಿರಾಸ್ಥಂವಿಶತಿ ಪ್ರಾತರಾದಿತ್ಯಮುಪತಿಷ್ಠತೇ 
ದಿಶಾಮೇಕ ಪುಣ್ಣರೀಕಮಸ್ಯ ಹಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮೇಕಮುಣ್ಣರೀಕಂ ಛಯಾಸಮಿತಿ 
ಯಥೇತಮೇತ್ಯ ಜಫನೇನಾಗ್ದಿಮಾಸೀನೋ ವಗ್‌೦ಶಂ ಜಪತಿ (6) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ “ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ” ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಂಧಭಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರದ ಪ್ರಥಮ ಪಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭೂಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯೊಂದಿಗೆ, 
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ಆ ಹವಿಸ್ನುನಲ್ಲನ ಪ್ರಥಮ ಕಬಳ (ತುತ್ತನ್ನು) ಭಕ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳು 
ಭೂರಾಗವು. ದ್ಯುಲೋಕವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಖಕರವಾಗುವಂತಾಗಆಯೆಂದು 
ಗಾಯತ್ರಿಯ ದ್ವಿತೀಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಭುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಎರಡನೆಯ 
ತುತ್ತನ್ನು (ಕಬಳವನ್ನು) ಭಕ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ತರುಗುಲ್ಕಲತಾದಿಗಳು, ಆದಿತ್ಯನು, ಕಿರಣಗಳು, ದಿಕ್ಷುಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ಸುಖಕರವಾದವುಗಳಾಗಆಅಯೆಂದು ಗಾಯತ್ರಿಯ ತೃತೀಯ ಪಾದವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ತುತ್ತನ್ನು (ಕಬಳ)ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ಎಲ್ಲವೂ ಸುಖಕರವಾದವುಗಳಾದವು. ಈ ಸಮಸ್ತವು ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು ತ್ರಿಪದ 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಭೂಃ ಭುವಃ ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿತ್ರಯದೊಂದಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ತುತ್ತನ್ನು (ಕಬಳವನ್ನು) ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಭುಜಸಿದ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು 
ಆಚಮನ ಮಾಡಿ, ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಿಂದುಗಡೆ (ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ) ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲ ಎದ್ದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು & ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸಾನು ಮಾನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವಂತಾಗಲ 
ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ಹಿ೦ದಿನ ಭಾಗಕ್ಷೆ ಬಂದು (ಹಿಂದುಗಡೆಗೆ 
ಬಂದು) ಕುಆತುಕೊಂಡು ವಂಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಗ್‌ಂ ಹೈತಮುದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿರ್ದಾಜಸನೇಯಾಯ ಯಾಜ್ಣವಲ್ಲ್ಯಾಯಾನ್ನೇವಾಸಿನ 
ಉಕ್ಕೋ ವಾಚಾಪಿ ಯ ಏನಗ್‌ಂ ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಣೌ ನಿಷಿಂಜೇಜ್ಞಾಯೇರಇ್ಥಾಖಾಃ 
ಪರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ (7) 


ತಾ : ಆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮಂಥಕರ್ಮವನ್ನು ಆರುಣಿಪುತ್ತನಾದ ಉದ್ಧಾಲಕನೆಂಬ ಖಷಿ 
ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖಾಧ್ಯಾಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶಿಷ್ಯ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಯಾರಾದರೂ 
ಈ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಒಣಗಿದ ಕೊರಡಲ್ಲ ಇಟ್ಟರೆ, ಆ ಕೊರಡಿಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಲೆಗಳು ಕೂಡಾ ಚಗುರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಂಥನ ಕರ್ಮ ಅಷ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತಮುಹೈವ ವಾಜಸನೇಯೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯೋ ಮಧುಕಾಯ ವೈಣ್ಯ್ಯ- 
ಯಾನ್ಟೇವಾಸಿನ ಉಕ್ಟೋ ವಾಚಾಪಿ ಯ ಏನಗ್‌ಂ ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಣೌ ನಿಷಿಂಜೇ 
ಹಜ್ಞಾಯೇರನ್‌ ಶಾಖಾಃ ಪ್ರರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ (8) 
ತಾ: ಈ ಮಂಥ ವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ವಾಜಸನೇಯ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಖಯಷಿಯು ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಧುಕ 
ಖಷಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. &, ಮಧುಕನೇ! ಇದನ್ನು ಕೊರಡಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲ ಇರಿಸಿದಲ್ಲ 
ಈ ಕೊರಡಿಗೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಹುಟ್ಟ ಚಿಗುರುವುದು. ಆ ಆಹುತಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಏತಮುಹೈವ ಮಧುಕಃ ಪೈಣ್ಞ್ಯಶ್ಲೂಲಾಯ ಭಾಗವಿತ್ರಯೇನ್ನೇವಾಸಿನ ಉಕ್ತೋ 
ವಾಚಾಪಿ ಯ ಏನಗ್‌ಂ ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಣೌ ನಿಷಿಂಚೇಜ್ಞಾಯೇರಂಚ್ಯಾಖಾಃ 
ಪರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ (೨) 
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ತಾ : ಪಿಂಗಳ ಖಯಷಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಮಧುಕನೆಂಬ ಮುನಿ, ಭಗವಿತ್ತಿ ಪುತ್ರನೂ ಶಿಷ್ಯನೂ 
ಆದ ಚೂಲನೆನ್ನುವ ಖಯಷಿಗಾಗಿ, ಇದನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. ಯಾರು ಈ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಒಣಗಿದ 
(ಕಾಷ್ಟ) ಕೊರಡಿನಲ್ಲ ಇಟ್ಟರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕೊಂಬೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಎಲೆಗಳು ಚಗುರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತಮುಹೈವ ಚೂಲೋ ಭಛಾಗಪವಿತ್ತಿರ್ನಾನಕಯೇ ಆಯಸ್ತೂಣಾಯಾನ್ತೇವಾಸಿನ 
ಉಕ್ಟ್ಯೋ ವಾಚಾಪಿ ಯ ಏನಗ್‌ಂ ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಹೌ ನಿಷಿಂಚೇಜ್ಞಾಯೇರಂ 
ಬ್ಯಾಖಾಃ ಪರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ (10) 


ತಾ : ಈ ಮಂಥವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಚೂಲನೆನ್ನುವ ಮಹರ್ಷಿ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜನಕಮುತ್ರನಾದ 
ಆಯಸ್ಥೂಣನೆಂಬುವವನಿಗೆ ಹೇಳದ. ಯಾರಾದರೂ ಈ ಮಂಥವನ್ನು ಒಣಗಿದ ಕೊರಡಿನಲಟರೆ 
ರುಸ್ಬೂ २ 
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ಆ ಕೊರಡು ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಚಗುರಿಸಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೆ ಬದುಕುತ್ತದೆ. (ವಂತಾಗುವುದು.) 


ಮಂ್ಲೊೋ। ಏತಮುಹೈವ ಜಾನಕಿರಾಯಸ್ಥೂಣಃ ಸತ್ಯಕಾಮಾಯ ಜಾಬಾಲಾಯಾನ್ಹೇವಾಸಿನ ಉಕ್ತ್ಯೋ 
ಪಾಚಾಪಿ ಯ ಏನಗ್‌ಂ ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಣೌ ನಿಷಿಂಚೇಜ್ಞಾಯೇರಂಚ್ಞಾಖಾಃ ಪ್ರರೋಹೇಯುಃ 
ಪಲಾಶಾನೀತಿ (11) | 
ತಾ : ಜನಕಪುತ್ತನಾದ ಆಯಸ್ಥೂಣನೆನ್ನುವ ಖಯಷಿಯು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಜಾಬಾಲ 
ಸತ್ಯ ಕಾಮನಿಗಾಗಿ ಇದನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ. ಈ ವಿದ್ಯೆಬುಂದ ಒಣಗಿದ ಕೊರಡು ಮತ್ತೆ 
ಬದುಕುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತಮುಹೈವ ಸತ್ಯಕಾಮೋ ಹಾಬಾಲೊಟನ್ಹೇವಾಸಿಭ್ಯ ९०.2९९ ವಾಚಾಪಿ ಯ ಏಸಗ್‌ಂ 
ಶುಷ್ಣೇ ಸ್ಥಾಣೌ ನಿಷಿಂಚೇಜ್ಞಾಯೇರಂಚ್ಞಾಖಾಃ ಪ್ರರೋಹೇಯುಃ ಪಲಾಶಾನೀತಿ ತಮೇತಂ 
ನಾಪುತ್ರಾಯವಾನನ್ನೇವಾಸಿನೇ ವಾ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ (12) 


ತಾ : ಜಾಬಾಲ ಸತ್ಯಕಾಮನೆನ್ನುವ ಖಯಷಿಯು ಪಿಷ್ಯನಿಗಾಗಿ ಈ ಮಂಥ ವಿದ್ಯೇಯನ್ನು ಹೇಳದ. 
ಯಾರೇ ಆಗಅ ಇದನ್ನು ಒಣಗಿದ ಕೊರಡು (ಕಟ್ಟಣೆಯಲ್ಲ ಇಟ್ಟಲ್ಲ ಅದು ಚಿಗುರುವುದು. ಕೊಂಬೆಗಳು: 
ಎಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು ಎಂದು ಕೂಡಾ ಹೇಳದ. ಈ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಂಥ ರೂಪವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಪುತ್ತನು, ಶಿಷ್ಯನು ಅಲ್ಲದವನಿಗೆ ಹೇಳಬಾರದು. ಶಿಷ್ಯನು, ಪುತ್ತನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆಯಲು 


ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಚತುರೌದುಮ್ಹರೋ ಭವತ್ಕೌದುಮ್ಹರಃ ಸ್ತುವ ಔದುಮ್ಹರಶ್ಪಮಸ ಔದುಮ್ದರ अद ಔದುಮ್ದ- 
ರ್ಯ್ಯಾಪುಪಮನ್ಗನ್ಯೌ ದಶಗ್ರಾಮ್ಯಾಣಿ ಧಾನ್ಯಾನಿ ಭವನ್ತಿ ವೀಹಿಯವಾಸ್ತಿಲಮಾಷಾ ಅಣು 
ಪಿಯಣ್ಣವೋ ಗೋಧೂಮಾಶ್ಯ ಮಸೂರಾಶ್ವ ಬಲ್ಲಾಶ್ಚ ಬಲಕುಲಾಶ್ವ ತಾನ್‌ ಪಿಷ್ಣಾನ್‌ 
-ದಧಿನಿ ಮಧುನಿ ಫೃತ ಉಪನಿಷಿಇ್ಲಾತ್ಯಾಜ್ಯಸ್ಯ ಜುಹೋತಿ (13) 
ತಾ : ಈ ಮಂಥಕರ್ಮದಲ್ಲ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ನಾಲ್ಲು ಸಾಧನಗಳು ಔದುಂಬರ ಕಾಷ್ಟದಿಂದ 
ಮಾಡಿರುವಂತಹದಾಗಿರಬೇಕು. ಅವೇ ಸ್ತುವ, ಚಮನ, ಇದ್ಯ, ಉಪಮನ್ಸವೆನ್ನುವ ನಾಲ್ಲು ಪಾತ್ರೆಗಳು. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खसु 451 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಚತುರೌದುಂಬರ ಕರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಧಾನ್ಯಗಳು ಹತ್ತು ಬಗೆಯವು. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ ಭತ್ತ, 
2२९, ಎಳ್ಟು, ಗೋಧಿ, ಸಣ್ಣ ಕಡಲೆ, ಅವರೆ, 23८8, ಆ ಧಾನ್ಯಗಳ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಮೊಸರಿನೊಂದಿಗೆ, 


ಣ 


ಹೇನುತುಪ್ಪದೊಂದಿಗಿ, ತುಪ್ಪದೊಂದಿಗೆ ನೆನಸಿ, ಆಜ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಪ್ಪಮಾಭ್ಯಾಯ ~ ಚತುಧ್ಧ ಬ್ರಾಕ್ಕಾ @0 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಏಷಾಂ ವೈ ಭೂತಾನಾಂ ಪೃಥಿವೀ ರಸಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಆಪಮೋಆಃಪಾಮೋಷಧಯ ಹಿಷಧೀನಾಂ 
ಮಷ್ಟಾಣಿ ಪುಷ್ರಾನಾಂ ಫಲಾನಿ ಫಲಾನಾಂ ಪುರುಷಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ರೇತಃ (1) 
ತೌ : (ಈ ಬ್ರಾಹ್ನಣದಲ್ಲ ಸಂತಾನೋತ್ತತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
ಈ ಜಂಗಮಸ್ಥಾವರಾತ್ಯಕವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು (ಸಾರವುಳ್ಳದ್ದು.) ಭೂಮಿಯ ಸಾರವು 


ಉದಕ (ನೀರು). ಉದಕಗಳ ಸಾರವು ಓಷದಿಗಳು (ತರುಗುಲ್ಕಲತ್ಕಾದಿಗಳು) ಹಷಧಿಗಳ ಸಾರ 
ಪುಷ್ಪಗಳು, ಮುಷ್ಟಗಳ ಸಾಲ ಫಲಗಳು, ಫಲಗಳ ಸಾರ ಪುರುಷ. ಪುರುಷನ ಸಾರ ರೇತಸ್ಸು. 


ಮುಂ.ಶ್ಲೋ। ಸಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರೀಕ್ಲಾಪ್ಲಕ್ರೇ ಹನ್ತಾಸ್ಕೈ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ९०२०28९७ ಸ ಸ್ತಿಯಗ್‌ಂ 
ಸಸೃಜೇತಾಗ್‌ಂ ಸೃಷ್ಟಾಾ:ಥ ಉಪಾಸ್ತ ತಸ್ಕಾತ್‌ ಸ್ತಿಯಮಥ ಉಪಾಸೀತ ಸ ಏತಂ 

ಪ್ರಾಜ್ಣುಂ ಗ್ರಾವಾಣಮಾತ್ಮನ ಏವ ಸಮುದಪಾರಯತ್ರೇನೈನಾಮಭ್ಯಸೃಜತ್‌ (2) 
ತಾ : ಸರ್ವ ಭೂತಗಳ ಸಾರವೇ ರೇತಸ್ಸು ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವಸಿ ಸ್ರೀಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ರೀಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಂಭೋಗ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದನು.' (ಕರ್ಮವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ.) ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈಗಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಬಹ್ನನು ಅತಿ ವೇಗವುಳ್ಳ) ಚೆಂದ್ರಕಿರಣವನ್ನು, ಪಾಷಾಣ 
ಸದೃಶವಾದ ಈ ಜನನೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ತುಂಜಸಿದನು. ಅಂತಹ ಅನನೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಸ್ರೀ 
ಸಂಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಯಾ ವೇದಿರುಪಸ್ಗೋ ಲೋಮಾನಿ ಬರ್ತಿಶ್ಚರ್ಯಾಧಿಷವಣೇ ಸಮಿಧೋ ಮಧ್ಯತಸೌಮುಷ್ಣಾ 
ಸ ಯಾವಾನ್‌ ಹ ವೈ ವಾಜಪೇಯೇನ ಯಾಜಮಾನ್ಯಸ್ಯ ಲೋಕೋ ಫವತಿ ತಾವಾನಸ್ಯ 


ತಾ : (ವಾಜಪೇಯ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಉಪಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ) ९ ಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯು 
ಯಜ್ಞವೇದಿಕೆ, ಕೂದಲುಗಳು ದರ್ಭೇ, ರಹಸ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲರುವ ಚರ್ಮವು ಸೋಮಫಲಕ, 
ಅದರಲ್ಪನ ವೃಷಣಗಳು (ಯೋನಿ ಪಾರ್ತ್ಯಗಳ ಗಟ್ಟಿಯಾದ (ಕಠಿಣ) ಮಾಂಸಖಂಡಗಳು ९७0 ಶೇ 
ವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಉಪಾಸಿಸುವವನಿಗೆ, ವಾಜಪೇಯ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವಂತಹವನಿಗೆ, ಯಾವ 


ABR ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಪ್ರಸಿಧ್ಧ ಲೋಕವು ದೊರಕುವುದೋ ಅಂತಹ ಲೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡು 
ಮೈಥುನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡುವವನ ಸುಕೃತವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತದ್ದಸ್ಕ ವೈ ತದ್ವಿದ್ವಾನುದ್ದಾಲಕ ಆರುಣಿರಾಹೈತದ್ದಸ್ಕ ವೈ ತದ್ದಿದ್ದಾನ್ನಾಕೋ ಮೌಧ್ಧಲ್ಯ 
ಆಹೈತದ್ಧಸ್ಯ ವೈ ತದ್ವಿದ್ದಾನ್‌ ಕುಮಾರ ಹಾರಿತ ಆಹ ಬಹವೋ ಮರ್ಯಾ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯನಾ 
ನಿರಿಂದ್ರಿಯಾ ವಿಸುಕೃತೋಃಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ಪ್ರಯನ್ಷಿ ಯ ಇದಮವಿದ್ದಾಗ್‌ಂ 


ಸೊಆಥೋಪಹಾಸಂ ಚರನ್ಲೀತಿ ಬಹು ವಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸುಪ್ಪಸ್ಯ ವಾ ಜಾಗ್ರತೋ ವಾ 
ರೇತಃ ಸ್ಥನ್ನತಿ (4) 


ತಾ : ಈ ವಾಜಪೇಯ ಯಜ್ಞದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಅರುಣನಂದನನೆನ್ನುವ 
ಉದ್ದಾಲಕ(ನು)ನನ್ನು ಮುದ್ಗಲ ಪುತ್ರನಾದ ನಾಕ ಕುಮಾರ ಹರಿತನು ಈ ಮೂವರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬೋಧಿಸಿದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯವರು, ವಾಜಪೇಯ ಯಾಗ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು- 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು (ಮೈಥುನ) ಮಾಡಿದರೂ, ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಾಣ ಆಗೀ, ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 


ಆಗಲೀ, ರೇತಸ್ಥಲನವಾದಾಗ ಆಗಲೀ, ಈ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಯಕ್ಷಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ- 
ಬೇಕು. 


ಮಂಸ್ಲೊೋ॥ ತದಭಮೃಶೇದನುವಾಮನ್ತ್ನಯೇತ ಯನ್ಯೇದ್ಯ ರೇತಃ ಪೃಥಿವೀಮಸ್ಸಾನ್ಸೀದ್ಯ ದೋಷ 
ಧೀರಪ್ಯ ಸರದ್ಯದಪ॥ ಇದಮಹಂ ತದ್ರೇತ ७८०४९ ಪುನರ್ಯಾಮೈತ್ತಿಪ್ಲಿಯ೦ ಮನಸ್ತೇಖಃ 
ಪುನದ್ಯಗಃ॥। ಪುನರಗ್ನಿ ಧಿಷ್ಟಿಯಾ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಕಲ್ಪನ್ಹಾಮಿತ್ಯನಾಮಿಕಾಂಗುಷ್ಟಾಭ್ಯಾ- 
ಮಾಧಾಯಾನ್ನರೇಣ तत्त ವಾ ಬ್ರುವೌ ವಾ त्वद (5) 
ತಾ : ಈ ರೇತಸ್ಸು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ (2२०६९) ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಈ ನನ್ನು 
ವೀರ್ಯವು ಪ್ಲಲಸವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬದ್ದಿದೆ. ಇದೇ ಅನ್ನದಲ್ಲ ಕೂಡಾ ಬಲದ್ದಿದೆ. ಉದಕದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಾ ಬದ್ದಿದೆ. ಈ ಪಾತವಾದ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲ ಪುನಃ ಅನುಸಂಧಾನಿಸುತ್ತೇನೆ ಎ೦ದು 
ಹೇಳ ಅನಾಮಿಕಾಂಗುಷ್ಠವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸ್ರನ-ಭೂಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಆರುವ 
ಅರ್ಥ ಬರುವಂತಹ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಈ ಇಂದ್ರಿಯವು ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರ 
(ಬರುವಂತಾಗ)ಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ವೀರ್ಯವು ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲ! ಅಗ್ನಿಯೇ ಸ್ಥಾನವಾಗುಳ್ಳ ದೇವತೆಗಳು, ಈ ರೇತಸ್ಸನ್ನು 
ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲ ಯಥಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ತುಂಬುವಂತಾಗಲ!"' ಎಂದು. 


८०.४१५ ಅಥ ಯದ್ಯುದಕ ಆತ್ಮಾನಂ ಪರಿಪಶ್ಯೇತ್ರದಭಿಮನ್ನಯೇತ 23005 ತೇಜ ಇನ್ಟಿಯಂ 
ಯಶೋ ದ್ರವಿಣಗ್‌೦ ಸುಕೃತಮಿತಿ 2९2 ಏಷಾ ९९८2० ಯನ್ಯಲೋದ್ದಾಸಾ ಸಸ್ಕಾ 
-ನೃಲೋದ್ದಾಸನಂ ಯಶಸ್ವಿನೀಮಭಕ್ರಮ್ಯೋಪಮಸ್ತಯೇತ (6) 


7 वणक ಪ್ರರ್ವಪ್ಪ' ನಿ ತೆ ಸಹತ 


ತಾಃ ಆನಂತರ ನೀರಿನಲ್ರ ವೀರ್ಯ ಪತನವಾದಲ್ಪ, ಜಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಬವನ್ನು ನೋಡಿ- 
ಕೂಂಡು “ಮಯುತೇಜ'' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಜಲವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. 
ಸ್ತೀಯರೆಲ್ಲರೊಳಗಣೆ ರಜಸಪ್ಪಲೆಯಾದ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆ ಲಕ್ಷೀಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರಬೇಕು. ಅಂತಹ 
ಯಶೋವಂತಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಘೋಗಿಸಬೇಕು. (ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ 
ಪುತ್ತನು ಜನಿಸುವಂತಾಗಅ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು.) 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸಾ ಚೇದಸ್ಕೈ ನ ದದ್ಯಾತ್ಥಾಮಮೇನಾಮವಕ್ರೀಕೀಯಾತ್‌ ಸಾ ಚೇದಸ್ಕೈ ನೈವದದ್ಯಾತ್ಸಾಮ 
-ಮೇನಾಂ ಯಷ್ಟ್ಯಾ ವಾ ಪಾಣಿನಾ ವೋಪಹತ್ಯಾತಿಕ್ರಾಮೇದಿನ್ಸಿಯೇಣ ತೇ ಯಶಸಾ 
ಯಶ ಆದದ ಇತ್ಯಯಶಾ ಏವಭವತಿ (7) 

ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ, ಆಕೆ ಸಂಭೋಗಕ್ಷೆ ಅಂಗೀಕರಿಸದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಬೇಕು. ಆಗಲೂ ಕೂಡಾ ಅಂಗೀಕರಿಸದಿದ್ದಲ್ಲ ದಂಡ(ಕೋಲು)ದಿಂದಾಗಲೀ. 
ಕೈಯಿಂದಾಗಅೀ ಹೊಡೆದು ಭೋಗಿಸಬೇಕು. ರಹೋರೂಪವಾದ ಇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲ ನಿನ್ನು ರಜಸ್ಪನ್ನು 


ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಭೋಗಿಸಬೇಕು. (ಅದು ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಆ ಸ್ರೀ) ರಜಸ್ಥನ್ನು 
ಇಲ್ಲದವಳಂತಾಗುತ್ತಾಳಿ. 


CDK 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಾ ಜೇದಸ್ಕೈ ದದ್ಯಾದಿಪ್ಲಿಯೇಣ ತೇ ಯಶಸಾ ಯಶ 
ಅದಧಾಮೀತಿ ಯಶಸ್ವೀನಾಮೇವ ಭವತಃ (8) 


ತಾ: € ५९ ಪತಿಗೆ ಸ್ಲಾಧೀನವಾದಲ್ಲ “ಇಂದ್ರಿಯೇಣ ತೇ ಯಶಸಾ ಯಶ ಅಧಧಾಮಿ' 
ಯೆನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭೋಗಿಸಬೇಕು. ಹೀಣೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಸ್ರೀ- ಪುರುಷ- 
6९6१712 ಸತ್ಸಂತಾನವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯಾಮಿಚ್ಛೇತ್ಥಾಮಯೇತಮೇತಿ ತಸ್ಕಾಮಥ್ಯಂನಿಷ್ಠಾಯ ಮುಖೇನ ಮುಖಗ್‌ಂ 
ಸನ್ಹಾಯೋಪಸ್ಥಮಸ್ಕಾ ಅಭಮೃಶ್ಯ ಜಪೇತ್‌ ಅಜ್ಞಾದಜ್ಞಾತ್ತಂಛವಸಿ ಹೃದಯಾದಧಿ- 
फ % 0 ® 
ಹಾಯಸೇ। ಸತ್ಯಮಣ್ಣಕಷಾಯೋಸಿ ದಿದ್ದವಿದ್ಧಾಮಿವಮಾದಯೇ ಮಾಮಮೂಂ 
ಮಯೀೋತಿ (9) 


ತಾ : ತನ್ನು ಪತ್ನಿ ಸಂಭೋಗಗಕ್ಷೆ ಸುಮುಖಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡು, ಉಪಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಜನನೇಂದ್ರಿಯವಸ್ಸಿಟ್ಟು ಮುಖಕ್ನೆ ಮುಬವಸ್ನಿಟ್ಟು ಹಸ್ತದಲ್ಲ ಯೋನಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. “ಅಂಗಾದಂಗಾತ್ತಂಭವಸಿ'', ಆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, “&! ರೇತನ್ಸೇ! 
ನೀನು ನನ್ನ ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ನರಸದಿಂದ, ಹೃದಯದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವೆ. ಅ೦ತಹ ನೀನು ಅವಯವಗಳ ಒಂದು ರಸವಾಗಿರುವೆ. ನಂತರ ನೀನು ವಿಷದ 


ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ದಟ್ಟ ಜಂ೦ಕೆಯಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡು" 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಯಾಮಿಚ್ಛೇನ್ನ 71० ದಧೀತೇತಿ ತಸ್ಕಾಮರ್ನಂ ನಿಷ್ಠಾಯ ಮುಖೇನ ಮುಖಗ್‌ಂ 
ಸನ್ಹಾಯಾಭಪ್ರಾಣ್ಯಾದಪಾನ್ಯಾದಿನ್ಟಿಯೇಣ ತೇ ರೇತಸಾ ರೇತ ಆದದ ಇತ್ಯರೇತಾ ಏವ 
ಛವತಿ (1೦) 
ತಾ : ಪುರುಷನು ತನ್ನು ಪತ್ನಿ ಗರ್ಭಧಾರಣಿ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಕೋರಿದಲ್ಲ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲ ಜನನೇಂದ್ರಿಯವನ್ನಿಟ್ಟು, ಮುಖದಲ್ಲ ಮುಬವಸ್ನಿಟ್ಟು 
“ಅಭಪ್ರಾಣಾಪಾನ್ಯಾದಿಂದ್ರಿಯೇಣ ತೇ ರೇತಸಾ ರೇತ ७८८९" ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಮಂತ್ರಾಭಿಪ್ರಾಯವೇನೆಂದರೆ ಮೊದಲು ನಿಶ್ಚಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಪಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಗಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಪಿಸಿದ ಆಗಲೇ, ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ರೇತಸ್ಸು 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಚ ಯಾಮಿಚ್ಛೇದ್ದಧೀತೇತಿ ತಸ್ಕಾಮರ್ವಂ ಸಿಷ್ಠಾಯ ಮುಖೇನ ಮುಖಗ್‌ಂ ಸನ್ಸಾಯಾ 
-ಪಾನ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಣ್ಯಾದಿಫ್ಸಿಯೇಣ ತೇ ರೇತಸಾರೇತ ಆದಧಾಮೀತಿ ಗರ್ಸಿಣ್ಕೇವ ಭವತಿ(") 
ತಾ : ಆನಂತರ ಆ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸ್ರೀಯನ್ನು ಗರ್ಭಧಾರಣಿ ಮಾಡಲು ಕೋರಿದಲ್ಲ, ಆ 
ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಜನನೇಂದ್ರಿಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಮುಖದಲಿ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು, ಅಪಾನವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನೊಂದಿಗೆ 
ಇಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕ, ಸಿನ್ನ ರೇತಸ್ಥಿನೊಂದಿಗೆ ರೇತಸ್ಥನ್ನು ಇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸಬೇಕು. ಆ ಸ್ರೀ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತಹವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಅಥ ಯಸ್ಯ ಜಾಯಾಯ್ಯೆ ಜಾರಸ್ಟ್ಯಾತ್ತಂ ಚೇಧ್ದಿಷ್ಯಾ ದಾಮಪಾತ್ರೇತಗ್ನಿಮುಪಸಮಾ - 
ಥಾಯ ಪ್ರತಿಲೋಮಗ್‌ಂ ಶರಭರ್ದಿಸ್ತೀರ್ವಾ ತಸ್ಕಿನ್ನೇತಾಶ್ವರಭೃಷ್ಟೀಃ ಪ್ರತಿಲೋಮಾಸ್ಪರಿಷಾಕ್ತಾ 
ಜುಹುಯಾನ್ಕಮ ಸಮಿದ್ಧೇ ಹೋಷಿೀಃ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ತ ಆದದೇಃಸಾವಿತಿ! ಮಮ 
ಸಮಿದ್ಧೇಹೋಷಿಃ ಪುತ್ತಪಶೂಗ್‌ಂ ಸ್ತ ಆದದೇಃಸಾವಿತಿ ಮಮ ಸಮಿದ್ದೇಹೋಷೀರಿಷ್ಟಾ 
ಸುಕೃತೇ ತ ಆದದೆಆಸಾವಿತಿ ಮಮ ಸಮಿದ್ದೇsಹೋಷೀರಾಶಾ ಪರಾಕಾಶೌ ತ 
ಆದದೆಆಸಾವಿತಿ ಸ ವಾ ಏಷ ನಿರಿಪ್ಲಿಯೋ ವಿಸುಕೃತೋಃಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್ರೈತಿ ಯಮೇವಂ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಬ್ರಾಹೃಣಶ್ವಪತಿ ತಸ್ಕಾದೇವಂ ವಿಚ್ಛೋತ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯ ದಾರೇಣ ನೋಪಹಾಸ- 
ಮಿಚ್ಛೇದುತ ಹ್ಯೇವಂ ವಿತ್ವರೋ ಭವತಿ (12) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಆ ಗೃಹಷ್ನನು ಪುರುಷನ ಪತ್ನಿಗೆ ಜಾರನ್ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಿ, 'ದ್ಲೇಷದಿಂದ ಆ 
ಜಾರ ಪುರುಷನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಚ. ಭೂ ಸಂಸಕ್ನಿಶಯುತವಾಗಿ 
ಒಂದು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ವಿಪರೀತ ಪದ್ದತಿಯ ಅ೦ದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರ- 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪಠ್ಚಿಮಾಗ್ರದಲ್ಲಾಗಅ, ಕಶವೃಂತಾಗಳಗೆ, ಬಲ್ಲಿಸ್ಸನ್ನು ಹರಡಿ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣಾಕಾರವಾಗಿ ಇರುವ ಕುಶಾಗ್ರಗಳನ್ನು ತುಪ್ಪದಿಂದ ನೆನೆಸಿ, ಅವುಗಳ ಅರ್ರಭಾಗವನ್ನು ವ್ಯತಿರೇಕ 
ದಿಶೆಯಲ್ಲಟ್ಟು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳರುವ ಅರ್ಥಬರುವ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ನಾಲ್ಲು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಈ ನಾಲ್ದು ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥ- 
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ವೇನೆಂದರೆ “ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯೋನಾಗ್ನಿಯಲ್ಲ ರೇತಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನನಣೆ ಶತ್ತುವಾದೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳನ್ನು ಪಶುಪುತ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು, ಶೌತ್ರಸ್ಕಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು. 
ಆಶಾಪರಾಕಾಶಗಳನ್ನು ನಾನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ'' ಎಂದು ಹೇಳ ನಾಲ್ಲು ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲ 
ಶತ್ತುನಾಮವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ವಾಜಪೇಯ ಯಾಗ ಸಂಪತ್ತುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಭೋಗ 
ಮಾಡಿದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಶಪಿಸಿದಲ್ಠ, ಆ ಶತ್ರುವಿನ ಇಂದಿಯವು, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮರಣ- 
ವನ್ನು ಕೂಡಾ ಹೊಂದುವನು. ಶ್ರೋತ್ರಿಯನ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಪರಿಹಾಸವಾಗಲೀ, ಸಂಭೋಗವಾಗಲೀ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಣಿ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಶತ್ರುವಾಗಿ ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಶತ್ತುವು 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಜಾರಪುರುಷನಿಣೆ ಅಭಿಚಾರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯಸ್ಯ ಹಾಯಮಾರ್ರವಂ ವಿನ್ನೇತ್ರ್ಯಹಂ ಕಗ್‌ಂಸೇನ ಪಿಬೇದಹತವಾಸಾನ್ಯನಾಂ 
ವೃಷಲೋ ಸ ವೃಷಲ್ಯುಪಹನ್ಯಾತ್ರಿರಾತ್ರಾನ್ತ ಆಪ್ಲುತ್ಯ ಪ್ರೀಹೀನವಫಾತಯೇತ್‌ (13) 
ತಾ; ಆಮೇಲೆ ಖತುಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಯಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಪತ್ನಿ ಖುತುಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಾಗ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಕಂಚುಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ಜಲಪಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ರಜೋ 
ದೂಷಿತಳಾದ ವಸ್ತವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಸ್ತೀ ಮಠನಳು, ಈ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಖಾರದು. 
ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ರಹೋದೂಷಿತವಲ್ಲದ ವಸ್ತವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಆಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕುಟ್ಟಲು 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯ ಇಚ್ಛೇತ್ತುತ್ರೋ ಮೇ ಶುಕ್ಲೋ ಜಾಯೇತ ವೇದಮನುಬ್ರುವೀತ ಸ್ದಮಾ- 
ಯುರಿಯಾದಿತಿ ಕ್ಷೀರೌದನಂ ಪಾಚಯುತ್ವಾ ಸರಿಷ್ಯನ್ನಮಕ್ನೀಯಾತಾಮೂಶ್ವರೌ ध 
ವೈ (14) 
ತಾ : ಆ ಮರುಷನು ತನಗೆ ಶುದ್ಧ(ಖೆಳ್ಳಗಿನ) ಮಗನು ಹುಟ್ಟಅ! ಎಂದು ವೇದವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳುವಂತಾಗಲ, ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಲಅ-ಎಂದು ಬಯಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ, ಆ 
ಅಕ್ಕಿಯಲ್ಲ ಕ್ಷೀರಾನ್ನವನ್ನು ಬೇಯುಸಿ ಸ್ತೀಮುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ಷಿಸಿದವರು, 
ಅಂತಹ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯ ಇಚ್ಛೇತ್ಸುತ್ರೋ ಮೇ ಕಪಿಲಃ ಪಿಣ್ಣಕೋ ಜಾಯೇತ ದೌ ವೇದಾ 
ವನುಭ್ರವೀತ ಸಕ್ಕಮಾಯುರಿಯಾದಿತಿ ದಧಥ್ಯೋದನಂ ಪಾಚಯುತ್ತಾ 
ಸದ್ದಿಷ್ಕನಮಶ್ನೀಯಾತಾಮೂಶ್ಪ್ಚರೌ ಜನಯುತ ವೈ (15) 
ತಾ : ಕಪ್ಪು ಅಥವಾ ಹಳದಿ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಅ, ಎರಡು ವೇದಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳುವಂತಾಗಲಅ, ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗಅ ಎಂದು ಕೋರಿದಲ್ಲ, ಆ 
ದಂಪತಿಗಳು (ಮೊಸರನ್ನು) ದಥದ್ಯೋದನವನ್ನು ತುಪ್ಪದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಸಿ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಿಸಿದಲ್ಲ ಅ೦ತಹ ಮಗನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. 
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८०.२६९ ಅಥ ಯ ಇಚ್ಛೇತ್ಸುತ್ರೋ ಮೇ ಶ್ಯಾಮೋ ಲೋಹಿತಾಕ್ಷೋ ಜಾಯೇತ ತ್ರೀನ್ಟೇದಾನನು- 


ಬ್ರುವೀತ ಸಕ್ದಮಾಯುರಿಯಾದಿತ್ಯುದೋದನಂ ಪಾಚಲಯುತ್ತಾ ಸರ್ದಿಷ್ಯನ್ನಮಶ್ಲೀಯಾತಾ- 
ಮೀಶ್ವರೌ ಜನಯಿತ ವೈ (16) 


ತಾ : ಕೆಂಪುಗಣ್ಣಿನ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣದ ಮಗನು ಜನಿಸಲು, ಮೂರು ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಪೂರಾಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಆ ಎಂದು ಕೋರಿದ ದಂಪತಿಗಳು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 


ಅಕ್ಷಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ, ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತುಪ್ಪದೊಂದಿಗೆ ಭಕ್ತಿಸಬೇಕು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದಳ್ಲಿ 
ತಾವು ಬಯಸಿದಂತಹ ಮಗ ಹುಟ್ಟುವನು. 


८०.२६९ ಅಥ ಯ ಇಚ್ಛೇದ್ದುಹಿತಾ ಮೇ ಪಣ್ಣಿತಾ ಜಾಯೇತ ಸರ್ಕಮಾಯುರಿಯಾದಿತಿ ತಿಲೌದನಂ 
ಪಾಚಯುತ್ತಾ ಸರ್ದಿಷ್ಕನಮಶ್ಲೀಯಾತಾಮೀಶ್ವರೌ ಜನಯಿತ ವ್ಯೆ (17) 
ತಾ : ಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ಮೊಳಗೊಂಡಿರುವಂತಹ ಮಗಳು ನನಗೆ 
ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಕೋರಿದಂತಹ ದಂಪತಿಗಳು, ಎಳ್ಜನ ಹುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲ ಕಲಸಿ 
ಭಕ್ತಿಸಬೇಕು. ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಅಂತಹ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. 


०२९९ ಅಥ ಯ ಇಚ್ಛೇತ್ಸುತ್ರೋ ಮೇ ಪಣ್ಣಿತೋ ವಿಗೀತಸ್ಥಮಿತಿಂಗಮಃ ಶುಪ್ರೂಷಿತಾ೦ ८०९० 
ಭಾಷಿತಾ ಜಾಯೇತ (छएदुतू९८०००२९२०ॐ९ॐ ಸರ್ದಮಾಯುರಿಯಾದಿತಿ ಮಾಗ್‌ಂ೦ಸಾದನಂ 
ಪಾಚಯುತ್ತಾ ಸರ್ತಿಷ್ಯನ್ನಮಕ್ಲೀಯಾತಾಮೀಶ್ವರೌ ಜನಯುತ ವಾ ಔಕ್ಷೇಣವಾsರ್ಲಭೇಣಿ 
ವಾ (18) 

ತಾ : ಪಂಡಿತನಾದಂತಹವನು, ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನು, ಸಭೆಯಲ್ವ ಮನೋಹರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಆಡುವಂತಹ ಕುಮಾರನು ಜನಿಸಅ ಸಮಸ್ತವೇದಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡು- 
ವಂತಾಗಲ. ಸಂಪೂರ್ಣಾಯುಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಾಗಅ ಎಂದು ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಕೋರಿದಲಿ- 

ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾದ ಎತ್ತಿನ ಮಾಂಸದೊಂದಿಗೆ ಮಾಂಸಾನ್ನವನ್ನು ९१९०००९, ತುಪ್ಪವನ್ನು क 

ಭಕ್ತ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆ ಸ್ತೀ ಪುರುಷರು ಅಂತಹ ಮಗನನ್ನು ಹಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥ-ರಾಗುವರು. (ಈ 


ಇಲೆ 


ಮಂತ್ರವು ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನು ಭುಜಸುವವರಿಗೆ ಹೇಆರುವಂತಹುದು.) 


ಮಂ.ಕಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾಭಿಪ್ರಾತರೇವ ಸ್ಥಾಅೀಪಾಕಾವೃತಾಜ್ಯಂ ಚೇಷ್ಟಿತ್ತಾ ಸ್ಥಾಅೀಪಾಕಸ್ಕೋಪಘಾತಂ ಜುಹೋ- 
ತ್ಯಗ್ಗಯೇ ಸ್ಥಾಹಾ ಅನುಮತಯೇ ಸ್ವಾಹಾ ದೇವಾಯ ಸವಿತ್ರೇ ಸತ್ಯಪ್ರಸವಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತಿ 
रद्‌; ಪ್ರಾಶ್ನಾತಿ ಪ್ರಾಶ್ಯೇತರಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಪ್ರಕ್ಷಾಳ್ಳ ಪಾಣೀ ಉದಪಾತ್ರಂ 
ಪೂರಯುತ್ವಾ ತೇನೈನಾಂ ತ್ರಿರಭ್ಯುಕ್ಷತಿ ಉತ್ತಿಷ್ಠಾತೋ ವಿಶ್ವಾವಸೊಆನ್ಯಾಮಿಚ್ಛ छर” 
ಸಂಜಾಯಾಂ ಪತ್ಯಾ ಸಹೇತಿ (19) 


ತಾ : ಆನಂತರ ನಾಲ್ಲನೆಯ ದಿನ ನಿತ್ಯಕೃತ್ವಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಉದಯವೇ ಕುಲ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂ೦ಡಂತಹ ಅಕ್ಕಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ಥಾಅೀಪಾಕ ವಿಧಾನದೊಂದಿಗೆ ಘೃತ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಬಟ್ಟಅನಿಂದ ಪ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಲ್ಪ್ಲವಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು “(€(€ ಸ್ವಾಹಾ, ಅನುಮತಯೇ 
ಸ್ಥಾಹಾ, ದೇವಾಯ ಸವಿತ್ರೇ ಸತ್ಯಪ್ರಸವಾಯ ಸ್ವಾಹಾ” ಮೊದಲಾದ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೂರು 
ಪ್ರಧಕನ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಮಿಕ್ಕಿರುವ ಶೇಷಾನ್ನವನ್ನು 
(ಚರುವನ್ನು) ಮೊದಲು ಪತಿ ಭುಜಸಖೇಕು. ಉಳದ ಉಚ್ಚಿಷ್ಲಾನ್ನವನ್ನು ತನ್ನು ಪತ್ನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕೈಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಉದಕ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತುಂಜಸಿ, ಆ ಉದಕದಿಂದ ಭಾರ್ಯೆ (ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
“ಉತ್ತಿಷ್ಠಾತೋವಿಶ್ವಾವಸೋ'' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಆ ಮೂರು ಬಾರಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸುವನು. ಆ 
ಮಂತ್ರಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, & ವಿಶ್ವವಸು ಎನ್ನುವ ಗಂಧರ್ವನೇ! ನೀನು ಈ ನನ್ನು ಪತ್ನಿಯ ಬಳಯಂದ 
ಎದ್ದು ಹೋಗು. ವಯೋವಂತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವಂತಹ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
(ಪತ್ನಿಯನ್ನು) ಕೋರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ಎ೦ದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ್ಯನಾಮಭಪದ್ಯತೇ ಅಮೋತಹಮಸ್ಸಿ ಸಾ ತ್ತಗ್‌ಂ ಸಾ ತ್ಯಮಸ್ಯಮೋತಹಂ ಸಾಮಾಹ- 
ಮಸ್ಕಿ ಖುಕ್ತಂ ८२०८८९० ಪೃಥಿವೀ ತ್ವಂ ತಾವೇಹಿ ಸಗ್‌ಂರಭಾವಹೈ ಸಹ ರೇತೋ 
ದಧಾವಹೈ ಪಮಗ್‌೦ಸೇ ಪುತ್ರಾಯ ವಿತ್ರಯ ಇತಿ (20) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಗಂಡನಾದವನು ತನ್ನು ಅಭಿಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕ್ಷೀರಾಸ್ನವನ್ನು 
ಭುಜಸಿ ಶಯನಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲ “ಅಮೋತಹಮಸ್ಸಿ'' ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ: “ಹ ದೇವಿ ನಾನು 
ಪ್ರಾಣ, ನೀನು च्छच, ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ವಾಕ್ಸು ಸ್ವಾಧೀನವಾದಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವೆ. 
ನಾನು ಸಾಮವೇದ, ನೀನು ಖಯದ್ಧೇದ, ಸಾಮವೇದಕ್ಕೆ ಖಯದ್ವೇದವು ಆಧಾರವಾದಂತೆ ನನಗೆ 
ನೀನು ಆಧಾರವಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ಅಂತರಿಕ್ಷ, ನೀನು ಭೂಮಿ. ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಂದೆತಾಯುಗಳಾದಂತೆ ನಾವು ಪುತ್ರರಿಗೆ ತಂದೆತಾಲಯುಗಳಾಗಿರೋಣ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೀನು ಬಾ. 
ನಾವಿ್ಞರೂ ಕೂಡಿ ಉತ್ತಮ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಣಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡೋಣ. ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸೋಣ 
(ಎಂದು ಹೇಆ ಆ ಪುರುಷನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂಶ್ಲೊೋ! ಅಥಾಸ್ಕಾ ಊರೂ ವಿಹಾಪಯತಿ ವಿಜಹೀಥಾಂ ದ್ಯಾವಾಪೃಥವೀ ಇತಿ ತಸ್ಕಾಮಧ್ಯಂ 
ನಿಷ್ಠಾಯ ಮುಖೇನ ಮುಖಗ್‌೦ ಸನ್ಹಾಯ ತ್ರಿರೇನಾಮನುಲೋಮಾಮನುಮಾರ್‌ಷ್ಠಿ 
ವಿಷ್ಣುರ್ಯೋನಿಂ ಕಲ್ಪಯತು ತೃಷ್ಣಾ ರೂಪಾಣಿ ಪಿಗ್‌ಂಶತುಃ ಅಸಿಜ್ಞತು ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲಾತಾ 
1९ ದಧಾತು ತೇ | ಗರಂ ದೇಹಿ ಸಿನೀವಾಅ 140 ದೇಹಿ ಪೃಥುಷ್ಟುಕೇ॥ ಗರ್ಕಂ ತೇ 
ಅಕ್ಸಿನ್‌ ದೇವಾವಾಧತ್ತಾಂ ಪುಷ್ಠರಸ್ತಜೌ (21) 
ತಾ : ಆನಂತರ ಆ ಪುರುಷನು ६ ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಳೇ. ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು 2००८९०८०, 
ಈ ಪ್ರೀಯ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಜನನೇಂದ್ರಿಯವಸ್ನಿಟ್ಟು. ತನ್ನು 
ಮುಖವನ್ನು ಪತ್ನಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಟ್ಟು ಮೂರು ಬಾರಿ ಹೊರಳಾಡಿ (ಶಿರಸ್ಸು ಮೊದಲ್ಲೊಂ೦ಡು) 
ವಿಷ್ಣುಯೋನಿ ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅನುಸರಿಸಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣು ಭಗವಾನನು 
ನಿನಗೆ ಸಂತಾನೋತ್ತಾದನೆಗೆ ಸಮರ್ಥವಾದ ಭಗವನ್ನು ಒದಗಿಸಲಅ ~ ತೃಷ್ಣಯೆನ್ನುವ ಸೂರ್ಯನು, 
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ವ ಣು 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾಗಲಅ' ಪ್ರಜಾಪತಿ ಆ ರೂಪದೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲ ಭತ, 
ಇಡುವಂತಾಗಲಅ! ಸೂತ್ರಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತಾಗಲ. ದರ್ಶನಾರ್ಹವಾ & 
ದೇವತೆಯೇ! ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವಂ೦ತಹಳಾಗು! ಸ್ತೋತ್ರ ರೂಪವಾದ & ದೇವತೆಯೇ! ನ N 
ಧರಿಸು! ಅಶ್ವಿನೀ ಪುತ್ರರಾದ ಅಶ್ಷಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ನಿನಗೆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲ. 


००.२९९ ಹಿರಣ್ಣಂಖೀ «०९ ಯಾಭ್ಯಾಂ ನಿರ್ಕನ್ನತಾಮಕ್ತಿನೌ! ತಂ ತೇ ಗದ್ಯಂ ಹವಾಮಹೇ ದಶಮೇ 
ಮಾಸಿ ಸೂತಯೇ। ಯಥಾಣಗ್ದಿ ಗರ್ಸಾ ಪೃಥಿವೀ ಯಥಾ ದ್ಯೌರಿನ್ಸೇಣ 110008९ 22000020 
ಯಥಾ 1710 ಏವಂ 7100 ದಧಾಮಿ ತೇಆಸಾವಿತಿ (22) 
y ४ ಕ € ९९ 
ತಾ : ಅರಣಗಳು ತೇಜೋ ರೂಪವಾದವುಗಳು. ಯಾವ ಅರಣಗಳ ಮೂಲ ಅತ್ತೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಮಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೋ, ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ios 
ನಿನ್ನಲ್ಲ ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಭೂಮಿ ಧರಿಸಿದ ರೀತಿಯಾಗಿ ध 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಧರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ದಿಕ್ಷುಗಳು ವಾಯುವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಧರಿಸಿ Bik 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಈ ಪುತ್ತನನ್ನು ಆದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಆ ಪ 
ತನ್ನು ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಸ್ರೀಯಲ್ಲಡುತ್ತಾನೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಸೋಷ್ಯಸ್ತೀಮಧ್ಧೀರಭ್ಯುಕ್ಷತಿಃ ಯಥಾ ವಾಯುಃ ಪುಷ್ಠರಿಣೀಗ್‌೦ ಸಮಿಂಗಯತಿ ಸ್ಪ 
ಏವಾ ತೇ ಗದ್ಯ ಏಜತು ಸಹಾವೈತು ಜರಾಯುಣಾ ಇನ್ನಸ್ಕಾಯಂ ವಜಃ ಕೃತಃ ಸಾಲ್ಡಳಸ್ಸ 
ಪರಿಶ್ರಯಃ ತಮಿನ್ವ ನಿದ್ದಹಿ ಗರ್ಯೇಣ ಸಾವರಾಗ್‌೦ ಸಹೇತಿ (23) 
ತಾ ೩ ಪತಿಯಾದ ಪುರುಷನು ಪ್ರಸವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಸ್ರೀಯನ್ನು “ಯಥಾವಾಯುಃ 
ಮುಷ್ಯರಿಣೀಂ"' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಜಲದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಣೆ i 
ವಾಯುವು, ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ಮಾಡದೆ ಹೇಗೆ ತಟಾಕ (ಕೊಳು)ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಲ 
ಮಾಡುವನೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಗರ್ಭವು ಚಲಸಿ, ಮಾಪಿನೊಂದಿಣೆ ಸಹ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬರುವಂತಾ व 
ಪ್ರಾಣಮಾರ್ಗವು ಗರ್ಭಾದಾನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಮಾಸಿನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂ 
ಓ ಪ್ರಾಣವೇ! ನೀನು ಗರ್ಭದೊಂದಿಗೆ ಸಹಾ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬಂದುಬಡು! ಈ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಸವಾಭಿಮುಖವಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಜಲದಿಂದ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಖೇಕು. 


००.८९९ ಹಾತೇಃಗ್ಲಿಮುಪಸಮಾಧಾಯಾಣ್ಣ ಆಧಾಯ ಕಗ್‌ಂಸೇ ಪೃಷದಾಜ್ಯಗ್‌೦ ಸನ್ನೀಯ 


ಪೃಷದಾಬ್ಯಸ್ಕೋಪಘಾತಂ ಜುಹೋತಿ! ಅಸ್ಕಿನ್‌ ಸಹಸ್ತಂ ಪುಷ್ಯಾಸಮೇಧಮಾನಃ ಸ್ಟೇ- 
ಗೃಹೇ! ಅಸ್ಯಾಪಸದ್ಯಾಂ ಮಾಛೇತ್ವೀತ್‌ ಪ್ರಜಯಾ ಚ ಪಶುಭಶ್ವ ಸ್ವಾಹಾ ಮಯಿ 


ಪ್ರಾಣಾಗ್‌೦ ಸ್ವೃಂಖು ಮನಸಾ ಜುಹೋಮಿ ಸ್ಥಾಹಾ। ಯತ್ನರ್ಯಣಾತ್ಯರೀರಿಚಂ ಯದ್ವಾ ನ್ಯೂನ 
ಮಿಹಾಕರಂ। ಅಗ್ಗಿಷ್ಟತ್ತಿಷ್ಠಕೃದ್ಯದ್ಧಿದ್ದಾಂ ತ್ವಿಷ್ಠಗ್‌೦ ಸುಹುತಂ ಕರೋತು ನಸ್ಟ್ಯಾಹೇತಿ (24) 


ತಾ : ಪತಿಯಾದ ಆ ಪುರುಷನು ಜಾತಕರ್ಮದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ, ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ 
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ವೃಷದಾಜ್ಯವನ್ನು ಮೊಸರಿನಲ್ಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬೆರೆಸಿರುವುದನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಅಟ್ಗುಕೊಂಡು 
ವೃಷದವೆನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಮಾರ್ಹವಾದ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಈ ನನ್ನು 
ಗೃಹದಲ್ಲ ನಾನೇ ಪುತ್ತ್ರರೂಪದೊಂದಿಗೆ ವೃದ್ದಿ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುವಂತಾಗಅ! ಈ ನನ್ನ ಪುತ್ರನ ವಂಶ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲ, ಸಂತಾನದಿಂದ, ಪಶುಗಳಂದ, 
ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರಂತರವಾಗಿರುವಂತಾಗಲ! (ಸ್ತಾಹಾ- ಇದು ಹೋಮವನ್ನು ಸೂಚಸುತ್ತದೆ.) 
ನನ್ನುಲ್ಲನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು, ನಿನ್ನಟ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಸ್ತಾಹಾ) ಈ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲ ನಾನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮಾಡಿದುದನ್ನು, ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ವಿದ್ಧಾಂಸನಾದ 
ಅಗ್ಗಿಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹವನಾಗಿ ಆಕೀರ್ವದಿಸುವಂತಾಗಲ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣಂ ಕರ್ದಮಭನಿಧಾಯ ವಾಗ್ದಾಗಿತಿ ॐ ಅಥ ದಧಿ ಮಧು ಫೃತಗ್‌ಂ 
ಸನ್ನೀಯಾನನ್ತರ್ದಿತೇನ ಹಾತರೂಪೇಣ ಪ್ರಾಶಯತಿಃ ಭೂಸ್ತೇ ದಧಾಮಿ। ಛುವಸ್ತೇ ದಥಾಮಿ! 
ಸುವಸ್ತೇ एफ ಛೂರ್ಳವಸ್ಸುವಸ್ಥರ್ನಂ ತ್ಸು ದಧಾಮೀತಿ (25) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಆ ಪುರುಷನು ಈ ಪುತ್ರನ ಬಲಗಿವಿಯ ಬಳಿ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು ವಾಕ್‌, ವಾಕ್‌ 
ವಾಕ್‌ ಎಂದು ಮೂರು ಬಾರಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಆನಂತರ ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಬೆರೆಸಿ ಚಿನ್ನದ ಸೌಟನಲ್ಪ (ಚಮಚೆ) ಕುಮಾರನಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸುವನು. ಭೂಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹುತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ, ಭುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭೂರ್ಳುವಸ್ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಮೂರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳ, ಪುತ್ರನಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾಸ್ಯ ನಾಮ ಕರೋತಿ ವೇದೊಸೀತಿ ತದಸ್ಯ ತದ್ಗುಹ್ಯಮೇವ ನಾಮ ಭವತಿ (26) 

ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಪುರುಷನು ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ವೇದವೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುವನು. ಈ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಇಟ್ಟ ಆ ವೇದವೆಂಬ ಹೆಸರು ಅತಿಹೆಚ್ಚು ರಹಸ್ಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 


००.४९९ ಅಥೈನಂ ಮಾತ್ರೇ ಪ್ರದಾಯ ಸ್ಥನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಯಸ್ತೇ ಸ್ನನಶ್ನಶಯೋ ಯೋ ಮಯೋ 
-ಫಭೂರ್ಯೋರತ್ಸಧಾ ವಸುವಿದ್ಯಸ್ಸುದತ್ರಃ । ಯೇನ ವಿಶ್ವಾ ಪುಷ್ಯಸಿ ವಾರ್ಯಾಣಿ ಸರಸ್ವತಿ 
ತಮಿಹ ಧಾತವೇತಕರಿತಿ (27) 
ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಮತ್ತನನ್ನು ತಾಯುಯ ಮಡಿಲಲ್ಲರಿಸಿ, “ಯಸ್ಟೇಸ್ಪನಶ್ಪ'' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ಸ್ರನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಂತ್ರಾರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ. “ಓ ದೇವಿ ಸರಪಷ್ತತೀ, 
ನಿನ್ನು ಸ್ತನಗಳು ಕ್ಷೀರಕ್ಷೆ ಅಕ್ಷಯ ಭಾಂಡಗಳು. ಆ ಕ್ಷೀರವೇ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿ ದೇವಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ತನವನ್ನು ಈ ನನ್ನ ಮುತ್ತನಿಗೆ ಪಾನ ಮಾಡಲು ನನ್ನು 
ಪತ್ನಿಯ ಸ್ತನದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಹವಳಾಗು'' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಮುತ್ತನಿಗೆ 'ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಡಿಸಬೇಕು. 
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ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥಾಸ್ಯ ಮಾತರಮಛನ್ರಯತೆೇ। ०९०७९ ಮೈತ್ರಾವರುಣೀ ವೀರೇ ವೀರಮಜೀಜನತ್‌। ಸಾ 
ತ್ಯಂ ವೀರವತೀ द ಯಾಸ್ಕಾನ್‌ ವೀರವತೊಕರದಿತಿ ತಂ ವಾ ಏತಮಾಹುರತಿಪಿತಾ 
ಬತಾಘೂರತಿ। ಪಿತಾಮಹೋ ಬತಾ ಭೂಃ ಪರಮಾಂ ಬತ ಕಾಷ್ಟಾಂ ಪ್ರಾಪಟ್ಟಿಯಾ ಯಶಸಾ 
ಬಹ್ಕವದ್ಧಸೇನ ಯ ಏವಂ ವಿದೋ ಬ್ರಾಹ್ಯಣಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಜಾಯತ ಇತಿ (28) 
ತಾ : ಆನಂತರ "“ಇಲಾಸಿ” ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಪುತ್ರನನ್ನು, ತಾಯನ್ನು; 
ಅಭಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಓ ಅರುಂಧತೀ ನಾನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರಲು ವೀರನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ga 
ಸ್ತುತಿಸಬೇಕಾದವಳು ನಮ್ಮನ್ನು ವೀರರಾದ ಪುತ್ತರನ್ನುಳ್ಳವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. ಈಗ ಭಟ 
ಮತ್ತರನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗು! ಇಂತಹ ವೀರ ಪುತ್ರರನ್ನು ಹೆತ್ತು. ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡಾ SEE 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರು ಈ ನನ್ನು ಪುತ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು, £ ಪುತ್ರಾ! ಸೀನು ತಂದೆ ನ 
ಇವರನ್ನು ಮೀರಿಸಿದವನಾಗಿರುವೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪುತ್ರ 


ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲೂ, ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಅಸ್ಥಮಾಭ್ಯಾಯ - ಸೆ೦ಚನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 

ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ವಗ್‌ಂಶಃ | ಪೌತಿಮಾಷೀಪುತ್ತಃ ಕಾತ್ಯಾಯನೀಪುತ್ರಾತ್‌, ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಪುತ್ರೋ 
ಗೌತಮೀಪುತ್ರಾದೌತಮೀಪುತ್ತ್ರೋ ಭಾರದ್ವಾಜೀಪುತ್ತ್ರಾದ್ಧಾರದ್ದಾಜೀಮತ್ರಃ ise 
-ತ್ವಾರಾಶರೀಪುತ್ತ ಔವಸ್ವಸ್ತೀಪುತ್ರಾದೌಪಸ್ಥಸ್ತೀಪುತ್ರಃ ಪಾರಾಶರೀಪುತ್ರಾತ್ಲಾರಾಶರೀಪುತ್ರ 
ಕಾತ್ಯಾಯನೀಪುತ್ತ್ರಾತ್ಸಾತ್ಯಾಯನೀಪುತ್ತಃ ಕೌಶಿಕೀಪುತ್ರಾತೌಶಿಕೀಪುತ್ರ i SA 
-ಲಂಜೀಪತ್ರಃ ವೈಯಾಘ್ರಪದೀಪುತ್ರಾಚ್ಛ ವೈಯಾಘು್ರಪದೀಪುತ್ತಃ ಕಾಣ್ಣೀಪುತ್ರಾಚ್ಞ ಕಾಣ್ಣೇಪುತ್ರ 
ಕಾಪೀಪುತ್ರಾಚ್ಛ ಕಾಪೀಪುತ್ರಃ (1) 

०० यैह ಆತ್ರೇಂಖೀಪುತ್ರಾದಾತ್ರೇಬೀಪುತ್ರೋ ಗೌತಮೀಪುತ್ತಾದೌ 2९ ಭಾರದ್ದಾಜೀಮತ್ರೌ- 
ದ್ಹಾರದ್ದಾಜೀಮತ್ರಃ ಪಾರಾಶರೀಪುತ್ರಾತ್ಹಾರಾಶರೀಪುತ್ರೋ ವಾತ್ರೀಪುತ್ರಾದ್ದಾತ್ತೀಮತ್ರಃ 
ಪಾರಾಶರೀಪುತ್ರಾತ್ಸಾರಾಶರೀಪುತ್ರೋ ವಾರ್ಥಾರುಣೀಪುತ್ತಾದ್ದಾರ್ದಾರುಣೀಪುತ್ರೋ ವಾರ್ಕಾ- 
ರುಣೀಪುತ್ತಾದ್ವಾರ್ಲಾರುಣೀಪುತ್ರ ಆರ್ಷಛಾಗೀಪುತ್ರಾದಾರ್ರಭಾಗೀಪುತ್ತಃ ಶೌಂಗೀಮತ್ರಾಚ್ಛೌಂಗೀ 
ಮತ್ತಃ ಸಾಜ್ಛೃತೀಪತ್ತ್ರಾತ್ಸಾಜ್ಛೃತೀಪುತ್ತ ಆಲಮ್ಲಾಯನೀಪುತ್ರಾದಾಲಮ್ಹಾಯನೀ ಪುತ್ರ 
ಆಲಮ್ಬೀಪುತ್ರಾದಾಲಮ್ಬೀಪುತ್ರೋ ಜಾಯನ್ರೀಪುತ್ರಾಜ್ಞಾಯನ್ತೀಪುತ್ರೋ ಮಾಣ್ದೂ- 
ಕಾಯನೀಪುತ್ರಾನ್ಯಾಂಡೂಕಾಯನೀಪುತ್ರೋ ಮಾಂಡೂಕೀಪುತ್ರಾನ್ಯಾಂಡೂಕೀಪುತ್ತಃ 
र ಪುತ್ರಾಚ್ಛಾಜ್ಞೆ ಪುತ್ರೋ ರಾಥೀತರೀಪುತ್ತಾದ್ರಾಧೀತರೀಪುತ್ತ್ರೋ NNSA 
ದ್ಯಾಲುಕೀಪತ್ರಃ ಕ್ರೌಜ್ಛಕೀಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಕ್ರೌಖ್ಛಿಕೀಪುತ್ತೌ ವೈದ್ಭಭತಿಮತ್ತಾಧ್ವೈದೃಭತೀಪತ್ರ 
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ಕಾರ್ಯಕೇಯೀಪುತ್ತಾತ್ಸಾರೃಕೇಯೀಪುತ್ತಃ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗೀಪುತ್ರಾತ್‌ ಪ್ರಾಚೀನಯೋಗೀ 
ಪುತ್ರಃ ಸಾಖ್ಛೇವೀಪುತ್ರಾತ್ಲಾಖ್ಲೇವೀಪುತ್ರಃ ಪ್ರಾಕ್ಲೀಪುತ್ರಾದಾಸುರಿವಾಸಿನಃ ಪ್ರಾಕ್ಲೀಪುತ್ತ 
ಅಸುರಾಯಣಾದಾಸುರಾಯಣ ಅಸುರೇರಾಸುರಿಃ (2) 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ್ಯಾದ್ಯಾಜ್ನವಲ್ಲ, ಉದ್ದಾಲಕಾ ಉದ್ದಾಲಕೋತರುಣಾದರುಣ ಉಪವೇಶರುಪವೇಶಿಃ 
ಕುಶ್ರೇಃ ಕುಶ್ರಿರ್ಯಾಜಶ್ರವಸೋ ವಾಜಶ್ರವಾಜಹ್ಟಾವತೋ ವಾಧ್ಯೋ ಗಾಜ್ಞಷ್ಟಾವಾನ್‌ ವಾಥ್ಯೋ 
-ಗೋತಸಿತಾದ್ಯಾರ್ನಗಣಾದಸಿತೋ ವಾರ್ಷಗಣೋ ಹರಿತಾತ್ಸಶ್ಯಪಾದ್ಧರಿತಃ ಕಶ್ಯಪಃ ಶಿಲ್ರಾತ್ಮ 
-ಶೈಪಾಚ್ಞಿಲ್ಲಃ ಕಶ್ಯಪಃ ಕಶ್ಯಪಾನ್ಮೈದ್ರುವೇಃ ಕಶ್ಯಪಾನ್ಯೈದ್ರುನಿರ್ನಾಚೋ ವಾಗಮ್ಮಿಣ್ಯಾ 
ಅಮ್ಬಿಣ್ಯಾದಿತ್ಯಾದಾದಿತ್ಯಾತ್ತಾನೀಮಾನಿ ಶುಕ್ಷಾನಿಯಜೂಗ್‌ಂಷಿ ವಾಜಸನೇಯೇನ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೇನಾಖ್ಯಾಯನ್ನೇ (3) 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಮಾಸಮಾಸ್ಟಾಫ್ಪೇವಿ ಪುತ್ರಾತ್ಲಾಪ್ಛೇವೀ ಪುತ್ರೋ ಮಾಣ್ದೂಕಾಯನೇರ್ಕ್ಮಾಣ್ಣೂಕಾಯನಿಃ 
ಮಾಣ್ಣವ್ಯಾನ್ಯಾಣ್ಣವ್ಯಃ ಕೌತ್ಲಾತ್ನೌತ್ಲೋ ಮಾಹೀತ್ಸೇರ್ಯಾಹಿತ್ತಿಃ ವಾಮಕಕ್ಷಾಯಣಾದ್ದಾಮ 
ಕಕ್ಷಾಯಣಃ ಶಾಣ್ಣೆಲ್ಯಾಚ್ಛಾಣ್ಣಿಲ್ಯೋ ವಾತ್ಸ್ಯಾದ್ವಾತ್ಮ್ಯಃ ಕುಶ್ರೇಃ ಕುಶ್ರಿಃ ಯಜ್ಞ್ಜವಚನೋ 
ರಾಜಸ್ತಮ್ಞಾಯನಾದ್ಯಜ್ಣವಚಾ ರಾಜಸ್ತಮ್ಲಾಯನಸ್ತುರಾತ್ಥಾವಷೇಯಾತ್ತುರಃ ಕಾವಷೇಯಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹೃಷ್ಟಯಮ್ಮು ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ (4) 


ಇತಿ ವಾಜಸನೇಯಕ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್‌ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತಿ. 


(ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯದಲ್ಲ 5 ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು, 75 ಮಂತ್ರಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. 
ಈ ಉಪಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಪ ಒಟ್ಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು 6; ಒಟ್ಟು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಳು 47; 
ಒಟ್ಟು ಮಂತ್ರಗಳು 43ರ) 


ತಾ: (1-2-3-4) (ಬ್ರಹೃವೇತ್ತರ ವಂಶವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ.) ಪಾತಿಮಾಷಿಯೆನ್ನುವನು 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಗ ಕಾತ್ಕಾಯನಿಯ ಮಗನಿಂದಲೂ, ಕಾತ್ಯಾಯನಿ ಪುತ್ತನು ಗೌತಮೀ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, 
ಗೌತಮೀ ಪುತ್ತ ಭಾರದ್ವಾಜ ಮುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಭಾರದ್ವಾಜೀ ಪುತ್ರನು ಪಾರಾಶರೀ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ 
ಪಾರಶರೀ ಮುತ್ತನು ಔಪಸ್ತಸ್ತಿ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಔಪಷ್ಪಸ್ತೀ ಮುತ್ತನು ಪಾರಾಶರಿ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ. 
ಪಾರಾಶರಿ ಪುತ್ರ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ ಪುತ್ರನು ಕೌಶಿಕೀ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ. 
ಕೌಶಿಕೀ ಪುತ್ರನು ७९००९७९ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ ವ್ಯೈಯಾ ಫ್ರಪದಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ 
ಕಾಪೀ ಎನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ ಕಾಪಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಗನಾದ ಆತ್ರೇಯನೆನ್ನುವವ- 
ನಿಂದಲೂ, ಆತ್ರೇಯ ಎನ್ನುವ ಪ್ರೀಯ ಪುತ್ರನಿಂದ ಗೌತಮಿಯೆನ್ನುವ ಪ್ರೀಯ ಮತ್ತನಿಂದಲೂ, 
ಗೌತಮೀ ಪುತ್ತ ಭಾರದ್ವಾಜೀಯೆನ್ನುವ ಪ್ರೀಯ ಪಮುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಭಾರದ್ದಾಜೀ ಪುತ್ತ ಪಾರಾಶರೀ- 
ಯೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ರ್ತನಿಂದಲೂ ಪಾರಾಶರೀ ಪುತ್ತ ವಾರ್ಥಾರುಣಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, 
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ವಾರ್ಲಾರುಣೀ ಪುತ್ರನು ವಾರ್ಥಾರುಣಿಯೆನ್ನುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ ವಾರ್ಲಾರುಣೀ 
ಪುತ ಆರ್ತಬಾಗಿಯೆನ್ನುವ ಸೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ ಆರ್ತ ಭಾಗೀಪುತ ಶೌಂಚೀಯೆನ್ನುವ ಸ್ಲೀಯ 
ಪುತ್ರನಿಂದಲೂ ಶೌಂಗೀಪುತ್ತ ಸಾಜ್ಟೃತಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ಲೀಯ ಮಗಸನಿಂದಲೂ ಸಾಬ್ಟೃತಿ ಪುತ್ರ 
ಆಲಂಬಯೆನ್ನುವ ಸ್ಲೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ, ಆಲಂಬ ಪುತನು ಜಾಯಂತಿ ಎನ್ಬುವ ಸ್ಟೀಯ 
ಪುತ್ರನಿಂದಲೂ, ಜಾಯಂತೀ ಪುತ್ರನು ಮಾಂಡುತಾಯನಿ ಯೆನುವ ಸೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ 
ಶಾಂಡಿಅ ಮಗ ರಾಧೀತರಿ ಎನ್ನುವ ಸೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ ಭಾಲುಕೀ ಪುತ ಕೌಂಚಕಯೆನ್ನುವ 
ಸೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ ವೈದೃಭತಿ ಪುತ್ತನು ಕಾರ್ಶಶೇಯೀ ಎನ್ನುವ ಸೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ 
ಕಾರ್ಫಕೇಯು ಪುತ್ತನು ಪ್ರಾಚೀನ ಯೋಗಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ಲೀಯ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಚೀನ ಯೋಗಿಯ 
ಪುತ್ತಸಾ೦ಂಜೀವಿಯೆನ್ನುವ ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಸಾಂಜೀವಿಯೆನ್ನುವ ಪುತನು ಪಾಶ್ಲಿಯೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಪುತ್ತನಿಂದಲೂ, ಅಸುರಿ ವಾಸಿಯೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ ಪಾಶ್ಸಿಯೆನ್ನುವ ಸೀಯ ಪುತ್ರನಿಂದ 
ಆಸುರಾಯಣನೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ (ಇಲ್ಪ್ಲಯವರೆಗೂ ಸೀಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯುರುವ ಪುರುಷರನ್ನು 
ನಿದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ.) 
ಅಸುರಾಯಣನೆನ್ನುವನು ಆಸುರಿಯೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ ಆಸುರಿಯೆನ್ನುವ ಮುನಿ ಯಾಇ್ವವಲ್ಲೂ 

ಯಷಿಯುಂದಲೂ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನು ಉದ್ದಾಲಕನಿಂದಲೂ, ಉದ್ದಾಲಕನು ಅರುಣನಿಂದಲೂ ಅರುಣನು 
ಉಪವೇಶಿ ಮುನಿಯುಂದಲೂ, ಉಪವೇಶಿಯೆನ್ನುವ ಮುನಿ ಕುಪಿಯೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ. ಕುಶಿ 
ಮುನಿ ವಾಜಶ್ರವಸುನಿಂದಲೂ, ವಾಜಶವಸು ಜಹ್ಞಾವಂತನಿಂದಲೂ, ವಾಧ್ಯೋಗವೆನ್ನು ವವನಿಂದಲೂ 
ಜಪ್ಪವಂತೆನೆನ್ನುವವನು ವಾದ್ಯೋಗನು, ಅಸಿತನೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ. ವಾರ್ಷಗಣನೆನ್ನುವ 
ಮುನಿುಂದಲೂ ಅಸಿತನೆನ್ನುವವನು ವಾರ್ಷಗಣನೆಯನೆನ್ನುವವನು ಹರಿತನೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ 
ಕಶ್ಯಪನಿಂದಲೂ, ಹಿತನೆನ್ನುವ ಕಶ್ಯಪನು ಶಿಲ್ಪನೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ, यदद ಕಶ್ಯಪನಿಂದಲೂ 
ವೈದ್ರುವನೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ, ಕಶ್ಯಪನು ವೈದ್ರುವಿಯೆನ್ನುವ ಮುನಿ ವಾಕಿನಿಂದಲೂ, ವಾಕ್ಕು 
ಅಂಭಣಿಯಿಂದಲೂ, ಅಂಭಣಿ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೂ, ಆ ಪಸಿದವಾದ ಈ ಶುಕಯಜುಸ್ಸುಗಳು 
ವಾಜಸೇಯನೇಯ ಶಾಖಾಧೋೇೋತಯಾದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲನಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೂ ಬೋಧಿಸ- 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ. (ಈ ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲ್ಲೊ೦ಡು ಸಾಂಜೀವಿ ಪುತ್ತನವರೆಗೂ 
ಒಂದು ವಂಶ.) 

ಸಮಾನಮಾಸನು ಸಾಂಜೀವಿಯೆನುುವ ಸೀಯ ಪುತನಿಂದಲೂ, ಸಾಂ೦ಜೀವಿ ಪುತ್ರನು 
ಮಾಂಡೂಕಾಯನಿಯಿಂದಲೂ, ಮಾಂಡೂಕಾಯನಿಯು ಮಾಂಡವ್ಯನಿಂದಲೂ ಮಾಂಡವ್ಯನು 
ಕೌತ್ಸುನಿಂದಲೂ, ಕೌತ್ಸುನು ಮಹಿತ್ತಿಯೆನ್ನುವ ಮುನಿುಂದಲೂ ಮಹಿತ್ತಿಯೆನ್ನುವ ಮುನಿ ವಾಮಕ- 
ಕ್ಲಾಯಣ ಎನ್ನುವವನಿಂದಲೂ, ವಾಮ ಕಕಾಯಣನು ಶಾಂಡಿಲ್ಯಸಿಂದಲೂ, ಶಾಂಡಿಲ್ಯನು ವಾತ್ಸು” 
ವಿನಿಂದಲೂ ವಾತ್ರ್ಯನು ಕುಶ್ರಿಯೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ, ಕುಪಿಯೆನುವ ಮುನಿ ಯಜ್ಞ ವಚಸನೆನ್ನು 
ವವಸಿಂದಲೂ ರಾಜಸ್ತಂಭಾಯಯಿನ್ನುವವನು ತುರಯೆನ್ನುವವನಿಂದಲೂ, ಕಾವಶೇಯನೆನ್ನುವ 
ಮುನಿಯಿಂದಲೂ, ಕಾವಷೇಯನೆನ್ನುವ ಮುನಿಯುಂದಲೂ, ತುರನೆನ್ನುವವನು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ- 
ನಿಂದಲೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ (ವೇದದಿಂದಲೂ) ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. ಬಹ್ಟ 
ಸ್ಪಕೀಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟರುವಂತಹುದು. (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟದಂತಹುದು) ನಿತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಷೆ ನಮಸ್ಥಾರ 
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(ಕ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯೆ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ 
ತಾರತಮ್ಯಗಳಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದೆ.' ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಕವಿದ್ಯೆಗೆ ನಮಸ್ಥರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.) 
(ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪಸಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ।॥ನಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಣಾತ್ಸೂರ್ಣಮುದಚ್ಯರೇ। ಪೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇೇವಾವರಿಷ್ಯತೆೇ &0 ಶಾಂತಿಃ ८2088 
ಶಾಂತಿಃ 


(ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ವೇದಾಂತರ್ಗತ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ನಿಂ - ಹಹನಾವವತು - ಷಹನೌ ಥುನಹ್ಟು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹ್ಟೆ 
ತೇಜಷ್ಟಿ ನಾವಧೀತಮನ್ತು ~ ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾವಹ್ಯೆ॥ &0 2208 2208 
ಶಾಂತಿ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಂ ಬಹ್ಯಕ್ಕವಲ್ಯ ಜಾಬಾಲಶ್ವೇತಾಶ್ಟೋ ಹಂಸ ಆರುಣಿಃ ಗರ್ಕೋ ನಾರಾಯಣೋ ಹಂಸೋ 
ಜಂದುನಾದಕ್ಲಿರಶ್ಲಿಖಾ, ಏತಾಸ್ತಯೋದಶ॥ ६0 (1) 
ತಾ : ಕಿಂ- ಪ್ರಣವ. ಈ ತಿಆಸಿರುವ ಹದಿಮೂರು (13) ಉಪನಿಷತ್ತಗಳು ಬಹ್ಮೋಪಸನಿಷತ್ತಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು; (1) ಬಹ್ಮ (2) ಕೈವಲ್ಯ, (3) ಜಾಬಾಲ (4) ಶ್ವೇತಾಶ್ವ (5) ಹಂಸ (6) ಆರುಣಿ 
(7) ಗರ್ಭ (8) ನಾರಾಯಣ (9) ಹಂಸ (10) ಅಂದು (1) ನಾದ (12) ಶಿರಃ (13) ಶಿಖಾ. 
ಮಂ.್ಲೋ॥ &० ಅಥಾಸ್ಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚತ್ವಾರಿ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಭವಂತಿ, ನಾಭರ್‌ಪೃದಯಂ ಕಂಠಂ 
ಮೂರ್ಲಾ ಚ, ತತ್ರ ಚತುಷ್ಣಾದಂ ಬಹ್ಕವಿಭಾತಿ, ಜಾಗರಿತೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ಥಪ್ನೇ ವಿಷ್ಣುಸುಷುಪ್ರೌ 
ರುದ್ರಸ್ತುರೀಯಮಕ್ಷರಮ್‌ ॥ (2) 
ತಾ : ನಂತರ ಈ ಪೂರ್ಣ ಪುರುಷನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಕನಿಗೆ ನಾಭ ಹೃದಯ, ಕಂಠ, ಶಿರಸ್ಸು ಎನ್ನುವ 
ನಾಲ್ದು ಸ್ಥಾನಗಳು ಉಂಟು (ಇವೆ) ಆ ನಾಲ್ದು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಯೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಲ್ದು ಪಾದಗಳಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಜಾ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಪ್ಲಪ್ನಾವನ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಾಗಿಯೂ 
ಸುಷುಪ್ಪಿಯಲ್ಲ ರುದನಾಗಿಯೂ, ತುರೀಯದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಕನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
20.४६९ ಸ ಆದಿತ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುಶ್ವೇಶ್ವರಶ್ಪ, ಸ್ಥ್ವಯಮಮನಸ್ಸಮಶ್ರೋತ್ರಮಪಾಣಿಪಾದಂ ಜ್ಯೋತಿ- 
ರ್ಲಿದಿತಮ್‌, ಯತ್ರ ಲೋಕಾ ನ ಲೋಕಾ ದೇವಾ ನ ದೇವಾ ವೇದಾ ನ ವೇದಾ ಯಜ್ಞಾ 
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ನ ಯಜ್ಞಾ ಮಾತಾ ನ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ನ ಪಿತಾ ಸ್ನುಷಾ ನ ಸುಷಾ ಚಾಂಡಾಲೋ ನ 
ಚಾಂಡಾಲಃ ಪೌಲ್ಗಸೋ ನ ಪೌಲ್ಗಸಃ, ಶ್ರಮಣೋ ನ ಶ್ರಮಣ ಸ್ತಾಪಸೋ ನ ತಾಪಸ 
ಏಕಮೇವ ತತ್ತರಂ ಬಹ್ಕವಿಭಾತಿ ನಿರ್ದಾಣಮ್‌ ॥ (3) 
ತಾ : ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು, ವಿಷ್ಣುವು, ಈಶ್ವರನು, ಈ ಪರಮಾತ್ಸನೇ ಆ ಆತ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹಸ್ತಪಾದಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರರೂಪವಾಗಿ 
ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಲೋಕಗಳು ಲೋಕಗಳಾಗಿಲ್ಲಪೋ, ದೇವತೆಗಳು 
ದೇವತೆಗಳಾಗಿಲವೋ, ವೇದಗಳು ವೇದಗಳಲ್ಲವೋ, ಯಜ್ಞಗಳು ಯಜ್ಞಗಳಾಗುವುದಿಲವೋ: 
ತಾಯುಯು ತಾಯುಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ತಂದೆಯು ತಂದೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲಪೋ. ಸೊಸೆಯು 
ಸೊಸೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಚಂಡಾಲನು ಚಂಡಾಲನಲ್ಲಪೋ, ಪಾಲ್ಲನನು ಪಾಲ್ಗನನಾಗುವುದಿಲಪೋ. 
ಸನ್ಯಾಸಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ತಪಸ್ಟಿ ತಪಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಯವು 
ಅಖಂಡವಾಗಿ ನಿರ್ವಾಣ ಪೃರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನ ತತ್ರ ದೇವಾ ಖುಷಯಃ ಪಿತರ ಈಶತೇ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯಸ್ಥರ್ಸವಿದ್ಯೇತಿ, ಹೃದಿಸ್ಥಾ ದೇವತಾ- 

ಸ್ಪಾ ಹೃದಿಪ್ರಾಹಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ಹೃದಿಪ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಜ್ಯೋತಿಶ್ವ ತ್ರಿವೃತ್ತೂತ್ರಂ ಚ ತದ್ದಿದುರಿತಿ, 

ಹೃದಿ ಚೈತನ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ (4) | 

ತಾ : ಆ ಪರಮಾತ್ಯನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಲಖಸಲಾರನು. ಸರ್ಭಣ್ಣನಾದ 

ಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಮಸ್ತವಾ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು (ಇಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆಗಳು) ಹೃದಯದಲ್ಲವೆ. ಪ್ರಾಣಾಪಾನ ವ್ಯಾನೋದಾನ ಸಮಾನ- 
ಗಳೆನ್ನುವ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹೃದಯದಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ಆ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು 
ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವು, ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣ ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಸ್ವರೂಪವಾದ ಸೂತ್ರಾತ್ಕವು 
(ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು) ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂದು ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ರರೂಪನಾದ ಸೂತ್ರಾತ್ಯ (ಯಜ್ಞೋಪಪವೀತವು) ಜ್ಞಾನಾತವಾದ ಬುದ್ಧಿಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ಯತ್ನ್ಸಹಜ೦ ಪರಸ್ತಾತ್‌, 


ಆಯುಷ್ಯಮಗ್ರ್ಯಂ ಪ್ರತಿಮುಂಚ ಶುಭ್ರಂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಬಲಮಸ್ತು ತೇಜಃ (5) 

ತಾ: ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬಹ್ವದೊಂದಿಗೆ ಜನಿಸಿರುವಂತಹುದು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು, व 

ಆಯುರ್ದಾಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವಂತಹುದು. ಎಲ್ಲಕ್ಟಿಂತ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಣದುದು ಆದ ತನ ४ 

(ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು) ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಖೇಕು. ಪರಿಶುದ್ಧವು, ದೃಢವು. ಜ್ಯೋತಿ ಪ್ರರೂಪ- 
ವಾದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಸಶಿಖಂ ವಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾ ಬಹಿಸ್ತೂತ್ರಂ ತ್ಯಜೇದ್ದುಧಃ ಯದಕ್ಷರಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಟ 

ತತ್ಪೂತ್ರಮಿತಿ ಧಾರಯೇತ್‌, ಸೂಚನಾತ್ಲೂತ್ರಮಿತ್ಯಾಹುಸ್ಪೂತ್ರಂ ನಾಮ ಪರಂಪದಮ್‌, 

, ತತ್ತೂತ್ರಂ ವಿದಿತಂ ಯೇನ ಸ ವಿಪ್ರೋ ವೇದಪಾರಗಃ ॥ (6) 
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ತಾ : ಬುಧನು ಕೂದಲಅನೊಂದಿಗೆ ಕೇಶಬಂಡನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಹ್ಕಕರ್ಮ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಶರೀರದಲ್ಲ ಧರಿಸುವ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಬೇಕು. ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಕ್ಕನನ್ನೇ ಯಜ್ಞೋಪ- 
ವೀತವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಧರಿಸಬೇಕು. ಈ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸುವ 
ಸೂತ್ರವೆಂದು ಬುಧರು ಹೇಳುವರು ಸೂತ್ರಾತ್ಸಕ ರೂಪದಲ್ಲರುವ ಈ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಸ್ತರೂಪವಾದುದು. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೇನ ಸರ್ಸಮಿದಂ ಪ್ರೋತಗ್‌ಂ ಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗಣಾ ಇವ! ತತ್ತೂತ್ರಂ ಧಾರಯೇದ್ಯೋಗೀ 
ಯೋಗವಿತ್ತತ್ವ ದಿವಾನ್‌, ಬಹಿಸ್ಪೂತ್ರಂ ತೃಜೇದ್ದಿದ್ದಾನ್‌ ಯೋಗಮುತ್ತಮಮಾಸ್ಷಿತಃ 
ಬಹ್ಕಭಾವಮಿದಂ ಸೂತ್ರಂ ಧಾರಯೇದ್ಯ ಸ್ಪಚೇತನಃ॥ (7) 
ತಾ : ಈ ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚವು ಸೂತ್ರದಲ್ಲರುವ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಯಾವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಚ್ಛದಲ್ಲದೆಯೋ 
ಪೋಣಿಸಲಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಯೋಗವೇತ್ತನೂ, ಬಹ್ಮವೇತ್ತನೂ ಆದ 
ಯೋಗಿ ಧರಿಸುವನು. ಉತ್ತಮ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಬಾಹ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೃಜಿ- 
ಸಬೇಕು. ಚೈತನ್ಯವಂತನಾದ ಬಹ್ವ ಭಾವನೆಯೇ ಸೂತ್ರ (ಯಜ್ಞೋಪವೀತವಾಗಿ)ವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಧರಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಧಾರಣಾತ್ತಸ್ಯ ಸೂತ್ರಸ್ಯ ನೋಚ್ಛಷ್ಟೋ ನಾಶುಚಿರ್ಯವೇತ್‌, ಸೂತ್ರಮನ್ನರ್ನತಂ ಯೇಷಾಂ 
ಹ್ಞಾನಯಜ್ಞೋಪವೀತಿನಾಮ್‌ ತೇ ವೈ ಸೂತ್ರವಿದೋ ಲೋಕೇ ತೇ ಚ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಿನಃ, 
ಜ್ಞಾನಶಿಜನೋ ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠಾಃ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞೋಪವೀತಿನಃ, ಜ್ಞಾನಮೇವ ಪರಂ ತೇಷಾಂ 
ಪವಿತ್ರಂ ಜ್ಞಾನಮುಚ್ಯತೇ, ಆಗ್ಗೇರಿವ ಶಿಖಾ ನಾನ್ಯಾ ಯಸ್ಯ ಹ್ಞಾನಮಯೀಶಿಖಾ ॥(8) 
ತಾ : ಬ್ರಹೃಷ್ಟ್ಥರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ (ಸೂತ್ರಾತ್ಸುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದ (ಧರಿಸುವುದು) 
an 
ರಿಂದ ಎಂಜಲು ಸೋಕುವುದಿಲ್ಲ. ಅಪರಿಶುಧ್ಯತೆ ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವವರೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥದಲ್ಲ ತಿಅದುಕೊಂಡವರು ಅಂತಹ 
ಹ್ಞಾನಿಗಳೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸುವವರು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೆ೦ಬ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವರಿಗೆ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವೇ ಉತ್ತಮವಾದದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನವೇ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ 
ಶಿಖೆಯಬುರುವುದೋ ಆತನೇ ವಿದ್ವಾಂಸ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನ ಪಿಖೀತ್ಯುಚ್ಯತೇ ವಿದ್ವಾನ್ನೇತರೇ ಕೇಶಧಾರಿಣಃ ಕರ್ಯಣ್ಯಧಿಕೃತಾ ಯೇ ತು ವೈದಿಕೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಯಃ ತೇಛರ್ಯಾರೃಮಿದಂ ಸೂತ್ರಂ ಕ್ರಿಯಾಂಗಂ ॐ ವೈ ಸೃತಮ್‌, ಶಿಖಾ 
ಜ್ಞಾನಮಯೀ ಯಸ್ಯ ಉಪವೀತಂ ಚ ತನ್ಯಯಮ್‌ । (9) 
ತಾ : ಜ್ಞಾನಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೇ ವಿದ್ಧಾಂಸನು. ಇತರರು ಕೇಶಧಾರಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಈ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ 
ಕೂಡಾ ಧರಿಸಬೇಕು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು, ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವ 
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ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನಮಯವಾದ ಶಿಖೆಯು ಯಾರಿಗಿರುವುದೋ 
ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೇ ಆಗುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಬ್ರಾಹ್ಯಣ್ಯಗ್‌೦ ಸಕಲಂ ತಸ್ಯ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಯವಿದೋ ವಿದುಃ॥ ಇದಂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ತು 
ಪರಮಂ ಯತ್ವರಾಯಣಮ್‌। ನ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಯಜ್ಞೋಪವೀತೀ ಸ್ಯಾತ್ತ ಯಜ್ಞಸ್ತಂ ಯಜ್ಞಾನಂ 
ವಿದುಃ (10) 
ತಾ : ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ ಸಮಸ್ತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯ ಅಭಸುವುದೆ೦ದು ಬ್ರಹ್ಯವೇತ್ತರು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವು (ಸೂತ್ರಾತ್ಸ) ಉತ್ತಮವೂ, ಪರಾಯಣವೂ ಆದುದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಯಜ್ಞೋಪವೀತಿಯಾಗುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡ- 
ವನೇ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನು ಅಂತಹವನನ್ನೇೋ ಬ್ರಹ್ವವೇತ್ತರು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಏಕೋ ದೇವಸ್ಥರ್ಗಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ ಸರ್ರವ್ಯಾಪಿೀ ಸರ್ದಭೂತಾಂತರಾತ್ವಾ! ಕರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ' 
ಸಕ್ಕಭೂತಾಧಿವಾಸಸ್ಥಾಕ್ಷೀಚೇತಾ ಕೇವಲೋ ನಿರ್ದುಣಶ್ವ, ಏಕೋ ವಶೀ ಸರ್ದಭೂತಾಂತರಾ- 
ತ್ಕೈಕಗ್‌೦ ರೂಪಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ ಕರೋತಿ। ತಮಾತೃಷ್ಥಂ ಯೇಃನುಪಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾ 
ಸ್ಟೇಷಾಗ್‌೦ ಸುಖಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನೇತರೇಷಾಮ್‌ ॥ (1) | 
ತಾ : ಒಬ್ಬನೇ (ಏಕ) ಆಗಿರುವವನೂ ಪ್ರಯಂ ತೇಜೋರೂಪನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಸರ್ವ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಯೂ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ವಾಸಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನು, ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಯೂ 
ವಾಸವಾಗಿರುವ छदः ಹ್ಟರೂಪನು ಕರ್ಮಾಧ್ಯಕ್ಷನು ಸರ್ವಭೂತಾಧಿವಾಸಿಯು, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯು: 
ಚೈತನ್ಯ ಪ್ಲರೂಪನು, ಗುಣರಹಿತನು ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಬಂಡವಾಗಿರುವವನು, ಸರ್ವವನ್ನು ತನ್ನು 
ವಶದಲ್ಪ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವನು, ಸರ್ವ ಭೂತಾಂತರಾತ್ಛವಾದ ಯಾವ ಪರಬ್ರಹೃವು ಒ೦ದೇ ರೂಪವನ್ನು 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧೀರರು ಹೃದಯಗಳಳಿ 
ದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಧೀರರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಲಭಸುವುದಿಲ್ಲ- 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆತ್ಕಾನಮರಣೆಂ चख ಪಣವಂ ಚೋತ್ತರಾರಣಿಮ್‌ । 
ಧ್ಯಾನನಿರ್ಕಥನಾಭ್ಯಾಸಾದ್ದೇವಂ ಪಶ್ಯೇನ್ನಿಗೂಢವತ್‌ (12) 
ತಾ : ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಮಾಣಪ್ರಣವವನ್ನು ಮೇಅನ ಕಳ್ಲಿಗೆ- 
ಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸವೆನ್ನುವ ಮಥನವನ್ನು ಮಾಡಿ. ನಿಗೂಢವಾಗಿರುವ 
ಆತ್ಮ ದೇವವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಬೇಕು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥! ತಿಲೇಷು ತೈಲಂ ದಧಿನೀವ ಸರ್ಷಿರಾಪಸ್ಲೋತಸ್ತ್ವರಣೀಷು 8208 ಏವಮಾತ್ಕಾತ್ಯನಿ 
ಜಾಯತೆಃಸೌ ಸತ್ಯೇನ ತಪಸಾ ಯೊೋನುಪಶ್ಯತಿ। ಊರ್ಷನಾಭರ್ಯಥಾ ತಂತೂನ್‌ ಸೃಜತೇ 
ಸಗ್‌೦ಹರತ್ಯಪಿ! ಜಾರ್ರತ್‌ಸ್ಕ್ನೇ ತಥಾ ಜೀವೋ ಗಚ್ಛತ್ಯಾಗಚ್ಟತೇ ಪುನಃ ॥ (13) 
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ತಾ : ತಿಲ (ಎಳ್ಳು)ದಲ್ಲನ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ ಮೊಸರಿನಲ್ಲನ ನವನೀತದಂತೆಯೂ, ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಯ 
ಜಲದಂತೆಯೂ, ಕಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲನ ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲ ನಿಗೂಢವಾಗಿದೆ. 
ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ತಿನಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೂ ಅಂತಹ ಅತೃಪ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಾನವನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ನರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಜೇಡರ ಹುಳು ಹೇಗೆ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಸೃಜಸಿ ಗೂಡನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿ ಜೀವನು ಕೂಡಾ ಜಾಗೃತ್‌ ಸ್ರಪ್ನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲ ಸ೦ಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನೇತ್ರಸ್ನಂ ಹಾಗರಿತಂ ವಿದ್ಯಾತ್ಸಂಠೇ ಸಪ್ನಗ್‌೦ ಸಮಾವಿಶೇತ್‌। ಸುಷುಪ್ತಗ್‌ಂ ಹೃದಯಸ್ಸಂ 
ತು ತುರೀಯಂ ಮೂಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ । ಯತ್‌ ವಾಚೋ ನಿವರ್ನಂತೇ ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ 
ಸಹಾ! ಆನಂದಮೇತಜ್ಞೀವಸ್ಯ ಯದ್‌ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಬುಧಃ ಸರ್ಕವ್ಯಾಪಿನಮಾತ್ಕಾನಂ 
ಕ್ಷೀರೇಸರ್ರಿರಿವಾರ್ನಿತಮ್‌ । ಆತ್ಮವಿದ್ಯಾತಪೋಮೂಲಂ ತದ್ಧಹ್ಯೋಪನಿಷತ್ತದಂ! 
ತದ್ದಹ್ಯೋಪನಿಷತ್ತದಮಿತಿ (14) 
ತಾ : ಈ ಜೀವನು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಗೆಯಲ್ಲ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಪ್ಲರುವನು, ಪ್ರಪ್ನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಠದಲ್ಪರುವನು. 
) ८२) ಇ [aa] 
ಸುಷುಪ್ತಿ ದೆಶೆಯಲ್ಲ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವನು ತುರೀಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಸಹಸ್ರಾರದಲ್ಲರುವುದು. 
ವಾಗೀಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಸೇರಲಾರದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಡುವದೋ, 
ಬ್ರಹ್ಕಜ್ಞಾನಿಯು ಆ ಆತ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಜವನ್ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತಾನೋ, ಆ ಆತೃವೇ ಜೀವನ 
ಪರಮಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಆನಂದ. ಕ್ಷೀರದಲ್ಲರಿಸಲಾದ ತುಪ್ಪದಂತೆ, ಬಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ತಪಸ್ಥನ್ನೇ ಪ್ರರೂಪವಾಗುಳ್ಳ 
ಆಅ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಬಹ್ಯವೇತ್ತರು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ- 
ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೋಪನಿಷತ್ತು ತಿಆಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು ತಿಳಸುತ್ತದೆ. 
(ಬಹ್ಮೋಪಸನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ &0 - ಹಹನಾವವತು - ಹಷಹನೌ ಭುನಕ್ನು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹೈೆ 
ತೆೊಹಪ್ಟಿ ಪಾವಥೀತಮಸ್ಪು - ಮಾ ವಿ್ದಿಷಾಪಹ್ಟೆ॥ ಹಂ ಶಾಂತಿ ८०0९8 ಶಾಂತ 
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(ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ರೇದಾಂತರ್ಗತ) 


८208 ಮಂತ್ರ॥। ಹಂ - ಹಹನಾವವಕು - ककत्त दत्य - ಹಹವೀೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹ್ಟೆ 
ತೇಣಸ್ಸಿ ನಾವಥಧೀತಮಪ್ತು - ಮಾ ® क्छ &0 ಶಾಂ8ಿ ಶಾಂತಿ 
ಶಾಂತಿಃ! 

(ಪಂಚರುದ್ರಾಂತರ್ಲತಾ) 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಕೈವಲ್ಕೋಪನಿಷದ್ದೇದ್ಯಂ ಕೈವಲ್ಯಾನಂದತುಂದಿಲಮ್‌ । 
ಕೈವಲ್ಯುಗಿರಿಜಾರಾಮಂ, ಸ್ಥಮಾತ್ರಂ ಕಲಯೆ೬ನ್ನಹಮ್‌ ॥ 
२०.२६५ ಅಥಾಶ್ಚಲಾಯನೋ ಭಗವನ್ನಂ, ಪರಮೇಷ್ಠಿನಂ ಪರಿಸಮೇತ್ಯೋವಾಚ ॥ (1 
ತಾ ; ಅನಂತರ (ಸಾಧನ ಚತುಷ್ಟಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ) ಅಶ್ವಲಾಯನ 
ಮುನಿಯು ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಜದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಧೀಹಿ ಛಗವನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಂ ವರಿಷ್ಠಾಂ ಸದಾ ಸಧ್ದಿಸ್ಟೇವ್ಯಮಾನಾಂ ನಿಗೂಢಾಮ್‌! 


ಯಯಾಃಜರಾತ್ಮದ್ದಪಾಪಂ ವ್ಯಮೋಶ್ಯ, ಪರಾತ್ತರಂ ಪುರುಷಮುಖ್ಯೈತಿ ವಿದ್ವಾನ್‌! (2) 
ತಾ : ಹ ಭಗವಂತಾ, ಉತ್ತಮವಾದುದು, ನಿಗಣೂಢವಾದುದು, ಜಾನಿಯಾದವನು ಯಾವುದ- 
ರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂತಹವನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ವ- 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ उदे ಸಹೋವಾಚ ಪಿತಾಮಹಾಪ್ವ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಛಕ್ತಿ ಧ್ಯಾನ ಯೋಗಾದವ್ಯೈಹಿ! 
ನಕರ್ಯಣಾ ನ ಪ್ರಜಯಾ ಧನೇನ ತ್ಯಾಗೇನೈಕೇ ಅಮೃತತ್ವಮಾನಶುಃ। (3) 
ತಾ : (ಅಶ್ವಲಾಯನ ಮುನಿಗೆ ಬಹ್ಯದೇವ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ) ಓ ಅಶ್ವಲಾಯನಾ! ನೀನು छठ 
ಭಕ್ತಿ ಧ್ಯಾನವೆನ್ನುವುದನ್ನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಯೋಗವೆಂದು ಇದರಿಂದ ತಿಆದುಕೋ. ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಪುತ್ರಾದಿಗಳಂದಲೂ ಧನದಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ತ್ಯಾಗರೂಪ ಸಂನ್ಯಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸರು(ಜ್ಞಾನಿಗಳು) ಅಮೃತತ್ವವನ್ನು (ಮೋಕ್ಷವನ್ನು) ಹೊಂದುವರು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಪರೇಣನಾಕಂ ನಿಹಿತಂ ಗುಹಾಯಾಂ, ವಿಭ್ರಾಜತೇ ಯದ್ಯತಯೋ ವಿಶಸ್ತಿ! 
ವೇದಾನ್ತವಿಜ್ಞಾನ ಸುನಿಶ್ಲಿತಾರ್ಕಾಃ ಸನ್ನ್ಯಾಸಯೋಗಾದ್ಯತಯಶ್ವುದ್ಧಸತ್ತ್ಯಾಃ॥(4) 
ತಾ : ಪ್ಪರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಾಗಿ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಳಣ್ಲರುವಂತಹುದಾಗಿ ಯಾವುದು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ವೇದಾಂತ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಲಯುಸಿರುವ೦ತಹ 
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ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣ ಹೊಂದಿ- 
ದವರಾದ ಯತಿಗಳು ಪ್ರವೇಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ಪರಾನ್ತಕಾಲೇ, ಪರಾಮ್ಯತಾತ್ನರಿಮುಜ್ಯನ್ತಿ ಸರ್ವೇ! 
ವಿವಿಕ್ಷದೇಶೇ ಚ ಸುಖಾಸನಸ್ಥಃ ಶುಚಿಸ್ಥಮಗ್ರೀವಶಿರಶ್ವರೀರಃ॥ (5) 


ತಾ : ಆ ಯತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೊನೆಯ ಜನ್ಯದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಬಹ್ಯಲೋಕದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಪುನರ್ಜನ್ಯ ರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಏಕಾಂತ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ 
ಸುಖಾಸನಸ್ನನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ, ಕಂಠ, ಶಿರ, ದೇಹ, ಮೂರನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಂತಹವನಾಗಿ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಂತ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ಥಸ್ಥಕಲೇನ್ಸಿಯಾಣಿ ನಿರುಧ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಥಗುರುಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ | 
| ಹೃತ್ತುಂಡರೀಕಂ ವಿರಜಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ವಿಚಿನ್ನ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ವಿಶದಂ ವಿಶೋಕಮ್‌ ॥ (6) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಚಿನ್ಯಮವ್ಯಕ್ತಮನನ್ತರೂಪಂ ಶಿವಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತಮಮೃತಂ ಬಹ್ಮ ಯೋನಿಮ್‌ । 
ತದಾದಿ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ವಿಹೀನಮೇಕಂ ವಿಭುಂ ಚಿದಾನಂದಮರೂಪಮಡ್ಕುತಮ್‌॥ (7) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ ತ್ರಿಲೋಚನಂ ನೀಲಕಂಠಂ ಪ್ರಶಾಂತಮ್‌!। 
ಧ್ಯಾತ್ತಾ ಮುನಿರ್ದಚ್ಛತಿ ಛೂತಯೋನಿಂ। ಸಮಸ್ತಸಾಕ್ಷಿಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ॥ (8) 


೧ 

ತಾ : (ತಾತ್ಲರ್ಯ 24 6,7,8) ಸಂನ್ಯಾಸ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿ್ರಹಿಸಿದಂತಹವನಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ಹೃದಯ 
ಕಮಲದಲ್ಲ ರಹೋಗುಣವಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆ ಹೃದಯ ಕಮಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ, ದುಃಖರಹಿತವಾಗಿ, ಚಿಂತಿಸದಿರುವಂತಹವನಾಗಿ, ಅಗೋಚರನಾಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದಿರು- 
ವಂತಹ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳನ್ನುಳ್ಳುವನಾಗಿ, ಮಂಗಳಾಕಾರನಾಗಿ, ಅತಿ ಶಾಂತಪ್ಪರೂಪನಾಗಿ, ಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ, ಮಾಯಿಗೆ ಜನ್ಯ ಕಾರಣನಾಗಿ, ಆದಿ ಮಧ್ಯಾಂತ ರಹಿತನಾಗಿ, ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ, 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಪ್ಟರೂಪನಾಗಿ, ರೂಪರಹಿತವಾಗಿ, ಅಶ್ಚರ್ಯಕರನಾಗಿ, ಪ್ರಭುವಾಗಿ, 
ತ್ರೀ ನೇತ್ರನಾಗಿ, ನೀಲಕಂ೦ಠನಾಗಿ, ಶಾಂತಪ್ಪಭಾವನಾಗಿ, ಉಮಾಸಹಿತನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮುನಿಯಾದವನು(ಮನನ ಶೀಲನು) ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅನ್ಯವಾದದಾಗಿ 
ಸಕಲ ಭೂತಗಳಗೂ ಆದಿಕಾರಣವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ (ವಿರಜಸವೆಂದರೆ ವೈಕುಂಠ 
ಕೈಲಾಸಗಳೆ೦ದು ಗೂಢಾರ್ಥ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸ कदे ಸಶಿವಸ್ಥೇನ್ವಸ್ಫೋತಕ್ಷರಃ ಪರಮಸ್ತ್ಯ್ವರಾಟ್‌! 

ಸ ಏವ ವಿಷ್ಣುಪ್ಪ ಪ್ರಾಣಸ್ಥ ಕಾಲೋಗ್ವಿಸ್ತ ಚನ್ನಮಾಃ (9) 

ತಾ : ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಬ್ರಹ, ಶಿವ, ಇಂದ್ರ. ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಸ್ಟ್ವಯಂಪಭುವು. 
ವಿಷ್ಣು, ಪ್ರಾಣ. ಕಾಲ, ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. (ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದು 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ.) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಏವ ಸಕ್ಕಂ ಯದ್ಧೂತಂ ಯಭ್ಞ ಛವ್ಯಗ್‌೦ ಸನಾತನಮ್‌ । 
ಜ್ಞಾತ್ತಾ ತಂ ಮೃತ್ಯುಮತ್ಯೇತಿ, ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ವಿಮುಕ್ತಯೇ ॥ (10) 
ತಾ : ಠಗಿರುವಂತಹುದು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಜರುಗ(ಉಂಬಾಗಿ)ಅರುವಂತಹ ಸರ್ವವು 
ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವಂತಹುದು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು 
(ಜ್ಞಾನಿ) ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಧನ್ಯನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಇದಕೆ 
ಮೀರಿದ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊ೦ದು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸರ್ಯಭೂತಸ್ಸಮಾತ್ಕಾನಂ, ಸಕ್ಕಭೂತಾನಿ ಜಾತ್ಕನಿ | 
ಸಂಪಶ್ಯನ್‌ ಬಕ್ಕಪರಮಂ, ಯಾತಿ ನಾನ್ಯೇನ ಹೇತುನಾ ॥ (1) 
ತಾ : ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಟ್ಲ ತನ್ನನ್ನು, ತನ್ನಲ್ಲ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬಲ್ಲವನು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳಂದಲೂ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪಧ್ಧತಿಯಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಯನಲ್ಲ ಐಕ್ಯವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಭ-) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆತ್ಮಾನಮರಣಿಂ ಕೃತ್ವಾ, ಪ್ರಣವಂ ಚೋತ್ತರಾರಣಿಮ್‌ । 


ಜ್ಞಾನನಿರ್ಕಥನಾಭ್ಯಾಸಾತ್‌, ಪಾಶಂ(ಪಾಪಂ) ದಹತಿ ಪಂಡಿತಃ ॥ (12) 
ತಾ : ತನ್ನ ದೇಹವೆನ್ನುವ ಅಧರಾರಣಿಗವೆನ್ನುವ (ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಕೆಂಡವನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಡಿ 


ಉದ್ದದ ಕೊಳವೆ (ಮರದ ಕೊಳವೆ) ಹಓಂಕಾರವೆನ್ನುವ ಊರ್ಥ್ಯಾರಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವುದನ್ನು 
ಮಥಿಸುವ ಪರಿಶ್ರಮವಹಿಸಿ, ಅಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ ಪಾಶವನ್ನು ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
200. 2९॥ ಸ ಏವ ಮಾಯಾ ಪರಿಮೋಹಿತಾತ್ಕಾ ಶರೀರಮಾಸ್ಥಾಯ ಕರೋತಿ ಸ್ಲಮ್‌ । 
ಸ್ಯ್ಯನ್ನ(ಸ್ರೀ-ಅನ್ನುುಪಾನಾದಿ ವಿಚತ್ರಭೋಗ್ಯೆಃ ಸ ಏವ ಜಾಗ್ರತ್ತರಿತೃಪ್ತಿಮೇತಿ ॥ (13) 
ತಾ : ಆ ಪರಮಾತ್ಸೃನೇ ಮಾಯೆಯುಂದ ಮೋಹಿತವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಪರೀರ- 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಮಸ್ತ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೇ ಜಾಗ್ರದವನ್ಥೆಯಲ್ಲ ಸ್ರೀ ಅಸ್ನಪಾನ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಭೋಗಗಳಂದ ಸಂತುಷ್ಟಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಪರಮಾತ್ಕನು ಮಾಯಾ- 
ರಹಿತನೆಂದು, ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿಆಯಬೇಕು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ವಪ್ನೇ ತು ಜೀವಸ್ಸುಖದುಃಖಭೋಕ್ತಾ, ಸ್ಲಮಾಯಯಾ छंद ವಿಶ್ವಲೋಕೇ । 
ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲೇ ಸಕಲೇ ವಿಆೀನೇ, ತಮೋತಭಭೂತಸ್ತುಖರೂಪಮೇತಿ ॥ (14) 
ತಾ : ಜೀವನು ಪ್ರಪ್ನ ರೂಪದಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯುಂದ ಕಲ್ರಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸುಷುಪ್ತಿ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸರ್ವವೂ ಲಯವಾಗಿರುವಾಗ. 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಸುಖಪ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಪುನಶ್ಚ ಜನ್ಕಾನ್ನ್ಷರ ಕರ್ಕಯೋಗಾತ್‌, ಸ ಏವ ಜೀವಃ ಸ್ಪಪಿತಿ ಪಬುಧ್ಧಃ । 
ಪುರತ್ರಯೇ ಕ್ರೀಡತಿ ಯಶ್ವಜೀವಃ, ತತಸ್ತು ಜಾತಗ್‌೦ ಸಕಲಂ ವಿಚಿತ್ರಮ್‌।॥ (15) 
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ತಾ : ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಯ ಕರ್ಮ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ, ಜೀವನೇ ದುಃಖ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಎಚ್ಞೆತ್ತು ಮತ್ತೆ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ ಕಾರಣಗಳನ್ನುವ 
ಮೂರು ದೇಹಗಳಲ್ಲಯೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಜೀವನು ಯಾರೋ, ಅವನಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಶ್ವವು 
ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಅಧಾರಮಾನನ್ನಮಖಣ್ಣಬೋಧಂ ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಲಯಂ ಯಾತಿ ಪುರತ್ರಯಂ ಚ । 
ಏತಸ್ಕಾಹಜ್ಞಾಯತೇ ಪ್ರಾಣೋ, ಮನಸ್ಸರ್ಷೇನ್ಟಿಯಾಣಿಚ | 
ಖಂ ವಾಯುರ್ರ್ಯೋತಿರಾಪಶ್ವ, ಪೃಥಿವೀ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಧಾರಿಣೀ ॥ (16) 
ತಾ : ಸಮಪ್ಪಕ್ಸೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ, ಆನಂದವಾಗಿರುವ, ಅಬಂಡ ಜ್ಞಾನವಾಗಿರುವಂತಹ, 
ಪರಮಾತ್ಕನಲ್ಲ ಮೂರು ಶರೀರಗಳು ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ (ಪರಮಾತ್ಯನಿಂದ) ಪ್ರಾಣ 
ಮನಸ್ತು, ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಸರ್ವವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಭೂಮಿ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯತ್ವರಂಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ಯಾತ್ಕಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯಾಯತನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಯಾತ್ಪೂಕ್ಷ್ಯೃತರಂ ನಿತ್ಯಂ ತತ್ವಮೇವ ತ್ವಮೇವತತ್‌ ॥ (17) 


ತಾ : ಪರ್ವ ಪ್ರರೂಪವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯ- 
ವಾಗಿಯೂ. ಇರುವಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಯೃವ್ಯಾವುದೋ, ಅದೇ ನೀನು, ನೀನೇ ಅದು. (ಇಲ್ಲಿ ತತ್ವಮಸಿ 
ಎನ್ನುವ ಸಾಮವೇದ ಮಹಾವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ಥಪ್ಪ ಸುಷುಪ್ಯ್ಯಾದಿ, ಪಪಂಚಂ ಯತ್‌ ಪ್ರಕಾಶತೇ | 
ತದ್ಧಹ್ಯಾ:ಹಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ತಾ, तपु ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ (8) 


ತಾ: ಅವಸ್ಥೆಗಳಾದ ಜಾಗೃತ್‌, तुस्‌ ಸುಷುಪ್ತಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಯಾವ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ತಿಆಸಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. (ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ.) ಅದು "ನಾನೇ' ಎಂದು ತಿಆದು 
ಕೊಂಡಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಬಂಧಗಳ೦ದಲೂ ವಿಮುಕ್ತಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಬಂಧಮುಕ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷ ("ಅಯಮಾತ್ಮಾ 


ಬಹ್ಮ' ಎನ್ನುವ ಅಥರ್ವಣ ವೇದದ ಮಹಾವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಿಪುಧಾಮಸು ಯದ್ಯೋಗ್ಯಂ, ಭೋಕ್ತಾ ಛೋಗಶ್ಥ ಯಧ್ಯವೇತ್‌ | 
ತೇಭ್ಯೋ ವಿಲಕ್ಷಣಸ್ಪಾಕ್ಷಿ, ಚಿನ್ಯಾತ್ರೋಹಂ ಸದಾಶಿವಃ (1೨) 


ತಾ : ತ್ರಿವಿಧ ದೇಹಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಯೂ ಅನುಭವಿಸುವಂತಹದು, 
ಅನುಭವಿಸುವವನು, ಅನುಭವ, ಎನ್ನುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನು, ಸಾಕ್ಷಿಯು, 
ಚಿನ್ಕಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಆದ ಸದಾಶಿವನೇ ನಾನು. (ಇಲ್ಲ 'ಪ್ರಜ್ಞಾನ೦ ಬ್ರಹ್ನ' ಎ೦ಬ ಖದ್ದೇದ 
ವಾಕ್ಟವನ್ನು ಸ್ವರಿಸಬೇಕು.) 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊಂ॥ ಮಯ್ಯೇವ ಸಕಲಂ ಜಾತಂ ಮಲು पु ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
20089 ಸರಕ್ಕಂ ಲಯಂ ಯಾತಿ, ತದ್ಧಹ್ಮಾದ್ದಯಮಸ್ಕ್ಯಹಮ್‌ ॥ - (20) 
ತಾ : ನನ್ನಲ್ಲಂದಲೇ ಸರ್ವವೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನಲ್ಲೇ ಸರ್ವವೂ ಇದೆ. ನನ್ನಲ್ಲೇ 
ಸರ್ವವೂ ಲಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಅದ್ದಯವಾದ न्वये ನಾನೇ. (ಅಹ೦ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಟಿ) ಎನ್ನುವ 
(ಯಜುರೇದದ) ಮಹಾವಾಕ್ಯ ಯಜುರೇದದ್ದು.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಣೋರಣೀಯಾನಹಮೇವ ತದ್ದನೃಹಾನಹಂ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ವಿಚಿತ್ರಮ್‌! 


ಪುರಾತನೋಆಹಂ ಪುರುಷೋತಹಮೀಶೋ, ಹಿರಣ್ಯಯೋಹಂ ಶಿವರೂಪಮಸ್ವಿ।(21) 

ತಾ : ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣುವಾಗಿಯೂ, ಮಹತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು, 

ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಶ್ವವು ನಾನೇ. ಆದಿ ಪುರುಷನೂ ನಾನೇ. ಶಶ್ವರನೂ (ಪರಮಾತ್ಮನೂ) ನಾನೇ. 
ನಾನು ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪವಾದವನು, ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಪಾಣಿಪಾದೋsಹಮಚನ್ರ್ಯಶಕ್ತಿಃ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಚಕ್ಷುಃ ಸ ಶೃಣೋಮ್ಯಕರ್ವಃ | 
ಅಹಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ವಿವಿಕ್ಷರೂಪೋ, ನ ಚಾಸ್ತಿ ವೇತ್ತಾ ಮಮ ಚಿತ್ತ್ರದಾ:ಹಮ್‌ (22) 

ತಾ : ನಾನು ಕೈಗಳು ಕಾಲುಗಳು ಇಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದರೂ, ಚಿ೦ತಿಸತಕ್ಷವನೆ೦ಬ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೋಡಬಲ್ಲವನು. ಕಿವಿಗಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೇಳುವವನು. ಸಾನು ಸರ್ವವನ್ನೂ 


ಅರಿಯಬಲ್ಲೆ. ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನು ನನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವವನು 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚನ್ಯಾತ್ರಪ್ಪರೂಪನೇ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ವೇದ್ಯರನೇಕೈರಹಮೇವ ವೇದ್ಯೋ, ವೇದಾನ್ತಕೃದ್ದೇದವಿದೇವ ಚಾsಹಮ್‌ । 

ನ ಪುಣ್ಯವಾಪೇ ಮಮ ನಾಸ್ತಿ ನಾಶೋ, ನ ಜನ್ಯ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ ಬುದ್ದಿರಸ್ತಿ ॥ (23) 

ತಾ : ವೇದಗಳಂದ ತಿಆಯಲಾಗುವವನು ನಾನೇ. ವೇದಾಂತ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರವರ್ತ 

ವರ್ತಕನು ನಾನೇ. ವೇದಾಂತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ನಾನೇ ನನಗೆ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಜನ್ಯವು, ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಬುದ್ಧಿ ಎನ್ನುವುವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಂಕ್ಲೋ। ನ ಭೂಮಿ ರಾಮೋ ಮಮ 2४०९, ನಚಾನಿಲೋ ಮೇಸ್ತಿ ನಚಾಮ್ಸರಂ ಟೆ! 
ಏವಂ ವಿದಿತ್ವಾ ಪರಮಾತ್ಮೃರೂಪಂ, ಗುಹಾಶಯಂ ನಿಷ್ಠಳಮದ್ದಿತೀಯಮ್‌ 

ಸಮಸ್ತ ಸಾಕ್ಷೀಗ್‌೦ ಸದಸದ್ದಿಹೀನಮ್‌ ಪ್ರಯಾತಿ ಶುದ್ಧಂ ಪರಮಾತ್ಯರೂಪಮ್‌ ॥(24) 

ತಾ : ನನಗೆ ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶವೆನ್ನುವ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಇಲ್ಲ. 
ಹೃದಯ ಕುಹರದಲ್ಲರುವುದು, ರೂಪರಹಿತವಾದುದು, ಎರಡನೆಯದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು, ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾದುದು, ಸತ್ತು ಅಸತ್ತು ಎನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು. ಶುಧ್ಧವಾಮಯದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 


५ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. 
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ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಯಶ್ವತರುದ್ರೀಯಮಧಿತೇ ಸೊಟಗ್ನಿ ಪೂತೋ ಛವತಿ । ಸ ವಾಯು ಪೂತೋ ಛವತಿ। 
ಸ ಪ್ವರ್ಗಸ್ರೇಯಾತ್ತೂತೋ ಭವತಿ ಸ ಸುರಾಪಾನಾತ್ತೂತೋ ಭವತಿ | ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾಹತ್ಯಾಯಾಃ 
ಪೂತೋ ಭವತಿ । ಸ ಕೃತ್ಯಾಕೃತ್ಯಾತ್ಪೂತೋ ಭವತಿ | 'ತಸ್ಕಾದ್ವಿಮುಕ್ತಮಾಶ್ರಿತೋ 
ಭವತಿ ಅತ್ಯಾಶ್ರಮೀ ಸರ್ಷದಾ ಸಕೃದ್ಧಾ ಜಪೇತ್‌ (25) 
ತಾ : ಯಾರು ಈ ಶತ ರುದ್ರೀಯವನ್ನು (ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಪ ಸೇರಿರುವ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು) 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ, ಗಾಳಯ ಹಾಗೆ, ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು ಮತ್ತು 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ದೋಷವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿಯೂ, ಮದ್ಯವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದ 
ಪಾತಕದಿಂದಲೂ, ಬಹ್ಯಹತ್ಯೆೇಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಿಲ್ಪಷದಿಂದಲೂ, ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಹೋದ ಪಾಪದಿಂದಲೂ, ಮಾಡಬಾರದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದ ದೋಷದಿಂದಲೂ, ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ದೋಷಗಳಂ೦ದ ಹೊರಬರಲು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 
(ಅಂದರೆ ಈ ಉಪಸಿಷತ್ತಿನಲ್ಪ ಹೇಳರುವುದನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬಯಸುವವನು ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ, ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನು (ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು) ನಿರಂತರ- 
ವಾಗಿಯಾಗೀ, ಒಮ್ಮೆಯಾಗಲೀ, ಜಪ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಂಶ್ಲೊಃ॥ ಅನೇನ ಜ್ಞಾನಮಾಮ್ನೋತಿ, ಸಂಸಾರಾರ್ಷವ ನಾಶನಮ್‌ । ತಸ್ಕಾದೇವಂ ವಿದಿತ್ತೈನಂ, 

ಕೈವಲ್ಯಂ ಪದಮಶ್ನುತೇ ॥ ಕೈವಲ್ಯಂ ಪದಮಶ್ಲುತ ಇತಿ ॥ (26) 

(ಕೈವಲ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ | 

ತಾ : ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ನಶಿಸಲು 

ಅವಶ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಕೈವಲ್ಯ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಶಾಶ್ವತ ಸುಬವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ (ಕೈವಲ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 

ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ॥ &0 - ಸಹನಾವವತು - ಹಹನೌ ಥುವನ್ನು ~ ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹ್ಯೆರೇಕಪ್ಟಿ 

ನಾವಥಿೀತಮಪ್ಪು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾವಹೈ॥ &0 ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ ' 


(ಪುಕ್ಷ ಯಜುದ್ವೇದಾಂತಥ್ಗತ) 


ಶಾಂತಿಮಂತ್ರ ॥ ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಹೂರ್ಣಮಿದಂ, ಷೂರ್ಹಾತ್ಟೂರ್ಣಮುದಚ್ಯಶೇ! ಪೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಹೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇಪಾಪಶಿಷ್ಯತೆಃ॥! ಓಂ ಶಾಂ8ಃ ८2088 2००४ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್‌ಖ್ಯಾತಂ ಸನ್ಮ್ಯಾಸ ಜ್ಞಾನಗೋಚರಮ್‌ ॥ 
ವಸ್ತುತಃ ತ್ರೈಪದಂ ಬ್ರಹೃಸ್ತಮಾತ್ರಮವಶಿಷ್ಯತೇ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಮ್‌, ಯದನು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ८९2०५०४0 
संर ಭೂತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಮವಿಮುಕ್ತಂ ವೈ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ದೇವ 
-ಯಜನಂ ಸದ್ಛೇಷಾಂ ಛೂತಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸದನಂ ತಸ್ಕಾದ್ಯತ್ರ ಕ್ಷಚನ ಗಚ್ಛತಿ ತದೇವ 
ಮನ್ಯತೇಃದಂ ವೈ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ದೇವಯಜನಂ ಸದ್ಣೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ 
ಬಹ್ಕಸದನಮತ್ತ ಹಿ ಆನ್ರೋಃ ಪ್ರಾಣೀಷೂತ್ಸಮಮಾಣೇಷು ರುದ್ರಸ್ತಾರಕಂ ಬಷ್ಸ स्कृ 
ಯೇನಾಃಸಾವಮೃತೀ ಭೂತ್ಪಾ ಮೋಕ್ಷೀ ವತಿ ತಸ್ಕಾದವಿಮುಕ್ತಮೇವ ನಿಷೇವೇತಾ 
ವಿಮುಕ್ತಂ ನವಿಮುಂಚೇದೇವಮೇವೈ ತದ್ಯಾಜ್ಣವಲ್ಪ್ಯಃ () 

ತಾ : ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಹೀಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಮ್ಯಾ! ಕುರುತ್ನೇತ್ರವು ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ದೇವಯಜನವಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಭೂತಗಳಗೆ ಬ್ರಹ ನಿವಾಸವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಕುರುಕ್ಷೇತಕ್ಕೆ 
ಅವಿಮುಕ್ತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋದರೂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳದ್ದ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಜೀವಿಗಳಗೆ ರುದ್ರನು ತಾರಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು 


ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಜೀವಿಗಳು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅವಿಮುಕ್ತ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು (ಕಾಶೀ) ಮರೆಯದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಮತ್ರಿಃ ಪಪ್ರಜ್ಞ ಯಾಜ್ಜವಲ್ಲಮ್‌ ಯ ಏಮೋನನ್ರೋವ್ಯಕ್ತ ಆತ್ಕಾ ತಂ 
ಕಥಮಹಂ ವಿಹಾನೀಯಾಮಿತಿಃ ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಸ್ಟೋಃವಿಮುಕ್ತ ಉಪಸ್ಯಾ ಯ 
ಏಷೋತನನ್ನೊಜವ್ಯಕ್ತ ಆತ್ಮಾ ಸೊಟವಿಮುಕ್ಷೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಸೋವಿಮುಕ್ತಃ ಕಸ್ಕಿನ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ, ವರಣಾಯಾಂ ನಾಶ್ಯಾಂಚ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಇತಿ ಕಾ ವೈ ವರಣಾ ಕಾಚ 
ನಾಶೀತಿ, ಸರ್ಫಾನಿಸ್ಥಿಯ ಕೃತಾನ್‌ ದೋಷಾನ್ಹಾರಯತೀತಿ ತೇನ ವರಣಾ ಭವತಿ, 


ಸರ್ವಾಸಿನ್ಟಿಯ ಕೃತಾನ್‌ ಪಾಪಾನ್ನಾಶಯತೀತಿ ತೇನ ನಾಶೀ ಥವತಿ, ಕತಮಚ್ಚಾಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಂ 
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ಭವತೀತಿ; दुष्य ಫ್ರಾಣಸ್ಯ ಚ ಯಸ್ಸನ್ನಿಸ್ಥ ಏಷ ದ್ಯೋರ್ಲೋಕಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ಚ ಸನ್ಸರ್ಯವತೀತಿ. 
ಏತದ್ವೈ ಸಂಧಿಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ, ಬ್ರಹೃವಿದ ಉಪಾಸತ ಇತಿ, ಸೊಃನಿಮುಕ್ತ ಉಪಾಸ್ಯ ಇತಿ 
ಸೋಪವಿಮುಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನಮಾಚಕ್ಷೇ, ಯೋ ವೈ ತದೇತದೇವಂ ವೇದೇತಿ (2) 


ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿ “ಅನಂತ- 
ವಾಗಿಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾನಿಯೂ ಇರುವ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು”' 
ಎಂದು ಕೇಆದ. ಅತ್ರಿ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ, ಮುನಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. “ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 
ಪರಮಾತ್ಯ ಅವಿಮುಕ್ತದಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಿಮುಕ್ತದಲ್ಲ ಅತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಲು ಅತ್ರಿಮುನಿಯು, “© ಆತ್ಮವು ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿದೆ?” 
ಎಂದು ಮರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಯಾಜ್ಜ; ಆ ಅವಿಮುಕ್ತವು ವರಣಕ್ಷೂ ನಾಶಿಗಣೂ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ. ಅತ್ರಿ:- 
ವರಣವೆಂದರೆ ಏನು? ನಾಶಿಯೆಂದರೆ ಏನು? ಯಾಜ್ಞ; ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ವರಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಇತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ನಾಶಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಅತ್ರಿ:- ಇವುಗಳಗೆ ಸ್ಥಾನವ್ಯಾವುದು? ಯಾಜ್ಞ;- ಭ್ರುಕುಟಗೂ ನಾಸಿಕಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವುದು 
ಇವುಗಳ ಸ್ಥಾನ. ಈ ಸಂಧಿಯನ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಂಧ್ಯೇಯೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹುದು. ಇದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾನವಾದ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತಿ- 
ಯಾಗುವುದು. ४ 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹೈನಂ ಬ್ರಹೃಚಾರಿಣ ಊಚುಃ ಕ೦ ಜಪೇನಾಮೃತತ್ವಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ, ಸಹೋವಾಚ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕಃ ಶತರುದ್ರೀಯೇಣೀತ್ಯೇತಾನಿ ಹ ವಾ ಅಮೃತಸ್ಯ ನಾಮಥಧೇಯಾನಿ ಭವನಿ 
ಏತ್ಯಕ್ರವಾ ಅಮೃತೋ ಭವತೀತಿ, ಏವಮೇವ ತದ್ಯಾಜ್ಗವಲ್ಪ್ಯಃ (3) 
ತಾ : ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲ ಕೆಲವು ಬಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ “ಯಾವ ಜಪದಿಂದ ಮೋಕವು ಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾಗುವುದು?” ಎಂದು ಪ್ರಪ್ನಿಸಿದರು. ಆ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನೀಂದ್ರರು “ಪತರುದ್ರೀಯ ಮಂತ್ರಪಠಣದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ತಪ್ಪದೆ 
ಸಿಗುವುದೆಂದೂ, ಅದೇ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನವೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಜನಕೋ ಹ ವೈದೇಹೋ ಯಾಜ್ಜವಲ್ಲಮುಪನಮೇತ್ಯೋವಾಚ, ಭಗವನ್‌ ಸನ್ಮ್ಯಾಸ 
-ಮನುಬ್ರೂಹೀತಿ, ಸ ಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯಃ, ಬಹ್ಕಚರ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ಯ ಗೃಹೀ ಭವೇತ್‌, 
ಗೃಹೀ ಭೂತ್ಪಾ ವನೀ ಭವೇತ್‌, ವನೀ कण्डु ಪ್ರಪ್ರಜೇತ್‌, ಯದಿವೇತರಥಾ 
ಬಹ್ವಚರ್ಯಾದೇವ ಪ್ರಪ್ರಜೇತ್‌ ಗೃಹಾದ್ದಾ ವನಾದ್ದಾ ಅಥ ಪುನರಪ್ರತೀ ವಾ ಪ್ರತೀ ವಾ 
ಸ್ನಾತಕೋ ವಾತಸ್ನಾತಕೋ ವೋತ್ತನ್ನಾಗ್ನಿರನಗ್ನಿಕೋ ವಾ ಯದಹರೇವ ವಿರಜೇತ್ರದಹ 
-ರೇವ ಪ್ರಪ್ರಜೇತ್‌, ತದ್ದೈಕೇ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಮೇವೇಷ್ಟಿಂ छप, ತದು ತಥಾ ನ 
ಕುರ್ಯಾದಾಗ್ಗೇಯಾಮೇವ ಕುರ್ಯಾದಗ್ಗಿರ್ಲವೈ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಮೇವೈ ತಯಾ ಕರೋತಿ 
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ಪಶ್ಚಾತ್ರೈಧಾ ತನ್ನಯ್ಯಾಮೇವ ಕುರ್ಯಾದೇತಯ್ಯೆವ ತ್ರಯೋ ಧಾತವೋಯಮತೀ ಸತ್ತಂ 
ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ, ಅಯಂ ತೇ ಯೋನಿರೃತ್ತಿಜೋ ಯತೋ ಜಾತೋ ಅರೋಚಥಾಃ ತಂ 
ಜಾನನ್ನಗ್ನ ಆರೋ ಹೋಥಾನ್‌ ವರ್ಚಯಾ ರಯುಮಿತಿ, ಅನೇನ ಮನಸ್ತ್ರೇಣಾಗ್ಗಿ 
ಮಾಜಫೇದೇಷ ವಾ ಅಗ್ಗೇರ್ಯೋನಿರ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಂ ಗಚ್ಛಸ್ಟಾಹೇತ್ಯೇವಮೇವ್ಯೈ ತದಾಹ 
ಗ್ರಾಮಾದಗ್ಗಿಮಾಹೃತ್ಯ ಪೂರ್ಪವದಗ್ಗಿಮಾಫ್ರಾಪಯೇತ್‌, ಯದಗ್ನಿಂ ನವಿನ್ನೇದಪ್ಪು 
ಜುಹುಯಾತ್‌, ಅಪಾವ್ಯ ಸರ್ವಾ ದೇವತಾಸ್ಪರ್ವಾಭ್ಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯೋ ಜುಹೋಮಿ ಸ್ವಾಹೇತಿ, 
कथ ङ्‌ ಪ್ರಾಕ್ನಿಯಾತಾಜ್ಯಂ ಹವಿರನಾಮಯಂ ಮೋಕ್ಷಮನ್ತಸ್ತ್ರಯ್ಯೇವಂ ವಿನ್ನೇತ್‌, 
ತದ್ಧಹ್ಯ ತದುಪಾಸಿತವ್ಯಮ್‌, ಏವಮೇವೈತದ್ಧಗವನ್ನಿತಿ ವೈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಃ (4) 
ತಾ : ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ವಿದೇಹ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಜನಕನು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ಮುನಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಆಗ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲೂ ಮುಸೀಂದ. 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ ವಾನಪ್ರಸ್ಥವೆನ್ನುವ ಈ ಮೂರು 
ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಭವ್ಯವಾಗಿ ಕಳೆದಾದ ಮೇಲೆ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಬೇಕು. 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದಲ್ಲ ಮೊದಲ ಎರಡು ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿ 
(ವಾನಪ್ರಸ್ಥವಿಲ್ಲದೆಯೆ) ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ರ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಆಚಾರ ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲದಿದ್ದರೂ 
ಸ್ನಾತಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗದಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಂತಹವನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ನಿರ್ವಹಿಸದಿದ್ದರೂ, ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಯಾವಾಗ ತೀವ್ರವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವು ಉಂಬಲಾಗುವುದೋ. 
ಆಗಲೇ ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೇ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವರು ವಿಧಿಸಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡದೆಯೇ ಪ್ರಾಣರೂಪವಾದ. ಅಗ್ನಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಗ್ದೇಯೇಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ನ೦ತರ ಗಾಮಾಗ್ದಿ- 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗ್ರಾಮಾಗ್ನಿ ಕೂಡಾ ಲಭಸದಿದ್ದಲ್ಲ ಉದಕದ ಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಜಲವು ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾ ಪ್ರರೂಪ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಗೂ ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ವೇದೋಕ್ತ ವಿಧಾನದೊಂದಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ತುಪ್ಪದ ಬೆರಸಿ 
ಭುಜಸಬೇಕು ಎಂದು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲರು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳದರು. 


ಮಂಶ್ಲೊ॥ ಅಥ ಹೈನಮತ್ರೀ ಪಪ್ತಚ್ಞ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ಯಾ ಯಾಲ್ಜವಲ್ಲ ಅಯಜ್ಞೋಪವೀತೀ 
ಕಥಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇತಿ, ಸಹೋವಾಚ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲಃ, ಇದಮೇವಾಸ್ಯ ತದ್ಯಹ್ಞೋಪವೀತಂ 
ಯ ಅತ್ಕಾಃಪಃ ಪ್ರಾಶ್ಯಾ:ಚಮ್ಯಾಯಂ ವಿಧಿಃ ಪರಿಪ್ರಾಜಕಾನಾಮ್‌ ವೀ ವಾ- 
ನಾಶಕೇವಾಾ ಪಾಂ ಪ್ರವೇಶೇವಾಗ್ದಿ ಪ್ರವೇಶೇ ವಾ ಮಹಪ್ರಸ್ಥಾನೇವಾ, ಅಥ ಪರಿವ್ರಾ 
ಡ್ಲಿವದ್ದವಾಸಾಮುಣ್ಹೊೋಪರಿಗ್ರಹಶ್ತುಚಿರದ್ರೋಹೀ ಭೈಕ್ಷಮಾಣೋ ಬಹ್ಯಾ ಭೂಯಾಯ 
ಫವತೀತಿ, ಯದ್ಯಾತುರಸ್ಥ್ಯಾನ್ಯನಸಾ ವಾಚಾ ವಾ ಸನ್ಮ್ಯಸೇತ್‌, ಏಷ ಪನ್ಮಾ ಬಹ್ಕಣಾ 
ಹಾನು ವಿತ್ತಸ್ತೇನೈತಿ ಸನ್ಮ್ಯಾಸೀ ಬಹ್ಯವಿದಿತ್ಯೇವಮೈವೇಷ ಭಗವನ್ನಿತಿ ವೈ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಸ್ಯಃ (5) 
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ತಾ : ಆಮೇಲೆ ಅತ್ರಿ ಮುನಿಯು:- ಯಜ್ಞೋಪಪವೀತವಿಲ್ಲದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗಾಗುತ್ತಾನೆ? 
ಯಾಜ್ಞ;- ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಹೇಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಯಾರು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಭುಜಸಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ 
ಪವಿತ್ರನಾಗುವನೋ ಅಂತಹವನ ಪವಿತ್ರತೆಯೇ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ. ಇದು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರತಗಳ 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಯೂ ಇದೆ. ಕಾಷಾಯವಸ್ತ, ಮುಂಡನ ಭಾರ್ಯಾವಿಹೀನ ಪರಿಶುದ್ಧತೆ, ದ್ರೋಹ 
ಮಾಡದಿರುವುದು, ಭಕ್ಲಾನ್ನಘಭೋಜನ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುವನು. 
ವ್ಯಾಧಿ ಪೀಡಿತನು ವಾಕ್ವಸಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಬಹದು. ಸುಖಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವವನಿಗೆ ಈ ಪದ್ಧತಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಸನ್ಯಾಸಿ ಬಹ್ಮವೇತ್ತನೇ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತತ್ರ ಪರಮಹಂಸಾನಾಮ ಸಂವರ್ನಕಾರುಣಿ ಶ್ರೇತಕೇತು ದುರ್ದಾಸ ಖುಭು ನಿದಾಫ ಜಡಭರತ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ರೈವತಕ ಪ್ರಭೃತಯೊಜವ್ಯಕ್ತಆಜ್ಲಾ ಅವ್ಯಕ್ತಾಚಾರಾ ಅನುನೃತ್ತಾ ಉನೃತ್ತವ- 
ದಾಚರನ್ನಸ್ತಿದಣ್ಣಂ ಕಮಣ್ಣಲುಂ ಶಿಕ್ಕಂ ಪಾತ್ರಂ ಜಲಪವಿತ್ರಂ ಶಿಖಾಂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ 
ಚೇತ್ಯೇತತ್ತರ್ಸಂ ಭೂಸ್ಪ್ಯಾ ಹೇತೃಪ್ಪುಪರಿತ್ಯ ಜ್ಯಾತ್ಕಾನಮನ್ಟೀಜ್ಞೇತ್‌, ಯಥಾ ಜಾತರೂಪ 
ಧರೋ ನಿರ್ದಂದ್ವೋ ನಿಷ್ಪರಿಗ್ರಹಸ್ತತ್ವ ಬಹ್ಯಮಾರ್ಲೇ ಸಮ್ಯಕ್ಕಂಪನ್ನಶ್ನುದ್ದಮಾನಸಃ 
ಪ್ರಾಣಸಂಧಾರಣಾರ್ಯಂ ಯಥೋಕ್ಷಕಾಲೇ ವಿಮುಕ್ಲೋ ಛೈಕ್ಷಮಾಚರನ್ನುದರಪಾತ್ರೇಣ 
ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಸಮೌಭೂತ್ಪಾ ಶೂನ್ಯಾsಗಾರ ದೇವಗೃಹ ತೃಣಕೂಟ ವಲ್ಕೀಕ 
ವೃಕ್ಷಮೂಲ ಕುಲಾಲಶಾಲಾಃಗ್ಲಿಹೋತ್ರಶಾಲಾ ನದೀ ಪುಆನ ಗಿರಿ ಕುಹರ ಕನ್ನರ ಕೋಟರ 
ನಿದ್ದೆ ಸ್ಥಣ್ಣೆಲೇಷು ತೇಷ್ಟನಿಕೇತವಾಸ್ಯಪ್ರಯತ್ನೋ ನಿರ್ಕಮಶ್ನುಕ್ಕ ಧ್ಯಾನಪರಾ ಯಣೋ- 
ಧ್ಯಾತೃನಿಷ್ಠೋ ಶುಭಕರ್ಯ ನಿರ್ಯೂಲನಪರಸ್ಪನ್ನ್ಯಾಸೇನ ದೇಹತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ, ಸ 
ಪರಮಹಂಸೋ ನಾಮೇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (6) 

(ಜಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ಪಾ) 


ತಾ : ಮತ್ತು ಸಂವರ್ತಕ, ಆರುಣಿ, ಶ್ರೇತಕೇತು, ದುರ್ವಾಸ, ಬುಭು, ನಿದಾಫ, ಜಡಭರತ, 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ರೈವತಕ, ಪ್ರಭೃತಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಧದ ಪರಮಹಂಸರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನುಳ್ಳವರು. ಇತರರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಉನ್ಸ್ಫತ್ತರಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವರು. 
ಇಂತಹ ಪರಮಹಂಸರು ತ್ರಿದಂಡ, ಕಮಂಡಲ, ಕಾವಡಿ, ಜಲಪಾತ್ರೆ, ಶಿಖೆ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ಎನ್ನುವ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉದಕಗಳಲ್ಲ ಪರಿತ್ಯಜಸಿ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಪದ್ದಂತೆಯೇ ಎಂತಹ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದವರಂತೆ ಆತ್ಮಧ್ಯಾನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕು ಪರಿಶುದ್ಧ ಹೃದಯದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಗಾಗಿ ನಿಯಮಿತ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಭಿಕ್ಲಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. ಲಾಭನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು. ಪಿಥಿಲ 
ಗೃಹ, ದೇವಾಲಯ, ಹುತ್ತ, ಹೊದೆ, ವೃಕ್ಷಗಳ ಬುಡ, ಕುಂಬಾರನ ಮನೆ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಶಾಲೆ, 
ನದಿಯ ಬಳಯಲ್ಲನ ಮರಳರಾಶಿ, ಬೆಟ್ಟ. ಗುಹೆ, ಪೊಟರೆ, ಕಾಲುವೆ, ಮರುಭೂಮಿ ಈ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
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ವಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದೆಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಿರಬೇಕು. ನಾರಾಯಣ 
ಧ್ಯಾನವನ್ನು, ಅತವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಪಾಪಪ್ರಕ್ಷಾಳನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಅಂತಹವರೇ ಪರಮಹಂಸರು ಇದೇ ಪರಮಹಂಸ ಹೆಸರುಳ್ಛ ಉಪನಿಷತ್ತು 
(ಜಹಾಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಬಿದಂ, ಪೂರ್ಹಾತ್ಪೂರ್ಣಮುದಚ್ಯತಶೆ। ಹೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಹೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಹೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೆಂ॥ ನಿಂ ८72088४ ಶಾಂತಿಃ 
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ಸಫಮೋಧ್ಯಾಯ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಓಂ ಬ್ರಹೃವಾದಿನೋ ವದನ್ತಿ, ಕಿಂ ಕಾರಣಂ ಬಕ್ಕ? ಕುತಸ್ಪ್ಯಜಾತಾ? ಜೀವಾಮ ಕೇನ? 
छ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ? ಅಧಿಷ್ಠಿತಾಃ ಕೇನ ಸುಖೇತರೇಷು ವರ್ರಾಮಹೇ? ಅಹ್ಯವಿದೋ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾಮ್‌ (1) 
ತಾ : ಬ್ರಹೃವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು 
ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಅಥವಾ ಕಾಲವೇ? ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮವು ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವೇ? ನಾವು 
ಯಾವುದರಿಂದ ಜನಿಸಿದೆವು? ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾವು ಯಾವುದರಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ? ಪ್ರಳಯ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಲ್ಲ ಇದ್ದೆವು? ನಾವು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಖ ದುಃಖಗಳು ಯಾರ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.? - 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಾಲಸ್ಥಭಾವೋ ನಿಯತಿರ್ಯದೃಟ್ಯಾ ಭೂತಾನಿ ಯೋನಿಃ ಮರುಷ ಇತಿ ಚಿಂತೃಮ್‌! 


ಸಂಯೋಗ ಏಷಾನ್ನತ್ವಾತ್ಸಛಾವಾದಾತ್ಕಾಪ್ಯನೀಶಸ್ಸುಖದುಳು ಹೇತೋಃ (2) 


ತಾ: ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವು ಕಾಲವೇ ಎ೦ದು ಕಾಲವೇತ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹ್ಥಭಳಾವವು 
ಕಾರಣವೆಂದು ಲೋಕಾಯತಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ಮವು ಕಾರಣವೆಂದು ಮೊಮಾಂಸಕರು 
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ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯದೃಚ್ಛದಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಲುತೆಂದು ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿಗಳು ನುಡಿಯು- 
ತಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಚಭೂತಗಳೀ ಸೃಷ್ಟಿಣೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಜಗಸನ್ನಿತ್ಯತ್ತವಾದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಪಾಕ್ಷೇಯರ ಅಭಪ್ರಾಯ. ಜೀವನು ಅಥವಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಕಾರಣವೆಂದು 
ಯೋಗಿಗಳು ತಲೆಬಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಸಂಯೋಗವು ಕಾರಣವೆಂದು ಕೆಲವರ ಭಾವನೆ. 
ಆತ್ಮಭಾವವು ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಏಳು ವಸ್ತುಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೂಡಾ ಜಗತ್ಗಾ- 
ರಣವಾಗಅಲ್ಪ್ಲ. ಜೀವನು ಕೂಡಾ ಸುಖದುಬ ಭೂತವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಕಾಲ- 
९०२०९... ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಹತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳು ನಾರದ ಪರಿವ್ರಾಜಪಕೋಪಸನಿಷತ್ತಿನ 9 ಉ. 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಧ್ಯಾನಯೋಗಾsನುಗತಾ ಅಪಶ್ಯನ್‌ ದೇವಾತೃಶಕ್ತಿಗ್‌ಂ ಸ್ಥಗುಜೈರ್ಲಿಗೂಢಾಮ್‌, 
ಯಃ ಕಾರಣಾನಿ ९8९28 ತಾನಿ ಕಾಲಾತ್ಸಯುಕ್ತಾಸ್ಯಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕಃ (3) 
ತಾ : ಆ ಬ್ರಹ್ವವೇತ್ತರು ಧ್ಯಾನ ಯೋಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದವರಾಗಿ ಅಧ್ವಿತೀಯನು, ಕಾಲ 
ರೂಪನು, ಸರ್ವಕಾರಣನು ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಕನ ಒಂದು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದರು. ಆ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತ ತ್ರಿಗುಣಾತ ಕವಾಗಿ ನಿಗೂಢವಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಮೇಕನೇಮಿಂ ತಿವೃತಗ್‌೦ ಷೋಡಶಾಂತಗ್‌ಂ ಶತಾರ್ಥಾರಂ ವಿಗ್‌ಂಶತಿ ಪ್ರತ್ಯರಾಭಿಃ 
ಅಷ್ಟಕೈಷ್ಟಡ್ಲಿಕ್ರಿಶ್ರರೂವ್ಯಕಪಾಶಂ ತ್ರಿಮಾರ್ನಭೇದಂ ಧ್ಲಿನಿಮಿತ್ಯೈಕಮೋಹಮ್‌ (4) 
ತಾ: ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಯೆನ್ನುವ ಬಂಡಿಚಕ್ರನೇಮಿಯಾಗಿ ಇರುವವ- 
ನಂತಹವನಾಗಿಯೂ, ತಿಗುಣಾತ್ಯಕ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿಯೂ, ಐವತ್ತು ದಳಗಳ 
(ಎಲೆಗಳು). ಇಪ್ಪತ್ತು ಪ್ರತ್ಯರೆಗಳುಳ್ಳ ಬಂಡಿಚಕ್ರವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಆರು ಎಂಟು ತತ್ತ್ವ- 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ವಿಶ್ವರೂಪೈಕ ಪಾಶವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ಜ್ಞಾನಗಳೆನ್ನುವ, 
a೪ ठ ० 
ಮೂರು ಮಾರ್ಗ (ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಂತಹವನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಪಂಚಸ್ರೋತೋತ೦ಲುಂ ಪಂಚಯೋನ್ಯುಗ್ರವಕ್ತಾಂ ಪಂಚಪ್ರಾಹೋಲರ್ಯಿಂ ಪಂಚಬುದ್ಯಾದಿ 
ಮೂಲಾಮ್‌, ಪಂಚಾವರ್ದಾಂ ಪಂಚದುಃಖೌಘವೇಗಾಂ ಪಂಚಾಶದ್ಯೇದಾಂ ಪಂಚಪರ್ವಾ- 
ಮಧೀಮಃ (5) 


ತಾ: (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನದೀರೂಪದಲ್ಲ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) ಆ ಪರಮಾತ್ಕನು ಪಂಚೇಂದ್ರಿ- 
ಯಗಕಳೇ ಪವಾಹವಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಕಾರಣ ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳಲ ಕುಟಲವಾಗಿ (ರಹಸ್ಯ) 
ಇರುವಂತಹದಾಗಿಯೂ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೇ ಅಲೆಯಲೆಗಳಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿಯೂ. ಮನಸ್ಸೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಶಬ್ದಾದಿ ಪಂಚ (ಐದು) ವಿಷಯಗಳೆನ್ನುವ ಸುಆಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ 
ಪಂಚವಿಧ ದುಃಖಗಳೆನ್ನುವ ಪ್ರವಾಪವೇಗಗಳನ್ನಟ್ಟದ್ದಾಗಿಯೂ 50 ಬಗೆಯ ತಮೋ ಮೋಹ ಭೇದ- 
ಗಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಪಂಚ ವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ತಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ನದೀ ರೂಪದಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
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ಮಂಶ್ಲೊ॥ ಸರ್ವಾಜೀವೇ ಸರ್ಸಸಂಸ್ಥೇ ಬೃಹಂತೇ ಅಸ್ಕಿನ್ನಗ್‌೦ಸೋ ಭ್ರಾಮ್ಯತೇ ಬ್ರಹೃಚಕ್ರೇ. ಪೃಥಗಾತ್ಮಾನಂ 
ಪ್ರೇರಿತಾರಂ ಚ ಮತ್ತಾ ಜುಷ್ಟಸ್ತತಸ್ತೇನಾಮೃತತ್ತಮೇತಿ (6) 

ತಾ : ಸರ್ವರಿಗೂ ಜೀವನ ರೂಪವಾದಂತಹುದಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಕಯಪ್ವರೂಪವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಹಿರಿ(ವಿಶಿಷ್ಠುದಾದದು. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವಂತಹ ಈ त्से ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಜೀವನು ಅನಾತ್ಸ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದೇಹಾದಿ ಸಂಘಾತಗಳನ್ನು ಆತ್ಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಿ- 
ದ್ಲಾನೆ. ದೇವ, ಮಾನವ, ಪಶುವಾದಿ ವಿವಿಧ ಶರೀರಗಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸಾಯುತ್ತಾ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜೀವೇಶ್ವರರಿಗೆ ವಿಭೇದವನ್ನು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಆನಂತರ ಮನಸ್ಪಮಾಧನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದಾಗ ಈಶ್ವರಾನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಉದ್ದೀತಮೇತತ್ವ್ತರಮಂ ತು ಬ್ರಹ ತಸ್ಕಿಗ್‌೦ಸ್ರಯುಗ್‌ಂ ಸ್ಪಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕ್ಷರಂ ಚ, ಅತ್ರಾಂತರಂ 
ವೇದವಿದೋ ವಿದಿತ್ತಾ ಅನಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತತ್ತ್ರರಾ ಯೋನಿಮುಕ್ತಾಃ ॥ (7) 

ತಾ : ಈ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪರಬಹ್ನದಲಿ ಭೋಕ್ತ 

ಭೋಗ್ಯ ಪ್ರೇರಕ ಎನ್ನುವ ಮೂರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ಕೂಡಾ 

ಆಗಿದೆ. ಈ ದೇಹದಲ್ಲ (ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ) ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಬ್ರಹೃವೇತ್ತರು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ७४८) 


ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿ ಆ ಬಹ್ವದಲ್ಲೇ ಸಮಾಧಿ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಜನನ 
ಮರಣರೂಪ ಸಂಸಾರದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಂಯುಕ್ತಮೇತತ್‌ ಕ್ಷರಮಕ್ಷರಂಚ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಂ ಭರತೇ ವಿಶ್ವಮೀಶಃ,ಅನೀಶಶ್ಹಾತ್ಯಾ 
ಬಧ್ಯತೇ ಭೋಕ್ತೈಭಾವಾತ್‌, ಜ್ಞಾತ್ತಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ಕಪಾಶೈಃ (8) 
ತಾ : ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಗಳನ್ನು ಕ್ಷರ, ಅಕ್ಷರಗಳೆಂದು ಹೇಳರುವರು. ಈಶ್ರರನು ಪರಸ್ಪರ ಕೂಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಇರುವ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಭರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈಶ್ವರನಿಗಿಂತ ಭನ್ನವಾದ ಜೀವನು ಭೋಕ್ರ ಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ छ ದ್ಹಾವಹಾವೀಶಾನೀಶಾವಜಾ ಹ್ಯೇಕಾ ಛೋಕ್ಸಭೋಗ್ಯಾಧ್ಯಯುಕ್ತಾಃ ಅನಂತಶ್ಪಾತ್ಸಾ 
ವಿಶ್ವರೂಪೋ ಹ್ಯಕರ್ರಾ ತ್ರಯಂ ಯದಾ ವಿಂದತೇ ಬ್ರಹ್ಮಮೇತತ್‌ ॥ (9) 
ತಾ : ಜ್ಞ ಎಂದರೆ ಸರ್ವವನ್ನು ತಿಅದಂತಹ ಶಶ್ರರನು. ಅಜ್ಞ ಎ೦ದರೆ ಅಲ್ಲಜ್ಞನಾದ ಜೀವನು. 
ಈ ಜೀವೇಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ ಅಜರು; ಜನ್ಕಾದಿ ವಿಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲದವರೇ! ಬ್ರಹ್ಯವೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಜೀವೇಶ್ರರರ ರೂಪಗಳಲ್ಲ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥। ಕ್ಷರಂ ಪ್ರಧಾನಮಮೃತಾಕ್ಷರಗ್‌೦ ಹರಃ ಕ್ಷರಾತ್ಕಾ ನಾವೀಶತೇ ದೇವ ಏಕಃ । ತಸ್ಮಾ 
ಅದ್ಯಾನಾದ್ಯೋಜಸಾ ತತ್ತ್ವ ವಾದಾದ್ಧೂಯಶ್ಚಾಂತೇ ವಿಶ್ವಮಾಯಾ ನಿವೃತ್ತಿಃ ॥ (10) 
ತಾ : ಕ್ಷರವೆಂದರೆ ನಾಶಹೊಂದುವಂತಹುದು. ಪ್ರಧಾನವೇ ಕ್ಷರ. ಮಾಯ. ಹರನೆಂದರೆ 
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ಪರಮೇಶ್ವರ. ಅವಿದ್ಯಯನ್ನು ಹರಿಸುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಪನಾದ ಆ 
ದೇವನು ಪ್ರಧಾನ ಜೀವಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಕನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಜೀವಪರಮಾತ್ಕರ ಸಂಯೋಜನೆಯಂದಲೂ ನಿರಂತರ ತತ್ವಚಿಂತನೆ- 
ಯಿಂದಲೂ ವಿಶ್ರದಮಾಯಾ ನಿವೃತ್ತಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊಂ॥ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ದೇವಗ್‌೦ ಸರ್ಸಪಾಶಾಪಹಾನಿಃ ಕ್ಷೀಣೈಃ ಕ್ಲೇಶೈಕ್ರನ್ಯಮೃತ್ಯುಪ್ರಹಾಣಿಃ । ತಸ್ಯಾಭ 
ಧ್ಯಾನಾತ್‌ ತೃತೀಯಂ ದೇಹಭೇದೇ ವಿಶ್ರೈಶ್ನರ್ಳಂ ಕೇವಲ ಆಪ್ತಕಾಮಃ ॥ (1) . 

ತಾ : ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಪ ಪಾಶರೂಪವಾದ ಅಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲವೂ ನಕಿಸುವುದು. 

ಅಜ್ಞಾನವು ನಶಿಸುವುದರಿಂದ ಜನನ ಮರಣ ರೂಪ ದುಃಖವು ನಶಿಸುವುದು ಆ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು 


ಇಕ್ಳಿನಿಸುವುದರಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಜಟ್ಲಾದ ಮೇಲೆ ಮೂರನೆಯದಾದ ವಿಶ್ಚೈಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರರೂಪನಾಗಿ ಆಪ್ರಕಾಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತತ್‌ ಜ್ಞೇಯಂ ನಿತ್ಯಮೇವಾತೃಸಗ್ಗ್‌ಸ್ಥಂ ನಾತಃ ಪರಂ ವೇದಿತವ್ಯಗ್‌೦ ಹಿ ಕಿಂಚಿತ್‌! 
ಭೋಕ್ತಾ ಭೋಗ್ಯಂ ಪ್ರೇರಿತಾರಂ ಚ ಮತ್ತಾ ಸಕ್ಕಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಬ್ರಹೃಮೇತತ್‌!॥ 
| | (12) 
ತಾ : ತನ್ನಲ್ಲರುವ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು ತಿಆಯಬೇಕಾದ 
ವ ಣೌ 2 @ ~ 

ವಸ್ತುವು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಭೋಗ್ಯವಾದ ಜೀವನು, ಭೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚ 
ಪ್ರೇರಕನಂತೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಈ ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿರುವ ಸರ್ವಸ್ಥವೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಎಂದು 
ತಿಆಯಬೇಕು. (ಏತತ್‌ ಜ್ಞೇಯಂ ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು ನಾರದ ಪರಿವ್ರಾಜಕೋಪನಿಷತ್‌ ೨- 

4ರಲ್ಪ ಕೂಡಾ ಇದೆ.) | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ವಹ್ನೇರ್ಯಥಾ ಯೋನಿಗತಸ್ಯ ಮೂರ್ತಿರ್ನದೃಶ್ಯತೇ ನೈವಚ ಅಂಗನಾಶಃ, ನ ಭೂಯ 
ಏವೇಂಧನಯೋನಿ ಗೃಹ್ಯಸ್ತದ್ಧೋಭಯಂ ವೈ ಪ್ರಣವೇನ ದೇಹೇ (13) 
ತಾ : ಅರಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅಗ್ನಿಯ ಪೃರೂಪವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಮುಂಚೆಯೇ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಗ ನಾಶವಿಲ್ಲವೋ, ಅರಣಿಯನ್ನು ಮಧಿಸಿದಾಗ ಆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಹೇಗೆ 
ಪಕಟವಾಗುವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಣವೋಪಾಸನೆಯಿಂದ ಆತೃಷ್ಟರೂಪವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ವದೇಹಮರಣಿಂ चदे ಪಣವಂಚೋತ್ತರಾರಣೆಮ್‌, ಧ್ಯಾನ ನಿರ್ಕಥನಾಭ್ಯಾಸಾದ್ದೇವಂ 
ಪಶ್ಯೇನ್ನಿಗೂಢವತ್‌ ॥ (14) ತಿಲೇಷು ತೈಲಂ ದಧಿನೀವ ಸರ್ಲಿರಾಪಃ ಸ್ರೋತಸ್ತ್ಯರಣೇಷು 

ಚಾಗ್ದಿಃ | ಏವಮಾತ್ಕಾತ್ಯನಿ ಜಾಯತೇ ಸಾ ಸತ್ಯೇನೈನಂ ತಪಸಾ ಯೊಆನುಪಶ್ಯತಿ ॥ 

(15) 


ತಾ : ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಮರದ ತುಂಡನ್ನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಣವವನ್ನು ಮೇಲನ 
ತುಂಡನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸವೆನ್ನುವ ಮಥನವನ್ನು ಮಾಡಿ. ನಿಗೂಢವಾಗಿರುವ 
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ಪರಮಾತ್ಯ ದೇವನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಖೇಕು ಗಾಣದಲ್ಲ ಹಾಕಿ ತಿರುಗಿಸುವುದರಿಂದ ಎಳ್ಜನಿಂದ ಎಣ್ಣೆಯು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆಯುವುದರಿಂದ ತುಪ್ಪ (ಬೆಣ್ಣಿ) ಬಹಿರ್ಗತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಹಿಸುವ 
ನದಿಯುಂದ ಜಲವು ಬರುತ್ತದೆ. ಅರಣಿ ಮಥನದಿಂ೦ದ ಅಗ್ನಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಸತ್ಯೇದಿಂದಲೂ 
ತಪಸ್ಥಿನಿಂದಲೂ ತನ್ನಲ್ಲರುವ ಆತ್ಮವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ ಸರ್ಕವ್ಯಾಪಿನಮಾತ್ಕಾನಂ ಕ್ಷೀರೇಸರ್ತಿರಿವಾರ್ರಿತಮ್‌। ಆತ್ಮವಿದ್ಯಾ ತಪೋ ಮೂಲಂ 
| ತದ್ಧಹ್ಕೋಪನಿಷತ್ತರಂ ತದ್ಧಹ್ಮೋಪನಿಷತ್ತರಮಿತಿ (16) 
ತಾ : ಬಹ್ಮವಿದ್ಯೆಗೂ ತಪಶ್ಚರ್ಯೆಗೂ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಪರಮಾತ್ಸನು ಹಾಅನಲ್ಲನ 
ತುಪ್ಪದಂತೆ ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಂತೆ ದಹಿಸಿ, ಜೀವನು ಬಂಧ (ವಿ)ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ದ್ವHತೀಯೇೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಓಂ ಯುಂಜಾನಃ ಪ್ರಥಮಂ ಮನಸ್ತತ್ತತ್ತಾಯ ಸವಿತಾ ಧಿಯಃ । 
ಅಗ್ನೇ ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿಚಾಯ್ಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ಅಥ್ಯಾಭರತ್‌ ॥ (1) 
ತಾ : ಧ್ಯಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. ತತ್ವಜ್ಞಾನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿ ಭೂತತ್ವವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಶುದ್ಧಿಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಯುಕ್ತೇನ ಮನಸಾ ವಯಂ ದೇವಸ್ಯ ಸವಿತುಸ್ಥವೇ, ಸುವರ್ದೇಯಾಯ ಶಕ್ತ್ಯಾ (2) 
ತಾ : ನಾವು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಲಗ್ನವಾದ ಮನಸ್ಟಿನಲ್ಪ ಸ್ಟಯಂ ಪ್ರಕಾಶನಾದ ಸವಿತೃದೇವತಾನು 
ರಹದಿಂದ ಪ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಣೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಯುಕ್ಷಾಯ ಮನಸಾ ದೇವಾನ್‌ ಸುವರ್ಯತೋ ಧಿಯಾ ದಿವಮ್‌, ಬೃಹಜ್ಞ್ಯೋತಿಃ 
ಕರಿಷ್ಯತಸ್ಥವಿತಾ ಪ್ರಸುವಾತಿ ತಾನ್‌ (3) ಯುಂಜತೇ ಮನ ಉತ ಯುಂಜತೇ ಧಿಯೋ 
ವಿಪ್ರಾ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಬೃಹತೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ । ವಿಜೋತ್ರಾದಧೇ ವಯುನಾವಿದೇಕ ಇನ್ಯಹೀದೇವಸ್ಯ 
ಸವಿತುಃ ಪರಿಷ್ಠತಿಃ ॥ (4) 
ತಾ : ಸವಿತೃ ದೇವತೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲ ಲಗ್ದವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಚಿತ್ತವನ್ನು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ ಸವಿತೃ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯವು ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕವು, ಸರ್ವಮಹತ್ತುಳ್ಳೆದ್ದು ಆದ 
5 2 ९ ९ 
ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಹಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಬೇಕು. 


०१९ ಯುಖೇ ವಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಮೂರ್ಯಂ ನಮೋಭರ್ಷಿಶ್ಲೋಕಾಯಸ್ತಿ ಪಥ್ಯೇವ ಸೂರೇ॥ ಶೃಣ್ಣನ್ರು ವಿಶ್ವೇ 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಮುತ್ತಾ ಆಯೇ ಧಾಮಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ತಸ್ಕುಃ (೮) ಅಗ್ನಿರ್ಯತ್ತಾಭಮಥ್ಯತೇ 
ವಾಯುರ್ಯತ್ರಾಭಿಯುಂಜತೇ, ಸೋಮೋ ಯತ್ರಾತಿರಿಚ್ಯತೇ ತತ್ರ ಸಂಜಾಯತೇ ಮಸಃ(6) 
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ತಾ : & ದೇವತೆಗಳೇ! ನಿಮಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದಂತಹುದು, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು 
ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಯದಲ್ಲೇ ಅನಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿ ಮುಕ್ತ ಮಾನವರು 
ಅನುಸರಿಸಿದ ಸನ್ಕಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವಂತಾಗಲ! ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪುತ್ರರಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಧಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಆಅಸುವಂತಾಗಅ! ಮನೋಖುದ್ಧಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮಿಬ್ಣರನ್ನೂ 
ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ಚಿರಂತನವಾದ ಬಹ್ಟದಲ್ಲ ನಮಸ್ಥಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಯಾರು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೆ ಅಗ್ಹ್ಯಾರಾಧನಾದಿ ಕ್ರತುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ, ವಾಯುವು 
ಎಲ್ಲ ಸವಿತೃ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ, ಸೋಮರಸವು ಎಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. 


ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸವಿತ್ರಾಪಸವೇನ ಜುಷೇ ತದ್ಧಹೃಪೂರ್ವ್ಯಮ್‌ । ತತ್ರ ಯೋನಿಂ ಕೃಣವಸೇ ಸಹಿತೇ 
ಪೂಡ್ತಮಕ್ಷಿವತ್‌ (7) ತ್ರಿರುನ್ನತಗ್‌ಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಮಂ ಶರೀರಂ ಹೃದೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಸಾ . 


ಸಂವಿವೇಶ್ಯ। ಬ್ರಹ್ಕೋಡುಪೇನ ಪ್ರತರೇತ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸ್ರೋತಾಂಸಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಭಯಾವಹಾನಿ 
(8) 


ತಾ : ಸರ್ವಕಾರಣನು, ಸವಿತೃರೂಪನು, ಪುರಾತನಸು ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
ಆ ಬ್ರಹೃದಲ್ಲಯೇ ಸಮಾಧಿ ನಿಷ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವ 
(ಜನ್ಯ) ಕರ್ಮವು ದೂರವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿರಸ್ಸು, ಕಂಠ, ಶರೀರ ಎನ್ನುವ ಈ 
ಮೂರನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಸಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಹ್ಮವೆನ್ನುವ 
ಹಡಗನ್ನೇರಿ ಘಯವನ್ನು ಹುಣ್ಟಸುವ ಜನನ ಮರಣಾದಿ ಸಂಸಾರವೆನ್ನುವ ಪ್ರಪಾಹವನ್ನು ಜೀವನು 
ದಾಟಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಚೊ॥ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಪ್ರಪೀಡ್ಕೇಹಾ ಸಯುಕ್ಷಜೇಷ್ಟಃ ಕ್ಷೀಣೇ ಪ್ರಾಣೇ ನಾಸಿಕಯೋಚ್ಚ್ಯ ಸೀತ! ದುಷ್ಟಾಶ್ವ- 
ಯುಕ್ತಮಿವ ವಾಹಮೇನಂ ವಿದ್ಧಾನ್ಯನೋ ಧಾರಯೇತಾ ಪ್ರಮತ್ತಃ (9) ಸಮೇ ಶುಚೌ 
ಶದ್ಗರಾ ವಹ್ಲ್ನಿವಾಲುಕಾ ವಿವದ್ಲಿತೇ ಶಬ್ದಜಲಾಶ್ರಯಾದಿಭಃ, ಮನೋೊಆಃನುಕೂಲೇನ ತು 
ಚಕ್ಷುಪೀಡನೇ ಗುಹಾ ನಿವಾತಾಶ್ರಯಣೇ ಪ್ರಯೋಜಯೇತ್‌ (10) 


ತಾ : ಯುಕ್ತಾಹಾರ, ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಉಚ್ಚಾಸ ನಿಶ್ವಾಸಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕೆಟ್ಟ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ರಥವನ್ನು ಸಾರಥಿಯು ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ನಡೆಸುವಂತೆ, 
ಸಾಧಕನು ಅಪ್ರಮತ್ತನಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಸಮಾನವಾಗಿರುವಂತಹ, ಶುಚಯಾಗಿರು- 
ವಂತಹ ಚಿಕ್ಕ ಹರಳುಗಳು ಅಗ್ನಿ, ಮರಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಂತಹ, ಜಲಾಶ್ರಯದ ಧ್ವನಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತಹ, 
ಮನಸ್ಟಿಣೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವಂತಹುದು, ನೋಡಲು ರಮ್ಯವಾದಂಥ, ಗಾಳ ಬಾಧೆಯುಲ್ಲದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ (ಬೆಟ್ಟ. ಗುಹೆಗಳಲ್ತ) ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸೀಹಾರಧೂಮಾರ್ಥಾನಲಾನಿಲಾನಾಂ ಖದ್ಯೋತವಿದ್ಯುತ್‌ ಸ್ಥಟಕಶಕೀನಾಂ । ಏತಾನಿ 
ರೂಪಾಣಿ ಪುರಸ್ಸರಾಣಿ ಬ್ರಹೃಣ್ಯಭಿವ್ಯಕ್ತಿಕರಾಣಿ ಯೋಗೇ (1) ಪೃಥ್ಯ್ಯಪ್‌ತೇಜೋನಿಲ 
ಖೇನಮುತ್ತಿತೇ ಪಂಚಾತ್ಕಕೇ ಯೋಗಗುಣೇ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ನ ತಸ್ಯ ರೋಗೋ, ನ ಜರಾ, 
ನ ಮೃತ್ಯುಃ, ಪ್ರಾಪ್ರಸ್ಯ ಯೋಗಾಗ್ಲಿಮಯಂ ಶರೀರಮ್‌ (12) 
ತಾ : ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಮೊದಲ ಮಂಜನಂತೆ ಅತನ 
ಚತ್ತವೃತ್ತಿಗೆ ವಾಯುವಿನಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಧೂಮದಂತೆಯು ಭಾನುವಿನಂತೆಯು 
ಆನಂತರ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ನಂತರದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ (ಮಿಣುಕು ಹುಳ) ಕಾಣಿಸುತ್ತಾ. ಆಮೇಲೆ 
ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಸ್ಥಟಕದಂತೆ ಗೋಚರಿಸುವುದು ನಂತರ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿದ ಯೋಗವು ನಿದ್ದಿಸಿದೆಯೆಂದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಪ ಬಹ್ಕಪ್ರಾಪ್ತಿ ಉಂಬಾಗುವುದೆ೦ಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ಈ ದೇಹವು ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಪಂಚಾತ್ಛಕವೆನ್ನಿಸುವುದು. ಶರೀರ- 
ವುಳ್ಳವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿ, ಮುಪ್ಪು ಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಶರೀರವು ಪಾಂಚಭೌತಿಕವಾದ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವು ಸಿದ್ಧಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಯೋಗಾಗ್ನಿಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಯೋಗಾಗ್ದಿಮಯ ಶರೀರ- 
ವಿರುವವನಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿ ಜರಾಮರಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ ಲಘುತ್ತಮಾರೋಗ್ಯಮಲೋಲುಪತ್ವಂ ವರ್ಷಪ್ರಸಾದಂ ಸ್ಥರಸೌಷ್ಠವಂ ಚ । ಗಂಧಶ್ನುಭೋ 
ಮೂತ್ರಪುರೀಷಮಲ್ಪ್ಲಂ ಯೋಗಪ್ಪವೃತ್ತಿಂ ಪಥಮಾಂ ವದಂತಿ (13) ಯಥೈವ ९०९० 
ಮೃದಯೋಪಲಪುಂ ತೇಜೋಮಯಂ ಭ್ರಾಜತೇ ತತ್ಸುಧಾಂತಮ್‌। ತದ್ಧಾತೃತತ್ತ್ವೈ೦ 
ಪ್ರಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ದೇಹಿ ಏಕಃ ಕೃತಾರ್ಸೋ ಭವತೇ ವೀತಶೋಕಃ (14) 
ತಾ : ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲ ನಿರತನಾದವನಿಗೆ ಶರೀರವು ಹಗುರವಾಗಿರುವುದು. ಆರೋಗ್ಯ” 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಶೆಗಳು ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಶರೀರವು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಕಂಠಥ್ಧನಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ಸುಗಂಧವಾಗಿರುವುದು ಮೂತ್ತಪುರೀಷಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುವರ್ಣ ವಿಗ್ರಹೆಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳು ಮೊದಲು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಹಚ್ಚಲ್ಲಟ್ಟು ನಂತರ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲ ಸುಣ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು. ತೇಜೋಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವಂತವಾಗುತ್ತವೆ. ಆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಜಜ್ಞಾಸುವಾದವನು ಅತೃತತ್ವವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ, ಅದ್ದಿತೀಯನೂ ಧನ್ಯನೂ. ಶೋಕ 
ವಿಮುಕ್ತನು ಆಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯದಾತೃತತ್ತೇನ ತು ಬಹ್ಯತತ್ವಂ೦ ದೀಪೋಪಮೇನೇಹ ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಪಶ್ಯೇತ್‌, ಅಜಂ 
ಧುವಗ್‌ಂ ಸರ್ಸತತ್ತ್ಯೈಕ್ಷಿಶುದ್ಧಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸಕ್ಸಪಾಶೈಃ (1ರ) ಏಷಹಿ 
ದೇವಃ ಪ್ರದಿಶೋಃನುಸರ್ಪಾಃ ಪೂರ್ಫೋಹಿ ಜಾತಸ್ತ ಉ ಗದ್ಳೇ ಅಂತಃ । ಸ ಏವಜಾತ ಸ್ಪ 
ಜನಿಷ್ಯಮಾಣಃ ಪ್ರತ್ಯಇ*ಜನಾಂಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಸಕ್ದಶೋಮುಖಃ (16) ಯೋ ದೇವೋ ಅಗ್ಗ 
ಯೋ ಅಪ್ಪು ಯೋ ವಿಶ್ವಂ ಭುವನಮಾವಿವೇಶ । ಯ ಹಿಷಧೀಷು ಯೋ ವನಸ್ಪತಿಷು 
ऊद ದೇವಾಯ ನಮೋನಮಃ (17) 
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ತಾ : ಯಾವಾಗ ಈ ಪರಬ್ರಹ್ವದಲ್ಲೇ ಅನವಾಗಿ, ದೀಪ ಸಮಾನವಾದ ಆತ್ಮ ತತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಬಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಜೀವನು ಜನ್ಯರಹಿತವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಆತ್ಮದೇವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಸಮಸ್ತಪಾಶಗಳಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ದೇವನು 
ನಾಲ್ಲುದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು, ನಾಲ್ಲು ವಿದಿಕ್ಸುಗಳನ್ನು ಊರ್ಥಾಧೋಭಾಗಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ತುಂಜರುವನು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ರೂಪದಲ್ಲ ಜನಿಸಿದುದು ಆತನೇ. ತಾಯಿಯ 
ಉದರದಲ್ಲ ಗರ್ಭ ರೂಪದಲ್ಪ್ಲರುವುದೂ ಆತನೇ. ಆಮೇಲೆ ಶಿಶುವಾಗಿ ಜನಿಸುವುದೂ ಆತನೇ. 
ಯಾವ ಆತೃದೇವನು ಅಗ್ದಿಯಲ್ಪ್ಲಯೂ, ಜಲದಲ್ಲಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಯೂ, ಹಷಧ- 
ಗಳಲ್ಲಯೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳಲ್ಲಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತುಂಬರುವನೋ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. 


ತೈತೀಯೋಭ್ಕಾಯ 
2०.४९९ &೦ ಯ ಏಕೋ ಜಾಲವಾನೀಶತ ಈಶನೀಭಸ್ಪರ್ವಾನ್ಲೋಕಾ ನೀಶತ ७९८९९९४ । ಯ 
ಏವೈಕ ಇಹ ಉದ್ದವೇ ಸಂಭವೇ ಚ ಯ ಏತದ್ದಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಛವಂತಿ (1) ಏಕೋ ಹಿ 
ರುದ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಯ ತಸ್ಸುರ್ಯ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾ ನೀಶತ' ९२९२९९४ | ಪ್ರತ್ಯಜ್‌ 
ಜನಾಂಸ್ರಿಷ್ಠತಿ ಸಂಚುಕೋ ಚಾಂತಕಾಲೇ ಸಗ್‌ಂಸೃಜ್ಯ ವಿಶ್ವಾಭುವನಾನಿ ಗೋಪಾಃ(2) 
ತಾ : ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಮಾಯಾ ವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನು ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ಸಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಯನೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಹುಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಪೋಷಿಸುತ್ತಾ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರೋ 
ಅವರು ಮರಣರಹಿತವಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲ ಪರಮಾತ್ವನೊಜಬ್ಬನೇ 
ಆದುದರಿಂದ ಬಹ್ವವೇತ್ತರು ಎರಡನೆಯವನು ಇರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸಲಅಲ್ಲ. ಒಬ್ಬನೇ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಯನೇ ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿುಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೇ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ 
ಪತ್ಯಗಾತ್ಯ ರೂಪದಲ್ಪದ್ದಾನೆ. ಈತನೇ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಕಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲ ಅನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ವಿಶ್ವತಶ್ಪಕ್ಷುರುತ ವಿಶ್ವತಶೋ ಮುಖೋ ವಿಶ್ವತೋ ಬಾಹುರುತ ವಿಶ್ವತಸ್ತಾತ್‌, ಸಂಬಾಹುಭ್ಯಾಂ 
ಧಮತಿ ಸಂಪತತ್ರೈಃ ದ್ಯಾವಾ ಪೃಥಿವೀ ಜನಯನ್ನೇವ ಏಕಃ (3) ಯೋ ದೇವಾನಾಂ 
ಪ್ರಭವಶೋಧ್ಧವಶ್ನ ವಿಶ್ವಾಧಿಪೋ ರುದ್ರೋ ಮಹ್ಲಿಃ | ಹಿರಣ್ಯಗರ್ದಂ ಜನಯಾಮಾಸ 
ಪೂರ್ಯಗ್‌೦ ಸ ನೋ ಬುದ್ಯ್ಯಾ ಶುಭಯಾ ಸಂಯುನಕ್ಷು (4) 
ತಾ : ಆತೃದೇವನೆನ್ನುವ ಅದ್ದಿ ತೀಯನಾದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕಾಶವನ್ನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು, 
ಹುಟ್ಟಸುವವನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಮುಖಗಳನ್ನುಳ್ಳವ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ 
ಆಗಿ, ಬಾಹುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ರೆಕ್ಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಯಾವ ದೇವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಅದಿ ಕಾರಣನೋ, ದೇವತೆಗಳ ಐಶ್ಪರ್ಯಗಳಗೆ ಕೂಡಾ 
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ಕಾರಣಭೂತನೋ ಸರ್ವ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಷೆ ಪರಿಪಾಲಕನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಮಹರ್ಷಿಯಾಗಿ ಸರ್ಷಜ್ಞಿ” 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಹಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು ಹುಟ್ಟಸಿದನೋ ಅಂತಹ ರುದ್ರನು ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವಂತಾಗಲ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಯಾ ತೇ ರುದ್ರ ಶಿವಾರಘೋರಾಃಪಾಪಕಾಶಿನೀ । ತಯಾನನ್ನನುವಾ ಶಂತಮಯಾ 
ಗಿರಿಶಂತಾಭಚಾಕಶೀಹಿ (5) ಯಾಮಿಷುಂ ಗಿರಿಶಂತ ಹಸ್ತೇ ಜಭರ್ದ್ಯಸ್ತವೇ । ಶಿವಾಂ 

ಗಿರಿತ್ರ ತಾಂ ಕುರು ಮಾ ಹಿಗ್‌ಂ೦ಸೀಃ ಪುರುಷಂ ಜಗತ್‌ (6) 
ತಾ : ಓ ರುದ್ರದೇವಾ! ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಅಘೋರವು. ಸ್ಥರಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವ ಹ ರುದ್ರದೇವಾ! ಸುಖಕರವಾದ ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವೀಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗು: 
ಪರ್ವತವಾಸಿಯಾದ & ರುದ್ರದೇವಾ! ಸೀನು ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಬಾಣಗಳನ್ನು 


ಕೈಯಲ್ಲ ಒಿಡಿದಿರುವೆ. ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಮಂಗಳಕರವಾಗುವಂತೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸು. ನನ್ನು ಸನ್ನಿಹಿತ- 
ರನ್ನಾಗಳೀ ಪ್ರಪ೦ಚವನ್ನಾಗೀ ಹಿಂಸಿಸಬೇಡ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತತಃ ಪರಂ ಬ್ರಹೃಪರಂ ಬೃಹಾಂತಂ ಯಥಾ ನಿಕಾಯಂ ಸರ್ಮಭೂತೇಷು ಗೂಢಮ್‌ 
ವಿಶ್ವಸ್ಕೈಕಂ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಮೀಶಂ ತಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಅಮೃತಾ ಭವಂತಿ (7) ವೇದಾಹಮೇತಂ 
ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ತಮಾದಿತ್ಯವದ್ನಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ । ತಮೇವ ವಿದಿತ್ತಾಾತಿಮೃತ್ಯು 

-ಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ವಿದ್ಯತೇ:sಯನಾಯ (8) 
ತಾ : ಜಗದಾತ್ಕನಾದ ವಿರಾಟ್ಟಗಿಂತ ಪರನಾದವನು, ಬಹ್ವ ಶಬ್ದವಾಚ್ಯನು, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು, ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ತನ್ನಟ್ಲ ಅನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಂತಹವನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಅಮ್ಯತರಾಗು- 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಮಹಾತ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಕಾಶಪುರುಷನೆಂದು, ತಮಸ್ಸಿಣೆ ಆಚಿಗಿರುವವನು 
ಆದವನೆಂದು, ನಾನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆತನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಜೀವನು ಮೃತ್ಯವನ್ನು 
ಜಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 


[aa] 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥। ಯಸ್ಕಾತ್ಸರಂ ನಾಪರಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚದ್ಯಸ್ಕಾನ್ನಾಕೀಯೋ ನ ಹ್ಯಾಯೋಪಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ವೃಕ್ಷ 
ಇವ ಸ್ತಬ್ಬೋ ದಿವಿ ತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕಸ್ತೇನೇದಂ ಪೂರ್ಡಂ ಪುರುಷೇಣ तयप (೨) ತತೋ 
ಯದುತ್ತರತರಂ ತದರೂಪಮನಾಮಯಮ್‌। ಯ ಏತದ್ದಿದುರಮೃತಾ ಸ್ತೇ 
ಫವಂತ್ಯಥೇತರೇ ದುಃಖಮೇವಾಪಿಯಂತಿ (10) 


ತಾ : ಯಾವುದು ಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಟವಾದುದಾಗಅ, ಬೇರೆಯಾದುದಾಗಲ, ದೊಡ್ಡದಾಗಲ. 
ಚಿಕ್ಕದಾಗಆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದು ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಪ ನಿಂತಿರುವುದೋ, ಅಂತಹ 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಮೂಲಕ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯ 
ಕಾರಣಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದು, ರೂಪ ರಹಿತವಾದಂತಹುದು, ತಾಪತ್ರಯ ವರ್ಜತ- 
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ವಾದುದು ಆದ ಬ್ರಹ್ನವನ್ಮರಿತವರು ಮರಣರಹಿತರಾಗುತ್ತಿರುವರು. ತದಿತರರು ದುಃಖವನ್ನೇ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸರ್ದಾನನ ಶಿರೋ ದ್ರೀವಸ್ಥಕ್ಕಭೂತಗುಹಾಶಯಃ । ಸರ್ಕವ್ಯಾಪೀ ಸಭಗವಾಂಸ್ತಸ್ಕಾತ್ಸರ್ಕ 
डदै (1) ಮಹಾನ್‌ ಪಭುರ್ಸೈೆ ಪುರುಷಸ್ಪತ್ವಸ್ಯೈಷ ಪ್ರವರ್ರಕಃ । ಸುನಿರ್ಯಲಾಮಿಮಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಮೀಶಾನೋ ಜ್ಯೋತಿರವ್ಯಯಃ (12) 
ತಾ : ಆ ಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮುಖಗಳನ್ನು, ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು., ಕಂಠಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುವನು. ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳ ಹೃದಯ ಗವಿಗುಹೆಗಳಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆತ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯು, ಮಂಗಳ ಪ್ರರೂಪನು ಆಗಿರುವನು. ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಶಿವನು ಮಹಾಪ್ರಭು- 
ವಲ್ಲವೇ! ಈತ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷಸನಿಗೆ (ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ) ಪ್ರವರ್ತಕನಲ್ಲವೆ! ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಪರಮಪದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನು ಜ್ಯೋತಿ ಸ್ಟರೂಪನು, ಅವ್ಯಯನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರಃ ಪುರುಷೋತಂತರಾತ್ಕಾ ಸದಾ ಜನಾನಾಗ್‌೦ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟಃ, 
ಹೃದಾಮನ್ಟೀಶೋ ಮನಸಾಃಛಕ್ಸೃಪ್ರೋ ಯ ಏತದ್ದಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ (13) 
ತಾ : ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರ ಪರಿಮಾಣದಲ್ಲದ್ದು ಹೃದಯ ಗುಹೆಯಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪರಿಪೂರ್ಣನು. ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲದ್ದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಆತ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಸಾರ್ವಭೌಮ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವರು 
ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದವರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹಸ್ತಶೀರ್ದಾ ಪುರುಷಸ್ಪಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸ್ಪಹಸ್ತಪಾತ್‌ । ಸ ಭೂಮಿಂ ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ವಾಂತ್ಯತಿಷ್ಠ- 
ಧ್ರಶಾಂಗುಲಮ್‌ (14) 
ಪುರುಷ ಏವೇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಧೂತಂ ಯಚ್ಚ ಛವ್ಯಮ್‌ ಉತಾಮೃತತ್ತಸ್ಕೇಶಾನೋ 
ಯದನ್ನೇನಾ ತಿರೋಹತಿ (15) 
ತಾ : ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಹಪ್ರ ಶೀರ್ಷಗಳನ್ನುಳ್ಳವನು, ಪೂರ್ಣ ಪುರುಷನು, ಸಹಪ್ರ 
ನೇತ್ರಗಳ್ಳುಳ್ಳವನು, ಸಹಸ್ತಪಾದಗಳರುವವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಯ ಈ ಭೂಮಿಯ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದವನಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವ ಪ್ರಪಂಚವು ಅನ್ನದಿಂದ ಹುಟ್ಟ, 
ನಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳಣೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ, ಯಾವ ಪ್ರಪಂಚ ಬರಲರುವುದೋ ಆ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮ ಪುರುಷ ಪ್ಷರೂಪವೇ।! ತಧ್ಣಿನ್ನವಾದುದಲ್ಲ ಅಮ್ಯತಮಯ ಕೈವಲ್ಯಕ್ಷೆ ಆ ಪುರುಷನೇ ಪ್ರಭು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸದ್ದತಃ ಪಾಣಿಪಾದಂ ತತ್ತರ್ದತೋಕ್ಷಿಶಿರೋಮುಖಮ್‌ । ಸರ್ವತಃ ಪ್ರುತಿಮಲ್ಲೋಕೇ ಸಕ್ಕಮಾ- 
ವೃತ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ (16) ಸ್ಷೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾಭಾಸಗ್‌೦ ಸರ್ಷೇಂದ್ರಿಯ ವಿವರ್ವಿತಮ್‌! ಸರ್ವಸ್ಯ 
ಪಭುಮೀಶಾನಗ್‌ಂ चुन्द ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ (17) ನವದ್ದಾರೇ ಪುರೇ ದೇಹೀ ಹಂಸೋ 
ಲೇಲಾಯತೇ ಬಹಿಃ | ವಶೀ पुन ಲೋಕಸ್ಯ ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಯ ಚ (18) 
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ಅಪಾಣಿಪಾದೋ ಜವನೋ ಗ್ರಹೀತಾಪಶ್ಯತ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಪೃಜೋತ್ಯಕಲ್ಧಃ । ಸ ವೇತ್ರಿ ವೇದ್ಯಂ 
ನಚ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ವೇತ್ರಾ, ತಮಾಹುರಗ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ಹಮ್‌ (1೨) 
ತಾ : ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪಾದಗಳು ಹಸ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ನೇತ್ರ್ತಗಳು, ಶಿರಸ್ಸುಗಳು. 
ಮುಖಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಶ್ರೋತ್ರ(8ವಿ) ಗಳನ್ನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪರಬ್ರಹ್ನ್ಯ ಸ್ರರೂಪವು 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲರುವ ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿತುಂಬಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ಬಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣಗಳನ್ನು ಭಾವನೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಮ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಇಲ್ಲದಾದು- 
ದಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿಯೂ, ಈಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲಕ್ಲೂ ರಕ್ಷಕವಾದುದಾಗಿಯೂ 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ಅತ್ಯದೇವನು ನವದ್ವಾರಗಳುಳ್ಳ ಈ ದೇಹವೆನ್ನುವ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲ ಆತ್ಮರೂಪದಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗಡೆಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ (ತ್ರಿರುತ್ತಾನೆ) ಆ ಪರಮಾತ್ಯನು ಹಸ್ತಗಳು ಪಾದಗಳು ಇಲ್ಲದವ- 
ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ನೇತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲದವನಾದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಾಣಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೋತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲದವನಾದರೂ ಸರ್ವವನ್ನು ಕೇಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ತಿಅದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಪರಮ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಮಹಾತ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ಅಪಾಣಿಪಾದೋ ಎನ್ನುವ 1೨ನೆಯ ಮಂತ್ರವು 
ನಾರದ ಪರಿವ್ರಾಜಕೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ೨-4 ०८९ ಕೂಡಾ ಇದೆ.) 


20२६९ ಅಣೋರಣೀಯಾನೃಹತೋಮಹೀಯಾನಾತ್ಕಾ ಗುಹಾಯಾಂ ನಿಹಿತೊೋಆಸ್ಯ ಜಂತೊಣ। 
ತಮಕ್ರತುಂ ಪಶ್ಯತಿ ವೀತಶೋಕೋ ಧಾತುಃ ಪ್ರಸಾದಾನ್ಕಜಮಾನಮೀಶಮ್‌ (20) 
ವೇದಾಹಮೇತಮಜರಂ ಪುರಾಣಂ ಸರ್ವಾತ್ಕಾನಗ್‌೦ ಸರ್ದಗತಂ ವಿಭುತ್ತಾತ್‌! ಜನ್ಯ- 
ನಿರೋಧಂ ಪ್ರವದನ್ತಿ ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನೋ ಹಿ ಪ್ರವದನ್ನಿ ನಿತ್ಯಮ್‌ (21) 

ತಾ : ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಯ ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು, ಪೃಥಿವ್ಯಾಧಿಗಳಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಆತ್ಮನು, ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮೂಹದ ಹೃದಯ ಗುಹೆಯನ್ಮಾಶ್ರಯುಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೃದಯಗುಹ ನಿವಾಸಿಯು, 
ಭೋಗ ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತನು, ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯ ವಿರಹಿತನೆಂಬುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದವನು 
ದುಃಖರಹಿತನಾಗುವನು. ಪರಮೇಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನನು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅಹ್ಮವೇತ್ತರು 
ಯಾವನಾದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಜನ್ಯವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವರೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಪರಿಣಾಮ ವಿವರ್ಜತನೆಂದು, ಪುರಾತನನೆಂದು, ಸರ್ವಾತ್ಮಕನೆಂದು, ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕನೆಂದು. 
ಸರ್ವಗಳಗೆ ಆಧಾರವೆಂದು ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟರು ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು (ಅೋರಣೀಯನ್‌ 


ಎನ್ನುವ ೭೦ ನೆಯ ಮಂತ್ರವು ನಾರದ ಪರಿವ್ರಾಜಕೋಪನಿಷತ್ತು ೨ಉ. ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಠೋಪಸನಿಷತ್ತು 
1-2-20ರಲ್ಪ್ಲ ಕೂಡಾ ಇದೆ.) 


ಚತುದ್ದೊೋಭ್ಯಾ ಯಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಿಂ ಯ ಏಕೋ ವರ್ಗೋ ಬಹುಧಾ ಶಕ್ತಿಯೋಗಾದ್ದರ್ದಾನನೇಕಾನ್‌ ವಿಹಿತಾರ್ಕೋ ದಧಾತಿ! 
ವಿಚೈತಿ ಚಾಂತೇ ವಿಶ್ವಮಾದೌ ಸದೇವಾಸ್ಥನೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶುಭಯಾ ಸಂಯುನಕ್ಷು (1) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಟ [48 


ತದೇವಾಗ್ಲಿಸ್ತದಾದಿತ್ಯಸ್ತದ್ಧಾಯುಸ್ತದು ಚಂದ್ರಮಾಃ । ತದೇವ ಶುಕ್ರಮಮೃತಂ ತದ್ದಹ್ಯಾ 
ತದಾಪಸ್ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ (2) 

ತಾ : ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತೃನು ಜಾತಿವಿರಹಿತನಾಗಿ, ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ 

ಅಪೇಕ್ಷಾರಹಿತನಾಗಿ ನಾನಾ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪಪಂಚವನ್ನು 

ಲಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 

ನಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶ ಪ್ರರೂಪನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಕನು ಮಂಗಳಕರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ಪ್ರಸಾದಿಸಲ! ಆ 


ಆತ್ಮತತ್ವ್ವವೇ ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯು, ಚಂದ್ರ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು. छनः ಜಲ. ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷನು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ವಗ್‌೦ € ತಂ ಪುಮಾನಸಿ ತ್ವಂ ಕುಮಾರ ಉತ ವಾ ಕುಮಾರೀ । ತ್ವಂ ಜೀರ್ಗೋ 
ದಂಡೇನ ವಂಚಸಿ ತ್ವಂ ಜಾತೋ ಭವಸಿ ಸರ್ಕತೋಮುಖಃ (3) ನೀಲಃ ಪತಂಗೋ 
 ಹರಿತೋ ಲೋಹಿತಾಕ್ಷಸ್ತ ಉದ್ದದ ಪುತವಸ್ಥಮುದ್ರಾಃ, ಅನಾದಿಮತ್ತಂ ವಿಭುತ್ವೇನ 
ವರ್ತಸೇ ಯತೋ ಜಾತಾನಿ ಭುವನಾನಿ ವಿಶ್ಞಾ (4) 
ತಾ : ಪರಮೇಶ್ವರ! ನೀನು ಫ್ಲೀ, ಪುರುಷ, ಪುತ್ರ, ಪುತ್ರಿಕ ಆಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ ನೀನೇ ವೃದ್ಧನಾಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲ ಕೋಲು ಜಡಿದು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆ. ಆಗತಾನೆ ಹುಣ್ಣದ ಮಗುವೂ ಆಗುತ್ತಿರುವೆ. ಇಷ್ಟಾಕೆ 
ಸರ್ವತೋಮುಖನು ಸೀನೇ. ಸೇಚೆಯಾಗಿ ಮಾಯಾಶಕ್ಷಿಂದ ವಿವಿಧ್‌ ರೂಪಗಳಳಲ್ಲ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ದೇವಾ! ನಿಸ್ನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳು ಜನಿಸಿದವು ನೀನು ಸರ್ವಾತ್ಯಕನಾಗಿರುವೆ. 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಭ್ರಮರ, ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಒಡಲು, ಕೆಂಪು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಗಿಣಿ. ಮಿಂಚನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಮೇಘ, ಸರ್ವ ಖತುಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಕನಾದುದರಿಂದ 
ಅದ್ಯಂತ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಇರುವೆ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಅಜಾಮೇಕಾಂ ಲೋಹಿತ ಶುಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಬಹ್ವೀಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಜಮಾನಾಗ್‌ಂ ಸರೂಪಾಮ್‌!। 
ಅಜೋ ಹ್ಯೇಕೋ ಜುಷಮಾಣೊನುಶೇತೇ ಜಹಾತ್ಯೇಸಾಂ ಫುಕಥೋಗಾಮಜೋನ್ಯಃ 
(5) ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯಾ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪರಿಷಸ್ಟಜಾತೆ ತಯೋರನ್ಯಃ 
ಪಿಪ್ಪಲಗ್‌೦ ಸ್ವಾದ್ಧತ್ಯನಶ್ನನ್ನನ್ಕೋ ಅಭಬಾಕಶೀತಿ(6) 


ತಾ: ಹುಟ್ಟಲ್ಲದ ಜೀವನು ಲೋಹಿತ ಶುಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಂಗಳು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಕೋಟಯನ್ನು 
ಸೃಜಸುತ್ತಿರುವಂತಹುದಾಗಿಯೂ ಪ್ಲರೂಪವು ಜನ್ಯವಿಲದ್ದು. ಒಂದೇ ಆದ ಏಕ ಪ್ರಕಾರದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸದುಪದೇಶದಿಂದ ಭಕ್ತ, ಭೋಗವನ್ನು ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಬಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಈ ಆರನೆಯ (6) ಮಂತ್ರವು ಮುಂಡಕೋಪಸನಿಷತ್ತು 3-3-1ರಲ್ಲೂ ०२०९८ 1- 
164-1-164-2೨ರಲ್ಲೂ ಅಥರ್ವವೇದ ೨-5-೨ರಲ್ಲೂ ಇದೆ) ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಬೆನೆಯಲ್ಲಟ್ಟು 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ೦ತಹ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಒಂದೇ ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ವಾಸವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲ ಒ೦ದು ಪಕ್ಷಿ 
ಆನಂದವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಲು. ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷಿ ಏನೂ ತಿನ್ನದೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಆತಿದೆ. 


490 | ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खनु 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಮಾನೇ ವೃಕ್ಷೇ ಪುರುಷೋ ನಿಮಗ್ನೋನೀಶಯಾ ಶೋಚತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ | 
ಜುಷ್ಟಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮೀಶಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ವೀತಶೋಕಃ (7) 949९8 2 
ಅಕ್ಷರೇ ಪರಮೇವ್ಯೋಮನ್ಯಸ್ಕಿನ್ನೇವಾ ಅಧಿವಿಶ್ವೇ ನಿಷೇದುಃ । ಯಸ್ತನ್ನ ವೇದ ಕಿಮೃಚಾ 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಯ ಇತ್ತದ್ದಿದು ಸ್ತ ಇಮೇ ಸಮಾನತೇ (8) 
ತಾ : (ಠೇ ಏಳನೆಯ (7)ಮಂತ್ರವು ಖುದ್ದೇದ ಅಥರ್ವವೇದಗಳೊಯು ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 
3-1-2ರಲ್ಲಯು ಇದೆ) ಒಂದೇ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳತಿರುವ ಜೀವನಾದ ಒಬ್ಬ ಪಕ್ಷಿ ಅಜ್ಞಾನ 
ಮೋಹಗಳಂ೦ದ ಮುಳುಗಿದಂತಹುದಾಗಿ ದುಃಖಸುತ್ತಿದೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡುತ್ತಿದೆಯೋ, ಆಗ ಮೊದಲ ಪಕ್ಷಿಯಾದ ಜೀವನು 
ಕೂಡಾ ದುಃಖದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೇದ ಸ್ವರೂಪನಾದಂತಹ ಅಕ್ಷರ 
ಪ್ರರೂಪನಾದಂತಹ ಆಕಾಶ ಕಲ್ಪವಾದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದವನಿಗೆ ಯಗಾದಿವೇದಗಳಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದು- 
ಕೊಂಡವರೇ ಕೃತಾರ್ಥರು. (ಖುಚೋಲಕ್ಷರೇ ಪರಮೇ..... ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು ಬೃಹಜ್ಞಾಬಾ- 
ಲೋಪನಿಷತ್‌ 6-7ರಲ್ಪ ಬಪಹ್ಟಚೋಪನಿಷತ್‌ ಇಲಯೂ ಇದೆ.) 
ಮಂ.ಕ್ಲೊ॥ ಛಂದಾಗ್‌ಂಸಿ ಯಜ್ಞಾಃ ಕ್ರತವೋ ಪ್ರತಾನಿ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಯಚ್ಚ ವೇದಾ ವದಂತಿ । 
ಅಸ್ಕಾನ್ಯಾಯೀ ಸೃಜತೇ ವಿಶ್ವಮೇತತ್ತಸ್ಕಿಗ್‌ಂಶ್ಲಾಾನ್ಯೋ ಮಾಯಯಾ ಸಸ್ನಿರುದ್ಧಃ (೨) 
ಮಯಾಂ ತು ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಯಾಬುನಂತು ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌, ತಸ್ಕಾವಯವಭೂತ್ಯೆಸ್ತು 
ವ್ಯಾಪ್ರಗ್‌೦ ಸಕ್ಟಮಿದಂ ಜಗತ್‌ (10) ಯೋ ಯೋನಿಂ ಯೋನಿಮಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕೋ 
ಯಸ್ಕಿನ್ನಿದಗ್‌೦ ಸಂಚವಿಚೈತಿ ಸಕ್ಕಮ್‌, ತಮೀಶಾನಂ ವರದಂ ದೇವಮೀಡ್ಯಂ 
ನಿಚಾಯ್ಕೇಮಾಗ್‌ಂ ಶಾಂತಿಮತ್ಯಂತಮೇತಿ (11) 
ತಾ : ಈ ಅಕ್ಷರ ಪರಬ್ರಪ್ಯದಿಂದಲೇ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ಕ್ರತುಗಳು. ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರತಗಳು ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ಧರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟತ್ತಿವೆ. ಈ `ಏಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯೋ- 
ಪಾಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಅಕ್ಷರನೆ ಮಾಯೆಯೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮಹದೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಮಾಯಾಧಿಪತಿಯೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಾಯಾಕಲ್ರತವಾದ ಅವಯವಗಳಂ೦ದಲೇ 
ಈ ದೃಶ್ಯ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬದೆ. ಅದ್ದಿತೀಯನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮೂಲ ಪ್ರಕೃತಿ. ಮಾಯೆ 
ಅವಾಂತರ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು, ಪಂಚ ಭೂತಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ರೂಪದಲ್ಲ ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಯೇ ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಪ್ರಳಯ ಸಮಯದಿ 
ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸರ್ವವೂ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನು, ಸ್ತುತಿಸತಕ್ಕವನು ಆದ ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿ “ಬಹ್ಯಾಸ್ತಿ 
ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅನುಭವಿಸಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಭವಶ್ವೋಧ್ಯವಶ್ವ ವಿಶ್ವಾಧಿಪೋ ರುದ್ರೋ केकः ಹರಣ್ಯಗರ್ಯಂ 
ಪಶ್ಯತಿ ಜಾಯಮಾನಗ್‌೦ ಸ ನೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶುಭಯಾ ಸಂಯುನಕ್ತು (12) ಯೋ 
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ದೇವಾನಾಮಧಿಪೋ ಯಸ್ಥಿನಲ್ಲೋಕಾ ಅಧಿಶ್ರಿತಾಃ । ಯ ಈಶೇ ಅಸ್ಯ ಧ್ವಿಪದಶತುಷ್ಟದಃ 
ಕಸೆ ದೇವಾಯ ಹವಿಷಾ ವಿಧೇಮ (13) 
ತಾ : ಯಾವ ರುದ್ರನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಗೂ ಆದಿಕಾರಣಭೂತನೋ ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಣೆ ಸಕಲ್ಕೆಶ್ಚರ್ಯಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತವೋ, ಯಾವ ದೇವರು ಈ 
ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಪರಿಪಾಲಕನೋ, ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೋ, 
ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸಲಅ! ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯೋ ಯಾವ ದೇವರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಅಧಿಷ್ಠಿಸಲ್ಪಟ್ಲದೆಯೋ, 
ಯಾವ ಈಶ್ವರನು ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಗೆ. ಪಶುಗಳಾದಿಗೆ, ನಿಯಾಮಕನೋ ಅಂತಹ ಆನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನು ದೇವಾಧಿದೇವನು ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಚರುಪುರೋಡಾಶಾದಿ ದ್ರವ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
26९5043६ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಮುಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸೂಕ್ಷ್ಯಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ಕಅಲಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸ್ತಷ್ಟಾರಂ ತಮನೇಕರೂಪಮ್‌, ವಿಶ್ವಸ್ಯೈಕಂ 
ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಶಿವಂ ಶಾಂತಿಮತ್ಯಂತಮೇತಿ (14) ಸ ಏವ ಕಾಲೋ ಛುವನಸ್ಯ | 
ಗೋಪ್ತಾ ವಿಶ್ವಾಧಿಪಸ್ಥರ್ನಭೂತೇಷು ಗೂಢಃ | ಯಸ್ಥಿನ್ಯುಕ್ತಾ ९०५०९ ದೇವತಾಶ್ವ 
ತಮೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಾಂಕ್ಷಿನತ್ತಿ (15) | 
ತಾ: ಈ ಲೋಕದಲ್ಲ ಸೂಕ್ಕ್ಯಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವವನು, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳರುವವನು, ಅದ್ದಿ ತೀಯನು, ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು, ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾಲಷ್ಟರೂಪನು ಲೋಕವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಜಗತ್ನರಿ- 
ಪಾಲಕನು, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಪ್ಲಯೂ ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಇರುವವನು, ಖುಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು 
ಥ್ಯಾನಿಸುವ೦ತಹ ದೇವನಾಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಜನರು ಮೃತ್ಯುಪಾಶವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಫೃತಾತ್ಸರಂ ಮಂಡಮಿವಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಕಿವಗ್‌ಂ ಸಕ್ನಭೂತೇಷು ಗೂಢಮ್‌। 
ವಿಶ್ವಸ್ಕೈಕ್ಕಂ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ಸಪಾಶೈಃ (16) ಏಷ 
ದೇವೋ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಮಹಾತ್ಕಾ ಸದಾ ಜನಾನಾಗ್‌೦ ಹೃದಯೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಠಃ । 
ಹೃದಾಮನೀಷಾ ಮನಸಾಃಇಕ್ಷ್ಸ್ಕಪ್ಲೋ ಯ ಏತದ್‌ ವಿದುರಮೃತಾಸ್ಟೇ ಭವಂತಿ (17) 
ತಾ : ತುಪ್ಪದಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದ ಕೆನೆಯುರುವಂತೆ, ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಯೂ 
ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಿದ್ದಾನೆ. ವಿಧ್ಧವ್ಯಾಪಕನು, ಒಬ್ಬನೇ ಆದವನು, ಮಹಾಪ್ರಭುವಾದಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು, ಸಕಲ ಪಾಶಗಳಂದಲೂ ವಿಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವ 


ಕರ್ಮನು, ಮಹಾತ್ಮನು ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
“ನೇತಿ ನೇತಿ” ಎನ್ನುವ ಅನಿತ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಬುದ್ದ್ಧಿಬುಂದ (ಚಿಕಿತ್ತಿಕ ಬುದ್ಧಿಬುಂದ), 
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ವೇದಾಂತ ವಿಚಾರಣಿಯಿಂ೦ದ, ತಿರಸ್ಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕಾಶ ಪ್ರರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ರರನನ್ನು 
ತಿಆಯುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡವರು ಅಮೃತ ಸ್ರರೂಪರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಯದಾತಮಸ್ತನ್ನ ದಿವಾ ನ ರಾತ್ರಿಕ್ನಸನ್ನಚಾ ಸಂಚ್ಛವ ಏವ ಕೇವಲಃ ತದಕ್ಷರಂ 
ತತ್ತವಿತುಕ್ತರೇಕ್ಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಚ ತಸ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಸೃ್ಕತಾ ಪುರಾಣೀ (18) ನೈನ ಮೂರ್ತ್ವಂ ನ 
ತಿರ್ಕಂಚಂ ನ ಮಧ್ಯೆ ಪರಿಜಗ್ರಭತ್‌ । ನ ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾಸ್ತಿ ಯಸ್ಯ ನಾಮ ಮಹದ್ಯಶಃ (9) 

ತಾ : ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲ 
ಹಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಸತ್ತೂ ಇಲ್ಲ ಅಸತ್ತೂ ಇಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಪರಿಶುದ್ಧ ಶಿವನೇ ಇರುವನು. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಸವಿತೃ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಹೊಂದುವಂತಹುದು. 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಪ್ರಜ್ಞೆ ವ್ಯಾಪ್ರವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಊರ್ಥಾದಿ ದಿಕ್ಲುಗಳಲ್ಲಾಗಲಅ, ತಿರ್ಯಕ್‌ ದಿಕ್ಷುಗಳಲ್ಲಾಗಲ 


ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಂದಿಗೆ 
ಹೋಲಸಲು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 


० ನ ಸಂದ್ಯಶೇ ತಿಷ್ಠತಿ ರೂಪಮಸ್ಯ ನ ಚನ್ನುಷಾ ಪಠ್ಯತಿ ಕಪ್ಪನೈನಮ್‌ । ಹೃದಾ ಹೃದಿಸ್ಕಂ 
ಮನಸಾ ಯ ಏನಮೇವಂ ವಿದುರಮೃತಾಸ್ತೇ ಭವಂತಿ (20) ಅಜಾತೋ ಜಾತ ಇತ್ಯೇವಂ 
ಕಶ್ತಿದ್ಧಿರುಃ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ । ರುದ್ರ ಯತ್ತೇ ದಕ್ಷಿಣಂ ಮುಖಂ ತೇನ ಮಾಂ ಪಾಹಿ ಸಿತ್ಯಮ್‌ (21) 
ಮಾನಸ್ತೋಕೇ ತನಯೇ ಮಾನ ಆಯುಷಿ ಮಾನೋ ಗೋಷು ಮಾನೋ ಅಶ್ಲೇಷು 
ರೀರಿಷ। ವೀರಾನ್ಯಾನೋ ರುದ್ರ ಭಾಮಿತೊಟವಧೀರ್ಯ ವಿಷ್ಯಂತಸ್ಥದಮಿತ್ತಾ ಹವಾಮಹೇ(22) 
ತಾ : ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೇತ್ರಾದಿಂದ್ರಿಯಗಳಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಅಗೋಚರನು, ಆತ್ಯವಿಚಾರಣೆಯುಂದ ಹೃದಯದಲ್ಪ್ಲರುವ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ಅಮೃತ ರೂಪವಾಗುವರು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅನ್ಯ, ಜರಾ, ಮರಣ, ಅಶನಾಯ: 
ಪಿಪಾಸಾ, ಶೋಕಮೋಹಾದಿವರ್ಜತನು. “ಓ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖದೊಂದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು” ಎಂದು ಭಕ್ತನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪರಮೇಶ್ವರಾ 
ನೀನು ಆಗ್ರಹಗೊಂಡು ನನ್ನ ಪುತ್ತ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಸಸಂಖಸಬಾರದು. ನನ್ನು ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಗೋವು ಅಶ್ವಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾಪಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಾವು 
ಹವಿಸ್ತಿನಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಸು೦ಂಚಮೋಣಭ್ಯಾಯಃ 
ಮಂಸ್ಸೋ। ಓಂ ದ್ವೇ ಅಕ್ಷರೇ ಬ್ರಹ್ಮಪರೇತ್ವನಂತೇ ವಿದ್ಯಾ:ವಿದ್ಯೇ ನಿಹಿತೇ ಯತ್ರ ಗೂಢೇ । ಕ್ಷರಂ ತ್ರವಿದ್ಯಾ 
ಹ್ಯಮೃತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ । ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೇ ಈಶತೇ ಯನ್ರುಸೋತನ್ಯಃ (1) ಯೋಂಯೋನಿಂ 
ಯೋನಿಮಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕೋ ವಿಶ್ವಾನಿ ರೂಪಾಣಿ ಯೋನೀಶ್ವ ಸರ್ವಾಃ ಖುಷಿಂ ಪ್ರಸೂತಂ 
ಕಪಿಲಂ ಯಸ್ತಮಗ್ರೇಜ್ಞಾನೈಕ್ಚಿಥರ್ತಿ ಹಾಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯೇತ್‌ (2) 
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ತಾ : ವಿದೆ, ಅವಿದ್ಯೆ, ಎನ್ನುವ ಎರಡು ನಾಶ ರಹಿತಗಳು ಅಪರಿಚ್ಛಸ್ನಗಳು ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲಿ 
ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಇರುವಂತಹುವುಗಳು. ಅವಿದ್ಯೆ ನಶಿಸುತ್ತದೆ, ವಿದ್ಯೆ ಅಮ್ಯತ. -ಯಾರು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವನೋ ಆತನು ಅವುಗಳಗಿಂತ ಅನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಯೋನಿಗಳನ್ನು. ಸಕಲ ರೂಪಗಳನ್ನು, ಆಯಾ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ (ಗಳಲ್ಲ)ಯಾರು 
ಅಧಿಷ್ಟಿಸಿರುವನೋ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ (ನೆಂಬುವನು) ಕಪಿಲವರ್ಣದವನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು 
ಆದಿಯಲ್ಲ ಯಾರು ಸೃಜಿಸಿದನೋ, ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮಯದಲ್ವ ಯಾರು ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು -- 
ಭರಿಸಿರುವನೋ ಆತನೇ ಪರಮಾತ್ಮ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏಕಕಂ ಹಾಲ೦ ಬಹುದಾ कपत ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಗ್‌ಂಹರತ್ಯೇಷ ದೇವಃ 
ಭೂಯಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಪಥಯಸ್ತ್ವ ಥೇಶಸ್ಸರ್ವಾಧಿಪತ್ಯಂ ಕುರುತೇ ಮಹಾತ್ಕಾ (3) ಸರ್ತಾ ದಿಶ 
ಊರ್ಡ್ಯಮಧಶ್ವ ತಿರ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಕಾಶಯನ್‌ ಛ್ರಾಜತೇ ಯನ್ನನಡ್ಡಾನ್‌ । ಏವಗ್‌ಂ ಸ ದೇವೋ 
ಭಗವಾನ್ನರೇಜ್ಯೋ ಯೋನಿ ಸ್ವಭಾವಾನಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕಃ (4) 


ತಾ : ಈ ಆತ್ಮದೇವನು ಸುರನರ ತಿರ್ಯಗಾದಿ 84 ಲಕ್ಷಗಳ ಜೀವ ಕೋಟಯನ್ನು ನಾನಾ 
ವಿಧವಾಗಿ ಸೃಜಸಿ ಆ ಜೀವ ಕೋಟಯಲ್ಲ ತಾನು ಕೂಡಾ ಸೇರಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಭೂತ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಮರೀಚ್ಯ್ಯಾದಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನು ಸೃಜಸಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಸರ್ವಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವನು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಯಾವ ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಷುಗಳನ್ನು 
ಆಗ್ದೇಯಾದಿ ವಿದಿಕ್ಷುಣಳನ್ನು, ಊರ್ಥ್ಧಾದೋಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ೪ಸುವನೋ ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ದ್ಯೋತಸ್ಟಭಾವದವನು, ಅದ್ವಿತೀಯನು, ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಕಲಗಳಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊಃ॥ ಯಜ್ಞ ಪ್ವಭಾವಂ ಪಚತಿ ವಿಶ್ಚಯೋನಿಃ ಪಾಜ್ಯಾಗ್‌ಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪರಿಣಾಮಯೇದ್ಯಃ । 
ಸಕ್ಕಮೇತದ್ವಿಶ್ರಮಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕೋ ಗುಣಾಗ್‌ಂಶ್ಚ ಸರ್ಥಾನ್ಸಿನಿಯೋಜಯೇದ್ಯಃ (5) ತದ್ದೇದ 
ಗುಹ್ಯೋಪನಿಷತ್ತು ಗಣೂಢಂ ತದ್ದಹ್ಯಾ ವೇದತೇ ಬಹ್ಟಯೋನಿಮ್‌, ಯೇಪೂಡ್ವಂ ದೇವಾ 
ಖಷಯಪ್ಪ ತದ್ದಿದುಸ್ತೇ ತನ್ಯಯಾ ಅಮೃತಾ ವೈ ಬಭೂವುಃ (6) 
ತಾ : ಜಗತ್ಸಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲ, ಆಯಾ ಪದಾರ್ಥ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಪಾಕಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳನ್ನು ಪರಿಣಾಮಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಸತ್ವರಜಸ್ತಮಗಳೆನ್ನುವ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪರಮಾತೃನೊಬ್ಬನೇ ಈ 
ಪ್ರಪ೦ಚವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಯ ಸ್ಷರೂಪವು ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಗಳಾದ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನು ವೇದ ಪ್ರಮಾಣಕವಾದ ಆ ಪರಪ್ರಹ್ಕವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಪೂರ್ವದೇವರುಗಳು, ಖಯಷಿಗಳು, ಆ ಪರಮಾತ್ಯ ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲವ- 
ರಾಗಿರುವರು ಅವರುಗಳು ಆ ಪರಮಾತ್ಕ ಫಪ್ಟರೂಪರಾಗಿ ಅಮೃತರಾಗಿರುವರು. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಗುಣಾನ್ನಯೋ ಯಃ ಫಲಕರ್ಕಕರ್ತಾ ಕೃತಸ್ಯ ತಸ್ಕೈವ ಸಚೋಪಭೋಕ್ಷಾ । ಸ ವಿಶ್ವರೂಪ 
ಸಿಗುಣಸ್ರಿವರ್ರ್ಯಾ ವಿಶ್ವಾಧಿಪಸ್ಥಂಚರತಿ ಸ್ವಕರ್ಯಭಃ (7) ಅಂಗುಷ್ಠಮಾತ್ರೋ ರವಿತುಲ್ಯರೂಪ- 
ಸ್ಪಂಕಲ್ಲಾಹಂಕಾರ ಸಮಸ್ಸಿತೋ ಯಃ । ಬುದ್ದ್ಧೇರ್ಗುಣೇನಾತ್ಯಗುಣೀನ ಚೈವ ಆರಾಗ್ರ 
ಮಾತ್ರೋಹ್ಯಪರೋತಪಿ ದೃಷ್ಣಃ (8) 
ತಾ : ಜೀವನು ವಾಸನಾಮಯವಾದ ಗುಣಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವಂತಹುದಾಗಿ ಆಯಾ 
ಫಲಗಳನ್ನೀಯುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಯಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನು ಕೂಡಾ 
ಜೀವನೇ. ತತ್ತತ್ಠರ್ಮದ ಅನ್ನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವ ಪಿತೃಮನುಷ್ಯ ಯಾನಗಳ ಮೂಲಕ ಇಹಪರ 
ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈ ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರು- 
ವನು. ಅಂಗುಷ್ಟಮಾತ್ರ ಪರಿಮಾಣವನ್ನುಳ್ಳವನು. ಸೂರ್ಯ ಸಮಾನ ರೂಪವನ್ನುಳ್ಳವನು. 
ಸ೦ಕಲ್ದಾಹಂಕಾರ ಸಮಸ್ಟಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬುದ್ಧಿಯುಂದಾದ ಗುಣಗಳ೦ದಲೂ, ದೇಹ 


ಸಂಬಂಧ (ಜರಾಮರಣ ಗುಣಗಳಂದಲೂ ಕಜ್ಣಣದ ಆರೆಯ ಕೊನೆಯಂತಹ ರೂಪದಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ವಾಲಾಗ್ರಶತಭಾಗಸ್ಯ ಶತಧಾ ಕಲ್ಪತಸ್ಯ ಚ | ಭಾಗೋ ಜೀವಸ್ಥವಿಶ್ಲೇಯಸ್ಪಚಾನಂತ್ಯಾಯ 
ಕಲ್ಪತೇ (9) ನೈವಸ್ತೀ ನ ಪುಮಾನೇಷ ನೈವಚಾಯಂ ನಪುಂಸಕಃ । ಯದ್ಯಚ್ಛರೀರ 
ಮಾದತ್ತೇ ತೇನ ತೇನ ಸಯುಜ್ಯತೇ (10) ಸಂಕಲ್ಪ ನ तुं ನ ದೃಷ್ಟಿ ಮೋಜಹ್ಯರ್ಹಾಸಾ೦ಬು- 
ವೃಷ್ಣ್ಯಾ ಚಾತ್ಮವಿವೃದ್ಧಜನ್ಯಕರ್ಯಾನುಗಾಸ್ಯನುಕ್ರಮೇಣ ದೇಹೀ ಸ್ಥಾನೇಷು ರೂಪಾಣ್ಯಭಿ- 
ಸಂಪ್ರಪದ್ಯತೇ (11) 
ತಾ : ಜೀವನು ತಲೆಗೂದಲಅನೊಂದು ಕೊನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ನೂರಾಗಿ ಭಾಗ ಮಾಡಿದಾಗ, 
ಬಂದ ಭಾಗದಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ನೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಎಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ 
ಅಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನು ಅನಂತ ಪ್ರರೂಪನೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಯನೇ. ಈ ಜೀವನು 
ಸ್ತೀಯಲ್ಲ. ಪುರುಷನಲ್ಲ, ನಮಂಸಕನಲ್ಲ. ಆದರೂ ಯಾವ ಯಾವ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸು- 
ವನೋ ಆಯಾ ಶರೀರಗಳಲ್ಲನ ಅಂಗಗಳಂದ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲು, ಪ್ರರ್ಶದಿಂದಲು, 
ನೋಡುವುದರಿಂದಲು. ಮೋಹದಿಂದಲು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ಜೀವನು ಅನ್ನ ಪಾನಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದ- 
ರಿಂದಲು ಶರೀರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಯಾ ಜನ್ಯಗಳಲ್ಲ ಆಯಾ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದಂತಹ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ಥೂಲಾನಿ ಸೂಕ್ಸ್ಯಾಣಿ ಬಹುನಿಬೈವರೂಪಾಣಿ ದೇಹಿ ಸ್ಪಗುಣ್ಯಿದ್ಸಣೋತಿ | ಕ್ರಿಯಾಗುಣ್ಯ- 
ರಾತೃಗುಣೈಶ್ಚ ತೇಷಾಂ ಸಂಯೋಗಹೇತುರಪರೋತಪಿ ದೃಷ್ಟಃ (12) ಅನಾದ್ಯನನ್ನಂ 
ಕಅಲಸ್ಯ ಮಧ್ಯೆ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸ್ರಷ್ಟಾರಂ ತಮನೇಕರೂಪಮ್‌, ವಿಶ್ವಸ್ಕೈಕಂ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಾರಂ 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ಸಪಾಶ್ಯಃ (13) ಭಾವಗ್ರಾಹ್ಯಮನೀಡಾಖ್ಯ೦ ಭಾವಾಭಾವ 
ಕರಗ್‌೦ ಶಿವಮ್‌, ಕಲಾಸರ್ಗಕರಂ ದೇವಂ ಯೇ ವಿದುಸ್ತೇ ಜಹುಸ್ತನುಮ್‌ (14) 
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ತಾ : ಜೀವನು ಅನುಭವ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಥೂಲಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳು ಆದಂತಹ ಅನೇಕ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಗಳ ಕ್ರಿಯಾಗುಣಗಳಂದಲು, ಪ್ರರೂಪ ಗುಣಗ- 
೪೦ದಲು ಕಾಣುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ದೇಹಾಂತರ ಸಂಯೋಗಕ್ಷೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೂಡಾ ನೋಡತಕ್ಷವ- 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಜೀವನು ಆದ್ಯಂತರಹಿತನು, ಮಾಯಾಮಯ ಸಂಸಾರಸಾಗರಕ್ಷೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು 
ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಪ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದ್ದು, ಆತ್ಮದೇವನು ತಾನೆ ಎಂದರಿತು 
ಸರ್ವ ಪಾಶಗಳ೦ದಲೂ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭಾವಗ್ರಾಹಿಯು, ಶರೀರವಿಲ್ಲದವನು, ಭಾವಾಭಾವ- 
ಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು ಶಿವನಾಗಿ ಷೋಡಪ ಕಳೆಗಳನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಂತಹ ಆತ್ಮದೇವ- 
ವನ್ನು “ಅಹಮಸ್ಸಿ'” ಎ೦ದು ತಿಆದುಕೊಂಡವರು ದೇಹಾಭಮಾನವನ್ನು ಅಟ್ಟು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


ಸಸೆ್ರಂಧ್ಯಾಯ | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಓಂ ಸ್ವಭಾವಮೇಕೇ ಕವಯೋ ವದಂತಿ ಕಾಲಂ ತಥಾನ್ಯೇ ಪರಿಮುಹ್ಯಮಾನಾಃ | 
ದೇವಸ್ಕೈಷ್ಯ ಮಹಿಮಾ ತು ಲೋಕೇ ಯೇನೇದಂ ಭ್ರಾಮ್ಯತೇ ಬಹ್ಕಚಕ್ರಮ್‌ (1) 
ಯೇನಾವೃತಂ ನಿತ್ಯಮಿದಗ್‌ಂ೦ಹಿ ಸರ್ವಂ (; ಕಾಲಕಾಲೋ ಗುಣೀ ಸರ್ಗವಿದ್ಯಃ | ತೇನೇಶಿತಂ, 

ಕರ್ಫಂ ವಿವರ್ಲತೇಹ ಪೃಥ್ಞ್ಯಾಪ್ಯತೇಹೋನಿಲಖಾನಿ ಚಿಂತ್ಯಮ್‌ (2) 


ತಾ : ಈ ಅನಂತ ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕೆಲವು ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಭಾವವು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅದೇ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಾಲವು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬಹ್ಯ ಚಕ್ರವು ಯಾರಿಂದ 
ಭಮಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು ಆತ್ಮದೇವನೊಬ್ಬನೇ. ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ 
ಠ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವು ನಿಯಮವಾಗಿ ಪ್ಯಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಜ್ಞಾನಷ್ಟರೂಪನು. 
ಕಾಲಗಳಗೆ ಕೂಡ ಕರ್ತನು ದೋಷರಹಿತನು, ಮಂಗಳಪ್ಪರೂಪನು, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಕೂಡಾ. ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳು ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಜಗದ್ರೂಪವಾಗಿ ವಿವರ್ತವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಆ ವಿವದ್ದನೇ ಪೃಥಿವಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ ವಾಯ್ತಾಕಾಶಗಳೆಂದು ತಿಆಯ-ಬೇಕು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ उडुपे ವಿನಿವೃತ್ಯ ಭೂಯಸ್ತತ್ತಸ್ಥ್ಯ ತತ್ವೇನ ಸಮೇತ್ಯ ಯೋಗಮ್‌ । ಏಕೋ ನ 
ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತ್ರಿಭರಷ್ಟಭರ್ಫಾ ಕಾಲೇ ಸ ಚೈವಾತ್ಕಾ ಗುಣ್ಯಿಶ್ಚ ಸೂಕ್ಷೈಃ (3) ಆರಭ್ಯ ಕರ್ಯಾಣಿ 
ಗುಣಾಸ್ಟಿತಾನಿ ಭಾವಾಗ್‌ಂಪ್ಲ ಸರ್ವಾನ್ಸಿನಿಯೋಜಯೇದ್ಯಃ । ತೇಷಾಮಭಾವೇ ಕೃತಕರ್ಯ 
ನಾಶಃ ಕರೃಕ್ಷಯೇ ಯಾತಿ ಸ ತತ್ವತೊಣನ್ಯಃ (4) 

ತಾ: ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ತತ್ತತ್‌ 
ಸಪ್ರರೂಪದಿಂದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ 1,2,3,8 ಆಗುವವನೊಂದಿಗೂ, ಕಾಲದೊಂದಿಗೂ, 
ಸೂಕ್ಷವಾದ ಅಂತಃಕರಣಗಳಂ೦ದಲೂ, ತ್ರಿಗುಣ ಸಹಿತವಾದಂತಹ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷಿಸಿದ. 

ಈ ಸೃಜನಸಿದ ಸಕಲ ಭಾವಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವನೋ 

ಅಂತಹವನು ಕರ್ಮರಹಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಕರ್ಮಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಪಂಚ 

ಭೂತತತ್ವ್ವಗಳಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


BOG ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಆದಿಸ್ಥ ಸಂಯೋಗನಿಮಿತ್ತ ಹೇತುಃ ಪರಸ್ರಿಕಾಲಾದಕಲೋಪಿ ದೃಷ್ಟಃ । ತಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ 
ಭವಭೂತಮೀಡ್ಯಂ ದೇವಂ ಸ್ವಚಿತ್ರಸ್ಸಮುಪಾಸ್ಯ ಪೂರ್ಪಮ್‌ (5) ಸ ವೃಕ್ಷಕಾಲಾಕೃತಿಭಃ 
ಪರೋಃನ್ಯ್ಕೋ ಯಸ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಪಂಚಃ ಪರಿವರ್ರತೇ:sಯಮ್‌ । ಧರ್ಯಾವಹಂ ಪಾಪನುದಂ 
ಭಗೇಶಂ ಜಾತಾssತ್ಲಸಮಮತಂ ವಿಶಧಾಮ (6) 
ತಾ: ಈ न्स A EE ಭೂತನು ಹಾಗೂ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಅವಿದ್ಯಾದಿಗಳಗೆ ಕಾರಣಭೂತನು. ಕಾಲತ್ರಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದವನಾಗಿಯು. ಷೋಡಶಕಲಾ 
ರಹಿತನಾಗಿಯು ಕಾಣಬರುತ್ತಾನೆ. ವಿಶq್ವರೂಪನು, ಸಕಲಕ್ಲೂ ಕಾರಣ ಭೂತನು, ತನ್ನು ಹೃದಯ- 
ದಣ್ಲರುವವನು, ಸ್ತುತಿಸುವಂತಹವನು ಆದ ದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವವನು. ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವು ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸಂಸಾರ ವೃಕ್ಷದಛಿಯು, 
ಕಾಲದಲ್ಲಯು, ಆಕಾರಕ್ಕಿಂತ ಅತೀತನು, ಅನ್ನನು, ಸರ್ಮೋತ್ತಮನು ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಧರ್ಮ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಪಾಪವಿನಾಶಕನೆಂದು, ಪ್ರಭುವೆಂದು, ಹೃದಯ ನಿವಾಸಿಯೆಂದು. ಅಮರನೆಂದು 
ಜಗ'ದಾಧಾರವೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪರಬ್ರಹ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಮೀಶ್ವರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ತಂ ದೇವತಾನಾಂ ಪರಮಂ ಚ ದೈವತಂ । 
ಪತಿಂ ಪತೀನಾಂ ಪರಮಂ ಪರಸ್ಪಾದ್ದಿದಾಮ ದೇವಂ ಭುವನೇಶಮೀಡ್ಯಮ್‌ (7) ನ 
ತಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ಕರಣಂ ಚ ವಿದ್ಯತೇ ನ ತತ್ಸಮಶ್ನಾಭ್ಯದಿಕಶ್ಪ ದೃಶ್ಯತೇ । ಪರಾಸ್ಯ 
ಶಕ್ತಿರ್ದಿವಿಧೈವ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ಥಾಭಾವಿಕೀ ಹ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ (8) 
ತಾ : ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವೈವಸ್ಪತ ಯಮನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು, ದೇವೇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ- 
ಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ (ಘನತೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು) ನಾದವನೆಂದು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಜಾಪತಿ- 
ಯಾಗಿಯೂ ಅಕ್ಷರಸ್ವರೂಪಸಿಗಿಂತ ಪರನಾದವನೆಂದು, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟರೂಪನೆಂದು. न 
ನೆಂದು, ಸ್ತುತಿಸತಕ್ಕವನೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಶರೀರವು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮೂಹವು ಇಲ್ಲ. ಆ ದೇವನಿಗೆ ಸಮನಾದವನಾಗಲ. 
ಅಧಿಕನಾದವನಾಗಆ ಕಾಣಿಸಲಾರದು. ಆ ಪರಮೇಶ್ರರನ ಪರಾಶಕ್ತಿಯು ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ- 
ಯೆಂದು ವೇದಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ದೇವನ ಪರಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವಭಾವ ಸಿದ್ದವಾದುದು. ಜ್ಞಾನ 
ಕ್ರಿಯಾ ಬಲಗಳ್ಳುಳ್ಳಂತಹುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ನ ತಸ್ಯ ಕಕ್ತಿತ್ವತಿರಸ್ತಿಲೋಕೇ ನಚೇಶಿತಾ ನೈವಚ ತಸ್ಯ ಅಂಗಮ್‌ । ಸ ಕಾರಣಂ 

ಕರಣಾಧಿಪಾಧಿಪೋ ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಕಿಜ್ಣನಿತಾ ನಚಾಧಿಪಃ (೨) ಯಸ್ತಂತುನಾಭ ಇವ 

ತಂತುಣಃ ಪ್ರಧಾನಜೈಃ ಸ್ಥಭಾವತಃ । ದೇವ ಏಕಸ್ಸಮಾವೃಣೋತ್‌ ಸನೋ ದಧಾತು 
ಬಹ್ಮಾವ್ಯಯಮ್‌ (10) 

ऊट : € ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾಗೀ. ನಿಯಂತನಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಈತನೆಂತಹವನೆಂದು 

ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅ೦ಂಗಮಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ಈತನೇ ಸರ್ವಕಾರಣನು. ಈತನೇ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ मे 


ಸೂರ್ಯಧಿ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪ್ರಭು. ಈತನಿಗೆ ಜನಕವಾಗಲೀ, ಅಧಿಕವಾದವನಾಗಲೀ, ಬೇರ್ಯಾರು 
ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನು ಅದ್ದಿತೀಯನು ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಜೇಡರಹುಳವು 
ಸ್ಟೋತ್ತನ್ನಗಳಾದ ದಾರಗಆಂದ ನೇಯ್ದ ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ, ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ कण्ठ 


ನಾಮ ರೂಪಕರ್ಮಾದಿ ಪಾಶಗಳ೦ದ ಆವರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಆತ್ಯದೇವನು ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯ 
ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವಂತಾಗಅ! 


ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಏಕೋ ದೇವಸ್ಸದ್ದಭೂತೇಷು ಗೂಢಸ್ಪರ್ದವ್ಯಾಪೀ ಸಕ್ದಭೂತಾಂತರಾತ್ಯಾ । ಕರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸ್ಪಶ್ನಭೂತಾಧಿವಾಸಸ್ಪಾಕ್ಷೀ ಚೇತಾ ಕೇವಲೋ ನಿರ್ದುಣಶ್ವ (11) ಏಕೋ ವಶೀ ನಿಷ್ಟಿಯಾಣಾಂ 
ಬಹುನಾಮೇಕಗ್‌೦ ಜೀಜಂ ಬಹುಧಾ ಯಃ ಕರೋತಿ | ತಮಾತೃಸ್ಥಂ ಯೆೇಆನುಪಶ್ಯಂತಿ 
ಧೀರಾಸ್ತೇಷಾಗ್‌೦ ಸುಖಂ ಶಾಶ್ವತಂ ನೇತರೇಷಾಮ್‌ (12) 


ತಾ : ಅದ್ವಿತೀಯನು, ಪ್ರಕಾಶ ಸ್ವರೂಪನು ಆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರಾತ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಈತನೇ ಆಯಾ ಜೀವಿಯು ಮಾಡುವ ವಿವಿಧ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತ. 
ಠತನೇ ಸರ್ವ ಭೂತಾದಿವಾಸನು, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ, ಚೈತನ್ಯ ರೂಪನು, ನಿರುಪಾಧಿಕನು, ನಿರ್ಗಣನು 
ಆಗಿರುವನು. ಜೀವಿಗಳ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳು ಆತ್ಕದಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳಲ್ಲಯೇ ಇವೆ. ಆತ್ಮವು ಸಿಷ್ಟಿಯನು ಸಿರ್ಗುಣನು ಗುಣರಹಿತನು, ಕೂಟಸ್ಥನು. ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಅನಾತ್ವ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು छठ ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಗಳು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು- 
ತ್ತಾರೆ. ಆ ಈಪ್ವರನ ಬುಧ್ಧಿಯಲ್ಲರುವವನಾಗಿ ದರ್ಶಿಸುವವರು, ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಇತರರಿಗೆ ಸುಖವು ಇಲ್ಲ. (ಏಕೋದೇವಃ ಸರ್ವ ಭೂತೇಷು... ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು ಗೋಪಾಲೋತ್ತರ 
ತಾಪಿಮ್ಯುಪನಿಷತ್ತು 13568 ಕೂಡಾ ಇದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ನಿತ್ಯೋಸಿತ್ಯಾನಾಂ ಚೇತನಶ್ರೇತನಾನಾಮೇಕೋ ಬಹೂನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ ಕಾಮಾನ್‌! 


ತತ್ಲಾರಣಗ್‌ಂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಾಧಿಗಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ದೇವಂ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ಗಪಾಶೈಃ (13) 


ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಛಾತಿ ನ ಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾ ವಿದ್ಯುತೋ ಭಾಂತಿ ಕುತೋತಯ 


-ಮಗ್ಗಿಃ । ತಮೇವ ಭಾಂತಮನುಭಾತಿ ಸರ್ಕಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ಸಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ (14) 
ತಾ : (ಶೇ ಎರಡು ಮಂತ್ರಗಳು ಸಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸದೊಂದಿಗೆ ಕಠೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಪದೆ.) ನಿತ್ಯರಾದ 
ಜೀವಿಗಳ ಒಳಗೆ ನಿತ್ಯನು. ಚೇತನಗಳಲ್ಪನ ಚೈತನ್ಯನು ಆಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಗೆ 
ವಾಂಛತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಾರು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಯಾವ ದೇವರು ಸರ್ವ ಕಾರಣನೋ 
ಯಾರು ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿ೦ದ ಹೊಂದತಕ್ಕವನೋ, ಅಂತಹ ದೇವನನ್ನು ತಿಆದವನು ಅವಿದ್ಯಾ ಪಾಶ- 
ಗಳ೦ದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಕದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನು ಪಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಮಿಂಚುಗಳು ಕೂಡಾ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಅಗ್ನಿಯು ಮಾತ್ರ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು? ಪ್ರಯಂಪ್ರಕಾಶನಾದ ಪರಮಾತ್ಯನನ್ನೇ (ಇವೆಲ್ಲವನನುನರಿಸಿ) ಇವೆಲ್ಲವು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಪಕಾಶಿಸುವವು ಆ ಪರಮಾತೃನ ಕಾ೦ತಿಬುಂದಲೇ ಈ ಸರ್ವಪ್ಪವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಏಕೋಹಗ್‌೦ ಸೋ ಭುವನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಸ ಏವಾಗ್ದಿಸ್ತಅಲೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಠಃ | ತಮೇವ 
ವಿದಿತ್ಪಾತತಿಮೃತ್ಯುಮೇತಿ ನಾನ್ಯಃ ಪಂಥಾ ವಿದ್ಯತೇ:ಯನಾಯ (15) ಸ ವಿಶ್ವಕೃದ್ವಿಶ್ವ- 


ವಿದಾತ್ಸಯೋನಿರ್‌ಜ್ನಃ ಕಾಲಕಾಲೋ ಗುಣೀ ಸರ್ವವಿದ್ಯಃ । ಪ್ರಧಾನಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಪತಿರ್ಲುಣೇಶ 
ಸ್ಪಗ್‌೦ ಸಾರ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಥಿತಿ ಬಂಧಹೇತುಃ (16) 


ತಾ: ಈ ಭುವನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಅವಿದ್ಯಾದಿಕವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಯನೇ ದಹಿಸುವಂತಹ ಅಗ್ನಿ, ಸಅಲಗಳಲ್ಲ (ದೇವಾತ್ಯ- 
ನಾಗಿ) ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಆತ್ಯಭೂತನಾಗಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು: ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಂಡು 
ಮರಣರಹಿತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವಿಶ್ವನಿರ್ಮಾತ, ಆತನೇ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಜ್ಞಾನ ಹ್ಟ್ಷರೂಪ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾದವನು. ಸರ್ವ 
ಸುಗುಣಗಳು ಇರುವಂತಹವನು. ಸರ್ವವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ಈತನೇ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕೆ 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ್ನನಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ; ಸತ್ಯ ರಜಸ್ತಮೋ ಗುಣಗಳಗೆ ಪ್ರಭುವೀತ; ಸಂಸಾರ, > ಬಂಧಗಳಗೆ 
ಕಾರಣಭೂತನು. | 


ಮಂಸ್ಟೋ। ಸ ತನ್ಯಯೋ ಹ್ಯಮೃತ ಈಶ ಸಂಸ್ಕೋ ಇ್ವಸ್ಟರ್ದಗೋ ಭುವನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಗೋಪ್ತಾ, ಯ 

ಶಶೇ ಅಸ್ಯ ಜಗತ್‌ ನಿತ್ಯಮೇವ ನಾನ್ಯೋ ಹೇತುರ್ದಿದ್ಯತ ಈಶನಾಯ (17) ಯೋ 

ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯೋ ವೈ ವೇದಾಗ್‌ಂಶ್ಯ ಪಹಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ, ತಗ್‌ಂ ಹ 

'ದೇವಮಾತ್ಥಾ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶಂ ಮುಮುಕ್ಸುಕ್ಟೈೆ ಶರಣಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ (18) | 

ತಾ : ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಯನು ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಯಮ ಪಾಲಕನಾಗಿರುವನೋ. ಆ ಪರಮಾತ್ಯನು 

ಜ್ಯೋತಿ ಹ್ಲರೂಪನು, ಅಮೃತನು. ಠಶ್ವರತ್ವದಲ್ಲ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು, ಜ್ಞಾನ ಪ್ಲರೂಪನು" 

3) pd a (-॥ न्भ 

ಸರ್ವಗತನು ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಾಲಕನು ಆಗಿರುವನು. ಈ ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕಾರಣ 

ಭೂತನಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲ ಚತುಮುರ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಆತನಿಗೆ 

ವೇದಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನೋ ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆತ್ಮಬುುದ್ಧಿ ಪ್ರಕಾಶಕನನ್ನು 
ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನಾನು ಶರಣು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂಸ್ಲೋ॥ ನಿಷ್ಠಲಂ ನಿಷ್ಠಿಯಗ್‌೦ ಶಾಂತಂ ನಿರವದ್ಯಂ ನಿರಂಜನಮ್‌ । ಅಮೃತಸ್ಯ ಪರಗ್‌ಂ 
ಸೇತುಂ ದದ್ಣೇಂಧನಮಿವಾನಲಮ್‌ (19) ಯದಾ ಚರ್ಯವದಾಕಾಶಂ ವೇಷ್ಟಯಿಷ್ಯಂತಿ 
ಮಾನವಾಃ । ತದಾ ದೇವಮವಿಜ್ಞಾಯ ದುಃಖಸ್ಯಾಂತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ (20) 
ತಾ : ಅವಯವರಹಿತನು, ನಿಷ್ಲಿಯನು, ಸರ್ವವಿಕಾರ ರಹಿತನು, ಅನಿಂದ್ಯನು, ನಿಲೇಪನು. 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸೇತುವಾದಂತಹವನು, ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವಾರಧಿ (ಸೇತುವೆ) ಅಗ್ನಿ 
ದೇವನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಶರಣು ಬೇಡುತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಸುತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಚರ್ಮದಂತೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ದುಃಖವನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷಡ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ pk 499 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವಾದ್ದೇವ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಶ್ಲೇತಾಶ್ಚತರೋತಥವಿದ್ದಾನ್‌ । ಅತ್ಯಾಶ್ರಮಿಭ್ಯಃ 
ಪರಮಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಮ್ಯಗೃಷಿಸಂಘಜುಷ್ಟಮ್‌ (21 ವೇದಾಂತೆೇ ಪರಮಂ 
ಗುಹ್ಯಂ ಪುರಾಕಲ್ಲ ಪ್ರಟೋದಿತಮ್‌ । ನಾಪ್ರಶಾನ್ತಾಯ ದಾತವ್ಯಂ ನಾಮತ್ರಾಯಾ- 
ಶಿಷ್ಕಾಯ ವೈ ಪುನಃ (22) 
ತಾ : ತಪಸ್ಪಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ, ವಿದ್ಧಾಂಸನಾದ 
ಫಶ್ಲೇತಾಶ್ವತರ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬಹ್ಮತತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನಲ್ಲಾ, ಆನಂತರ ಖಯಷಿಗಣದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸುವಂತಹವನಾಗಿ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು, ಆ ಪ್ಪೇತಾಫ್ವತರ ಮುನಿಯು, 
ಯತೀಶ್ವರರಿಗಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದ. ಪರಮ ಮರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಉಪಕರಿಸುವ 
ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಅಡಕಗೊಳಸಿದ್ದಾರೆ ಪೂರ್ವಕಲ್ಲಗಳಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಬೋಧಿಸತಕ್ನದ್ದು. ಈಗ ರಾಗ ದ್ವೇಷಗಳರುವ ಶಿಷ್ಯನಿಗಾಗಲೀ, 
ಷುತ್ರನಿಗಾಗಲೀ, ಜ್ಞಾನವನ್ನುಪದೇಶಿಸಕೂಡದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ಯ ದೇವೇ ಪರಾಭಕ್ತಿ್ಯಥಾ ದೇವೇ ತಥಾ ಗುರೌ । ತಸ್ಯೈತೇ ಕಥಿತಾ ಹ್ಯರ್ಕಾಃ 
ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ, ಪ್ರಕಾಶಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನ ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (23) 
ಬಹ್ಕಾವಾದಿನೋ ವದನ್ನಿ ಸಪ್ಪದಶ, ಯುಂಜಾನಷ್ಟೋಡಶ, ಯ ಏಕೋ ಹಾಲವಾ- 
ನೇಕವಿಗ್‌೦ಶತಿಃ । ಯ ಏಕೋ ವರ್ಕೋ ದ್ಹಾವಿಗ್‌೦ಶತಿಃ प ಅಕ್ಷರೇ ಚತುರ್ದಶ | 
ಸ್ವಭಾವಮೇಕೇ ತ್ರಯೋವಿಗ್‌೦ಶತಿಃ ಆಹತ್ಯಾ ತ್ರಯೋದಕಾಧಿಕಂ ಶತಮ್‌ (24) 
(ಶ್ಲೇತಾಶ್ಚತರೋಪನಿಷತ್ಸಮಾಪ್ತಾ) 
ತಾ : ಯಾರಿಗೆ ಆತೃದೇವನಲ್ಪ ಪರಾಥಕ್ಷಿಬುರುವುದೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುರುವಿನಲ್ಲ 
ಕೂಡಾ ಛಕ್ತಿಬುರುವದೋ ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಟಬೋಧನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವುದು, ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಶ್ಲೇತಾಶ್ಛತರೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಔ೦ ~ ಹಹನಾವವತು ~ ಸಹನೌ ಭಥುನಕ್ಟು - ಸಹದೀೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹ್ಟೆ 
Re ನಾವಥಿೀೀತಮಸ್ನು - ಮಾ ವಿದ್ದಿಷಾಪತೈೆ॥ ನಿಂ ಶಾಂತ ಶಾಂತಿ ಶಾಂ38॥ 


500 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ खन्न 


< ಸಂ, 
(ಪುಕ್ಷ ಯಜುದ್ಧೇದಾಂತರ್ಗತ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ! ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಹೂರ್ಣಮಿದಂ, ಷೂರ್ಹಾತ್ಪೂರ್ಣಮುದಚ್ಯತೆ। ಪೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೆ ಓಂ 22088 ८2088 ಶಾಂ8ಿಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! ಹಂಸಾಖ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ಪ್ರೋಕ್ತನಾದಾವಿರ್ಯತ್ತ ವಿಶ್ರಮೇತ್‌ । 
ತದಾಧಾರಂ ಸಿರಾಧಾರಂ ಬ್ರಹ್ಯಮಾತ್ರ ಮಹಂ ಮಹಃ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ (ಗೌತಮ ಉವಾಚ) ಭಗವನ್‌ लुप ಸದ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ! ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಾ ಪಬೋಧೋ 
ಹಿ ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಜಾಯತೇ (1) (ಸನತ್ಗುಮಾರ ಉವಾಚ) ವಿಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕಧರ್ಕೇಷು 
ಮತಂ शङ्के ಪಿನಾಕಿನಃ । ಪಾಠ್ವತ್ಯಾ ಕಥಿತಂ ತತ್ವಂ ಶೃಣು ಗೌತಮ ತನ್ಯಮ (2) 
ಅನಾಖ್ಯೇಯಮಿದಂ ಗುತ್ಯಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಕೋಶಸನ್ನಿಭಮ್‌ | ಹಂಸಸ್ಯೋತಕೃತಿ 
ವಿಸ್ತಾರಂ ಛುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿ ಫಲಪ್ರದಮ್‌ (3) 
ತಾ : (ಗೌತಮ ಮುನಿ ಹೇಳದ) ಭಗವನ್‌! ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞನು. ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತನು. 
ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಆದವನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೊ೦ದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅಹ್ಯವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರಬೋಧವು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಸುವುದೋ ಅಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವಂತಹವನಾಗು. (ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಹೇಳದ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು 
ಲೋಕಾನುಗ್ರಹ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪರಮ ಶಿವನನ್ನು ಪಪ್ನಿಸಿದಳು. ಪರಮಶಿವನು. ಪ್ರಪಂಚಕಲ 
ರಹಿತವಾದ ಸನ್ಯಾತ್ರವೇ ಬ್ರಹ್ಯವೆಂದು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಣೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೂ 
ಕೂಡ छ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ನನಗೆ (ಸನತ್ಸುಮಾರನಿಗೆ) 
ಉಪದೇಶಿಸಿದಳು. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳುವಂತಹವನಾಗು. ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಲರುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಬೋಧಿಸಬಾರದು. ಯೋಗಿಗಳಗೆ ಈ ರಹಸ್ಯವು ನುಹತ್ತಾದ ನಿಧಿಯಂ- 
ತಹುದು. ಈ ರಹಸ್ಯವೇನೆಂದರೆ ಹಂಸದ ಆಕೃತಿ ವಿಸ್ತರಣೆ. ಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಫಲಪ್ರದಪು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಹಂಸ ಪರಮಹಂಸ ನಿ್ದಯಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ಬ್ರಹೃಚಾರಿಣೇ ಶಾನ್ಹಾಯ 

ದಾನ್ಹಾಯ ಗುರುಭಕ್ತಾಯ ಹಂಸಹಂಸೇತಿ ಸದಾ ಧ್ಯಾಯನ್‌ (4) ಸಕ್ಷೇಷು ದೇಹೇಷು 

ವ್ಯಾಪ್ಯ ವರ್ತತೇ, ಯಥಾ ಹ್ಯಗ್ಗಿಃ ಕಾಷ್ಟೇಷು ತಿಲೇಷು ತೈಲಮಿವ ತಂ ವಿದಿತ್ಠಾ ನ 
ಮೃತ್ಯುಮೇತಿ (5) १ 

ತಾ : "ಹಂಸ. ಹಂಸ' ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸುವ, ಗುರುಭಕ್ತಿವುಳ್ಳವನೂ ಶಾಂತನಾಗಿ. ದಾಂತನಾಗಿ 

ಬ್ರಹ್ಯನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾದಂತಹ ನಿನಗೆ ಹಂಸ. ಪರಮಹಂಸ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
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ಆ ಹಂಸವು ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ದೇಹಗಳಕಲ್ಪ, ಕಟ್ಟಗೆಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ, ಎಳ್ಳನಲ್ಲರುವ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಲ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥। ಗುದಮವಷ್ಟಛ್ಯಾ:ಧಾರಾದ್ವಾಯುಮುತ್ಳಾಪ್ಯ ಸ್ಥಾಧಿಷ್ಠಾನಂ ॐ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ 
ಮಣಿಪೂರಕಂ ಗತ್ವಾ ಅನಾಹತಮತಿಕ್ರಮ್ಯ, ವಿಶುದ್ಧೇ ಪ್ರಾಣಾನ್ನಿರುಧ್ಯಾ:ಜ್ಞಾಮನು 
ಯಾಯನ್‌ ಬಹ್ಯರನ್ನಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ತ್ರಿಮಾತ್ರೋತಹಮಿತ್ಯೇವಂ ಸದ್ನದಾ ಧ್ಯಾಯನ್‌ 
ಪಶ್ಯತ್ಯನಾಕಾರಶ್ವ ಜಪತಿ (ಶಿಶ್ನೋಛೌಪಾರ್ವೌ ಭವತಃ) (6) 
ತಾ : ಎಡಗಾಅನ ಹಿಮ್ಮಡಿಯುಂ೦ದ ಗುದವನ್ನು ಮುಚ್ತದವನಾಗಿ, ನಾಸಿಕದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು 
ದೀರ್ಷ೯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಪ್ರ ಉಸಿರಾಟ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಮೂಲಾಧಾರದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಮೂಲಾಧಾರ ತ್ರಿಕೋಣಗತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾನವನ್ನು 
ಮಿಳತಗೊಳಟಸಿ, ಕು೦ಡಲಸಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಸುಷುಮ್ನಾ ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ, 
ವಿರಾಬ್‌ನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ನ೦ತರ ಸ್ವಾದಿಷ್ಠಾನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಲ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ, ಸಂತರ 
ಮಣಿಪೂರ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಆಮೇಲೆ, ಅನಾಹತ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಶುದ್ಧಿ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ತಲುಪಿ, ९७९ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ, ಆಜ್ಞಾ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಪಂದ ಬಹ್ಮರಂಧ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ತುರ್ಯನೆಂಬ ನಾನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಯೋಗಿಯು ಸಾಕಾರಗೊಂಡ ತುರ್ಯನಾಗಿಯೂ, ನಿರಾಕಾರ- 
ದೊಂದಿಣೆ ತುರ್ಕ ತುರ್ಯನಾಗಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. | 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಏಷೋತಸೌ ಪರಮಹಂಸೋ ಭಾನುಕೋಟ ಪ್ರತೀಕಾಶೋ ಯೇನೇದಂ प ವ್ಯಾಪ್ರಮ್‌ 
(7) ತಸ್ಯಾಷ್ಟಧಾ ವೃತ್ತಿದ್ದವತಿ ಪೂರ್ಗದಳೇ ಪುಣೀ ಮತಿರಾಗ್ದೇಯೇ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಯಾ- 
ದಯೋ ಛವನ್ತಿ, ಯಾಮ್ಯೇ ಕ್ರೌರ್ಕೇ ಮತಿಃ, ನೈರೃತೇ ಪಾಪೇ ಮನೀಷಾ, ವಾರುಣ್ಯಾಂ 
ಕ್ರೀಡಾ, ವಾಯವ್ಯಾಂ ಗಮನಾದೌ ಬುದ್ಧಿಸೌಮ್ಯೇ ರತಿಪ್ರೀತಿರೀಶಾನ್ಯೇ ದ್ರವ್ಯಾದಾನಂ, 
ಮಧ್ಯೇ ವೈರಾಗ್ಯಂ, ಕೇಸರೇ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥಾ, ಕರ್ಷಿಕಾಯಾಂ तुः, ಅಂಗೇ ಸುಷುಪ್ತಿಃ 
ಪದ್ಧತ್ಕಾಗೇ ತುರೀಯಂ ಯದಾ ಹಂಸೋ ನಾದೇ ನಿನೋ ಭವತಿ, ತತ್ತುರೀಯಾತೀತಂ 
ಭವತಿ (8) ಅಥೋ ನಾದ ಆಧಾರಾಧ್ಧಹ್ಯರನ್ನ ಪರ್ಯಂತಂ ಶುದ್ಧಸ್ಥಟಕಸಜ್ಞಾಶಂ ಸ ವೈ 
ಬಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಕೇತ್ಯುಚ್ಯತೇ (9) 
ತಾ : ಅಂತಹ ತುರ್ಯತುರ್ಯನೇ ಪರಮಹಂಸ, ಪರಮಾತ್ಮ. ಆ ಪರಮಾತೃ ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರ 
ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾ೦ತಿಯುಳ್ಳವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಯನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಣ್ಟಿದೆ. 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಎಂಟು ವಿಧಗಳ ವೃತ್ತಿಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ. 
ಜೀವನಿರುವ ಹೃದಯ ಕಮಲವು 12 ದಳಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಳಗಳು ಹಂಸವನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಿಕ್ಷ ಎಂಟು ದಳಗಳು ವ್ಯವಹಾರ ಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳು. 
ಹಂಸನು (ಜೀವನು) ಪೂರ್ವದಲ್ಲರುವ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ ಪುಣ್ಯದ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಆಗ್ದೇಯ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದು. 
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ಪಾಪ ಕಾರ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. कश्च ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ ಆಟಪಾಠಗಳಲ್ಲ 
ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ವಾಯುವ್ಯ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದ್ಲ ನಡೆಯುವುದು. ಓಡುವುದು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿ ಏರ್ಪಡುವುದು. ಉತ್ತರ ದಳದಲ್ಲ ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ ಆತ್ಮ 
ವಿಚಾರಣಾಭಲಾಷೆ ಏರ್ಪಡುವುದು, ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ ಕಾಮರತಿಯಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಈಶಾನ್ಯ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ ಇಹ ಪರಲೋಕಸುಖಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತ ಬೆಳೆಯುವುದು. ದಳಗಳ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲ ಜೀವನಿದ್ದಲ್ಲ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಕೇಸರಗಳೂ ಜೀವನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ 
ಜಾದ್ರದವಸ್ಥೆ ಏರ್ಪಡುವುದು. ಪದ್ಯದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲ ಜೀವನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಲ್ಲ ಪ್ರಪ್ನವನ್ನು ಕಾಣುವನು. 
ಪದ್ಧದ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಬರುವುದು. ಹೃದಯ ಕಮಲವನ್ನು ಜಟ್ಟಳಿ 
ತುರೀಯನಾಗುವನು. ಪರಮಾತ್ಕನಲ್ಲ ಅನವಾದ ಕೂಡಲೇ ತುರೀಯಾತೀತನಾಗುವನು. ಇಂತಹ 
ಯೋಗಿಯೊಬ್ಬನ ದೇಹದಲ್ಲ ತುರ್ಯಾತ್ಯ ಸದಾಕಾಲ ಶೋಭಸುವನು. ಇಂತಹ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಲ ಸಮಾಧಿ 
ಸಿದ್ಧಿಸಿದ ನಂತರ ಯೋಗಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಆಧಾರದಿಂದ ಬ್ರಹೈರಂಥ್ರದವರೆಗೂ ನಾದವು ಸ್ಥಟಕದಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಇರುವುದು. ಅದೇ ಪರಬ್ರಹ್ಕವು. 
ಮಂಸ್ಸೊ॥ ಅಥ ಹಂಸ ಖುಷಿ, ಅವ್ಯಕ್ಷಗಾಯತ್ರೀ ಛನ್ಯಃ, ಪರಮಹಂಸೋ ದೇವತಾ, ಹಂ ಜೇಜಮ್‌, 
ಸಂ दैः, ಸೋಹಂ ಕೀಲಕಂ, (10) ಷಟ್ಟಂಖ್ಯಾ:ಹೋರಾತ್ರಯೋರೇಕವಿಂಶತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ಷಟ್ಯತಾನ್ಯಧಿಕಾನಿ ಭವಂತಿ, ಸೂರ್ಯಾಯ ಸೋಮಾಯ ನಿರಣ್ಣಾನಾಯ, ನಿರಾಭಾಸಾಯಾಃ 
ತನು ಸೂಕ್ಷೈಂ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ (1) ಅಗ್ನಿಷೋಮಾಭ್ಯಾಂ ವೌಷಟ್‌, ಹೃದಯಾದ್ಯಜ್ಲಿ- 
ನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಾ ಭವತಃ (12) ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಹೃದಯೇ ಹಂಸಮಾತ್ಕಾನಂ 
ಧ್ಯಾಯೇತ್‌) = ` 
ತಾ : ಅಜಪಾಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಹಂಸ (ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಸುನು ಖುಷಿ. ಅವ್ಯಕ್ತಗಾಯತ್ರಿ ಛಂದಸ್ಸು ಪರಮ 
ಹಂಸ ದೇವತೆ, ಹಂ ಬೀಜ, ಸಂ ಶಕ್ತ, ನೋ ಹಂ ಕೀಲಕಂ (ಷಡಾಕಾರ ದೇವತೆಗಳಾದ 
ಗಣೇಶ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ, ಸದಾಶಿವ, ಸದ್ಗುರುಗಳು, ಜಪಕರ್ತರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.) ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ರಾತ್ರಿ ಹಾಣೂ ಹಗಲನಲ್ಲ ಒಟ್ಟು 21600 ಶ್ವಾಸಗಳು. ಇದೇ ಜಪ, ಈ ಅಜಪಾಮಂತ್ರ ಜಪವನ್ನು 
ನಾಲ್ಲು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಸಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲ ಮೊದಲ ಭಾಗ ವಿರಾಡಾತ್ಸ (ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಸೋಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನಿರಂಜನನಿಣಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಗಭನ್ನನು. 
ಸೂಕ್ಷ್ಯನು ಆದ ಚಿದಾಭಾಸನಿಡಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೃದಯಾದ್ಯಂಗನ್ಯಾಸಗಳು:- 25०2० 
ಹೃದಯಾಯಃ ನಮಃ ಹಂ ಸೀಂ ಶಿರಸೇ ಸ್ಪಾಹಾ; ಹಂ ಸೂಂ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ವಷಟ್‌; ಹೆಂ त्फ 
ಕವಚಾಯ ಹುಂ, ಎಂದು ಹೇಳ “ಅಗ್ನೀ ಷೋಮಾಭ್ಯಾಂ ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ ವೌಷಟ್‌'' ಎಂದು 
ಐದನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅಂಗನ್ಯಾಸ, ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ಹಂಸವನ್ನು (ಜೀವನನ್ನು) ಬಹ್ಯಾಸ್ವಿ 
ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 


ದಕ್ಷಿಣ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ ಕ್ರೂರಬುದ್ಧಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ನೈಯತ್ಯ ದಳವನ್ನು ಅಧಿಷ್ಠಿಸಿದಲ್ಲ 
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००४१५ ಅಗ್ಗಿಷೋಮೌ ಪಕ್ಷಾ ವೋಂಕಾರಕ್ಲಿರ ಉಕಾರೋ ನ್ನುಸ್ತಿಹೇತ್ರಂ ಮುಖಂ ರುದ್ರೋ 
ರುದ್ರಾಣಿ ಚರಣೌ ದ್ವಿವಿಧಂ ಕಣ್ಣತಃ ಕುರ್ಯಾದಿತ್ಯುನ್ನನಾ ಅಜಅಪಖೋಪಸಂಹಾರ ಇತ್ಯಭಧೀ 
-ಯತೇ (14) ಏವಂ ಹಂಸವಶಾತ್ತಸ್ಕಾನ್ಯನೋ ವಿಚಾರ್ಯತೇ (5) 
ತಾ : ಯೋಗಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜೀವನಿಗೆ ಅಗ್ನೀಷೋಗಳು (ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು) 
ಬಾಹುಗಳು, ಓಂಕಾರ, ಪಿರಸ್ತು, ಸಬಂದುಕಗಳಾದ ಅಕಾರ ಉಕಾರ ಮಕಾರಗಳು ಮೂರು 
ಕಣ್ಣುಗಳು, ರುದ್ರನು ಮುಖ, ಪಾದಗಳು ರುದ್ರಾಣಿ ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣ ಭೇದಗಳಂದ 
ಧ್ವಿವಿಧವಾದ ಹಂಸಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮುಮುಕ್ಕುವು ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ 
ಉನ್ವನನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಅಜಪೋಪಸಂಹಾರ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದ್ವಿವಿಧ ಹಂಸಧ್ಯಾನದಲ್ಲ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ “ಸೋಹಂ” ಜಪವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಹಂಸಕ್ಕಿಂತ ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯುಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್ಕೈೈವ ಜಪಕೋಟ್ಯಾ ನಾದಮನುಭವತಿ | ಸಚ ದಶವಿಧ ಉಪಜಾಯತೇ, ಚಿಣೀತಿ 
ಪ್ರಥಮಃ, ಚಿಂಚಿಣಿತಿ ದ್ವಿತೀಯಃ, ಘಂಟಾನಾದಸ್ಪೃತೀಯಃ, ಶಂಬನಾದಶ್ವತು್ಯಃ ಪಣ್ಣಮ- 
ಸ್ತಂತ್ರೀನಾದಃ, ಷಷ್ಟಸ್ತಾಲನಾದಃ, ಸಪ್ತಮೋ ವೇಣುನಾದಃ, ಅಷ್ಟಮೋ ಛೇರಿನಾದಃ, ನವಮೋ 
ಮೃದಂಗ ನಾದಃ, ದಶಮೋ ಮೇಘನಾದಃ (16) ನವಮಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ದಶಮಮೇವಾಃಭ್ಯ 

-ಸೇತ್‌ (17) 
ತಾ: ಈ ಹಂಸಮಂತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಜಪಿಸಿದಲ್ಲ ಅನಾಹತ ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ನಾದಬ್ರಹ್ವವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅನುಭವದಿಂದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಸಾಧಕನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ನಾದವು ಬಲಗಿವಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಚಣಿ, ಎರಡನೆಯ ನಾದ ಚಿಂಚಣಿ; 
ಮೂರನೆಯ ನಾದ ಘಂಟಾನಾದ; ನಾಲ್ಲನೆಯದು ಶಂಖನಾದ; ಐದನೆಯದು ವೀಣಾನಾದ: 
ಆರನೆಯದು ತಾಳನಾದ; ಏಳನೆಯದು ವೇಣುನಾದ; ಎಂಟನೆಯದು ಭೇರೀನಾದ; ಒಂಬತ್ತನೆಯದು 
ಮೃದಂಗ ನಾದ; ಹತ್ತನೆಯ ए ಮೇಘನಾದ. ವರಸೆಯಾಗಿ ಒಂಬತ್ತು ನಾದಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು 


ಹತ್ತನೆಯದಾದ ಮೇಘನಾದವನ್ನೇ ಮುಮುಕ್ತುವಾದವನು ಬಹ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಬೇಕು. 7 


0.९ ಪ್ರಥಮೇ ಚಂಚಣೀಗಾತ್ರಂ, ದ್ವಿತೀಯೇ ಗಾತ್ರಭಂಜನಮ್‌, ತೃತೀಯೇ ಛೇದನಂ ಯಾತಿ, 
ಚತುರ್ಬೇಕಮ್ಹತೇ ಶಿರಃ(18) ಪಷ್ಣುಮೇ ಸ್ತವತೀ ತಾಲೂ, ಷಷ್ಟೇಮೃತ ನಿಷೇವಣಮ್‌, 
ಸಪ್ರಮೇ ಗೂಢವಿಜ್ಞಾನಂ, ಪರಾವಾಚಾ ತಥಾಷ್ಠಮೇ (19) ಅದೃಶ್ಯಂ ನವಮೇ ದೇಹಂ, 
ದಿವ್ಯಂ ಚಕ್ಷುಸ್ಥಾ ಮಲಮ್‌, ದಶಮಂ ಚ ಪರಂಬ್ರಹ್ಕ ಭವೇಧ್ಯಹ್ಕಾಂತ್ಕ ಸನ್ನಿಧೌ (20) 

ತಾ : ಪ್ರಥಮನಾದವಾದ "ಜಣಿ' ಎನ್ನುವುದು ಹುಳ್ಟಿದಾಗ ಸಾಧಕನಿಗೆ "“ಚಂಚಣಿ"'ಯೆನ್ನುವ 
दुर ಉಂ೦ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಮೂರನೆಯದಾದ 
ಘಂಟಬಾನಾದವು ಕೇಆಳಬಂದಾಗ ಭೇದವುಂಬಾಗುವುದು. ಹೃದಯಕಮಲವು ವಿಕಸಿಸುವುದು. 
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| ನಾಲ್ಲನೆಯದಾದ 2089 ನಾದವೇರ್ಪಟ್ದಾಗ ಶಿರಸ್ಸು ಕಂಪಿಸುವುದು. ಐದನೆಯದಾದ ತಂತ್ರೀನಾದವು 
ಹುಟ್ಟದಾಗ ಅಂಗಿಅಯು ಸ್ರವಿಸುವುದು. (ನಾಲಗೆ ಪ್ರವಿಸತೊಡಗುವುದು) ಆರನೆಯ ತಾಳವಾದನವು, 
ಐದನೆಯದಾದ ತಂತ್ರೀನಾದಗಳೆರಡೂ ಪ್ರಾದುರ್ನವಿಸಿದಾಗ ಚಂದ್ರುಪೂರ್ಯ ಮಂಡಲಗಳು ಏಕವಾಗಿ 
ಸ್ರವಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಸಿದ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡುವನು. ಏಳನೆಯದಾದ ವೇಣುವಾದ 
ಸಮಯದಲ್ಲ ನಿಗೂಢ ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಎಂಟನೆಯದಾದ ಭೇರೀನಾದ ಹುಟ್ಟದಾಗ 
ಪರಾವಾಕ್ಠಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಯೋಗ ಹೊಂದಿದವನಾಗುವನು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗುವನು. ಒಂಬತ್ತನೆಯದಾದ 
ಮೃದಂಗ ನಾದವನ್ನು ९४८ ಕೂಡಲೇ ಅದೃಶ್ಯ ದರ್ಶನ. ದಿವ್ಯದರ್ಶನ ಮುಂತಾದವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಈಶ್ವರ ಪ್ಲರೂಪನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಒಂಬತ್ತು ನಾದಗಳ ಫಅತಾಂಶಗಳ ಬಣ್ಮೆ ಉಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯದಾದ ಮೇಘನಾದವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆ ನಾದವನ್ನೇ ಭಾವನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಲ್ಲಿ. ಪರಬ್ರಹ್ಕ 
ಪ್ರರೂಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಕಾಸ್ಕನೋ ವಿಅನೇ ಮನಸಿಗತೇ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪೇ ದದ್ದೇ ಪುಣ್ಯಪಾಪೇ ಸದಾಶಿವಃ 

ಶಕ್ರಾ:ತ್ಯತ್ಯಾ ಸಕ್ನತ್ರಾವವಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಥಯಂಜ್ಯೋತಿಶ್ಸುದ್ಧೋ ನಿತ್ಯೋ ನಿರಣ್ಣುನಶ್ನಾಸ್ತತಮಃ 
ಪಕಾಶಯತೀತಿ ವೇದಾನುವಚನಂ ಛವತೀತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (21) 

॥ (ಹಂಸೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಾ) 

ತಾ : ಪ್ಪಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಕೂಲವಾದಾಗ, ಸಂಕಲ್ಲವಿಕಲ್ಪ್ಲಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು 

ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾನಾಗ್ದಿಯು ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆಗ ಸದಾಶಿವ ಬಹ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತಾ ವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಪ೦ಚದಲ್ಲ 

ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾತ್ಯಕನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಶುದ್ಧನು, ನಿತ್ಯನು, ನಿರಂಜನನು ಶಾಂತತಮನಾಗಿ, 

ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು, ಉಪನಿಷತ್‌ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ವೇದಾನುವಚಿನ. 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಪೂರ್ಜಾತ್ಸೂರ್ಣಮುದಚ್ಯಶೇ। ಹೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೆಃವಾವರಿಷ್ಯತೇ॥ &0 ८2088 ८2028 ಶಾಂತಿಃ 
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८0 ಮಂತ್ರ॥ &0 ಆಪ್ಯಾಯನ್ನು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ठन्र्षव्ुरछ्शुवती 98 ಐಲ ಮಿಂದ್ರಿಯಾಚಿಚ 
कष्ठ ಹದ್ದಂ ಬಹೌಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ: ಮಾಮಾ 
कके ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಹಷ್ಟ್ಮ್ಯನಿರಾಕರಣಂ वऽ; ತದಾಠ್ಕನಿ: 
ನಿರತೆೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧಮಾಣ ಈ 2009 कण्ठ ಪೇ ಮಯ ಸಂತು. 
ಹಂ ಶಾಂತಿಃ ८2088 2208४ 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥। ಆರುಣಿಕಾಖ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ ಖ್ಯಾತಂ ಸಭ್ಯಾಸಿನೋತಮತಾಃ | 


ಯತ್‌ ಪ್ರಬೋಧಾದ್ಯಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ, ತದ್ರಾಮಬ್ರಹ್ಮಾ ಮೇ ಗತಿಃ ॥ 
ಪಥನು कणठ 
ಮುಂಶ್ಲೋ। ಓಂ ಆರುಣಿಃ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಃ ಪ್ರಜಾವತೇರ್ಲೋಕಂ ಜಗಾಮ, ತಂ ಗತ್ಕೋವಾಚ, ಕೇನ 
ಭಗವನ್ನರ್ಯಾಣ್ಯಶೇಷತೋ ವಿಸೃಜಾಮೀತಿ (1) ತಂ ಹೋವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ತವ ಪುತ್ರಾನ್‌ 
ಭ್ರಾತ್ಯೂನ್‌ ಬಂಧ್ವಾದೀಂಚ್ಞಿಖಾಂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಯಾಗಂ ಚ ಸೂತ್ರಂ ಚ ಸ್ಪಾರ್ಯಾಯಂ 
ಚ ಭೂಲೋಕ ಭುವರ್ಲೋಕ ಸುವರ್ನೋಕ ಮಹರ್ಲೋಕ ಜನೋಲೋಕ ತಮೋಲೋಕ 
ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಚಾತಲ ವಿತಲ ಸುತಲ ಪಾತಾಳ ರಸಾತಲ ತಲಾತಲ ಮಹಾತಲ 
ಬಹ್ಕಾಂಡಂ ಚ ವಿಸೃಜೇತ್‌ (2) ದಂಡಮಾಟ್ಛಾದನಂ ಕೌಪೀನಂ ಚ ಪರಿಗ್ರಹೇತ್‌, 
ಶೇಷಂ ವಿಸೃಜೇಚ್ಛೇಷಂ ವಿಸ್ಕಜೇದಿತಿ (3) = 
ತಾ : ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗನಾದ ಆರುಣಿಮುನಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಆರುಣಿಮುನಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು, ಪೂಜ್ಯನೇ 
ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು २७८३९०९१ 72०? ಪ್ರಜಾಪತಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳದ: 
ನಿನ್ನ ಮತ್ತರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಶಿಖೆಯನ್ನು, ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಯಾಗವನ್ನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ- 
ಗಳನ್ನು ಭೂಲೋಕ ಸತ್ಪೇಲೋಕಗಳನ್ನು ಅತಲ ವಿತಲ ಸುತಲ ಪಾತಾಳ ರಸಾತಲ ತಲಾ ತಲ 
ಮಹಾತಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಬಟ್ಟುಬಡಬೇಕು. ದಂಡವನ್ನು, ಕೌಪೀನವನ್ನು, ಕಾಷಾಯ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು. ಪರಿಗ್ರಹಿಸಖೇಕು. ಮಿಕ್ಜೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಅಸಬೇಕು. 
ಬ್ಲತೀಯ ಖಂಡ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಗೃಹಸ್ಫೋ ಬಹ್ಕಚಾರೀ ವಾನಪ್ಪಸ್ಥಾವಾ ಲೌಕಿಕಾಗ್ದಿನುದರಾಗ್ನ್‌ ಸಮಾರೋಪಯೇತ್‌ 
(1) ಗಾಯತ್ರೀಂ ಚ ಪ್ಪವಾಗಗ್ಗೌ ಸಮಾರೋಪಯೇತ್‌ (2) ಉಪವೀತಂ ಭೂಮಾವಪುು 
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ವಾ ವಿಸೃಜೇತ್‌ (3) ಕುಟೀಚರೋ < ಕುಟುಂಬಂ ವಿಸೃಜೇತ್‌ (4) ಪಾತ್ರಂ 
ವಿಸೃಹೇತ್‌(5) ಪವಿತ್ರಂ ವಿಸೃಜೇತ್‌ (6) ದಂಡಾನ್ಲೋಕಾನ್ಸಿಸೃಜೇದಿತಿ ಹೋವಾಚೆ (7) 
ಅತ ಊರ್ಥ್ಯಮಮಂತ್ರವದಾಚರೇತ್‌ (8) ಊರ್ಬಗಮನಂ ವಿಸೃಜೇತ್‌ (೨) ಔಷಧವ 
-ದಶನಮಾಚರೇತ್‌ (0) ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾದೌ ಸ್ನಾನಮಾಚರೇತ್‌ (1) ಸಂಧಿಂ ಸಮಾಧಾ- 
ವಾತ್ಕನ್ಯಾಚರೇತ್‌(12) ಸರ್ಷೇಷು ವೇದೇಷ್ಟಾರಣ್ಯಕಮಾವರ್ಲಯೇದುಪನಿಷದಮಾವರ್ಲಯೇ 
-ದುಪನಿಷದಮಾವರ್ಲಯೇದಿತಿ (13) 
ತಾ: ಗೃಹಸ್ಸನಾಗಲ, ಬ್ರಹೃಚಾರಿಯಾಗ, ವಾನಪ್ರಸ್ನನಾಗಅ, ಲೋಕಫಲಪ್ರದವಾದ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು 
ಜಠರಾಗ್ದಿಯಲ್ಲ ಸಮಾರೋಪಣ ಮಾಡಬೇಕು, ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾಗಅೀ 
ಜಲದಲ್ಲಾಗಳೀ ವಿಸರ್ಜಸಲೇಕು. ಬಹೂದಕನು, ಬಹ್ವಚರ್ಯಾಶ್ರಮ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸ 
ಬೇಕು. ಭಕ್ಷಾಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬಡಬೇಕು ವಸ್ತವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ಮೂರು ದಂಡಗಳನ್ನು 
ಲೌಕಿಕಾಗ್ನಿಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ (ಪ್ರಜಾಪತಿ) ಹೇಳರುವನು ಹೀಗೆ ಪರಿತ್ಯಜ- 
ಸಿದ ಸಂತರ ಮಂತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಊರ್ಧ್ಯಲೋಕ 
ಪ್ರಾಪಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ಅನ್ನವನ್ನು ಔಷಧದಂತೆ ಭುಜಸ- 
ಬೇಕು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯೆಗಳಲ್ಪ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸಮಾಧಿ- 
ರೂಪವಾದ ७८९ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲನ ಅರಣ್ಯಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು ಉಪನಿಷ- 
ತನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು (ಔಷಧವದಶನಂ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ, ಸನ್ಸಾಸೋಪಸಿಷತ್‌ 1-2 ರಲ್ಲ ಕೂಡಾ ಇದೆ.) 


ತೃತೀಯ ಬಂಡ 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಬಲ್ಪಹ೦ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸೂಚನಾತ್ಸೂತ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಮಹಮೇವ ವಿದ್ವಾನ್‌, ತ್ರಿವೃತ್ತೂತ್ರಂ, 
ತ್ಯಜೇದ್ವಿದ್ದಾನ್ಯ ಏಪಂ ವೇದ ಸನ್ಮ್ಯಸ್ತಂ ಮಯಾ ಸನ್ಮ್ಯಸ್ತಂ ಮಯಾ ಸನ್ನಸ್ತಂ ಮಯೇತಿ 
ತಿರುಕ್ತಾ:ಭಯಂ ಸರ್ಕಭೂತೇಭ್ಯೋ ಮತ್ತಃ ಸಕ್ಕಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ () ಸಖಾಮಾಗೋಪಾ 
ಯೋಜಸ್ಥಖಾ ಯೋತಸೀಂದ್ರಸ್ಥ್ಯ ವಜ್ರೋಃಸಿ ವಾರ್ವಫ್ನಶ್ವರ್ಯಮೇ ಭವ ಯತ್ತಾಪಂ 
ತನ್ನಿವಾರಯೇತಿ (2) ಅನೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಕೃತಂ ವೈಣವಂ ದಂಡಂ ಕೌಪೀನಂ 
ಪರಿಗ್ರಹೇದೌಷಧವದಶನಮಾಚರೇದೌಷಧವದಶನಂ ಪ್ರಾಕ್ಲೀಯಾದ್ಯಥಾಲಾಭಮಸಶ್ನೀ- 
ಯಾತ್‌ (3) ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಹಿಂಸಾಂ ಚಾಪರಿಗ್ರಹಂಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ಯತ್ನೇನ ಹೇ ರಕ್ಷತ 

ಹೇ ರಕ್ಷತ ಹೇ ರಕ್ಷತ ಇತಿ (4) 
ತಾ : ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಸೂತ್ರ ಭೂತವು 
ಬಹೃವು. ಸೂತ್ರ ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾನೇ. ಹೀಗೆ ಅರಿತುಕೊಂಡ ವಿದ್ಯಾಂಸನು ತ್ರಿವೃತ್‌ಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ಯಾವ ವಿದ್ಯಾಂಸನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆಯುತ್ತಾನೋ ಆತನು "“ಮಯಾ- 
ಸನ್ಯಸ್ತಂ"' ಎಂದು ಮೂರು ಸಲ ಹೇಆ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೂ ನನ್ನಿಂದ ಅಭಯವುಂಬಾಗಅ 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಕೆ ದಂಡವೇ! ನೀನು 
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ನನಗೆ ಮಿತ್ರನು, ಅಂತಹ ಭಾವನೆಯುಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿರ್ರಹಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ದುಷ್ಟ 
ಜಂತುಗಳಂ೦ದ ದುಷ್ಟವೃತ್ತಿಯುಂಬಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸು. ನೀನು ಓಜಂಬನು ನೀನು ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರ 
(ವಜ್ರಾಯುಧ) ದಂತಹವನು. ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನೀನು ನನಗೆ ಸುಬವ- 
ನ್ನುಂಟು ಮಾಡು ನನ್ನಲ್ಲರುವ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಬಲಗೈೆಯಲ್ಲ ವೇಣುದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಕೌಪೀನವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಔಷಧದಂತೆ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನಬೇಕು. ಯಥಾಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ನಿರ್ವಹಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಅಹಿಂಸಾ ಪರಿಪಾಲಕನಾರ್ಥವಾಗಿ, ಅಪರಿಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ, ಸತ್ಯ ವಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ನಿರ್ಣಯಗಳು, 
ಜನಗಳೇ! ನೀವು ಇವನ್ನು ಪರಿಪಾಅಸಿರಿ! 


ಚಕುದ್ಧ शणं 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಃ ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾನಾಮಾಸನಶಯನಾದಿಕಂ ಭೂಮೌ ಬ್ರಹ್ಯಚಾರಿಣಾಂ 
ಮೃತ್ತಾತ್ರಮಲಾಬುಪಾತ್ರಂ ದಾರುಪಾತ್ರಂ ವೇಣುಪಾತ್ರಂ ವಾ ಯತೀನಾಂ ಕಾಮಕ್ರೋಧ 
-ಹರ್ಲ್ಷರೋಷಲೋಭಛಮೋಹಮದಮಾತ್ನರ್ಯದಂಭದರ್ಷೇಜ್ಞಾಸೂಯಾಮಮತ್ವಾ- 
ಹಂಕಾರಾದೀನಪಿ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ (1) ವರ್ಲಾಸು ಧುವಶಿಲೋತಷ್ಟೌ ಮಾಸ್ಯೇಕಾಕೀ ಯತಿಶ್ವರೇ 
-ದ್ಹ್ಯಾವೇವಾಚರೇದ್ದ್ಯಾ ವೇವಾಚರೇದಿತಿ 
ತಾ : ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಹಂಸ ಪರಿಪ್ರಾಜಕರ 


ದೃಶ್ಯಥಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಆಸನ ಶಯ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಬಹ್ನಚಾರಿಗಳು (ಯತಿಗಳು) ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಾಗಲೀ. ಸೋರೆಕಾಯು ಬುರುಡೆಯನ್ನಾಗಲೀ, 


ದಾರುಪಾತ್ರೆಯನ್ನಾಗೀ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, 
ಮಾತ್ತರ್ಯ, ದಂಭ, ದರ್ಪ, ಅಸೂಯೆ, ಮಮತ್ವ ಅಹಂಕಾರ ಅಸತ್ಯವಚನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ವರ್ಷಾಕಾಲದಿಂದ ನಾಲ್ಲು ತಿಂಗಳು ಧ್ರುವಶೀಲನಾಗಿರಬೇಕು. ಉಳದ 8 ತಿಂಗಳು- 
ಗಳು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಜತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಪರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಬ್ಬರು ಸೇರಿಯಾದರೂ 
ಪರ್ಯಟನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪಂಚನು ಖ೦ಣೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಖಲು ವೇದಾರ್ಯಂ ಯೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸೋಪನಯನಾದೂರ್ವಮೇತಾನಿ कठा ತ್ಯಜೇತ್‌ 
(1) ಪಿತರಂ ಪುತ್ರಮಗ್ನಿಮುಪವೀತಂ ಕರ್ಯ ಕಳತ್ರಂ ಚಾನ್ಯದಪೀಹ ಯತಯೋ ಹಿ 
ಭಿಕ್ಷಾರ್ಸಂ ಗ್ರಾಮಂ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಪಾಣಿಪಾತ್ರಮುದರ ಪಾತ್ರಂ ವಾ (2) ಓಂ ಹಿ ಹಿಂ ಹಿ ಹಂ 
ಹೀತ್ಯೇತದುಪನಿಷದಂ ವಿನ್ಯಸೇತ್‌ (3) ಬಲ್ಪೇತದುಪನಿಷದಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಯ ಏವಂ 
ವೇದ (4) ಪಾಲಾಶಂ ಬೈಲ್ಪಮೌದುಂಬರಮಶ್ಚತ್ಯಂ ದಂಡಂ ಮೌಂಜೀಂ ಮೇಖಲಾಂ 
ಯಜ್ಞೋಪಪವೀತಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಶೂರೋ ಯ ಏವಂವೇದ (5) ತದ್ದಿಷ್ಟೋಃ 
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ಪರಮಂಪದಗ್‌೦ ಸದಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರಯಃ, ದಿವೀವಚಕ್ಷುರಾತತಂ ತಥ್ವಿಪ್ರಾಸೋ 
ವಿಪನ್ಯವೋ ಜಾಗೃವಾಗ್‌೦ಸ ಸ್ಪಮಿಂಧತೇ, ವಿಷ್ಣೋರ್ಯತ್ತರಮಂಪದಮಿತಿ (6) ಏವಂ 
ನಿರ್ಬಾಣಾನುಶಾಸನಂ ವೇದಾನುಶಾಸನಂ ವೇದಾನುಶಾಸನಮಿತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (7) 


(ಆರುಣಿಕೋಪನಿತ್ತಮಾಪ್ಪಾ) 
ತಾ : ಯಾರು ಯಥಾರ್ಥ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನು ಉಪನಯನ 
ಸಂಸ್ಥಾರವಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧಾದಿ ದುರ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು ಜನ್ಯಾಂತರ 
ಸುಕೃತದಿಂದ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವು ಉಂಬಾದಲ್ಲ, ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಥಾರವು ಆಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚೆಯೇ ಸನ್ಯಾಸ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತಂದೆಯನ್ನು, ಪುತ್ರನನ್ನು. ವೈದಿಕ ಲೋಕಾಗ್ದಿಯನ್ನು, 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು, ಶ್ರೌತಸ್ಕಾರ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು, ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಇತರ ಗೃಹಾದಿಕಗಳನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಸಬೇಕು. ಯತಿಗಳಾಗಿ ಹಸ್ತವೇ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿಯೂ ಉದರವೇ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಭಕ್ಷಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಸ್ತ ವಾಗ್ದಾತವು ಓಂಕಾರವೇ. ಹಓಂಕಾರವೇ 
ಸರ್ವವು. ಓಂಕಾರವೇ ಸರ್ವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಆಯಾ ಅಂಗಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿಸ- 
ಬೇಕು. ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಣವವನ್ನು ತಿಅಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆತನೇ ವಿದ್ವಾಂಸನು, ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಲ್ಲೇ ಸನ್ಯಾಸ ಪಡೆದವನು ಮುತ್ತಗದ ಕೋಲಅನಿಂದಾಗಲಅ, ಜಲ್ಪದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಅರಳೀಗಿಡದ ಕೋಲಆನಿಂದಾಗೀ, ಔದುಂಬರ (ಅತ್ತಿ) ಕೋಲಅನಿಂದಾಗಅೀ ಮಾಡಿದ ದಂಡವನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣಾಜನವನ್ನು ತಾಳೆಯ ನಾರಿನಿಂದ ಹೊಸೆದ ಹಗವನ್ನು ಯಜ್ಞೋಪವೀತ-ವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಸಿ 
ಅಕಂಪಿತನಾಗಖೇಕು. ಯಾರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಕ್ಳುವನೋ (ಆತ ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಅಸಿರುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ). ಆ ವಿಷ್ಣು (ಪರಮಾತ್ಮನು) ವಿನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು 
ಸದಾ ದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ ಸ್ಟಯಂಪ್ರಕಾಶ ಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲ ಅನಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ವಿಷ್ಣು ಪದವು 
ಪ್ಲಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದುದು, ವಿಸೃತವಾದುದು. ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಾದಿ ರಹಿತರೂ ಅಜ್ಞಾನ ನಿದ್ರಾರಹಿತರೂ 
ಆದ ವೇದವೇತ್ವರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಪದವು ಸರ್ವವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಪ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಉಪನಿಷದ್ರಹಸ್ಯ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಾಣಾನುಶಾಸನ, 
ವೇದಶಾಸನ ಸಮಸ್ತವಾಗಿರುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. (ಆರುಣೀಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಓಂ ಆಪ್ಯಾಯನ್ಪು ಮಮಾಂಗಾನಿ, ಪಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಶ್ಥಕ್ನುಶ್ರೋತ್ರಮಥೂ ಐಲ ಮಿಂದ್ರಿಯಾಚಿಚ 
कण्ण; ಹದ್ದಂ ಬಹ್ಮೌಪನಿಷದಂ: ಮಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ: ಮಾಮಾ 
छक्के ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅನಿರಾಕರಣಮಪ್ಮ್ಯನಿರಾಕರಣಂ कऽ; ತದಾರ್ಕನಿ: 
ವಿರತೆ(ೊ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧರ್ಮಾಃ ತೆ 2009 ಪಂತು ಈೊ 2009 ಪಂಡು. 
ಹಿಂ ಶಾಂತಿಃ 22088 ಶಾಂಆಃ 
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(ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ಲೇದಾಂತರತ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಓಂ - ಹಹನಾವವತು - ककत ಥುಪಕ್ಟು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈೆ 


ತೇಜಪ್ಟಿ ಪಾಪಛೀತಮಹ್ಟು - ಮಾ ವಿಡ್ಚಿಷಾವಹೈೆ! &0 ಶಾಂ8ಿ ಶಾಂತಿ 
ಶಾಂಆ।॥। 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಧ್ಗರ್ಕೋಪನಿಷದ್ದೇದ್ಯಂ ಗರ್ಳಸ್ಕ ಸ್ಥಾತ್ಕಬೋಧಕಮ್‌ | ಶರೀರಾಪಹೃವಾತ್ರಿದ್ದಂ ಸ್ವಮಾತ್ರಂ 
ಕಲಯೇ ಹರಿಮ್‌ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ &೦ ಪಂಚಾತ್ನಕಂ ಪಂಚಸುವರಮಾಸಂ ಷಡಾಶ್ರಯಂ ಷಡುಣಯೋಗಯುಕ್ತಮ್‌ 
ತಂ ಸಪ್ಪಧಾತುಂ ತ್ರಿಮಲಂ ತ್ರಿಯೋನಿಂ ಚತುಕ್ಲಿಧಾಹಾರಮಯಂ ಶರೀರಮ್‌ (1) ವತಿ 
ಪಂಚಾತ್ಮಕಮಿತಿ ಕಸ್ಕಾತ್‌ (2) ಪೃಥಿವ್ಯಾಪಸ್ತೇಜೋವಾಯುರಾಕಾಶಮಿತ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ 
ಪಂಚಾತೃಕೇ ಶರೀರೇ (3) ಕಾ ಪೃಥಿವಿ, ಕಾ ಆಪಃ, ಕಿಂ ತೇಜಃ, ಕೋ ವಾಯುಃ, 
ಕಿಮಕಾಶಮಿತ್ಯಸ್ಥಿ ನ್ಹಂಚಾತ್ಕಕೇ ಶರೀರೇ (4) 

ಈ ದೇಹವು ಐದು ವಸುಗಳನ್ನೊಕಗೊಂಡಿದೆ. ಐದು ವಸ್ತುಗಳ ಇದೆ. ಆರನ್ನು 
ಆಶ್ರಯುಸಿದೆ. ಆರು ಗುಣಗಳಂ೦ದ ಕೂಡಿದೆ. ಏಳು ಧಾತುಗಳನ್ನು, ಮೂರು ಮಲಗಳನ್ನು, ಮೂರು 
ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ನಾಲ್ಲು ವಿಧವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ 
ಐದನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿದೆ? ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ಪೃಥಿವಿ. ಜಲ, ಅಗ್ಗಿ ವಾಯು, ಆಕಾಶವೆನ್ನುವ 
ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿವೆ. ಈ ८९८९ ಪೃಥಿವಿ ಯಾವುದು? ಜಲವ್ಯಾವುದು? 
ತೇಜಸು ಯಾವುದು? ವಾಯುವು ಯಾವುದು? ಆಕಾಶವ್ಯಾವುದು? 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತ್ಥಠಿನಂ ಸಾ ಪೃಥಿವೀ, ಯಧದ್ಧವಂ ತದಾಪೋ, ಯದುಷ್ಠಂ ತತ್ತ್ರೇಜೋ, ಯಸ್ಪಂಚರತಿ 

ಸ ವಾಯುರ್ಯತ್ತುಷಿರಂ ತದಾಕಾಶಮಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ (5) ತತ್ರ ಪೃಥಿವೀ ಧಾರಣೇ, ಆಪಃ 
ಪಿಂಡೀಕರಣೇ ತೇಜೋ ರೂಪದಲ್ಗನೇ, ವಾಯುರಮನೇ, ಆಕಾಶಮವಕಾಶ ಪದಾನೇ, 

ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶಲ್ಲೇ, ತ್ವಕ್‌ಸ್ಪ್ಗೇ, ಚಕ್ಷೂ ರೂಪೇ, ಜಹ್ಞಾ ರಸೇ, ಫ್ರಾಣಂ ಗಂಥೇ, ವಾದ್ಧಚನೇ, 
ಪಾಣಿರಾದಾನೇ, ಪಾದೋ ಗಮನೇ, ಪಾಯ್ಗ್ವಿಸಲ್ಲೇ, ಉಪಸ್ಥ ಆನಂದೇ ವರ್ತತೇ (6) 

ತಾ : ಕಠಿಣವಾಗಿರುವುದು ಪೃಥಿವಿ; ದ್ರವವಾಗಿರುವುದು ಜಲ, ಬಸಿಯಾಗಿರುವುದು ಅಗ್ನಿ; 
ಸ೦ಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ವಾಯು; ದ್ವಾರವಾಗಿರುವುದು ಆಕಾಶ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪಂಚಭೂತ- 
ಗಳಲ್ಲ ಭೂಮಿ ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಯೂ ಜಲವು ಮುದ್ದೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಪ್ಲಯೂ, ಅಗ್ನಿಯು 
ರೂಪಗಳನ್ನು ತೋರುವುದರಲ್ಪ್ಲಯೂ, ವಾಯುವು ಸಂಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಯೂ, ಆಕಾಶವು ಅವಕಾಶ- 
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ವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಯೂ, ಶ್ರೋತ್ರವು ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಯೂ ತ್ತಕ್ಸು ಸ್ಪೃಶಿಸುವುದರಲ್ಲಯೂ 
ನೇತ್ರವು ರೂಪದಲ್ಲಯೂ ನಾಲಗೆ ರಸವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಯೂ, ಮೂಗು ವಾಸನೆ 
ನೋಡುವುದರಲ್ಪ್ಲಯೂ, ವಾಕ್ಲು ಸಂಭಾಷಿಸುವುದರಲ್ಲಯೂ, ಹಸ್ತವು ಎತ್ತುವುದಕ್ಲಾಗಿಯೂ, ಪಾದವು 
ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಪಾಯುವು ಜಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಉಪಸ್ಥವು ಆನಂದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋಗ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಬುಧ್ಯತಿ ನಿಕ್ಲಿನೋತಿ; ಮನಸಾ ಸಂಕಲ್ಪ್ಲಯತಿ ವಿಕಲ್ಪ್ಲಯತಿ ಚ, ಚಿತ್ರೇನ ಸಂಜಾನಾ- 
ತೃಹಂಕಾರೇಣಾಹಂಕರೋತಿ, ತಾನಿ ತಾನಿ ತತ್ತದ್ದಿಷಯೇಷು ವರ್ತಂತೇ (7) ಕುತಷ್ಟಡಾ 
-ಶ್ರೆಯಮಿತಿ, ಷಡ್ಡ ರಸಾ, ಮಧುರಾಮ್ಲಲವಣಕಟುಕಷಾಯತಿಕ್ತಾಸ್ತಾನಾಶ್ರಯತೇ 
ತೈರಪ್ಯಾಶ್ರಿತಿಮ್‌ (8) 
ತಾ : ಬುದ್ದಿಯುಂದ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ನಿಶ್ಚಯುಸುತ್ತಾನೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಪ ಸಂಕಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಸಂಶಯ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ತ್ರದಲ್ಲ ದೃಢವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವನವನ ವಿಷಯದಲ್ಲರು(ವಂತಹ) ವುವು. ದೇಹವು ಆರನ್ನೂ 
ಆಶ್ರಯುಸಿ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ? ಷಡ್ರಸಗಳು ಅವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಸಿಹಿ, 52४, ಉಪ್ಪು. ಕಾರ, 
ಒಗರು, ಕಹಿ ಎನ್ನುವ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ दध} ಭಾವವಿಕಾರಾ, ಅಸ್ತಿ ಜಾಯತೇ ವಠ್ಯತೇ ಪರಿಣಮತೇ ಅಪಕ್ಷೀಯತೇ ವಿನಶ್ಯ- 
ತೀತಿ ಭವತಿ ವಿಕ್ರಿಯತೇ ಚ (9) ददु ಚಕ್ರಾಣಿ, ಮೂಲಾಧಾರ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಣಾನ ಮಣಿಪೂರ- 
ಕಾಗ್ನೇಯಾನಾಹತ ವಿಶುದ್ಧಾನಿ, ತತ್ಳಮನ್ಯಾಕ್ರಿತಮ್‌ (10) ಷಡ್ಡಾವಗುಣಾಃ, ಕಾಮಾದಯ 
-ಶೃಮಾದಯಶ್ವ ಗುಣಾಃ, ತದ್ಯೋಗಸ್ತನ್ನಿಷ್ಠಾ ತಯಾ ಚ ಯುಕ್ತಮ್‌ (1) ಅಥ ಚ ಷಡ್ಡ 
-ರ್ಷಭ ಗಾಂಧಾರ ಮಧ್ಯಮ ಪಂಚಮ ದೈವತ ನಿಷಾದಾಶ್ವೇತೀಷ್ಠಾನಿಷ್ಠ ಶಬ್ಲಸಂಜ್ಞಾಃ 
ಪತಿನಿಧಾ ಭವಂತಿ ಸಪ್ಪ, ಶುಕ್ಲೋ ರಕ್ತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಧೂಮ್ರಃ ಪೀತಃ ಕಪಿಲಃ ಪಾಂಡರ ಇತಿ 
ಸಪ್ಪಧಾತವಸ್ತದ್ದರ್ರಾ (2) = | 
ತಾ : © ವಸ್ತುಗಳ ವಿಕಾರಗಳು ಆರು. ಅವು ಇರುವುದು, ಉಂಟಾಗುವುದು. ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು, 
ಪಕ್ಷವಾಗುವುದು, ಕೃಶಿಸುವುದು, ನಶಿಸುವುದು, ಎನ್ನುವಂತಹವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವು 
ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ ಚಕ್ರಗಳು ಆರು. ಮೂಲಾಧಾರ, ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ಮಣಿಪೂರಕ. ಅನಾಹತ, 
ವಿಶುದ್ಧ, ಅಜ್ಲೇಯ. ಈ ಚಕ್ರಗಳು ಅದರದರ, ನಾಡಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯುಸಿರುತ್ತದೆ. ಕಾಮ. ಕ್ರೋಧ. 
ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮಾತ್ತರ್ಯ ಎನ್ನುವ ಆರೂ ಆವಗುಣಗಳು. ಶಮ, ದಮ: ತಿತಿಕ್ಷ, 
ಉಸ್‌ 9, ಶ್ರದ್ದೆ. ಸಮಾಧಾನವೆನ್ನುವ ಆರು ಗುಣಗಳು ಅವುಗಳ ನಿಷ್ಟೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. 
ಸಣ್ಣ. ಷಭ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ. ಪಂಚಮ, ದೈವತ, ನಿಷಾದ ಎನ್ನುವ ಏಳೂ, सवख ಅನಿಷ್ಠ 
ಶಬ್ದವೆ फं ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಹುದು. ಜಳುಮ, ಕೆಂಪು. ಕಪ್ಪು. ಧೂಮವರ್ಣ, 
ಹಳದಿ, ಕಪಿಲವರ್ಣಾ. ಪಾಂಡರ ವರ್ಣಗಳೆನ್ನುವ ಏಳು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ವರ್ಣಗಳು 
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ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆ (ಮಣಿಪೂರವಾದ ಮೇಲೆ) ಆಗ್ನೇಯ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹೇಳದ್ದಾರೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಆಜ್ಞಾ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಹೇಳಲ್ಲ. ಆ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಕಸ್ಕಾದ್ಯದಾ ಕಸ್ಯಚಿದ್ದವ್ಯ ವಿಷಯಾ ಜಾಯಂತ ಉಪಜಚೀಯಂತೇ ಪರಸ್ತರ ರಸಗುಣತ್ತಾದ್ವಾ 
ಯೋನಿಸ್ಥಾರಸಃ (13) ಷಡ್ಡಿಧೋ ರಸೋ, ರಸಾಚ್ಛೋಣಿತಂ, ಶೋಣಿತಾನ್ಯಾಂಸಂ 
ಮಾಂಸಾನ್ಯೇದೋ, ಮೇದಸೋಸ್ಟೀಸ್ಯಸ್ಸಿಭ್ಯೋ ಮಹಜ್ಞಾ, ಮಜ್ಞಾಯಾಶ್ವುಕ್ಕಂ, ಶುಕ್ಷ- 
ಶೋಣಿತ ಸಂಯೋಗಾದಾವರ್ತತೇ ಗರ್ಕೋ ಹೃದಿವ್ಯವಸ್ಥಾಂ ನಯತಿ (14) 
ಹೃದಯೇಭ್ಯೋತs0ತರಾಗ್ದಿರಗ್ಲಿಸ್ಸಾನೇ ಪಿತ್ತಂ, ಪಿತ್ತಸ್ಥಾನೇ ವಾಯುರ್ದಾಯುಸ್ಥಾನೇ 
ಹೃದಯಂ ಪ್ರಹಾಪತ್ಯರ್ರುಕಾಲೇ ಸಂಪ್ರುಯೋಗತ ಏಕರಾತ್ರೋಷಿತಂ ಕಲಲಂ ಛವತಿ (5) 
ತಾ : ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಉಂಬಾಗಿ ಅಭವೃಧ್ಧಿ ಹೊಂದು- 
ತಿರು ವುದೋ, ಆಗ ಒಂದೊಂದೇ ರಸಗುಣವೇರ್ಪಡುವುದಕ್ಷೆ ಯಾವುದು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೋ 
ಅದೇ ರಸವೆಂಬುದು ರಸಗಳು ಆರು ವಿಧಗಳು. ರಸದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು; ರಕ್ತದಿಂದ ಮಾಂಸವನ್ನು, 
ಮಾಂಸದಿಂದ ಕೊಬ್ಬನ್ನು, ಕೊಚ್ಬನಿಂದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು, ಮೂಳೆಗಳಂದ ಮಜ್ಞೆಯನ್ನು, ಮಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಶುಕ್ಷವು ಏರ್ಪಡುವುದು. ಶುಕ್ಷ ಶೋಣಿತ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಗರ್ಭವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಗರ್ಭವು 
ಹೃದಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಭುಜಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಜಠರಾಗ್ದಿ(ಯು), ಆ ಅಗ್ನಿಸ್ಥಾನ- 
ದಿಂದ ಪಿತ್ತವನ್ನು, ಪಿತ್ತ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು, ವಾಯುಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹೃದಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಖುತು ಸಮಯದಲ್ಲ ಸಂಯೋಗಾ ಸಂತರ, ಒಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಕೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಕೆನೆಯಂತೆ ಮುದ್ದೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಪ್ರರಾತ್ರೋಷಿತಂ ಬುದ್ದುದಂ ಭವತ್ಯರ್ಳಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇಣ ಪಿಂಡೋ ಭವತಿ (16) 
ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರೇಣ ಕಠಿನೋ ಭವತಿ, ಮಾಸದ್ದಯೇನ ಶಿರಃ ಕುರುತೇ, ಮಾಸತ್ತ್ರಯೇಣ 
ಪಾದಪ್ರದೇಶೋ ಭವತ್ಯಥ ಚತುರ್ಕೇ ಮಾಸೇ "ध ಜಠರ ಕಟ ಪ್ರದೇಶೋ ಭವತಿ, 
ಪಂಚಮೇ ಮಾಸೇ ಪೃಷ್ಣವಂಶೋ ಭವತಿ, ಷಷ್ಟೇ ಮಾಸೇ ಮುಖ ನಾಸಾಕ್ಷಿ ಶ್ರೋತ್ರಾಣಿ 
ಛವಂತಿ, ಸಪ್ತಮೇ ಮಾಸೇ ಜೀವಸಂಯುಕ್ಲೋ ಭವತ್ಯಷ್ಣಮೇ ಮಾಸೇ ಸರ್ಯಸಂಪೂರ್ಡೋ 
४23, ನವಮೇಃಪೀವತೇ (17) ಶುಕ್ಷಂ ಪುಂಭಾಗಶ್ಟೋಣಿತಂ ಸ್ತೀಭಾಗ ಉಭಯಂ 
९९६० (18) 
ತಾ : ಯತು ಸಮಯದಲ್ಲ ಸಂಭೋಗ ನಡೆಸಿದ ನಂತರ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಾಗ (खच 
ಶೋಣಿತ ಪದಾರ್ಥ) ಅದು ಮುದ್ದೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಏಳು ದಿನ ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಬುಗ್ಗೆ (ಗುಳ್ಳೆ) 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, 15 ದಿನಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಪಿಂಡವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ತಿಂಗಳಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎರಡು ತಿಂಗಳಗೆ ಕಾಲುಗಳು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಲು ತಿಂಗಳಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಟ ಪ್ರದೇಶ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಬೆನ್ನು ಮೂಳೆ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, 
ಕಿವಿಗಳೇರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳು ಪ್ರಾಣವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಟನೆಯ ತಿಂಗಳು ಶರೀರದ 
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ಅವಯವಗಳೆಲ್ಪ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಗೆ ಬೆಳೆದು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಶುಕ್ಷವು ಪುರುಷನಲ್ಲನ ಭಾಗ. ಶೋಣಿತ ಸ್ತೀಯಲ್ಪನ ಭಾಗ. ಶುಕ್ಷ ಶೋಣಿತಗಳು ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಸ್ಲೀಬ (ಅಂದರೆ ನಪುಂಸಕ ಶಿಶು ಹುಟ್ಟುವುದು) ಜನಿಸುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪಿತೃರೇತೋತತಿರೇಕಾತ್ತುರು ಷೋ ಭವತಿ, ಮಾತೃರೇತೋತತಿರೇಕಾತ್‌ ಪ್ರೀಯೋ 
ಭವಂತಿ, ಸ್ತೀಯೋ ಹಿ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ತಾಸಾಂ ಸುಖಾಧಿಕ್ಯಾತ್ತಾ ಏವ ಬಹುಳಾ ಜಾಯಂತ 
ಉಭಯೋರ್ವೀಜತೌಲ್ಯೇ ನಪುಂಸಕೋ ಭವತಿ (1೨) ವೃತ್ಯನುಗುಣಾಹಿ ಪವ್ಯೃತ್ತಿ ಸ್ತತೋಹಿ र 
ಪಿತ್ರನುಗುಣಾ ಪ್ರಜಾ ವ್ಯಾಕುಅತಮನೋಭ್ಯಾಮಂಧಾಃ ಬಂಜಾಃ ಕುಬ್ದಾ ವಾಮನಾ ವ್ಯಂಗಾ 
ಜಾಯಂತೇ (20) 
ತಾ : ತಂದೆಯ ಶುಕ್ಷವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಾಗ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ತಾಯ ಶೋಣಿತವು 
ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಪ್ರೀ ಶಿಶು ಜನಿಸುವುದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸುಖವು ಅಧಿಕವಾದಾಗ, ಸ್ತೀ ಸ೦ತಾನವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಉಂಬಟಾಗು- 
ಪುದು. ಸ್ರೀ ಮರುಷರ ಶುಕ್ಷ ಶೋಣಿತಗಳು ಸಮಪಾಅನಲ್ಪದ್ದಾಣ ಸಪುಂಸಕನು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಕಾರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರ್ಯವು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಾಯುತಂದೆಗಳ ಮಾನಸ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನುನುಸರಿಸಿ ಶಿಶುಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು. ಸ್ಲೀ-ಪುರುಷ ಸಂಯೋಗ ಸಮಯದಛಿ ಚಿತ್ತ 
ಚಾಂಚಲ್ಯವುಂಬಾದಲ್ಲ ಅಂತಹ ದಂಪತಿಗಳಣಗೆ ಕುರುಡು, ಗೂನು, ಕುಳ್ಳು, ಅಂಗವಿಕಲವಿರುವ 
ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಪುಷ್ಪವತೋರುಪರಕ್ಷಯೋರಂಗವೈಕಲ್ಯಭಾಜಃ ಕಾಲದೇಶಕ್ರಿಯಾ ದ್ರವ್ಯ ಭೋಗೋಪಾಧಿಭಿ 
-ರುಪಚಿತಾಪಚಿತಾನುರೂಪಾನನುರೂಪಮೂರ್ರಯೋ ಭವಂತಿ (21) ಸಮ್ಯಗ್ಯೋಗೇ 
ಸಾರೂಪ್ಯಮವಾಪ್ಯ ಸಮಾನಗುಣಾ ಭವಂತಿ, ಜಂಬಮಿವೋಪಾಧೌ ಪ್ರತಿಬಂಬಮ್‌ 

(22) ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಯು ಪರಿಪೀಡಿತಾನಾಂ ಶುಕ್ನದ್ಧೈವಿಧ್ಯೌ ಯಮಳ್‌ೌ ಭವತಃ ಪಿತ್ರೋ- 
ನಥಾತ್ತೇನ ರೇತೋವಿಭಾಗೇ ಮಿಶ್ರಪ್ರಜಾಮೇಡಿತಾ ಭವತಿ (23) ಪಂಚಮಾನುಷೀಪೇಶ್ಯ 

ಬಕಾ ಸಾಧಾರಣೀ ದೌ ಕಾಸಾಂಚಿದ್ದಪ್ರ್ಯಸ್ಥಹಸ್ತತಮೀಷು ಮುಹುರ್ಕಿಷೇಕೇಧಿಕಾಂಗಾಸ್ಸು 
ಸ್ಥಕೃನ್ನಿಷೇಕೇಶುಷ್ಠ ಅಸಕೃದಾಧಾನೇ ಸೀಯೋನ್ಯಾಂ ಯುಗ್ಯಾಃ ಪ್ರಜಾಯಂತೇ (24) 

ತಾ : ಖತುಸ್ರಾವಕಾಲದಲಿ, ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಗಳೇರ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಗರ್ಭದಿಂದ ಅಂಗಶಿಥಿಲತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಲ, ದೇಶ, ಕ್ರಿಯೆ. ದವ್ಯ, ಭೋಗ ಮೊದಲಾದ 
ಕಾರಣಗಳಂದ ಹೆಚ್ಚಾದರೂ, ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ, ಸಮಾನ-ಅಸಮಾನಕ್ಷೆ ತಕ್ಷ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟದ ಶಿಶುಗಳು ತಾಯು-ತಂದೆಯರ ರೂಪವನ್ನು; 
ಅವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವವರಾಗುವರು. ತಾಯಿ-ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಮಗುವು ಕೂಡಾ 


ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಪರಸ್ಪರ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತ-ರಾದವರ ಶುಕ್ಷವು ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ಆಗ ಅವಳ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವರಿಣೆ ಐದು ಅಂಡಗಳು (ಕರುಳು) ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
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ಅಂಡ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಎರಡಿರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಎಲ್ಲೋ ಸಾವಿರಕ್ಷೆ 
६९८९९००८. ಅನೇಕ ಬಾರಿ ರೇತಸ್ಪ್ಸನ್ನು ಹೀರಿ (ಸೇವಿಸಿ) ಕೊಂಡಲ್ಪ ಶಿಶುವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚನ ಅಂಗಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವುವು. ರೇತಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಅಂಗಹೀನರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. ಯಾವಾಗಲೋ 
ಒಮ್ಮೆ ಚ೦ದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣ-ವೇರ್ಪಲ್ದಾಗ ಅಂಗಶ್ಯೆಥಿಲ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಕಾಲ, ದೇಶ, 
ಕ್ರಿಯೆ, ದವ್ಯ, ಭೋಗ ಈ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಂ೦ದ ಹೆಚ್ಚಾದ, ಕಡಮೆಯಾದ, ಸಮಾನವಾದ, 
ಅಸಮಾನವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟದ ಮಕ್ಕಳು 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ರೂಪವನ್ನು ಅವರ ಗುಣಗಳನ್ನುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಂದೆ 
ತಾಯಿುಗಳಂತೆಯೇ ಮಗು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪಂಚಾತ್ಕಕಸ್ಸಮರ್ಗಃ ಪಂಚಾತೃಕ ತೇಜಸಾಧಿಗಂಧ एषु ಸಮ್ಯಕ್‌ ಹ್ಞಾನಾತ್‌ ಧ್ಯಾನಾ- 
ದಕ್ಷರ ಮೋಂಕಾರಂ ಚಂತಯತಿ, ತದೇವ ಚೈಕಾಕ್ಷರಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾಷ್ಟೌ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಷೋಡಶ 
ವಿಕಾರಾಶ್ನರೀರೇ ತಸ್ಕೈವ ದೇಹಿನೋಥ ನವಮೇ ಮಾಸೇ ಸರ್ಕಲಕ್ಷಣಸಂಪೂರ್ಕೋ 
ಭವತಿ, ಪೂರ್ತಜಾತಿಂ ಸ್ಕರತಿ ಕೃತಾಕೃತಂ ಕರ್ಕ ವಿಭಾತಿ, ಶುಭಾಶುಭಂ ಕರ್ಕ ವಿಂದತಿ, 
(25) ನಾನಾಯೋನಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೃಷ್ಟಾ ಚೈವ ತತೋಮಯಾ ಅಹಾರಾ ವಿವಿಧಾ 
ಭಕ್ತಾಃ ಪೀತಾಪ್ವ ವಿವಿಧಾಃ ಸ್ಪನಾಃ (26) 
ತಾ : ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ ಶಿಶು ಪಂಚಭೂತಮಯನಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಆ ಶಿಶು ಪ್ತ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ರಸಗಂಧಗಳನ್ನು ತಿಆಯಬಲ್ಲವನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಪ್ರಣವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆ ಪ್ರಣವವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ದೇಹದಲ್ಲ 8 ದ್ರಕೃತಿಗಳು 16 ವಿಕಾರಗಳು 
ಇವೆ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಗ ಜೀವನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಜಾತಿಯನ್ನು, ಪೂರ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ನು, ಭವಿಷ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು, ಪಾಪಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಸ್ತೀಯರ ಯೋನಿಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಭುಜಸಿದೆ. ಅನೇಕ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಜನ್ಯಭೂಮಿರ್ತಿ ಸ್ಪಾ ಭೂಃ, ಶ್ಯಶಾನಮಪಿ ಮೇ ಪುರಾ । ಚತುರಶೀತಿ ಲಕ್ಷೇಷು 
ಯೋನಿಭೇದೇಷು ಚಾಭವಮ್‌ (27) ಜಾತಶ್ಲಾಸ್ಕಿ ಮೃತಶ್ನಾಸ್ಕಿ ಸಂಸಾರ್ಯಸ್ಕಿ ಪುನಃ 
ಪುನಃ | ಜನ್ಯಮೃತ್ಯೂಪುನರ್ನನ್ಯ ಪುನರ್ಕೃತ್ಯುಃ ಪುನ್ಚನಿಃ (28) ಗರ್ಳವಾಸೇ ಮಹಾದ್ದುಃಖಂ 
ಮೋಹೋ ದುಃಖಂ ಚ ಜನ್ಯಸು! ಬಾಲ್ಯೇ ದುಃಖಂ ತಥಾ ಶೋಕಃ ಪಾರವಶ್ಯಂ ಚಿ 
ಮೂಢತಾ (29) ಹಿತಾಕರಣಮಾಲಸ್ಯಮಹಿತಾಚರಣಂ ತಥಾ । ಯೌವನೇ ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ- 
ಸ್ಹಾಪತ್ರಯ ನಿಪೀಡಿತಃ (30) 
ತಾ : ಈ ಸಮಸ್ತ ಪೃಥಿವಿ ನನ್ನು ಜನ್ವಭೂಮಿ ಸ್ವಶಾನ ಭೂಮಿಯೇ. ನಾನು 84 ಲಕ್ಷ 
ವಿಧವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲ ಜನ್ಯ ಕಳೆದಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ कद. ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


[aa 
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ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಾಯುವುದು ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಾಯುವುಮ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಗರ್ಭವಾಸವು ಮಹಾ ದುಃಖಕರವಾದುದು. 
ಜನ್ಯವೆತ್ತುವುದರಲ್ಲನ ಮೋಹವು ಮಹಾ ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲ ८२०४२ ಶೋಕ ಪಾರವಶ್ಯ್ವ 
ಮೂಢತ್ವಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಯೌವನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ 
ಹೋಗುವುದು, ಸೋಮಾರಿತನ ಅಹಿತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದು, ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ. ತಾಪತ್ರಯ- 
ದಿಂದ ಒದ್ದಾಡುವುದು, ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸಾಯುತ್ತಾ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸಾರ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಜನ್ಯದಲ್ಲ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ತನ್ಯ್ಕೂಲಕ ಕರ್ಮರಾಶಿಯೆಲ್ಲವನ್ನು पप्र 
ಗೊಳಸಿದಾಗಲೇ ಜೀವನಿಗೆ ಕರ್ಮ ಬಂಧದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿ ಲಭಸ ಕೈವಲ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಬಾಗು- 
ವುದು. ತಾಯ ಗರ್ಥದಲ್ಪರುವಾಗ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲ ದೈವಕೃಪೆಯಿಂದ ಜೀವನಿಗೆ ಜನ್ಯಾಂತರ 
ಪರಿಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ತಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಹೊಂದಿದ ಜನ್ಯಗಳು. ತಾಯ ಗರ್ಭದಲಿದ್ದಾಗ 
ಪಟ್ಟ ಬಾಧೆಗಳು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲ ಆತನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಟೋ। ಚಿಂತಾರೋಗಶ್ಚ ವಾಗ್ಯಕ್ಯೇ ಮರಣೇತು ಮಹದ್ಯಯಮ್‌ । ಆಶಯಾ ಚಾಭಿಮಾನೇನ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ ಸಂಕಟೀ । ಅತ್ಯುತ್ಗಟೀೇ ಮಹದ್ದುಃಖಮಸ್ವತಂತ್ರಶ್ಞ ಮಃಖತಃ (31) 
ದುಃುಜಜಮಿದಂ ಜನ್ಯದುಃುರೂಪಂ ಚ ದುಸ್ತಹಮ್‌ । ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಕೋ ನೋಪಾತ್ರೋ 
ನ ಯೋಗಜ್ಞಾನ ಸಾಧನಮ್‌ (32) ಅಹೋ ದುಃಖೋದಧೌ ಮಗ್ಗೋ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಮ್‌ । ಧಿಗಜ್ಞಾನಂ ಧಿಗಹ್ಞಾನಂ ಧಿಕ್ಳಾಮಕ್ರೋಧಸಂಕಟಮ್‌ (33) 
ತಾ : ವಾರ್ಥಕ್ಕದಲ್ಲ ಚಿಂತೆ, ವ್ಯಾಧಿ, ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮರಣದ ಬಣ್ಣೆ ಮಹಾಭಯವು 
ಉಂಟಾಗುವುದು ಆಶೆಯಬುಂದಲೂ, ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ, ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳ 
ಸಂಕಟದಲ್ಲೇ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಸ್ಪತಂತ್ರತೆಯಂದಲೂ ವಿಶೇಷ 
ಃವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜನ್ಯವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ದುಃಃುಮಯವಾದುದಾಗಿದೆ, ಇನ್ನು 
ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಮುಣ್ಣದೆ. ನಾನು ನಿವೃತ್ತಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಂಚವೂ 
ಮಾಡಲಲ್ಲ, ಯೋಗ ಸಾಧನೆಗಳು ಜ್ಞಾನ ಸಾಧನೆಗಳ ಗೋಚಿಗೇ ಹೋಗಲಲ್ಲ. ಆಹಾ! ಮಃ 
ಸಾಗರದಲ್ಲ ನಾನು ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಸಾನು 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಧಿಕ್ಲಾರ! ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ ಸಂಕಟಗಳಗೆ ಧಿಕ್ಸಾರೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಂಸಾರ ಶೃಂಬಲಂ ಧಿಗ್ಧಿಗಾಚಾರ್ಯಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಮಾಷಮ್ನುಯಾಮ್‌, ಯದಿ ಯೋನ್ಯಾಂ 
ಪ್ರಮುಂಚಾಮಿ ಸಾಂಬ್ಯಂ ಯೋಗಂ ಸಮಾಶ್ರಯೇ (34) ಅಶುಭಕ್ಷಯ ಕರ್ರಾರಂ ಫಲಮು್ತಿ 
ಪ್ರದಾಯಕಮ್‌ 1 ಯೋನ್ಯಾ ಯದಿ ಪ್ರಮುಂಚಾಮಿ ತಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ 
(35) ಅಶುಭಕ್ಷಯ ಕ್ತಾರಂ ಪುರುಷಾರ್ಯ ಪ್ರದಾಂನಮ್‌ ಯದಿ ಯೋನ್ಯಾ ಪ್ರಮುಂಚಾಮಿ 
ಪಪದ್ಯೇ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ (36) 
ತಾ : ಸಂಸಾರ ಶೃಂಬಲೆಗೆ ಧಿಕ್ಲಾರ! ಈ ಮಾತೃಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
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ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಸಮಾಶ್ರಯುಸಿ ಬಹ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ ಈ ಯೋನಿದ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ದ್ದ ಕೂಡಲೇ ನಾನು ८७2०९ ०4.०९7} ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಮಾಶ್ರಯುಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಯೋನಿದ್ವಾರದಿಂದ 
ಹೊರಕೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಅಶುಭವನು.ು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನಾಗಿ ನಾಶ ಮಾಡುವವನಾಗಿ 
ಮೋಕವನ್ನು ಪುಸಾದಿಸುವೆಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಶರಣು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಯೋನಿದ್ದಾರದಿಂದ 
ಹೊರಬರುತ್ತಲೆ, ಅಮಂಗಳವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುತೇನೆ. ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವವನಾದ 
ಜಗದೀಶ್ಸರನಿಗೆ ಶರಣಾಗುವೆನು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಕ್ವಶಕ್ತಿಂ ಜಿದಾತ್ಕಾನಂ ಸರ್ಕಕಾರಣ ಕಾರಣಮ್‌ । ಯದಿ ಯೋಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛೇಯಂ 
ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ । ಭರ್ನಂ ಪಶುಪತಿಂ ರುದ್ರಂ ಮಹಾದೇವಂ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ 
(37) ಯೋನಿಬಂಧಾತ್‌ ಪ್ರಮುಚ್ಛೇಯಂ ಯದಿ ತಪ್ಪೇಮಹತ್ತಪಃ ಗರ್ಕವಾಸಾತ್‌ 
ಪ್ರಮುಚ್ಛೇಯಂ ಯದಿ ವಿಷ್ಣುಂ ಭಜೇ ಹೃದಿ | ಅಮೃತಪ್ರದಮಾನಂದಂ ನಾರಾಯಣ- 
ಮನಾಮಯಮ್‌ (38) ಮಾತೃಕುಕ್ಲೌ ನಿಬದ್ಧೋಸ್ಕಿ ಮುಚ್ಛೇ ಯದ್ಯದ್ಯ ಬಂಧನ್ಯೆಃ | 
ವಾಸುದೇವಂ ಪತೋಷ್ಯಾಮಿ ಛಗವಂತಮನನ್ಯಧೀಃ (39) 
ತಾ : ಈ ಯೋಸಿಲಯುಂ೦ದ ನಾನು ಹೊರ ಬಂದಲ, ಸರ್ವಶಕ್ಷಿವಂತನೂ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಗೂ 
ಕಾರಣ ಭೂತನಾದವನೂ, ಭರ್ಗಸೂ, ಪಶುಪತಿಯೂ, ರುದನೂ, ಮಹಾದೇವನೂ, ಜಗದ್ದುರುವೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ಪರನಿಗೆ ಶರಣಾಗುವೆನು ಈ ಯೋನಿ ಬಂಧದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ದೀರ್ಪ್ಷ 
ತಪಸ್ತು ಮಾಡುವೆನು. ಈ ಗರ್ಭ ವಾಸದಿಂದ ಹೊರಕೆ ಬಂದಲ ಅಮ್ಯತತ್ವನು ९००६3 
ಮಾಡುವವನ್ನೂ, ಆನಂದ ಪ್ರರೂಪನೂ, ,ಅನಾಮಯನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ, ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಹೃದಯದಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು ನಾನೀಗ ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲ ಬಂಧಿಸಲ್ಪ್ಟದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾದಲ್ಲ ವಾಸುದೇವ ಭಗವಂತನಲಅ ಅನನ್ಯ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಭಜಿಸಿ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವೆನು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಪುರಾ ಪರಜನಸ್ಕ್ಯಾ್ಲೇ ಕೃತಂ ಕಠ್ಯ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌। ಏಕಾಕಿ ತೇನ ದಹ್ಯಾಮಿ ಗತಾಸ್ತೇ 
ಫಲಭಾಗಿನಃ (4೦) ನಾಸಿಕ್ಸೇನ ಭಯಂ ತ್ಯಕ್ಷಾ ಪಾಪಾನ್ಯಕರವಂ ಪುರಾ । ಭುಂಜಾಮಿ 
ತತ್ಸಲಂ ಹ್ಯದ್ಯ ಛವಿಷ್ಯಾಮ್ಯಾಸ್ತಿಕ್ತಿತಃ (41) ಏವಂ ನಾನಾವಿಧಾನರ್ಕಾನ್ನರಿಚಿಂತ್ಯ 
ಮುಹುರ್ಬುಹುಃ । ಶಶ್ವತ್ಪಾಂಸಾರಿಕಂ ದುಃಖಂ डे ನಿಕ್ದೇದಮಾಪ್ಯಚ । ಅವಿದ್ಯಾ 
ಕಾಮ ಕರಾ (९०; ಜಂತುರಾಂತರಃ (42) 


ತಾ : ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬೇರೆಯವರಿಗಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಗತಿಸಿಹೋದರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಾಸ್ಟಿಕನಾಗಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಈ ಪಾಪ ಫಲಗಳೆಲವನ್ನೂ 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿಡ್ದೇನೆ. ನಂತರ ಆಸ್ತಿಕನಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲ 
ಜರುಗಿದಂತಹ ಅನೇಕ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ, ಸಂಸಾರ 
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ವನ್ನು ಹಲವು ಬಾರಿ ಸೈರಿಸಿ ಗರ್ಭದಲ್ಪರುವ ಜೀವನು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ७८९०९७९, ಅಜ್ಞಾನ, 
ಕಾಮಕರ್ಮಾದಿಗಳಲ್ಲ ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂಕ್ಲೋ॥ ಸ ವೈ ಜಂತುಃ ಸ್ಲೀಯೋಸಿಶತಂ ಗತಾ ಯೋನಿದ್ದಾರಮುವೇತ್ಯ ಮುಮುಕ್ತುರ್ಯತತೇ। ತತ್ರಾ 
-ಶಕ್ಟೋ ಯಂತ್ರೇಣ ಪೀಡ್ಯತೇ । ಮಹತಾ ದುಃಖೇನ ಕ್ವಿಶ್ಯತಿ, ಪಿಷ್ಯತೇಚ ಪ್ರಸೂತಿವಾತೇನ, 
ಹಾತಮಾತ್ರಸ್ತು ವೈಷ್ಣವೇನವಾಯುನಾ ಸಂಸ್ಥೃಶ್ಯತೇ, ತದಾ ನ ಸೃರತಿ, ನೈವ ಕಿಂಚನ 
ಪಾರತ್ರಿಕಂ ನಾಪರೋಕ್ಷದೃದ್ಧವತಿ(43) ಭೂಮಿಸಂಸ್ಪರ್ಗನಾಜ್ಞಂತುರುಗ್ರದೃಕ್ತಾಮರೋ 


ಭವೇತ್‌ । ಜಲಸಂಸ್ಪರ್ಯನಾದೂರ್ವಂ ದೃಗ್ರೋಷಸ್ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ (44) 

ತಾ : ಆ ಜೀವನು ನೂರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿದ್ವಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಆ 
ಯೋನಿದ್ದಾರದಿಂದ ಬಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಹೀಗೆ ಬಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು 
ಶಕ್ತಿಬುಲ್ಲದವನಾಗಿ ಯಂತ್ರದಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂದ 
ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಸವ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಜನನವಾದ ಕೂಡಲೇ ಆತ 
ವೈಷ್ಣವ ವಾಯುವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆತ ಪರಲೋಕ ಸಾಧನೆಗೆ ಏನನ್ನೂ 
ಸೃರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅಪರೋಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಬಾಧೆಪಡುವನು ಪೃಥಿವೀ ಸ್ಪರ್ಶವು ಅದ ಕೂಡಲೇ 
ಜೀವನು ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪಾಮರನೂ ಆಗುವನು. ನೀರಿನಿಂದ ನೆನೆದಾದ ಮೇಲೆ ಆತಸಿಗೆ 
ಈ ದೃಷ್ಟಿದೋಷವು ನಶಿಸುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹ ವೈ ಜಾತಸ್ಯ ಜನ್ಯಮರಣಕರ್ಯ ಶುಭಾಶುಭ ಸಾಧನಸ್ಸೂರ್ತಿರ್ಯಾಸನಾಶ್ಚ ನಿಗೂಹಿತಾ 
ಛವಂತಿ, ಕಥಮಥೋ ಜಾನಾತಿ, ವಾತಃ ಪಿತ್ತಂ ಶ್ಲೇಷ್ಯಾಚ ತ್ರಯೋ ಧಾತವಸ್ಥಮಾನಾ 
ಆರೋಗ್ಯದಾ ಭವಂತಿ (45) ವಿಷಮಾಸ್ಟೇ ರೋಗದಾ, ನೈವರೋಗೀ ವಿಂದತೇ ವೇದ್ಯಂಚ 
ತೇನ ॐ ಪಿತೇನಾನುರೂಪೇಣ ಜಾನಾತಿ ನ್ಯೂನೇನಾಲ್ಲಮಧಿಕೇನಾಧಿಕಂ ವಿಕೃತೇನ 
ವಿಕೃತೋತನ್ಯತ್ತಾಯತೇ ತದ್ವೈ ಪಿತ್ರಮಗ್ಗಿಃ ಕರ್ಮಾಶಯಗತೋ ಧರ್ಕಾಧರ್ಕಮೂಲೇನ 
ವಾಯುನಾ ಪ್ರಜ್ಞಾಲ್ಯತೇ ಯದ್ಯದಿಂಧನಂ ಭೋಗ್ಯಮಾಂತರಂ ಬಾಹ್ಯಂಚ (46) 


ತಾ : ಜೀವನು कणु ಮೇಲೆ ಜನ್ಯ, ಮೃತ್ಯು, ಕರ್ಮ, ಶುಭಾಶುಭ ಸಾಧನೆಗಳೆನ್ನುವ ಈ 
ವಿಧವಾದ ವಿಷಯಗಳಾವುವೂ ಸ್ಪುರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ವಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅೀಜರೂಪವಾಗಿ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಈ ಜೀವಿ ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ? ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಶ್ಲೇಷ್ಯ (ठक) 
ಎನ್ನುವ ಮೂರು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಇರುವಾಗ ಉತ್ತಮ ಆರೋಗ್ಯವು ಉಂಲಾಗುವುದು. 
ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಶ್ಲೇಷ, (ಕಫ) ಸರಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ವ್ಯಾಧಿ್ರಸ್ತನಾಗುವನು, ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಿತ್ರವು ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲರುವಾಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥ- 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವಾಗ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಗ್ರಹಸಬಲ್ಲವನಾಗುತ್ತಾನೆ) ಪಿತ್ತವು ವಿಕಾರವಾದಾಗ 
ಹುಚ್ಚನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪಿತ್ತಾಗ್ನಿ ಕರ್ಮಾವಯವಗಳಲ್ಪ ಸೇರಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಕಾರಣ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
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ಪ್ರಜ್ಟಅಸುತ್ತಿದೆ. ಆಗ ಅದಕೆ ಒಳಗಿನ ಅನುಭವಗಳು ಹೊರಗಿನ ಅನುಭವಗಳು ಕಟ್ಟಗೆಯಂತೆ 
ಕಾಣುತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹ್ಯಾಗ್ಗಿಃ ಕತಿ ವಿಧೋ ಭವತಿ ತ್ರೀಣಿ ವೈ ಶರೀರಾಣಿ ತೀಣಿವಾವ ರೇತಾಗ್‌ಂಸಿ ತೈಪುರ 
-ಸ್ರಿಧಾತುಸ್ತಯೀಮಯಸ್ತಿವಿಧೋಗ್ಲಿಸ್ತೇತಾನಾಮಶಾರೀರಕೋ ವೈಶ್ವಾನರಃ (47) ಸ 
ಏವ ಜಾನಾಗಿ एप 8 ಕೋಷಾಗಿರಿತಿಚ ಭವತಿ ತತ್ರಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿರ್ಕಾನಸೋ ದರ್ಗನಾಗ್ನಿ- 
ರೈಂದ್ರಿಯಕಃ ಕೋಷ್ಲಾಗ್ಗಿರಾಹರಸ್ಪತು ನಿತ್ಯಮಶಿತಪೀತ ಲೇಹ್ಯಚೋಷ್ಯಾದಿಕಂ ಪಾಚಯತಿ 
ಸಮಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾಭ್ಯಾಮ್‌ (48) 
ತಾ: ಆ ಅಗ್ನಿ ಎಷ್ಟು ವಿಧಗಳಲ್ಪವೆ? ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅಗ್ನಿಗಳವೆ ಈ ८९८९० ಮೂರು 
ಅಗ್ನಿಗಳು ಇವೆ ರೇತಸು ಕೂಡಾ ಅಗ್ಲಿಸಂಬಂಧವಾದುದೇ. ಅಗ್ನ್ಗಿಯಂತೆಯೇ ಧಾತುಗಳು ಮೂರು 
ಇವೆ. ಪುರಗಳೂ ಮೂರು. ಜಾನಾಗ್ಸಿ, ದರ್ಶನಾಗ್ಸ್ನಿ, ಕೋಷಾಗ್ಗಿ, ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿವೆ 
ಅದರಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಾಗ್ದಿಯು ಮನಸಿನಲ್ರರುತದೆ. ದರ್ಶನಾಗ್ಸಿಯು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲವೆ. ಕೋಷ್ಟಾಗಿ 
ದಹರದಲ್ಲರುವುದು ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾಣ, ಅಪಾನ, ಎನ್ನುವ ವಾಯುವಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಭುಜಸಲಾದ ಷಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಅನ್ನಪಾನಗಳನು, ಜೀರ್ಣ ಮಾಡುತದೆ 
ಮಂ.ಶೋ॥ ದೃಗೇವದರ್ಗನಾಗ್ದಿರ್ತಿ್ಲ್ಞಾನವಿಕೃತಿಃ ದೃಶ ದಕ್ಕನಂ ಕರೋತಿ ತಸ್ಯ ತ್ರೀಣಿಸಾನಾನಿ 
ಭವಂತೀಂದ್ರಿಯಗೋಳಕಾನ್ಯುಪಸ್ಥಾನಾನಿ ಚಕ್ಷುರೇವಾವಸಥಃ (49) ಹೃದಯೇ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ 
-ರುದರೇ ಗಾರ್ಲಪತ್ಯಂ, ಮುಖೇಚಾಹವನೀಯಂ, ಯಜತೇ ಪುರುಷೋ ಯಜಮಾನಃ 
ಬುಧಿಂ ಪತ್ನೀಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ದೀಕ್ಷಾಂ ಸಂತೋಷಂ ಧೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರಾಣಿ ಕರ್ಕೇಂ- 
ದಿಯಾಣ್ಯುಪಕರಾಣಾನಿ ಸತೇ ಶಾರೀರಕೇ ತತಧೇವತಾ ಏವರಿ_ಜಸಟಸ್ಲಾ ಏವ ಯಥಾ 
ದೇಶಂ ಯಜಮಾನಮನುಯಜಂತೇ ತತ್ರ ಶಾಲಾ, ಶರೀರಂ ಕುಂಡಂತು, ಶಿರಃ ಕಪಾಲಂ 
ಕೇಶಾದರ್ಥಾಮುಖಮಂತಕ್ಷೇದಿಃ ಕಾಮಮಾಜ್ಯಂ ಜವಿತಕಾಲಸ್ಪತ್ರಕಾಲೋ ದಾಹರೋ 
ನಾದಸ್ಥಾಮ ವೈಖರೀ ಯಜುಃ ಪರಾಪಶ್ಯಂತಿ ಮಧ್ಯಮಾ ಚ್ಲಃ ಪರುಷಾಣ್ಯಧರ್ವಖಲಾನಿ 
ಸೂನೃತಾನಿ ವ್ಯಾಹೃತಯ ಅಯು್ದಲಂ ಪಿತ್ರಂ ಪಶವೋ ಮರಣಮವಭ್ಯಥಃ (50) 
ತಾ : ನೇತ್ರವೇ ದರ್ಶನಾಗ್ಧಿ. ಆ ನೇತ್ರವು ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಕಾರವಾಗಿದ್ದು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತದೆ. ಅದಕೆ ಸ್ಥಾನಗಳು ಮೂರು ಇವೆ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಳಗಳು 
ಉಪಸ್ಥಾನ, ನೇತ್ರಗಳು, ಮಾನವನ ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯು ಉದರದಲ್ಪ್ಲರುವ ಗಾರ್ಹ- 
ಪತ್ಯಾಗ್ಗಿ ಯು, ಮುಖದಲರುವ ಆಹವನೀಯಾಗ್ನಿಯು ಈ ಮೂರು ಅನುಭವ ವೇದ್ಯವಾದುದು 
ಆದರಿಂದ ಪುರುಷನು ಯಜಮಾನನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬುಧಿಯನು, ಪತ್ಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಂತೋಷ- 


ವನ್ನು ದೀಕ್ಷೆಯಾಗಿಯೂ, ಜಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳಾಗಿಯೂ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಶಾರೀರಿಕ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ 


py 84, 


ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳೇ ತಟಸ್ಥರಾದ ಖಯತ್ತಿಕ್ಕರಾಗಿ ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲ ಯಜಮಾನನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಾ 


BB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ದೇಹವೇ ಯಜ್ಞಶಾಲೆ. ಶಿರಃಕಪಾಲವೇ ಯಜ್ಞಕುಂಡ, 


ಕೇಶಗಳೇ ದರ್ಭೆಗಳು, ಕಾಮವೇ ಆಜ್ಯ, ಜೀವಿತ ಕಾಲವೇ 'ಯಜ್ಞಕಾಲದ ಅವಧಿ. ದಹರ ಶಬ್ದವೇ 
ಸಾಮಗಾನ, ವೈಖರೀ ಶಬ್ದವೇ ಯಜುವೇದ. ಮುಖವೇ ಅಂತರ್ವೇದಿ. ಪರಾ, ಪಶ್ಯಂತಿ, 
ಮಧ್ಯಮಗಳು ಖಯದ್ದೇದ. ಕ್ರೂರವಾಕ್ಕಗಳು. ಅಥರ್ವ ವೇದದ ಜಲಭಾಗಗಳು ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಗಳು 
ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು, ಆಯುಸ್ಸು, ಬಲ, ಪಿತ್ತವೆನ್ನುವವು ಪಶುಗಳು. ಮರಣವೇ ಅವಭ್ಯಥ ಸ್ಥಾನ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಕಿನ್ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರಜ್ಣಲಂತ್ಯಗ್ನಯಸ್ತತ್ತ ದೇವಾಸ್ಥಾಂಸಾರಿಕಮನುರೂಪಮುಪಯಚ್ಛಂತಿ ಯೇ 
ಕೇಚಚ್ಛೇತಯೇಯುಸ್ಸರ್ದೇ ಯಜ್ಞಕೃತೋ ನಾಯಜ್ಞಕೃಚ್ಣೀವತಿ ಯಜ್ಞಾಯೇದಂ ಶರೀರಂ 
ಯಜ್ಞಾದ್ಧವತಿ ಯಜ್ಞಾನುರೂಪಂ ವಿವರ್ರತೇ ಪರಿಣಾಮಿನೀ ಶರೀರಧಾರಾ ದಃಖಾಜ್ಞಿಂ 
ಗಚ್ಛತಿ (51) 
ತಾ:ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಗಳು ಪ್ರಜ್ಞಅಸುತ್ತಿವೆ. ಇದರಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ಸರಿಯಾದ-ಚೆನ್ನಾದ- 
ಸಂಸಾರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿವರವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದು ಕೊಂ೦ಡವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೇ ಇಂತಹ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದವನು ಬದುಕಿರುವಂತಹವನಲ್ಲ 
(ಬದುಕಿದವನಲ್ಲ). ಈ ದೇಹವು ಯಜ್ಞ ನಿಮಿತ್ತ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಯಜ್ಞದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಷೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ದಃಖಸಾಗರದಲ್ಲ ಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಸ್ಕೈತಚ್ಛರೀರಸ್ಯ ಪೋಡಶಪಾತ್ರ ದಂತಪಟಲಾನಿ ದಶಪಂಚಸುಷಯಷ್ಪಣ್ಣವತ್ಯ೦- 
ಗುಳೋನ್ಮಾನಂ ಚತುದ್ದಶನಾಡೀಸ್ಥಾನಾನ್ಯಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮರ್ಯಾಣಿ, ತತ್ರ ದ್ಲಿಸಪ್ರತಿಧಮನ್ಯ- 
ಸ್ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಧ್ವಿಸಪ್ಪತಿಸ್ತಾಸು ಮುಖ್ಯಾಸ್ತಿಸ್ತ ಇಡಾ ಪಿಂಗಳಾ ಸುಷುಮ್ನಾ ಚೇತಿ 
ತುರೀಯಾ ಪುರೀತತಿಃ ಪಂಚಮೀ ಜೀವಿತಂ ಜೀವಿತಾದಧಿಪಿತ್ತಂ ಪಿತ್ನಾದರ್ವಾಕ್ತುರೀತತಿ- 
ರ್ನಾಭೇರೂರ್ವಂ ಧ್ವ್ಯಂಗುಳೇ ವಾಮಭಾಗೇ ಪಿತ್ರಮೂಲಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮನ್ನಮಶಿತಂ ತ್ರೇಧಾ 
ವಿಧೀಯತೇ, ಮೂತ್ತಂ ಪುರೀಷಂ ಸಾರ ಇತಿ, ಮೂತ್ರಂ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಾ ನಾಭೇರಯೋ 


ವಾಮೇ ಪ್ರಸ್ತವತಿ, ಪುರೀಷಂ ಸಪ್ಪಧಾ, ತತ್ರದಕ್ಷಿಣೇ ವರ್ರತೇ, ಸಾರಃ ಪಂಚವಿಧಶ್ವರೀರಂ 
ತಿ, ತೇನ ವೈ ರೇತಕ್ಫೋಣಿತಂ ಚಾನ್ಸು ಪಾನಾಭ್ಯಾಮ್‌ (52) 

ತಾ : ಅಂತಹ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಹಲ್ಲುಗಳು ಮೂವತ್ತೆರಡು ಇವೆ. ಸುಷಿರಗಳು (ರಂಧ್ರಗಳು) 15. ಈ 
ದೇಹದ ಉದ್ದ ತೊಂಬತ್ತಾರು (96) ಅಂಗುಲಗಳು. ನಾಡೀ ಸ್ಥಾನಗಳು ಹದಿನಾಲ್ದು. (14) ಮರ್ಮಗಳು 
(108) ನೂರೆಂಟು ಮುಖ್ಯವಾದ ನಾಡಿಗಳು ಎಪ್ಪತ್ತೆರೆಡು (72). ಇವುಗಳ ಇಡಾ ಪಿಂಗಳ 
ಸುಷುಮ್ದಗಳೆಂಬುದು ಪ್ರಧಾನವಾದ ನಾಡಿಗಳು. ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಪುರೀತತಿ. ಐದನೆಯ ನಾಡಿಯೇ 
ಜೀವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಪಿತ್ತವಿದೆ. ಪಿತ್ರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಪುರೀತತಿಯುದೆ. ನಾಭೀತಲಕ್ಷೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಎರಡಂಗುಲ ದೂರದಲ್ಲ ಪಿತ್ರಮೂಲವಿದೆ. ಭುಜಸಿದ ಆಹಾರವು ಮಲ, ಮೂತ್ರ, ಸಾರಗಳೆನ್ನುವ 
ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಮೂತ್ರವು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಮಲವು ಏಳು ವಿಧಗಳಾಗಿ ದೇಹದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಪದೆ. ಸಾರವು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿ 

ದೇಹದಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನ್ನ ಪಾನಗಳ೦ದ ರೇತಸ್ಸು, ರಕ್ತ ಇವು ಏರ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತತ್ರ ದೇಹೇ ಚಾಲಕೋ ವಾಯು ಸ್ಥಪ್ರಾಣಸ್ಪೂತ್ರಾತ್ಕಾ ತೇನೋಭ್ಛ್ವಸತಿ, ನಿಶ್ಯಸತಿ ಜೇಷ್ಠತೇ 
ಚ, ಸಹ್ಯಂಗಂ ಶಾರೀರಕಂ ತೇನ ವಿನಾ ನ ಜವತಿ, ವಾಯುನಾ ವೈ ರುಧಿರ ಸ್ರೋತಾಂ 
ಸ್ಯುರಶ್ವಕ್ರಾನ್ನಾಡೀಷು ಚಾಲ್ಕಂತೇ ತತಸ್ವ್ಯಾಚಂ ಸರ್ಕದರ್ಕನಮ್‌ (53) ರಸಃ ಪಕ್ಷಸ್ತವಿತ್ರೀ 
चट ಪ್ರಂಸಿನ್ಯಾ ಜರಾಯುಂ ಗತ್ವಾ ಶಿಶು ಶಿರಃ ಕಪಾಲಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಷುಮ್ನಾ ದ್ವಾರಾ 
ಗರ್ಬಶಾಬಕ ಪ್ರಾಣ೦ ತರ್ಟಯತಿ (54) ಸುಷುಮ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡೀ ಭವತಿ ತತ್ರ ವ್ಯಜ್ಯತೇ 
ಪ್ರಾಣಾದಿರ್ನರ್ಯಸ್ಯ ಜನ್ಮಾಭಿಮುಖೇಧೋಧಃ ಪ್ರಸ್ತಂದತೇ ಜಾತಸ್ಯತು ಹೃದಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ, 
ತಂತುಯೋಗೇನಾಯಮ್ಯ ಭ್ರೂಮಧ್ಯಾತ್ಸುಷುಮ್ನಾಂತಂ ಪ್ರಾಪಯೇದ್ಯಥಾ ಗರ್ಗಗಸ್ತಥಾ- 
ಪರೋಕ್ಷದರ್ದೀ ಭವತಿ (55) 
ತಾ : ಆ ಶರೀರದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವಾಯುವನ್ನು ಪ್ರಾಣವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಆ ಪ್ರಾಣವು ನೂಲಆನ ಎಳೆಯಂತೆ ಇದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಶ್ರಾಸವನ್ನು ಡುವುದು, 
ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಂಚರಿಸುವುದು ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದಲ್ಲ ದೇಹದಲ್ಲನ ಯಾವ ಅಂಗವೂ ಕೂಡಾ ಬದುಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಯುವಿನಿಂದಲೇ ರಕ್ತ 
ಪ್ರವಾಹಗಳು ಹೃದಯ ಚಕ್ರದಿಂದ ಸರ್ವನಾಡಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ७९१०८ ಸರೇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಪಾಕ ಮಾಡಲಾದ ರಸವು, ಮಾತೃಗರ್ಭದಿಂದ ನಾಡೀದ್ದಾರದ 
ಮೂಲಕ ಗರ್ಭಾಶಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಶಿಶುವಿನ ಕಪಾಲದ ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲರುವ ಜೀವಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಸುತ್ತದೆ. ಆ ಸುಷುಮ್ನಾ 
ನಾಡಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿ ಗರ್ಭದ ಪ್ರಾಣ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಅಲ್ಲ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಜನಿಸುವಾಗ 
ಕೆಳಗಡೆ ಜಾರುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ 
ಜೀವಿಯು ಯೋಗದಿಂದ ನಿರೋಧಿಸಿ ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವ ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯವರೆಗು ತೆಗೆದು- 
ಕೊಂಡು ಹೋದಲ್ಲ, ಆಗ ಪರಮಾತ್ಛನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಾದೃಧ್ವಿಧೇ ದೇಹೇs೦ತರ್ಯಾಮ್ಯಾತ್ಕಾಮೃತಸ್ಥಾಕ್ಷೀ ಪುರುಷಸ್ಪಹ್ಯಾವೃತೋ ಜವ- 
ತ್ಯಭಮಾನ್ಯವಿದ್ಯಯಾ ಚೇತತೇ ಪ್ರಾಣೀ, ತಸ್ಯಾವರಕಮಜ್ಞಾನಂ 88९९0 ತದಂಕುರ- 
ಮಂತಃಕರಣಂ खद दु 6९०० (56) ತಸ್ಕಿನ್‌ ಲೋಮ್ಸಾಮಷ್ಟೌ ಕೋಟಯಸ್ವ್ವಕೀತಿ 
ಸಂಧಿಶತಂ ನವಸ್ಥಾಯುಶತಾನಿ ಹೃದಯಪಲಾನ್ಯಷ್ಟೌ ದ್ಯಾದಶಪಲಾ ಜಹ್ಞಾ ಪಿತ್ತಂ 
ಪ್ರಶ್ನಂ ಕಫಶ್ಚಾಢಕಂ ಶುಕ್ಷಂ ಕುಡುಪಂ ಮೇದಃ ಪ್ರಸ್ಲೌ ದೌ ಸರ್ಕಂ ನಶ್ಷರಂ ವಿಜ್ಞಾಯ 
ಯಥಾ ಗರ್ದಗಸ್ತುಷುಮ್ನಾ ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತೋ ಭೂಯಾಜ್ಞಂತುರ್ತೀವೇಕೀ ಮುಚ್ಯತೇ ನ 
ಮನಶ್ವರೀರಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ (57) 
ತಾ : ಇಂತಹ ದೇಹದಲ್ಲ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಅಮೃತವಾಗಿಯೂ, ಆತೃಸಾಕ್ಷಿ- 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವನು ಪುರುಷನು. ಆ ಪುರುಷನು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿಸಿದಂತಹವನಾಗಿ 
ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಜೀವನಾಗುತಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನು ಅವಿದ್ಯೇಂಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವನಾಗಿರುವನು ಆತನಿಗೆ 
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ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಅಜ್ಞಾನವು ९७९2. ಆ ಜಜದ ಮೊಳಕೆ ಅಂತಃಕರಣ. ಅದರ ವೃಕ್ಷ ಶರೀರ. ಈ 

ದೇಪದಲ್ಲ ಎಂಟು ಕೋಟ ರೋಮಗಳು, ಎಂಭತ್ತು ನೂರು ಸಂಧಿಗಳು. ಒಂಬತ್ತನೂರು ನರಗಳವೆ. 

ಹೃದಯದ ಎಂಟು ಪಲಗಳು. ನಾಲಗೆ 12 ಪಲಗಳು, ಪಿತ್ರವು ಒ೦ದು ಪಡಿ. ಕಫವು ಒಂದು ಬಳ್ಳ. 

ಕೊಬ್ಬು ಎರಡು ಪಡಿಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಕಿಸುವುದೆಂದು ತಿಆದುಕೊಂ೦ಡು ಗರ್ಭದಲ್ಲರುವ 

ಜಂತುವಿನಂತೆ ಸುಷುಮ್ನಾ ನಾಡಿಯಲ್ಲ ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು ವಿಜ್ಞಾನಿಯಾಗಬೇಕು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು, ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಮಂಶ್ಲೊೋ। ಅಸ್ಯಥಾತ್ಛಜ್ಞಸ್ಯ ಸಂಸಾರಿಣ ಅಹರಹಃ ಕ್ರಿಮಿವತ್ತನ್ಕೂತ್ತ ಪುರೀಷಯೋಃ ಪಾನಂ ik 

ನರಕೇ ತದ್ದದಿಹೈವ ಶರೀರೇ, ತದೇತತ್ತರಿಮಾಣಂ ಪರಿಹ್ಞಾಯ ನಿರ್ದಿದ್ಯಾದಿತಿ ವೈಪ್ತಲಾ 

(58) 

ತಾ : ಆ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಅಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಕೀಟದಂತೆ 

ನರಕ ಸಮಾನವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ಮೂತ್ರಪರೀಷ ಪಾನ ಮಾಡುವ ದುಫ್ಳಿತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಂಡ ಜೀವನು ವೈರಾಗ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ಎಂದು ಪಿಪ್ಪಲಾದ 
ಮಹಾಮುನಿಯು ಬೋಧಿಸಿದ. (ಗರ್ಭೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ ಓಂ ~ ಸಹನಾವವತು - ಸಹನೌ ಥುನಕ್ಷು - ಹಹದೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೆಜಸ್ಟಿ ಪಾಪಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾವಹೈೆ॥ &0 2208 ಶಾಂತಿ ಶಾಂ3ಿಃ॥ 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ &0 - ಹಹನಾವವತು - ಹಹನೌ ಥುನಕ್ನು ~ ಹಹದೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೆೇಹಸ್ಪಿ ಪಾವಥಿೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಷಾಪಹೈ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿ ८208 ಶಾಂಿಃ॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಮಾಯಾ ತತಾರ್ಯಮಖಲಂ, ಯದ್ಧೋಧಾದ್ಯಾತ್ಯಪಹ್ನಪಮ್‌ । 
ತ್ರಿಪಾನ್ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಂ ತತ್‌ ಕಲಯೇ ಸ್ಥಾತ್ಯಮಾತ್ರತಃ ॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಂ ಅಥ ಪುರುಷೋ ಹ ವೈ ನಾರಾಯಣೋತಕಾಮಯತ, ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಹೇಯೇತಿ. 
ನಾರಾಯಣಾತ್‌ ಪ್ರಾಶೋ ಜಾಯತೇ, ಮನಸ್ಪಕ್ದೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ, 890 ವಾಯುರ್ರ್ಯೋತಿ- 
ರಾಪಃ ಪೃಥಿವೀ कुतूः ಧಾರಿಣೇ, ನಾರಾಯಣಾದ್ದಹ್ಯ್ಕಾ ಜಾಯತೇ, ನಾರಾಯಣಾ- 
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ದ್ರುದ್ರೋ ಜಾಯತೇ, ನಾರಾಯಣಾದಿಂದ್ರೋ ಜಾಯತೇ, ನಾರಾಯಣಾತ್ವಜಾಪತಿಃ 
ಪ್ರಜಾಯತೇ, ನಾರಾಯಣಾತ್‌ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ರುದ್ರಾ ವಸವಸ್ಥರ್ಫಾಿ ಛಂದಾಂಸಿ, 
ನಾರಾಯಣಾದೇವ ಸಮುತ್ತದ್ಯಂತೇ, ನಾರಾಯಣಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ, ನಾರಾಯಣೇ' 
ಪತೀಯಂತೇ, ಏತದೃದ್ಧೇದಕಿರೋಧೀತೇ (1 
ತಾ: ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ಪರಮಮುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸೃಜಸಿದ. 
ಆಗ ಸಮಷ್ಟಿ ಸೂಕ್ಷ್ಯ ಶರೀರ ರೂಪಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಹುಟ್ಟದ. ನಂತರ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, 
ಜಲ, ಈ ಪೃಥ್ವಿ ಹುಟ್ಟದವು. ಹೀಗೆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹೃದೇವ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ಮರೀಜ, ಕಶ್ಯಪ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಉಧ್ಭವಿಸಿದರು. ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ದ್ಹಾದಶಾ-ದಿತ್ಯರು, ಏಕಾದಕಿ 
ರುದ್ರರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, ಸಕಲ ವೇದಗಳು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದವು. ಹೀಗೆ ಸಕಲ ಚರಾಚರಗಳು 
ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ ಉತ್ತನ್ನವಾಗುತ್ತಿವೆ. ನಾರಾಯಣನಲ್ಲೇ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇವೆ. ಕೊನೆಗೆ ನಾರಾಯಣ- 
ನಲ್ಲಯೇ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತತ್ವವು ಖುದ್ದೇದ ಕಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಚೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ನಿತ್ಯೋ ನಾರಾಯಣಃ, ಬ್ರಹ್ಕಾ ನಾರಾಯಣಃ, ಶಿವಶ್ಚ ನಾರಾಯಣಃ, ಶಕ್ರಶ್ನ 
ನಾರಾಯಣಃ, ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೌ ಚ ನಾರಾಯಣಃ, ಕಾಲಪ್ವ ನಾರಾಯಣಃ, ದಿಶಶ್ಚ 
ನಾರಾಯಣಃ, ಊರ್ವ್ಯಂಚ ನಾರಾಯಣಃ, ಅಧಶ್ವ ನಾರಾಯಣಃ, ಅಂತರ್ವಹಿಶ್ಯ ನಾರಾಯಣಃ, 
ನಾರಾಯಣ ಏವೇದಗ್‌ಂ ಸರ್ತಂ, ಯದ್ಯೂತಂ ಯಜ್ಛಭವ್ಯಂ, ನಿಷ್ಠಳಂಕೋ ನಿರಂಜನೋ 
ನಿಕ್ದಿಕಲ್ಲೋ ನಿರಾಖ್ಯಾತಶ್ಪುದ್ಧೋ ದೇವ ಏಕೋ ನಾರಾಯಣಃ, ನ ಧ್ಲಿತೀಯೋಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌, 
ಯ ಏವಂ ವೇದ ಸ ವಿಷ್ಣುರೇವ ಭವತಿ, ಸ ವಿಷ್ಣುರೇವ ಛವತಿ, ಏತದ್ಯಜುರ್ದೇದ 
९८०९५6९९ (2) 
ತಾ : ನಾರಾಯಣನು ನಿತ್ಯನೂ, ಬಹ್ನದೇವನೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಶಿವನೂ ನಾರಾಯಣನೇ, 
ಇಂದ್ರನೂ ನಾರಾಯಣನೇ, ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶಗಳೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಕಾಲತತ್ವವೂ ನಾರಾಯಣನೇ. 
ದಶದಿಕ್ಲುಗಳೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಊರ್ಥ್ವಭಾಗದಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನೇ ಅಥೋಭಾಗ- 
ದಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಒಳ 
ಹೊರಗಿರುವುದೆಲ್ಲವೂ (ಬಾಹ್ಕಾಂತರದಳಲ್ಲರುವುದೆಲ್ಲವೂ) ನಾರಾಯಣನೇ. ಈ ಸಮಸ್ತವೂ 
ನಾರಾಯಣನೇ. ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವತ್ತಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ನಾರಾಯಣನು 
ನಿಷ್ಠಕ೦ಕನು, ನಿರಂಜನನು, ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪನು. ಮಾತಿನಲ್ಲ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದವನು. 
ಶುದ್ಧನು. ದೇವನೂ, (ಏಕೋನಾರಾಯಣಃ ನದ್ದಿತೀಯೋಕಸ್ತಿ) ಅಧ್ದಿತೀಯನು ಆ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ಕಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದವನು ನಾರಾಯಣನೇ ಆಗುವನು ಈ ವಿವರವು 
ಯಜುರೇದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಿಮಿತ್ಯಗ್ರೇ ವ್ಯಾಹರೇತ್‌, ನಮ ಇತಿ कणर, ನಾರಾಯಣಾಯೇತ್ಯುಪರಿಷ್ಠಾತ್‌, 
ಹಿಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಷರಮ್‌, ನಮ ಇತಿ ದ್ವೇ ಅಕ್ಷರೇ, ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಪಂಟಚಾಕ್ಷರಾಣಿ, 
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ಏತದ್ವೈ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಷ್ಟಾಕ್ಷರಂ ಪದಮ್‌, ಯೋಹ ವೈ ನಾರಾಯಣಸ್ಕಾಷ್ಟಾಕ್ಷರಂ 
ಪದಮಧ್ಯೇತಿ, ಅನಪಬ್ರುವಸ್ಥ್ದಮಾಯುರೇತಿ, ವಿಂದತೇ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಮ್‌, ರಾಯಸ್ಟೋಷಂ 
ಗೌಪತ್ಯಮ್‌, ತತೋತಮೃತತ್ವಮಶ್ನುತೇ ತತೋಃಮೃತತ್ವಮಶ್ನುತ ಇತಿ, ಏತತ್ನಾಮವೇದ 
ಶಿರೋಟಧಿತೇ (3) 
ತಾ : ಮೊದಲು ६.0" ಎಂದು ನುಡಿಯಖಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ "ನಮೋ'' ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. 
ತದನಂತರ “ನಾರಾಯಣಾಯ” ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು ಓಮ್‌ ಅಕ್ಷರವು ಒಂದು ನಮೋ ಎನ್ನುವ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಎರಡು. "ನಾರ್ನಾಯಣಾಯ'' ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರಗಳು ಐದು. ಈಗ ಇದು "ಓಮ್‌ 
ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ" ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ. 8 ಅಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಈ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಯಾರು 
ಶ್ರದ್ದಾ ಭಕ್ತಿಗಳೊಂದಿಗೆ, ಪ್ರೀತಿಯುಂದ, ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಜಪಿಸುವರೋ ಆತನು ಪೂರ್ಣಾಯುರ್ದಾಯ- 
ವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗುವನು. ಆತನು ಪ್ರಜಾಪತಿ ಪದವನ್ನು, ಸ್ತರ್ಗಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಧನಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು. ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾರು ಇದನ್ನು ತಿಆದಮಕೊಳ್ಳುವರೋ 


ಅಂತಹವರು ಅ ಮೃತತ್ವ ವ ನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ತತ ವನು. ಸಾಮವೇದೋಪಸನಿಷತ್ತಿ ९ 
ದವ (1 
ಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಮಂ್ಲೋ॥ ಪ್ರತ್ಯಗಾನಂದಂ ಬ್ರಹೃಪುರುಷಂ ಪ್ರಣವಸ್ಥರೂಪಮ್‌, ಅಕಾರ ಉಕಾರೋ ಮಕಾರ ಇತಿ, 
ತಾನೇಕಧಾ ಸಮಭವತ್ತದೇತದೋಮಿತಿ ಯ ಮುಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಯೋಗೀ 
ಅನ್ಯಸಂಸಾರಬಂಧನಾತ್‌, ಓಂನಮೋನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಃ, ವೈಕುಂಠ 
ಭವನಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ, ತದಿದಂ ಪರಂ ಪುಂಡರೀಕಂ ವಿಜ್ಞಾನಘನಂ ತಸ್ಕಾತ್ತಟದಾಭ- 
ಮಾತ್ರಮ್‌, ಬ್ರಹ್ಮಾಹ್ಯೋ ದೇವಕೀಪುತ್ರೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಮಧುಸೂಧನ. ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷೋ ಬ್ರಹ್ಕಣ್ಯೋ ವಿಷ್ಣುರಚ್ಯುತಃ ಇತಿ, ಸಕ್ಕಭೂತನ್ಥಮೇಕಂ ವೈ ನಾರಾಯಣಂ 
ಕಾರಣಪುರುಷಮಕಾರಣಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮೋಮ್‌, ಏತದಥರ್ಸಶಿರೋಧೀತೇ (4) 
ತಾ : "ಅ' ಕಾರ "ಉ' ಕಾರ "ಮ' ಕಾರಗಳಾದ ಈ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳು ಸೇರಿ ६0" ಎನ್ನುವ 
ಪ್ರಣವವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಣವಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು ಪ್ರತ್ಯಗಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು. ಈ 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಅರ್ಥಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ಕರಣೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಯೋಗಿಯು ಜನನ ಮರಣ ರೂಪ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. “ಹಿಮ್‌ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ" ಎನ್ನುವ 
ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವನು ವೈಕುಂಠ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ 
ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಹೃದಯಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಘನವಾದ ಅಂತಂರ್ರಾಮಿಯಾಗಿ. 
ಅಂತರ್ಯಾತ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದಯ. ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಬಹ್ಕಣನು, ದೇವಕೀಪುತ್ರ್ತನಾದ, ಮಧುಸೂಧನನು. ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನು, 
ಅಚ್ಚುತನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ನಾರಾಯಣನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆತನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂ೦ಚಕ್ಷೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿ 
ತನಗೆ ಬೇರೊಂದು ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ತತ್ವವನ್ನು ಅಥರ್ವ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ ಮಾ 523 


ವೇದದ ಶಿರಸ್ಪಿನೇಲ್ಲ ಖೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ (ಪ್ರತ್ಯಗಾನಂದಂ ಬ್ರಹೃಪುರುಷಂ - ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರ 
ಆತ್ಮಬೋಧೋಪಸಿಷತ್ತಿನಟಿ ಯೂ ಇದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾತರಥಧೀಯಾನೋ ರಾತ್ರಿಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಾಶಯತಿ, ಸಾಯಮಧೀಯಾನೋ 
ದಿವಸಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಾಶಯತಿ, ತತ್ಲಾಯಂಪ್ರಾತರಧೀಯಾನಃ ಅಪಾಪೋ ಭವತಿ, 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನಮಾದಿತ್ಯಾಭಮುಖೋತಧೀಯಾನಃ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕೋಪಪಾತಕಾತ್‌ 
ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ, ಸಕ್ದವೇದ ಪಾರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭತೇ, ನಾರಾಯಣಸಾಯುಖ್ಯ- 
ಮವಾಷ್ನೋತಿ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಸಾಯುಜ್ಯಮವಾಪ್ನೋತಿ, ಯ ಏವಂ ವೇದ, 
ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (5) (ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್ವಮಾಸ್ತಾ) 
ತಾ : ಸರ್ವೋಪಸನಿಷತ್ಸ್ಲಾರವಾದ ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದಲ್ಲ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುವರೋ ಆತನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಮಾಡಿರುವಂತಹ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾರು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅತನು ಹಗಲನಲ್ಲ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪವನ್ನು ನಶಿಸುವಂತೆ ಅಥವಾ ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದು, ಯಾರು ಇದನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವರೋ ಆತನು ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕ- 
ಗಳನ್ನು ಉಪಪಾತಕಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಈ ನಾರಾಯಣ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವವನು ನಾಲ್ದು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಮತ್ತು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪಾರಾಯಣಪರನು ಅಂತಿಮ ದೆಶೆಯಲ್ಲ 
ನಾರಾಯಣ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾರು ಇದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ. ಆತನು ನಾರಾಯಣ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹೀಗೆಂದು 
ಉಪನಿಷತ್ತು ಹೇಳದೆ. (ನಾರಾಯಣೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ವಿಂ - ಹಹನಾಪವತು - ಸಹನೌ ಥುನಕ್ತು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹ್ಯೆ 
ತೆಜಪಷ್ಟಿ ನಾವಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿದ್ದಿಷಾವಹೈ॥ ಹಿಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿಃ 
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(खत ಯಜುರ್ರೇದಾಂತರ್ಲತ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಪೂರ್ಣಮದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ, ಹೂರ್ಹಾತ್ಷೂರ್ಣಮುದಚ್ಯತೇ। ಹೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಹೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೆ &0 ಶಾಂತಃ ಶಾಂತಿಃ ८20८४ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪರಮಹಂಸೋಪನಿಷಡ್ಡೇದ್ಯಾಪಾರ ಸುಖಾಕೃತೀ । 
ತೈಪಾದ ಶ್ರೀರಾಮತತ್ವಂ ಸ್ಟಮಾತ್ರಮಿತಿ 8870१०९ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ 'ಹಿಂ ಅಥ ಯೋಗಿನಾಂ ಪರಮಹಂಸಾನಾಂ ಕೋಮಾರ್ನಸ್ತೇಷಾಂ 
ಕಾ ್ಥಿತಿರಿತಿ ನಾರದೋ ಭಗವಂತಮುಪಸಮೇತ್ಯೋವಾಚ (1) 
ತಾ : ಮತ್ತೆ ನಾರದ ಮುನೀಂದ್ರನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ (ಹರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ) ಯೋಗಿಗಳಗೆ ಪರಮಹಂಸರ ಮಾರ್ಗವು ಹೇಗೆ ಇರುವುದು? ಅವರ ಸ್ಥಿತಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹೇಗಿರುವುವು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 
ತಾ : ಪರಮಹಂಸ ದಂಡಕಮಲಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
(ಧಾರಣಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಮಂಶ್ಲೋ। ತಂ ಛಗವಾನಾಹಂ ಯೋತಯಂ ಪರಮಹಂಸಮಾರ್ಲೋ ಲೋಕೇ ದುಗ್ಗಭತರೋ ನ 
ತು ಬಾಹುಳ್ಳ್ಯಃ ಯದ್ಯೇಕೋ ಭವತಿ ಸ ಏವ ನಿತ್ಯಕೂಟಸ್ಥಸ್ಥಬವ ವೇದಪುರುಷ ಇತಿ 
ವಿದುಹೋ ಮನ್ಯಂತೇ ಮಹಾಪುರುಷೋ ಯಚ್ರತ್ರಂ ತತ್ನವಾ ಮಯ್ಯೇವ ತಿಷ್ಠತೇ 
ತಸ್ಮಾದಹಂ ಚ ತಸ್ಕಿನ್ನೇವಾವಸ್ಥಿಯತೆಆಸೌ ಸ್ಥಮತ್ರ ಮಿತ್ರ ಕಳತ್ರ ಬಂಧ್ರಾದೀಂಜ್ಞಿಖಾಂ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗ್‌೦ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯಂ ಚ ಸರ್ನಕರ್ಕಾಣಿ ಸನ್ನ್ಯಸ್ಕಾಯಂ ಬಹ್ಮಾಂಡಂ ಚ 
ಹಿತ್ತಾ ಕೌಪೀನಂ ದಂಡಮಾಚ್ಛಾದನಂ ಚ ಸ್ಪಶರೀರೋಪಭೋಗಾರ್ಕಾಯ 
ಲೋಕಸ್ಕೈವಫೋಪಕಾರಾರ್ಥಾಯ ಚ ಪರಿಗ್ರಹೇತ್ತಚ್ಛ ನ ಮುಖ್ಯೋಸ್ತಿ ಕೋsMಯಂ ಮುಖ್ಯ 
ಇತಿ ಚ ಯದಯಂ ಮುಖ್ಯಃ (2) 
ತಾ : ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. ಪರಮಹಂಸ ಮಾರ್ಗವು ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಲಭತರವಾಗಿರುವುದು. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಪರಮಹಂಸ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವವರು 
ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಸಂಖ್ಯೇಯಲ್ಲರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಗೃಹಸ್ಸಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲರುವಂತೆ ಅಧಿಕ 
ಸಂಖ್ಯೇಯಲ್ಲರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಪ ಎಲ್ಲೋ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಕಾಣಸಿಗುವರು. ಅಂತಹವನೇ 
ಪರಮಪವಿತ್ರನು ಶಿಖೆ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆತನು ನಿತ್ಯ ಪವಿತ್ರನಾದವನು., ಆತನೇ 
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ವೇದಪುರುಷಸನು. ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ಪತ್ನಿ. ಬಂಧುಗಳಾದಿಯನ್ನು ಶಿಖಾಯ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪಾಧಾಯವನ್ನು ಸರ್ವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ತ್ಯಜಸಿ, ಲೋಕೋಪಕಾರ ನಿಮಿತ್ತ 
ಬಹ್ಕ್ಮಾರಿಡವನ್ನು ಕೂಡಾ ಬಟ್ಟು, ಕೌಪೀನ, ದಂಡವನ್ನು, ಕಾಷಾಯ ವಸ್ತವನ್ನು ಸಶರೀರ ಭೋಗಕ್ಸಾಗಿ 
ಧರಿಸಿ ಲೋಕೋಪಕಾರದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ९ ಕೌಪೀನಾದಿ ಪರಿಗ್ರಹಣ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಹ ವಿಷಯವು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನ ದಂಡಂ ನ ಕಮಂಡಲುಂ ನ ಶಿಖಾನ್ನಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ನಚಾಚ್ಛಾದನಂ ಚರತಿ 
ಪರಮಹಗ್‌೦ಸೋ ನ ಶೀತಂ ನಚೋಷ್ಪಂ ನ ಸುಖಂ ನ ದುಃಖಂ ನ ಮಾನಾಪಮಾನೇ.. 
ಇತಿ ಷಡೂರ್ಕಿವದ್ದಿತೋ ನ ಶಬ್ದಂ ನ ಸ್ವಕಂ ನ ರೂಪಂ ನ ರಸಂ ನ ಗಂಧಂ ನಚ 
ಮನೋತಪ್ಯೇವಂ ನಿಂದಾ पुं ಮತ್ತರ ದಂಭ ದರ್ಷೇಚ್ಛಾ ಧ್ವೇಷ. ಸುಖದುಃಖ ಕಾಮ 
ಕ್ರೋಧ ९२९९ ಮೋಹ ಹರ್ದಾಸೂಯಾಹಂಕಾರಾದೀಂಶ್ಚ ಹಿತಾ दुख ಕುಣಪಮಿವ 
ದೃಶ್ಯತೇ ಯತಸ್ತ್ವದ್ಧಪುರಪದ್ಧಸ್ತಂ 79009 ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಯೋ ಹೇತುಸ್ಪೇನ 
ನಿತ್ಯನಿವೃತ್ತಸ್ತನ್ನಿತ್ಯಬೋಧಸ್ತತ್‌ ಸ್ಥ್ವಯಮೇವಾಪಸ್ಥಿತಿಸ್ತಗ್‌ಂ ಶಾಂತಮಜಲ- 
ಮದ್ದಯಾನಂದಚದ್ದನ ಏವಾಸ್ಕಿ ತದೇವ ಮಮ ಪರಮಂಧಾಮ ತದೇವ ಶಿಖಾ 
ತದೇವೋಪವೀತಂ ಚ ಪರಮಾತ್ಕಾತ್ಯನೋರೇಕತ್ವಜ್ಞಾನೇನ, 2०१०९९८ ಏವ ವಿಭಗ್ಗ 
ಸ್ಲಾಸಂಧ್ಯಾ (3) - 
ತಾ : ಪರಮಹಂಸನು ದಂಡ ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಸ್ಪಾಭ್ಯಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಆಚ್ಚಾದನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ ಶೀತೋಷ್ಣಗಳು ಇಲ್ಲ; ಸುಖದುಖುಗಳು ಇಲ್ಲ, ಮಾನಾಪ- 
ಮಾನಗಳು ಇಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಷಡೂರ್ಯಗಳನ್ನು, ಶಲ್ದಸ್ಪರ್ಶಗಳನ್ನು, ರೂಪವನ್ನು 
ರಸವನ್ನು. ಗಂಧವನ್ನು, ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಹೊಂದಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ನಿಂದೆ, ಗರ್ವ. 
ಮತ್ನರ. ಜಂಭ, ದರ್ಪ, ಇತ್ಯಾದಿ ದ್ವೇಷಗಳು ಸುಖದುಃಖಗಳು, ಅರಿಷಡ್ಡರ್ಗಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪರಿತ್ಯಜಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಶವದಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ದೇಹವು 
ನಶಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಶಯ ವಿಪರೀತ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಜಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಸತ್ಯಖಬೋಧೆಯು ನಾನೇ, ಶಾಂತಸ್ಪರೂಪನೂ ನಾನೇ, ಅಚಲನೂ ನಾನೇ. 
ಅದ್ದಯಾನ೦ದ ವಿಜ್ಞಾನಘನನು ನಾನೇ ಎಂದು ದೃಢವಿಶ್ಲಾಸದಿಂದ ಇದ್ದಾನೆ. ಆ ಪರಮ ಸ್ಥಾನವೇ 
ನನ್ನ ನಿವಾಸ. ಅದೇ ಶಿಖಾ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳಾಗಿ ಇವೆ. ತತ್ವಗಳ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಒಂದೇ 
ಎಂದು ರ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಭೇದಗಳು ಭಂಗವಾಗಿವೆ. ಆದೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸರ್ಪಾನಾಮಾನ್ನರಿತ್ಯಜ್ಯ ಆಧ್ವೈತೇ ಪರಮೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ಹ್ಞಾನದಂಡೋ ಧೃತೋ ಯೇನ 
ಏಕದಂಡೀ ಸ ಉಚ್ಛತೇ, ಕಾಷ್ಟದಂಡೋ ಧೃತೋ ಯೇನ २०९९ ಜ್ಞಾನಪರ್ಲಿತಃ 
ತಿತಿಕ್ಲಾ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಶಮಾದಿ ಗುಣವರ್ಲಿತಃ ಛಿಕ್ಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಯೋಜೀವೇತ್ತಪಾಪೀ 
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ಯತಿ ವೃತ್ತಿಹಾ, ಸ ಯಾತಿ ನರಕಾನ್ಫೋರಾನ್ಕಹಾರೌರವ ಸಂಜ್ಞಕಾನ್‌, ಇದಮಂತರಂ 
ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಸ ಪರಮಹಗ್‌ಂಸಃ (4) 
ತಾ : ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಿ ಅದ್ವೈತ ಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲರುವವನು ಜ್ಞಾನದಂಡವನ್ನು 
ಧರಿಸುವನು. ಆತನನ್ನೇ "ಏಕದಂಡಿ'ಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವನು. ಯಾರು ಕೇವಲ ಕಾಷ್ಟದಂಡವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಧರಿಸಿ, ಪರಮಹಂಸಸನಿಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ (ಯತ್ಯಾಶ್ರಮಿಗೆ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ) ವಿಷಯಘಭೋಗ- 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಮಧುರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತ ಜ್ಞಾನಹೀನವಾಗಿ ಇರುವವನು 
ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾರೌರವಾದಿ ನರಕಗಳಣೆ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲ ದಾರುಣ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಯಾರು ತಿತಿಕ್ಷೆ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಶಮಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಕೇವಲ 
ಕ್ಷಾನ್ನ ಭಕ್ಷಣದಿಂದ ಯತ್ಯಾ ಶ್ರಮ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಲ್ಲ ಅಂತಹವನು ಪಾಪಿ, 
ಯತಿ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅಪಖ್ಯಾ ತಿಯನ್ನು ತರುವಂತಹವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಆಕಾಶಾಂಬರೋ ನ ನಮಸ್ಥಾರೋ ನ ಸ್ವಾಹಾಕಾರೋ, ನ ಸ್ಪಧಾಕಾರೋ ನ ನಿಂದಾಸ್ತುತಿ- 
ರ್ಯಾದೃಚ್ಛಕೋ ಭವೇತ್‌ ಸ ಭಕ್ಷುಃ, ನಾವಾಹನಂ ನ ವಿಸಕ್ನನಂ ನ ಮಂತ್ರಂ ನ ಧ್ಯಾನಂ 
ನೋಪಾಸನಂ ಚ ನ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ನಾಲಕ್ಷ್ಯಂ ನ ಪೃಥಣ್ನಪೃಥಗಹಂ ನ ಸತ್ತ್ವಂ ನ त्च 
ಚಾನಿಕೇತಃ ಸ್ಥಿರಮತಿರೇವಂ ನ कदु ಸಾವರ್ದಾದೀನಾಂ ನೈವ ಪರಿಗ್ರಹೇನ್ನಲೋಕನಂ 
ನಾವಲೋಕನಂ ಚ ನ ಬಾಧಕೋ ನಚಾಬಾಧಕಃ ಕ ಇತಿ ಚೇದ್ದಾಧಕೋತಸ್ತೇವ 
ಯಸ್ಕಾಧ್ಧಿಕ್ಷುಕ್ತಿರಣ್ಯಗ್‌೦ರಸೇನ ದೃಷ್ಟಂ ಚೇತ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಭವೇದ್ಯಸ್ಕಾಧ್ಧಿಕ್ಷುರ್ರಿರಣ್ಯಂ ರಸೇನ 
20 ಚೇತ್ಸಪೌಲ್ಗಸೋ ಭವೇತ್‌ (5) 
ತಾ : ಆ ಪರಮಹಂಸನು ದಿಗಂಬರನು. ನಮಸ್ಥಾರವಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಾಹಾಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರದಾಕಾರವು 
ಇಲ್ಲ. ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಗಳು ಇಲ್ಲ. ಯಾದೃಚ್ಛಕನಾಗಿ ಇರುವವನು ಆತನು. ಆತನಿಗೆ ದೇವತಾ ವಾಹನವೂ 
ಇಲ್ಲ. ದೇವತಾ ವಿಸರ್ಜನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಮಂತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ, ಧ್ಯಾನವೂ ಇಲ್ಲ. ಉಪಾಸನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಲಕ್ಷ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ಅಲಕ್ಷ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಹಂಭಾವವೂ ಇಲ್ಲ. 
ತ್ರಂಭಾವವೂ ಇಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತವಾದುದ್ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಗೃಹದಲ್ಲ ವಾಸಿಸದೆ ಕ್ಷುವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನು. 
ಸುವರ್ಣ ಮುಂತಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಾರದು. ಆಸ್ತಿಯೇ ತರುವಂತಹುದು. ಭಕ್ಷುವು ಬಂಗಾರವನ್ನು ಅಭಿಲಾಷೆ- 
ಯಂದ ನೋಡಿದಲ್ಲ, ~ ದೋಷವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂಗಾರವನ್ನು ಮುಳ್ತಿದರೆ ಪಾಲ್ಲನ- 
ನಾಗುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಸ್ಕಾಧ್ಯಿಕ್ಷುರ್ತಿರಣ್ಯಗ್‌೦ ರಸೇನ ಗ್ರಾಹ್ಯಂಚೇತ್ಮ ಆತ್ಮಹಾ ಭವೇತ್ತಸ್ಕಾಧ್ಧಿಕ್ಷುಕ್ರರಣ್ಯಗ್‌ಂ 
ರಸೇನ ನ ದೃಷ್ಣಂ ಚನಸ್ಸೃಷ್ಟಂ ಚ ನಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇ ಕಾಮಾ ಮನೋಗತಾ ವ್ಯಾವಕ್ರಂತೇ 
ದುಃಖೇಚ ನೋಧ್ವಿಗ್ನಸ್ತುಖೇ ನಿಸ್ಸಹಸ್ತ್ಯಾಗೇ ರಾಗೇ ಸದ್ವತ್ರ ಶುಭಾಶುಭಯೋರನಭಸ್ನೇಹೋ 
ನದ್ದೇಷ್ಠಿ ನಮೋದತೇ ಚ ಸರ್ಟೇಷಾಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಗತಿರುಪರಮೋ ಯ ಆತ್ಕನ್ಯೇ- 
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ವಾವಸ್ಥೀಯತೇ ತತ್ತೂರ್ಲಾಸಂದೈಕಬೋಧಸ್ತದ್ಧಹ್ಕೈವಾಹಮಸ್ಸೀತಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವತಿ 
ಕೃತಕೃತ್ಯೋ ಭವತೀತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (6) (ಪರಮಹಂಸೋಪನಿಷತ್ತಮಾಸ್ತಾ) 
ತಾ : ಭಿಕ್ಷುವು ಬಂಗಾರವನ್ನು ರ್ರಹಿಸಿದಲ್ಲ ಆತ್ಕಹಂತಕನಾಗುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ಷುವು 
ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ९७००००८ ಕಾಣಬಾರದು, ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬಾರದು, ಗ್ರಹಿಸಬಾರದು. ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನು 
ಮನೋಗತಗಳಾದ ಅಭಲಾಷೆಯಿಂದ ಮರಳಸಬೇಕು. ದುಃಖವುಂಬಾದಾಗ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಾರದು, ಸುಖವುಂಬಾದಾಗ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸ 
ಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಭಾಶುಭಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲ ಸ್ನೇಹವಿರಕೂಡದು, ದ್ದೇಷಿಸಬಾರದು, ಮೋಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಾರದು, ಸಮಸ್ತೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಗಮನವನ್ನು ಉಪರಮಿಸಗೊಳಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆತ್ಕದಲ್ಲೇ 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಬೋಧವಾದ ಬಹ್ಮವು ನಾನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಮಹಂಸನಮು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವನು. ಪರಮ ಹಂಸಗೋಪನಿಷತ್‌ಸಮಾಲ್ತಿ. 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ ॥ &० ಷೂರ್ಣಮದಃ ಹೂರ್ಣಮಿದಂ, ಹೂರ್ನಾತ್ತೂರ್ಣಮುದಚ್ಯರೇ! ಹಮೂರ್ಣಸ್ಯ 
ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ, ಪೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೆ ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ८208 ಶಾಂತಿಃ 


(ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ವೇದಾಂತರ್ಗತ) 


ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ಹಂ - ಷಹಪಾವವತು - ककत ಭುವಕ್ಷು - ಸಹವೀರ್ಯಂ ಕರವಾವಹೈ 
ತೇಜಪ್ಟಿ ಪಾವಧೀತಮಷ್ಟು - ಮಾ ವಿಡ್ಣಿಷಾಪಹ್ಯೆ॥ ಓಂ ಶಾಂತಿ ८०0 ಶಾಂ38॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಮೃತಜಂದೂಪನಿಷದ್ದೇದ್ಯಂ ಯತ್‌ ಪರಮಾಕ್ಷರಂ । 
ತದೇವಹಿ ತಿಪಾದ್ರಾಮಚಂದ್ರಾಖ್ಯಂ ನಃ ಪರಾ ಗತಿಃ ॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥! &0 ಮನೋ ಹಿ ದ್ಲಿವಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ, ಶುದ್ಧಂಚಾಃಶುದ್ಗಮೇವ ಚ । 
ಅಶುದ್ಧಂ ಕಾಮಸಂಕಲ್ಪಂ, ಶುದ್ಧಂ ಕಾಮನಿವಕ್ಲಿತಮ್‌ ॥ (1) 
ತಾ : ಮನಸ್ಸು ಶುಧ್ಧವಾದುದೆಂದು, ಅಶುಧ್ಧವಾದುದೆಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಮ ಸಂಕಲ್ಲವುಜ್ಞ ಮನಸ್ಸು ಅಶುದ್ಧ, ಕಾಮ ಸಂಕಲ್ಲವಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸು ಶುಧ್ಧ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಮನ ಏವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ, ಕಾರಣಂ ಬನ್ನಮೋಕ್ಷಯೋಃ | 
ಐನ್ನಾಯ ವಿಷಯಾಸಕ್ಷಂ, ಮುಕ್ತೈ ನಿಕ್ಕಿಷಯಗ್‌ಂ ಸ್ಕ ತಮ್‌ ॥ (2) 
ತಾ : ಮನುಷ್ಯರ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷಗಳಗೆ ಕಾರಣ ಮನಸ್ಸೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯಗಳಲ್ಪ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
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ಮನಸ್ಸು ಬಂಧಕ್ನಾಗಿಯೂ ಪಿಷಯಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಷಾಗಿಯೂ 
ಹಾತೊರೆಯುತ್ತದೆ. (ಮನ ಏವವನ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ..... ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು ಮೈತ್ರಾಯಣ್ಯುಪನಿಷತ್‌ 
4-5ರಲಟ್ಲಯು ಶಾಟ್ಕಾಯನೀಯೋಪನಿಷತ್‌ ನಲ್ಪ್ಲಯೂ ಇದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯತೋ ನಿರ್ಕಿಷಯಸ್ಕಾಸ್ಯ, ಮನಸೋ ಮುಕ್ತಿರಿಷ್ಯತೇ । 
ಅತೋ ನಿಕ್ದಿಷಯಂ ನಿತ್ಯಂ, ಮನಃ ಕಾರ್ಯಂ ಮುಮುಕ್ಷುಣಾ ॥ (3) 
ತಾ: ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಷಯಾಸ್ತ ಹೊಂದದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಮುಮುಕ್ಸುವಿನಿಂದ ಸದಾ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಷಯರಹಿತವಾಗಿ 
ಮಾಡತಕ್ನದ್ದು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೊ॥ ನಿರಸ್ತ ವಿಷಯಾಸಂಗಂ ಸಂನಿರುದ್ಧಂ ಮನೋಷ್ಯದಿ | 
ಯದಾ ಯಾತ್ಯಾತ್ಯನೋಭಾವಂ, ತದಾ ತತ್ತರಮಂ ಪದಮ್‌ ॥ (4) 
ತಾ : ಯಾವಾಗ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಹೃದಯದ್ಲ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಆತ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತಗುದಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಆಗ ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಾವದೇವ ನಿರೋದ್ಧವ್ಯಂ, ಯಾವದ್ಧದಿ ಗತಂ ಕ್ಷಯಮ್‌ । 
ಏತದ್‌ ಹ್ಞಾನಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಚ, ಶೇಷೋ ನ್ಯಾಯಶ್ವ ವಿಸ್ತರಃ ॥ (5) 
ತಾ : ಹೃದಯದಲ್ಲರುವ ಸಂಕಲ್ಪವು ಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೂ (ಮನಸ್ಸನ್ನು) ನಿರೋಧಿಸಬೇಕು. 
ಇದೇ ಜ್ಞಾನ, ಇದೇ ಧ್ಯಾನ, ಉಳದದ್ಯಾವುಗಳೆಲ್ಲವೂ (ವಾಕ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ) ವಿಸ್ತರಣವೇ. ಅ೦ದರೆ 
(ಅನವಸರವೆಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಪದೆ) ಗಮನಿಸಿ ಭಾವನೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ। ನೈವ छतु ನಜಾಃಚಿನ್ನ್ಯಂ ನಚಿನ್ಯಂ ಚಿನ್ಯಂಮೇವ ತತ್‌ । 
ಪಕ್ಷಪಾತವಿನಿರ್ಳುಕ್ತಂ, ಬಹ್ಮಸಂಪದ್ಯತೇ ತಥಾ ॥ (6) 
ತಾ : ಅದು (ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು) ಚಿಂತಿಸತಕ್ಷದ್ದಲ್ಲ, ಚಂತಿಸುವಂತಹುದೂ ಅಲ್ಲ. ಚ೦ತಿಸತಕ್ಷದ್ದೇ 
ಆಗ (ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದಾಗ) ಪಕ್ಷಫಾತವಿಲ್ಲದಂತಹ ಬ್ರಹ್ವ್ಮನಾಗುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ್ವರೇಣ ಸಂಧಯೇದ್ಯೋಗಮಸ್ಸರಂ ಛಾವಯೇತರಮ್‌ । 
ಅಸ್ವರೇಣಾನುಭಾವೇನ, ನಛಾವೋ ಭಾವ ಇಷ್ಯತೇ ॥ (7) 
ತಾ : ಯೋಗವನ್ನು ಪ್ವರದೊಂದಿಗೆ (ನಾಡದೊಂದಿಣಗೆ) ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನಾದರಹಿತ- 
ವಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಫ್ಟರ ರಹಿತವಾಗಿ ಭಾವನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇರುವುದು (ಆ ಬಹ್ಯವು) 
ಇಲ್ಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ತದೇವಂ ನಿಷ್ಠಕಂಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಕ್ಕಿಕಲ್ಪಂ ನಿರಂಜನಮ್‌ । 
ತದ್ದಹ್ಕಾ:ಹಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ, धन्य ಸಂಪದ್ಯತೇ ಧ್ರುವಮ್‌ ॥ (8) 
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ತಾ : ಅಂತಹ ಆ ಬಹ್ಯವು ನಿಷಕವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ವಿಕಲವಾಗಿಯೂ ನಿರಂಜನವಾಗಿಯೂ 


(ಶಾಂತವಾದುದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು) ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನಾನು, ಎಂದು 
ತಿಆದಕೊಂಡರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಬಹ್ಕವೇ ಆಗುವನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನಿಕ್ಚಿಕಲ್ಪ ಮನಂತಂಚ, ಹೇತು ದೃಷ್ಟಾಂತ ವಧ್ಮಿತಮ್‌ । 
ಅಪಮೇಯಮನಾದಿಂಚ ಯತ್‌ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಬುಧಃ ॥ (9) 
ಯಾವ ಬ್ರಹ್ಕವು ನಿರ್ವಿಕಲ್ಲವಾದುದೋ, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದ್ದೋ, ಪಯಾಣವಿಲದ್ಲೋ 
ಊಹಿಸತಕದ್ದೂ ಅಲವೋ., ಅನಾದಿಯಾದುದೋ, ಅದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ತಿಆದುಕೊಂಡು 
(ಬಂಧನದಿಂದ) ದೂರವಾಗುತ್ತಾನೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನ ನಿರೋಧೋ २88०९ ॐत ९८2९ ನಚ ಸಾಧಕಃ | 
ನ ಮುಮುಕ್ಕುರೃವ್ಯೆ ಮುಕ್ತ ಇತ್ಯೇಷಾ ಪರಮಾರ್ಯತಾ ॥ (10) 


ತಾ : ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲ. ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಬದ್ಧನೂ ಅಲ್ಲ ಉಪಾಸಕನೂ ಅಲ. ಮುಮುಕುವೂ 
ಅಲ್ಲ. ಮುಕನೂ ಅಲ? ಇದೇ (ಮುಮುಕುನೆಂಬುದಿಲ ಮುಕನೆಂಬುದಿಲ್ಲ) ನಿಪ್ಲಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
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ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಏಕ ಏವಾತ್ಕಾ ಮನ್ತವ್ಯೋ, ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸ್ಪಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಷು | 
ಸ್ಥಾನತ್ರಯ ವ್ಯತೀತಸ್ಯ ಪುನಲ್ಮನ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ (11) 
ತಾ : शग्‌ु ठ, ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ಮನನ ಮಾಡುವಂತಹ ಆತ್ಮ ಒಂದೇ. ತ್ರಿವಿಧ (ಜಾಗ್ರತ್‌ 
तुव, ಸುಷುಪ್ತಿ) ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದವರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಯವಿ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏಕ ಏವಹಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ, ಭೂತೇ ಛಭೂತೇ, ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ | 
ಏಕಧಾ ಬಹುಧಾ ಚೈವ, ದೃಶ್ಯತೇ ಜಲಚನ್ನವತ್‌ ॥ (12) 
ತಾ : ಭೂತಗಳಗೆ ಆತ್ಮನಾದವನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ರತಿ ಭೂತದಲ್ಲಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಜಲದಲ್ಲನ 
ಚಿಂದನಂತೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿಯೂ ಅನೇಕವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಘಟ ಸಂವೃತಮಾಕಾಶಂ, ನೀಯಮಾನೇ ಫಘಟೇ ಯಥಾ । 
ಘಟೋ ನೀಯೇತ ನಾಕಾಶಸ್ತದ್ದಜ್ಞೀಿವೋ ನಭೋಪಮಃ। (13) 
ತಾ : ಘಟವನ್ನು (ಶರೀರ) ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಅಲ್ಲರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕೊಂಡೊ- 
ಯ್ಯುವುದಿಲ್ಲ. ಘಟವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಸಜೀವನಾದವನು ಆ ಆಕಾಶಕ್ಷೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಘಟವದ್ಧಿವಿಧಾಕಾರಂ, ಭದ್ಯಮಾನಂ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ತದ್ದೇದೇ ಚ ನ ಜಾನಾತಿ, ಸ ಜಾನಾತಿ ಚ श्यः ॥ (14) 
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ತಾ : ಘಟದಂತೆಯೆ (ಶರೀರವು) ವಿವಿಧ ಆಕೃತಿಯುಳ್ನದ್ದು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಂತಹ ಶರೀರವು ತನ್ನು ನಾಶವನ್ನು ತಿಆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು (ಆತ್ಮ) ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು 
ಸದಾ ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಶಬ್ಧ ಮಾಯಾವೃತೋನೈವ, ತಮಸೋ ಯಾತಿ ಪುಷ್ಠರೇ | 
ಭನ್ನೇ ತಮಸಿ ಚೈಕತ್ಸಮೇಕ ಏವಾನು ಪಶ್ಯತಿ ॥ (15) 
ತಾ : ಶಬ್ದಾದಿ ಪಪಂಚವಾದಂತಹ ಮಾಯೆಯುಂದ ಆವರಿಸಿರುವಂತಹವನು (ಆ ಮಾಯೆ- 
ಯೆನ್ನುವ) ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಷೆ ಬರುವುದೇ (ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಬಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳವುದೇ) 
ಇಲ್ಲ. ಆ ಅಂಧಕಾರವು ತೊಲಗಿದರೆ ಏಕವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬನಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಶಬ್ದಾಕ್ಷರಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮಾ, ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೀಣೇ ಯದಕ್ಷರಮ್‌ । 
ತದ್ದಿದ್ದಾನಕ್ಷರಂ ಧ್ಯಾಯೇದ್ಯದಿಚ್ಛೇಚ್ಛಾನ್ತಿಮಾತ್ಕನಃ ॥ (16) 
ತಾ : ಪರಬ್ರಹ್ಮವು (ಶಜ್ಞವೆನ್ನುವ ವೇದ-ಅಕ್ಷರ) ಶಬ್ದಾಕ್ಷರವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶಬ್ದವು (ವೇದವು) 
ಸಮಾಪ್ರಿಯಾದ ನಂತರ ಯಾವುದು ಉಳದಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು (ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಬಹ್ಕವನ್ನು) 
ಆತ್ಕಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೋರುವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ದ್ದೇ ವಿದ್ಯೇ ವೇದಿತವ್ಯೇ ತು ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂಚ ಯತ್‌ । 
ಶಬ್ದ ಬಹ್ಯಾಣಿ ನಿಷ್ಠಾತಃ ಪರಂ ಬಹ್ಕಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ (17) 
ತಾ : ಎರಡು ವಿದ್ಯೆಗಳು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದು. ಅದೆಂದರೆ ಶಬ್ದ ಅಹ್ವವನ್ನು ಪರಬಹ್ಯವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಪರಬ್ರಹ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಗಂಥಮಭ್ಯಸ್ಯ ಮೇಧಾವೀ, ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನ ತತ್ತರಃ | 
ಪಲಾಲಮಿವ ಧಾನ್ಯಾರ್ಸೀ, ತೃಜೇದ್ದಂಥಮಶೇಷತಃ ॥ (18) 
ತಾ : ಬುದ್ಧಿ (ಶಾಅ)ಯಾದವನು, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನ ವಿಜ್ಞಾನ (व्क 
ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ, ವಿಜ್ಞಾನ: ಅನುಭವ ಜ್ಞಾನ) च्छ ತತ್ವರನಾಗಿ (ಧೃಡ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವವನಾಗಿ) 
ಇರಬೇಕು. ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವವನು, ಸಿಪ್ಪೆ (ಹೊಟ್ಟು) ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಪ್ಟೀಕರಿಸುವಂತೆ 
ವೇದ ಶಾಸ್ತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸರ್ಜಸಬೇಕು. (ಗ್ರಂಥಮಭಛ್ಲಪ್ಪ ಮೇಧಾವೀ ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು: 
२, a 8 > 
ತ್ರಿಪುರ ತಾಪಿನ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ರ-3ರಲ್ತದೆ.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಗವಾಮನೇಕ ವರ್ಥಾನಾಂ ಕ್ಷೀರಸ್ಯಾಪ್ಯೇಕ ವದ್ವತಾ | 
ಕ್ಷೀರವತ್ತಶ್ಯತೇ ಜ್ಞಾನಂ, ಅಜ್ಲಿನಸ್ತು ಗವಾಂ ಯಥಾ ॥ (19) 
ತಾ : ಗೋವುಗಳು ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಹಾಲು ಒಂದೇ ವರ್ಣವನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನವು ಹಾಅನಂತೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅಂಗಗಳು (ಪ್ರಪ೦ಚದಲ್ಲನ ಹಲವು 
ವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳು) ಹಸುಗಳಂತೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
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ಮಂಸ್ಲೊ॥ ಫೃತಮಿವ ಪಯಸಿ ನಿಗೂಢಂ, ಛತೇ ಛೂತೇ ಚ ವಸತಿ ವಿಜ್ಞಾನಮ್‌ । 
ಸತತಂ ಮನಸಿ ಮಂಥಯುತವ್ಯಂ, ಮನೋ ಮಂಥಾನುಭೂತೇನ ॥ (2೦) 
ತಾ : ಹಾಅನಲ್ಲ ತುಪ್ಪವು ಅಡಗಿರುವಂತೆ, ಪ್ರತಿ ಭೂತದಲ್ಲಯೂ ವಿಜ್ಞಾನವು ಅಡಕವಾಗಿದೆ. 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಥಿಸಿ (ಕಟ್ಟಗೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಗೆಯನ್ನುಜ್ಞ ಬೆಂಕ ಮಾಡುವಂತೆ) ನಿಷ್ಠಲವಾಗಿಯೂ, 
ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿಯೂ, ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಬಹ್ಯವೇ ನಾನೆಂದು ತಿಆದು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಹೊರತರಬೇಕು. (ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು.) 
ಮಂ.ಶ್ರೋ॥ ಹ್ಞಾನನೇತ್ರಂ ಸಮಾಧಾಯ, ಚೋಧ್ಧರೇದ್ಧಕ್ನಿವತ್ತರಮ್‌ 
ನಿಷ್ಠಲಂ ನಿಶ್ಚಲಂ ಶಾನ್ತಂ ತದ್ಧಹ್ಕಾಹಮಿತಿ ಸ್ಥೃುತಮ್‌ ॥ (2) 
ತಾ : ಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತನು ಮನಸ್ಸನ್ನು (ಕಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನುಜ್ಞ ಬೆಂಕಿ ಮಾಡಿದಂತೆ) 
ನಿಷ್ಠಲವಾಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಹ್ಕವೇ ನಾನೆಂದು ತಿಆದು ಪರಬ್ರಹ್ಕವನ್ನು ಹೊರತರುವಂತಾಗಖಬೇಕು. 
(ಈ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತಾಗಬೇಕು.) 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಕ್ಕಭೂತಾಧಿವಾಸಂ ಚ, ಯದ್ಯೂತೇಷು ವಸತ್ಯಪಿ । 
ಸರ್ವಾನುಗ್ರಾಹಕತ್ತೇನ, ತದಸ್ಕ್ಯಹಂ ವಾಸುದೇವಃ 
ತದಸ್ಕ್ಯೃಹಂ ವಾಸುದೇವ ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ ॥ (22) 
ತಾ : ಸಕಲ ಭೂತಗಳಗಾಧಾರವಾಗಿದ್ದು ಸಕಲ ಭೂತಗಳಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವಂತಹ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಹ ವಾಸುದೇವನ್ಯಾರೋ ಆ ವಾಸುದೇವನೇ ನಾನು ಎನ್ನುತ್ತದೆ 
ಈ ಉಪನಿಷತ್ತು. 
ಅಮೃತ ಚಂದೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥!ಓಿಂ - ಹಹನಾಪವಕು - ಸಹಸೌ ಥುವಹ್ದು - ಹಹವಿೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹೈೆ 
ತೇಜಸ್ವಿ ಪಾಪಥಿೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾಪಹ್ಯೆ॥! ಹಿಂ ಶಾಂತಿ ಶಾಂತಿ ಶಾಂ38॥ 
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ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ।ನಿಂ - ಹಹನಾವವತಕು - ಹಹಪ್‌ೌ ಭುವಹ್ಹು - ಪಹವೀೀರ್ಯಂ रुरव 
ತಪ್ಪಿ ಪಾಪಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಷಾವಹೈೆ॥ ಓಂ ಶಾಂತ ಶಾಂತಿ ಶಾಂ8ಿಕ॥ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಮೃತನಾದೋಪನಿಷತ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಂ ಪರಾಕ್ಷರಂ । 
ತೈಪದಾನಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಂ ಹೃದಿ ಮೇ कण्डे) ಸ್ನದಾ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಿಂ ಶಾಸ್ತಾಣ್ಯಧೀತ್ಯ ಮೇಧಾವೀ ಅಭ್ಯಸ್ಯೆ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ, ಪರಮಂ ಬಹ್ಮ ವಿಜ್ಞಾಯ 
ಉಲ್ಫಾಪತ್ತಾನ್ಯಥೋತ್ಸ್ಯಜೇತ್‌ (1) ಓಂಕಾರ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ಕೃತ್ವಾಥ ಸಾರಥೀಮ್‌, 
ಬ್ರಹ್ಯಲೋಕ ಪದಾನ್ಸೇಷಿ ರುದ್ರಾರಾಧನ ತತ್ವರಃ (2) ತಾವದ್ರಭೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಯಾವ- 
ದಥ ಪಥಿ ಸ್ಥಿತಃ, ಸ್ಥಾತಾ ರಥ ಪತಿಸ್ಥಾನಂ ರಥಮುತ್ತ್ಯಜ್ಯ ಗಚ್ಛತಿ (3) ಮಾತ್ರಾಅಂಗ 
ಪದಂ षष्टे, ಶಬ್ದವ್ಯಂಜನ ವರ್ದಿತಮ್‌, ಅಸ್ವರೇಣಮಕಾರೇಣ ಪದಗ್‌ಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಹಿ 
ಗಚ್ಛತಿ, ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಾನ್ನಂಚ ಮನಶ್ರೈವಾತಿಚಂಚಲಮ್‌ (4) 
ತಾ : ಮೇಧಾವಂತನು ಶಾಸ್ತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ. ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪಠಿಸಿ, ಪಠಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಆನಂತರ 
ಉರಿದ ಕಣ್ಣಿಗೆ (ಅರ್ಧ ಉರಿದ ಕಟ್ಟಣೆ) ಯನ್ನು ಎಸೆಯುವಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಡಬೇಕು. 
ಪ್ರಣವವೆನ್ನುವ ರಥವನ್ನಾರೋಜಹಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಪರಬ್ರಹ್ಯಲೋಕ ಪದವನ್ನು ಅನ್ಹೇಷಿಸುತ್ತಾ ರುದ್ರಾರಾಧನ ತತ್ವರನಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಬಹ್ವಲೋಕ 
ಯಾತ್ರಾಪರನಾದ ಸಾಧಕನು ರಥ ಮಾರ್ಗವಿರುವವರೆಗೂ ರಥದ. ಹೋಗಿ, ಆನಂತರ ರಥವನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಒಟ್ಟು ಬಹ್ನಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಮಾತ್ರಾ ಅಂಗ ಪದಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು. ಶಲ್ದವ್ಯಂಜನ 
ವರ್ಜತವಾದ ಸ್ವರ ರಹಿತವಾದ ಸೂಕ್ಷ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಹೋಗಬೇಕು छंद, ಸ್ಪರ್ಶ. ರೂಪ 
ಸುಗಂಧಗಳನ್ನು, ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸು ಎನ್ನುವ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ವಶದಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೂ॥ ಚಿಂತಯೇದಾತ್ಯನೋ ರಶ್ಕೀನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಸ್ಸ ಉಚ್ಯತೇ (5) ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಸ್ತಥಾ ಧ್ಯಾನಂ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೋಆಥ ಧಾರಣಾ । खपु ಸಮಾಧಿಶ್ಯ ಷಡಂಗ್‌ ಯೋಗ ಉಚ್ಛತೇ 
(6) ಯಥಾ ಪರ್ಷತಧಾತೂನಾಂ ದಹ್ಯಂತೇ ಧಮನಾನ್ಯಲಾಃ | ತಥೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕತಾ 
ದೋಷಾ ದಹ್ಯಂತೇ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಾತ್‌ (7) ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೈರ್ದಹೇದ್ರೋಷಾನ್ಸಾರಣಾಭಿಪ್ವ 
ಕಿಲ್ಪಷಮ್‌ । ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರೇಣ ಸಂಸರ್ಲಾನ್‌ ಧ್ಯಾನೇನಾನೀಶ್ಚರಾನ್ನುಣಾನ್‌ (8) 
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ತಾ : ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಯಮಶೀಲನಾಗಿರುವುದೇ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ- 
ವೆಂದು ಹೇಳುವುದು. ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಧ್ಯಾನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಧಾರಣೆ, ಸತ್ಯಾವಿಚಾರಣಿ, ಸಮಾಧಿ 
ಎನ್ನುವ ಆರು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಯೋಗವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪರ್ವತಧಾತುಗಳನ್ನು ಕುಲುಮೆಯಲ್ಪಟ್ಟು. 
ಊದುವುದರಿಂದ ಆ ಧಾತುಗಳಲ್ತನ ಮಾಅನ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೋಷಗಳು ಪ್ರಾಣಾಯಮ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮನಸ್ತಿನೊಳಗಿರುವ ಮಾಅಸ್ಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕು. ಧಾರಣಿ- 
1७0८ ಪಾಪಗಳು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರದಿಂದ ಸಂಸರ್ಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಧ್ಯಾನ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲ ಅನೀಶ್ರರ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು | 


ಣಿ ವ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ 8९३८० ಹಿ ಕ್ಷಯಂ ನೀತಾ ರುಚರಂ ಚೈವ ಚಿಂತಯೇತ್‌ (9) ರುಜಿರಗ್‌೦ ರೇಚಕಂ 
ಚೈವ ವಾಯೋರಾಕರ್ಷಣಂ ತಥಾ । ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾಸ್ತಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ರೇಚಪೂರಕ 
ಕುಂಭಕಾಃ (10) ಸವ್ಯಾಹೃತಿಂ ಸ ಪ್ರಣವಾಂ ಗಾಯತ್ರೀಂ ಶಿರಸಾ ಸಹ, ॐ ಪಠೇ- 
ದಾಯತಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಸ್ಪ ಉಚ್ಛ್‌ತೇ (11) ९०३० यदू ವಾಯುಮಾಕಾಶಂ ಶೂನ್ಯಂ 
ಕೃತ್ವಾ ನಿರಾತೃಕಮ್‌ । ಶೂನ್ಯಛಾವೇ ನಿಯುಂಜೀಯಾದ್ರೇಚಕಸ್ಯೇತಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ (12) 
ವಕ್ತೇಹೋತ್ಸಲನಾಳೇನ ತೋಯಮಾಕಕ್ಷಯೇನ್ನರಃ । ಏವಂ ವಾಯುಃ ಗ್ರಹೀತವ್ಯಃ 
ಪೂರಕಸ್ಯೇತಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ (13) 
ತಾ : ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪವಿತ್ರವಾದ 
ರೇಚಕದಲ್ಲ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಡಬೇಕು. ರೇಚಕ ಪೂರಕ 'ಕುಂಭಕಗಳೆ೦ಂಬ ಮೂರು ವಿಧಗಳಂದ 
ಪ್ರಾಣಯಾಮವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ವ್ಯಾಹೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿರುವಂತಹ, ಪ್ರಣವರಹಿತವಾದು- 
ದಾಗಿರುವಂತಹ ಗಾಯುತ್ತಿ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸನೊಂದಿಗೆ ಸಹ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಪರನಾಗಿ 
ಸಾಧಕನು ಮೂರು ಪರ್ಯಾಯಗಳು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಶ್ವಾಸವಾಯುವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊರಕ್ಷೆ ಬಟ್ಟು. ನಿರಾತ್ಮಕವಾದ ಶೂನ್ಯಾಕಾಶದಲ್ಲ ಲಯಗೊಳಸಿ 
ಯೋಗ ಮಾಡುವುವನ್ನು ರೇಚಕವೆನ್ನುವರು. ತಾವರೆಯ ದಂಟನಿಂದ ಜಲವನ್ನು ಹೀರುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲ ಶ್ವಾಸವಾಯುವನ್ನು ಒಳಕ್ಷೆ ಹೀರಿಕೊಂಡು ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಪೂರಕ 
ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇಳುವರು... 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ನೋಛ್ಯಸೇನ್ನ ಚ ನಿಶ್ವಾಸೈರ್ಸೈವಗಾತ್ರಾಣಿ ಚಾಲಯೇತ್‌, ಏವಂ ಭಾವೇ ನಿಯುಂಜೀಯಾ- 
ತ್ಲುಂಭಕಸ್ಕೇತಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ (14) ಅಂಧವತ್ತಶ್ಯೆ ರೂಪಾಣಿ ಶಬ್ದಂ ಬಧಿರವಭ್ಚು ಕಾಷ್ಟವ- 
ತ್ರಶ್ಯ ವೈ ದೇಹಂ ಪ್ರಶಾಂತಸ್ಕೇತಿ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ (15) ಮನಸ್ಥಂಕಲ್ಲಕಂ ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ಯಾತ್ಯನಿ 
ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌, ಧಾರಯುತ್ತಾ ತಥಾsತ್ಕಾನಂ ಧಾರಣಾ ಪರಿಕೀರ್ವಿತಾ (16) ಆಗಮಸ್ಕಾ- 
ವಿರೋಧಥೇನ ಊಹನಂ ತ್ಯ ಉಚ್ಯತೇ, ಸಮಂ ಮನ್ಯೇತ ಯಲ್ಲ್ಲಾ ಸ ಸಮಾಧಿಃ 
ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ (17) | 
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ತಾ: ಉಚ್ಛ್ಯಾಸ ನಿಶ್ತಾಪಸಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲನಿ ದೇಹವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸದೆ, ಉಸಿರನ್ನು ಬಗಿಯಾಗಿ 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕುಂಭಕ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಲಕ್ಷಣ. ಕುರುಡನಂತೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಾಣುವುದು, 
ಕಿವುಡನಂತೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಆಲಅಸುವುದು, ಶರೀರವನ್ನು ಕೊರಡಿನಂತೆ ಭಾವಿಸುವುದು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಇರುವುದೇ ಪ್ರಾಶಾ೦ಂತ ಮನಸ್ಥನ ಲಕ್ಷಣ. ಸಂಕಲ್ಲರೂಪವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು. ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆಅದುಕೊಂಡು ಬುದ್ಧಿವಂತನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮದಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ಇರುವುದನ್ನು ಧಾರಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ವೇದಗಳಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಊಹಿಸುವುದನ್ನು 
ತರ್ಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸದೃಶವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಯನಲ್ಲ ಕೇ೦ದ್ರೀಕರಿಸ- 
ಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಸಮಾಧಿ (ಸ್ಥಿತಿ) ಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಭೂಮೌ ದರ್ಥಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಸರ್ದದೋಷ ವಿವರ್ಲಿತೇ, ಕೃತ್ತಾ ಮನೋಮಯುಂ ರಕ್ಷಾಂ 
ಜಪ್ತ್ಯಾ ವೈ ರಥಮಂಡಲೇ (18) ಪದ್ಯಕಂ ಸ್ಥಸ್ತಿಕಂ ವಾಪಿ ಭದ್ರಾಸನಮಥಾಪಿವಾ, ಬದ್ದಾ 
ಸುಖಾಸನಂ ಸಮ್ಯಗುತ್ತರಾಭಿಮುಖಃ ಸ್ಥಿತಃ (19) ನಾಸಿಕಾಪುಟಮಂಗುಳ್ಳಾ ಪಿಧಾ- 
ಯ್ಯೈಕೇನ ಮಾರುತಮ್‌, ಆಕೃಷ್ಯಧಾರಯೇದಗ್ಗಿಂ ಶಬ್ದಮೇವ ವಿಚಿಂತಯೇತ್‌ (20) 
ತಾ : ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ದೋಷರಹಿತವಾಗಿರುವಂತಹ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಕುಆತುಕೊಂಡು ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ್ಲ ಭಾವಿಸುತ್ತ. ರಥಮಂಡಲದಲ್ಪನ 
ಪ್ರಣವವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಜಜ್ಞಾಸುವು ಧ್ಯಾನಕ್ಷೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಪದ್ಯಕ, ಪ್ರಸ್ತಿಕ. ಭದ ಮುಂತಾದ 
ಯೋಗಾಸನಗಳ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಅತುಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಒಂದು ನಾಸಿಕಾ ಪುಟವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿರಳನಿಂದ ಒತ್ತಿಜಡಿದು 


ಕೊಂಡು, ಎರಡನೆಯ ನಾಖಿಕಾ ಪುಟದಲ್ಲ ಗಾಆಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಥಾರಣಿ ಮಾಡಬೇಕು. 


०४९९ ಓಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಓಮಿತ್ಯೇತೇನ ರೇಚಯೇತ್‌, ದಿವ್ಯಮಂತ್ರೇಣ ಬಹುಧಾ चणक 
ದಾಮಲ ಮುಕ್ತಯೇ (21) ಪಶ್ಚಾದ್ಧ್ಯಾಯೀತ ಪೂರ್ತೋಕ್ತಕ್ರಮಶೋ ಮಂತ್ರವಿದ್ಭುಥಃ 
ಸ್ಥೂಲಾದಿ ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಯಂಚ ನಾಭೇರೂರ್ಲ ಮುಖಕ್ರಮಃ (22) ತಿರ್ಯಗೂರ್ವಮಥೋ 
ದೃಷ್ಟಿಂ ವಿಹಾಯಚ ಮಹಾಮತಿಃ, ಸ್ಥಿರಸ್ಥಾಯೀ ವಿನಿಷ್ಠಂಪಃ ಸದಾ ಯೋಗಂ ಸಮಭ್ಯಸೇತ್‌ 
(23) ನಾಳಮಾತ್ರವಿನಿಷ್ಠಂಪೋ ಧಾರಣಾ ಯೋಜನಂ ತಥಾ, ದ್ವಾದಶಮಾತ್ರೋ 
ಯೋಗಸ್ತು ಕಾಲತೋ ನಿಯಮಸ್ಸೃತಃ (24) 

ತಾ ; ಏಕಾಕ್ಷರವು, ಬಹ್ಯಪ್ವರೂಪವು ಆದಂತಹ ಓಂಕಾರದೊಂದಿಣೆ ಬಹ್ಮಧ್ಯಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ರೇಚಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ದಿವ್ಯ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಹಲವು ಬಾರಿ ರೇಚಕ ಪೂರಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಮನಸ್ನೊಳಗಿನ ಮಾಅಸ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮಂತ್ರವಿದರಾದ ಬುಧರು ಪೂರ್ವೋಕ್ಷ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಫೂಲಾದಿ ಸೂಕ್ಷ್ಯಗಳಾದ 
ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ನಾಭಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಡ್ಡವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಯೂ ಪ್ರಸರಣ ಮಾಡುವಂತಹ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟು. ಧ್ಯಾನ ಪರಾಯಣನು 


(श) ~ೆ 
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ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಚಅಸದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಚಅಸದ ಚಿತ್ರದೊಂದಿಗೆ ನಾಳ ಮಾತ್ರವನ್ನು ಧಾರಣಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಯೋಗ- 
ಕಾಲವನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ಮಾತ್ರಗಳಗೆ ಬೆಳೆಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಘೋಷಮವ್ಯಂಜನಮಸ್ಥರಂಚ ಯತ್ತಾಲು ದಂತೋಷ್ಸಮನಾಸಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ । ಅರೇಫ 
-ಜಾತಮುಭಯೋಷ್ಯ ವರ್ತಿತಂ ಯದಕ್ಷರಂ ನ ಕ್ಷರತೇ ಕಥಂಚತ್‌ (25) ಯೇನಾಸೌ 
ಗಚ್ಛತೇ ಮಾರ್ನಂ ಪ್ರಾಣಸ್ತೇನಾಭಗಭ್ಯತಿ, ಅತಸ್ತಮಭ್ಯಸೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಯನ್ಕಾರ್ಲಗಮನಾಯ 
ವೈ (26) ಹೃದ್ಧಾರಂ ವಾಯುದ್ದಾರಂ ಚ ಮೂರ್ಸಿದ್ದಾರಮಥಾಪರಮ್‌, ಮೋಕ್ಷದ್ವಾರಂ 
ಜಲಂ ಚೈವ ಸುಷಿರಂ ಮಂಡಲಂ ವಿದುಃ (27) 
ತಾ : ಆ ಅಕ್ಷರವು ಘೋಷವಿಲ್ಲದ್ದು, ವ್ಯಂಜನವಲ್ಲದ್ದು, ಸ್ವರವಿಲ್ಲದ್ದು ತಾಲು, ದಂತಗಳು 
ನಾಸಿಕ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ್ದು ರೇಫವಿಲ್ಲದ್ದು, ಉಭಯತಾಪಿಗಳು ಇಲ್ಲದ್ದು. ಆ ಅಕ್ಷರವು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣವು ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೋಗುವುದೋ ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ 
ಆ ಅಕ್ಷರವು ಕೂಡಾ ಹೋಗುವುದು. ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕು. ಹೃದಯ ದ್ವಾರ, ವಾಯುದ್ದಾರ ಬಹ್ವ ರಂಥ್ರದ್ದಾರ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮೋಕ್ಷದ್ದಾರಗಳಾಗಿ 
ಸುಷಿರ ಮಂಡಲಗಳೆಂದು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ। ಭಯಂ ಕ್ರೋಧಮಥಾಲಸ್ಯ ಮತಿಸ್ಸಪ್ಪಾತಿ ಜಾಗರಮ್‌ । ಅತ್ಯಾಹಾರಮನಾಹಾರಂ 
ನಿತ್ಯಂ ಯೋಗಿ ವಿವರ್ಮಯೇತ್‌ (28) ಅನೇನ ವಿಧಿನಾ ಸಮ್ಯಪ್ಲೆತ್ಯಮಭ್ಯಸ್ಯತೇ ಕ್ರಮಾತ್‌! 
ಸ್ಥ್ವಯಮುತ್ತದ್ಯತೇ ಜ್ಞಾನಂ ತ್ರಿಭರ್ಯಾಸೈರ್ನ ಸಂಶಯಃ (2೨) ಚತುರ್ಳಿಃ ಪಶ್ಯತೇ ದೇವಾನ್‌ 
ಪಂಚಭರ್ತಿತತ ಕ್ರಮಾನ್‌ । ಇಚ್ಛಯಾಪ್ನೋತಿ ಕೈವಲ್ಯಂ ಷಷ್ಟೇಮಾಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ 
(30) ಪಾಠ್ಚಿವಃ ಪಂಚಮಾತ್ರಸ್ತು ಚತುರ್ಕಾತ್ರಸ್ತು ವಾರುಣಃ, ಅಗ್ಗೇಯಸ್ಸು ತ್ರಿಮಾತ್ರೋ 
ಸಾ ವಾಯವ್ಯಸ್ತು ದ್ವಿಮಾತ್ರಕಃ (31) 
ತಾ : ಧ್ಯಾನಯೋಗಿ ಭಯವನ್ನು, ಕ್ರೋಧವನ್ನು, ಸೋಮಾರಿತನವನ್ನು, ಅಧಿಕ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು, 
ಅತಿ ಜಾಗರಣಿಯನ್ನು, ಅಧಿಕವಾಗಿ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು ಉಪವಾಸವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ವರ್ಜಸಬೆಕು. 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಕ್ರಮ ಬದ್ದವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಲ್ಲ, ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲ 
ಪ್ರಯಂಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಗು ತಿಂಗಳಲ್ಲ ದೇವತಾ ದರ್ಶನವು ಲಭಸುವುದು. 
ಐದು ತಿಂಗಳಲ್ಲ ಸರ್ವ ಸಾಧನಗಳು ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಪ ಕೈವಲ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅಭಸುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ ಪಂಚಮಾತ್ರಗಳು, ಪಾರ್ಥಿವ ತತ್ರ ನಾಲ್ಲು ಮಾತ್ರೆಗಳು ವರುಣ 
ತತ್ವವಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಅಗ್ಗಿತತ್ಯ ಮತ್ತು ಎರಡು ಮಾತ್ರೆಗಳು ವಾಯು ತತ್ತವಾಗಿವೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಏಕಮಾತ್ರಸ್ತ್ರಥಾತsಕಾಶೋ ಹ್ಯಮಾತ್ರಂ ತು ವಿಚಂತಯೇತ್‌, ಸಂಧಿಂ ಕೃತ್ವಾತು ಮನಸಾ 
ಚಿಂತಯೇದಾತ್ಕನಾsತ್ಯನಿ (32) ತ್ರಿಂಶತ್ವರಾಂಗುಳಃ ಪ್ರಾಜೋ ಯತ್ರಪ್ರಾಣ್ಯಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 
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ಏಷ ಪ್ರಾಣ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಗೋಚರಃ (33) ಆಶೀತಿಫ್ಯ ಷಟ್‌ಶತಂ ಬೈವ 
ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತ್ರಯೋದಶ । ಲಕ್ಷಶ್ಥೈಕೋ ವಿನಿಶ್ಠಾಸೋ ಅಹೋರಾತ್ರ ಪಮಾಣತಃ (34) 
ತಾ : ಏಕಮಾತ್ರೆ ಆಕಾಶತತ್ವವು ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಆ 
ಮಾತ್ರಾಗಣದಲ್ಲ (ಮಾತ್ರೆಯಲ್ಲ) ನಿಲ್ಲಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ 3೦ ಅಂಗುಲಗಳು 
(ಮೂವತ್ತರಲ್ಲ ಅರ್ಥ) ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಚಲಅಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಣವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಹದಿಮೂರು ಸಾವಿರ ಆರುನೂರು ಎಂಬತ್ತು (113.68೦) ಶ್ವಾಸಗಳು 
ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬೆಳೆಳಿದ ಶ್ವಾಸಗಳು ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಮಾತ್ರವೇ 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. ಸಹಜ ಶ್ರಾಸಕ್ರಿಯೆಯು ದಿನಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರ ಆರು 
ನೂರಾಗಿರುವುದು (21.600). 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಪ್ರಾಣ ಆಧ್ಯೋ ಹೃದಿ ಸ್ಥಾನೇ ಅಪಾನಸ್ತು ಪುನರ್ಗುದೇ | ಸಮಾನೋ ನಾಭದೇಶೇತು 
ಉದಾನಃ ಕಂಠಮಾಶ್ರಿತಃ (35) ವ್ಯಾನಸ್ಸರ್ದೇಷು ಚಾಂಗೇಷು ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ सपु, 
ಅಥವರ್ಕಾಸ್ತು ಪಂಚಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಾದೀನಾಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ (36) ರಕ್ಷವರ್ಲೋ ಮಣಿಪುಖ್ಯಃ 
ಪ್ರಾಣವಾಯುಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ, ಅಪಾನಸ್ತನಮಧ್ಯೇತು ಇಂದ್ರಗೋಪಸಮ ಪ್ರಭಃ (37) 

ತಾ : ಹೃದಯ ಸ್ಥಾನದಣ್ಲರುವುದು ಪ್ರಾಣವು. ಗುದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲರುವುದು ಅಪಾನವು. ನಾಭ 

ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲರುವುದು ಸಮಾನವು. ಕಂಠವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುದು ಉದಾನ. ವ್ಯಾನಗಳು 

ಸರ್ವಾವಯವಗಳಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ಆಮೇಲೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ 

ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಪ್ರಾಣ ವಾಯುವು ರಕ್ತವರ್ಣದಲ್ಪರುವ ಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. . 

ಅಪಾನವಾಯುವು ಇಂದ್ರಗೋಪ ಮಣಿಕಾಂತಿಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಮಾನಸ್ತು ಧ್ಯಯೋರೃಧ್ಯೇ ಗೋಕ್ಷೀರಧವಳ ಪ್ರಛಃ, ಆಪಾಂಡರ ಉದಾನಶ್ಚ ವ್ಯಾನೋ 
ಹೃ್ದಿಸ್ಸಮಪ್ರಛಃ (38) ಯಸ್ಯೇದಂ ಮಂಡಲಂ ಇತ್ತಾ ಮಾರುತೋ ಯಾತಿ ಮೂರ್ಯನಿ. 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಖ್ರಿಯೇದ್ಧಾಪಿ ನ ಸ ಛೂಯೋತಭಜಾಯತೇ, ನ ಸ ಛೂಯೋಭಿಜಾಯತ 
ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (39) (ಅಮೃತನಾದೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ಪ) 


ತಾ : ಸಮಾನವಾಯುವು ಆ ಎರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಗೋಕ್ಷೀರದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲರುವುದು. 
ಉದಾನವಾಯುವು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಲ್ಲರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾನವಾಯುವು ಅಗ್ನಿಜ್ಞಾಲೆಯಂತಹ ಕಾಂತಿಯನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರ ಬ್ರಹ್ಯರಂದ್ರದಲ್ಲ (ಸಹಸ್ರಾರದಲ್ಲ) ಈ ವಾಯು ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಸೇರುವುದೋ, ಅಂತಹ ಧ್ಯಾನಯೋಗಿಪರಾಯಣನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮರಣ 
ಹೊಂದಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಯವಿಲ್ಲ (ಬಹ್ವನಲ್ಲ ಅೀನವಾಗುವನು). ಇದು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ 
ಆತ್ಮ ಬೋಧೆ. (ಅಮೃತನಾದೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ ॥&0 ~ ಸಹನಾವವತು - ಹಹಸೌ ಥುಪಕ್ತು - ಹಹದವೀರ್ಯಂ ಕರವಾಪಹ್ಟೆ 
ತೇಜಸ್ವಿ ನಾಪಥೀತಮಸ್ತು - ಮಾ ವಿಣ್ಣಿಷಾವಹ್ಯೆ॥ ಓಂ 2208 ಶಾಂತಿ ಶಾಂ88॥ 
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(ಅಥದ್ವ ವೇದಾಂತರ್ನತ) 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಘದ್ರಂ ಕರ್ಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಥದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ನಭರ್ಯಹತಾಕ. 
ಕ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಲುಪಾಗ್‌ಂಸಸ್ತಸೂಳಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ಸ್ಥಸ್ತಿನ 
2२०८५26 ಪೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ । ಸೃಸ್ತಿ ನಃ ಪೂಷಾ ವಿಶ್ನವೇದಾಃ । तु ನ ಸ್ಲಾರ್ದ್ಯೋಿ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಸೃಸ್ತಿನೊಃ ಕೃಹಪಸ್ಟತಿರ್ದಥಧಾತು । ಓಂ ಶಾಂತಃ 22088 ಶಾಂ8ಿಃ 
ಶ್ಲೋ! ಅಥರ್ವ ಶಿರಸಾಮದ್ಯಮನರ್ಯವ್ರಾತ ಸೂಚಕಮ್‌ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಮನಾಧಾರಂ ಸ್ಥಮಾತ್ರಂ ತೈಪದಾಕ್ಷರಂ ॥ 
ಪಥನು ಬಂಡೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಹ೦ ದೇವಾ ಹ ವೈ ಸ್ವದ್ಧಂಲೋಕಮಗಮಂ ಸ್ತೇ ರುದ್ರಮಪೃಚ್ಛನ್‌ ಕೋ ಛವಾನಿತಿ 
ಸೋಟಬ್ರವೀದಹಮೇಕಃ ಪಥಮಮಾಸಂ ವರ್ತಾಮಿ ಚ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಚ ನಾನ್ಯಃ ಕಶ್ತಿನ್ಯತ್ತೋ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಇತಿ ॥ (1 
ತಾ : ಶ್ರೀ ಮಹಾರುದ್ರ್ದನು ವಾಸ ಮಾಡಿರುವಂತಹ ಸ್ಟರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟರು. ಅಭಿ 
ಮಹಾರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತೆಗಳು. “ದೇವಾ! ಸೀನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಆ 


ರುದ್ರನು, ನಾನು ಒಬ್ಬನೆ, ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನಟ್ಟದ್ದೇನೆ, (ಆರಂಭದಲ್ಲದ್ದೇನೆ) ವರ್ತಮಾನದಟ್ಲದ್ದೇನೆ. 
ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುವೆನು. ನನಗಿಂತ ಅನ್ನನಾದ ಬೇರೆ ಯಾರೊಬ್ಬನೂ ಭೂರವರ್ರಮಾನ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು 


ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಮಂ.ಕ್ಲೊೋ॥ ಸೋತಂತರಾದಂತರಂ ಪ್ರಾವಿಶಥ್ಲಿಶ್ಲಾಂತರಂ, ಪ್ರಾವಿಶತ್ಟೋಹಂ ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯೋಹಂ 
ಅಹ್ಕಾಹಂ ಪ್ರಾಂಚಃ ಪ್ರತ್ಯಂಚೋತಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಟೋದಂ ಟೋಹಮಧಕ್ಟೋಧ್ಯ್ಯ್ವ೦ಚ 
ದಿಶಶ್ಚ ವಿದಿಶಶ್ಲಾಹಂ ಪುಮಾನಮಮಾಂ ಸ್ರೀಯಶ್ಸಾಹಂ ಗಾಯತ್ರ್ಯಹಂ ಸಾವಿತ್ಯಹಂ 
ಸರಸ್ವತ್ಯಹಂ ತತ್ರಿಷ್ಣುಬ್ಬಗತ್ಯನುಷ್ಟುಪ್ಠಾಹಂ ಛಂದೋಃಹಂ ಗಾರ್ಲಪತ್ಯೋತಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ 
ರಾಹವನೀಯೋತಃಹಂ ಸತ್ಯೋಹಂ ಗೌರಹಂ ಗೌರ್ಯಹಂ ಜ್ಯೇಷ್ಟೋಹಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋಪಹಂ 
ವರಿಷ್ಠೋಪಹಮಾಖೋಹಂ ತೇಜೋತಹಮೃಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮಾಥರ್ವಾಂಗೀರಸೋಹಮಕ್ಷರ- 
ಮಹಂ ಕ್ಷರಮಹಂ ಗೋಮ್ಯೋಹಾಂ ಗುಹ್ಯೋತಹಮರಣ್ಯೋತಹಂ ಪುಷ್ಠರಮಹಂ 
ಪವಿತ್ರಮಹಮಗ್ರಂಚ ಮಧ್ಯಂಚ ಲಹಿಶ್ಚ ಪುರಸ್ತಾದ್ಧಶಸುದಿಕ್ಷ್ಯವಸ್ಥಿತಮನವಸ್ಥಿತಂಚ 
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ಜ್ಯೋತಿರಿತ್ಯಹಮೇಕಸ್ಪಕ್ದೇಚ ಮಾವೇವ ಮಾಂ ಯೋ ವೇದ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವಾನ್ಟೇದ 
ಗಾಂ ಗೋಭಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಹವೀಗ್‌೦೩ಿ ಹವಿಷಾಯುರಾಯುಷಾ ಸತ್ಯಗ್‌೦ 
ಸತ್ಯೇನ ಧರ್ಫಂ ಧರ್ಕೇಣ ತರ್ರಯಾಮಿ ಸ್ಟೇನ ತೇಜಸಾ ತತೋ ದೇವಾ ರುದ್ರಂ ನಾಪಶ್ಯಂ 

ಸ್ಟೇ ದೇವಾ ರುದ್ರಂ ಧ್ಯಾಯಂತಿ ತತೋ ದೇವಾ ಊರ್ಡ್ಯಬಾಹವಃ ಸ್ತುನ್ನಂತಿ (2) 
ತಾ : ಆ ಮಹಾರುದ್ರನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಲು ದಿಕ್ಷುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ತ್ರಿಕಾಲಾತೀತ ನಾನು ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯನು. ಬಹ್ವವೂ 
ನಾನೇ. ಚಕ್ಷುರಾದೀಂದ್ರಿಯಗಳು ನಾನೇ. ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಗಳು ನಾನೆ. ಮನಸ್ತು ಮುಂತಾದವುಗಳು 
ನಾನೇ. ಅದೋ ದಿಕ್ಕು, ಊರ ದಿಸೆ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ವಿದಿಕ್ಸುಗಳು ನಾನೇ. ಪುರುಷನು. ನಪುಂಸಕನು, 
ಪ್ರೀಯರೂ ನಾನೆ. ಸಾವಿತ್ರಿ ಹಾಗೂ ಗಾಯತ್ರಿಯು ನಾನೇ. ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌. ಜಗತೀ ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು 
ನಾನೇ. ಗಾರ್ಹ ಪತ್ಯಾಗ್ಗಿ, ದಕ್ಷಿಣಾಗಿಯು ನಾನೇ, ಅಹವನಾಗಿಯೂ ನಾನೇ, ಗೋವಿನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಗೌರೀದೇವಿಯವರೆಗೂ ನಾನೇ. ಜೇಷ್ಠ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾನೇ. ಅಧಿಕನು, ತೇಜಸ್ಸು ನಾನೇ, 
ಖಗ್‌ ಯಜು ಸಾಮ ಅಥರ್ವವೇದಗಳು ನಾನೇ. ಪ್ರಣವಾಕ್ಷರವು ನಾನೇ. ಕ್ಷರ, ಗುಹ್ಯವೂ 
ನಾನೇ. ಅರಣ್ಯಸ್ಥರೂಪವು, ಪುಷ್ಠರವೂ ನಾನೇ. ಪವಿತ್ರವೂ ನಾನೇ. ಅದ್ರ, ಮಧ್ಯ. ಬಾಹ್ಯ, 
ಮುಂಭಾಗವು, ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಪರುವ ಭಾಗಗಳು, ಇಲ್ಲದ ಭಾಗಗಳು, ಜ್ಯೋತಿ ರೂಪವು - ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವವನೋ ಅಂತಹವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ನಾನು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ೦ದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳ೦ದ., ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಆಜ್ಯದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಾನಾವಸ್ಥಾನದ ಕೈಯುಂದಲೂ, ಭೂತಪಂಚಕವನ್ನು ಬಹ್ಯದಿಂದ., 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸತ್ಸರ್ಮದಿಂದ ಅಭವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ರುದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಲಾರದೇ ಹೋದರು. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಊರ್ವ್ಯಬಾಹುಗಳಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಬ್ರತೀಯಃ ಬ೦ಣಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹ೦ ಯೋಹ ವೈ ರುದ್ರಸ್ತ ಭಗವಾನ್‌ ಯಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಯಾ ಭೂರ್ಳವಸ್ಸುವಸ್ತಸ್ಕೈ ವೈ ನಮೋ 
ನಮಃ 2९० ಜನಪದೋಂ ವಿಶ್ವರೂಪೊಆಸಿ (1) (ಯಥಾ ಪ್ರಥಮ ಮಂತ್ರೋಕ್ತಾ 
ವಾದ್ಯಂ ತೌ ತಥಾ ಸಕ್ಸಮಂತ್ರೇಷು ದ್ರಜ್ಟವ್ಯೌ) ಯಪ್ಪ ವಿಷ್ಣುಃ (2) ಯಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
(3) ಯಾಚೋಮಾ (4) ಯಶ್ಚ ವಿನಾಯಕಃ (5) ಯಶ್ವ ಸ್ಥಂದಃ (6) ಯಶ್ನೇಂದ್ರಃ (7) 
००१९९ (8) ಯಾಚ ಭೂಃ (9) ಯಶ್ವ ಭುವಃ (0) ಯಶ್ಚ ಸುವಃ (1) ಯಶ್ಚಮಹಃ 
(12) ಯಶ್ವ ಜನಃ (13) ಯಚ್ಚ ತಪಃ (14) ಯಚ್ಚ ಸತ್ಯಂ (15) ಯಾಚ ಪೃಥಿವೀ (1) 
ಯಶ್ಥಾಪಃ (17) ಯಚ್ಛ್ಞ ತೇಜಃ (18) ಯಶ್ಚ ವಾಯುಃ (19) ಯಚ್ಞಾಕಾಶಂ (20) 
ಯಶ್ಥಸೂರ್ಯಃ (21) ಯಶ್ಯ ಸೋಮಃ (೭2) ಯಾನಿಚ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ (೭3) ಯೇಚಾಷ್ಟಾ 
ಗ್ರಹಾಃ (24) ಯಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಃ (26) ಯಶ್ಚ ಕಾಲಃ (26) ಯಶ್ಚ ಯಮಃ (27) ಯಶ್ಚ 
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ಮೃತ್ಯುಃ (28) ಯಚ್ಞಾಮೃತಂ (29) ಯಜ್ಞ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ (30) 
ಯಭ್ಞ ವಿಶ್ವಂ (31) ಯಚ್ಞ ಕೃತ್ನಂ (32) ಯಜ್ಞ चु 
ತಾ : ಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಯಾರು ರುದ್ರನನ್ನು ಪದದಲ್ಲ ವ್ಯವಹರಿಸು- 
३००८५०९ ಅಂತಹ ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನು, ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಉಭಯ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ 
ಮಹಾ ರುದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಗಳು. ಇದೀಗ ನಿಶ್ಚಿತ. ಪರಾಪರವೆಂಬ ಉಭಯ ರೂಪನಾದ ಆ 
ರುದ್ರನೇ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು, ಮಹೇಶ್ವರನು, ಉಮಾದೇವಿ, ವಿನಾಯಕ, ಸ್ಥಂದ, ಇಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಭೂಲೋಕ, 
ಭುವಲೋಕ, ಸುವಲೋಕ, ಮಹಲರ್ಲೋಕ, ಜನೋಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯ, ಪಂಚ 
ಮಹಾಭೂತಗಳು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಅಷ್ಟದ್ರಹಗಳು ಪ್ರಾಣ, ಕಾಲ, ಯಮ, ಮೃತ್ಯು. 
ಅಮೃತ, ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ಧರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳು, ವಿಶ್ವ, ಸಮಸ್ತಪ್ರಪಂಚ, ಈ ಸರ್ವವೂ ಸತ್ಯ ಈ 
ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಲ್ಪ್ಲರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ತೈತೀಯ 9) 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಿಮಾದೌ ಮಧ್ಯೆ ಭೂರ್ಗುವಸ್ಸುವರಂತೇ 2९० ಜನದೋಂ (1) ವಿಶ್ವರೂಪೋತಸಿ, 
ಬ್ರಹ್ಕೇಕತ್ವಂ ಧ್ವಿಧಾ ತ್ರಿವಿಧೋರ್ವಮಧಶ್ವ ತ್ಯಂ ಶಾಂತಿಶ್ಚ ತ್ಯಂ कटं जं ತುಷ್ಠಿಶ್ಚ ತ್ಯಂ 
ಹುತಮಹುತಂ ವಿಶ್ವಮವಿಶ್ಚಂ ದತ್ತಮದತ್ತಂ ಕೃತಮಕೃತಂ ಪರಮಪರಂ ಪರಾಯಣಂ 
ಚೇತಿ (2) ಅಪಾಮಸೋಮವಮಮೃತಾ ಅಥಭೂಮಾಗನ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರವಿದಾಮದೇವಾನ್‌, 
ಕಿಂ ನೂನಮಸ್ಕಾನ್‌ ಕೃಣವದರಾತಿಃ ಕಿಮು ಧೂರ್ತಿರಮೃತಮರ್ರ್ಯಸ್ಯ, ಸಕ್ನಂ ಜಗದ್ಗಿತಂ 
ವಾ ಏತದಕ್ಷರಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ಸಾಮ್ಯಂ ಪುರುಷಮಗ್ರಾಹ್ಯಮಗ್ರಾಹ್ಯೇಣ 
ವಾಯುಂ ವಾಯುವ್ಯೇನ ಸೋಮಂ ಸೋಮ್ಯೇನ ಗ್ರಸತಿ, ಸ್ಟೇನ ತೇಜಸಾ ತಸ್ಕಾ- 

ದುಪಸಂಹಾರ್ವೇ ಮಹಾಗ್ರಾಸಾಯ ವೈ ನಮೋನಮಃ (3) 
ತಾ : ಆದಿಯಲ್ಲ ಓಂಕಾರ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲ ಭೂರ್ಳುವಸ್ಸುವಃ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಹೃತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲ “ಸ್ವಾಹಾಜ ದೌಮ್‌'' ಎನ್ನುವ ಪದಗಳು (ಮಂತ್ರವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. "ಹಂ 
ಭೂರ್ಗುವಸ್ತುವ ಸ್ವಾಹಾ ಜನದೌಮ್‌"')- ಓ ಪ್ರಣವವೇ! ನೀನು ವಿಶ್ವರೂಪವುಳ್ಳವಳು. ನೀನು 
ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಕವು. ನೀನು ಎರಡು ಮೂರಾಗಿರುವೆ. ಮಂತ್ರದ ಊರ್ವ್ಯಭಾಗದಲ್ಲೂ, 
ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಶಾಂತಿಯು ನೀನೆ, ಪುಷ್ಟಿಯು ನೀನೇ, ತುಷ್ಟಿಯು 
ನೀನೇ, ಹುತುವು ನೀನೇ, ಆಹುತವು ನೀನೇ, ವಿಶ್ವವು ನೀನೇ, ಅವಿಶ್ರವು ನೀನೇ. ಪರ ಅಪರಗಳು 
ನೀನೇ, ದತ್ತ ಅದತ್ತಗಳು ನೀನೇ, ಪರಾಯಣವು ನೀನೇ, ಈ ವಿಧವಾಗಿ ನೀನು ವಿಶ್ವರೂಪ- 
ವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಬಹ್ಯ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರರೂಪೀಕಿಯಾದ ಉಮಾ ದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ನಾವು ಹೊಂದಿದೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಮರಣರಹಿತರು. ಆನಂದ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡೆವು ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ, ಧುರ್ತವಾದಂತಹ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಣವು ನಮ್ಮನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲದು? (ಇಂದ್ರಿಯಗಣವು ನಮಗೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡಲಲ್ಲ) 
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ಈ ಪ್ರಣವವು ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? ನಶಿಸಲಾರದ್ದು, 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನಿಂದ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲಾದಂತಹುದು. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದು, ಸೌಮ್ಯವಾದುದು, ಪರಿಪೂರ್ಣ- 
ವಾದುದು, ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಗಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಪ್ರೀಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು, 
ವಾಯುಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರತೇಜಸ್ಥಿನಿಂದ ಸೋಮನನ್ನು, ಸೋಮ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಉಪಸಂಹಾರ ಕರ್ತನು ಮಹಾಗ್ರಾಸವನ್ನುಳ್ಳವನು ಆದ ಮೌಹಾರುದ್ರನಿಗೆ, 
ಪ್ರಣವ ಪ್ವರೂಪನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಗಳು. 


ಚಕುಧ್ಧ कठ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಹೃದಿಸ್ಕಾ ದೇವತಾಸ್ಸರ್ಣಾ ಹೃದಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । ಹೃದಿತ್ತಮಸಿ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತಿಸ್ರೋ 
ಮಾತ್ರಾಃ ಪರಸ್ತು ಸಃ (1) ತಸ್ಯೋತ್ತರತಃ, ಶಿರೋ ದಕ್ಷಿಣತಃ, ಪಾದೌ ಯ ಉತ್ತರತಃ, ಸ 
ಹಿಂಕಾರೋ ಯ ಹಿಂಕಾರಸ್ಪಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವಸ್ಥ ಸರ್ಕವ್ಯಾಪಿ ಯಸ್ಸರ್ರವ್ಯಾಪಿ 
ಸೋನಂತೋ ಯೋತನಂತಸ್ತತ್ತಾರಂ ಯತ್ತಾರಂ ತತ್ಯೂಕ್ಷ್ಯಂ ಯತ್ಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ತಚ್ಛುಕ್ಷಂ 
ಯಚ್ಚುಕ್ಷಂ ತಡ್ಡೈದ್ಯುತಂ ಯಥದ್ವೈದ್ಯುತಂ ತತ್ತರಂ ६०७९७, ಸ ಏಕಸಪ ಏಕೋರುದ್ರಸ್ಪ 
ಶಶಾನಸ್ಪ ಭಗವಾನ್‌ ಸ ಮಹೇಶ್ವರಃ ಸ ಮಹಾದೇವಃ (2) 
ತಾ : ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೃದಯದಲ್ಲದ್ದಾರೆ. ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲರುವ ಸೂತ್ರಾತ್ಸದಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇರುವರು. ಅಧ್ವಿತೀಯನಾದ ನೀನು ಹೃದಯದಲ್ಲದ್ದೇಯೆ. ಮೂರು 
ಮಾತ್ರೆಗಳಗಿಂತ ಪರಮವಾದ ಹಓಂಕಾರವೇ ನೀನು. & ರುದ್ರದೇವಾ! ನಿನಗೆ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವು 
ಪಿರಸ್ಸು, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗವಾದ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರವು ಪಾದಗಳು, ಯಾವುದು ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಪವೋ 
ಅದೇ ನಿಂಕಾರವೆಂಬ ಅಕ್ಷರ. ಆ ಓಂಕಾರವೇ ಪ್ರಣವವೆಂದು, ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯೆಂದು, ಅನಂತವೆಂದು, 
ಕಾರಣವೆಂದು, ಸೂಕ್ತವೆಂದು, ಶುಕ್ಷವೆಂದು, ವೈದುತ್ಯವೆಂದು, ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಆ ಒಬ್ಬನೇ ರುದ್ರನು, ಈಶಾನನು, ಭಗವಂತ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹಾದೇವ. 


ಪ೦ಚಮು रं 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತ ಓಂಕಾರೋ ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಛಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಸರ್ಯಗ್‌೦ ಶರೀರಮೂ- 
ರಥ ಮುನ್ನಮಯತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಛತ ಓಂಕಾರಃ (1) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಪ್ರಣವೋ 
ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಞಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಖುಚೋ ಯಜೂಗ್‌ಂಷಿ ಸಾಮಾನ್ಯಥರ್ವಾಂಗಿರಸಪ್ಪ ಯಜ್ಞೇ 
ಬಹ್ಯಚ ಬ್ರಾಹೃಣೇಛ್ಯಃ ಪ್ರಣಾಮಯತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಛತೇ ಪ್ರಣವಃ (2) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಛತೇ 
ಸಕ್ಕವ್ಯಾಪಿ ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಛ್ಞಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಸರ್ಲ್ದಾನ್ಲೋಕಾನ್‌ ವ್ಯಾಪ್ಲೋತಿ ಸ್ನೇಹೋ 
ಯಥಾ ಪಲಲಪಿಂಡಂ ಶಾಂತಮೂಲಮೋತಂಪ್ರೋತಮನುಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಂ ವ್ಯತಿಶಿಷ್ಟಸ್ತ 
ಸ್ಯೈವಾನುವಿದ್ಧಂ ವ್ಯತಿಶಿಷ್ಟಸ್ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ वपुर (3) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ:ನಂತೋ 
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ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಛಾರೃಮಾಣ ಏವಾದ್ಯಂತಂ ನೋಪಲಭ್ಯತೇ, ತಿರ್ಯಗೂರ ಮದಸ್ಸಾತ್ತಸ್ಕಾ- 
ದುಚ್ಛತೇತನಂತಃ (4) 

ತಾ : ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಶರೀರವೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲಕ್ಷೇಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲೇ, ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಕನಿಷ್ಠರಿಗೆ ಖಗ್ಯಯಜುಸ್ಥಾಮಾಧರ್ವಣ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಷಡಂಗ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಜಪಯಜ್ಞದಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸುವುದು ಆದ್ದರಿಂದ 
ಪಣವವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹಓಂಕಾರಕ್ಷೆ “ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ''ಯೆನ್ನುವ ನಾಮಧೇಯ ಹೇಗೆ 
ಉಂಲಾಲಯುತು? ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಎಳ್ಳನ ಷಿಷ್ಠದಲ್ಲರುವ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಂತಹುದಾಗಿ ಶಾಂತಮೂಲವನ್ನು ಓತಪ್ರೋತವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿರುತ್ತ ಆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜನನ 
ಮರಣಾದಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಪಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ “ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತ- 
ವೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ? “ಕಿಂಕಾರ''ವನ್ನು व ಆದ್ಯಂತ್ಯಗಳು 
ತಿಆಯುವುದಿಲ್ಲ. ದಶದಿಶೆಗಳಲ್ಲನ ಅದ್ಯಂತ್ಯಗಳು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ “ಅನಂತ”'ವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ತಾರಂ ಯಸ್ಕಾದುಜ್ಞಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಗರ್ಳ ಅನ್ಯ ವ್ಯಾಧಿ ಜರಾ 
ಮರಣ ಸಂಸಾರ ಮಹದ್ಧಯಾತ್ತಂತಾರಯತಿ ತಸ್ಮಾದುಚ್ಯತೇ ತಾರಮ್‌ (5) ಅಥ 
ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಸೂಕ್ಷ್ಯಂ ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಞಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಸೂಕ್ಷೈೋ कण्डु ಪರಶರೀರಾ- 
९ ~ - ४ ಇಲೆ १ EN 
ಣ್ಯೇವಾಧಿತಿಷ್ಟತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮ್‌ (6) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಶುಕ್ಷ 
ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಛಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಸಕ್ಥಂದತೇ ಕ್ಲಾಮಯತೇ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಛತೇ ಶುಕ್ಕಮ್‌ (7) 
ತಾ : ತಾರವೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ? ಉಚ್ಚರಿಸಿದಾಗಲೇ ಗರ್ಭ, ಜನ್ಮ, ಜರಾ, ಮರಣರೂಪ 
ಸಂಸಾರದ ಮಹಾಭಯದಿಂದ ದೂರಮಾಡಿ, ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓಂಕಾರವು 
ತಾರವೆಂದು ಹೇಳುವುದು (ರಕ್ಷೆ) ಸೂಕ್ಷ್ಯವೆನ್ನುವ ನಾಮ ಏಕೆ ಬಂತು? ಪ್ರಣವವನ್ನು ಹೇಳು- 
ತ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವು, ಅತಿದೊಡ್ಡದಾದುದಾಗಿ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಯಕವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲನ 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಅಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಶುಕ್ಗವೆಂದು 
ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? ಓಂಕಾರವನ್ನು ಹೇಳತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಒಳಗಡೆ ಧ್ವನಿಬರುವುದು. ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತತ್ಲಾರ್ಯವಾದ ದತ ಭಾವವನ್ನು ನಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುಕ್ಷವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ವೈದ್ಯುತಂ ಯಸ್ಕಾದುಚ್ಛಾರ್ಯಮಾಣ ಏವ ಮಹತಿ ತಮಸಿ स्प 
ಶರೀರಂ ವಿದ್ಯೋತಯತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ವೈದ್ಭುತಮ್‌ (8) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ 
ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಯಸ್ಕಾದುಜ್ಞಾರ್ಳಮಾಣ ಏವ ಬೃಹತಿ ಬೃಂಹಯತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಪರಂ 
ब्र (9) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತ ಏಕೋ ಯಸ್ಸರ್ಥಾನ್ನೋಕಾನ್‌ ಉಧ್ಭೃಹ್ಲಾತ್ಯಜಸ್ತಂ ಸೃಜತಿ 
ವಿಸೃಜತಿ ವಾಸಯತಿ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತ ಏಕಃ (10) 
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ಪ್ರಣವವು ವೈದ್ಯುತವೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ? ಈ ನಿಂಕಾರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಅತ್ಯ೦ತ ಗಾಢವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ದೇಹವೆಲವೂ ಜಾನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಬಟಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವೈದತ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತದೆ, ಪರಬಹ್ನವೆ೦ಂದು ಏಕೆ ಹೇಳುವುದು? 
ಉಚರಿಪಿದ ಕೂಡಲೇ ವ ಧ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಇತರ ವಾದವುಗಳನ್ನು (ಜಾನಾದಿಗಳನ್ನು) 
ವೃಧ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಓಂಕಾರವು “ಪರಬ್ರಹ್ಮ''ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. “ಏಕಃ 
ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಯಾವಾಗ ಲೋಕಗಳೆಲವನ್ನೂ ಮೋಕಕಾಲದಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲ ಐಕ್ಠ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನೂ ಗೈೈಯುತ್ತಿರುವನೋ 
ಆತನು ಒಬ್ಬನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಏಕಃ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತ ಏಕೋ ರುದ್ರಃ ಏಕಏವ ರುದ್ರೋ ನ ದ್ವಿತೀಯಾಯ उदु ಯ 
ಇಮಾಂ ಲೋಕಾನೀಶತ ಈಶನೀಯುರ್ದನನೀಯುಃ, ಪ್ರತ್ಯಂಜನಾಸ್ತಿಷ್ಠ್ಟತ ಸಂಚುಕೋ 
ಚಾಂತಕಾಲೇ ಸಂಸ್ಕಜ್ಯ ವಿಶ್ವಾಭುವನಾನಿ ಗೋಪ್ತಾ, ತಸ್ಕಾದುಚ್ಛತಿ ಏಕೋ ರುದ್ರಃ (1) 
ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಛತ ಈಶಾನೋ ಯಸ್ಸರ್ದಾನ್ಲೋಕಾನೀಶತ ಈಶನೀಭಿರ್ಲನನೀಭಃ 
ಪರಮಶಕ್ಷಿಃ ಅಭಿತ್ಲಾ ಶೂರನೋನುಮೋಆದುಗ್ಲಾ ಇವ ಧೇನವಃ, ಈಶಾನಮಸ್ಯ 
ಜಗತಸುವರ ಶಮೀಶಾನಮಿಂದ ತಸುಷಃ ತಸ್ಕಾದಚ್ಯತ ಈಶಾನಃ (12) 

ತಾ : ಇನ್ನು ರುದ್ರನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಲಾಗುತದೆ? ರುದನು ಒಲ್ಲನೇ, ಎರಡನೆಯವನು 
ಇಲ್ಲ. ಕಠ ಲೋಕವನ್ನು ಪರಿಪಾಅಸುತ್ತಿರುವನು ನಿಯಮನ ಶಕ್ತಿಯುಳವನು, ಉತ್ಪಾದನ 
ಶಕ್ತಿಯಳ್ಳವನು. & ಜನರೇ! ಸರ್ವಾಂತರನಾಗಿರುವನು, ಯುಗದ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಳ್ಲಿ 
ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಪ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಕಸಿಕೊಳುತಾನೆ. ಆಧರಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ 
ರುದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು. ಈಶಾನನೆಂದು ಯಾಕೆ ಹೇಳದಾರೆ? ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಅಚಿಂತ್ಯವೈಭವ ಹೊಂದಿರುವಂತಹ ಅವಿದ್ಯಾ ವಿಲಾಪ ಭೂತವಾದ ನಿಯಮನ ಶಕಿಗಳ೦ದ 
ಪರಿಪಾಅಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಸ್ಥಾವರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಈಶಾನನು ಪ್ರಯಂ ಪ್ರಕಾಶಾನಂ೦ದಾತ್ನ್ಥ ರೂಪನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಸ್ರೋತ್ರಗ್ಯೈೈಯುವೆವು. ಹಾಲು ಹಿಂಡಿಕೊಳದೆಯೆ ಪೂಜಸುತ್ತಿರುವ ಗೋವು- 
ಗಳಂತಹುವು ಆ ಸೋತಗಳು ಆದ್ದರಿಂದ ಈಶಾನನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಮಂ.ಶೋ॥ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಭಗವಾನ್‌ ಯಸ್ಸರ್ಫಾನ್ಸಾವಾನಿ ರೀಕ್ಷತ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಂ ನಿರೀಕ್ಷಯತಿ 
ಯೋಗಂ ಗಮಯತಿ ಸ ಏವ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಭಗವಾನ್‌ (13) ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ 
ಮಹೇಶ್ವರೋ ಯಸ್ಸರ್ನಾನ್ಲೋಕಾಸ್ಪಂಭಕ್ಷಸ್ಪಂಭಕ್ಷಯತ್ಯಜಸ್ರಂ ಸೃಜತಿ ವಿಸೃಜತಿ ವಾಸ- 
ಯತಿ ತಸ್ಥ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ (14) 

: “ಭಗವಾನ್‌” ಎ೦ದು ಏಕೆ ಹೇಳುವುದು? ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುವುದ- 


ರಿಂದ ಬಹ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಜೀವ ಬಹ್ಟೈಕ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು "“ಭಗವಾನ್‌'' ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತಿದೆ. ಮಹೇಶ್ಸರನೆ೦ಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಗೆ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪವ [543 


ಬಂತು? ಯಾರು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು (ಕೊಳ್ಳುತ್ತು ನಿರಂತರವೂ 
ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಸ್ಪಷಿ, ಸಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನು, ಮಾಡುತಿರುವನೋ ಆ-ದೇವರು ತಾನೆ ಆಧರಿಂದ 

८) ಇ ಬಟ್ಟ pd (1 ವ ¢ 
ಹೀಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


२०.२९९ ಅಥ ಕಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಮಹಾದೇವೋ ಯಸ್ಸರ್ವಾನ್ಯಾವಾನ್ನರಿತ್ಯಜ್ಯಾತೃಜ್ಞಾನ ಯೋಗ್ಯಪಶ್ವರ್ಯೇ 
ಮಹತಿ ಮಹೀಯತೇ ತಸ್ಕಾದುಚ್ಯತೇ ಮಹಾದೇವಃ (15) ತದೇತದ್ದುದಚರಿತಂ, ಏಷಹಿ 
ದೇವಃ, ಪ್ರದಿಶೋ ನು उः ಪೂರ್ಫೋಹಿ ಹಾತಸ್ಥ वणा ಅಂತಃ, ಸ ಏವ ಜಾತ 
ಸ್ಥಜನಿಷ್ಯಮಾಣಃ, ಪ್ರತ್ಯಜೋ ಜನಾಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಃ, ವಿಶ್ಯತಶ್ವಕ್ಷುರುತ ವಿಶ್ವತಶೋ- 
ಮುಖೋ ವಿಶ್ವತೋ ಬಾಹುರುತ ವಿಶ್ವತಸ್ತಾತ್‌, 'ಸಂಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಧಮತಿ ಸಂಪತತ್ರೈ 
ರ್ರ್ಯಾವಾಭೂಮೊ ಜನಯನ್ನೇವಏಕಃ (16) 

ತಾ : ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಏಕೆ ಕರೆಯತ್ತಾರೆ? ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

(ದೂರಮಾಡಿ) ಬ್ರಹ್ಯಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವ ಪ್ರೌಢವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಲ್ಲ ಸಕಲ ಯೋಗಿಗಳ ಕೈಯಲಿ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಪ್ರಣವ 
ನಾಮವು ರುದ್ರ ಚರಿತ್ರೆ. & ಪ್ರಜೆಗಳೇ! ಈ ದೇವನು ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಷುಗಳನ್ನು ಅವಾಂತರ ದಿಶೆಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಆತನೇ ಪೂರ್ವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಮತ್ತು ಬಹ್ಮಾಂಡ ಗಭಕಕ್ಕೆ 
ಒಳಗೂ ಅವನೇ. ಆತಸೇ ಹುಟ್ಟುವವನು, ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಪ್ಷರೂಪನು ವಿಶ್ವತೋಮುಖನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಸರ್ವತ್ರ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು. ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವತಶೋಮುಬನಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯು ಬಾಹುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನು (ಚಾಚಿದಂತಹವನು) ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪಾದಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳವನು. ಬಾಹುಗಳಂದ 
ವಿವಿಧ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು ಪಂಚೀಕೃತ ಮಹಾಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವನು. 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ಲೋಕವನ್ನು, ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ (ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಮಾಡುತ್ತಾ) 
ಮಹಾದೇವ ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿ ಪಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತದೇತದುಪಾಸಿತವ್ಯಂ, ಯದ್ಧಾಚೋ ವದನ್ನಿ ತದೇವ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ, ಅಯಂ ಪಂಥಾ ವಿತತ 
ಉತ್ತರೇಣ ಯೇನ ದೇವಾ ಯೇನ ಬುಷಯೋ ಯೇನ ಪಿತರಃ ಪ್ರಾಪ್ಸುವಂತಿ ಪರಮಪರಂ 
ಪರಾಯಣಂ ಚೇತಿ (17) ವಾಲಾಗ್ರಮಾತ್ರಂ ಹೃದಯಸ್ಕ ಮಧ್ಯೇ ವಿಶ್ಚಂ ದೇವಂ ಜಾತ 
ವೇದಂ ವರೇಣ್ಯಮ್‌ | ತಮಾತೃಸ್ಥಂ ಯೇಃನುಪಶ್ಯಂತಿ ಧೀರಾಸ್ತೇಷಾಂ ಶಾಂತಿಶ್ವಾಶ್ಯತೀ- 
ನೇತರೇಷಾಮ್‌ (18) 

ತಾ : ಆ ಆತ್ಮ ಪ್ರರೂಪವು, ಶ್ರವಣ ಮನನ ನಿದಿಧ್ಯಾಸಗಳಂದ ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹುದು ಆ 
ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವು ಸ್ವಸತ್ತದಿಂದ ವೇದರಾಶಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ಪಭಾವ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ. - ಸರ್ವಜನರಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲದೆ. ಹಂಕಾರದಲ್ಲ ಆದ್ಯಂತ ರೂಪವಾದ ಅಕಾರ 
ಮಕಾರಾತ್ವವೇ ವಾಸ್ತವ. ಮಧ್ಯ ರೂಪವು ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. ಈ ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗವು ವಿಸ್ತೀರ್ಣ- 
ವಾಗಿರುವುದು ಆ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಅಗ್ನ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು, 
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ಪರಾಪರ ಪ್ರರೂಪನಾದ ಬ್ರಹೃವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕೇಶಾರ್ರಭಾಗ ಸೂಕ್ಷ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನು. ಹೃದಯದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವವನು, ವಿಶ್ವರೂಪನು, ಪ್ರಯಂಪ್ರಕಾಶನು. ವೇದಕ್ಕೆ 
ಜನ್ಯ ಸ್ಥಾನವಾದಂತಹವನು, ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲರುವವನು ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ 
ಧೀರರು ಕಾಣುತ್ತಿರುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಶಾಂತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೇ ವಿನಹ 
ಅನ್ಯರಿಗಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋ ಯೋನಿಂ ಯೋನಿಮಧಿತಿಷ್ಠತ್ಯೇಕೋ ಯೇನೇದಂ ಪೂದ್ಧಂ ಪಂಚಪವಿಧಂ ಚ 
ಸ್ಕಮ್‌ । ತಮೀಶಾನಂ ಪುರುಷಂ ದೇವಮೀಡ್ಯಂ ನಿಚಾಯ್ಕೇಮಾಂ ಶಾಂತಿಮತ್ಯಂತ- 
ಮೇತಿ (19) ಪ್ರಾಣ್ಯೇಷ್ಟಂತರೃನಸೋಆಂಗಮಾಹುರ್ಯಸ್ಕಿನ್‌ ಕ್ರೋಧೋ ಯಾಚ ತೃಷ್ಣಾ 
ಕ್ಷಮಾಚ। ತೃಷ್ಣಾಂ ಛತ್ಪಾ ಹೇತುಜಾಲಸ್ಯ ಮೂಲಂ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸ್ಥಾಪಯುತ್ತಾತು 
ರುದ್ರೇ (೭೦) | 
ತಾ : ಅದ್ದಿ ತೀಯನಾದಂತಹ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರತಿ ಶರೀರದಲ್ಲಯೂ ನೆಲಸಿರುವನೋ, 
ಯಾರಿಂದ ಈ ಪಂಚ ವಿಧವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೋ, ಸರ್ವ 
ನಿಯಂತ್ರನು, ಪರಿಪೂರ್ಣನು, ಸ್ತಯಂಪ್ರಕಾಶಕನೆಂದು ಸ್ಲುತಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ಆದ ಅಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಸಂಸಾರ ತಾರಕವಾದ ಮಹತ್ತರ 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾನವನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ (ಪ್ರಾಣಗಳ) ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಪ ಆಂಗ ಶರೀರವಿದೆ. ಆ ಅಂಗ ಶರೀರದಲ್ಲ ಕ್ರೋಧ, ऊन, ಕ್ಷಮೆ ಇವೆ. ದುಃಃಖಸಮೂಹಕ್ಷೆ 
ಮೂಲಭೂತವಾದ ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ನಾಶಣೊಳಸಿ ಬುದ್ದಿಯುಂದ (ಜ್ಞಾನ) ತನ್ನಲ್ಲ ತೃಷ್ಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
(१७९ (ಮಹಾರುದ್ರನ) ಆತ್ಮಚಂತನೆ ನಡೆಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ರುದ್ರ ಏಕತ್ವಮಾಹುಃ, ರುದ್ರಂ ಶಾಶ್ವತಂ ವೈ ಪುರಾಣಮಿಷಮೂರ್ಡಂ ತಪಸಾ ನಿಯಭಚ್ಛತ, 
ಪ್ರತಮೇತತ್ನಾಶುಪತಮ್‌ (2) ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಭಸ್ಕ, ವಾಯುರಿತಿ कत्य, ಜಲಮಿತಿ ಭಸ್ನ, 
ಸ್ಥಲಮಿತಿ ಭಸ್ಕ, ವ್ಯೋಮೇತಿ क, त्प ಹವಾ ಇದಂ ಭಸ್ಕ. ಮನ ಇತ್ಯೇತಾನಿ 
ಚಕ್ಟೂಂಷಿ ಭಸ್ಕಾನಿ, ಅಗ್ಗಿರಿತ್ಯಾದಿನಾ ಭಸ್ಕ ಗೃಹೀತ್ಹಾ ನಿಮೃಜ್ಯಾಂಗಾನಿ ಸಂಸ್ಥ್ಯಶೇತ್‌ 
ತಸ್ಕಾದ್ವ ತಮೇತತ್ನಾಶುಪತಮ್‌, ಪಶುಪಾಶವಿಮೋಕ್ಷಾಯ (22) 
ತಾ : ರುದ್ರನಲ್ಪ್ಲ ಸಕಲ ಭಾವಗಳು ಐಕ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಶ್ವತನು, 
ಪುರಾಣನು, ಅನ್ನರೂಪನು, ಅಮ್ಯೃತರೂಪನು ಆದಂತಹ ರುದ್ರನನ್ನು ತಪಸ್ಥಿನಿಂದ ಹೊಂದಲಾಗು- 
ವುದು. ಈ ಪ್ರತದ ಹೆಸರು “ಪಾಶುಪತ'' ಅಗ್ನಿಯೇ ಭಸ್ಕ, ವಾಯುವೇ ಭಸ್ಯ, ಜಲವೇ ಭಸ್ಯ. 
ಸ್ಥಳವೇ ಭಸ್ಯ, ಆಕಾಶವೇ कपु, ಈ ಸಮಸ್ತವೂ ಭಸ್ಕವೇ ಈ ನೇತ್ರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸ್ಕವೇ “ಅಗ್ಗಿರಿತಿಭಸ್ಕೀ”” ಮೊದಲಾದ ಏಳುಮಂತ್ರಗಆಳ೦ದ ಭಸ್ಕವನ್ನು ದಹಿಸಿ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಳದು ಕೊಂಡು, ಪಿರಸ್ತು ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಪ್ರರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಪಾಶುಪತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಅಜ್ಞಾನ ಜೀವಿಗಳ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತತ್ಲಾರ್ಯಗಳ್ಷು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
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ಮಂಸ್ಲೊ॥ ಯೋತಥರ್ವಶಿರಸಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿತ್ಯಮಧೀತೇ ಸೋಗೈಿಪೂತೋ ಭವತಿ, ಸ ವಾಯು- 
ಪೂತೋ ಭವತಿ, ಸ ಆದಿತ್ಯಪೂತೋ ಛವತಿ, ಸ ಸೋಮಪೂತೋ ಛವತಿ, ಸ ಸತ್ಯ 
.-“ಪೂತೋ ಛವತಿ, ಸ ಸಕ್ಕಪೂತೋ ಭವತಿ, ಸ ಸರ್ಷೇಷುತೀರ್ಲೇಷು ಸ್ಮಾತೋ ಫವತಿ 
ರ್ರೇಷು ವೇದೇಷ್ಯಧೀತೋ ಭವತಿ, ಸ ಸರ್ಕವೇದಚರ್ಯಾನು ಚರಿತೋ ಭವತಿ स्प 
ರೇವೈಃಜ್ಞಾತೋ ಭವತಿ, ಸ ಸರ್ರಯಜ್ಞ ಕ್ರತುಜರಿಷ್ಟವಾನ್ಸವತಿ, ತೇ ನೇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಾಂ 
ರುದ್ರಾಣಾಂ ಶತಸಹಸಾಣಿ ಜಪಾನಿ ಭವಂತಿ ಗಾಯತ್ಛ್ಯಾಶ್ವತಸಹಸ್ತಂ ಜಪ್ಪ್ತಂ ಛವತಿ 
ಪಣವಾನಾಮಯುತಂ ಜಪಂ ಭವತಿ, ರೂಪೇ ರೂಪೇ ದಶಪೂರ್ಬಾನ್ನುನಾತಿ ದಶೋತರಾ 
ನಾಚಕುಷಃ 2080 ಪುನಾತಿ ಇತ್ಯಾಹ ಭಗವಾನಥರೃಶಿರೋಥರ್ಕರಿರಃ (23) 
ತಾ : ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಥರ್ವಪಿರೋಪನಿಷತನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವನೋ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರನಾಗುತಾನೆ; ಆತನು ವಾಯುವಿನಂತೆಯೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ 
ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ ಪವಿತನಾಗುತಾನೆ. ಆತನು ನಿತ್ಯಪೂತನು ಸರ್ವಪೂತನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದವನಾಗುತಾನೆ. ಸಕಲ ವೇದವತ ನಿಯಮಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಆತನು ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳ೦ದಲೂ ತಿಆಯಲಟವನಾಗುತಾನೆ. ಸಮಸ್ತ ಯಣ್ಣಕ್ರತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ- 
ದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇತಿಹಾಸ. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶತ ಸಹಸ್ತ ರುದ್ರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಪಿಸಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶತಸಹಸ್ರ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿದಂತಹವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಪಣವಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿದವನಾಗುತಾನೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಪಠಿಸಿದಾಗಲೂ ತನಗಿಂತ 
ಪೂರ್ಪ್ವಿಕರಾದ 10 ತಲೆಮಾರಿನವರನ್ನೂ ತನ್ನ ನಂತರದ ಹತ್ತು ಪೀಳಗೆಯವರನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಅಥರ್ವವೇದ ಪುರುಷನು ನುಡಿದನು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಕೃಜಪಾ _, ಶುಚಃ ಪೂತಃ उ. 8२९९ ಭವತಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಜ ಗಾಣಾಪತ್ಯ- 
ಮವಾಪ್ಲೋತಿ ತೃತೀಯಂ & कटे ದೇವಮೇವಾನುಪ್ರವಿಶತೀತ್ಯೋಗ್‌ಂ ಸತ್ಯಮ್‌ 
(24) ಯೋ ರುದ್ರೋ ಅಗ್ನೌ ಯೋ ಅಪ್ವಂತರ್ಯ ಹಓಷಧೀರ್ಲೀರುಧ ಆವಿವೇಶ, ಯ 
ಇಮಾ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಚಾಕಪೇ खद ರುದ್ರಾಯ ನಮೋ ಅಸು (25) 


: ಈ ಅಥರ್ವ ಶಿರೋಪನಿಷತನ್ನು ಒಂದು ಪರ್ಯಾಯ ಜಪಿಸಿದವನು ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಪವಿತನಾಗಿ ಕರ್ಮಣ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎರಡನೆಯ 20०००2६ ०००८९ ಜಖಿಸಿ ಗಾಣಾಪತ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಮೂರನೆಯ ಪರ್ಯಾಯದ ಜಪಿಸಿ ದೇವರಲ್ಲ ಆನಂದ ಹ್ಟರೂಪವಾಗಿಯೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು. ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯ. ಯಾವ ರುದ್ರನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವನೋ, 
ಜಲಗಳಲ್ಲರುವನೋ, ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಪರುವನೋ, ಹಷಧಗಳನ್ನು, ಲತೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನೋ 
ಈ ಸಮಸ್ತ ಭುವನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನೋ ಅಂತಹ ಮಹಾರುದನಿಗೆ ನಮಸ್ಥರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅದ್ಯ ಮೂರ್ಗ್ಥಾನಮಸ್ಯ ಸಗ್‌ಂಶಿರ್ಯೋಥರ್ಸಾ ' ಹೃದಯಂ ಚ ಮಸ್ತಿಷ್ಠಾದೂರ್ಥ೦ 
ಪ್ರೇರಯನ್ನವಮಾನೋತಥರ್ಪಶಿರ್‌ಷ್ಲಸ್ತದ್ಧಾಥರ್ಸಕಿರೋ ದೇವಕೋಶಸ್ಥಮುಜ್ಞತಸ್ತತ್ಪಾಶೋತ- 


BAO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸರ್ವಸ್ವ 


ರಕ್ಷತು, ಶ್ರಿಯಮನ್ನಮಥೋ ಮನಃ ಶ್ರಿಯಮನ್ನಮಥೋ ಮನಃ, ವಿದ್ಯಾಮನ್ನಮಥೋ 

ಮನೋ ವಿದ್ಯಾಮನ್ನಮಥೋ ಮನಃ, ಮೋಕ್ಷಮನ್ನಮಥೋ ಮನೋ ಮೋಕ್ಷಮನ್ನ 

-ಮಥೋ ಮನ ಇತ್ಯೋಗ್‌ಂ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (26) 
(ಅಥರ್ತಶಿರೋಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ರಾ) 


ತಾ : (ಈಗ "“"ಅಥರ್ವಶಿರಃ” ಎನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಒಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ) ಪೂರ್ವದಲ್ಲ, ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಖುಷಿಯು ಅಥರ್ವ ಮುನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಆ 
ಶಾಪವೇನೆಂದರೆ: “ಈ ಕ್ಷಣಧಲ್ಲೇ ನನ್ನ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಅಥರ್ವನ ಶಿರಸ್ತು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬದ್ದು ಹೋಗಲ 
ಮತ್ತು ಆತನ ಹೃದಯವು ಕೂಡಾ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತಾಗಲಅ'' ಎಂದು. ಅಥರ್ವಮುನಿ ಈ ಶಾಪ 
ಸಮಯವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡು ಯೋಗ ಮಹಿಮೆಯುಂದ ದೇಹದಿಂದ ಮೊದಲು ಹೊರಕ್ಷೆ ಬ೦ದ. 
ಅಥರ್ವಮುಸಿಯ ಶಿರಸ್ಸು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬತ್ತು. ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದಿರುವ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು. ಕೆಳಗೆ ಬದ್ದಿರುವ 
ಹೃದಯದೊಂದಿಗೆ ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ಅದರೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಮೊದಲ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬದಲಾಲುಸಿದ. ಈ ಅಥರ್ವನೇ ಪವಮಾನನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈತ 
ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪವಮಾನನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಾಣೋಪಾಸನಾ 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಬಹಿರ್ಗತವಾಗಿ ಒದ್ದಿದ್ದ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು, ಹೃದಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಶರೀರದೊಳಕ್ಷೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ “ಅಥರ್ವಕಿರ'' ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಅಂತಹ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ 
ದೃಷ್ಣವಾದ ಮಂತ್ರರಾಕಿ “ಅಥರ್ವಶಿರ”'ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಯುತು. ಪ್ರಾಣಪ್ರದನಾದ ಆ ಅಥರ್ವನು 
ಎಲ್ಲವಿಧಗಳಲ್ಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಅ! (ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೇಯನ್ನು, ಅನ್ನವನ್ನು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪ್ರಸಾದಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಂತಾಗಲೀ! (ಅಥರ್ವಶಿರೋಪನಿಷತ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ಹಿಂ ಥದ್ರಂ ಕಹೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಥದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಶ್ನಭರ್ಯಜತ್ತಾಃಿ. 
ಫ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಣುಪಾಗ್‌೦ಸಷಹ್ತನೂಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆೇಪಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ಪೃಸ್ತಿಸ 
0026 ಪೃಥ್ಧಶ್ರವಾಃ । कु त ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ | दु ಪ त८2.6 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಸೃಸ್ತಿನೋ ಖೃಹಷ್ನತಿರ್ದಧಾತು । &0 22088 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂಡಿಃ 


(ಅಥರ್ವ ವೇದಾಂತರ್ಗತ) 
ಶಾಂತ ಮಂತ್ರ॥ಪಿಂ ಥದ್ರಂ ಕರ್ಕೇಣ೪ಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ, ಫಪ್ಪಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ನಣರ್ಯಹತ್ತಾಃ. 
ಫ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಟುವಾಗ್‌೦ಸಹ್ತನೂಣಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೆೊಪಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ। ಸೃಸ್ತಿನ 
२०८९७ ವೃದ್ಧಶ್ರವಾಃ । वुक्च ನಃ ಪೂಜಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । तद्धे ನ ಸ್ಲಾರ್ಲ್ಯೋಃ 
ಅಲಿಷ್ಠನೇಮಿಃ, ಪೃಸ್ತಿಮೋ ಖೃಹಷ್ಪತಿರ್ದಧಾತು । & ५ ಶಾಂತಿಃ 22088 22088 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಿಂಕಾರಾರ್ಯತಯಾ ಛಾತಂ ತುರ್ಯೋಂಕಾರಾಗ್ರಭಾಸುರಮ್‌ । 
ತುರ್ಯತುರ್ಯ ತ್ರಿಪಾದ್ರಾಮಂ ಸ್ಪಮಾತ್ರಂ ಕಲಯೇಃಸ್ಥಹಮ್‌ ॥ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ &,0 ಅಥ ಹೈನಂ ಪೈಪ್ಪಲಾದೋತಂಗೀರಾಃ। ಸನತ್ಸುಮಾರಶ್ಷಾಥರ್ದಣಮುವಾಚ (1) ಭಗವನ್ಥಿ- 
ಮಾದೌ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ ಧ್ಯಾನಂ ಧ್ಯಾಯುತವ್ಯಂ ಕಿಂ ತತ್‌ ಧ್ಯಾನಂ ಕೋ ವಾ ಧ್ಯಾತಾ 
ಕಪ್ಪ ಧ್ಯೋಯಃ (2) ಸ ಏಭ್ಯೋತಧರ್ಕಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ, ಹಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮಾದೌ ಪ್ರಯುಕ್ತಂ 
ಧ್ಯಾನಂ ಧ್ಯಾಯುತವ್ಯಮಿತಿ (3) 
ತಾ : ಅನಂತರ ಪೈಪಫ್ಸಲಾದನು, ಅಂಗೀರಸನು. ಸನತ್ಸುಮಾರನು ಅಥದ್ದಮುನಿಯನ್ನು 
ಸಮೀಪಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು: “೬ ಭಗವಂತಾ! ಸೃಷ್ಟಿಸಮಯದಲ್ಲ ಬಹ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಏನನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದರು? ಧ್ಯಾನವೆಂದರೆ ಏನು? ಧ್ಯಾನಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಯಾವುದು? ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧನವೇನು? 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧ್ಯಾತ ಯಾವುದು? ಧ್ಯೇಯವು ಏನು? (ಯಾವುದು) ಆ ಪೈಪ್ತಲಾದಿಗಳಗೆ ಅಥಲ್ದ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೋಧಿಸಿದ ಪ್ರಣವಾಕ್ಷರವೇ ಆದಿಯಲ್ಲ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು. 
ಅದೇ ಧ್ಯಾನ. ಅಂತಹ ಪ್ರಣವ ಧ್ಯಾನವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏತದಕ್ಷರಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಕಾಸ್ಯ ಪಾದಾಶ್ಚತ್ವಾರೋ ವೇದಾಶ್ವತುಷ್ತಾದಿದಮಕ್ಷರಂ ಪರಂಬ್ರತ್ಕ 
(4) ಪೂರ್ವಾಸ್ಯಮಾತ್ರಾ ಪೃಥಿವ್ಯಕಾರಸ್ಥ ಬುಗ್ಗಿರುದ್ದೇದೋ ಹ್ಯಾ, ವಸವೋ ಗಾಯತ್ರೀ, 
ಗಾರ್ರಪತ್ಯಃ (ठ) ದ್ವಿತೀಯಾಂತರಿಕ್ಷಣ್‌ಂ ಸ ಉಕಾರಸ್ಥ ಯಬುರ್ಗಿರ್ಯಖುಕ್ದೇದೋ ವಿಷ್ಠೂ 
ರುದ್ರಾಸ್ರಿಷ್ಟುಬ್ಬಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ (6) ತೃತೀಯಾದ್ಯೌಸ್ಥ ಮಕಾರಸ್ಸಸಾಮಭಸ್ಥಾಮವೇದೋ ರುದ್ರಾ 
ಆದಿತ್ಯಾ ಜಗತ್ಯಾಹವನೀಯಃ (7) 


ತಾ : ಈ ಪ್ರಣವಾಕ್ಷರವು ಪರಬ್ರಹ್ವ ಸ್ಷರೂಪ. ಪ್ರಣವದ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು. 
ನಾಲ್ದು ಪಾದಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಈ ಓಂಕಾರವು ಪರಮಾತೃ ಫ್ಟರೂಪ. ಪ್ರಣವದ ಮೊದಲ 
ಮಾತೆ ಅಕಾರ. ಇದಕ್ಕೆ ಭೂತವು ಪೃಥಿವಿ. ಇದು ಯತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆ 


BQ ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಬಹ್ವ. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಅಷ್ಟವಸುಗಳು; ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸ್ಸು; ಗಾರ್ಹಪತ್ವಾಗ್ಗಿ ಪ್ರಣವದ ಎರಡನೆಯ 
ಮಾತ್ರೆ ಉಕಾರ. ಇದಕೆ ಭೂತ 'ಆಕಾಶ: ಯಜುಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ಯಜುರ್ವೇದಕ್ಷೆ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅಧಿದೇವತೆ: ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು: ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಸ್ಸು: ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ದಿ ಪ್ರಣವದ 
ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಮಕಾರ. ಇದಕ್ಷೆ ಲೋಕವು ಪರ್ಣ: ಸಾಮಗಾನದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದೆ. ರುದ್ರನು 
ಅಧಿದೇವತೆ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು. ಜಗತೀಛಂದಸ್ತು ಆಹವಸೀಯಾಗ್ದಿ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯಾಃವಸಾನೇತಸ್ಯ ಚಿತುರ್ಕದ್ಲಮಾತ್ರಾ ಸ ಸೋಮಲೋಕ ಹಂಕಾರಸ್ಥಾಥರ್ದಣ ಮಂತ್ರೈ- 
ರಥರ್ಸವೇದಸ್ಪಂವರ್ರಕೋಃಗ್ದಿರ್ಕರುತೋ ವಿರಾಡೇಕಕ್ಷಿರ್ಯಾಪ್ಟತೀಃ ಸ್ಕೃತಾಃ (8) ಪ್ರಥಮಾ 
ರಕ್ತಪೀತಾ ಮಹದ್ದಹ್ಕಾ ದೈವತ್ಯಾ, ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿದ್ಯುಮತೀ ಕೃಷ್ಣಾ ವಿಷ್ಣುದೈವತ್ಯಾ, 
ತೃತೀಯಾ ಶುಭಾಶುಭಾ ಶುಕ್ಲಾ ರುದ್ರ ದೈವತ್ಯ್ಕಾ, ಯಾವಸಾನೇಃಸ್ಯ ಚತುರ್ಯ್ಯರ್ರಮಾತ್ರಾ 
ಸಾ ವಿದ್ಯುಮತೀ ಸರ್ಕವರ್ಲಾ ಪುರುಷ ದೈವತ್ಯಾ (9) ಸ ಏಷ ಹ್ಯೋಂಕಾರಃ ಚತುರಕ್ಷರ- 
ಶ್ವತುಷ್ತಾದಶ್ವತುಕ್ಕಿರಶ್ಚತುರರ್ಲಮಾತ್ರ ಸ್ಥೂಲಮೇತದ್ಧಸ್ಥದೀರ್ಯಪ್ಪುತ ಇತಿ, ಓಂ 1 &0 2 
808 ಇತಿ (10). | 
ತಾ : ಪ್ರಣವದ ಕೊನೆಯದೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಅರ್ಧ ಮಾತ್ರೆ ಸೋಮಲೋಕ, ಹಓ೦ಕಾರವಾದ 
ಅಥರ್ವ ಮಂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಅಥರ್ವಣವೇದ. ಸಂವರ್ತಕಾಗ್ದಿ, ಮಹತ್ತಗಳು ವಿರಾಟ್‌. 
ಏಕಖಯವಷಿ ಭಾಷ್ಟ್ರತಿ ಎಂಬುವವನು ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳಗೆ ಕೊನೆಯದ್ದು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದ್ದು 
ಅರ್ಥಮಾತ್ರವೇ ನಾದ ಪ್ಪರೂಪ. ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಥಮ ಮಾತ್ರೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಲ್ಲದೆ. ಅದರ ಶಕ್ತಿ 
ಸ್ವರ್ಣಕಾಂತಿಯನ್ನುಳ್ಳದ್ದು ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆ ಮಹಾತ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆ 
ಕಪ್ಪಗಿರುವುದು ಅದರ ಶಕ್ತಿ ವಿದ್ಯತ್‌ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಳ್ಲದ್ಗು; ಅಧಿದೇವತೆ ವಿಷ್ಣು ಮೂರ್ತಿ. ಮೂರನೆಯ 
ಮಾ ५ ತೆ vu 
ತ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವುದು. ಅದರ ಶಕ್ತಿ ಶುಕ್ನವರ್ಣ. ಇದರ ಅಧಿದೇವತೆ ರುದ್ರಮೂರ್ತಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
(ಅರ್ಥ) ಮಾತ್ರೆ ಲಕ್ಷೀ ದೇವಿಯಂತಹ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳದ್ದು ಅದರ ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಸ್ತವರ್ಣಗಳಲ್ಲಯೂ 
ಇರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆ, ಪರಮಾತ್ಯ ಇದೀಗ ಇದೇ ಓಂಕಾರ. ಇದು 4 ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು, ನಾಲ್ದು ಪಾದಗಳ್ನದ್ದು 2९३ ಶಿರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನಾಲನೆಯದು 
ಮಾ (> ಈ 
ಅರ್ಥಮಾತ್ರೆಯುಳ್ಳುದ್ದು. ಇದು ಸ್ಥೂಲವಾದಾಗ ಹ್ರಪ್ಪವು, ದೀರ್ಪವು, ಪ್ಲುತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ಲುತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತ್ರಿರುಕ್ತ್ಯಾ ಚತುರ್ಗಶ್ಥಾಂತ ಆತ್ಕಾ ಪ್ಲುತ ಪ್ರಣವ ಪ್ರಯೋಗೇನ ಸಮಸ್ತಮೋಮಿತಿ ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ಟಕೃದಾವರ್ರತೇ (1) ಸಕ್ಕದುಚ್ಞಾರಿತಮಾತ್ರ ಸ ಏಷ ४२ ಮುನ್ನಾಮಯ 
-ತೀತ್ಯೋಂಕಾರಃ (12) ಪ್ರಾಣಾಂತ್ಸರ್ದಾನ್‌ ಪೀಯತ ಇತಿ ಪ್ರಳಯಃ ಪ್ರಾಣಾಂತ್ರರ್ಲಾನ್ತ- 
ರಮಾತ್ಯನಿ ಪ್ರಣಾಮಯತೀತ್ಯೇತಸ್ಕಾತ್‌ ಪ್ರಣವಃ ಚತುರ್ಥಾವಸ್ಥಿತ ಇತಿ ಸದ್ದದೇವ ವೇದ 
 ಯೋನಿಸ್ಪಕ್ದವಾಚ್ಯ ವಸ್ತು ಪ್ರಣವಾತೃಕಮ್‌ (13) 
ತಾ : 34 (ಮೂರು ನಾಲ್ಗು) ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರು ಸಲ 
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ಉಜ್ಜರಿಸಿ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಾರಿ ಐದು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಪ್ಲುತವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಿದಾಗ ಶಾಂತವಾದುದು, ಆತ್ಕವಾಗಿರುವುದು, ಸಮಸ್ತವು ಪ್ರಣವವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸಿದ ಆತ್ಮಜ್ಯೋತಿ ಒ೦ದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಒಂದು ಸಾರಿ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸಿದರು 
ಪರಮ ಪದವನು ಉತಮ ಸಾನವನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಓಂಕಾರವೆನ್ನುವುದು 
ಪ್ರಾಣಗಕೆಲ್ಲವು ಲಯವಾಗುವ ಸ್ಲಾನಗಳಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಕಯವೆನ್ನುವುದು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಣವವೆನಿಸುವುದು. ನಾಲ್ಲು ಪಾದಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿರವುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಸ್ತವೇದಗಳಣೆ ಯೋನಿ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಸಕಲ 


ವಾಚ್ಯ ವಸ್ತುಗಳೂ ಪ್ರಣವಾತ್ಮಕವಾಗುವುದು. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ದೇವಾಶ್ವೇತಿ ಸಂಧತ್ತಾಂ ಸಕ್ಕೇಭ್ಯೋ ದುಖುಭಯೇಭ್ಯಸ್ಥಂತಾರಯತೀತಿ ತಾರಣಾತ್ಪಾರಃ 
(14) ९८९९८०४ ಸಂವಿಶಂತೀತಿ ವಿಷ್ಣುಃ, ಸರ್ವಾಣಿ ಬೃಂಹಯತೀತಿ ಹ್ಯ ಸರ್ಕಸ್ಯಾಂತಃ 
ಸ್ಥಾನೇಭ್ಯೋ ಧ್ಯೇಯೇಭ್ಯೋ ಪದೀಪವತಕಾಶಯತೀತಿ ಪಕಾಶಃ (15) ಪ್ರಕಾಶೇಭ್ಯ- 
ಸ್ವದೋಮಿತ್ಯಂತಃಶರೀರೇ ವಿದ್ಯುದ್ಧದೋತಯತಿ ಮುಹುರ್ಮಹುರಿತಿ ವಿದ್ಯುದ್ಧತ್‌ 
ಪ್ರತೀಯಾದ್ವಿಶಂ ದಿಶಂ ಇತ್ತಾ ಸರ್ದಾನ್ಲೋಕಾನ್‌ ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ವ್ಯಾಪಯತೀತಿ ವ್ಯಾಪನಾ 
-ದ್ವ್ಯಾಪೀ ಮಹಾದೇವಃ (16) 


ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಣವ ಪ್ರರೂಪವೇ. ಸಕಲ ದುಃಖಗಳ೦ದಲೂ, ಭಯಗಳಂದಲೂ, 
ದೂರ ಮಾಡಿ ಧಸ್ಯನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಾರಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ತಾರಕವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲ 
ವಿಶ್ರಮಿಸಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೋ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದ ಬಹ್ಯವೆನ್ನು ತಾರೆ. ಸಕಲ ಪಾಣಗಳ ಹೃದಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಧ್ಯಾನ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪರಮಾತ ನನ್ನು ದೀ ದಂತೆಯೇ ಪಕಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತದೆ, ಪಕಾಶವೆನ್ನುತಾರೆ. ಸಮಸ್ತ 
ಪಕಾಶಗಳಗೂ ಪರಮಪಕಾಶವಾಗಿ ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ದೇಹದೊಳಗೆ ಓಂ ಎಂದು ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದು. ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
९० ॐ 0332€ €) 04420 ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸಮಸ ಲೋಕಗಳನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಪಿಯೆಂದು, ಮಹಾದೇವನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪೂರ್ತಾಸ್ಯಮಾತ್ರಾ ಜಾಗರ್ಲಿ ಜಾಗರಿತಂ ದ್ವಿತೀಯಾ ಸ್ಥಪ್ನಂ ತೃತೀಯಾ ಸುಷುಪ್ರಿಶ್ಚತುದ್ಲೀ 
ತುರೀಯಂ ಮಾತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾಃ ಪ್ರತಿಮಾತ್ರಾ ಗತಾಸ್ಪಮ್ಯಕ್ಷಮಸ್ತಾನಪಿ ಪಾದಾಜ್ಜುಯತೀತಿ 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶಃ ಸ್ತಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವತೀತ್ಯೇಷ ಸಿದ್ದಿಕರ ಏತಸ್ಕಾದ್ದ್ಯಾನಾದೌ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ 
(17) ಸ್ಕಕರಣೋಪಸಂಹಾರತ್ವಾದ್ಧಾರ್ಯ ಧಾರಣಾದ್ದಹ್ಯ ತುರೀಯಮ್‌, ಸರ್ಕಕರಣಾನಿ 
ಮನಸಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ವಿಷ್ಣುಃ (18) 
: ಪ್ರಣವದ ಮೊದಲ ಮಾತ್ರೆ ಜಾಗ್ರತ್‌. ಎರಡನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ಪ್ರಪ್ನ. ಮೂರನೆಯ ಮಾತ್ರೆ 
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ಸುಷುಪ್ತಿ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಾತ್ರೆ ತುರೀಯ. ಒಂದೊಂದು ಮಾತ್ರ ನ್ನ ಅನ್ನ ಮಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲ 
ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ಪ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಲ್ಲ ಪೂರ್ವಪದಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಇದೀಗ ಪ್ರಯಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಈ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಧ್ಯಾನ, ಧಾರಣ, ಸಮಾಧಿಗಳಲ್ಲ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಕಲ ಕರಣಗಳನ್ನು 
ಉಪಸಂಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಧರಿಸತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ತುರೀಯವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಲೂಲ ಶರೀರದಲ್ಪನ ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಥ್ಯಾನಿಸುವುದೇ ವಿಷ್ಣು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥! ಪ್ರಾಣಂ ಮನಸಿ ಸಹಕರಣೈಸ್ಪಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾತಾ ರುದಃ, ಪ್ರಾಣಂ ಮನಸಿ ಸಹಕರಣ್ಯೈ- 
ರ್ನಾದಾಂತೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾಯೀತೇಶಾನಂ ಪ್ರಧ್ಯಾಯುತವ್ಯಗ್‌ಂ 
(19) ಸಕ್ಕಮಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರೇಂದ್ರಾಸ್ತೇ ಸಂಪ್ರಸೂಯಂತೇ ಸರ್ಹಾಣಿ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ 
ಸಹಭೂತೈರ್ನ ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಧಾತಾಧ್ಯಾತಾ ಕಾರಣಂ ತು ಧ್ಯೇಯಸ್ಸರ್ರೈಶ್ವರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ಸಸ್ಪರ್ಸೇಶ್ವರಶ್ಚಂಭುರಾಕಾಶಮಧ್ಯೇ (2೦) ಧ್ರುವಂಸಬ್ಬ್ಯಾಧಿಕಂ ಕ್ಷಣಮೇಕಂ ಕ್ರತು- 
ಶತಸ್ಯಾಪಿ ಚತುಸ್ಪಪ್ರತ್ಯಾ. ಯತ್ನಲಂ ತದವಾನ್ನೋತಿ (21) 
ತಾ : ಸೂಕ್ಷ ದೇಹದಲ್ಲನ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಧೃಢವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಸಿ 
ಧ್ಯ್ಯನಿಸುವವನು ರುದ್ರನು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ನಾದಾಂತವಾದ 
ಪರಮಾತ್ಯನಲ್ಲ ದೃಢವಾಗಿ ನೆಲೆಣೊಳಸಿ, ಈಶಾನನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಈಶಾನ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಸರ್ವವೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹುಳ್ಚಿದರು. ಇವೆಲ್ಲದಕ್ಸೂ ಕಾರಣವಾದ ವಸ್ತುವು ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಅದು ನಾಶ ರಹಿತವಾದುದು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕಾರಣಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದವನು, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನುಳ್ಳವನು, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಶಂಭುವು, ಗಗನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಪ ನಿವಸಿಸುವವನು, ಆದಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಆ ಪರಮಾತ್ಯನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಲು ತಕ್ಕ ಧ್ಯೇಯವಸ್ತುವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವರು ಶತಾಧಿಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು (74 ಸಲ) ಪರ್ಯಾಯಗಳು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದೋ ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕೃತ್ನಮೋಂಕಾರಗತಿಂ ಚಿ ಸಕ್ಕಧ್ಯಾನಯೋಗಹ್ಞಾನಾನಾಂ ಯತ್ತಲಮೋಂಕಾರೋ ವೇದ 
ಪರ ಈಶೋವಾ (22) ಶಿವ ಏಕೋ ಧ್ಯೇಯಸ್ಸಿವಂಕರಸ್ಸರ್ಸಮನ್ಯತ್ತರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸಮಸ್ತಾ 
-ಥರ್ಳಶಿಖೈೆ ತಾಮಧೀತ್ಯ ದ್ವಿಜೋ ಗರ್ಳವಾಸಾಧ್ದಿಮುಕ್ತೋ ವಿಮುಚ್ಯತ ಏತಾಮಧೀತ್ಯ 
ದ್ವಿಜೋ ಗರ್ಯವಾಸಾದ್ದಿಮುಕ್ಟೋ ವಿಮುಚ್ಯತ ಇತ್ಕಾಗ್‌೦ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ (23) 


(ಅಥರ್ನಶಿಖೋಪಸನಿಷತ್ತಮಾಪ್ತಾ) 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವಷ್ಟ [55 


ತಾ : ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಣವ ಹ್ಟರೂಪವು. ಸಕಲ ವಿಧಗಳಾದ ಧ್ಯಾನಗಳು. ಸಕಲ ಯೋಗಗಳು, 
ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಓಂಕಾರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಅದನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ತಿಆಸಿರುವನು. ಸರ್ವವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಸಿ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಧೈೇಯವಾಗಿ ಭಾಪಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅಥರ್ವಶಿಖೋಪಸನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ 
ಅಥರ್ವ ಶಿಖೋಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಂತಹ ಧ್ವಿಜನು ಜನನ ಮರಣ ದುಃಖಗಳಂದ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುವ ದ್ವಿಜನು ಜನನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವನು ಓಂ ಸತ್ಯ ಎಂದ ಉಪನಿಷತ್ತು. 

ಅಥರ್ವಶಿಖೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ 


2208 ಮಂತ್ರ॥ಸಿಂ ಥದ್ರಂ ಕರ್ನೇಣಃ ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ. ಥದ್ರಂ ಪಶ್ಯೇಮಾಕ್ಷಣರ್ಯಹತ್ತಾಃ. 
ಸ್ಥಿರೈರಂಗೈಸ್ತುಷ್ಣುವಾಗ್‌ಂಸ ಹ್ವನೂಭಃ ವ್ಯಶೇಮ ದೇವಹಿತಂ ಯದಾಯುಃ ಫೃಸ್ತಿನ 
2०५26 ವೈದ್ಧಶ್ರವಾಃ । ಹ್ಪಸ್ತಿಸಃ ಪೂಷಾ ವಿಶ್ವವೇದಾಃ । कुतं ಪ್ಲಾರ್ಲ್ಮೊ 
ಅಲಿಷ್ಠವೇಮಿಃ, ಸೃಸ್ತಿಮೋ ಕೃಹಪ್ಪತಿರ್ರದ್ದಧಾತು । &0 ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 220९४ 


(ಸಾಮ ವೇದಾಂತ್ನತ) 

ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ &0 ಆಪ್ಯಾಯಸ್ತು ಮಮಾಂಗಾನಿ. ಪಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಥ್ಯಕ್ಸುಶ್ಲೋತ್ತಮಥೋ ಬಲ ಮಿಂದಿಯಾಜಿಚ 
कण्ठ कषर ಐಹ್ಮೌಪನಿಷದಂ: ಮಾಹಂ ತ್ನ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ;: ಮಾಮಾ 
कके, ನಿರಾಕರೋತ್‌; ಅಸಿರಾಕರಣಮಹ್ಮ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮೆಃಸ್ತು: ತದಾತ್ಮನಿ: 
ನಿರತೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು ಧಮಾಣ ಠೆ6 2008 ಸಂತು ठ6 ಮಲು ಹಂತು. 


ಔಓಂ ಶಾಂತಿಃ 22088 ८208 
ell ರಾಗ್ಲ್ಗೋತ ಭಕಿಯುಕ ಬಹ್ನಮಾತ ಪಬೋಧತಃ 1 
$ py =@ = तण [र 


०० ಮುನಯೋ ಯಾನಿ ತತ್ರೈಪದಮಹಂ ಮಹಾಃ ॥ 


ಶ್ಲೋ ॥ ಮೈತ್ರಾಯಣಿ ಕೌಷೀತಕೀ ಬೃಹಣ್ಞಾಬಾಲ ತಾಪನೀ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ಮೈತ್ರೇಯೀ ಸುಬಾಲಕ್ಷುರಿಮನ್ತಿಕಾ ॥ 


| ನಥನು ಪಪಾಠಕ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಹಿಂ ಬೃಹದ್ರಥೋಹ ವೈ ನಾಮ ರಾಹಾ ರಾಜ್ಯೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಂ ನಿಧಾಪಯಿತ್ತೇದ- 
ಮಶಾಥ್ಛತಂ ಮನ್ಯಮಾನಶ್ಟರೀರಂ ವೈರಾಗ್ಯಮುಪೇತೋಃರಣ್ಯಂ ನಿದ್ಗಗಾಮ, ಸ ತತ್ರ 


BBD ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಥ 


ಪರಮಂ ತಪ ಆಸ್ಥಾಯಾದಿತ್ಯಮೀಕ್ಷಮಾಣ ಊರ್ಡಬಾಹುಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯಂತೇ ಸಹಸ್ತಸ್ಯಮುನೇ- 

ರಂತಿಕಮಾಜಗಾಮಾಗಿ,ರಿವಾಧೂಮಕಸೇಜಸಾ ನಿರಹನಿ, ವಾತ ವಿಧ್ಧಗವಾಂಚ್ಚಾಕಾಯನ್ಯ 

ಉತಿಷೋತಿಷ ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟೇತಿ ರಾಜಾನಮಬವೀತ ತ ನಮಸ್ಸೃತ್ಯೋವಾಚ, 
ಫಗವನ್ನಾಹಮಾತ್ಮವಿತ್ವಂ ತತ್ವವಿತ್‌ ಶೃಣು ಮೋ ವಯಂ ಸತ್ಯನ್ನೋ ಬ್ರೂಹೀತ್ಯೇತ- 
ಧ್ಲೃತ್ತಂ ಪುರಸ್ತಾದಶಕ್ಯಂ ಮಾಪೃಚ್ಛ ಪ್ರಶ್ನಮ್ಯೈಕ್ಷ್ಯಾ ಕಾನ್ಯಾನ್ನಾಮಾನ್‌ ವೃಣೇಷ್ಟೇತಿ 

ಶಾಕಾಯನ್ಯಸ್ಯ ಚರಣಾವಭಮೃಶ್ಳಮಾನೋ ರಾಜೇಮಾಂ ಗಾಥಾಂ ಜಗಾದ (1) 

: ಬೃಹದ್ರಥನೆನ್ನುವ ಮಹಾರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜ್ಯೇಷ್ಟಪುತ್ತನಿಗಿತ್ತು. ಈ ದೇಹವು 
ಅಶಾಶ್ವತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದ. ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲ ಘೋರ 
ತಪಸಾಚರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನುು ನೋಡುತಾ ಊರ್ಯಬಾಹುವಾಗಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ತಪಸು 
ಮಾಡಿದ. ಧೂಮರಹಿತಾಗ್ನ್ಗಿಯಂತೆ ಆತ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನಾಗಿ ಭಗವಂತನಂತೆ 
ಆತ್ಮವೇತ್ತನಾದ ಶಾಕಾಯನ್ಯ ಮುನಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಉದೇಶಿಸಿ “ಏಳು ಏಳು ಮಹಾರಾಜ! 
ವರವನ್ನು ಕೋರಿಕೋ”' ಎಂದ. ಆಗ ಮಹಾರಾಜನು ಶಾಕ್ಕಾಯನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಭಗವಾನ್‌! 
ನಾನು ಆತ್ಮವೇತ್ತನಲ್ಲ, ನೀನು ತತ ವೇತ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ತತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸು ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿಯು, “&ಓ ಇಕಾ = ವಂಶೋಧವ! ಮತ್ತೊಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಆ ಆತ್ಮ ತತ_ವು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಪಪ್ಸಿಸಬೇಡ, ಎಂದ. ಆ 
ಮಹಾರಾಜನು ಶಾಕಾಯನ್ಯ ಮುನಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಭಗವನ್ನಸಿ ६8०, ಸಾಯು ಮಜಾ ಮಾಂಸ ಶುಕ ಶೋಣಿತ ಶ್ಲೇಷ್ಯಾಶ್ರುದೂಷಿತೇ 

ವಿಣ್ಕೂತ್ರ ವಾತಪಿತ್ರ ಕಫಸಂಘಾತೇ ದುರಂಧೇ ನಿಸ್ಥಾರೇಃಸ್ಕಿಂಚ್ಛರೀರೇ ಕಿ೦ ಕಾಮೋಪ- 
ಭೋಗ್ಯೆಃ?(2) 

ಹೇ ಭಗವಾನ್‌! ಮೂಳೆ, ಚರ್ಮ, ನರಗಳು, ಮಜೆ, ಮಾಂಸ, ಶುಕ. ಶೋಣಿತ 

ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಕಣ್ಣೇರು ಇವುಗಳ೦ಂದ ದೂಷಿತವಾಗಿರುವುದೂ, ಮಲಮೂತಗಳಆಂ೦ದ ವಾತಪಿತ್ಸ್ಠಕಫಗಳಂ೦ದ 


ದುರ್ಗಂಧವಾದುದೂ, ಸಾರಹೀನವಾದುದೂ ಆದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳಂ೦ದ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನು? 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮೋಹ ಭಯ ವಿಷಾದೇರ್ಷ್ಯೇಷ್ಠವಿಯೋಗಾನಿಷ್ಟನಂ ಪಯೋಗ 
ಕುತಿಪಾಸಾ ಜರಾ ಮೃತ್ಯು ರೋಗ ಶೋಕಾದ್ಯೈರಭಿಹತೇಸ್ಕಿಂಭ್ಛರೀರೇ 80 ಕಾಮೋಪ- 
ಭೋಗ್ಯೀಃ? (3) 
ತಾ; ಮಹಾತಾ! ಕಾಮ, ಕ್ರೋದ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಭಯ ವಿಷಾದ ७९२९९. 
ಇಷ್ಟಜಬನವಿಯೋಗ, ಅನಿಷ್ಠಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ವೃದ್ಧಾಪ್ಯ, ಮರಣ. ರೋಗ, ಶೋಕ 
ಮುಂತಾದ ಬಾಧೆಗಳಂ೦ದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲ ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳ೦ದ ಮಾನವರಿಗೆ 
ಉಂಬಟಾಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವ ತಾ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಕ್ಕಂಚೇದಂ ಕ್ಷರಿಯಬುಷ್ಟು ಪಶ್ಯಾಮೋ ಯಥೇಮೇ ದಂಶ 
ಮಶಕಾದಯಃ ತೃಣವನ್ನಶ್ಯತಯೋದ್ಯ್ಧೂತ ಪ್ರದ್ಧಂಸಿಸಃ(4) 
ತಾ : ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸುವ ಪ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಉದಾ: ನೊಣಗಳು, 
ಸೊಳ್ಳೆಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಹುಲ್ಲನಂತೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸಾಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಂಶ್ಲೊ॥ ಅಥ शक्कर ಪರೇನ್ಯೇ ಮಹಾಧನುರ್ಯರಾಶ್ವಕ್ರವಕ್ತಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಸುಮ್ಯುಮ್ನೇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ಕುವಲಯಾಶ್ವ ಯೌವನಾಶ್ವ ವಧ್ರಿಯಾಶ್ವಾಶ್ವಪತಿಶ್ವಕಿಂದುರ್ತ ರಿಶ್ಚಂದ್ರೋs೦ಬರೀಷೋ 
ನನುಕ್ತಃ ಸ್ವಯಾತಿರ್ಯಯಾತಿ ರಸರಣ್ಯೋಕ್ಷಸೇನಾದಯೋಥ ಮರುದ್ಧರತ ಪ್ರಭೃತಯೋ 
ರಾಜಾನೋ ಮಿಷತೋ ಬಂಧುವರ್ನಸ್ಯ ಮಾಹತೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾದಮುಂ 
ಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ (5) 
ತಾ : ಮಹಾಧನುರ್ದರರಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಕೆಲವರು ಸುದ್ಯುಮ್ನ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ 
ಕುವಲಯಾಪ್ವ, ಯೌವನಾಶ್ವ ವಧ್ರಿಯಾಶ್ವ, ಅಶ್ವಪತಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಅಂಬರೀಷ, ಅನನುಕ್ತ, ಶಪಿಬಂದು 
ಪ್ರಯಾತಿ, ಯಯಾತಿ ಅನರಣ್ಯ, ಅಕ್ಷಸೇನ ಮುಂತಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು, ಬಂಧುವರ್ಗವು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅನಂತ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟು ಇಹಲೋಕದಿಂದ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ` 


८००२६९५ ಅಥ ಕಿಮೇತೈರ್ವಾಪರೇಃನ್ಯೇ ಗಂಧರ್ವಾಸುರ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸ ಭೂತಗಣ 
ಪಿಶಾಚೋರಗ ಗ್ರಹಾದೀನಾಂ ನಿರೋಧನಂ ಪಶ್ಯಾಮಃ (6) 
ತಾ : ಇನ್ನು ಗಂಧರ್ವರು, ಅಸುರರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಭೂತಗಣಗಳು, ಪಿಶಾಚಿಗಳು, 
ಉರಗಗಳು ಗ್ರಹಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳಂದ ತಡೆಯೊಡ್ಡುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇದರ 
ಮಾತೇನು? | 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಿಮೇತೈ ತ್ಹಾನ್ಯಾನಾಂ ಶೋಷಣಂ ಮಹಾದ್ವವಾನಾಂ ಶಿಜರಿಣಾ೦ಂ ಪ್ರಪತಸಂ 
ಧ್ರುವಸ್ಯ ಪ್ರಚಲನಮಸ್ಥಾನಂವಾ ತರೂಣಾಂ ನಿಮಣ್ಜನಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಸ್ಥಾನಾದಪಸರಣಂ 
ಸುರಾಣಾಂ ಸೋತಹಮಿತ್ಯೇತಸ್ಕಿಂತ್ರಂಸಾರೇ ಕಿಂ ಕಾಮೋಪಛೋಗ್ಯರೈೈರೇವಾಶ್ರಿತಸ್ಯಾ 
ಸಕೃದಿಹಾವರ್ರನಂ ದೃಶ್ಯತ ಇತ್ಯುದ್ದರ್ರಮರ್ತಸೀತ್ಯಂಧೂದಪಾನಸ್ಕೋ ಭೇಕ ಇವಾಹ- 
ಮಸ್ಕಿಂತ್ರಂಸಾರೇ ಭಗವಂಸ್ಥೃನ್ನೋಗತಿ ಸ್ತ್ವ್ಯನ್ನೋಗತಿರಿತಿ (7) 
ತಾ: ಮಹಾಸಮುದ್ದಗಳು ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಪರ್ವತಗಳು ९०००९ ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಚಅಸುತ್ತಿದೆ. ವೃಕ್ಷಗಳು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಬದ್ದು ಚಡುತಿವೆ. ಛೂಮಂಡಲವು ಮುಳುಗುತ್ತಿದೆ. ದೇವತೆಗಳು 
ಪದ್ರಷ್ಟರಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ಕಾಮೋಪ- 
ಭೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? ಕಾಮೋಪ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನಂಬಕೊಂಡ 


ಜೀವನು ಪ್ರಪ೦ಂಚದಲ್ಲ ಅನೇಕ ಜನ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ೬ ಭಗವಂತನೇ! 
ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲ ಕೂಪಸ್ಸ್ಥಮಂಡೂಕದಂತೆ ಇರುವ ನನಗೆ ನೀನೇ ಗತಿ ನೀನೇ ಶರಣ್ಯನು! ಎಂದ. 


B44 ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಬ್ಪಕೀಯ ಪ್ರಪಾಠಠ 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಅಥ ಫಗವಾಂಚ್ಛಾಕಾಯನ್ಯಸ್ಸುಪ್ರೀತೋತಬ್ರವೀದ್ರಾಹಾನಂ ಮಹಾರಾಜ ಬೃಹದ್ರಥೇಕ್ಟ್ಯಾಕು 
ವಂಶದ್ಧಜಶೀರ್ಲಾತ್ಯಜ್ಞಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಸ್ವಂ ಮರುನ್ನಾಮ್ನಾ ವಿಶ್ರುತೋತಸೀತ್ಯಯಂ ವಾವ 
ಬಲ್ತಾತ್ಕಾ ತೇ ಕತಮೋ ಭಗವಾಸ್ಟರ್ಮ್ಯ ಇತಿ ತಗ್‌೦ ಹೋವಾಚೇತಿ (1) 
ತಾ : ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಶಾಕಾಯನ್ಯ ಮುನಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ರಾಜನೊಂದಿಗೆ, 
"ಮಹಾರಾಜಾ! ಬೃಹದ್ರಥಾ! ಇಕ್ಲ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶ ಮುಖ್ಯಾ! ನೀನು ಆತ್ಮಜ್ಞನು, ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ಮರುತ್ತನೆಂಬ 


ಹೆಸರಿನಲ್ತ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆ, ಎನ್ನಲು ಆ ರಾಜನು "ಅಯ್ಯಾ! ಆತ್ಮನ್ಯಾರು? ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳು' 
ಎಂದು ಕೇಆದ. ಮಹರ್ಷಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯ ಏಷೋ ಬಾಹ್ಯವಷ್ಟಂಭನೇನೋರ್ಲಮುತ್ಧಾಂತೋ ವ್ಯಥಮಾನೊೋವ್ಯಥಮಾನ- 

ಸಮಃ ಪ್ರಣುದತ್ಯೇಷ ಆತ್ಕೇತ್ಯಾಹ ಭಗವಾನಥ ಯ ಏಷ ಸಂಪ್ರಸಾದೋತಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾ- 

ತ್ಥಮುತ್ಳಾಯ ಪರಂಜ್ಯೋತಿರುಪಸಂಪದ್ಯ ಸ್ಟೇನರೂಪೇಣಾಭನಿಷ್ಠದ್ಯತ ಏಷ ಆತ್ಯೇತಿ 
ಹೋವಾಚೈತದಮೃತಮಭಯಮೇತದ್ದಹ್ಯೇತಿ. (2) 

ತಾಃ ಬಾಹ್ಟೇಂ೦ದ್ರಿಯ ಸ್ತಂಭನವುಂಬಾದಾಗ ಊಧರ್ರ್ಯವು ಮೇಲಕ್ಷೆದ್ದು ಬಾಧೆ ಪಡುತ್ತಾ. 

ಪಡದೆ ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆತನೇ ಆತ್ಯ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಈತನು ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಈ 


ಶರೀರದಿಂದೆದ್ದು ಪರಮ ಜ್ಯೋತಿ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ 
ಆತನೇ ಆತ್ಮ. ಈ ಬಹ್ವವು ಅಮೃತ ಅಭಯ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ 89९०4०0 ಬ್ರಹ್ಯವಿದ್ಯಾ ಸರ್ಫೋಪನಿಷದ್ದಿದ್ಯಾವಾ ರಾಜನೃಸ್ಕಾಕಂ ಭಗವತಾ 
ಮೈತ್ತೇಯೇಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಾಹಂ ತೇ ಕಥಯುಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಥಾಪಹತಪಾಪ್ಯಾನಸ್ತಿಗ್ಯ ತೇಜಸ 
ಊರ್ಯರೇತಸೋ ವಾಲಖಲ್ಯಾ ಇತಿ ಶ್ರೂಯಂತೇಃಥೈತೇ ಪ್ರಜಾ ಪ್ರಹಾಪತಿಮಭ್ರುವನ್ಯ 
-ಗವಂಭ್ಯಕಟಮಿವಾಚೇತನಮಿದಂ ಶರೀರಂ ಕಸ್ಕೈಷ ಬಲ್ಬೀದೃಶೋ ಮಹಿಮಾತೀಂದ್ರಿಯ 
ಭೂತಸ್ಯ ಯೇನೈತದ್ವಿದ್ದಮಿದಂ ಚೇತನವತ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ ಪ್ರಚೋದಲುತಾಸ್ಯ ಕೋ 
ಭಗವನ್ನೇತದಸ್ಕಾಕಂ ಬ್ರೂಹೀತಿ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ (3) 
ತಾ: "ಈ ಬಹ್ಯವಿದ್ಯೆ ಸರ್ವೋಪನಿಪದ್ದಿದ್ಯೆ, ರಾಜಾ! ಭಗವಂತನಾದ ಮೈೈತ್ತೇಯಸನಿಂದ 
ನಮಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ವಾಲಬಲ್ಯರು. ಪಾಪ ರಹಿತವಾಗಿ ९ 
ತೇಜಸ್ಪನ್ನುಳ್ಳವರಾಗಿ ಊರ್ಥ್ಯರೇತಸ್ಥರಾದರೆಂದು ಕೇಆದ್ದೇವೆ. ಅವರು ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಕೇಆದರು. 
ಭಗವನ್‌! ಶಕಟದಂತೆ ಅಚೇತನವಾದ ಈ ಶರೀರವು ಯಾರಿಂದ ಅಲುಗಾಡುವಂತಾಗಿ ಚೇತನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಚಲಸುತ್ತಿದೆಯೋ ಅದು ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದ ಯಾರ ಮಹಿಮೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನ್ಯಾರು? 
ಅಯ್ಯಾ ಇದನ್ನು ನಮಗೆ ತಿಅಸಿ' ಎಂದು ಕೇಆದರು. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸವಣಕ್ಟ ಇ 555 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಯೋಹ ಖಲು ವಾಚೋಪರಿ ಸಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ ವಾ ಏಷ ಶುದ್ಧಃ ಪೂತಶ್ವೂನ್ಯ- 
ಶ್ವಾಂತೋತಪ್ರಾಶೋತನೀಶಾತ್ಕಾನಂತೊಟಕ್ಷಯ್ಯಸ್ಸಿರಃ ಶಾಶ್ವತೋತಜಃ ಪ್ರತಂತ್ರಃ ಸ್ಟೇ 

ಮಹಿಮ್ಲಿ ತಿಷ್ಠತ್ಯನೇನೇದಂ ಶರೀರಂ ಚೇತನವತ್‌ ಪತಿಷಾಪಿತಂ ಪಚೋದಲಯುತಾ 
ಬೈಷೊಸ್ಯೇತಿ ತೇ ಹೋಚುರ್ದಗವನ್ನಥಮನೇನೇದೃಶೇನಾನಿಚ್ಛೇನೈತದ್ದಿಧಮಿದಂ ಚೇತನ 

ವತ್‌ ಪತಿಷಾಪಿತಂ ಪಚೋದಲುತಾ ಚೈಷೋತಸ್ಯೇತಿ ಕಥಮಿತಿ ತಾನೋವಾಚ (4) 

ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ಪುಧನು, ಪವಿತನು ಶೂನ್ಯನು ಶಾಂತನು, ಪಾಣವಲ್ಲದವನು 

ಅನಂತನು, ಅಕಯನು हएत ಶಾಶ್ವತನು ಅಜನು ಪ್ರತಂತ್ರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಲಟರುವವನೆಂದು 
ನಾವು ಕೇಆಧೇವೋ ಆತನಿಂದಲೇ ಈ ಶರೀರವು ಚೀತನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ युं ಪ್ರೇರಕನು 


(ಸಡಿಸುವವನು) ಈತನೇ ಎಂದಾಗ ಅವರು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಪ್ನಿಸಿದರು ಅಯ್ಯಾ! ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದ ಈತನಿಂದ 
ಇಂತಹ ಈ ಶರೀರವು ಹೇಗೆ ನಿಂತಿದೆ? ಇದಕ್ಷೆ ಪ್ರೇರಕನು ಹೇಗಾದ? ಎಂದರು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸವಾ ಏಷ ಸೂಕ್ಷೋ ಗ್ರಾಹ್ಯೋದೃಶ್ಯಃ ಪುರುಷ ಸಂಜ್ಞೋ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ಲಮಿಹೈವಾವ- 
ರ್ರತೇ:0ಶೇನ ಸುಷುಪ್ಪ್ಯಸ್ತೈವ ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಂ ನಿಬೋಧಯತ್ಯಥ ಯೋಹ ಬಲುವಾ 
ವೈತಸ್ಕ್ಯಾಂಶೋಯಂ ಯಶ್ಚೇತನ ಮಾತ್ರಃ ಪ್ರತಿಪೂರುಷಂ ಕ್ಷೇತ್ರ; ಸಂಕಲ್ಲಾದ್ಯವಸಾ- 
ಯಾಭಮಾನಲಂಗಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಕ್ಸಿಶ್ಟಾಕ್ಷ್ಷೇನ ಚೇತನೇನೇದಂ ಶರೀರಂ ಚೇತನವತ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ, ಪ್ರಚೋದಯುತಾಚೈಷೋತಸ್ಯೇತಿ ತೇಹೋಚುರ್ಯಗವನ್ನೀದೃಶಸ್ಯ ಕಥ 
ಮಂಶೇನ 202०8 ತಾನೋವಾಚ (5) 


ತಾ : ಆತನೇ ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾದವನು ಅಗ್ರಾಹ್ಯನು ಅದೃಶ್ಯನು ಪುರುಷಸಂಜೆಯುಳವನು 
ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಈ (ದೇಹದಲ್ಲ ಆಂಶದಲ್ಲ ಇರುವವನು. ನಿದ್ರಿಸುವವನನ್ನು 
ಬುಧಿರ್ಪಕವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಸುತಾನೆ. ಆತನ ಅಂಶವೇ ಚೇತನವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಪುರುಷನಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾಗಿ 
ಸಂಕಲ್ಲವನ್ನು ಅಧ್ಯ ವಸಾಯ ಅಭಮಾನ ಅಂಗವನ್ನು (ಇರುವಂತೆ ತಿಆಸುವುದು) ಹೊಂದಿರುವನಾಗಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ವಿಶ್ವಾಕ್ಷನಾಗಿರುವನು. ಚೇತನನಾದ ಆತನ ಚೈತನ್ಯದಿಂದಲೇ ಶರೀರವು ಚೇತನವನು 
ಹೊಂದಿರುವ೦ತಹದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತನೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕನು. ಅವರು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಭಗವನ್‌! 
ಅಂತಹವನಲ್ಲ ಅಂಶದಿಂದ ಇರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಎಂದರು 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಪಾ ಏಷೋದ್ರೇತಿಷ್ಠತ್ತನಾರಮತೈಕಸ್ತ ಆತ್ಕಾನಮಭದ್ಯಾಯನ್ನಹ್ಟೀಃ ಪ್ರಜಾ 

ಅಸೃಜತ್ತಾ ಅಸ್ಕೈವಾ ಅಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಸ್ಥಾಣುರಿವ ತಿಷ್ಠಮಾನಾ ಅವಶ್ಯತ್ತನಾರಮತ ಸೋ 

-ಮನ್ಯ ತೈ ತಾಸಾಂ ಪ್ರತಿಬೋಧನಾಯಾಭ್ಯಂತರಂ ಪ್ರವಿಶಾನೀತ್ಯಧ ಸ ವಾಯುಮಿ- 

ವಾತ್ಕಾನಂ ಕೃತ್ಣಾಭ್ಯಂತರಂ ಪ್ರಾವಿಶತ್ತ ಏಕೋ ನಾವಿಶತ್ತ್ರಪಂಚಧಾತ್ಕಾನಂ ಪ್ರವಿಭ- 
ಜ್ಯೋಚ್ಯತೇ ಯಃ ಪ್ರಾಜೋಃಪಾನಸ್ಥಮಾನ ಉದಾನೋ ವ್ಯಾನ ಇತಿ (6) 

ತಾ : ಆತನೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿದ್ದು ಸುಖಬಪಡಲಾರದೆ ಹೋದವನು. 


BBO ೧೦೮ 1 9 ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಬೋಧ(ನ) 
ವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಾಣುವಿನಂತೆ ಮರದ ಕೊರಡಿನಂತೆ ಇದ್ದರು. ಆತನಿಗೆ ಆನಂದವಾಗಲಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನವುಂಲಾಗಲು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ವಾಯುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಒಳಕ್ಷೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ. 
ಒಬ್ಬನೇ ಬರಅಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ಐದು ಆಗಿ ವಿಭಜಸಿದ ಅದೇ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೆ ಸಮಾನೋದಾನವ್ಯಾನಗಳು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯೋತಯಮೂರ್ಥ ಮುತ್ತಾಮತೀತ್ಯೇಷವಾವ ಸ ಪ್ರಾಜೋಥಯೋತಯಮವಾಖ)ೆಂ 
ಸಂಕ್ರಾಮತ್ಯೇಷವಾವ ಸೋಪಾನೋಥ ಯೋಯಂ ಸ್ಥವಿಷ್ಠಮನ್ನಧಾತುಮಪಾನೇ 
ಸ್ಥಾಪಯತ್ಯಣಿಷ್ಟಂ ಚಾಂಗೇs೦ಗೇ ಸಮುನ್ನಯತ್ಯೇಷವಾವ ಸಮಾನೋಥ 42९50200 
ಪೀತಾಶಿತಮುದ್ದಿರತಿ ನಿಗಿರತೀತಿ ಚೈಷವಾನ ಸ ९०८२९.०९५क ಯೇನ್ಯೈತಾಸ್ಟಿರಾ 
ಅನುವ್ಯಾಪ್ತಾ ಏಷವಾವ ಸ ವ್ಯಾನಃ (7) 
ತಾ : (ಮೇಲೆ) ಮೇಲಕ್ಷೆ ಉತ್ಪಮಿಸುವುದು ಪ್ರಾಣ. चदु ಪ್ರಸರಿಸುವುದು ಅಪಾನ. ಇದು 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಅನ್ನ ಧಾತುವನ್ನು ಅಪಾನದಲ್ಲ ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು. ಅಣುವಾದ ಅನ್ನಧಾತುವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಅವಯವಕ್ಕೂ ಸೇರಿಸುವುದು ಸಮಾನ, ಕುಡಿದಿದ್ದನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದು 
ಉದಾನ. ಸಿರಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು ವ್ಯಾನ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥೋಪಾಂಶುರಂತರ್ಯಾಮ್ಯಭಭವತ್ಯಂತರ್ಯಾಮಮುಪಾಂಶು ಮೇತಯೋರಂತರಾಳೇ 
ಚೌಷ್ಛ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ತಪದ್ಯದೌಷ್ಟ್ಯಂ ಸ ಪುರುಷೋಥ ಯಃ ಪುರುಷಸ್ಲೋಗ್ಗಿಕ್ರೈಶ್ಲಾನರೋತಪ್ಯನ್ಯ 
ತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ಷಮಯವಗ್ಗಿಕ್ರೈಶ್ಠಾನರೋ ಯೋತಯಮಂತಃ ಪುರುಷೇ ಯೇನೇದಮನ್ನುಂ 
ಪಚ್ಯತೇ ಯದಿದಮದ್ಯತೇ, ತಸ್ಕೈಷ ಘೋಷೋ ಭವತಿ ಯದೇತತ್ಸರ್ಥಾವಪಿಧಾಯ 
ಶೃಣೋತಿ ಸ ಯದೋತ್ಕಮಿಷ್ಯನ್‌ ಭವತಿ ನೈನಂ ಘೋಷಂ ಶೃಣೋತಿ (8) 
ತಾ : ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಓಡಾಡುವವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ, ಉಪಾಂಶುರಾದ ಬ್ರಹ ಈ ಇಬ್ಬರ 
ಮಧ್ಯೆ ಶಾಖವು (ಜಸಿ) ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆತನೇ ಪುರುಷ, ಅತನೇ ಅಗ್ನಿ. ವೈಶ್ವಾನರ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆ ಕೂಡಾ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಯಾರಿಂದ ಅನ್ನವು ಪಚನವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ. ಯಾರಿಂದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ, ಆತನೇ ಅಗ್ನಿ ವೈಶ್ವಾನರ ಎ೦ದು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಗ 
ಕೇಳಆಬರುವ ಶಬ್ದವು ಆತನದೇ. ಉತ್ಪಮಿಸುವಾಗ (ಮರಣೋನ್ನ್ಮುಖನಾದಾಗ ಆ ಶಬ್ದವು ಕೇಳ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ.) = 
ಮಂ.ಸ್ಲೊೋ॥ ಸವಾ ಏಷಪಂಚಧಾತsತ್ಕಾನಂ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ನಿಹತೋ ಗುಹಾಯಾಂ ಮನೋಮಯಃ 
ಪ್ರಾಣ ಶರೀರೋ ಛಾರೂಪಸ್ಪತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ಆತ್ಕೇತಿ ಸವಾ ಏಷೋಆಸ್ಯಹೃದಂತರೇ ತಿಷ್ಠನ್ನು- 
ಕೃತಾರ್ಫೋಮನ್ಯತಾರ್ಗಾನಶ್ನಾಮಿತ್ಯತಃ ಸ್ಥಾನೀಮಾನಿ ಭತ್ತ್ಯೋದಿತಃ ಪಂಚಭೀ ರಶ್ಕಿಭಿ- 
ದ್ಲಷಯಾನತ್ತೀತಿ ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಯಾನೀಮಾನ್ಯೇತಾನ್ಯಸ್ಯ ರಶ್ವಯಃ ಕರ್ಕೇಂದ್ರಿಯಾ- 
್ಯಸ್ಯ ಹಯಾ ರಥಶ್ವರೀರಂ ಮನೋ ನಿಯಂತಾ ಪ್ರಕೃ್ಕತಮುಯೋಸ್ಯ ಪ್ರತೋದನೇನ 
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2०९९९6० ಪರಿ್ರಮತೀದಂ ಚಕ್ರಮಿವ ಮೃತೇಚ ನೇದಂ ಶರೀರಂ ಚೇತನವತ್‌ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿತಂ ಪ್ರಚೋದಲುತಾ ಚೈಷೋಸ್ಯೇತಿ (9) 
ತಾ : ಅಂತಹ ಈತನು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವಿಭಜನಿ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಇರುವನು ಮನೋ- 
ಮಯನು, ಪ್ರಾಣಮಯನು, ಪ್ರಭಾರೂಪನು, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು, ಆತ್ಮ ಎಂದು ಆತನು ಹೃದಯದಲ್ಲ 
ಇದ್ದು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. 
ಈ ಪಂಚರೂಪಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಪಂಚಕಿರಣಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿಯಗಳು (ಈತನ) ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಈತನ ಕರಣ 
(ಹದ್ದುಗಳು. ಕಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಈತನ ಕುದುರೆಗಳು, ಶರೀರ ರಥ. ಮನನ್ಟೇನಿಯಂತನಾದ 
ಸಾರಥಿ. ಈತನ ಚರ್ಮದ ಚಾಟಯುಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಶರೀರವು ಚಕ್ರದಂತೆ ಪರಿ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮರಣವು ಬರುತ್ತಲೇ, ಈ ಶರೀರವು ಅಚೇತನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಷೆ ಆತನೇ ಪ್ರೇರಕ. 
ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸವಾ ಏಷ ಆತ್ಕೇತ್ಯದೋವಶಂ ನೀತ ಇವ ಸಿತಾಸಿತ್ಯಃ ಕರ್ಯಫಲೈರಣಭೂಯಮಾನ 
ಇವ ಪ್ರತಿಶರೀರಂ ಚರತ್ಯವ್ಯಕ್ತತ್ತಾತ್ಪೂಕ್ಷೃತ್ತಾದದೃಶ್ಯತ್ವಾದಗ್ರಾಹ್ಯತ್ವಾನ್ನಿರ್ದಮತ್ತಾಟ್ಸಾ- 
ನವಸ್ಥೋತಕರ್ರಾ ಕರ್ರೇವಾವಸ್ಥಿತಃ (0) 
ತಾ: ಈ ಆತ್ಮ ಇದರ ವಶವಾದಂತೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮ ಫಲಗಳಲ್ಪ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರತಿ 
ಶರೀರದಲ್ಲಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತನು, ಸೂಕ್ಷ್ಮನು, ಅದೃಶ್ಯನು. ಅಗ್ರಾಹ್ಯನು, ನಿರ್ಮಲನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅಂತ್ಯ (ಅವಧಿ) ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಕರ್ತನಾಗದಿದ್ದರೂ ಕರ್ತನಂತೆ ಇರುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸವಾ ಏಷ ಶುದ್ಧಃ ಸ್ಥಿರೋಚಲಶ್ಪಾಲೇಪೊವ್ಯಗ್ರೋ ನಿಸ್ಪೃಹಃ ಪ್ರೇಕ್ಷಕವದವಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಪಸ್ತಚರಿತ 
ಭಛುಗ್ಗುಣಮಯೇನ ಪಟೇನಾತ್ಕಾನಮಂತರ್ಥಾಯಾವಸ್ಥಿತ ಇತ್ಯವಸ್ಥಿತ ಇತಿ (1) 
ತಾ: ಈ ಪರಮಾತ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು, ಸ್ಥಿರವಾದುದು, ನಿಶ್ಚಲವಾದುದು, ಅನಂಗವಾದುದು 
(ಯಾವುದೂ ಅಂಟದಿರುವುದು) ಅವ್ಯರ್ರವಾದುದು, ಸಿಪ್ಕಹವಾದುದು ನಾಟಕವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಂತೆ ಇರುವುದು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವಂತಹುದಾಗಿ 
ಗುಣಮಯವಾದ ವಸ್ತದಿಂದ ನಿಜಪ್ಪರೂಪವನ್ನು ಆಚ್ಚಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಇರುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇ ಹೋಚುರ್ಕಗವನ್ನದ್ಯೊವಮಪ್ಯಾತ್ಯನೋ ಮಹಿಮಾನಂ ಸೂಚಯತ್ಯನ್ನೋವಾಪರಃ 
ಕೋsಯಮಾತ್ಕಾ ಯೋತಯಂ ಸಿತಾಸಿತ್ಯೈಃ ಕರ್ಯಫಲ್ಯರಭಭೂಯಮಾನಸ್ಪದಸದ್ಯೋನಿ- 
ಮಾಪದ್ಯತ ಇತ್ಯವಾಚೀಂ ವೋರ್ಹ್ಯಾಂ ವಾ ಗತಿಂ ಧ್ವಂದ್ರೈರಭಿಭೂಯಮಾನಃ ಪರಿ್ರಮ- 
ತೀತಿ ಕತಮ ಏಷ ಇತಿ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ (1) 


ತಾ : ಅವರು ಕೇಆದರು: “ಭಗವನ್‌! ಇಂತಹ ಆತ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇದೆ. ಮತ್ತೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಫಲಗಳಂ೦ದ (ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ) ಪೀಡಿಸುವ೦ತಹನಾಗಿ ಸದಸಪ- 
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ದ್ಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದೆಂದು ಅಥೋಪಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಊರ್ಥ್ಯಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಧ್ವಂಡ್ಹ- 
ಗಳ೦ದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಪರಿಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನಲ್ಲ ಆ ಮತ್ತೊಂದು ಆತ್ಮ ಯಾರು? ಎನ್ನಲು ಮೇಲೆ 
ಹೇಆದ್ದರಲ್ಲ ಎರಡು ಆತ್ಮಗಳ ವಿಷಯ ಬಂದಿದೆ. ಒಂದೇ ಆತ್ಮ ಆದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂದು 
ಬಹ್ಕವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು “ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಎರಡು ಆತ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಭೋಕ್ಷನ್ಯಾರು"' ಎ೦ಬ 
ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಸ್ತಿ ಬಲ್ಪನ್ಕೋಪರೋ ಭೂತಾತ್ಮಾ 0१०९5००० ಸಿತಾಸಿತೈಃ ಕರ್ಕಫಲೈರಭಿಭೂಯಮಾನ 
-ಸ್ಥದಸದ್ಯೋನಿಮಾಪದ್ಯತ ಇತ್ಯವಾಜಚೀಂ ವೋರ್ಯಾಂ ಗತಿಂ ದ್ರಂದೈರಭಭೂಯಮಾನಃ 
ಪರಿಪ್ರಮತೀತ್ಯಸ್ಕೋಪವಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಿಚತನ್ಮಾತ್ರಾಣಿ ಭೂತಶಚ್ಛೀನೋಚ್ಯ೦ತೇ, ಪಂಚ- 
ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತಶಲ್ಛೇನೋಚ್ಯಂತೇsಥತೇಷಾಂ ಯಸ್ಸಮವಾಯಶ್ವರೀರಮುಕ್ತಮಥ 
ಯೋಹ ಬಲುವಾಪ ಶರೀರಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಸ ಛೂತಾತ್ಕೇತ್ಯುಕ್ತಮಥಾಸ್ತಿತಸ್ಯಾತ್ಕಾ ಜಂದುರಿವ 
ಪುಷ್ಠರ ಇತಿ ಸವಾ ಏಷೋತಭಭೂತಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಗುಹೈರಿತ್ಯತೋಭಭೂತತ್ತಾ- 
ತೃಂಮೂಢತ್ವಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯಸಮ್ಯೂಢತ್ಪಾದಾತ್ಯಸ್ಥಂ ಪ್ರಭುಂ ಭಗವಂತಂ ಕಾರಯಿತಾರಂ 
ನಾಪಶ್ಯದ್ದುಣೌಫೈಸ್ತವ್ಯಮಾನಃ ಕಲುಷೀಕೃತಶ್ನಾಸ್ಸಿರಶ್ನಂಚಲೋ ಲೋಲುಪ್ಯಮಾನ- 
ಸ್ಪಸ್ಥಹೋ ವ್ಯಗ್ರಶ್ನಾಭಿಮಾನಿತ್ವಂ ಪ್ರಯಾತ ಇತ್ಯಹಂ ಸ ಮಮೇದಮಿತ್ಯೇವಂ 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ನಿಬಧ್ನಾತ್ಯಾತ್ಯನಾತ್ಕಾನಂ೦ ಜಾಲೇನೇವ 8०९०४ ಕೃತಸ್ಕಾನುಫಲೈ- 
ರಭಿಭೂಯಮಾನಃ ಪರಿಛ್ರಮತೀತಿ (2) 
ತಾ : ಮತ್ತೊಂದು ಭೂತಾತ್ಮನಿರುವನು ಯಾರು ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ಪೀಡಿತ- 
ರಾಗಿದ್ದು ಪದಸದ್ಯೋನುಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಅಥೋಗತಿಯನ್ನು ಊರ್ಧ್ಯಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ. 
ದ್ವಂದ್ಧಗಳಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಪರಿ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಆತನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭೂತ 
ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಪಂಚ ತನ್ಯಾತ್ರೆಗಳು ಪಂಚ ಮಹಾಭೂತಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅವುಗಳ ಸಮುದಾಯವೇ 
(ಅವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ರೂಪವೇ) ಶರೀರವೆನ್ನುವುದು. ಶರೀರವೇ ಭೂತಾತ್ಮ. ತಾವರೆ ಎಲೆಯ 
ಮೇಅನ ನೀರಿನ ಚಂದುವಿನಂತೆ ಅದರಲ್ಪ ಆತ್ಕವಿದೆ. ಅದು ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿರುವ (ಪ್ರಾಕೃತ) 
ಗುಣಗಆಂ೦ದ ಪೀಡಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೂಢನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಆತ್ಕಪ್ಪನಾದ, ಪ್ರಭುವಾದ. 
ಭಗವಂತನಾದ ಕಾರಯುತ(ಮಾಡಿಸುವವನು)ನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಲಾರ. ಗುಣಗಳ೦ದ 
ತಪಿಸುತ್ತಾ ಕಲುಷಿತನಾಗಿ, ಅಸ್ಳಿರನಾಗಿ, ಚಂಚಲನಾಗಿ, ಆಶೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕೋರಿಕೆಗಳು 
ಇರುವಂತಹವನಾಗಿ, ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ, ಅಭಮಾನತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು, ಇದು ನನ್ನದು: 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತ್ಮದಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು (ತನ್ನನ್ನು) ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬಲೆಯಲ್ಲ(ರುವ) ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಸ್ಟಯಂಕೃತವಾದ ಕರ್ಮಫಲಕ್ಷೆ ಕಣ್ಟಿಬದ್ದು ಪರಿಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ಷಂ ಯಃ ಕ್ರಾ ಸೋsಯಂ ವೈ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಕರಣ್ಯೆಃ ಕಾರಯುತಾಂತಃ 
ಪುರುಷೋಃಥ ಯಥಾಗ್ಲಿನಾಯಃಪಿಂಡೋವಾಭಭೂತಃ ಕರ್ರಭರ್ದನ್ಯಮಾನೋ ನಾನಾತ್ಸ 
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-ಮುಖ್ಯೆತ್ಯೇವಂ ವಾವ ಖಲ್ಪಸೌ ಭೂತಾತ್ಯಾಂತಃಪುರುಷೇಣಾಭಭೂತೋ ಗುಣ್ಯೈರ್ರನ್ಯ- 
ಮಾನೋ ನಾನಾತ್ಸಮುಪ್ಯತ್ಯಧ ಯತ್‌ ತ್ರಿಗುಣಂ ಚತುರಕೀತಿಲಕ್ಷಯೋನಿ ಪರಿಣತಂ 
ಭೂತಗುಣಮೇತದ್ದೈ ನಾನಾತ್ತಸ್ಟರೂಪಂ ತಾನಿ ಹವಾ ಇಮಾನಿ ಗುಣಾನಿ ಪುರುಷೇಣೇರಿ- 
ತಾನಿ ಚಕ್ರಮಿವ ಚಿಕ್ರಿಣೇತ್ಯಥ ಯಥಾಯಃ ಪಂಡೇ ಹನ್ಯಮಾನೇನಾಗ್ಲಿರಭಭೂಯ- 
ತ್ಯೇವಂ ನಾಭಭೂಯತ್ಯಸೌ ಪುರುಷೋಅಭೂಯತ್ಯಯಂ ಭೂತಾತ್ಕೇವ ಸಂಶ್ರಿಷ್ಠತ್ತಾ- 
ದಿತಿ (3) 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಕೂಡಾ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 2९७९20८. ಕರ್ತನೇ ಭೂತಾತ್ಸ 
ಒಳಗಿನ ಪುರುಷನು ಕರಣಗಳಂ೦ದ, ಇಂದಿಯಗಳಂದ ಮಾಡಿಸುವವನು ಬೆಂಕಿಬುಂದ ತುಂಬದ 
९१९७८ ಗೋಳವು ಹೊಡೆಯಲಟು ಚೂರುಚೂರಾಗಿರುವುದು ಅಂತಹ ಈ ಭೂತಾತ್ವ ಅಂತಃ 
ಪುರುಷನಿಂದ ತುಂಜರುವಂತಹುದಾಗಿ, ದುಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹುದಾಗಿ, ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗುವುದು ತಿಗುಣಗೆಳನುಳದು, ಎಂಬತು ನಾಲ್ಲು ಲಕಗಳ ಜಾತಿಗಳಾಗಿರುವ ಭೂತ 
(ಪ್ರಾಣಿ) ಗಣವು ನಾನಾತ್ತ ರೂಪಗಳು. ಆ ಗುಣಗಳು ಪುರುಷನಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದಂತಹುದಾಗಿ 
ಕುಂಬಾರನು ತಿರುಗಿಸುವ ಚಕದಂತೆ ತಿರುಗುತಿರುತದೆ. ಕಭಿಣವನ್ನು ಹೊಡೆದಾಗ ©^; ಬಾಧೆ 
(ನೋವು) ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಈ ಗುಣಾಧಿಗಳಂದ ಈ ಪುರುಷನು ಬಾಧೆಗೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಜೊತೆಗಿರುವುದರಿ೦ದ ಭೂತಾತ್ಮನಿಗೇ ಆ ಬಾಧೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸುವುದು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಮ್ಯುಕ್ತಂ ಶರೀರಮಿದಂ ಮೈಥುನಾದೇವೋದ್ಯೂತಂ ಸಂವಿದ್ವ್ಯಪೇತಂ ನಿರಯ 
ಏವ ಮೂತ್ರದ್ದಾರೇಣ ನಿಷ್ಠಾಂತಮಸ್ಟಿಭಿಕ್ಕಿತಂ ಮಾಂಸೇನಾನುಆಅಪ್ರಂ ಚರ್ಯಣಾವಬದ್ಧಂ 
ವಿಣ್ಕೂತ್ರ ಪಿತ ಕಫ ಮಜಾ ಮೇದೋ ವಸಾಭರನ್ಯೈಶ್ಸಮಲ್ಯೈರ್ರಹುಭಃ ಪರಿಪೂರಃ ಕೋಶ 
ಇವ ಧನೇನೇತಿ (4) 
ತಾ: ಈ ದೇಹವು ಮೈಥುನದಿಂದ ಹುಟ್ಪದುದು ಜ್ಞಾನರಹಿತವಾದುದು ನರಕ ಸಮಾನವಾದ 
ಯೋನಿಯುಂದ ಹೊರಬಂದಿರುವಂತಹುದು. ಮೂಳೆಗಳ೦ದ ಕೂಡಿರುವಂತಹುದು. ಚರ್ಮದಿಂದ 
ಹೊದಿಸಿಲರುವ೦ತಹುದು. ಮಾಂಸಮಯವಾದುದು. ಮಲಮೂತ್ರ್ತಗಳು, ಪಿತ್ರ, ಕಫ, ಮಟ್ರೆ, ಮೇದಸು 
ಕೊಬ್ಬು. ತದಿತರವಾದ ವಿವಿಧ ಮಾಅನ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ತುಂಟ ಇರುವುದು. ಸಂಪತಿನೊಂದಿಗೆ ತುಂಬ 
ಧನ ಕೋಪಶಾಗಾರದಂತೆ ಇದೆ 


ಮಂ.ಶ್ಲೊ॥ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ತಂ ಸಂಮೋಹೋ ಭಯಂ ವಿಷಾದೋ ನಿದ್ರಾ ತಂದ್ರೀ ವ್ರಣೋ ಜರಾ 
ಶೋಕಃ ಕ್ಷುತ್ತಿಪಾಸಾ ಕಾರ್ರಣ್ಯಂ ಕ್ರೋಧೋ ನಾಸ್ತಿಕ್ಕಮಜ್ಞಾನಂ ಮಾತ್ತರ್ಯಂ ನೈಷ್ಠಾರುಣ್ಯಂ 
ಮೂಢತ್ತಂ ನಿದ್ದೀಡತ್ವಂ ನಿಕೃತತ್ವಮುದ್ಧತತ್ವಮಿತಿ ತಾಮಸಾಸ್ತಿತಃ ತೃಷ್ಣಾ ಸ್ನೇಹೋ ರಾಗೋ 
ಲೋಭೋ ಹಿಂಸಾ ರತಿಃ ದೃಷ್ಟಿಃ ವ್ಯಾಪೃತತ್ವ್ಠಮೀರ್ಲ್ಯಾಕಾಮಮಸ್ಸ್ಥಿರತ್ವಂ ಚಂಚಲತ್ವಂ 
ಜಗೀಷಾರ್ಫೋಪಾರ್ಲನಂ ಮಿತ್ರಾನುಗ್ರಹಣಂ ಪರಿಗ್ರಹಾವಲಂಬೋನಿಷ್ಟೇಷ್ಟಿಂದ್ರಿಯಾರ್ದೇಷು 
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ದ್ವಿಷ್ಲಿರಿಷ್ಟೇಷ್ಯಭಷ್ಟಂಗ ಇತಿ ರಾಜಸಾನ್ತಿತೈಃ ಪರಿಪೂದ್ಧ ಏತೈರಭಭೂತ ಇತ್ಯಯಂ ಭೂತಾತ್ಕಾ 
ತಸ್ಕಾನ್ನಾನಾರೂಪಾಣ್ಯಾಪ್ನೋತೀತ್ಯಾಪ್ನೋತೀತಿ (5) 
ತಾ : ಸಂಮೋಹ, ಭಯ, ವಿಷಾದ, ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ, ಪ್ರಣ, ಮುದಿತನ, ಶೋಕ, ಹಸಿವು. 
ದಾಹ, ಲೋಭ, ಕ್ರೋಧ, ನಾಸ್ತಿತ್ವ, ಅಜ್ಞಾನ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ನಿಷ್ಠಾರಣ, ಮೂಢತ್ತ, ನಿರ್ಲಜ್ಞೆ. ವಿಕೃತ. 
ಗರ್ವ, ಅಸಮಾನತೆ ಎನ್ನುವ ತಾಮಸ ಗುಣಗಳಂ೦ದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಸ್ಟಿರತೆ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ಚಂಚಲತ್ವ ಜಯುಸುವ ಕೋರಿಕೆ, ಧನಾರ್ಜನೆ, ಮಿತ್ರರನ್ನು ಅನುರ್ರಹಿಸುವುದು, ಬಳಬಂದವರಿಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು ಇಷ್ಟವಾಗದ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳಲ್ಲ ಧ್ವೇಷ, ಇಷ್ಟವಾದುದರಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿ 
ಎನ್ನುವ ರಾಜಗುಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಇವುಗಳ೦ದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಆ ಗುಣಗಳ೦ದ 


ಮುಚ್ಚಲಾಗಿ ಈ ಭೂತಾತ್ಮನಿರುವನು. ಆದರೆ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. 


ಚತುಧ್ಧ ಪಪಾದಪ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತೇಹ ಬಲ್ಪಥೋರ್ಸ ರೇತಸೊಆತಿವಿಸ್ಕಿತಾ ಅಭಿಸಮೇತ್ಯೋಚುರ್ಯಗವನ್ನಮಸ್ತೇ ತ್ವನ್ನಶ್ಪಾಧಿತ್ಯ- 
ಮಸ್ಕಾಕಂ ಗತಿರನ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತ ಇತ್ಯಸ್ಯ ಕೋ ವಿಧಿರ್ಧೂತಾತ್ಮನೋ ಯೇನೇದಂ 


ಹಿತ್ತಾತೃನ್ಯೇವ ಸಾಯುಜ್ಯಮುವ್ಯೆತಿ ತಾನ್‌ ಹೋವಾಚ (1) 


ತಾ : ಎಲ್ಲೆಡೆ ನನ್ನ ಊರ್ಧ್ವ ರೇತಸ್ಥರಾದ ಮುನಿಗಳು ಅತಿ ವಿಸ್ಥಿತರಾಗಿ ಏಕಕಂಠದಿಂದ 


ಕೇಳದರು. ಭಗವನ್‌ ನಮಸ್ತೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಶಾಸಿಸುವಂತಹವನಾಗು. ನೀನೇ ನಮಗೆ ಗತಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗತಿುಲ್ಲ. ಈ ಭೂತಾತ್ಯಕ್ಕೆ ಗತಿ ಏನಿದೆ? ಯಾವುದರಿಂದ ಈ ಬಾಧೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. | 
४०२५ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ತಂ ಮಹಾನದೀಷೂರ್ಯಯ ಇವ ನಿವರ್ಷಕಮಸ್ಯ ಯತ್ಸುರಾಕೃತಂ ಸಮುದ 
ವೇಲೇವ ದುರ್ಮಿವಾರ್ಯಮನ್ಯಮೃತ್ಯೋರಾಗಮನಂ ಸದಸತ್ಸಲಮಯ್ಯೆಕ್ಲಿ ಪಾಶೈಃ ಪಶುರಿವ 
ಬದ್ಧಂ ಬಂಧನಸ್ಯಸ್ಯೈವಾಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯಂ ಯಮವಿಷಯಸ್ಥ ಇವ ಬಹುಭಯಾವಸ್ಥಂ ಮದಿ- 
ರೋನ್ಯತ್ತ ಇವಮೋಹಮದಿರೋಸನ್ಯತ್ತಂ ಪಾಪ್ಕನಾ ಗೃಹೀತ ಇವ ಭ್ರಾಮ್ಯಮಾಣಂ 
ಮಹೋರಗದಷ್ಟ ಇವ ವಿಷಯದಷ್ಟಂ ಮಹಾಂಧಕಾರ ಇವ ರಾಗಾಂಧಮಿಂದ್ರಜಾಲಮಿವ 
ಮಾಯಾಮಯಂ ಸಪ್ನ ಇವ ಮಿಥ್ಯಾದಕ್ಕನಂ ಕದಳೀಗರ್ಯ ಇವಾಸಾರಂ ನಟ ಇವೆ 
ಕ್ಷಣವೇಷಂ ಚತ್ರಣತ್ತಿರಿವ ಮಿಥ್ಯಾ ಮನೋರಮಮಿತ್ಯಥೋಕ್ತಮ್‌, ಶಬ್ಧ ಸ್ಟರ್ಧಾದಯೋ 
ಯೇರ್ಗಾ ಅನರ್ಕಾ ಇವ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ, ಯೇಷಾಂ ಸಕ್ತಸ್ತು ಭೂತಾತ್ಮಾ ನ ಸ್ಕರೇಚ್ಛ 
ಪರಂಪದಮ್‌ (2) 
ತಾ : ಪುರಾಕೃತಮೇ ಮಹಾನದಿಗಳಲ್ಲ ಅಲೆಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಈತನಿಗೆ ನಿವಾರಣಿಯನ್ನು೦ಟು 
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ಮಾಡುತ್ತದೆ: ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಂತೆ ದುರ್ದಿವಾಯುವಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಆಗಮನ 
ಸದಸತ್ನ್ಸಲಗಳನ್ನು ಪಾಶಗಳ೦ದ ಪಶುವು ಜಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಯಮನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಬದ್ದವನಂತೆ, ಹೆಚ್ಚನ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾರಾಲಯು (ಕಳ್ಳು)ಕುಡಿದು ಉನ್ಯತ್ತ- 
ನಾದವನಂತೆ ಮತ್ತನಾಗಿ ಪಾಪದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ, ಫಮೆಗಣೊಳಗಾದವನಂತೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರು- 
ವಾಗ ಸರ್ಪದ್ರಷ್ಟನ೦ತೆ ವಿಷಯದ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಆಪತ್ತುಗಳ೦ದ ಕೂಡಿದ ಘೋರ ಅಂಧಕಾರದಂತೆ 
ರಾಗದಿಂದ ಅಂಧನಾದ ಇಂದಜಾಲದಂತೆ, ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸ್ರಪ್ನದಂತೆ ಮಿಥ್ಯಾದರ್ಶನವಾದ 
(ದರ್ಶನವು ನಿಜವಾದುದಲ್ಲ) ಬಾಳೆಯ ಸ್ವಂಭದಂತೆ ಸಾರವಿಲ್ಲದೆ ನಟನಂತೆ ಕ್ಷಣಕ್ಕೊಂದು ವೇಷವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಚಿತ್ರವಾದ ಗೋಡೆಯಂತೆ, ದೃಷ್ಟಿಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನುಳ್ಗವನು. ಶಬ್ದಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ವಿಷಯಗಳೇ 


ಠತನಿಗೆ ಅನರ್ಥಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿ ಭೂತಾತ್ವ ಪರಮಪದವನ್ನು 

ಸ್ವರಿಸುವಂತಾಗುವುದು. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಯಂ ವಾವ ಬಲ್ಪಸ್ಯಪ್ರತಿನಿಧಿರ್ಯೂತಾತ್ಮನೋ ಯದೇವ ವಿದ್ಯಾಥಿಗಮಃ ಸ್ವಧರ್ಕಸ್ಯಾನು- 
ಸರಣಂ ಸ್ಥಾಶ್ರಮೇಷ್ಟೇವಾನುಕ್ರಮಣಂ ಸ್ಪಧರ್ಯ ಏವ ಸರ್ವಂ ಧತ್ತೇ ಸ್ತಂಭಶಾಖೇ ಚೇತರಾಣ್ಯ- 
ನೇನೋರ್ಥ್ವಭಾಧ್ಯವತ್ಯಸ್ಯಥಾಧಃ ಪತತ್ಯೇಷ ಸ್ಪಧರ್ಯಾಭಭೂತೋ ಯೋ ವೇದೇಷು ನ 
ಸ್ವಧರ್ಯಾತಿಕ್ರಮೇಣಾಶ್ರಮೀ ಭವತ್ಯಾಶ್ರಮೇಷ್ಟೇವಾವಸ್ಥಿತ ಸ್ತಪಸ್ಟೀ ಚೇತ್ಯುಚ್ಯತ ಏತದ- 
ಪ್ಯುಕ್ತಂ ನಾತಪಸ್ಥಸ್ಯಾತ್ಕಜ್ಞಾನಾಧಿಗಮಃ ಕರ್ಯಶುಧ್ಧೀರ್ಲೇತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹ, “ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ 
ಸತ್ವಂ, ಸತ್ತ್ಯಾತ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಮನಃ, ಮನಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇತ್ವಾತ್ಕಾ ಹ್ಯಾತ್ಕಾಪ್ರ್ಯಾ ನ 
ನಿವಕ್ತತ'' ಇತಿ (3) 

ತಾ : ಈ ಭೂತಾತ್ಯಕ್ಷೆ ಇದೇ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪ್ಲ್ವಧರ್ಮಾನುಸರಣೆ. ಸ್ಪಾಶ್ರಮಾನು 
ಕ್ರಮಣಗಳು ಪ್ಪ್ವಧರ್ಮವೇ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಧರಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಇದ್ದಟ್ಲ ಅಧಃ ಪತನವಾಗುವುದು. ವೇದಗಳಲ್ಲ ವಿಹಿತ- 
ವಾಗಿರುವುದೇ ಸ್ವಧರ್ಮ. ಸ್ವಧರ್ಮಾತಿ ಕ್ರಮಣದಿಂದ ಆಶ್ರಮವಂತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಶ್ರಮ- 
ದಲ್ಲರುವವನೇ ತಪ್ಪಿ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು, ತಪಸ್ಸು ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಬುಲ್ಲ. ಕರ್ಮ ಶುದ್ದಿಯುಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸತ್ಸದಿಂದ ಮನಸ್ಸು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುವುದು. ಆತ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಇನ್ನು ವಿಮುಖನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

००.२९ (ಅತ್ರೈತೇ ಶ್ಲೋಕಾ ಭವಂತಿ) ಯಥಾ ನಿರಂಧನೋ ವಹ್ನಿಃ ಸ್ಥಯೋನಾವುಪಶಾಮ್ಯತಿ 
ತಥಾ ವೃತ್ತಿಕ್ಷಯಾಚ್ಞಿತ್ರಂ ಸ್ಥ್ವಯೋನಾವುಪಶಾಮ್ಯತಿ ॥ ಸ್ಟ್ವಯೋನಾವುಪಶಾಂತಸ್ಯ ಮನಸ- 
ಪ್ರತ್ಯಗಾಮಿನಃ | ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಕಾ ವಿಮೂಢಸ್ಯಾನೃತಾಃ ಕರ್ಕವಶಾನುಗಾಃ ॥ ಚಿತ್ರಮೇವ 
ಹಿ ಸಂಸಾರಸ್ತತ್‌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶೋಧಯೇತ್‌ । ಯಚ್ಛತ್ತಸ್ತನ್ನಯೋಭವತಿ ಗುಹ್ಯಮೇತ- 
ತ್ವನಾತನಮ್‌ ॥ ಚಿತ್ತಸ್ಯ ಹ ಪ್ರಸಾದೇನ ಹಂತಿ ಕರ್ಯ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ । ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾಸsತ್ಯನಿ 
ಸ್ಥಿತ್ತಾ ಸುಖಮವ್ಯಯಮಶ್ನುತೇ ॥ ಸಮಾಸಕ್ತಂ ಯಥಾಚಿತ್ತಂ ಜಂತೋರ್ಸಿಷಯಗೋಚರೇ। 
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ಯದ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಯಾತ್ತತ್ಥೋ ನ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ಮನೋ ಹಿ ದ್ವಿವಿಧಂ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುದ್ಧಂ ಚಾಶುದ್ಧ ಮೇವಚ। ಅಶುದ್ಧಂ ಕಾಮಸಂಕಲ್ಲಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಾಮವಿವದ್ವಿತಮ್‌॥ 
ಲಯವಿಕ್ಷೇಪ ರಹಿತಂ ಮನಃಕೃತ್ವಾ ಸುನಿಶ್ಚಲಮ್‌ । ಯದಾ ಯಾತ್ಯಮನೀಭಾವಂ 
ತದಾ ತತ್ತರಮಂಪದಮ್‌। ತಾವದೇವ ನಿರೋಧದ್ಧವ್ಯಂ ಹೃದಿ ಯಾವತ್‌ಕ್ಷಣಯಂಗತಮ್‌! 
ಏತತ್‌ಹ್ಞಾನಂಚ ಮೋಕ್ಷಂ ಚ ಶೇಷಾಸ್ತು ಗ್ರಂಥವಿಸ್ಪರಾಃ । ಸಮಾಧಿನಿರೂತಮಲಸ್ಯ 
ಚೇತಸೋ ನಿವೇಶಿತಸ್ಯಾತ್ಯನಿ ಯತ್ಸುಖಂ ಭವೇತ್‌ । ನ ಶಕ್ಯತೇ ವರ್ಮಯುತುಂ ಗಿರಾ 
ತದಾ ಸ್ಟ್ಷಯಂ ತದಂತಃಕರಣೇನ ಗೃಹ್ಯತೇ । ಅಪ ಅಪ್ಪಗ್ನಿರಗ್ನೌ ವಾ ವ್ಯೋಮ್ಲಿ 
ವ್ಯೋಮ ನ ಲಕ್ಷಯೇತ್‌ | ಏವಮಂತರ್ನತಂ ಚಿತ್ರಂ ಪುರುಷಃ ಪ್ರತಿಮುಚ್ಯತೇ ॥ ಮನ 
ಏವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಐಂಧಮೋಕ್ಷಯೋಃ ಬಂಧಾಯ ವಿಷಯಾಸಕ್ಷಂ ಮುಕ್ತ 
ನಿಕ್ರಿಷಯಂ ಸ್ಕೃತಮಿತಿ ॥ ಅಥ ಯಥೇಯಂ ಕೌತ್ಲಾಯನೀ ಸ್ತುತಿಃ, ತ್ನಂ कके ತ್ರಂಚ 
ವೈ ವಿಷ್ಣುಸ್ತ್ವಂ ರುದ್ರಸ್ವಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ, ತ್ರಮಗ್ಗಿದ್ದರುಹೋ ವಾಯುಸ್ತ ಮಿನ್ನಸ್ತ್ವ್ಯ೦ ನಿಶಾಕರಃ, 
ತ್ವಂ ಮನುಸ್ತ್ವಂ ಯಮಶ್ವ ० ಪೃಥಿವೀ ತ್ಯಮಥಾಚ್ಯುತಃ, ಸ್ಥಾರ್ಲೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೆಲರ್ಮೇಚ 
ಬಹುಧಾ ತಿಷ್ಠಸೇ ದಿವಿ । ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವಕರೃಕೃತ್‌ ॥ ವಿಶ್ವಭುಗ್‌ 
ವಿಶ್ವಮಾಯಸ್ತ್ವಂ ವಿಶ್ವಕ್ರೀಡಾರತಿ ಪ್ರಭುಃ । ನಮಶ್ಚಾಂತಾತ್ಯನೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ಗುಹ್ಯ- 

ತಮಾಯ ಚ ॥ ಅಚಿಂತ್ಯಾಯಾಪ್ರಮೇಯಾಯ ಅನಾದಿನಿಧನಾಯ ಚೇತಿ (4) 
ತಾ : (ಮನೋಹಿದ್ವಿವಿಧಂಪ್ರೋಕ್ತಂ..... ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರ ಅಮ್ಯತಜಂದೋಪನಿಷತ್‌ನಲ್ಲಯೂ 
ತ್ರಿಪುರತಾಪಿನ್ಯುಪಸಿಷತ್‌ನಲ್ಲಯೂ ಕೂಡಾ ಇದೆ.) ಇಲ್ಲೇ ಶ್ಲೋಕಗಳವೆ. ಸೌದೆ ಇಲ್ಲದ ಅಗ್ಗಿ 
ತನ್ನ ಕಾರಣದಲ್ಲಯೇ ಉಪಶಮಿಸುವುದು ಅಂತೆಯೇ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿಯ ಕ್ಷಯದಿಂದ ಚಿತ್ತವು 
ಉಪಶಮಿಸುವುದು. ಉಪಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳು ಸತ್ಯಕಾಮಗಳಾಗುವುವು- 
ಮೂಢನಸಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಗಳು ಕರ್ಮವಶನಾಗುವುದು. ಚಿತ್ರವೇ ಸಂಸಾರ, ಆದರೆ ಅದನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಶೋಧಿಸಬೇಕು. ಯಾವುದರಲ್ಲ ಚಿತ್ತ್ರವಿರುವುದೋ ಅದರಲ್ಲ ತನ್ಯಯನಾಗುವುದು 
ಪುರಾತನ ಸತ್ಯ. ಚಿತ್ತವು ನಿರ್ಮಲವಾದರೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು 
ನಿರ್ಮಲಾತ್ಮನಾದವನು ಆತ್ಮದಲ್ಲದ್ದು ಅವ್ಯಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಚಿತ್ತವು 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತವಾದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲ ಆಸಕ್ತವಾದಲ್ಲ ಬಂಧ ಮುಕ್ತನಾಗದಿರುವವನು ಯಾರು”? 
ಮನಸ್ಸು ಎರಡು ವಿಥಗಳಾಗಿವೆ(ಗಳು) ಕಾಮಸಂಕಲ್ಲ ಅಶುದ್ಧ, ಕಾಮವಿವರ್ಜವು ಶುದ್ಧ. ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಲಯವಿಕ್ಷೇಪ ರಹಿತವಾಗಿಯೂ, ನಿಶ್ಲಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ(ಕೊಂಡು) ಅಮಸನೀ 
ಭಾವವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಹೊಂದುವನೋ. ಆಗಲೇ ಪರಮ ಪದವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದೇ 
ಜ್ಞಾನ, ಇದೇ ಮೋಕ್ಷ. ಉಳದುದೆಲ್ಲವೂ ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತಾರ ಮಾತ್ರವೇ, ಸಮಾಧಿಯುಂದ ಮಲವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂ೦ಡು ಆತ್ಮದಲ್ಲಡಲಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವನ್ನು ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗದಿರುವಂತಹುದು. ಅದು ಪ್ರಯಂ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಸೀರು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ. 
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ಅಗ್ನಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಯೂ, ಆಕಾಶವು ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸಲಾಗದು. ಅದೇ ರೀತಿ 
ರಹಿಸುವಂತಹುದು. ಮನಲ್ಸಿನಲ್ಲನ ವಿಷಯಗಳು ಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗುರ್ತಿಸ- 
ಲಾಗದು (ಗುರುತಿಸಲಾಗದು) ಅಂತಹ ಅಂತರ್ಗತ ಉಂಟಾಗಲು ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣ. ವಿಷಯಾಸಕ್ತ- 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂಧವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದಾಗ ನಿರ್ವಿಷಯವಾದ ಮನಸ್ಸು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವುದು ಕೌತ್ಸಾಯುನಿ ಸ್ತುತಿಯುದು. ನೀನೇ ಬ್ರಹ, ನೀನೇ ವಿಷ್ಣು, ನೀನೇ ರುದ್ರ. 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ಅಗ್ನಿ, ವರುಣ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಮನು, ಯಮ, ಭೂಮಿ, ಅಚ್ಯುತ, ಸ್ಪಾರ್ಥ. 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕಗಳಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲರುವೆ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ವಿಶ್ವಾತ್ಮನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮಕರನು ವಿಶ್ವಭುಕ್ಕು 
ವಿಶ್ವವಾಯು, ವಿಶ್ವಕ್ರೀಡಾರತಿಯು ನೀನೇ. ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ. ಶಾಂತಾತ್ಮನು. 
ಗುಹ್ಕತಮನು, ಅಚಂತ್ಯನು ಅಪ್ರಮೇಯನು, ಅನಾದಿನಿಧನನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. 


ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ತಮೋ ವಾ ಇದಮೇಕಮಾಸ, ತತ್ತಶ್ತಾತ್ತತ್ತರೇಣೇರಿತಂ ವಿಷಯತ್ವಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇತದ್ವೈ 
ರಜಸೋ ರೂಪಂ । ತದ್ರಜಃ ಬಲ್ಬೀರಿತಂ ವಿಷಯತ್ವಂ ಪ್ರಯಾತ್ಯೇತದ್ವೈ ತಮಸೋ 
ರೂಪಂ । ತತ್ತಮಃ ಬಲ್ವೀರಿತಂ ತಮಸಸ್ಪಂಪ್ರಾಸ್ತ್ರವತ್ಯೇತದ್ದೈ ಸತ್ವಸ್ಯರೂಪಂ! ತತ್ಪತ್ವ 
-ಮೇವೇರಿತಂ ತತೋ ರಸಃ ಸಂಪ್ತಾಸ್ರವತ್ಲೋಂsಶೋತಯಂ ಯಶ್ನೇತನ ಮಾತ್ರಃ | 
ಪ್ರತಿಪೂರುಷಂ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಸಜ್ಯಲ್ಲಾಧ್ಯವಸಾಯಾಭಮಾನಆಂಗಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ಷಾ 
ಅಗ್ರ್ಯಾಸ್ತನವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾರುದ್ರೋ ವಿಷ್ಣುರಿತ್ಯಥ ಯೋಹ ಬಲುವಾವಾಸ್ಯ ರಾಜ- 
ಸೋಂsಶೋಆಸೌ ಸ ಯೋತsಯಂ ಬಹ್ಕಾಥ ಯೋ ಹ ಬಲು ವಾವಾಸ್ಯ ತಾಮಸಾಂಶೋತ 
-ಸೌ ಸ 042९5030 ರುದ್ರೋ:ಥ ಯೋಹ ಬಲು ವಾವಾಸ್ಯ ಸಾತ್ತಿಕಾಂಶೋಃಸ್‌ೌ 
ಸಯೋತಯಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ಸವಾ ಏಷ ಏಕಧಾ ತ್ರಿಧಾ ಭೂತೋತಷ್ವಧೈಕಾದಶಧಾ ದ್ವಾದಶಧಾ 
ಪರಿಮಿತಧಾ ಚೋದ್ಯೂತ ಉದ್ಯೂತತ್ವಾಡ್ಯೂತೇಷು ಚರತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸದ್ದಭೂತಾನಾಮಧಿಪತಿ- 
ರೃಭೂವೇತ್ಯಸಾವಾತ್ಕಾಂತರ್ನಹಿಶ್ಲಾಂತರ್ನಹಿಶ್ಚ (5) 
ತಾ : ತಮಸ್ಟೊಂ೦ದೇ ಇದ್ದಿತು. (ಇತ್ತು) ಅದು ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಯತ್ತವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು ಅದೇ ರಜಸ್ಸು. ಅದು ಪ್ರೇರೇಪಿತವಾಗಿ ತಮೋಗುಣವಾಲಯುತು. ಆ ತಮಸ್ಸು 
ಪ್ರೇರೇಪಿತವಾಗಿ ಸತ್ವ ರೂಪವಾಯುತು. ಆ ಸತ್ವವು ಪ್ರೇರೇಪಿತವಾಗಿ ರಸವಾಯುತು ಅದೇ 
ಅಂಶ. ಅದೇ ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರತಿ ಪುರುಷನಲ್ಲಯೂ ಸಂಕಲ್ಪ, ಅಧ್ಯವಸಾಯ, 
ಅಭಮಾನಗಳನ್ನು ಚಹ್ನೆಗಳಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವಾಯಿತು. ಪಥಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿ. ಆತನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತನುಗಳೇ ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರರು. ಆತನ ರಾಜಸಾಂಶವೇ ಬ್ರಹ್ಮ ತಾಮಸಾಂಶವೇ ರುದ್ರ 
ಸಾತ್ಪಾಕಾಲ೦ಶವೇ ವಿಷ್ಣು. ಆತನೇ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ, ಮೂರು ವಿಧಗಳಾಗಿ, ಎಂಟು ವಿಧಗಳಾಗಿ, 
ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧಗಳಾಗಿ. ಹನ್ನೆರೆಡು ವಿಧಗಳಾಗಿ, ಅಪರಿಮಿತ ವಿಧಗಳಾಗಿರುವ, ಉದ್ಯೂತ- 


ನಾದುದರಿಂದ ಭೂತಗಳಲ್ತ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಸರ್ವ ಭೂತಗಳಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು. ಹೀಗೆ 
ಆತ್ಕವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇದ್ದಾನೆ. 
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ಪಫ೦ಚನು ಪಪಾಠಕ 
००.२९९ ದ್ವಿಧಾ ವಾ ಏಷ ಆತ್ಮಾನಂ ಜಭರ್ರ್ಯೇಯಂ ಯಃ ಪ್ರಾಜೋ ಯಶ್ನಾಸಾವಾದಿತ್ಯೋತಥ प्य 
ವಾ ಏತಾವಾಸ್ತಾಂ ಪಂಚಧಾ ನಾಮಾಂತರ್ಮಹಿಶ್ಲಾಹೋರಾತ್ರೇ ತೌ ವ್ಯಾವರ್ಲತೇ ಅಸೌ ವಾ 
ಆದಿತ್ಯೋ ಬಹಿರಾತ್ಕಾಂತರಾತ್ಕಾ ಪ್ರಾಹೋ ಬಹಿರಾತ್ಕಾಗತ್ಕಾಂತರಾತ್ಕಾನಾನುಮೀ- 
ಯತೇ, ಗತಿರಿತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹ ಯಃ ಕಕ್ಲಿದ್ದಿದ್ದಾನಪಹತಪಾಪ್ಕಾಧ್ಯಕ್ಷೋತವದಾತ ಮನಾ- 
ಸನ್ನಿಷ್ಠ ಆವೃತ್ತಚಕ್ಷುಸ್ಫೋsಂತರಾತ್ಕಾಗತ್ಯ ಬಹಿರಾತೃನೋತನುಮೀಯತೇ ಗತಿರಿತ್ಯೇವಂ 
ಹ್ಯಾಹೊೋಆಥ ಯ ಏಷೋಪನ್ತರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಯಯಃ ಪುರುಷೋ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಮಾಂ 
ಹಿರಣ್ಯವತ್ಯ ಏಷೋತಂತರೇ ಹೃತ್ತುಷ್ಠರ ಏವಾಶ್ರಿತೋತನ್ನಮತ್ತಿ (1 
ತಾ : ಈತನು ತನ್ನನ್ನು ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಭರಿಸುತ್ತಿರುವನು, ಪ್ರಾಣ. ಆದಿತ್ಯ ಎಂದು. ಈ 
ಎರಡೂ ಐದು ವಿಧಗಳಾದಂತಹುವುಗಳು. ಅಹಸ್ಸು, ರಾತ್ರಿ, ಸೂರ್ಯನ ಬಹಿರಾತ್ಮ, ಅಂತರಾತ್ಮಗಳು. 
ಪ್ರಾಣವು ಬಹಿರಾತ್ಯ ಗತಿಯಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಥವೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಬ್ಲಾನೊಬ್ಬ ವಿದ್ದಾಂಸನು 
ಪಾಪವಿಲ್ಲದವನು, ಅಧ್ಯಕ್ಷನು, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು, ಅದನ್ನೇ ನಿಷ್ಟೆಯಾಗುಳ್ಳವನು, ಆವೃತ್ತಚಕ್ಷು- 
ವಾಗಿ ಅಂತರಾತ್ಯನಾಗಿ ಬಹಿರಾತೃದ ಗತಿಯನ್ನು ಊಹಿಸುವನು ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲ ಹಿರಣ್ಯಯ ಪುರುಷನು 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಯದಂತೆ ನೋಡುವವನು, ಆತನೇ ಹೃತ್ತುಷ್ಠ (ಕಮಲ) ವನ್ಮಾಶ್ರಯುಸಿ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭುಜಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಯ ಏಷೊಣಂತರೇ ಹೃತ್ತುಷ್ಠ್ಟರ ಏವಾಶ್ರಿತೋತನ್ಸಮತ್ತಿ ಸ ಏಷೋಗ್ರಿದ್ತಿವಿಶ್ರಿತ 
ಸ್ಟೌರಃ ಕಾಲಾಖ್ಯೋದ್ಯಶ್ಯಸ್ಥರಭೂತಾನ್ನಮತ್ತಿ ಕಃ ಪುಷ್ಠರಃ ಕಿಮಯಂ ವೇದಂ ವಾವ 
ತತ್ತುಷ್ಠರಂ ಯೋತಯಮಾಕಾಶೋತಸ್ಯೇಮಾಶ್ವತಸ್ರೋ ದಿಶಶ್ಚತಸ್ರ ಉಪದಿಶಸ್ತಂಸ್ಥಾ 
ಅಯಮರ್ವಾಗಗ್ಗಿಃ ಪರತ ಏತೌ ಪ್ರಾಣಾದಿತ್ಯಾವೇತಾವುಪಾಸಿತೋಮಿತ್ಯಕ್ಷರೇಣ 
ವ್ಯಾಹೃತೀಭಸ್ಥಾನಿತ್ರ್ಯಾ ಚೇತಿ (2) 
ತಾ : ಯಾರು ಒಳಗಡೆ ಹೃತ್ಸ್ಯಮಲವನ್ನಾಶ್ರಯುಸಿ ಅನ್ನಭೋಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಆತನೇ 
ಅಗ್ಲಿ. ಆಕಾಶವನ್ನಾಶ್ರಯುಸಿ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಲವೆನ್ನುವ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅದೃಶ್ಯನಾಗಿ 
ಸರ್ವಭೂತಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಪುಷ್ಠರವ್ಯಾವುದು? ಆಕಾಶವೇ ಪುಷ್ಠರ, ಈ ದಿಕ್ಸುಗಳು 
ನಾಲ್ಕು. ದಿಕ್ಷುಗಳೊಂದು ಸಂಸ್ಥೆ ಕೆಳಗಿನದು ಅಗ್ನಿ. ಪರತ್ರವಿರುವುದು ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯರು. 
ಇವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಓ೦ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರದೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಹೃತಗಳು ಭೂ ಭುವಃ ಸುವಃ 
ಎನ್ನುವುದರಿಂದಲೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ಗಾಯತ್ರಿಯೊಂದಿಣೆ ಉಪಾಸಿಸಬಹುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ದ್ವೇವಾವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪೇ ಮೂರ್ತಂಚಾಮೂರ್ತಂ ಚಾಥ ಯನ್ಕೂದ್ತಂ ತದಸತ್ಯಂ 
ಯದಮೂರ್ತಂ ತತ್ಯತ್ಯಂ ತದ್ಧಹ್ಯ ಯದ್ಧಹ್ಯ ತಜ್ಞ್ಯೋತಿರ್ಯಜ್ಞ್ಯೋತಿಸ್ಥ ಆದಿತ್ಯಸ್ಪವಾ 
ಏಷ ಹಿಮಿತ್ಯೇತದಾತ್ಕಾ ತ್ರೇಧಾತ್ಕಾನಂ ವ್ಯಕುರುತ ಓಮಿತಿ ತಿಸ್ರೋ ಮಾತ್ರಾ ಏತಾಭಸ್ಪ್ವ 
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-ಮಿದಮೋತಂ ಪ್ರೋತಂ ಚೈವಾಸ್ಕಿನ್ನಿತ್ಳೇವಂ ಹ್ಯಾಹ್ಯೆ उष्य ಅದಿತ್ಯ ಹಿಮಿತ್ಯೇವಂ 
ಧ್ಯಾಯಂಸ್ತಥಾssತ್ಕಾನಂ ಯುಂಜೀತೇತಿ (3) 
ತಾ : ಬ್ರಹೃನಿಗೆ ಮೂರ್ತ, ಅಮೂರ್ತವೆನ್ನುವ ಎರಡು ರೂಪಗಳವೆ. ಮೂರ್ತವಾದುದು 
ಮೂರ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಅಸತ್ಯವಾದುದು. ಅಮೂರ್ತವಾದುದು ಸತ್ಯವಾದುದು. ಅದೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅದೇ 
ಜ್ಯೋತಿ, ಅದೇ ಆದಿತ್ಯ, ಆತನೇ ಓಂ ಎಂದು ಆತ್ಮವುಳ್ಳವನು. ತನ್ನನ್ನು ಮೂರಾಗಿ ವಿಭಜಸಿದ 
ಓಂ ಎನ್ನುವುದ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳು. ಇವುಗಳೊಂದಿಗೇ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದರೆ ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಓ೦ ಎಂದು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆತ್ಕನನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

२०.१९९ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ತಮುಿಥ ಖಲು ಯ ಉದ್ದೀಥ ಸ್ಥ ಪ್ರಣವೋ ಯಃ ಪ್ರಣವ ಸ್ಥ ಉದ್ದೀಥ 
ಇತ್ಯಸಾವಾದಿತ್ಯ ಉದ್ದೀಥ ಏಷ ಪ್ರಣವ ಇತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹೋದ್ಲೀಥಃ ಪ್ರಣವಾಖ್ಯಂ 
ಪ್ರಣೇತಾರಂ ನಾಮರೂಪಂ ವಿಗತನಿದ್ರಂ ವಿಜರಮವಿಮೃತ್ಯುಂ ಪುನಃ ಪಂಚಧಾ ಜ್ಞೇಯಂ 
ನಿಹತಂ ಗುಹಾಯಾಮಿತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹೋರ್ಲಮೂಲಂ ವಾ ಅಬ್ರಹೃಶಾಖಾ ಆಕಾಶ 
ವಾಯಧ್ಧಗ್ಗ್ಯುವಕ ಭೂಮ್ಯಾದಯ ಏಕೇನಾತ್ತಮೇತದ್ಧಹ್ಯ ತತ್ತಸ್ಯೈ ತತ್ತೇ ಯದಸಾ- 
ವಾದಿತ್ಯ ಹಓಮಿತ್ಯೇತದಕ್ಷರಸ್ಯ ಚೈತತ್ತಸ್ಕಾದೋಮಿತ್ಯನೇನೈತದುಪಾಸೀತಾಜಸ್ರ- 
ಮಿತ್ಯೇಕೋsರಸ೦ ಬೋಧಯೀತ ಇತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹೈತದೇವಾಕ್ಷರಂ ಪುಣ್ಯಮೇತ- 
ದೇವಾಕ್ಷರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೋ ಯದಿಚ್ಛತಿ ತಸ್ಕ ತತ್‌ (4) 

ತಾ : ಉದ್ದೀಥವೇ ಪ್ರಣವ. ಪ್ರಣವವೇ ಉದ್ದೀಥ. ಈ ಆದಿತ್ಯನೇ ಉದ್ದೀಥ. ಆತನೇ ಪ್ರಣವ. 
ಪ್ರಣವಾಖ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕೀತನನ್ನು ನಾಮರೂಪನೆಂದು, ನಿದ್ರೆಬುಲ್ಲದವನೆಂದು ಜರೇ (ಮುಪ್ಪು) 
ಇಲ್ಲದವನೆಂದು, ಮೃತ್ಯುವಿಲ್ಲದವನೆಂದು, ಶರೀರದಲ್ಲರುವವನೆಂದು ಐದು ವಿಧಗಳಾಗಿ ಜ್ಞೇಯನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಊರ್ಧ್ಯಮೂಲನು-ಆಕಾಶ, ವಾಯು ಅಗ್ನಿ, ಉದಕ, ಭೂಮಿ ರೂಪಗಳಲ್ಪರುವವನು. 
ಆತನೇ ಬಹ್ಯ. ಓಂ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರ ರೂಪವೇ ಆದಿತ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಓಂ ಎಂದೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ ರಸವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಂಡಲ್ಲ ಯಾರು ಯಾವುದನ್ನು ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅದು ಲಭಸುವುದು. 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾನ್ಯತ್ರಾಪ್ಯುಕ್ತಂ ಸ್ಥನಯತ್ಯೇಷಾಸ್ಯ ತನೂರ್ಯಾ ಮಿತಿ ಸ್ತೀಪುನ್ನಮಂಸಕಮಿತಿ 
ಅಂಗವತ್ಯೇಷಾಥಾಗ್ನಿರ್ದಾಯುರಾದಿತ್ಯ ಇತಿಭಾಸ್ಟತ್ಯೇಷಾಥ ಬ್ರಹ್ಯ ರುದ್ರೋ ವಿಷ್ಣುರಿತ್ಯಧಿ- 
ಪತಿರಿತ್ಯೇಷಾಥ ಗಾರ್ಲಪತ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿರಾಹವನೀಯ ಇತಿ ಮುಖವತ್ಯೇಷಾಥ 
ಖಗ್ಯಜುಸ್ಥಾಮೇತಿ. ವಿಜಾನಾತ್ಯೇಷಾಥ ಭೂರ್ಭವಸ್ಥರಿತಿ ಲೋಕವತ್ಯೇಷಾಥ ಭೂತಂ 
ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯದಿತಿ ಕಾಲವತ್ಯೇಷಾಥ ಪ್ರಾಣೋಗ್ನಿಸ್ಪೂರ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರತಾಪವತ್ಯೇಷಾಥಾನ್ಸ- 
ಮಾಪಶ್ವಂದ್ರಮಾ ಇತ್ಯಾಪ್ಯಾಯನವತ್ಯೇಷಾಥ ಬುದ್ಧಿರೃನೋತಹಂಕಾರ ಇತಿ ಚೇತನ- 
ವತ್ಯೇಷಾಥ ಪ್ರಾಶೊೋಣಪಾನೋ ವ್ಯಾನ ಇತಿ ಪ್ರಾಣವತ್ಯೇಕೇ ತ್ಯಜಾಮಿತ್ಯುಕ್ಕೊತಾಹ ಹ 
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ಪ್ರಸ್ಲೋತಾರ್ಲಿತಾ ಭವತೀತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹೈತದ್ಧೆ ಸತ್ಯಕಾಮಪರಂ ಚಾಪರಂಚ ಯದೋಮಿ 
-ತ್ಯೇತದಕ್ಷರಮಿತಿ (5) 
ತಾ : ಓಂ ಎನ್ನುವುದು ಈತನ ತನುವೆಂದು ಘೋಷಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಸ್ರೀ ಹುರುಷ ನಪುಂಸಕ 
(ವೆಂದು) ವೆನ್ನುವ ಅಂಗವತಿ. ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆದಿತ್ಯವೆನ್ನುವ ಭಾಪ್ತತಿ (ಕಾ೦ತಿಯುಳ್ಳೆದ್ದು ಬಹ 
ರುದ್ರ ವಿಷ್ಣು ಎನ್ನುವ ಅಧಿಪತಿ. ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಆಅವಹನೀಯವೆನ್ನುವಂತಹ ಮುಬವತಿ. 
(ಮುಬವುಳ್ಳದ್ದು) ಖುಕ್ಕು, ಯಜುಸ್ಸು, ಸಾಮ, ಎನ್ನುವಂತಹ ಜ್ಞಾನವತಿ. ಭೂಃ, ಭುವಃ, ಸುವಃ 
ಎನ್ನುವ ಲೋಕವತಿ ಭೂತ, ಭವ್ಯ (ವರ್ತಮಾನ) ಭವಿಷ್ಯತ್ತು ಎನ್ನುವ ಕಾಲವತಿ. (ಪ್ರಾಣ, ९0४ 
ಸೂರ್ಯ ಎನ್ನುವ ಪ್ರತಾಪತಿ; ಅನ್ನ, ನೀರು, ಚಂದ್ರ ಎನ್ನುವ ಅಪ್ಯಾಯನವತಿ. ಬುಧ್ಧಿ ಮನಸ್ಸು 
ಅಹಂಕಾರವೆನ್ನುವ ಚೇತನವತಿ; ಪ್ರಾಣ. ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಾಣವತಿ. ಅದು ಒಂದೇ 
ಪ್ರಸ್ತೋತ ಅರ್ಪಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಓಂ ಎನ್ನುವ ಅಕ್ಷರವು ಸತ್ಯ ಕಾಮಪರವು ಅಪರವು ಕೂಡಾ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ವ್ಯಾತ್ರಂ ವಾ ಇದ ಮಾಸೀತ್ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತಪಸ್ತಪ್ತಾ ಅನುವ್ಯಾಹರದ್ದೂರ್ಳುವ- 
ಸ್ಥರಿತ್ಯೇಷಾ "ಹಾಥ ಪ್ರಜಾಪತೇಸ್ಥ್ಯ ವಿಷ್ಠಾ ತನೂರ್ಪಾ ಲೋಕವತೀತಿ ಸ್ವರಿತ್ಯಸ್ಯಾಃ ಶಿರೋ 
ನಾಭರ್ಳುಪೋ ಭೂಃ ಪಾದಾ ಆದಿತ್ಯಶ್ಚಕ್ಕುರಾಯತ್ತಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಮಹತೋ ಮಾತ್ರಾಶ್ಸಕ್ಷುಷಾ 
ಹ್ಯಯಂ ಮಾತ್ರಾಶ್ವರತಿ ಸತ್ಯಂ ವೈ ಚಿಕ್ನುರಕ್ಷೀಬ್ಯುಪಸ್ಳಿತೋಹಿ ಪುರುಷಸ್ಪರ್ವಾರ್ಲೇಷು ವದ 
-ತ್ಯೇತಸ್ಕಾದ್ಧೂರ್ಸುವ ಸ್ವರಿತ್ಯುಪಾಸೀತಾನ್ನಂ ಹ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಲಿಶ್ವಾತ್ಕಾ ವಿಶ್ವಚಕ್ಷು- 
ರಿಮೋಪಾಸಿತೋ ಭವತೀತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹೈಷಾ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಸಿಶ್ವಭೃತ್ತನೂರೇತಸ್ಕಾ- 
ಮಿದಂ ಸಕ್ಕಮಂತರ್ರಿತಮಸ್ಸಿಂಪ್ಚ ಸಕ್ನಸ್ಕಿನ್ನೇಷಾಂತರ್ಲಿತೇತಿ ತಸ್ಕಾದೇಷೋಪಾಸೀತೇತಿ 
(6) 
ತಾ : ಪ್ರಜಾಪತಿ ತಪಸ್ತು ಮಾಡಿ ಭೂರ್ಗುವಸ್ಪಃ ಎಂದು ಮುಡಿದ ಅದೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಲೋಕಪತಿಯಾದ ದೊಡ್ಡ ತನುವು. ಪಸ್ಪರೋಕವು ಶಿರಸ್ಸು. ಭುವರಲೋಕವು ನಾಭ. ಭೂಲೋಕವು 
ಪಾದಗಳು, ಆದಿತ್ಯನು ಚಕ್ಷುಗಳಾದ ಆ ಮಹತ್ತುರುಷನಿಗೆ ಚಷುಸ್ಪಿನಿಂದಲೇ ಮಾತ್ರಗಳು ಈತನು 
ಮಾತ್ರಗಳಾಗಿಚರಿಸುವನು ಸತ್ವವೇ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲರುವ ಸ್ಥಿತನೇ ಪುರುಷ. ಸರ್ವಾರ್ಥಗಕಲ್ಲಿ 
ನುಡಿಯುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಭೂರ್ಗುವಸ್ಪಃ ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಅನ್ನವೇ ಪ್ರಜಾಪತಿ ॐ देख 
ವಿಶ್ವಷಕ್ಷುವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವಂತಹವನಾಗುವನು. ಇದೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ವಿಶ್ವಭೃತ್ತವಾದ ಶರೀರ 
ಇದರಲ್ಲೇ ವಿಶ್ಚವೆಲ್ಲವೂ ಅಂತರ್ಹತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪ೦ಚದಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಈ ಶರೀರ ಅಂತರ್ಹೀತವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
ಮಂಶ್ಲೋ। ತತ್ವವಿತುದ್ವರೇಣ್ಯಮಿತ್ಯಸೌ ವಾ ಆದಿತ್ಯಸ್ಥವಿತಾ ಸವಾ ಏವಂ ಪ್ರವರಣಾಯ ಆತೃ- 
ಕಾಮೇನೇತ್ಯಾಹುರ್ದಹ್ಯವಾದಿನೋತಥ ಭರ್ಲೋದೇವಸ್ಯ ಧೀಮಹೀತಿ ಸವಿತಾ ವೈ ತೇಃವಸ್ಥಿ 
-ತಾಯೋಸ್ಯೆ &प ಕಂ ಸಂಚಿಂತಯಾಮಿತ್ಯಾಹುಲ್ದಹ್ಮವಾದಿನೋಥ ಧಿಯೋ ಯೋನಃ 
ಪ್ರಚೋದಯಾದಿತಿ ಬುದ್ಧಯೋ ವೈ ಧಿಯಸ್ತಾಯೋತಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಚೋದಯಾದಿತ್ಯಾಹು 
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-ರಹ್ಮವಾದಿನೋತಥ ಭರ ಇತಿ ಯೋಹವಾ ಅಸ್ಕಿನ್ನಾದಿತೆ ९ ನಿಹಿತಸ್ತಾರಕೇಃಕ್ಷಿಣಿ ಚೈಷ 
ಭರ್ದಾಖ್ಯೋ ಭಾಭರತಿರಸ್ನ ಹೀತಿ ಭರೋ ಛರತಿ ವೈಷ ಭರ ಇತಿ ರು ಬಹ್ಯವಾದಿ- 
ನೋತಥ दपं ಇತಿ ಛಾಸಯತೀಮಾನ್ನೋಕಾನಿತಿ ರಂಜಯತೀಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಗಚ್ಛತ 
ಇತಿ ಗಚ್ಛತ್ಯಸ್ಕಿನ್ನಾಗಚ್ಛತ್ಯಸ್ಕ್ಯಾ ಇಮಾಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಧಾರಕತ್ವಾಧ್ಗರೃಶ್ವತ್ರೂಂತ್ಲೂಯಮಾನತ್ವಾ- 
ತ್ಪೂರ್ಯಸ್ತವನಾತ್ತವಿತಾದಾನಾದಾದಿತ್ಯಃ ಪವನಾತ್ಸಾವಮಾನೋಥಾ ಯೋತಧಾಯನಾ- 
ದಾದಿತ್ಯ ಇತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹ ಬಲ್ಯಾತೃನಾತ್ಕಾ:ಮ್ಯತಾಖ್ಯ ಶ್ವೇತಾಮಂತಾ ಗಂತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ: 
-ನಂದಲುತಾ ಕರ್ತಾ ವಕ್ತಾ ರಸಯುತಾ ಫ್ರಾತಾ ಸ್ಪಕ್ಕಯುತಾವ ವಿಭು ವಿಗ್ರಹೇ ಸನ್ನಿವಿಷ್ತಾ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಹ್ಯಾಹಾಥ ಯತ್ರ ದ್ವೈತೀಭೂತಂ ವಿಜ್ಞಾನಂ ತತ್ರ ಹಿ ಶೃಣೋತಿ ಪಶ್ಯತಿ 
ಜಫ್ರತೀತಿ ರಸಯತೇ ಚೈವ ಸ್ಪಠ್ಕಯತಿ ಸರ್ಕಮಾತ್ಕಾ ಜಾನೀತೇತಿ ಯತ್ರಾದ್ದೈತೀಭೂತಂ 
ವಿಜ್ಞಾನ೦ ಕಾರ್ಯಕಾರಣನಿರ್ಳುಕ್ತಂ ನಿ್ದಚನಮನೌಪಮ್ಯಂ ನಿರುಪಾಖ್ಯಂ ಕಿಂ ತದಂಗ 


: ಬಹ್ಟವಾದಿಗಳು ತತ್ಪವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಎಂದಿರುವುದು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು. ಆದಿತ್ಯನು 
ಸವಿತ. ಆತನೇ ಆತ್ಮಕಾಮನಾಗಿ ಪ್ರವರಣದಲ್ಲ ಇರುವಂತಹವನು. ಇನ್ನು ಭರ್ಗೋದೇವಸ್ಯಧೀಮಹಿ 
ಎಂದು ಸವಿತ. ಈತನಿಗೆ ते ॐ ಯಾರೆಂದು ನೆನಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂದೆ ಧಿಯೋಯೋನ 
ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ಎಂದು ಧಿಯಃ ಎಂದರೆ ಬುಧಿ, ಅದು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವಂತಾಗಅ 
ಎಂದರು. ಭರ್ಗ ಎಂದರೆ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲ ಕಣಲಅ ಕಣು ಪಾಪೆಯಂತಿರುವುದು. ಭರ್ಗನೆಂದರೆ ಕರಣ- 
ಗಳಂದ ಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನೆಂದು ಭಯ ಹುಳ್ಳಸುವನಾದ್ದರಿಂದ ಭರ್ಗನೆಂದು 
ರುದ್ರನೆಂದು; ಆತ ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಸುವವನು ರಂಜಸುವವನು, ಈ ಭೂತಗಳು 
ಹೋಗಿ ಈತನಲ್ಲ ಅನವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಪ್ರಜಅತನಿಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವರೆಂದು, ಭಾರವುಳ್ಳವ- 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಭರ್ಗನೆ೦ದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನಾದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹೆರವುದರಿ೦ಂದ ಸವಿತ, ಆದಾನ(ಗ್ರಹಿಸುವುದು) ಮಾಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಆದಿತ್ಯ, ಪವಿತ- 

ವ೨ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನಾಧರಿಂದ ಪಾವಮಾನ, ಆತ್ಮ ಅಮ್ಬತನು ಚೇತ (ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರು- 
ವವನು) ಮಂತ (ಮಥನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು) ಗಂತ (ಹೊಂದುವವನು) ಪ್ರಷ್ಟ, ಆನಂದಲುತ 
ಕರ್ತ, ವಕ್ತ, ರಸಯುತ, ಫ್ರಾತ (ವಾಸನೆ ನೋಡುವವನು) ಸ್ಪರ್ಶಯುತ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಿಭುವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
ಸಸನ್ನಿವಿಷ್ಠವಾಗಿವೆ. ಎರಡಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡಾಗ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ತಿಆಯುತಿದಾನೆ 
ವಾಸನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ರುಚಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎನ್ನುವ ಅದ್ದೈತವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ನಿರ್ಮಕ ವಾಗಿ ಹೇಕಲಾಗದಂತಹುದಾಗಿ ಔಷಮ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಏನನ್ನ ಬೇಕು? 
(ತತ್ಸವಿತುರ್ವರೇಣ್ಯಂ ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವು ಸೂರ್ಯೋಪನಿಷತ್‌ 20९8 ಕೂಡಾ ಇದೆ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಏಷ ಹಿ ಖಲ್ಪಾತ್ಕೇಶಾನಶ್ವಂಭುರ್ದವೋ ರುದಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಸಿಶ್ಯಸೃಡ್ಗಿರಣ್ಯಗರ್ದಸ್ತತ್ಯಂ ಪ್ರಾಣೋ 
ಹಂಸಪ್ಥಾಸ್ತಾ ವಿಷ್ಟು ರಾಯಣಹೋರ್ಯಸ್ಪವಿತಾ ದಾತಾ ಸಮ್ರಾಡಿಂದ್ರ ಇಂದುರಿತಿ ಯ 
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ಏಷ उक ನಾ ಪಿಹಿತಸ್ತಹಸ್ತಾಕ್ಷೇಣ ಹಿರಣ್ಯಯೇನಾನಂದೇನೈಷ ವಾವ ವಿಜಜಾಸಿ- 
ತಪ್ಯೋತನ್ಹೇಷ್ಠವ್ಯಸ್ಪರ್ದಭೂತೇಭ್ಯೋಭಯಂ ದತ್ವಾರಣ್ಯಂ ಗತ್ತಾಥ ಬಹಿಃ ಕತೇಂದಿಯಾ 
-ರಾನ್‌ ಪಸ್ವಶರೀರಾದುಪಲಭತೇಃಥೈನಮಿತಿ ವಿಶರೂಪಂ ಹರಿಣಂ ಹಾತವೇದಸಂ 
ಪರಾಯಣಂ ಜ್ಯೋತಿರೇಕಂ ತಪಂತಮ್‌, ಸಹಸ್ತರಕಿ ಶ್ವತಧಾ ವರಮಾನಃ ಪ್ರಾಣಃ 
ಪ್ರಜಾನಾಮುದಯತ್ಯೇಷ ಸೂರ್ಯಃ (8) 


(ಮೈೈತ್ರಾಯಣ್ಯುಪನಿಷತ್ತಮಾಪ್ತಾ) 


ತಾ : ಈತನೇ ಆತ್ಮ, ಈಶಾನ, ಶಂಭು, ಭವ, ರುದ್ರ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ವಿಶ್ವಸ್ರಷ್ಟ. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ. 
ಸತ್ಯ, ಪ್ರಾಣ, ಹಂಸ, ಶಾಸ್ತ ವಿಷ್ಣು, ನಾರಾಯಣ, ಅರ್ಕ, ಸವಿತ, ದಾತ, ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈತನೇ ತಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವವನು, ಅಗಿಯು೦ಂದಲೂ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ- 
ನಿಂದಲೂ ಹಿರಣ್ಯಯನಿಂದಲೂ ಮುಚ್ಛಲಟವನು. (ಆಚಾದಿಸಿರುವಂತಹವನು) ಈತನೇ ಜಿಜ್ಞಾನ 
ಮಾಡಲರ್ಹನು. ಅನ್ಟೇಷಿಸತಕ್ಕವನು, ಸರ್ವ ಭೂತಗಳಗೂ ಅಭಯವಿತ್ತು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ- 
ಗಳನ್ನು ಬಹಿಷ್ಠರಿಸಿ ಪೃ್ಲಶರೀರದಿಂದಲೇ ಈತನನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗುವುದು. ವಿಶ್ಲರೂಪನು 
ಹರಿದ್ದರ್ಣವುಳ್ಳವನು, ಜಾತವೇದನು ಪರಾಯಣನು, ಏಕ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ಬೆಕಗುವವನು ಸಹಸ 
०५२ ಶತವಿಧಗಳಾಗಿರುವವನು, ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಪಾಣವಾಗಿ ಈ ಸೂರ್ಯ ಉದಯುಸುತ್ತಿರುವನು 


ಶಾಂತಿ ಮಂತ॥ &ಓಂ ಆಪ್ಯಾಯನ್ನು ಮಮಾಂಗಾನಿ ವಾಕ್‌ಪ್ರಾಣಶ್ವಕ್ಷುಶ್ವೋತ್ರಮಥೋ ಬಲ 
ಮಿಂದಿಯಾಣಿಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ್ವಂ ಬಹ್ನೌಪನಿಷದಂ; ಮಾಹಂ ಬಹ್ಕ ನಿರಾಕುರ್ಯಾಂ 
ಮಾಮಾ कक ನಿರಾಕರೋತ್‌ ಅನಿರಾಕರಣಮಸ್ತ್ಯನಿರಾಕರಣಂ ಮೆಸು; 


ತದಾತ್ಯನಿ: ನಿರತೇ ಯ ಉಪನಿಷತ್ಸು ಧರ್ಮಾಃ ತೇ ಮಲು ಸಂತು ತೇ ಮಯಿ 
ಸಂತು. ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ 
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(ಹುದ್ಧೇದಾಂತಲ್ಲತ) 

ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ॥ &0 ವಾಜ್ಕೇಮಪಪಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ - ಮನೊ ಮೆಃ ಪಾಖ ಪ್ರಷ್ಠಿತಂ, ಅವಿರಾವಿಂರ್ಯ 
ಏಥಿ, ವೇದಹ್ಯ ಮ ಅಟಚೀಕ್ಥಃ - ಪುುಶಪಂ ಮೆ ಮಾ ಪ್ರಹಾಸಿಃ ಅವೇನವಾಥಿತೇಪ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ ಹಂದಧಾಮಿ - ಖತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಸತ್ಯಂ ಪದಿಷ್ಯಾಮಿ - 
ತಪ್ಮಾಮವತು - ತಥ್ವಕ್ಷಾರಮಪತು -ಅವತುಮಾಂ ಅವತು-ವಕ್ತಾರಂ. &0 
ಶಾಂತಿಃ 22088 ८2088 

ಶ್ಲೋ ಶ್ರೀಮತ್ಸೌಷಿತಕೀ ವಿದ್ಯಾ ವೇದ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರ ಪರಾಕ್ಷರಮ್‌ । 

ಪತಿಯೋಗಿ ವಿನಿರ್ಳುಕ್ತ ಬಹ್ಮಮಾತ್ರಂ ವಿಚನ್ನಯೇ ॥ 


ಪಥಮೋಭ್ಯಾಯ 


ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಓಂ ಚತ್ರೋ क्क ಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣಿರ್ಯಕ್ಷ್ಯಮಾಣ ಆರುಣಿಂ ವವ್ರೇ ಸಹಪುತ್ತಂ ಶ್ರೇತಕೇತುಂ 
ಪ್ರಜಿಫಾಯ । ಯಾಜಯೇತಿ ತಂ ಹಾಸೀನಂ ಪಪ್ರಜ್ಞ ಗೌತಮಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಸ್ಟೇ ಸಂವೃತಂ 
ಲೋಕೇ ಯಸ್ಕಿನ್ನಾಥಾಸ್ಯಸ್ಯನ್‌ ಮಹೋಬುದ್ಧ್ಯೋರ್ಸ ಲೋಕೇ ಧಾಸ್ಯಸೀತಿ । 
ಸಹೋವಾಚ ನಾಹಮೇತದ್ದೇದ ಹಂತಾಚಾರ್ಯಂ ಪ್ರಚ್ಞಾನೀತಿ ಸಹ ಪಿತರಮಾಸಾದ್ಯ 
ಪಪ್ರಚ್ಛೇತೀತಿ ಮಾಪ್ರಾಕ್ಷೀತ್ಸಥಂ ಬ್ರುವಾಣೀತಿ ಸಹೋವಾಚಾಹಮಪ್ಯೇತನ್ನ ವೇದ । 
ಸದಸ್ಯೇವ ವಯಂ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಮಧೀತ್ಯ ಹರಾಮಹೇ ಯನ್ನಃ ಪರೇ ದದತ್ಯೇಹ್ಯುಭೌ 
ಗಮಯುಷ್ಯಾವ ಇತಿ | ಸಹ ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಕ್ಷಿತ್ರಂ ಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣಿಂ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಾಮೋಪಾಯಾನೀತಿ 

ತಂ ಹೋವಾಚ । धकशत 2९5९ ಗೌತಮ ಯೋ ಮಾಮುಪಾ ಗಾ ದೇಹಿ ತ್ತಾ 
ಜ್ಞಪಲುಷ್ಯಾಮೀತಿ ॥ (1 

ತಾ : 28 502 ಹೆಸರಿನ र्द्ध ಮುನಿಯು ಒಂದು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲು ಸಂಕಲಿಸಿ, 
ಆರುಣಿಯೆನ್ನುವ ಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಆರುಣಿ ಮಹರ್ಷಿ ತನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲದ್ದ 
ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೇತಕೇತುವನ್ನು ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಆಗ 
ಗಾರಾಯೇಣಿ ಮುನಿಯು “& ಗೌತಮ ಪುತ್ರಾ! ಶ್ಲೇತಕೇತುವೆ! ಊರ್ಧ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ? ಇಲ್ಲವೆ ಊರ್ಧ್ವ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಆಸುವೆಯಾ?'' 
ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಶ್ಲೇತಕೇತವು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ. "“ನನಗೆ ಈ ವಿದ್ಯೆ ತಿಆಯದು, 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯವರನ್ನು ಕೇಆ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ'' ಶ್ರೇತಕೇತುವು ತನ್ನ ತಂದೆ ಆರುಣಿ (ಗೌತಮ) 


BPO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ವ 


ಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ. ಆರುಣಿ ಮಹರ್ಷಿ ನನಗೆ ಕೂಡಾ ಈ 
ವಿಷಯವು ತಿಆಯದು ಅವರ ಗೃಹದಲ್ಪಯೇ ಇದ್ದು ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸು" ಎಂದು ಹೇಳ ಸಮಿತ್ತಾಣಿಯಾಗಿ (ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲ ಹಡಿದು) ತನ್ನು ಪುತ್ರನೊಂದಿಗೆ 
ಚಿತ್ರಗಾರ್ಲ್ಯಾಯೇಣೀಯ ಬಳಗೆ ಬಂದ. "“ಚಿತ್ರಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣೀ! ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀಕರಿಸಿ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಡಿ” ಎಂದ ಆಗ ಚತ್ರಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣಿ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಆರುಣಿ (ಗೌತಮ) ಮಹಾ ಮುನಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ. "€, ಗೌತಮ! ನೀನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಹ್ನ ಜ್ಞಾನಿ. ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಆಯದೆಂದು ನಿರಭಮಾನವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಬಾ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರವಚಿಸುತ್ತೇನೆ.” 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಯೇ ವೈ ಕೇ ಚಾಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾತ್‌ ಪ್ರಯಂತಿ ಚಂದ್ರಮಸಮೇವ ತೇ ಸಕ್ಷೇ 
ಗಚ್ಛಂತಿ "ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣೈಃ ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಆಪ್ಯಾಯತೇತಥಾಪರಪಕ್ಷೇ ನಪ್ರಜನಯತ್ಯೇತದ್ವೈ 
ಪರಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ದ್ವಾರಂ 1 ಯಶ್ವಂದ್ರಮಾಸ್ತಂ ಯತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾಹ ತಮತಿಸೃಜತೇ ಯ 
ಏನಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹ ತಮಿಹ ವೃಷ್ಟಿರ್ಯೂತ್ತಾ ವ್ತತಿ । ತ ಇಹ ಕೀಟೋ ವಾ ಪತಂಗೋ ವಾ 
ಶಕುನಿರ್ದಾ ठठ ९०९ ವಾ ಸಿಂಹೋ ವಾ ಮತ್ತೋ ವಾ ಪರಶ್ವಾ ವಾ ಪುರುಷೋ 
ವಾನ್ಯೋ ವೈ ತೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು दये ಜಾಯತೇ ಯಥಾಕರ್ಯ್ಕ ಯಥಾ ವಿದ್ಯಂ 
ತಮಾಗತಂ ಪೃಚ್ಛತಿ ६०९५९९७ ತಂ ಪ್ರತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ । ವಿಚಕ್ಷಣಾದೃತ ವೋ ರೇತ 
ಅಭ್ಯೃತಂ ಪಂಚದಶಾತ್‌ ಪ್ರಸೂತಾತ್‌ ಪಿತ್ರಾಪತತ್‌ ಸ್ವನಮಾ ಪುಂಸಿ । ಕರ್ತರ್ಕೇರ 
ಯದ್ವಂ ಪುಂಸಾ ಕರ್ರಾ ಮಾತರಿ ಮಾಸಿ ಷಿಕ್ಷಸಹಾಯಮಾನ ಉಪಜಾಯಮಾನೋ । 
ದ್ವಾದಶ ತ್ರಯೋದಶ ಉಪಮಾಸೋ ದ್ವಾದಶ ತ್ರಯೋದಶೇನ ಪಿತ್ರಾ ಸಂತ ದ್ವಿದೇಹಂ। 


ತನ ಖುತವೋ कटुक ಆರಭದ್ದಂ ತೇನ ಸತ್ಯೇನ ತಪಸರ್ರುರಸ್ಕ್ಯಾರ್ರವೋತಸ್ಕಿಕೋಪಸಿ 
-ತ್ಯಮಸೀತಿ ತಮತಿಸೃಜತೇ ॥ (2) 
ತಾ : ಚಿತ್ರಗಾರ್ಲ್ಯಾಯಣಿ ಮುನಿ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಆದ ^“ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಜೀವಿಗಳು ಅಲ್ಲಂದ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕವು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ" ದ್ಹಾರವಾಗಿದೆ. ಶುಕ್ಷ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದವರು. 
ಪ್ರರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಷೆ ಸೇರಿದವನು ಮತ್ತೆ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲ ಜನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಜೀವಿಗಳು (ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದು), 
ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವರೋ ಆ ಜೀವಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ರರ್ಗಕ್ಷೆ ಹೋಗಬಲ್ಲರು. ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಡದ ಜೀವಿಗಳು ಮತ್ತೆ ವರ್ಷಧಾರೆಯ ಮೂಲಕ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬರುವರು. ವರ್ಷ ಬಂದುಗಳಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಜೀವಿಗಳು ಕೀಟಗಳಾಗಿಯೋ, ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿಯೋ: 
ಪತಂಗವಾಗಿಯೋ, ಹುಅ(ಪಟ್ಟೆಹುಅ)ಯಾಗಿಯೋ. ಸಿಂಹವಾಗಿಯೋ, ಮೀನುಗಳಾಗಿ, ಕ್ರೂರ 
ಮೃಗವಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಅವರವರ ಪೂರ್ವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜನಿಸುವರು. ಚಂದ್ರೆ 
ಲೋಕದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇಆದುಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಜೀವಿಗಳನ್ನು "ನೀವು' ಯಾರು?' ಎಂದು 
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ಕರ್ಮದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವರು. ಆಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಕರ್ಮದೇವತೆಗಳಿ! ಚ೦ದ್ರ ಲೋಕದಿಂದ ಇಳದುಬಂದಿದ್ದೇನೆ 12ನೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಾಗಅೀ, 13ನೆಯ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲಾಗಆ ಉತ್ತಮ ರೇತಸ್ಪಿನಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಇಟ್ಟು ಮಾತೃಗರ್ಭದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ 
ಜನಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು. ನಾನು ಜನಿಸಿದ ಮೇಲೆ 12 ಅಥವಾ 13ನೇಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ- 
ವಾಗುವಂತಾಗಆ. ಓ ಯತುದೇವತೆಗಳೇ! ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಪ್ರಸಾದಿಸಿ, ಈ ಸತ್ಯ ತಪಸ್ಸು- 
ಗಳಂದ ನಾನು ಕೂಡಾ ಒಂದು ಯತುಗೇವತೆಯೆ. ನಾನು ಯಾರು? ನಾನು ನೀನು ಒಂದೇ 
ನಾನೇ ನೀನು ಇನ್ನು ಮಂದಕ್ಷೆ ಸಾಗೋಣ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಮೇತಂ ದೇವಯಾನಂ ಪಂಥಾನ ಮಾಸಾದ್ಯಾಗ್ನಿಲೋಕಮಾಗಟ್ಯತಿ ಸ ವಾಯುಲೋಕಂ 
ಸ ವರುಣಲೋಕಂ ಸ ಆದಿತ್ಯಲೋಕಂ ಸ ಇಂದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಲೋಕಂ ಸ 
ಬಹ್ಟಲೋಕರಂ । ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ನಲೋಕಸ್ಯಾರೋ ಹ್ರದೋ ಮುಹುರ್ರಾಯೇಷ್ಷಿ 
ಹಾ ವಿರಹಾ ನದೀಲ್ಕೋ । ವೃಕ್ಷಸ್ತಾಯುಜ್ಯಂ ಸಂಸ್ಥಾನಮಪರಾಜತಮಾಯತನಂ। 
ಇಂದ್ರಪಜಾಪತೀ ದ್ಹಾರಗೋಪಾ ವಿಭುಂ ಪ್ರಮಿತಂ ವಿಚಕ್ಷಣಾ ಸಂಧ್ಯಮಿತೌ ಜಂಃ ಪರ್ಯಂಕಃ 
ಪಿಯಾ ಚ । ಮಾನಸೀ ಪ್ರತಿರೂಪಾಚ್ಞ ಚಾಕ್ಷುಷ ಪುಷ್ರಾಣ್ಯಾದಾಯಾ ವಯತೌ ವೈ ಚ 
ಜಗತ್ಯಂಬಾಶ್ಚಾಂಬಾ ವಯವಾಶ್ಚಾಪ್ಯರಸೋತಂಬ ಯಾ ನದ್ಯಸ್ತಮಿತ್ಯಂ ವಿದಾ ಗಚ್ಛಂತಿ! 
ತಂ ಬಹ್ಮಾಹಾಭಿಧಾವತ ಮಮ ಯಶಸಾ ವಿರಹಾಂ ವಾಯಂ ಪಾಲಯನ್ನದಿಂ ಪ್ರಾಪಂ 
ಸ 22250490 ಜಗೀಷ್ಯತೀತಿ (3) 
ತಾ : (ಬಹ್ಮ ಲೋಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು) ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದ ಜೀವನು (ಜೀವಾತ್ಸು “ಈ ९६४" ಎಂಬ. ವೃಕ್ಷ, "ಸಾಯುಜ್ಯ' ಎಂಬ ಮನು ಪಟ್ಟಣ 
ಆನಂತರ ವಾಯುಲೋಕಕ್ಷೆ, ವರುಣಲೋಕಕ್ಕೆ, ಆದಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ. ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಷೆ. ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಲೋಕಕೆ ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಹ್ವಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಆ 
ಬಹ್ಕಲೋಕದಲ್ಲ "ಅರಃ' ಲಬ ಒಂದು ಸರಸ್ತು ಇದೆ. ಅಲ್ಲ "ಯೇಷ್ಠಿಹಾ" ಮುಹೂರ್ತಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುವನು ಅಲ್ಲ ವಿರಜಾ ನದಿ (ವಯಸ್ಸನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಮಾಡುವುದು) “ಅಪರಾಜತ 
ಎನ್ನುವ ಸೌಧ (ಅಪರಾಜತ ಎಂದರೆ ಅಜೀೇಯವಾದುದು) ಇವೆ. ಆ ಸೌಧದಲ್ಲ ಇಂದ್ರ ಪಜಾಪತಿ. 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿ ಇರುವರು. ಆ ಭವನದಲ್ಲ "ವಿಭು' ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಸಭಾವೇದಿಕೆ 
ಇದೆ. ಅದರಲ "ವಿಚಕ್ಷಣಾ" ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಳ್ನ ತೇಜೋಮುಯವಾದ ಪಿಂಹಾಸನವಿದೆ. ಅಲ್ಲ 
"ಅಮಿತೌಜಾಃ' ಎನ್ನುವ ಉನ್ನತವಾದ ಪರ್ಯಂಕವಿದೆ "ಮಾನಸೀ”'. "ಚಾಕ್ಷುಷೀ' ಎನ್ನುವ 
ಹೆಸರಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಇಬ್ಬರು ದೇವಕಾಂತೆಯರು ಪುಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಪ್ಪರೆಯರು, ಮಾತೃದೇವತೆಯರು, ನದೀ ಮಾತೆಯರು, 
ದಾಸೀಜನ ಅಲ್ಲ ಸಹಕಾರ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲ ಸೇರಿದವರು ಈ ಬಹ್ಮ ಲೋಕ ಸುಬವನ್ನನು- 
ಭವಿಸುವರು. ಬಹ್ಯನು ಪ್ರತಃ ಬಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿಯುವನು. “ನನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
८९८ ९61 ಅನುಭವಿಸಿರಿ! ವಿರಜಾ ನದಿಯಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ! ನಿಮಗೆ ವೃದ್ದಾಪ್ಯ ಐರುವುದಿಲ. 


[aa 
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ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಂ ಪಂಚಶತಾನ್ಯಪ್ಪರಸಾಂ ಪ್ರತಿ ಧಾವಂತಿ ಶತಂ ಮಾಲಾ ಹಸ್ತಾಶ್ಯ್ವತಮಾಂಜನ ಹಸ್ತಾ- 
ಶೃತಂ ಚೂರ್ಗಹಸ್ತಾಶ್ತತ೦ಂ ವಾಸೋಹಸ್ತಾಶ್ಛತಂ । ಫಣಾಹಸ್ತಾಸ್ತಂ ಬಹ್ಯಾಲಂಕಾರೇಣಾಲಂ 
चपर । ಸ ಬಹ್ಮಾಲಂಕಾರೇಣಾಲಂಕೃತೋ ಲ್ರಹ್ಯವಿದ್ಧಾನ್‌ ಬಹ್ಮೇವಾಭಪ್ರೈತಿ ಸ ಆಗಚ್ಯ- 
ತ್ಯಾರಂ ಕ್ರದಂ ತನ್ಯಸಸಾತ್ಯೇತಿ ಅಮೃತ್ತಾ ಸಂಪ್ರತಿನಿದೋ ಮಜ್ಞಂತಿ । ಆಗಚ್ಛತಿ 
ಮುಹುರ್ತಾನ್ಯೇಷ್ಟಿ ಹಸ್ತಸ್ಕಾದಪದ್ರವಂತಿ । ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ ವಿರಜಾಂ ನದೀಂ ತಾಂ ಮನಸ್ಯೈ- 
ವಾತ್ಯೇತಿ ತತ್ಸುಕೃತ ದುಷ್ಣೃತೇ ಧೂನುತೇ ತಸ್ಯ ಪಿಯಾಜ್ಞಾತಯಸ್ಸುಕೃತಮುಪಯಂತ್ಯ 
ಪಿಯಾ ದುಷ್ಟತಂ ತದ್ಯಥಾ ರಥೇನ । ಧಾಪಯನ್ರಥಚಕ್ರೇ ಪರ್ಯವೇಕ್ಷತ ಏವಮಹೋ 
ರಾತ್ರೇ ಪರ್ಯವೇಕ್ಷತ । ಏವಂ ಸುಕೃತ ದುಷ್ಟೃತೇ ಸರ್ಫಾಣೀಚ ದ್ವಂದ್ಹಾನಿ ಸ ಏಷ ವಿಸುಕೃತೋ 
ವಿದುಷ್ಟತೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಧಾನ್‌ ಬಹ್ಕೇವಾಭಪ್ರೈತಿ ॥ (4) 


ತಾ : (ಬಹ್ನಲೋಕಾನುಭವಗಳು) ಆತನ ಬಳಗೆ ಐನೂರು (5೦೦) ಮಂದಿ ಅಪ್ಪರೆಯರು 
ಬರುವರು. ७८०८९ ನೂರು ಜನ ಮಧುರವಾದ ಹಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
ನೂರು ಮಂದಿ ಅಪ್ಪರೆಯರು ಸುಗಂಧಲೇಪನಗಳನ್ನು ತರುವರು. ನೂರು ಜನ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ತರುವರು. ನೂರು ಮಂದಿ ಪರಿಮಳ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತರುವರು. ಅಲ್ಲಣೆ ಬಂದಿದ್ದವರನ್ನು ಬಹ್ಮನಂ 
(ರಂ)ತೆಯೇ ಅಲಂಕರಿಸಿದರು ಬ್ರಹ್ಮನ೦ತೆ ಅಂದವಾಗಿ ಆನಂದವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬಹ್ಮ 
ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಪಯಣ ಬೆಳಸಿದರು. "ಅರಃ' ಎನ್ನುವ ಸರಸ್ಸಿನ ಬಳಣೆ ಸೇರುವರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಆ 
ಸುಂದರ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಸ್ಥಾನ ಮಾಡುವರು. “ಯೇಷ್ಟಿಹಾ”” ಎನ್ನುವ ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಕಳೆದವು. 
ಅಲ್ಲ೦ದ ಉತ್ಪಾಹದಿಂದ ವಿರಜಾ ನದಿಗೆ (ಅಮರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ನದಿ) ಬಂದರು. ವಿರಜಾ 
ನದಿಯಲ್ಲ ಕೂಡಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರು ಅಲ್ಲ 'ಪುಣ್ಯಗಳು, ಪಾಪಗಳು, ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ವಿಸರ್ಜಸಿದರು. ಆಗ ಅಪ್ರಿಯವಾದವರಿಗೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸೇರಿದವು. ಎರಡು ರಥ ಚಕ್ರಗಳು 
ಓಡುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು, ಸುಖದುಃಖಗಳು ಮುಂತಾದ ದ್ರಂದ್ರಗಳು, ಆತನಿಂದ ಒಡಿ 
ಹೋಗುವುವು. ಎಲ್ಲ ದ್ವಂದ್ಹಗಳನ್ನು ಜಟ್ಟು ಆತ ಬಹ್ಮನನ್ನು ಸೇರುವನು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಆಗಚ್ಛತೀಲ್ಯಂ ವೃಕ್ಷಂ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಂಧಃ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ ಸಾಯುಜ್ಯಂ। 
ಸಂಸ್ಥಾನಂ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸ ಆಗಚ್ಛತ್ಯಪರಾಜತಮಾಯತನಂ ತಂ ಬಹ್ಮ 
ತೇಜಃ ಪ್ರವಿಶತಿ । ಸ ಆಗಚ್ಛತೀಂದ್ರ ಪ್ರಜಾಪತಿದ್ದಾರಗೋಪಾ ತಾಪಸ್ಕಾದಪದ್ರವತ ಸ್ಪ 
ಆಗಚ್ಛತಿ ವಿಭು ಪ್ರಮಿತಂ । ತಂ ಬ್ರಹ ಯಶಃ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ ವಿಚಕ್ಷಣಾಮಾನಂದೀಂ 
ಸಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಹಿ ವಿಪಶ್ಯತಿ ಸ ಆಗಚ್ಛತ್ಯಮಿತೌಜಸಂ ಪರ್ಯಂಕಂ। ತಂ ಸ 
ಪ್ರಾಣನ್ತನ್ಯ ಭೂತಂ ಚ ಛವಿಷ್ಯಚ್ಛ ಪೂರ್ತೌ ಪಾದೌ ಶ್ರೋಶ್ಲೇರಾ ಚಾಪರೌ ಬೃಹದ್ರಥಂತರೇ। 
ಅನೂಚ್ಯೇ ಭದ್ರ ಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞ ಯೇ ಶೀರ್ನಣ್ಯಮ್ಯುಚಪ್ಪ ಸಾಮಾನಿಚ ಪ್ರಾಚೀನಾ 
72530 ಯುಜೂಂಷಿ । ತಿರಕ್ಷೀನಾನಿ ಸೋಮಾಂಶವ ಉಪಸ್ತರಣಮುದ್ದೀಥ ಉಪಶ್ರೀಕ್ವೀ 
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-ರುಪಬರ್ದಣಂ | ತಸ್ಕಿನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತೇ ತಮಿತ್ಯಂ ವಿತ್ಹಾದೇನೈವಾಗ್ರ ಆರೋಹತಿ ತಂ ಬಹ್ಮಾ 
ಹ 2०९५९९९ ತಂ ಪ್ರತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ॥ (5) 
ತಾ : (ಬ್ರಹ್ವ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಷೆ ಸೇರುವುದು) ಶಲ್ಯ ಎನ್ನುವ ವೃಕ್ಷದ ಬಳಗೆ ಬರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸುಗಂಧ ಚೈತನ್ಯವು ಈತನಲ್ಲ ಸೇರುವುದು. ನಂತರ ಸಾಯುಜ್ಯವೆನ್ನುವ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರುವನು. 
ಅಭಿ ಬಹ್ವ ಚೈತನ್ಯ ಈತನಲ್ಪ ಸೇರುವುದು. ಅಪರಾಜತ ಎನ್ನುವ ಸೌಧವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಅಲ್ಲ ಬಹ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ಈತನಲ್ರ ಸೇರಿತು. ನಂತರ ಇಂದ ಪಜಾಪತಿ ಎನ್ನುವ ಇಲ್ಲರು ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ಬಳಗೆ ಬಂದ 
ಅವರು ಪ್ರೀತಿುಂದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ನಂತರ “ವಿಭು' ಎನ್ನುವ ದಿವ್ಯ ಸಭಾವೇದಿಕೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಅಲ್ಲ ಬ್ರಹೃತೇಜಸ್ಸು ಈತನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ನಂತರ ವಿಚಕ್ಷಣ ಎನ್ನುವ ಬಹ್ಯ- 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದ. 
ಬೃಹದ್ರಥಂತರ ಸಾಮಗಾನವು ಮುಂದಿನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಪ ಕೇಆಬಂತು. ದ್ವೈತ ಸೌಧನಗಾನವು 
ಕಾಲಹಿಂದೆ ಕೇಆಬಂತು ವೈರೂಪ, ವೈರಾಜ, ಶಾಕ್ಷರ, ರೈವತ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದವು ಆ 
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ಬಿಜ! ಸಂಭಾಷಣಿಗಳು ಜರುಗಿದುವು. ಅಲ್ಲ ಅಮಿತೌಜಸವೆನ್ನುವ ತೇಜೋ 
ವಾಹನವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದು ಪ್ರಾಣವಾಯು ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಪಾದಗಳು. 
ಸಂಪತ್ತುಗಳು, ಆಹಾರಗಳು ಭದಯಜ್ಞಾ ಯಜ್ಞೀಯಗಳು ಎರಡು ಶಿರಸ್ಸುಗಳು, ಬೃಹತ್‌ ರಥಂತರ 
(ರಥಂತರ) ಸಾಮಗಾನಗಳು ಎರಡೂ ಪಠದಲ್ಲರುವ ಮರದ ಡಜ್ಜಗಳು ಯಜುಸ್ಸ್ತು. ಅಡ್ಡ 
ಪಟ್ಟಯಾಗಿರುವ ಹಲಣಿಗಳು. ॥ ` 
ಸೋಮಲತೆಗಳು ಕೆಳಗಿರುವ ಹಾಸುಗಳು., ಉದ್ದೀಥೆಗಳು ಮೆತ್ತಗಿನ ದಿಂಬುಗಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಕ್ಕದೇವರು ಆಸೀನರಾಗಿರುವರು. ಇದು ತಿಆದಕೂಡಲೆ ಬಹ್ಕನ ಸಮೀಪಕ್ಷೆ ಬರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ~ 
'ನೀವ್ಯಾರು' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವನು. ಈ ಕೆಳಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೇಳಲಾಗುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊಂ॥ ಖತುರಸ್ಕ್ಯಾರ್ರವೋತಸ್ಕ್ಯಾಕಾಶಾದ್ಯೌನೇಸ್ಪಂಭೂತೋ ककम | ತತ್ತಂವತ್ತರಸ್ಯ ತೇಜೋ- 
ಭೂತಸ್ಯ ಛೂತಸ್ಯಾತ್ಯ ಭೂತಸ್ಯ ತ್ರ್ವಮಾತ್ಕಾಸಿ । ಯಸ್ತ್ವೃಮಸಿ ಸೋತಹಮಸ್ಸೀತಿ 
ತಮಾಹಕೋತಹಮಸ್ಯೀತಿ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್ತಿಂ ತತ್ವತ್ಯಮಿತಿ । ಯದಸ್ಯದ್ದೇವೇಭ್ಯಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಣೇಛ್ಯಶ್ಯ ತತ್ರದಥ ಯದ್ದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಾಶ್ಯ । ತದ್ಭಂತದೇತಯಾ ವಾಜಾಭ ವ್ಯಾಿ- 
ಯತೇ ಸತ್ಯಮಿತ್ಯೇತಾವದಿದಂ ಸರ್ಕಮಿದಂ। ಸಕ್ಕಮಸೀತ್ಯೇವೈನಂ ತದಾಹ ತಮಾಹ 
ಕೇನ ಪೌಂಸ್ಥಾನಿ ನಾಮಾನ್ಯಾಪ್ನೋತೀತಿ। ಪ್ರಾಣೇನೇತಿ ಬ್ರೂಯಾತ್ನೇನ ಸ್ತೀನಾಮಾನೀತಿ 
ವಾಚೇತಿ ಕೇನ ನಮಂಸಕನಾಮಾನೀತಿ।! ಮನಸೇತಿ ಕೇನ ಗಂಧಾನಿತಿ ಫ್ರಾಣೇನೇತಿ 
ಬ್ರೂಯಾತ್ಛೇನ ರೂಪಾಣೀತಿ ಚಕ್ಷುಷೇತಿ ಕೇನ ಶಪ್ಲಾನಿತಿ ಶ್ರೋತ್ರೇಣೀತಿ। ಕೇನಾನ್ಸರಸಾನಿತಿ 
ಜಹ್ಟಯೇತಿ ಕೇನ ಕರ್ಕಾಣಕೀತಿ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಮಿತಿ ಕೇನ ಸುಖದುಃಖೇ ಇತಿ ಶರೀರೇಣೇತಿ 
ಕೇನಾನ೦ಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಮಿತ್ಯುಪಸ್ಥೇನೇತಿ। ಕೇನೇತ್ಯಾ ಇತಿ ಪಾದಾಭ್ಯಾಮಿತಿ 
ಕೇನಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಕಾಮಾನಿತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯೇತಿ ಪ್ರಬ್ರೂಯಾತ್ತಮಾಮೋ ಹೈವ 
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„ ಬಲು ಮೇಹ್ಯಸಾವಯಂತೇ ಲೋಕ ಇತಿ ಸಾಯಾ ಬಹ್ಯಣಿ ಚಿತಿರ್ಯಾವ್ಯಷ್ಟಿಸ್ತಾಂ ಚಿತಿಂ 
ಜಯತಿ ತಾಂ ವ್ಯಷ್ಣಿಂ ವ್ಯಶ್ನುತೇ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ (6) 


ತಾ : (ಅನಂತ ಬ್ರಹ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ) ನಾನು ಯತುದೇವತೆ. ಈ ಯತುಧರ್ಮ- 
ಗೆಕೊಂದಿಣೆ ನನಣೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಆಕಾಶದಿಂದ ಶುಕ್ಷ ರೂಪದಲ್ಲ ಸ್ತೀಗರ್ಭದಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಸಂವತ್ಸರ 
ತೇಜಸ್ಥಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಾತ್ಮಗಳ೦ಂತೆಯೆ ಆತ್ಯವಾಗಿದ್ದೆ. ನೀನು ಸರ್ವ 'ಜೀವಾತ್ಮಗಳಗೆ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ನಾನೂ ಆತ್ಮನೇ. ಆಗ ಬ್ರಹ್ವ ಹೇಳದ, "ನಾನು ಯಾರು?” ಎಂದು ಪಕ್ನಿಸಿದಾಗ 
"ನೀನು ಸತ್ಯಾತ್ಸ' ಎಂದ. ಮತ್ತೆ © ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. “ಸತ್ಯಾತ್ಯನೆಂದರೆ ಯಾರು?" 9०6 
ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಲ್ಲ, ಅದೇ ಸತ್ಯ, ಸತ್‌ ಇದೇ. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು. ನೀನು ಕೂಡಾ 
ಈ ಜಗತ್‌ (ಜಗದ್ರೂಪ) ರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ." ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಬಕ್ಕ: - ಆಪೋ ರೂಪಗಳಾದ 
ನನ್ನ ಪುರುಷ ರೂಪಗಳನ್ನು ಸೀನು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?'”' “ಪ್ರಾಣವಾಯು ಶ್ವಾಸಗಳ ಮೂಲಕ 
ತಿಆದು ಕೊಂಡೆ.” “ಸ್ರೀರೂಪಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?” “ವಾಕ್ಠಿನ ಮೂಲಕ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ." 
“ನಪುಂಸಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಅದುಕೊಂಡೆ?" "ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ.” 
“ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?'' “ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕ, ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?' “ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದ ಮೂಲಕ, "ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?' 
"ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ,” ಅನ್ನ ರಸವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?' “ಅಹ್ಟೇಂದ್ರಿಯದ 
ಮೂಲಕ”, "ನೀನು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?' ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಾದ 
ಎರಡು ಹಸ್ತಗಳಂದ, "ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ?' ಶರೀರದ ಮೂಲಕ. 
"ಆನಂದವನ್ನು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಸಂತಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು, ಯಾವ ರೀತಿ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ? 
"ಉಪಸ್ಥೇಂದ್ರಿಯದಿಂ೦ದ.' "ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಹೇಣೆ ಕಅತೆ'? (ತಿಆದುಕೊಂಡೆ) "ಎರಡು ಪಾದಗಳ೦ದ.' 
"ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಆದುಕೊಂಡೆ' "ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ. 
ಈ "ಜಲಮಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನದೇ. ನಿನ್ನದು ಕೂಡಾ. ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಬ್ರಹ)ಮಯವೇ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದ್ವಿತೀಯೋಾಭ್ಕಾಯಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಹಶೋ ಬ್ರಹೇತಿ ಹ ಸ್ಕಾಹ ಕೌಷೀತಕೀಸ್ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ ಬಹ್ಟಣೋ 
ಮನೋಭೂತಾ ವಾಕ್ಷರಿವೇಷ್ಟ್ಯ ಚಕ್ಷುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸಂಶ್ರಾವಯುತೃ ತಸ್ಕೈವಾ ಏತಸ್ಕೈ 
ಪ್ರಾಣಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏತಾಸ್ಪರ್ದಾ ದೇವತಾ ಅಯಾಚಮಾನಾಯ | ಬಂ ಹರಂತಿ ತಥೋ 
ಏವಾಸ್ಕೈ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯಯಾಚಮಾನಾಯ್ಕೆವ ಬಅಂ ಹರಂತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ! 
ತಸ್ಕೋಪನಿಷನ್ನಯಾಚೇದಿತಿ ತದ್ಯಥಾ ಗ್ರಾಮಂ षड । ಲಬ್ಟ್ಯೋಪವಿಶೇನ್ನಾಹಪಮತೋ 
ದತ್ತಮಶ್ನೀಯಾಮಿತಿ ಯ ಏವೈನಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾಚಕ್ಷೀರಂ ಸ ಏವೈಸಮುಪಮಂತ್ರ- 
ಯಂತೇ । ದದಾಮತ ಇತ್ಯೇಷ ಧರ್ಕೋ ಯಾಚತೋ ಭವತ್ಯನಂತರ ಸ್ಕೈವೈನ- 
ಮುಪಮಂತ್ರಯಂತೇ ದದಾಮತ ಇತಿ । (1 
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ತೌ : (ಪ್ರಾಣವೇ ಬಹ್ಯವೆನ್ನುವ ಸಿದ್ದಾಂತ) "“ಪ್ರಾಣವಾಯುವೇ ಬ್ರಹ್ಮ,'' ಹೀಗೆ ಕೌಷೀತಕೀ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣ ಬಹ್ವವೇ ಸಂಕಲ್ಪಾತ್ಯಕವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಆಗುತ್ತಿದೆ. 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ವಾಗೇಂದ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಗಮನಿಸುವ ನೇತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
ಕೇಳಲು ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣವಾಯುವೇ ಬ್ರಹೈವೆಂದು ಗುರುತಿಸದವರಿಗೆ, ಸರ್ವ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಯಾಚತವಾಗಿ ಅವರವರ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನೀಡುವರು. ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಬ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪೂಜಸುವರು. ಈ ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು 
ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಯೂ ಯಾಚನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಒಂದು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ರಹಿಸಿ, ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಯೇ ತಿನ್ನಲು ತಿಂಡಿಯುಲ್ಲದೆ ಉಪವಾಸ- 
ವಿರಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಯಾಚನೆ ಮಾಡುವವರ ಸ್ಲಿತಿ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಇರುವುದು ಯಾಚನೆ ಮಾಡದೆ 
ಇರುವವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಾಗ್ಯವ೦ತರೇ. ಯಾಚನೆ ಮಾಡದಿರುವವರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರವಿಸಿ 
ಪೋಷಿಸುವರು. 
ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಾಣೋ ಬಹ್ನೇತಿ ಹ ಸ್ಕಾಹ ವೈಂಗ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಹವಾ ಏತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಸ್ಯ । ९य्द ९.०९ 
ವಾಕ್ಷರಸ್ತಾ ಚಕ್ಷುರಾರುಂಧೇ ಚಕ್ಷುಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌! ಶ್ರೋತ್ರಮಾರುಂಧೇ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪರಸ್ತಾನ್ಯನ 
ಆರುಂಧೇ ಮನಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರಾಣ ಆರುಂಧೇ ऊष ಏತಸ್ಕೈ ತ್ರಾಣಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಏತಾಸ್ಪರ್ಪಾ ದೇವತಾ ಅಯಾಚಮಾನಾಯ । ಐಆಂ ಹರಂತಿ ತಥೋ ಏವಾಸ್ಕೈ ಸರ್ವಾಣಿ 
ಛೂತಾನ್ಯಯಾಚಮಾನಾಯ ಬಅಂ ಹರಂತಿ । ಯ ಏವಂ ವೇದ ತಸ್ಕೋಪನಿಷಸನ್ನು 
ಯಾಚೇದಿತಿ ತದ್ಯಥಾ ಗ್ರಾಮಂ ಕ್ಷಿತ್ಸಾ | ಲಬ್ಲ್ಯೋಪವಿಶೇನ್ನಾಹಮತೋ ದತ್ತಮ್ನೀ 
-ಯಾಮಿತಿ ಯ ಏವೈನಂ ಪರಸ್ತಾತ್‌ । ಪ್ರತ್ಯಾಚಕ್ಷಿರಂಸ್ತ ಏವೈನಮುಪಮಂತ್ರಯಂತೇ 
ದದಾಮತ । ಇತ್ಯೇಷ ಧರ್ಕೋ ಯಾಚತೋ ಭವತ್ಯನ್ಯತರ ಸ್ರೈವೈನಮುಪಮಂತ್ರ- 
ಯಂತೇ ದದಾಮತ । ಇತ್ಯೇಷ ಧರ್ಕೋ ಯಾಚಿತೋ ಭವತ್ಯಸ್ಯ ತರಸ್ವೈವೈನ- 
ಮುಪಮಂತ್ರಯಂತೇ ದದಾಮತ ಇತಿ ॥ (2) 
ತಾ : ಪ್ರಾಣವೇ ಬ್ರಹ್ಕ. ಪ್ರಾಣಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು "ಪೈಂಗ್ಯಃ' ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಪ್ರಾಣಬಹ್ಯವು 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾಕ್ಸನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತದೆ. ನೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ, 
ಶ್ರೋತವನ್ನು ಸ್ಪಂದಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚೈತನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ 
ಸರ್ವವೂ ಪ್ರಾಣಬ್ರಹ್ಮವೇ. ಈ ಪ್ರಾಣಲ್ರಹ್ಯಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತು ಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಯಾಚಿತವಾಗಿ ಅವರ ಭಕ್ತಿಸಾಮದ್ರಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳವರು. ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ತಿಅದುಕೊಂಡವರು ಎಂದೂ ಯಾರನ್ನೂ 
ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಒ೦ದು ಗ್ರಾಮದಲ ಎಷ್ಟು ತಿರುಗಿದರೂ ಕ್ಷೆ ದೊರಕಲಲ್ಲ. ಅದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಈ 
ಉಪನಿಷತ್ತನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೇ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. ಆ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲರುವ ಧಾರ್ಮಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಈತನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸಲು ಪೈಹೋಟ 
ಮಾಡುವರು, ಯಾಚನೆ ಮಾಡದಿರುವುದು, ಮಹಾಭಾಗ್ಯ. 
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ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಅಧಾತ ಏಕ -ಧನಾಪರೋಧನಂ ಯದೇಕಧನಮಭಧ್ಯಾಯಾತ್‌ । ಪೌದ್ಯಮಾಸ್ಕಾಂ 
ವಾಮಾವಾಸ್ಕಾಂ ವಾ ಶುದ್ಧ ಪಕ್ಷೇ ವಾ ಪುಣ್ಯೇ ನಕ್ಷತ್ರೇಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಧಾಯ 
ಪರಿಸಮೂಹ್ಯ । ಪರಿಸ್ತೀರ್ಯ ಪರ್ಯುಕ್ಷ್ಯ ಪೂರ್ವ ದಕ್ಷಿಣಂ ಜಾನ್ವಾ ವಾಚ್ಯ । ಸ್ತುವೇಣ ವಾ 
ಚಮಸೇನ ವಾ ಕಂಸೇನ ವೈತಾ ಆಹ್ಯಾಹುತಿರ್ಸುಹೋತಿ ವಾಜ್ಸಾಮ ದೇವತಾsವರೋಧಿಸೀ 
ಸಾಮೇಮುಷ್ಕಾದಿದಮವರುಂಧಾ | ತಸ್ಕೈ ಸ್ಥಾಹಾ ಪ್ರಾಜೋನಾಮ ದೇವತಾ:ವರೋಧಿನೀ 
ಸಾಮೇತಮುಷ್ಕಾದಿದಮುವರುಂಧಾ | ತಸ್ಕೈ ಸ್ಥಾಹಾ ಚಕ್ಷುರ್ನಾಮ ದೇವತಾ:ವರೋಧಿನೀ 
` ಸಾಮೇಮುಷ್ಕಾದಿದಮವರುಂಧಾ । उद ಸ್ವಾಹಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ನಾಮ ದೇವತಾ:ವರೋಧಿನೀ 
ಸಾಮೇಮುಷ್ಕಾದಿದಮವರುಂಧಾ । ತಸ್ಕೈ ಸ್ಥಾಹಾ ಮನೋನಾಮ ದೇವತಾ:ವರೋಧಿನಿ 
ಸಾಮೇಮುಷ್ಕಾದಿದಮವರುಂಧಾ । ತಸ್ಕೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಜ್ಞಾನಾಮ ದೇವತಾ:ವರೋಧಿನಿ 
ಸಾಮೇಮುಷ್ಕಾದಿದಮುವರುಂಧಾ । ತಸ್ಕೈ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯಥ ಧೂಮ ಗಂಧಂ ಪ್ರಜಫಾಯಾಜ್ಯ 
ಲೇಪೇನಾಂಗಾನ್ಯನುವಿಮೃಜ್ಯ ವಾಚಂ । ಯಮೋಭ ಪ್ರಪ್ರಜ್ಯಾರ್ಲಂ ಬವೀತಿ ದೂತಂ 
ವಾ ಪ್ರಹಿಣುಯಾಲ್ಲಭತೇ ಹೈವ ॥ (3) 


ತಾ : (ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು) ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದಿವ್ಯ ಲಟಲೋಕಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು (ಯಜ್ಞವನ್ನು) ಮಾಡಬೇಕು. 
ಪೌರ್ಣಮಿ ತಿಥಿ ದಿನದಂದು ಆಗಅ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪುಕ್ಷಪಕ್ಷದಲ್ಲ 
ಶುಭತಿಥಿಗಳಲ್ಲಾಗಅೀ, ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಶುಭದಿನದಲ್ಲ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಸಬೇಕು. 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನಿರ್ಣಯುಸಿ. ಒಳ್ಳೆಯ 2०८०००९ ಪರಿಶುಭ್ರಗೊಳಸಿ, ನೀರು ಚುಮುಕಿಸಿ 
ಪವಿತ್ರ ಭಾವದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಲಗಾಲನ್ನು ಬದ್ಗಿಸಿ ಸ್ರುವದಿಂದಾಗ, 
ಚಮಚೆಯುಂದಾಗಲ, ಕಂಚುಪಾತ್ರೆಬುಂದಾಗಳೀ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಅವಶ್ಯವಾದ ದೇವತೆಯ 
ಹೆಸರು ಹೇಆ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ತಾಹಾಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ಪ್ರಾಣದೇವತೆ 
ನನಗೆ ಈ ಭೋಗವನ್ನು (ಬೇಕಾಗಿರುವ ಭೋಗವನ್ನು ಹೇಳ) ಪ್ರಸಾದಿಸುವಂತಾಗಲ! ಎಂದು 
ಹೇಳ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಸ್ತಾಹಾ ಎನ್ನಬೇಕು. ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆಯು 
(ಬೇಕಾಗಿರುವ ಭೋಗದ ಹೆಸರು ಹೇಳ) ನನಗೆ ಈ ಭೋಗವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವಂತಾಗಲ ಎಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಸಿ ಆಜ್ಯವನ್ನು "ಸ್ಪಾಹಾ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹಾಕಬೇಕು. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆ ನನಗೀ 
ಭೋಗವನ್ನು (ಭೋಗದ ಹೆಸರು ಹೇಳ) ಪ್ರಸಾದಿಸುವಂತಾಗಅ, ಎಂದು ಹೇಳ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಬೇಕು. ಮನೋಧಿ ದೇವತೆ ನನಗೆ ಈ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತಾಗಲ! (ಮಾಡಲ) ಎಂದು ಹೇಳ ಆಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ “ಸ್ಪಾಹಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಧೂಮವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲರುವ ಆಜ್ಯವನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಗ್ಗಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ, ಕೈಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಭಾವಗಳನ್ನು ಸಂಕಲ್ಲಗಳ 
ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ನೀನು ಕೋರಿದ ಘೋಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಭಸುವುವು. 
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८०२९९ ಅಥಾತೋ ದೈವಸ್ಯರೋ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಿಯೋ ಬುಭೂಷೇ ಯಸ್ಯ ವಾ ಏಷಾಂ ವೈ ತೇಷಾ 
ಮೇವ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ಪಕ್ಮಣ್ಯಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಥಾಯ್ಯೆ ತಯ್ಯೆವಾವೃತ್ತೈ ತಾ ಆಜ್ಯಾಹುತೀರ್ದು- 
ಹೋತಿ ವಾಚಂ ತೇ ಮಯು ಜುಹೋಮ್ಯಸೌ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಾಣಂ ತೇ ಮಯು ಜುಹೋ- 
ಮ್ಯಸೌ ಸ್ಥಾಹಾ ಚಕ್ಷುಪ್ತೇ ಮಯು ಜುಹೋಮ್ಯಸೌ ಸ್ಥಾಹಾ। ಜುಹೋತೇ ಮಯು 
ಜುಹೋಮ್ಯಸೌ ಸ್ಥಾಪೇತ್ಯಥ ಧೂಮಗಂಧಂ!। ಪ್ರಜಿಫಾಯಾಜ್ಯಲೇಪೇನಾಂಗಾನ್ಯನು- 
ವಿಮೃಜ್ಯ ವಾಚಂ ಯಮೋಜಭ ಪವಜ್ಯ ಸಂಸ್ಲದ್ಯಂ ಜಅಗಮಿಷೇದಪಿ ವಾತಾದ್ದಾ ಸಂಭಾಷ- 
ಮಾಣಸ್ಟೀಷ್ಟೇತೇ ಪ್ರಿಯೋ ಹೈವ ಭವತಿ ಸ್ಕರಂತಿ ಹೈವ ಭವತಿ ಸ್ಕರಂತಿ ಹೈವ ಸ್ಯಾತ್‌ (4) 

ತಾ : (ಬೇರೆಯವರ ಅಭಮಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ) ದೈವಸ್ಥರಃ ಎನ್ನುವ क्फ 
ದಿವ್ಯ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಬೇಕಾದರೂ., 
ಒಬ್ಬ ಸ್ರೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಬೇಕಾದರೂ, ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಲವು ಪುರುಷರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಬೇಕಾದರೂ, 
ಅಥವಾ ಕೆಲವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸಖೇಕಾದರೂ ಮೇಲೆ ತಿಆಸಿದಂತೆಯೇ ಅಗ್ಗಿಕಾರ್ಯ- 
ವನ್ನು (ಯಜ್ಞವನ್ನು) ಮಾಡಬೇಕು. "ಹಓ ದೇವಾ! ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಸು ನನಗೆ ಲಭಸುವಂತಾಗಲ ಸ್ವಾಹಾ,” 

"ಹ ದೇವಾ! ನಿನ್ನನ್ನೇ ತ್ರಿಶಕ್ತ ನನ್ನಲ್ಲ ಲಭಸುವಂತಾಗಲ ಸ್ಟಾಹಾ,” & ದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಶ್ರವಣ ಶಕ್ತಿ 

ನನ್ನಲ್ಲ ಲಭಿಸುವಂತಾಗಅ ಸ್ವಾಹಾ! & ದೇವಾ! ನಿನ್ನ ಮಾನಸ ತೇಜಸ್ಸು ನನ್ನಲ್ಲ (ನನಗೆ 

ಲಭಸುವಂತಾಗಲಅ ಸ್ತಾಹಾ ಓ ದೇವಾ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಬಲವು ನನ್ನಲ್ಲ ಲಅಭಿಸುವಂತಾಗಲಅ ಸ್ವಾಹಾ!" 
ಆಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿು೦ಂದ ಬರುವ ಧೂಮವನ್ನು ಅಫ್ರಾಣಿಸಬೇಕು. ದೇಹವೆಲ್ಲ(ವೂ) ಆಜ್ಯಲೇಪನ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಸ್ತರ್ಶಮಾಡಿ ನಿಂತು 72७042९4. 

ತನ್ನ ವಾಂಛತಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಆಗ ಇವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾಗುವನು. ಈತನನ್ನು 

ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಂಕ್ಷಿಸುವರು. 

ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಸ್ಥಾಯಮನ್ನಂ ಪ್ರಾತರ್ನನಮಂತರಮಗ್ಗಿಹೋತ್ರಮಿತಿ ಚಾಚಕ್ಷತೇ । ಯಾವದ್ವೈ 
ಪುರುಷೋ ಛಾಸತೇ ನ ತಾವತ್‌ ಪ್ರಾಣಿತುಂ ಶಕ್ಕೋತಿ ಪ್ರಾಣಂ ತದಾ ವಾಚಿ ಜುಹೋತಿ 
ಯಾವದ್ವೆ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಾಣಿತಿ ನ ತಾವದ್ಧಾಷಿತುಂ ಶಕ್ನೋತಿ ವಾಚಂ ತದಾ ಪ್ರಾಣೇ 
ಜುಹೋತ್ಕೇತೇನಂತೇ ಮೃತಾಹುತೀರ್ದಾಗಚ್ಞ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಸಂತತಮಪ್ಯವಚ್ಟಿನ್ನಂ 
ಜಬುಹೋತ್ಯಥ ಯಾ ಅನ್ಯಾ ಆಹುತಯೋಂತವತ್ಯ ಸ್ತಾಃ ಕರ್ಳಮಯ್ಯೋ ಛವಂತ್ಯೇತ 
ದು ವೈ स्प ವಿದ್ವಾಂಸೋಗ್ಲಿಹೋತ್ರಂ ಜುಹ್ಟಾಂ ಚಕ್ತುಃ ॥ (5) 

ತಾ : (ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕುರಿತು) ಒಳಗೆ ನಡೆಯುವ (ಅಂತರ) ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ- 
ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತನಾಡಿದಾಗ ಆತನ ಶ್ವಾಸವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಆಗ 
ಪ್ರಾಣವು ತನ್ನು ಶ್ವಾಸವನ್ನು ವಾಕ್ವಿನಲ್ಲ ಆಹುತಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶ್ವಾಸವನ್ನೆಳೆದು ಕೊಂಡಾಗ 
ಮಾತನಾಡಲಾರ. ಆ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳು ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಆಹುತಿಗಳು. ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಅ, ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗಲ, ನಿರಂತರವು ಅಂತರಂಗದ್ಲ ಈ ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಜಾಗ್ರತ್ತಿನಲ್ಲಾಗಅ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಗಲ ಈ ಕ್ರಿಯೆ (ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸೀಡುವುದು) 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಜರುಗುವಂತಹ ಅಂತ್ಯವುಳ್ಳ ಕರ್ಮಗಳು. 
ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ಮರಿತ ಆಹುತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಹಿರಂಗ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರವನ್ನು ಜರುಗಿಸುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಟೇತಿ ಹ ಸ್ಮಾಹ ಶುಷ್ಠ ಅಂಗಾರಮೃಗಿತ್ಯುಪಾಸೀತ | ಸರ್ವಾಣಿ ಹಸ್ಕೈ 
ಭೂತಾನಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾಭ್ಯರ್ಷ್ಯಂತೇ ತದ್ಯಜುರಿತ್ಯುಪಾಸೀತ | ಸರ್ವಾಣಿ ಹಾಸ್ಕೈ ಭೂತಾನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾಯ ಯಜ್ಯಂತೇ | ತತ್ಲಾಮೇತ್ಯುಪಾಸೀತ ಸರ್ವಾಣಿ ಹಸ್ಕೈ ಭೂತಾನಿ ಶ್ರೈಷ್ಟ್ಯಾಯ- 
ಸನ್ನಮಂತೇ ತಚ್ಛೀತ್ಯುಪಾಸೀತ ತದ್ಯಶ ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ ತತ್ತೇಜ ಇತ್ಯುಪಾಸೀತ ತದ್ಯಥೈ 
ತಚ್ಯಾಸ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಮಂ ಯಶಸ್ವೀತಮಂ ತೇಜಸ್ವಿತಮಂ ಭವತಿ । ತಥೈವೈವಂ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸಕ್ಕೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಮೋ ಯಶಸ್ವಿತಮಸ್ತೇಜಸ್ಟಿತಮೋ ಭವತಿ । 
ತಮೇತಮೈಷ್ಟಕಂ ಕರ್ಕಮಯಮಾತ್ಕಾನಮದ್ದರ್ಯುಸ್ಪಂಸ್ಥರೋತಿ ತಸ್ಕಿನ್ಯದ್ಧರ್ಗಮಯಂ 
ಪ್ರಭವತಿ । ತದ್ಧರ್ಕಮಯಂ ಖುಜ್ಣಯಂ ಹೋತಾ ४५०६४००० ಸಾಮಮಯಮುದ್ದಾತಾ 
ಸ ಏಷ ಸರ್ಯಸ್ಕೈ ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯಾಯಾ ಆತ್ಕೈಷ ಉಪ ಏವಾಸ್ಯಾತ್ಕೈತದಾತ್ಕಾ ಭವತಿ । 
ಯ ಏವಂ ವೇದ (6) 
ತಾ ; ಈ ಹೇಳದುದೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಯವೇ. ಇದನ್ನು "ಶುಷ್ಪಂಗಾರಮ್ಯಕ್‌' ಎಂದು ಉಪಾಸಿಸುವರು 
ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ಬಹ್ವದೇವನನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಸಿ ಯಜುವೇದ ಖಯಕ್ಕುಗಳ೦ದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳು ಆ ಬ್ರಹೃವನ್ನು ಯಜುರ್ವೇದ ಯಕ್ಕುಗಳ೦ದ ಸ್ರೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಪಸಲೇಕು. ಆ ಬಹ್ಕನ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಗಳು ಸಾಮಗಾನದೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಹೃದ ಮಹತ್ತರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
ಕೀರ್ತಿಸಬೇಕು. ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಬೇಕು. ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸಬೇಕು. ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕೀತ್ತಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು, ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಯೋಗಿ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಂಸ್ಥರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇರುವಂತೆ 
ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ತೊಡಗಬೇಕು. ಅದ್ದರ್ಯವು ಸಂಸ್ಥರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸರ್ವವನ್ನು ಖಯಜ್ಜಯವಾಗಿ 
ಮಾಡುವನು. ಸೋಮಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ತ್ರಯೀ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲ ಸರ್ವವೂ ಆತ್ಯಮಯ- 
ವಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡವನು ಆತ್ಮವೇ ಆಗುವನು: 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಸ್ಪರ್ದಜತಃ ಕೌಷೀತಕೇ ಸೀಣ್ಕುಪಾಸನಾನಿ ಭವಂತಿ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಕೃತ್ವಾಪ 
ಆಚಮ್ಯ ತ್ರಿರುದಪಾತ್ರಂ ಪ್ರಸಿಚ್ಯೋದ್ಯಂತಮಾದಿತ್ಯಮುಪತಿಷ್ಟೇದ್ಯದ್ದರ್ಲೋಸಿ ಪಾಪ್ಕಾನಂ 
ಮೇ ಉದ್ಭ್ಯಜಧೀತ್ಯೇತಯ್ಯೆವಾ ವೃತಾಮಧ್ಯೇ ಸಂತಮುದ್ದರ್ಲೋಸಿ ಪಾಪ್ಮಾನಮಂತದ್ದ್ಯ 
-ಪಾ ವಾತ್ಕೈತೈವಾವೃತಾಸ್ತ್ರಂಯಂತಂ ಯದ್ದರ್ಕೋಸಿ ಪಾಪ್ಕಾನಂ ಮೇ ಸರ್ಸಂ ವಾತ್ಯೇತಿ 
ಯದಹೋರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಪಾಪಂ ಕರೋತಿ ಸಂ ತತ್‌ ವೃಂಕ್ಷೇ ॥ (7) 
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ತಾ : (ಪಾಪಗಳು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯನಿತ್ಯವೂ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ (ಮೂರು ವಪಿಧಗಳಾದ 
ಕೌಷೀತಕೀ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಸನೆಗಳು) ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಉಪಪೀತವಾಗಿ ಧರಿಸಿಟ್ಟು 
ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೂರುಬಾರಿ ಉದಕ ಪಾತ್ರೆಯ ಮೇಲೆ ಸೀರನ್ನು ಚುಮುಕಸಿ 
ಕಮಂಡಲದಲ್ಲನ ಜಲವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಉದಲುಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. 
““ಸೂರ್ಯದೇವಾ! ನೀನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನು, ನನ್ನ ಸರ್ವ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕ್ಷಾಕನಮಾಡು' ಎಂದು ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯ (12ಗಂಟಿ ಸಮಯ)ದಲ್ಲ 
ಕೂಡಾ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಹೇಳಬೇಕು. ಓ ದೇವಾ ನೀನು ಪಾಪರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವಂತಹವನು. ನನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹವನಾಗು.'” ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯ ಸಮಯದಲ ಕೂಡಾ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. "ಓ ದೇವಾ ನೀನು ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹವನು ನನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸು.'' ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಆದುಕೊ೦ಂಡವರು ಸೂರ್ಯ ಭಛಗವಾನನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. ಈ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹಗಲು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು, ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಗಳು, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾಪಗಳು ಹೋಗುವವು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಮಾಸಿಮಾಸ್ಯಮಾವಾಸ್ಕಾಯಾಂ ಪಶ್ಞಾಚ್ಛಂದ್ರಮಸಂ ದೃಶ್ಯಮಾನಮುಪತಿಷ್ಟೇತೈ 
| ತಯ್ಯೆವಾವೃತಾ ಹರಿತ ತೃಣಾಭ್ಯಾಂ ವಾ ವೃತ್ತಸ್ಯಾದ್ಯತ್ತೇ ಸ್ಥಸೀಮೇ ಹೃದಯವಧಿ 
ಚಂದಮಸಿ ಕ್ರಿತಂ ತೇನಾಮೃತತ್ವಮಸ್ಯೇಶಾನಂ ಮಾಹಂ ಪೌತ್ರಮಘಂ ರುದಮಿತಿ ಸಹಾಸ್ಕಾ 
ತ್ಪೂರ್ಪಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಪ್ರಯಂತೀತಿ ನಜಾತಪುತ್ತಸ್ಕಾಥಾ ಜಾತಪುತ್ತಸ್ಯಾಹ ಯಂ ಸಮೇತಾತು 
ಆಪ್ಕಾಯಸ್ವಸಮೇತು ತೇ ಸಂತೇ ಪಯಾಂಸಿ ಸಮುಯಂತುವಾ ರಾಜಾಯಮಾದಿತ್ಯಾ- 
ಮಾತ್ರಾ ಅಂಶುಮಾಪ್ಯಾಯಂತೀತೇ ತಾಸ್ತಿಸ್ರ ಜಪಿತ್ವಾ ನಾಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಾಣೀನ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭರಾಪ್ಯಾಯಯಸ್ಪ್ವ ಯೋಸ್ಕಾನ್‌ ९ ००००९ ವಯಂ ಧ್ವಿಷ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೇನ 
ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭರಾಪ್ಕಾಯಸ್ಯೇತಿ ದೈವೀಮಾವೃತಮಾವರ್ವ ಆದಿತ್ಯಸ್ಕಾವೃತಮನ್ವಾ 
-ವರ್ರಯತಿ ದಕ್ಷಿಣಂ ಬಾಹುಮನ್ಸಾವಕ್ರತೇ। (8) 
ತಾ : (ಐಖಪಶ್ಪರ್ಯಕ್ಥಾಗಿ ಶುಕ್ಷ ಪಕ್ಷ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ) ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳು ಪೌರ್ಣಮಿಯುಂದ ಪೌರ್ಣಮಿಯವರೆಗೂ ಚಂದ್ರನು ಪಶ್ಚಿಮದ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರೆಗೂ 
ಚಂದ್ರೋಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಲವು ಹಚ್ಚಹಸುರಿನ ದೂರ್ವೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಈ 
ಕೆಳಗೆ ಹೇಆರುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. & ಚಂದ್ರ ದೇವಾ ಸೀನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಪ್ರಸೀಮಾ 
ರೂಪದಲ್ಪರುವೆ ಈ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ಪುತ್ರರು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು 
ನನಣಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರಅ ಯತ್ತೇಪ್ಪಸೀಮೇ... 'ಅಘರುದಂ' ಎನ್ನುವ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಆಚಬೇಕು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದವರ ಸಂತತಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರಸಂತತಿ 
ಯುಲ್ಲದವರು ಕೂಡಾ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದವರ ಸಂತತಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ 
ಪುತ್ತರಿರುವವರು ಪುತ್ತಸಂತತಿಯುಲ್ಲದವರು ಕೂಡಾ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಆದ್ದ೦ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು 
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“ದೇವಾ ನೀನೇ ನನಗೆ ಆಧಾರ ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊ ನಿನ್ನಲ್ಪ್ಲ ಸರ್ವ ರಸಗಳೂ, ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು ಕೂಡಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತಾಗಲ' ಮೇಲೆ ತಿಳಸಿರುವ 
ಖಯಕ್ಸುಗಳಕೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. "ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಬುಂದ, 
ಸಂತತಿಯುಂದ, ಪಶುಗಳಂದ ನನಗೆ ದುಃಖವು ಉಂಬಾಗದಿರಲಅ ಕೈಗಳನ್ನು ದೇವತೆಯಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ರಕ್ಷಸುವಂತಾಗಆ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನು ಕಾಪಾಡುವಂತಾಗಆ ದಕ್ಷಿಣ(ಬಲ) 
ಹಸ್ತದಲ್ಲ ಪುಣ್ಣಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತಾಗಲ!"” 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಪೌದ್ಯಮಾಸ್ಕಾಂ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಛಂದ್ರಮಸಂ ದೃಶ್ಯಮಾನಮುಪತಿಷ್ಟೇತೈ ತವಾವೃತಾ 
ಸೋಮೋ ರಾಜಾಸಿ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ಪಂಚಮುಖೊಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ ಏಕಂ 
ಮುಖಂ ತೇನ ಮುಖೇನ ರಾಜ್ಞೋತ್ರಿ ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂ ಕುರು ರಾಹಾ 
ತ ಏಕಂ ಮುಖಂ ತೇನ ಮುಖೇನ ವಿಶೋತ್ರಿ ತೇನೈವ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂ 
ಕುರುಶ್ಯೇನ ಸ್ತ ಏಕಂ ಮುಖಂ ತೇನ ಮುಖೇನ ಪಕ್ಷಿಣೋತ್ತಿತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂ 
चु ಏಕಂಮುಬಂ ತೇನ ಮುಖೇನೇಮಂಲೋಕವಮುತ್ತಿ ತೇನ ಮುಖೇನ ಮಾಮನ್ನಾದಂ 
ಕುರು ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮುಖಂ ತೇನ ಮುಖೇನ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯತ್ವಿ ತೇನ ಮುಖೇನ 
ಮಾಮನ್ನಾದಂ ತೇವ ಪಂಚಮಂ ಕುರು ಮಾಸ್ಕಾಕಂ ಪ್ರಾಣೇನ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಭ- 
ರವಕ್ಷೇಪಾ ಯೋತಸ್ಕಾನ್‌ ದ್ಯೇಷ್ಠಿ ಯಂಚ ವಯಂ वषय ಸ್ತನ್ಯ ಪ್ರಾಣೀನ ಪ್ರಜಯಾ 
ಪಶುಭರವಕ್ಷೀಯನ್ನೇತಿ ಸ್ಥಿತಿರ್‌ದೈವೀಮಾವೃತಮಾವರ್ತ ಆದಿತ್ಯಸ್ಯಾವೃತಮನ್ನಾವರ್ರಂ 
ತ ಇತಿ ದಕ್ಷಿಣಂ ಬಾಹುಮನ್ಸಾವರ್ಷತೇ ॥ (೨) 


ತಾ : (ಪೌರ್ಣಮಿ ತಿಥಿಯ ದಿನ ಕೂಡಾ ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಚಂದನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವರೆಗೂ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು) ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು.'' & ದೇವಾ 
ನೀನು ಸೋಮನಾಮಧೇಯದೊಂದಿಣೆ ರಾಜನಾಗಿರುವೆ ನೀನೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ 
ಪಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಪಂಚಮುಖ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಒ೦ದು ಮುಬದಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ಬಹ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳನ್ನೇ ಘುಜಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಮುಖದೊಂದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುವವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖದಲ್ಪ(ದೊಂದಿಣೆ) ನೀನು ದೊರೆನಾಗಿರುವೆ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ವಿಶ್ವದ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಮತ್ತೊ೦ದು ಮುಖದೊಂದಿಗೆ ಶ್ಯೇನನಾಗಿರುವೆ ಆ ಮುಖದಿಂದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಾ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಾಗಿ ಮಾಡು. 
ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ರೂಪವಾಗಿರುವೆ. ಆ ಮುಖದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು- 
ವಂತೆ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಐದನೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಸರ್ವ ಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆ 
ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಾ ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಸುವವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿ 
ಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂತತಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರಅ ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಷಸುವವರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನಾವು 
ಧ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಧ್ವೇಷಿಸಿದವರ ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಸಂತತಿ, ಪಶುಗಳು ದೇವಾ ವ್ಯರ್ಥಗೊಳ್ಳು- 
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ವಂತಾಗಆ. ಆನಂತರ ದೇವತಾರಾಧನೆ ಮಾಡುವೆನು, ಸೂರ್ಯಭಗವಾನನ್ನು ಪೂಜಸುವೆ ದಕ್ಷಿಣ 
ಹಸ್ತದಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ (ಕಾರ್ಯ)ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಸಂವೇಶ್ಯನ್‌ ಜಾಯಾಯ್ಯೆ ಹೃದಯಮಭಮ್ಯಶೇತ್‌ ಯತ್ತೇ ಸುಸೀಮೇ ಹೃದಯೋ 
ಹಿತಮಂತಃ ಪ್ರಹಾಪತೌ ಮನ್ಯೇಃಹಮಾಂ ತದ್ದಿದ್ದಾಂಸಂ ಮಾಹಂ ಪೌತ್ರಮಫಂ ರುದಮಿತಿ 
ಸಹಾಸ್ಕಾತ್ತೂರ್ಪಾಃ ಪ್ರಜಾಃಪ್ರೈತಿ ॥ (0) 
ತಾ : (ಪತ್ನೀ, ಪುತ್ತರೊಂದಿಗೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ.) ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸಬೇಕು. ಈ ಕೆಳಕಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಂತಹ ಓದೇವಿ. ಸುಂದರ ಮೂರ್ತಿ ಸುಸಂತಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತವಳಾಗು. ಪ್ರಜಾಪತಿ ರೂಪದಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಓದೇವೀ ಅಮರ ಮೂರ್ತಿ 
ನಮ್ಮ ಸಂತತಿಗೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಬರದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸು. ಈ ರೀತಿ ಖಕ್ಕುಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಗಿಸುವವರ 
ಸಂತತಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಖಾಲುಲೆ (ವ್ಯಾಧಿ)ಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥ ಪ್ರೋಷ್ಟಾಯನ್‌ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಾನಮಭಮ್ಯಶತಿ । ಅಂಗಾದಂಗಾ- 
ತ್ವಂಭವಸಿ ಹೃದಯಾದಧಿಜಾಯಸೇ ಆತ್ಕಾವ್ಯ ಪುತ್ತನಾಮ್ನಾ ಸ ಜೀವ ಶರದಶ್ಯತಮ್‌ ಅಸಾವಿತಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯ (सॐ ಮಾಚ್ಛೇತ್ತಾ ಮಾಪ್ಯದಿಷ್ಟಾಶ್ವತಂ ಶರದ ಆಯುಷೋ ಜೀವ ಪುತ್ರ ತೇ 
ನಾಮಾ ಮೂರ್ಲಾನಮಭಜಪ್ರಾಮ್ಯಸಾವಿತಿ ತಿಭರ್ಕೂರ್ಲಾನಮಭಜಪ್ರೇದ್ದವಾ ತಾ ಹಿಂಕಾರೇಣಾಭ- 
ಹಿಂಕರೋಮೀತಿ ತ್ರಿರಸ್ಯಮೂರ್ಹ್ರಾನಮಭಹಿಂಕುರ್ಯಾತ್‌ ॥ (1) 
ತಾ : (ಪರದೇಶದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ತಂದೆ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆಪೀರ್ವದಿಸು- 
ವುದು) ಬಹಳ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ತಂದೆ ಪುತ್ರನ ಮೂರ್ಧ್ಥವನ್ನು (ಆಫ್ರಾಕಿಸಿ) 
ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಆರುವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ನನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಯವಗಳಂದ ಹೃದಯದಿಂದ 
ನೀನು ಹುಣ್ಟರುವೆ ನಾನೇ ನೀನು. ನಿನಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ಉಂಬಾಗಆ ನನ್ನು ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು ಪುತ್ರಾ, ನೀನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನೂರು ವರ್ಷ ಬಾಳುವಂತಾಗಲ. 
ಪುತ್ರನ ಹೆಸರು ಹೇಆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಬೇಕು. ಗೋವುಗಳ ಹೀಂಕಾರದೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೀಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮೂರು ಬಾರಿ ಮೂರ್ಥವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸಬೇಕು. ಆಶ್ಕಾಭವ 
ಪರಶುದ್ಭವ.... ದ್ರವಿಣಾನಿ ದೇಹೀತಿ (ಶ್ಲೋಕವಿದೆ, ಪರಿಶೀಲಸಿ.) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತೋ ದೈವಃ ಪರಿಮರ ಏತದ್ವೈ ಬಹ್ಕ ದೀವ್ಯತೇ ಯದಗ್ಗಿದ್ದ್ಯಲತ್ಯಥೈತಸ್ಥಿಯತೇ 
ಯನ್ನಜ್ಞಲತಿ ತಸ್ಕಾದಿತ್ಯಮೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ವಾಯುಂ ಪ್ರಾಣ ಏತದ್ವೈ ಬಹ್ಮ 
ದೀವ್ಯತೇ ಯಥಾ ಮರ್ತ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ:ಥೈತಸ್ಯಿಯತೇ ಯನ್ನದೃಶ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಚಂದ್ರಮಸ 
-ಮೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ವಾಯುಂ ಪ್ರಾಣ ಏತದ್ವೈ ಬಹ್ಮ ದೀವ್ಯತೇ ಯಚ್ಛ್ಚಂದ್ರಮಾ 
ದೃಶ್ಯತೇ ಯದ್ದಿದ್ಯುದ್ದಿದ್ಯೋತತೆಆಥೈತಸ್ವೀಯತೇ ಯನ್ನ ವಿದ್ಯೋತತೇ ತಸ್ಯ ವಿದ್ಯುತ 
-ಮೇವ ವಾಯುಮೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ವಾಯುಂ ಪ್ರಾಣಸ್ತಾವಾ ಏತಾಸ್ಪರ್ವಾ ದೇವತಾ 


SB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಸರ್ವಸ್ವ 


ವಾಯುಮೇವ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ವಾಯೌ ತೃಪ್ಪ್ತಾನ. ಮೂರ್ಳಂತೇ ತಸ್ಕಾದೇವ ಪುನರುದೀರತ 
ಇತ್ಯಧಿದ್ಯೈವತಮಥಾಧ್ಯಾತೃಮ್‌ ॥ (12) 
ತಾ : (720०००0८ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಮೂಲಕ ಬರುವ ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳು. ಮೃತ್ಯುವು 
ಸಂಭವಿಸುವ ಕ್ರಮ, ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಜ್ವಅಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಬಹ್ಕವು 
ತೇಜೋವಂತವಾಗಿರುವುದು. ७062 ಜ್ವಾಲೆಗಳು ತದ್ದಿದಾಗ ಅದು ಮರಣಿಸಿ ಸೂರ್ಯ 
ಭಗವಾನನಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿ ವಾಯುಭೂತದಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು 
ಆಗಲೂ ಬ್ರಹ್ವ ತೇಜೋವಂತವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಸೂರ್ಯ ದೇವತೆ ಕೂಡಾ ಅದೃಶ್ಯವಾಗುವುದು 
ಸೂರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸು, ಚಂದ್ರನಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು, ವಾಯು 
ಭೂತದಲ್ಲ ಸೇರುವುದು. ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ವಾಯು ಭೂತದಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಕೂಡಾ 
ಬಹ್ವ ಪಕಾಶಿಸುವನು. ಚಂದ್ರತೇಜಸ್ಸು ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿ ಅನವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಕೂಡಾ 
ಬಹ್ಯ ಬೆಕಗುವುನು. ಆ ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಪ್ರಕಾಶವು ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲವೂ ವಾಯುಭೂತದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. 
ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳು ವಾಯು ಭೂತದಲ್ಲ ಅನವಾಗುವರು. ವಾಯುಭೂತದಲ್ಪರುವುದರಿಂದ 
ಅಮರರಾಗಿರುವರು. ಸರ್ವದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೆ ವಾಯು ಭೂತದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವರು. ಅಮರವಾಗಿ 
ಅಧಿ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಅಧಿದ್ಯೈವತ, ಇದು ಅಧಾತ್ಮ. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಏತದ್ಧೆ ಬ್ರಹ್ಮ ದೀದಿಪ್ಯತೇ ಯದ್ದಾಚಾ ವದತ್ಯಥೈತಸ್ಯಿಯತೇ ಯನ್ನ ವದತಿ ತಸ್ಕೃ 
ಚಕ್ಷುರೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಏತದ್ದೆ ಬಹ ದೀಪ್ಯತೇ ಯಚ್ಛಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯತ್ಯ - 
ಥೈತನ್ಯಿಯತೇ ಯನ್ಮಪಶ್ಯತಿ ತಸ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರಮೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಾಣ 

ಬತದ್ಧೆ थन्‌ ದೀಪ್ಯತೇ ಯಚ್ಛೋತ್ರೇಣ ಶೃಹೋತ್ಯಥ್ಯ ತಸ್ಯಿಯತೇ ಯನ್ನಶೃಹೋತಿ 

ತಸ್ಯಮನ ಏವ ತೇಜೋ ಗಳ್ಛತಿ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಾಣ ಏತದ್ಧೆ ಬ್ರಹ್ಮ ದೀಪ್ಯತೇ. ಯನ್ಯನಸಾ 
ಧ್ಯಾಯತೃಥೈತಸ್ವಿಯತೇ ಯನ್ನು ಧ್ಯಾಯತಿ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಮೇವ ತೇಜೋ ಗಚ್ಛತಿ ಪ್ರಾಣಂ 
ಪ್ರಾಣಸ್ತಾವಾ ಏತಾಸ್ಪರ್ಪಾದೇವತಾಃ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಪ್ರಾಣೇ ನೃಪ್ತಾನ ಮೂರ್ಯಂತೇ 
ತಸ್ಕಾಧ್ಯೈವ ಪುನರುದಿರತೇ ತದ್ಯದಿಹ ವಾ ಏವಂ ವಿದ್ವಾಂಸ ಉಭೌ ಪಠ್ಫತಾ ವಭಪ್ರವರ್ರ 
-ಯಾತಾಂ ತಸ್ತ್ನಮಾಣೋ ದಕ್ಷಿಣಶ್ಟೋತ್ತರಶ್ಚ ನ ಹೈವೈನಂ ಸ್ಪೃಣ[ೀಯಾತಾಮಥ 

ಯ ಏನಂ ಧ್ವಿಷಂತಿ ಯಾಂಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ದ್ವೇಷ್ಠಿ ತ ಏವಂ ಸರ್ಷೇ ಪರಿತೋ ५०२०९ ॥ 

(13) 

ತಾ : ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಬಹ್ಕ ಪ್ರಕಾಶಸಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಯೋಗಿಯುವಾಕ್ಕುಗಳಿ೦ದ 
ಸ್ತೋತ್ರಗ್ಯಿಯುವನು. ವಾಕ್ಕು ನಶಿಸಿದಾಗ ವಾಕ್ಕಿನಟ್ಟರುವ ತೇಜಸ್ಸು ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದಲ್ಲ ಸೇರುವುದು. 
ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಅನಂತ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳಲ್ಲ ಸೇರುವುದು. ಆಗ ಕೂಡಾ ಬ್ರಹ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವುದು. 
ನೇತ್ರಗಳ೦ದ ನೋಡುವುದು. ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ನಶಿಸಿದಾಗ ಆ ತೇಜಸ್ತು ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವನ್ನು 
ಸೇರುವುದು. ಪ್ರಾಣವಾಯು ಅನಂತ ವಾಯುವಿನ ಅನವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಬಹ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಕಿವಿಗe೦ದ ಕೇಳುವನು. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು ನಶಿಸಿದಾಗ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಸೇರುವುದು. 
ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯು ಅನಂತ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು. ಆಗಲೂ ಕೂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವುದು. 
ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ ನಶಿಸಿದಾಗ ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ಅನಂತ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳಲ್ಲ ಅನವಾಗುವುದು. 
ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಅನಂತ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ್ಲ ಅನವಾಗಿರುವರು ಆ ಅನಂತವಾಯು 
ಭೂತದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಎರಡು 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು (ವಿಂಧ್ಯ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ಪತಗಳನ್ನು) ಸುಲಭವಾಗಿ ಹುಣ್ಣಿನ ಕಡ್ಡಿಯಂತೆ 
ಸುತ್ತಿಬಡುವರು, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವರು ನಶಿಸುವರು. 
ಮಂಸ್ಲೋ॥ ಅಥಾತೋ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಾ ದಾನಂ ಸ್ವಾಹ ವೈ ದೇವತಾಃಹಂ ಶ್ರೇಯಸೇ ವಿವದಮಾನಾ 
ಅಸ್ಕಾಭ್ಯರೀರಾದುಚ್ಛಕ್ರುಮುಸ್ತದ್ಧಾರುಭೂತಂ ಶಿಷ್ಯ ಅಥ ಹೈನಂ ವಾಕ್‌ ಪ್ರವಿವೇಶ ತದ್ದಾಟ್‌: 
-ವದಚ್ಛಷ್ಯ ಏವಾಥ ಹೈನಂ कटू ಪ್ರವಿವೇಶ ತದ್ವಾಚಾ ಪದಚ್ಛಕ್ನುಷಾ ಪಶ್ಯಳ್ಳಿಷ್ಯ 
ಏವಾಥ ಹೈನಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ತದ್ಧಾಚಾ ಪದಭಚ್ಛಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯಚ್ಛೋತ್ರೇಣ ಶೃಣ್ಣನ್‌ 
ಶಿಷ್ಯ ಏವಾಥ ಹೈನಂ ಮನಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ತದ್ಧಾಚಾ ಪದಚ್ಛಕ್ನುಷಾ ಪಶ್ಯಚ್ಛೋತ್ರೇಣ 
ಶೃಣ್ಣನ್ಯನಸಾ ಧ್ಯಾಯಚ್ಛಷ್ಯ ಏವಾಥ ಹೈನತ್‌ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ತತ್ತತ ಏವ pe 
ತದ್ದೇವಾಃ ಪ್ರಾಣೇ ನಿಶ್ಲೇಯಸಂ ವಿಜಂತ್ಯ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಯಾನಮಭಿಸಂಸ್ತೂಯ 
ಹೈತೇ ಸ್ವರ್ದೇರಸ್ಕಾಲ್ಲೋಕಾದುಚ್ಚಕ್ರಮುಸ್ತೇ ವಾಯು ಪ್ರತಿಷಾಕಾಶಾತ್ಯನಾಸ್ತ್ಯಧ್ಯಯುಸ್ತೆಥೋ 
ಏವೈವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸರ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣಮೇವ ಪ್ರಜ್ಞಾಶ್ಯಾನಮಸಂನ ತ 
ಸ್ಸ 
ಸ ಹೈತೇಸ್ಥರ್ರೈರಸ್ಕಾಚ್ಛರಿೀರಾಡುತ್ತಾಮತಿ ಸ ಪಾಯು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕಾಶಾತ್ಯಾನ ಸ್ಹರೇತಿ ॥ 
ಯತ್ರೈತದ್ದೇವಾಸ್ತತ್‌' ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಮ್ಯತೋ ಭವತಿ ಯದಮೃತಾ पन ॥ १ 
ತಾ : (ದೇಹದಿಂದ ಉದಧ್ದವಿಸುವ ದಿವ್ಧೂ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆತ್ಯಸಾಕ್ಷಾತ್ಲಾರಕ್ಷಾಗಿ sR 
९.) ನಿಶ್ರೇಯ ಸಾದಾನವನ್ನು ಕುರಿತು. ದೇಹದಲ್ಲರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರು. ಬಕ್ತಾ Hs ER 
ವಿವಾದಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಷೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಆ ದೇಹದ ಕನು ಶಿಸಿತು 
ಹೋಲುತು. ಒ೦ದು ಮರದಂತೆ ಬದ್ದುಜಲ್ಟತು. ಆಗ ವಾಕ್ಕು ಮಾತ್ರದೇಹದೊಳಕ್ಕೆ ಪ ಸರ 
ಕೂಡಲೇ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಮಾತು ಹೇಳುವಂತಾಯಿತು- WRENS 
ಸಹ ದೇಹದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಮಾತನಾಡುವುದು. ನೋಡುವುದು ಕೂಡಾ AE 
ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವು ಕೂಡಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ ಬಾಯಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ. jo. Sd ಆತನ ಹನನ 
ಕಿವಿಗಳ೦ದ ಕೇಳುವಂತಾಲುತು. ಮನಸ್ಸು ಕೂಡಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ ಬಾಯಿಂದ ಮ ಮ ಆಗ 
ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಕವಿಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುವಂತಾ  ಡೀವತೆ 
ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿ ಕೂಡಾ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ದೇಹವು ಪ್ರಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಯಿತು. ए ವತೆಗಳೂ 
ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆ ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆ ಅಂತಃಕರಣ ದೇವತೆ SEN न 
ಪ್ರಜ್ಞಾತ(ಬುದ್ಧಿ)ದೊಂದಿಗೆ ಸಹ ಪ್ರಾಣದೇವತೆ(ಯು) ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದರು. paid ಈರ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮದಲ್ಲ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಆನವಾಗಿ ಪೃರವನ್ನು ಸೇರಿನ 
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ಪ್ರಾಣಾತ್ಯವು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಗಿಂತ ಸರ್ಮ್ವೋತ್ತಮವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಅಂತಹವರು 
ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತರೂ ಹೌದು. ಈದೇಹವನ್ನು ಜಡುವಾಗ ಸರ್ವ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ದಿವ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರರ್ಗ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಈ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಗಹಿಸಿದವರು ದಿವ್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಅಮರರಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಅಥಾತಃ ಪಿತಾ ಪುತ್ತ್ರೀಯಂ ಸಂಪ್ರದಾನಮಿತಿ ಚಾಚಕ್ಷತೇ ಪಿತಾಪುತ್ರಂ ಪ್ರೇಷ್ಯಾಹ್ಮಯತಿ 

ಸ ವೈಸ್ತೃಣ್ಯರಾಗಾರಂ ಸಂಸ್ರೀರ್ಯಾಗ್ನಿಮುಪಸಮಾಧಾಯೋದಕುಂಫಂ ಸಪಾತ್ರಮುಪ 

-ನಿಧಾಯಾ ಹತೇನ ವಾಸನಾ ಸಂಪ್ರಚ್ಛನ್ನಶ್ಚೇತ ಏತ್ಯಮುತ್ರ ಉಪರಿಷ್ಠಾದನಿಪದ್ಯತ 

ಇಂದ್ರಿಯ್ಯೆ ರಸ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸಂಸ್ಥೃಶ್ಯಾಪಿವಾಸ್ಕ್ಯಾಭಿಮುಖತ ಏವಾಸೀತಾಥಾಸ್ಕೈ 

ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ವಾಚಂ ಮೇ सं ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ವಾಚಂತೇ ಮಲು ದಧ ಇತಿ 

ಪುತ್ರಶ್ನಕ್ಸುರೈೇ ತ್ರಯು ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ छद ಮಲು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ 

ಮೇ ತ್ವಯು ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತೇ ಮಲು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರೋ ಮನೋ ಮೇ 

ತ್ವಯಿ ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಮನಸ್ತೇ ಮಯು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಅನ್ನರಸಾನ್ಯೇ ತ್ವಯಿ 

ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಅನ್ನರಸಾಂಸ್ಥೇ ಮಯು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ ಕರ್ಯಾಣಿ ಮೇತ್ವಯಿ ದಧಾನೀತಿ 

ಪಿತಾ ಕರ್ಯಾಣಿ ತೇ ಮಯು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರಸ್ಸುಖದುಃಖೇ ಮೇ ತ್ರಯು ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ 

ಸುಖದುಃಖೇ ತೇ ಮಲು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರ ಆನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ ಮೇ ತ್ವಯು 

ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಆನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ ತೇ ಮಯು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರ ಇತ್ಕಾಂ೦ ಮೇ 

ತ್ವಯಿ ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಇತ್ಯಾನ್ನೇ ಮಲು ದಧ ಇತಿ ಪುತ್ರೋ ಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ 

ಕಾಮಾನ್ಯೇ चुं ०७० ದಧಾನೀತಿ ಪಿತಾ ಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಕಾಮಾಂಸ್ಥೇ ಮಯು ದಧ 

ಇತಿ ಪುತ್ತ್ರೋಃಥ ದಕ್ಷಿಣಾ ಪ್ರಾಕ್‌ ಪ್ರಾಜ*ಪರಿಕ್ರಾಮತಿ ತಂ ಪಿತಾ ಸಮಂತ್ರಯತಿ ಯಶೋ 

ಬ್ರಹ್ಯವರ್ಥಸಮನ್ನಾದ್ಯಂ ಕೀಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಾ ಜುಷತಾಮಿತ್ಯಥೇತರಸ್ಸ್ಥವ್ಯಮಂಸಮನ್ನವೇಕ್ಷತೇ 

ಪಾಣಿನಾಂತರ್ಕಾಯ ವಸನಂ ತನುವಾ ಪ್ರಚ್ಞಾದ್ಯ ಸ್ಟರ್ನಾನ್‌ಲೋಕಾನ್ಸಾಮಾನವಾಪ್ಸುಹೀತಿ 

ಸ ಯ ಹ್ಯೇಕತಸ್ಥ್ಯಾತ್ತುತ್ತಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಫೈ ಪಿತಾ ವಸೇತ ಪರಿವಾವೃಜೇಯುರ್ಯದ್ಯುವೈ 
ಪ್ರಯುಜ್ಯಾ ದೇವ್ಯೈ ಸಂ ಸಮಾಪಯತಿ ತಥಾ ಸಮಾಪಯುತವ್ಯೋ ಭವತಿ (15) 

ತಾ : (ಮರಣಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತಂದೆ ತನಗಿರುವ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ 

ಪ್ರಸಾದಿಸುವುದು) ತಂದೆ, ಮಗ, ಇಬ್ಬರೂ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಯಜ್ಞ;- ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ತಂದೆ 

ಮಗನನ್ನು ಕರೆಸುವನು. ಗೃಹವನ್ನು ಶು್ರಗೊಳಸಿ,, ಹುಲ್ಲು ಹಾಸನ್ನು ಹಾಸಿ ಜಲಕುಂಭವನ್ನು 

ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲ ನೀರು ತರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ಟ[ಲಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆಯು 

ಪರಿಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಗನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ. ತನ್ನು 

ಎದುರಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕುಳ್ಲರಿಸಿಕೊಂಡ. ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸಂಭಾಷಣಿ ಜರುಗುವುದು. 
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ಗ್ರಹಸಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ: ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರಃ ನನ್ನಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ: ನನ್ನ ನೇತ್ರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಪುತ್ರಃ: ನನ್ನ್ಪಟ್ಣರುವ ನೇತ್ರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ರ್ರಹಿಸಿದೆನು. ತಂದೆ: ನನ್ನು ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ರ್ರಹಿಸು. 
ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲಡಲಾದ ನಿನ್ನ ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವನ್ನು ರ್ರಹಿಸಿದೆ. ತಂದೆ: ನನ್ನು ಜಿಷ್ಟೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲ ಇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಪಟ್ಲಿರುವ ಜಹ್ಟೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ ನನ್ನ ಕರ್ಮ 
ಫಲಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲಟ್ಪರುವ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ತಂದೆ: 
ನನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲಟ್ಟುರುವ ನಿನ್ನು ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 
ನ್ಛೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ: ನನ್ನ ಆನಂದವನ್ನು ರತಿಯನ್ನು ಸಂತತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲಟ್ಟರುವ ನಿನ್ನ ಆನಂದವನ್ನು ರತಿಯನ್ನು, ಸಂತತಿಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ: 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಸ್ನಅಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಪಟ್ಷಿರುವ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ತಂದೆ: ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ (ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲ ಇಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರ: ನನ್ನಣ್ಣಟ್ಟ ಪ್ಣೆಯನ್ನು ಸ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಮಗನು ಇನ್ನೇನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲ್ಲ. ತಂದೆ: ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನಲಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲಟ್ಟರುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಾತೃವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ. ಮಗನು ಬಲಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ ತಂದೆ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ: ಯಶೋವಂತನಾಗಿ ಬಾಳು. ಬಹ್ನವರ್ಚಸ್ಸು 
ಉಂಬಾಗ. ಕೀರ್ತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳು, ಉಂಬಾಗಲ ಪುತ್ತನ ಎಡ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿಟ್ಟ. ತಂದೆ 
ತನ್ನು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪುತ್ತನ ಮುಖವನ್ನು ಹೊದೆಸಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳದ:- ಪ್ವ್ಗಸೌಖ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ] 
ಲಭಸುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಸರ್ವವೂ ನಿನಗೆ ಲಭಸುವುದು. ನಾನು ಬದುಕಿದರೂ ಮರಣಿಸಿದರೂ ನನ್ನು 
ಸರ್ವವೂ ನಿನಣೆ ಲಭಸುವುದು ಎಂದ. | 


ತಂದೆ: ನನ್ನ ವಾಕ್ಕನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪುತ್ರ: ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಸಿದ ವಾಕ್ಕನ್ನು 


ತೃತೀಯಾಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಪ್ರತಕ್ಷನೋ ಹ ವೈ ದೈವೋದಾಸಿರಿಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಂಧಾಮೋಪಜಗಾಮ ಯುಜ್ಛೇನ 
ಪೌರುಷೇಣ ಚ ತಂ ಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ಪತಕ್ಷನ ವರಂ ತೇ ದಧಾನೀತಿ ಸ ಹೋವಾಚ 
ಪ್ರತರ್ಲನಸ್ವಮೇವ ವ್ಯೃಣೀಷ್ಟ ಯಂ ತೃಂ ಮನುಷ್ಕ್ಯಾಯ ಹಿತತಮಂ ಮನ್ಯಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೇಂದ್ರಮುವಾಚ ನವ್ಯ ವರಂ ವರಸ್ಕೈ ವೃಣೇತೇ ತವಮೇವ ವೃಣೀಷ್ಟೇತಥ್ಧಿ ವರೋ 
ವೈತರ್ಲಿ ಕಿಲ ಮ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಪ್ರತರ್ಷನೋಥೋ ಬಲ್ಪಂದ್ರಸ್ತತ್ಯಾದೇವ ನೇಯಾಯ 
ಸತ್ಯಂ ಹೀಂದ್ರಸ್ಥ ಹೋವಾಚ ಮಾಮೇವ ವಿಜಾನೀ ಹ್ಯೇತದೇವಾಹಂ ಮನುಷ್ಕಾಯ 
ಹಿತತಮಂ ಮನ್ಯೇ ಯನ್ಮಾಂ ವಿಜಾನೀಯಾಂ 28९०२९० उदव ಮಹನ- 
ಮವಾಜ್ಯುಖ್ಯಾನ್ಯತೀಂತ್ಲಾಲಾವೃಕೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಯಜ್ಯಂ ಬಹ್ವಿಸ್ಫಂಧಾ ಅತಿಕ್ರಮ್ಯ ದಿವಿ ಪ್ರಹ್ನಾದೀನ 
ತೃಣ ಮಹಾಮಂತರಿಕ್ಷೇ ಪೌಲೋಮಾನ್‌ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕಾಲಕಾಶ್ಯಾಂಸ್ತಸ್ಯ ಮೇ ತತ್ರ 
ನ ಲೋಮಚನಾ ಮೀಯತೇ ಸ ಯೋ ಮಾಂ ವಿಜಾನೀಯಾನ್ನಾಸ್ಯ ಕೇನ ಚ ಕರ್ಫಣಾ 
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ಲೋಕೋ ಮೀಯತೇ ಸ ಮಾತೃವಧೇನ ಪಿತೃವಧೇನ ಸ ಸ್ತೇಯೇನ ಸ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಯಾ 

ನಾಸ್ಯ ಪಾಪಂಚ ನ ಚ ಕೃಷೋ ಮುಖಾನ್ನೀಲಂ ವೇತ್ರೀತಿ (1) 

ತಾ : ಪ್ರಾಣಾತ್ವ ಸಿದ್ದಾಂತ: ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವ ಸಂಪತ್ತುಗಳು) ಪ್ರತಠ್ಲನ 
ನಾಮದೇಯವಮುಲ್ಲ. ದೈಮೋದಾಸಿ (ದಿಮೋದಾಸನ ಪುತ್ರ)ಯು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ತಸಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಸುಂದರ ಭವನಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ. ದೆವೇಂದ್ರನು ಪ್ರತರ್ಲನನೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದ - 
ಓ ಪ್ರತದ್ದನಾ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಕೋರಿಕೋ. ಪ್ರತ್ಲನನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಕೋರಿಕೊಂಡ ಇಂದಾ, ಮಾನವರಿಗೆ ಶೇಷವಾದ ಸಂಪತುಗಳನು, ಕೊಡುವಂತಹ ಮಹಿಮೆಯನು 
(ವರವನ್ನು) ನೀನೇ ನರ್ಣಯುಸಿ ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು ಎಂದ ಇಂದ್ರ ಉತ್ತಮ ವರವನ್ನು 
ಮರ್ತ್ಯರಿಗಾಗಿ ಸಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನಗಾಗಿ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ವರವನ್ನು ಕೋರಿಕೋ 
ಪ್ರತಠ್ಲನ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೋರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ದೇವೇಂದನು ಅಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮುಡಿಯುವವನಲ ಇಂದನೆಂದರೆ ಸತ್ಯ ಸ್ವರೂಪಿ. ಇಂದ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊ. ಮಾನವರಿಗೆ 
ನಾನುಪ್ರಿಯವಾದವನು ಆದರೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳಬೇಕು ತೀಶೀರ್ಪ್ವ (ಮೂರು 
ಶಿರಗಳು)ಗಳುಳ ತ್ಲಾಷ್ಟನನ್ನು (ವ್ಯ ) ನಾನು ಸಂಹರಿಸಿದೆ ಅವಾಜ್ಯುಖವಾದ ಸಾಲಾವೃಕಗಳಗೆ 
(ಕಾಡು ನಾಯಿ, ತೋಳ) ಪ್ರಸಾದಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚನ ಜವಿಗಳಗೆ ಉತಮಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲಸಿದೆ. ಪಹ್ನಾದನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲನ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ದಿವ್ಯ ಲೋಕನಿವಾಸಗಳನ್ನು ನೀಡಿದೆ ಅದೇ ವಿಧವಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲ 
ಪಾಲೋಮ (ಪೌಲೋಮ)ಪಜೆಗಳಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಪ್ಲರುವ ಕಾಲಕಾಶ್ಯರಿಗೆ ದೇವಲೋಕ ಪಾಪಿ- 
ಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ನ ಒಂದು ಕೂದಲಗೂ ಕೂಡಾ ಅಪಕಾರವಾಗಅಲ. ನನನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ಅವರವರ ಲೋಕಗಳಆ ಯಾವ ಯಾವ ಪಾಪಗಳನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಕಳ್ಳತನ ಮಾತೃಹತ್ಯೆ, ಪಿತೃಹತ್ಯೆ, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಭಯವು 

ಲ್ಲದೆ ಇರುವರು ಯಮದೂತರು ಇಲಗೆ ಬರುವುದಿಲ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಪ್ರಾಹೊಜಸ್ಕಿ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಕಾ ತಂ ಮಾಮಾಯುರಮೃತಮಿತ್ಯುಪಾಸ್ಟಾಯುಃ 
ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಜೋ ವಾ ಆಯುಃ ಪ್ರಾಣ ಉ ವಾ ಅಮೃತಂ ಯಾವಧ್ಯಸ್ಕಿಂಚ್ಛರೀರೇ 
ಪ್ರಾಶೋ ವಸತಿ ತಾವದಾಯುಃ ಪ್ರಾಣೇನ ಹ್ಯೇವಾಮುಷ್ಕಿನ್‌ ಲೋಕೇಮೃತತ್ವ- 
ಮಾಪ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಸ್ತ ಯೋ ಮ ಆಯುರಮೃತಮಿತ್ಯುಪಾಸ್ಟೇ स्प 
ಮಾಯುರಸ್ಕಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಆಪ್ನೋತ್ಯಮೃತತ್ವಮಕ್ಷಿತಿಂ तु ९९५०९२९ ತದ್ಧೈಕ ಅಹು- 
ರೇಕಛೂಯಂ ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ಗಚ್ಛಂತೀತಿ ನಹಿ छश ಶಕ್ನುಯಾತ್ತಕೃದ್ಧಾಚಾ ನಾಮ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯುತುಂ ಚಕ್ಷುಷಾ ರೂಪಂ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಶಬ್ದಂ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತಮಿತ್ಯೇಕ ಭೂಯಂ 
ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ಭೂತ್ತಾ ಏಕ್ಕೆಕಂ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವೈತಾನಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯಂತಿ ವಾಚಂ ವದಿತೀಂ 
ಸಕ್ಕೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನುವದಂತಿ ಚಕ್ಷುಃ ಪಶ್ಯತ್ವರ್ದೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಪಶ್ಯಂತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶೃಣ್ಯತ್ತಕ್ನೇ 
ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಶೃಣ್ಣಂತಿ ಮನೋ ಧ್ಯಾಯತ್ವರ್ಟೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಧ್ಯಾಯಂತಿ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಾಣಂ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಸ್ಟ [587 


ತಂ ಸ್ತೇ ಪ್ರಾಣಾ ಅನುಪ್ರಾಣಂತೀತ್ಯೇವಮುಷೈ ವೈ ತದಿತಿ ಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚಾಸ್ತೀತ್ಯೇವ 
ಪ್ರಾಣಾನಾನ್ಸಿಶೇಯಸಾದಾನಮಿತಿ ॥ (2) | 


ತಾ : (ಜೀವ ಚೈತನ್ಯದಿಂದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
ಇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ: ನಾನು ಪ್ರಾಣಾತ್ಯಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಸನು ಕೂಡಾ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಯುವಾಗಿ ಅಮೃತ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸು. ಜೀವ ಚೈತನ್ಯವೇ ಶ್ವಾಸರೂಪದಲ್ಲದೆ. 
ನಿಜವಾಗಿ ಶ್ರಾಸವೇ ಜೀವಾತ್ಕ, ಈ ಜವಾತ್ಯಕ್ಷೆ ಮರಣವಿಲ್ಲ ಈ ದೇಹದಲ್ಲ ಶ್ವಾಸವು ಚಆಸುತ್ತಿರುವಪ್ಪು 
ಕಾಲ ಮಾತ್ರವೇ ಜೀವಾತೃನು ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಈ ಶ್ವಾಸದ ಚೈತನ್ಯದಿಂದಲೇ ಈ ಜವಾತ್ಯನು 
ख ಲೋಕದಲ್ಲ ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಂದರೆ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪದೊಂದಿಗೆ 
ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವನು ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಾತ್ಕಕವಾಗಿ ಅಮರವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರು ಈ द्युते ಲೋಕದಲ್ಲ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಅಮರರಾಗಿರುವರು. 
ಅಕ್ಷಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು (ಪ್ರಾಣ ಶಕ್ತಿಗಳ ಏಕತ್ವ) ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಣಶ್ವಾಸಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಅನಂತ ಪ್ರಾಣದಲ್ಲ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ” ಈ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ 
ಅನಂತ ಪ್ರಾಣ ಚೈತಸ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು 
ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯವು ಕೇಳಲಾರದು. ಮನಸ್ಸು ಆಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಲಾರದು. ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು ಐಕ್ಕಮತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತವೆ. ಇಂದ್ರಿಯ- 
ಗಳನ್ನು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರೆಪಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಆಗಅ ನೋಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಾಗಅ 
ಶ್ರವಣ ಮಾಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಾಗಆ ಆಲೋಚಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು 
ಒಬ್ಬಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉಚ್ಚಾಸ ನಿಶ್ವಾಸ ಸಮಯಗಳಲ್ಪ ಕೂಡಾ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು ಐಕ್ಯವಾಗಿ (६००८९ ಆಗಿ) 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಚ್ಯೆತನ್ಯವು ಪ್ರಧಾನ ತತ್ವವೆಂದು ದೇವೇಂದನು. ಹೇಳದ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಜೀವತಿ ವಾಗಪೇತೋ ಮೂಕಾನ್ಟಿಪಶ್ಯಾಮೋ ಜೀವತಿ ಚಕ್ಕುರಪೇತೋತಂಧಾ- 
ನ್ಲಿಪಶ್ಯಾಮೋ ಜವತಿ ಶ್ರೋತ್ರಾಪೇತೋ ಬಧಿರಾಸ್ತಿಪಶ್ಯಾಮೋ ಜೀವತಿ ಬಾಹುಚ್ಛನ್ನೋ 
ಜೀವತ್ಯೂರುಚ್ಛನ್ನು ಇತ್ಯೇವಂ ಹಿ ಪಶ್ಯಾಮ ಇತಿ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಪ್ರಜ್ಞಾಅ:ತ್ಕೇದಂ ಶರೀರಂ 
ಪರಿಗೃಹ್ಯೋತ್ಸಾಪಯತಿ. ಅಥ ಬಲು ತಸ್ಕಾದೇತ ಮನೋಕ್ಕಮುಪಾಸೀತ ಯಾವ್ಯೈ 
ಪ್ರಾಣಸ್ಟಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಾವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ ಪ್ರಾಣಸ್ಪಹ ಹ್ಯೇತಾವಸ್ಕಿಂಜ್ಛರೀರೇ ವಸತ- 
ಸ್ಥಹೋತ್ಪಾಮತಸ್ತಸ್ತ್ಯೈಷೈವ ದೃಷ್ಟಿರೇತದ್ವಿಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ರೈತತ್ತುರುಷಸ್ಸುಪ್ಪಸ್ತ್ಯಪ್ನನ್ನು ಕಂಚನ 
ಪಶ್ಯತ್ಯಥಾಃಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರಾಣ ಏವೈಕಧಾ ಭವತಿ ತಥೈನಂ ವಾಕ್ಷರ್ಕೈರ್ನಾಮಭಸ್ಪಹಾಪ್ಯೇತಿ ಚ 
ಮನಸ್ಪರ್ರೆ ರೂಪೈಸ್ಪಹಾವ್ಯೇತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸರ್ವೈಶ್ಛಬ್ರೈಸ್ಥಹಾಪ್ಯೇತಿ ಮನಸ್ಸರ್ಕೈರ್ಲ್ಯಾತೈ 
ಸಹಾವ್ಯೇತಿ ಸ ಯದಾ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯತೇ ಯಥಾಗ್ದೇರ್‌ ಇ್ಲಲತೋ ವಿಸ್ಸುಅಂಗಾ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೇರ 
-ನ್ನೇವಮೇವ್ಯೆ ತಸ್ಕಾದಾತ್ಕನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಃsಯತನಂ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠಂತೇ ಪ್ರಾಣೀಭ್ಯ್ಯೋ 
ದೇವಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಲೋಕಾನ್ತಸ್ಕೈಷ್ಯವ ಸಿದ್ಧಿರೇತದ್ಧಿಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ರೈತತುರುಷ ಆರ್ರೋ 


SOO ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮರಿಷ್ಯನ್ನಾಬಲ್ಯಂನ್ಯೇತ್ಯ ಮೋಹಂ ನೇತಿ ತದಾಹು ರುದಕ್ರಮೀಚ್ಛತ್ರಂ ನ ಶೃಣೋತಿ 

ನ ಪಶ್ಯತಿ ವಾಚಾ ವದತ್ಯಥಾಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರಾಣ ಏವೈ ಕಥಾ ಛವತಿ ತಥೈನಂ ವಾಕ್ಷದ್ವೈರ್ನಾ- 

ಮಭಸ್ಥಹಾಖ್ಯೇತಿ ಚನ್ಸುಸ್ಪರ್ವೈರೂಪೈಸ್ಪಹಾಪ್ಯಂತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸದ್ಛ್ಯಲ್ಲಿಸ್ಪಹಾ್ಯೇತಿ तपल 

-ರ್ಯ್ಯಾತೈಸ್ಥಹಾಪ್ಯೇತಿ ನ ಯದಾ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯ್ಯತೇ ಯಥಾಗ್ದೇರ್ವಿಸ್ತುಅಂಗಾ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೇರ 

ನ್ನೇವಮೇವೈ ತಸ್ಕಾದಾತ್ಯನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಯತನಂ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠಂತೇ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ 

ದೇವಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಲೋಕಾಃ ॥ (3) 

ತಾ: (ಪ್ರಾಣಾತ್ವದ ಯಥಾರ್ಥ ತತ್ವ) ವಾಗೀಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡದಿದ್ದವರು ಕೂಡಾ, 

ಮೂಕರಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡದಿದ್ದವರು ಕೂಡಾ ಕುರುಡರಾಗಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು ಕೆಲಸ ಮಾಡದವರು ಕೂಡಾ, ಕಿವುಡರಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ಕಯುಲ್ಲದವರನ್ನು ಒಂದು ಕಾಲು ಇಲ್ಲದವರನ್ನು (ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರನ್ನು) ನಾವು 
ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಪ್ರಾಣವೇ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವನ್ನು 
(णद) ವಿಧಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿುಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೊಂದ ಬಹುದು. 
ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವೇ ಬುದ್ಧಿ ಪಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಪ್ರಾಣಾತ್ಯ ಈ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ವಿಜ್ಞಾನ ದೃಷ್ಟಿ ಪುರುಷನು ನಿದ್ರಿಸುವಾಗ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ 
(ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲ) ಪ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಾಣಲಾರ, ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲ ವಾಗೀಂದ್ರಿಯ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯ 
ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕದಲ್ಲ ಅನವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ 
(ಜಾರ್ರದವನ್ಥೆಯಲ್ಲ) ಕಾಂತಿಕಿರಣಗಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿದಲಂತೆ ಸರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಗೂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮನು ತನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಪ್ರಾಣಾತ್ಕದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ ಶಕ್ತಿಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳಂದ ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುವು. ಈ ಪ್ರಾಣಾತ್ಸ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಬುಂದ ದೇಹವೆಲ್ಲವು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು. ಅದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಪ್ರಾಣಾತ್ಯವೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವನ್ನು ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಬು 
ಪಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಾತ್ಕಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಸಿದ್ದಿ. ಪ್ರಾಣಾತ್ಯವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು- 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲರುವ ಮರುಷ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ಸಮ್ಮೋಹಿತನಾಗುವನು ಆತನ ಚಿತ್ತವು ದೇಹದಿಂದ 
ಬೇರೆಯಾಗುವುದು. ಆತನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಲೋಚಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆಗ ಆತನು ಜೀಜರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕದಲ್ಲ ಅನವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ವಾಗೀಂದ್ರಿಯ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯ 
ಶ್ರವಣೀಂದ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ಅವುಗಳ ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವಂತಹುಗಳು ಬೀಜ ರೂಪದಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಾತ್ನದಲ್ಪ ಅೀನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಯದಾಸ್ಕಾಚ್ಛರೀರಾದುತ್ಥಾಮತಿ ವಾಗಸ್ಕಾತ್ತರ್ದಾಣಿ ನಾಮಾನ್ಯಭವಿಸೃಜತೇ ವಾಚಾ 


ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನ್ಯಾನ್ನೋತಿ ಪ್ರಾಕೋತಸ್ಕಾತ್ತರ್ದಾನ್‌ ಗಂಧಾನಭಸ್ಯಜತೇ ಪ್ರಾಣೇನ ಸರ್ದಾನ್‌ 
ಗಂಧಾನಾಪ್ನೋತಿ ಚಕ್ಷುರಸ್ಕಾತ್ಸರ್ಪಾಣಿ ರೂಪಾಣ್ಯಭವಿಸೃಜತೇ ಚಕ್ಷುಷಾ ಸರ್ವಾಣಿ ರೂಪಾ- 
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ಣ್ಯಾಪನ್ನೋತಿ ಶ್ರೋತ್ರಮಸ್ಕಾತ್ಸರ್ತಾಂಭ್ಯಬ್ದಾನಭವಿಸೃಜತೇ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಸರ್ಪಾಂಭ್ಛಬ್ದಾ- 
ನಾಪ್ನೋತಿ ಮನೊಆಸ್ಕಾತ್ತರ್ದಾಣಿ ಧ್ಯಾತಾನ್ಯಭವಿಸೃಜತೇ ಮನಸಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಧ್ಯಾತಾನ್ಯಾ- 
ವ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಸೈಷಾ ಪ್ರಾಣೇ ಸರ್ಥಾಪ್ತಿರ್ಯೋವ್ಯೆ ಪ್ರಾಣಸ್ಸಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಯಾವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ ಪ್ರಾಣ 
ಸ್ಪಹ ಹ್ಯೇತಾವಸ್ಕಿಂಚ್ಛರೀರೇ ವಸತಸ್ಥಹೋತ್ಸಾಮತೋಥೋ ಬಲು ಯಥಾ ಪ್ರಜ್ಞಾಯಾಂ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಯೇಕೀ ಭವಂತಿ ತದ್ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಕಾಮಃ ॥ (4) | 

ತಾ : ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಾಗ ಜೀವನು ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಆಸಿರುವ 
ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಹೋಗುವನು. ಸಮಸ್ತ ವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು ವಾಕ್ಸುಗಳ೦ದ ಆರ್ಜಸಿದ ವಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ 
ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ತಾನು ಆರ್ಜಸಿದ (ವಾಸನೆಗಳನ್ನು) ಗಂಧಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು 
ನೇತ್ರಗಳಂದ ಆರ್ಜಸಿದ ವಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು ತಾನು ಆರ್ಜಸಿದ 
ಶಬ್ಧ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸು ತಾನು ಆರ್ಜಸಿದ ಸಂಕಲ್ಪ ವಾಸನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕ ಸರ್ವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವು 
ಸರ್ವವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಾತ್ಕವೇ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ವಾಗೇವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯೈ ನಾಮ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾ 
ಫ್ರಾಣಮೇವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯ ಗಂಧಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ 
ಭೂತಮಾತ್ರಾ ಚಕ್ಷುರೇವಾಸ್ಯಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯ ರೂಪಂ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರವಿಹಿತಾ 

ಭೂತಮಾತ್ರಾ ಶ್ರೋತ್ರಮೇವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಕಶಲ್ಲ: ಪರಸ್ತಾತ್‌ 
ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾ ಅತ್ಟೈವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯಾನ್ನರಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 
ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಛೂತಮಾತ್ರಾ ಹಸ್ತಾವೇವಾಸ್ಯಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಯೋಃ ಕರ್ಕೆ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಛೂತಮಾತ್ರಾ ಶರೀರಮೇವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯ 
ಸುಖದುಃಖೇ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಛತಮಾತ್ರಾ ಉಪಸ್ಥ ಏವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗ- 
ಮುದೂಢಂ ತಸ್ಯಾನಂದೋ ರತಿಃ ಪ್ರಜಾತಿಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾ 
ಪಾದಾವೇವಾಸ್ಕಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಯೋರಿತ್ಯಾಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತ- 
ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರಜ್ಞೈವಾಸ್ಯಾ ಏಕಮಂಗಮುದೂಢಂ ತಸ್ಕೈಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಕಾಮಾಃ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌ ಪ್ರತಿವಿಹಿತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾ ॥ (5) 
ತಾ : (ಸರ್ವ ಜೀವಗಳಲ್ಲರುವ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಒಂದೇ ಆಗಿ ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೋ 
ಆಲೋಚಸೋಣ) ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾಮವು ಬಾಹ್ಯ 
ರೂಪ (ಭೂತಮಾತ್ರ). ಪ್ರಾಣವು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಫ್ರಾಣಕ್ಷೆ ಗಂಧವು 
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ಬಾಹ್ಯರೂಪ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯಃಕ್ಷೆ) ಕಾಗಿ ಸೇರಿದ ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ರೂಪವು 
ಬಾಹ್ಯ ರೂಪ. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು ಬೇರೆಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು 
ಬಾಹ್ಯರೂಪ. ಜಹ್ಟೇಂದ್ರಿಯವು ಬೇರೊಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜಹ್ಟೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ(ರಸ) 
ರುಚಿ ಬಾಹ್ಯರೂಪ. ಎರಡು ಹಸ್ತಗಳು ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸ್ಟೀಯಕರ್ಮ(ತಾನು 
ಮಾಡಿದಂತಹ ಕರ್ಮ) ಅವಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಯರೂಪ. ಶರೀರವು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸ- 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಖದುಃಖಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಬಾಹ್ಕರೂಪ. ಶರೀರದಲ್ಲನ ಉಪಸ್ಥ ಇನ್ನೊ೦ದು ಭಾಗವಾಗಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಆನಂದ, ರತಿ, ಸಂತಾನೋತ್ವತ್ತಿ ಉಪಸ್ಥದ ಬಾಹ್ಯರೂಪಗಳು. ಎರಡು ಪಾದಗಳು 
ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗಮನ(ಓಡಾಟ) ಅವುಗಳ ಬಾಹ್ಯರೂಪ. ಅಂತಃಕರಣವು 
(ಬುದ್ದಿ) ಮತ್ತೊ೦ದು ಭಾಗವಾಗಿ. ವ್ಯವಹರಿಸುವುದು. ಸಂಕಲ್ಪಗಳು ಕೋರಿಕೆಗಳು ಅಂತಃಕರಣಕ್ಷೆ 
ಬಾಹ್ಕರೂಪಗಳು. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ವಾಚಂ ಸಮಾರುಹ್ಯಾ ವಾಚಾ ಸರ್ವಾಣಿ ನಾಮಾನ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಪ್ರಾಣಂ 
ಸಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರಾಣೇನ ಸರ್ವಾಸ್ನಂಧಾನಾಪ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಚಕ್ಷುಪ್ಸಮಾರುಹ್ಯ ಚಕ್ಷುಷಾ 
ಸರ್ದಾಣಿರೂಪಾಣ್ಯಾಮ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾಂಚ್ಛಬ್ದಾ- 
ನಾಪ್ಗ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಜಷ್ಟಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಜಹ್ಟಯಾ ಹಿ ಸರ್ದಾನನ್ನರಸಾನಾಷ್ನೋತಿ 
ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಹಸ್ತಾ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಯಾಣ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಶರೀರಂ 
ಸಮಾರುಹ್ಯ ಶರೀರೇಣ ಸುಖದುಃಖೇ ಆಪ್ಳೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯೋಪಸ್ಥಂ ಸಮಾರುಹ್ಯೋಪಸ್ಥೇ 
-ನಾನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಮಾನ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯಾ ಪಾದೌ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಪಾದಾಭ್ಯಾಂ 
ಸರ್ಫಾ ಇತ್ಯಾ ಅಪ್ನೋತಿ ಪ್ರಜ್ಞಯ್ಯೆವ ಧಿಯಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಯ್ಯೆವ ಧಿಯೋ ವಿಜ್ಞಾತವ್ಯಂ 
ಕಾಮಾನಾಷ್ನೋತಿ ॥ (6) 
ತಾ : ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬುದ್ಧಿ (ಪ್ರಜ್ಞೆ) ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವನಾಮ- 
ಗಳನ್ನು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಪಜ್ಞೆ ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವ ಗಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಾತ್ವದಿ೦ದ ಬುಧ್ಧಿ 
ಪಜ್ಞೆ ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಚಷುರಿಂದ್ರಿಯಗಳಂದ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ವ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಸರ್ವ ರಸಗಳನ್ನು (ರುಚಗಳನ್ನು) 
ಜಷ್ಟೇಂದ್ರಿಯಗಳಂ೦ದ ಬುಧ್ಧಿಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಎರಡು ಹಸ್ತ (ಕೈ)ಗಳಂದ 
ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಆನಂದವನ್ನು ರತಿಯನ್ನು ಸಂತಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಸ್ಥದ ಮೂಲಕ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಗಮನವನ್ನು ಪಾದಗಳ ಮೂಲಕ ಬುದ್ಧಿ ಪಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಅಂತಃಕರಣದ 
ಮೂಲಕ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಾ ವಾಣ್ನಾಮಮಕಿಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇದನ್ಯತ್ರ ಮೇ ಮನೊಭಛೂದಿತ್ಯಾಹ 
ನಾಹಮೇತನ್ನಾಮ ಪ್ರಜ್ಞಾಷಿಸಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಃ ಪ್ರಾಶೋ ಗಂಧಂ ಕಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪ 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಟ [5 
| -ಯೇದನ್ಯತ್ರ ಮೇ ಮನೋತಭೂದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತಂ ಗಂಧಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ನಹಿ 
ಪ್ರಹ್ಞಾಪೇತಂ ಚಕ್ಷೂ ರೂಪಂ ಕಿಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇದನ್ಯತ್ತ ಮೇ ಮನೋಭೂದಿತ್ಯಾಹ 
ನಾಹಮೇತದ್ರೂಪಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಂ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಶಬ್ದಂ ಕಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾ 
-ಪಯೇದನ್ಯತ್ರ ಮೇ ಮನೋಃಭಛೂದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತಂ' ಶಬ್ದಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ 
ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಾ ಜಹ್ವಾಸ್ನರಸಂ ಕಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇದನ್ಯತ್ತ ಮೇ ಮನೋಭೂ- | 
ದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತಮನ್ನ ರಸಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಾ ಹಸೌ ಕರ್ಕ ಕಿಂಚನ 
ಪಜ್ಞಾಪಯೇತಾಮನ್ಯತ್ತ ಮೇ ಮನೊಜಭೂದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತತ್ವರ್ಕ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ 

ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತಂ ಶರೀರಂ ಸುಖದುಃಖೇ ಕಿಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇದನ್ಯತ್ತ ಮೇ ಮನೋಆಭೂ 
-ದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತತ್ತುಖದುಃಖೇ ಪ್ರಹ್ಞಾಸಿಷಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತ ಉಪಸ್ಥ ಆನಂದಂ 

ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ ಕಂಚನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇದನ್ಯತ್ರ ಮೇ ಮನೊಆಭೂದಿತ್ಯಾಹಾ ನಾಹಮೇತ 
“ಮಾನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜ್ಞಾತಿಂ ಪ್ರಜ್ಞಾನಿಷಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೇತೌ ಪಾದಾವಿತ್ಯಾಂ ಕಾಂಚನ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಪಯೇ ತಾಮನ್ಯತ್ತ ಮೇ ಮನೊಆಭಛೂದಿತ್ಯಾಹ ನಾಹಮೇತಮಿತ್ಯಾಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಷ 

“ಮಿತಿ ನಹಿ ಪ್ರಹ್ಞಾಪೇತಾ ಧೀಃ ಕಾಚನ ಸಿಧ್ಯೇನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞಾತವ್ಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾಯೇತ (7) 

ತೌ : (ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳೊಂದಿಗೆ ಇರುವ ತಿಳುವಳಕೆ ಒಂದೇಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದು) 
ಯಥಾರ್ಥವೇನೆ೦ದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ವಾಕ್ಸುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಲುಸಿ' ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ, “ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗಮನಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆ.” ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳಬಹುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರದ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆವು. "ನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗಂಧವನ್ನು ಗಮನಿಸಅಲ್ಲ'' ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬುಧ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲದ ಕೂಡಿರದ ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆವು. ““ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಲಲ್ಲ. 
०००८२०९ ಹೇಳಬಹುದು ನಿಜವಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ತುಂಬದ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಯಾವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆವು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಗಮನಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿಜ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರದ ರಸನೇಂ೦ದ್ರಿಯದಿ೦ಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಯಾವ ರುಚಿಯನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭೊಜನದ ರುಚಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಅಲ್ಲ ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ನಿಜವಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರದ ಎರಡು ಕೈಗಳ೦ದ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರೆವು. 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಸ್ತಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಲ್ಲ. 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನಿಜಕ್ಲೂ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಬುಂದ ಕೂಡಿರದ ದೇಹದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರೆವು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆ ಎಂದು ಒಲ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬುದ್ದಿಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದಿಗೆ 


ಇಲ an 
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ಕೂಡಿರುವ ಉಪಸ್ಥದೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆನಂದವನ್ನು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಸಂಪಾನೋತ್ತತ್ತಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾದರೆ ಹೋದೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ತು ಆಗ ಎಲ್ಲೋ ಇದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಆನಂದವನ್ನು ರತಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಸಂತಾನೋತತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆ. ಎಂದು ಒಲ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲದ ಪಾದದ್ದಯದೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಲ್ಲ 
ನನ್ನ ಮನಸು ಆ ಸಮಯದಲ ಎಲೋ ಇದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ನಡಿಗೆಯನುು ಗಮನಿಸಲಅಲ ಎಂದು 
ಒಬಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತ ಸಂಕಲಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು 


ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಎಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾಪಕವಿರುವುದು 


ಮಂ.ಶೋ॥ ನ ವಾಚಂ ವಿಜಜಾಸೀತ ವಕಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ ಗಂಧಂ ವಿಜಜಾಸೀತ ಫ್ರಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಸ 
ರೂಪಂ ವಿಜಜಾಸೀತ ರೂಪವಿದಂ ವಿದ್ಯಾನ ಶಬಂ ವಿಜಜಾಸೀತ ಶ್ರೋತಾರಂ 
ವಿದ್ಯಾನ್ನಾನ್ನರಸಂ ವಿಜಹ್ಞಾಸೀತಾನ್ನರಸವಿಹ್ಞಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಸಾ ನರಸಂ ವಿಜಜಾಸೀತಾನ 
ರಸವಿಜಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ನ ಕರ್ಕ ವಿಜಹಾಸೀತ ಕರಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ನ ಸುಖದುಃಖೇ ವಿಜಜಾಸೀತ 
ಸುಖದುಃಖಯೋರ್ವಿಜ್ಞಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ನಾನಂದಂ ರತಿಂ ಪ್ರಜಾತಿಂ ವಿಜಜ್ಞಾಸೀತಾನಂದಸ್ಯ 
ರತೇಃ ಪ್ರಜಾತೇಃ ಪವಿಜಾತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ಸೆ €ತ್ಯಾಂ ವಿಜಜ್ಞಾಸೀತ್ಯತಾರಂ ವಿದ್ಯಾನ್ನ ಮನೋ 
ವಿಜಹಜಾಸೀತಮನಾರಂ ವಿದ್ಯಾತ್ತಾವಾ ಏತಾ ದಶ್ಕವ ಭೂತಮಾತ್ರಾ ಅಧಿಪಜ್ರಂ ದಶ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರಾಧಿಭೂತಂ ००९ ಭೂತಮಾತ್ರಾನಸ್ಕುರೃಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರಾಸ್ಸುರ್ಯದ್ಧಾ ಪಜ್ಞಾ 
-ಮಾತ್ರಾನಸ್ಕು ಭೂತಮಾತ್ರಾಸ್ಕುಃ ॥ (8) 


(ಸರ್ವ ಜ್ಞಾನಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಾರ) ವಾಗಿಂದಿಯವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಅದುಕೊಂಡರೆ 
ಸಾಲದು. ವಾಕ್ಸುಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳಬೇಕು ಗಂಧವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಆದು 
ಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು. ಗಂಧವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು. ಆ ರೂಪಗಳನು ನೋಡುವವನನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು. ಆ ಶ್ರವಣಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನನ್ನು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಊಟದ ರುಚಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನುಭವಿಸಿದರೆ ಸಾಲದು ಆ ರುಚಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು- 
ವವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮಾತ ಸಾಲದು ತಿಆದು ಕೊಂಡರೆ 
ಸಾಲದು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳಬೇಕು. ಸುಖದುಃಖವನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ 
ಸಾಲದು. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನನ್ನು ತಿಆದುಕೊಳಬೇಕು. ಆನಂದ ರತಿಸುಖ 
ಸಂತಾನೋತ್ತತ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು ಇವನು. ಅನುಭವಿಸುವವನನ್ನು ತಿಆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಡಿಗೆಯನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದು ನಡೆಯುವವರನ್ನು ತಿಆದು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿಆದುಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು ಮನಸಿನಿಂದ ಸಂಕಲಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನನ್ನು 
ತಿಆದುಕೊಳಬೇಕು. ಮೇಲೆ ॐ नये ಹತು ಭೂತಮಾತೆಗಳು ಬುದ್ಧಿ ಪಜೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು ಈ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಧಿಭೂತಗಳು ಪ್ರಾಣಾತ್ಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಜಾಮಾತ್ರೆಗಳು ಕೆಲಸ 


[na] 


ಮಾಡುವುದಿಲ ಪಜಾಮಾತೆಗಳು ಇಲದಾಗ ಪ್ರಾಣಾತ್ವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದಿಲ 
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ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹ್ಯನ್ಯತರತೋ ರೂಪಂ ಕಿಂಚನ ಸಿಧ್ಯೇನ್ನೋ ಏತನ್ನಾನಾ ತದ್ಯಥಾ ರಥಸ್ಯಾರೇಷು 
ನೇಮಿರರ್ರಿತಾ ನಾಭಾ ಪರಾ ಅರ್ವಿತಾ ಏವಮೇವ್ಯೈತಾ ಭೂತಮಾತ್ರಾಃ ಪಜ್ಞಾಮಾತ್ರಾಸ್ಟರ್ಥಿತಾಃ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಮಾತ್ರಾಃ ಪ್ರಾಣೇ ಅರ್ಲಿತಾ ಸ್ಪವಾ ಏಷ ಪ್ರಾಣ ಏವ ಪ್ರಜ್ಞಾಂತ್ಕಾ:ನಂದೋತ- 
ಜರೋಃಮೃತೋ ನ ಸಾಧುನಾ ಕರ್ಫಣಾ ಭೂಯಾನ್ನೋ ಏವಾ ಸಾಧುನಾ ಕರ್ಯಣಾ 
ಕನಿಯಾನೇಷ ಹ್ಯೇವೈನಂ೦ ಸಾದು ಕರ್ಯ ಕಾರಯತಿ ಯ ಮನ್ಹಾನುನೇಷತ್ಯೇಷ ಏವೈನ- 
ಮಸಾಧುಕರ್ಕ್ಯ ಕಾರಯತಿ ತಂ ಯಮೇಭ್ಯೋ ಲೋಕೇಭಛ್ಯೋ ನುನುತ್ತತ ಏಷ 


ಲೋಕಪಾಲ ಏಷ ಲೋಕಾಧಿಪತಿರೇಷ ಲೋಕೇಶ್ವರಸ್ಸ್ತಮ ಆತ್ಮೇತಿ ವಿದ್ಯಾತ್ಸ್ನಮ ಆತ್ಮೇತಿ 
ವಿದ್ಯಾತ್‌ ॥ (9) 


ತಾ : ಯಥಾರ್ಥದ್ಲ ಯಾವುದರಿಂದ ಬಂದ ರೂಪವಾದರೂ, ಆ ರೂಪವು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಸ್ತುವಲ್ಲ. 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ತತ್ವ್ವದಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಒಂದೇ ರೂಪವೆನ್ನುವುದು 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ರಥಕ್ಕೆ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಚಕ್ರದಲ್ಲ ಅರೆಗ'ಇವೆ. ಆ 
ಅರೆ(ದಳ)ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲನ ನಾಭ (ಕೇಂದ್ರ)ಗೆ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಲ್ಟಿವೆ. ಈ ಭೂತ ಮಾತ್ರೆಗಳೆಲವೂ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರೆಗಳ೦ದಲೇ ಬಂದಿರುವಂತಹ ಈ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮದಿಂದ 
ಉಧದ್ಧವಿಸಿದಂತಹುವು ಈ ಶ್ಹಾಸ ರೂಪದಲ್ಲರುವ ಪ್ರಾಣಾತ್ಕ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರ. ಇದೇ ಆತ್ಮಾನಂದ 
ಅಜರ ಅಮೃತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಧು ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಲೋಕ ವರ್ತನೆಯು 
ಜರುಗುವುದು. ಸಾಧು (ಪುಣ್ಯ) ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಗೆ ಮನುಷ್ಯ ದೊಡ್ಡವನಾಗಲಾರ. 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪಾಪಿಷ್ಠ ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ಸಹಕರಿಸಿದಾಗ 
ಮಾತ್ರವೇ ಉನ್ನತ ಪದವಿಣೇರಬಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಆ್ರಹವುಂಬಾದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಪಾಪ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 


ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೇ ಲೋಕಪಾಲಕನು ಈತನೇ ಲೋಕಾಧಿಪತಿ 
लः (> 1 न 
ಈತನೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭು. ಈತ ನನ್ನ ಆತ್ಮ. ಈತನೇ ಆತ್ಮವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಚತುದ್ಧೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಗಾರ್ಟ್ಯೋ ಹವ್ಯೆ ಬಾಲಾಕಿರನೂಚಾನಸ್ಪಂಸ್ಪಷ್ಟ ಆಸ ಸೋಯಮುಶೀನರೇಷು ಸತ್ತು 
ಮತ್ತೇಷು ಕುರುಪಾಂಚಾಲೇಷು ಕಾಶೀವಿದೇಹೇಷ್ವಿತಿ ಸದಹಾಜಾತಶತ್ತುಂ ಕಾಶ್ಯ- 
ಮೇತ್ರೋವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇ ಬವಾಣೀತಿ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶ್ವತ್ತುಸ್ಥಹಸ್ತ್ರಂ ದದ್ಯಸ್ತ 


ಏತಸ್ಕಾಂ ವಾಚಿ ಜನಕೋ ಜನಕ ಇತಿ ವಾ ಉ ಜನಾ ಧಾವಂತೀತಿ ॥ (1) 


ತಾ : (ಬ್ರಹ್ಮನ ಮತ್ತೊಂದು ಹೇಳಕೆ ಬಹ್ವನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ನೀಡಿರುವ 
ಸಂದೇಶ) ಬಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಂಡ ಗಾರ್ಲ್ಯ ಬಾಲಾಕಿಯೆನ್ನುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಷಿಯೊನ್ನಜ್ಬ 
ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದ. ಆ ಮುನೀಪ್ತರನು ಉಶೀನರರಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತ ದೇಶಸ್ಥರಿದ್ದಾಗ ಕುರುಪಾಂಚಾಲ 
ವಂಶೀಯರು ಇದ್ದಾಗ ಕಾಶೀ ವಾಸಿಗಳದ್ದಾಗ ವಿದೇಹ ದೇಶೀಯರಿದ್ದಾಣ, ವಾಸವಾಗಿದ್ದವನು. 
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ಆಗ ಕಾಶೀ ಪಟ್ಟಣದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಆಜಾತ ಶತ್ರು ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಗೆ ಈ ಗಾರ್ಥ್ಯ ಬಾಲಾಕಿ 

ಮುನಿಯು ಬಂದು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ. ಬ್ರಹ್ಕವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 

ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅಜಾತ खंड) ಮಹಾರಾಜನು ಹೀಗೆ ಹೇಳದ. ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ 

ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಲ್ಪದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ “ನೀವು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಜನಕ ಮಹಾರಾಜರು" 

ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. 

ಮಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಆದಿತ್ಯೇ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೆತಸ್ಥಿನ್‌ ಸಮವಾದಯುಷ್ಠಾ ಬೃಹನ್‌ ಪಾಂಡರವಾಸಾಧಿಷ್ಠಾ 
ಸರ್ಟೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ಗೇತಿವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋಹೈತಮೇವ 
-ಮುಪಾಸ್ಟೇಧಿಷ್ಠಾಸ್ಪ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮೂರ್ಣಾ ಭವತಿ ॥ (2) 


ತಾ : (ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ಅಜಾತ ಶತ್ರು ಮಹಾರಾಜ ಇಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ 
ನಿರ್ವಚನದ ಪ್ರವಚನ ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನನಲ್ಪರುವ ನಾನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕಾದ 
ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಅಜಾತ ಶತ್ರು ನಾನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿಲಾರೆ. ಆತ 
ಮಹಾತ್ಮ. ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನ, ಶುದ್ಧ, ಸಾತ್ರಿಕ, ಸರ್ವಜೀವಿಗಳಗೂ ಶಿರಸ್ತಿನಂತಹವನು. 
ಆ ಸೂರ್ಯಾತ್ಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆ ಸೂರ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವರು ಸೂರ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ವ ಜೀವಿಗಳಗೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಂತಿರುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸ ಏವೈಷ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಚಂದ್ರಮಸಿ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸ 
ಇತಿ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾಸ್ಲೋಮೋರಾಜನ್ಸನ್ನು 
-ಸ್ಯಾತ್ಕೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋಹೈ ತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇತನ್ನಸ್ಕಾತ್ಕಾ 
ಭವತಿ ॥ (3) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲರುವ ನಾನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ ಶತ್ತು- ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾರೆ. ಆ ಚಂದನಲ್ಲರುವ ಪುರುಷನೇ 
ಸೋಮ, ರಾಜ, ಆಹಾರ(ಅನ್ನು) ಕ್ಷೆ ಆತ್ಮ. ಮಾನು ಆತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಿದೆ. ಆ ಸೋಮ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವವರು ಸಮಸ್ತ ಆಹಾರಗಳಗೂ ಆತ್ಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಂಶ್ಲೋ। ಸ ಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿಕ್ಯ ಏವೈಷ ವಿದ್ಯುತಿ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬಹ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರೃಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾಸ್ತೇ ಜಸ್ಯಾತ್ಕೇತಿವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ತೇಜಸ್ಯಾತ್ಕಾ ಭವತಿ (4) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ-ವಿದ್ಯುತ್‌ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಪ್ಲರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುವವಂ೦ತಹ ಆ 
ಮರುಷನ್ಯಾರು? ಅಜಾತ ಶತ್ರು: ನಾನು ಆ ತೇಜೋ ಪುರುಷನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಲಾರೆ ಆ ಪುರುಷನು 
ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ತುಗಳಗೂ ಆತ್ಮಃ: ಆತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಬುಂದ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ. ತೇಜಸ್ಪಿಗೆ ಆತ್ಮವಾಗಿ 
ಆತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸಿದವರು ಸಮಸ್ತ ತೇಜಸ್ತುಗಆಗೂ ಆತ್ಮವಾಗುವರು. 


ಮಂಸ್ಲೋ। ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷಸ್ತನಯುತ್ನೌ ಪುರುಷ ಏತಮೇವಾಹಂ ಬಹ್ಮ್ಕೋಪಾಸ 
ಇತಿ ತಂಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾಶ್ವಬ್ಬಸ್ಯಾತೇತಿ ವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಶಬ್ದಸ್ಯಾತ್ಕಾ ಭವತಿ ॥ (5) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಗುಡುಗುಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸ ಬೇಕಾದ 
3 ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಅಜಾತಶತ್ತು:- ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಸಮಸ್ತ ಶಬ್ಲಗಳಗೂ 
ಅತ್ಯವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಶಬ್ದಾತ್ಸವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು 
ಸಮಸ್ತ ಶಬ್ದಗಳಗೂ ಆತ್ಮವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಮುಂ.ಕ್ಟೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಆಕಾಶೇ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂಹೋ 
-ವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೆತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಂಪದಿಷ್ಠಾಃ ಪೂರ್ಗಮಪ್ರವರ್ಲಿ ಬಹ್ಮೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋಹ್ಯತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಪೂರ್ಯತೇ ಪ್ರಜಯೇ कठः 
ಏವ ಹ್ಟಯಂ ನಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ ಪುರಾಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ (6) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಆಕಾಶದಲ್ಲರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ छलः ಆಪುರುಷನನ್ನು ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ. ಆತ ಪೂರ್ಣ ಪುರುಷ. ಅಪ್ರವರ್ತಿ. ಆ 
ಅಿಹ್ಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಉಪಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆಕಾಶಾತ್ಮನನ್ನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸಿದವರು 
ಸುಸು೦ತಾನವನ್ನು. ಪಪುಸಂಪತ್ತನ್ನು, ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮರಣಾನಂತರ ಸ್ಟರ್ಗ ಲೋಕವನ್ನು 
ಕೂಡಾ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಮುಂಶ್ಲೋ। ಸಹೋವರಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ವಾಯೌ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಮಾಮ್ಯೆತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಯುಷ್ಠಾ ಇಂದ್ರೋ ವೈಕುಂಠೋ 
ಪರಾಜತಾ ಸೇನೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಜಷ್ಟುರ್ರವೈ ಪರಾಜಷ್ಟುರನ್ಯತಸ್ತಜ್ಞ್ಯಾಯನ್ನವತಿ ॥ (7) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ:- ವಾಯುವಿನಲ್ಪರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ ಶತ್ರು:- ಆಪಮುರುಷನನ್ನು ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ವಾಯುವಿನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಇಂದ್ರನಾಗಿ 
ವೈಕುಲಠನಾಗಿ, ಅಪರಾಜತ ವೀರನಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತೇನೆ ಆತನನ್ನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು 
ಪರಾಜಯವಿಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುವಿಸಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವರು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷೊಆಗ್ನೌ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೆತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಟಾ ವಿಷಾಸಹರಿತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ವಿಷಾಸಹಿರ್ತಾ ಏಷ ಛವತಿ ॥ (8) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಅಗ್ನಿಭೂತದಲ್ಪರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಆತನನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ. ಆತನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಭಸ್ಯ 


BOG ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 


ಮಾಡಬಲ್ಲ ಆತನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತೇನೆ ಆತನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವರು ಅಗ್ನಿಯಂತಹ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗುವರು. 


ಮಂಶ್ಲೊೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷಾ:ಪ್ಲು ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಯುಷ್ಣಾ ನಾಮ್ಟ್ಯಸ್ಯಾತ್ಸೇತಿ ವಾ 
ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ನಾಮ್ನೋಸ್ಯಾತ್ಕಾ ಭವತೀ 
-ತ್ಯಧಿದ್ಯವತಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌ ॥ (9) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ:- ಜಲದಲ್ಲರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಆತನು ಸರ್ವನಾಮಗಳಗೂ 
ಆತ್ಮವಾಗಿರುವನು ಆತನನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಸಮಸ್ತ ನಾಮಗಳಗೂ ಆತ್ಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಆ ಆತ್ಮವೇ ಅಧಿದ್ಯೈವತ ಇನ್ನು 
ಅಧ್ಯಾತ್ಯ! 


००.४९ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಆದರ್ಲೇ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂ 
ಹೋವಾಚಾಹಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾಃ ಪ್ರತಿರೂಪ ಇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ಟೇ ಪ್ರತಿರೂಖೋ ಹೈವಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಯಾ- 
ಮಾಜಾಯತೇ ನಾ ಪ್ರತಿರೂಪಃ ॥ (1೦) 

ತಾ : (ಪ್ರತಿಟ೦ಂಬ ರೂಪವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು) ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ:- ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಂಬರೂಪದಲ್ತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? 
ಅಜಾತಶತ್ತು:- ಆತನನ್ನು ನಾನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಸನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ರೂಪವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಆತನನ್ನು ಪ್ರತಿರೂಪವಾಗಿ ಯಾರು ಉಪಾಸಿಸುವರೋ ಅವರು 

ಆ ಪುರುಷನ ಆತ್ಮವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪ್ರತಿರೂಪವಲ್ಲ (ಅವರೇ ಇವರು) 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಪ್ರಾತಿಶ್ರುತ್ಥಾ ಯಾಂ ಪುರುಷಸ್ತ್ರಮೇವಾಹಮುಪಾಸ 
ಇತಿ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಥಿನ್‌ ಸಮವಾದಯುಷ್ಞಾಯಾ ದ್ವಿತೀಯೋತನ 
-ಪಗ ಇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋಹ್ಯತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ವಿಂದತೇ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ದ್ಲಿತೀಯವಾನ್ಯವತಿ ॥ (1) 
ತಾ : ಖಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಛಾಯೆಯಲ್ಲ (ನನ್ನ ನೆರಳನಲ್ಲ)ರುವ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಅವನನ್ನು 
ಹೇಗೆ (ಯಾವರೀತಿ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- “ಆತನನ್ನು ನಾನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಆ 
ಛಾಯಾಪುರುಷನನ್ನು ಎರಡನೆಯನಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾರೆ. ಒ೦ದೇ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು 
ಛಾಯಾಪುರುಷನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಏಕಾತ್ಕವಾಗುವರು. 


೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವ ಇಂ? 


ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕರ್ಯ ಏವೈಷ ಶಬ್ದಃ ಮುರುಷಮನ್ನೇತಿ ತಮೇ ವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ 
ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಯುಷ್ಣಾ ಆಯರಿತಿವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋಹ್ಯತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ನೋ ಏವ ಸ್ಟ್ವಯಂ ನಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ 
ಮರಾಕಾಲಾತ್ರಂಮೋಹಮೇತಿ ॥ (12) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಅಹಂ ತತ್ವದಲ್ಲರುವ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು ನಾನು 
ಯಾವ ರೀತಿ ಉಪಾಸಿಸಖೇಕು? ಅಜಾತ ಶತ್ರು:- ಆತನನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾರೆ 
ಆತನನ್ನು ನಾನು ಆಯುವಾಗಿ (ಜೀವವಾಗಿ) ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಆ ವಿಧವಾಗಿ 
ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ಸಮ್ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷಚ್ಛಾಯಾಯಾಂ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ 
ತಂಹೋವಾಚಾಜಾತಶ್ವತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾ ಮೃತ್ಯುರಿತಿವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ನೋ ಏವ ಸ್ಟಯಂ ನಾಸ್ಯ ಪ್ರಜಾ 
ಮುರಾಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರಮೀಯತೇ ॥ (13) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಆ ಛಾಯಾ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಉಪಾಸಿಸಿದವರಿಗೆ, ಅವರ ಸಂತತಿಗೆ, ಅಕಾಲ ಮೃತ್ಯು ಭಯವಿಲ್ಲ. 
ಮುಂಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಶಾರೀರಃ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂಹೋ 
-ವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮುವಾದಂಯುಷ್ಠಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿತಿ ವಾ ಅಹಮೇತ 
-ಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ ಪ್ರಜಾಯತೇ ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುಣಃ॥(14) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಈ ಶರೀರದಲ್ಲರುವ ನಾನು ಉಪಾಸಿಸಬೇಕಾದ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? 
ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿ ಆ 
ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೆ 
ಸುಸಂತಾನ, ಪಶುಸಂಪತ್ತು, ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಲಭಸುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷಾ ಪ್ರಾಜ್ಣ ಆತ್ಕಾ ಯೇನ್ಯತತ್ಸುಪ್ತಃ ಸ್ಥಪ್ಟಯಾಚರತಿ 
ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ ತಂಹೋವಾಚಾಹಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಟಾ 
ಯಮೋ ರಾಜೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತೇ 
ಸ್ವಂ ಹಸ್ಮಾ ಇದಂ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಾಯ ಯಮ್ಮತೇ ॥ (15) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ:- ಪ್ರಪ್ನ ರೂಪದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು 
ನಾನು ಹೇಗೆ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? ಅಜಾತ ಶತ್ರು:- ಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾರೆ. 


SOB ೧೦೮ ಉಪನಿಷತ್‌ ಪರ್ವಪ್ಪ 
ಆತನನ್ನು ಯಮರಾಜನಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರಿಗೆ, ಲೋಕದಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಲಭಸುವುದು. 
ಮಂ.ಕ್ಲೋ॥ ಸಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಳ್ಯ ಏವೈಷ ದಕ್ಷಿಣೇಕ್ಷನ್‌ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ 
ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ಯಾಮ್ಯೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಲುಷ್ಠಾ ನಾಮ್ನ ಆತ್ಕಾಗ್ನೇರಾತ್ಕಾ 
ಜ್ಯೋತಿಷ ಆತ್ಕೇತಿ ವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸ ಯೋಹ್ಯತಮೇವಮುಪಾಸ್ತ 
ಏತೇಷಾಂ ಸರ್ದೇಷಾಮಾತ್ಕಾ ಛವತಿ ॥ (16) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ:- ಬಲಗಣ್ಣಿನಲ್ಲ ನಿವಸಿಸುವ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಗೆ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? ಅಜಾತ ಶತ್ರು:- ಆತನನ್ನು ನಾನು ಅಭವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಆತನನ್ನು ಸರ್ವ 
ನಾಮಗಳ ಆತ್ಮವಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಆತ್ಮವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಯೋತಿಗಳ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಯೂ, 


ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಸರ್ವನಾಮಗಳ ಅಗ್ನಿಯ, ಜ್ಯೋತಿಗಳ 
ಆತ್ಮವಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ! ಸ ಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿರ್ಯ ಏವೈಷ ಸವ್ಯೇಕ್ಷನ್‌ ಪುರುಷಸ್ತಮೇವಾಹಮುಪಾಸ ಇತಿ 
ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರ್ದಾಮೈತಸ್ಕಿನ್‌ ಸಮವಾದಯಷ್ಟಾಸ್ಪತ್ಯಸ್ಯಾತ್ಕಾ ವಿದ್ಯುತ 
ಆತ್ಕಾ ತೇಜಸ ಆತ್ಕೇತಿವಾ ಅಹಮೇತಮುಪಾಸ ಇತಿ ಸಯೋ ಹೈತಮೇವಮುಪಾಸ್ತ 
ಏತೇಷಾಂ ಸಕ್ಲೇಷಾಮಾತ್ಕಾ ಭವತೀತಿ (17) 
ತಾ : ಬಾಲಾಕಿ ಮುಸಿ:- ಎಡಗಣ್ಣಿನಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವ ಆ ಪುರುಷನ್ಯಾರು? ಆತನನ್ನು ಸಾನು 
ಹೇಗೆ ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು? ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಆತನನ್ನು ನಾನು ಅಭಿವರ್ಣಿಸಲಾರೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು 
ನಾನು ಸತ್ಯಾತ್ಕನಾಗಿಯೂ. ವಿದ್ಯುದಾತ್ಯವಾಗಿಯೂ, ತೇಜಸ್ತುಗಳ ಆತ್ಮವಾಗಿಯೂ. 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಉಪಾಸಿಸುವವರು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ, ವಿದ್ಯುತ್ತಿಗೆ, ತೇಜಸ್ಟಿಗೆ 
ಆತ್ಕವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ 
ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತತ ಉಹ ಬಾಲಾಕಿಸ್ತೂಷ್ಟೀಮಾಸ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುರೇತಾವನ್ನೂ ಬಾಲಾಕಾ 
ಇತಿ ಏತಾವದ್ಗೀತಿ ಹೋವಾಚ ಬಾಲಾಕಿಸ್ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುಃ ಮೃಷಾವೈ ಕಿಲ 
ಮಾ ಸಂವದಿಷ್ಠಾ ಬಹ್ಯತೇ ಬ್ರವಾಣೀತಿ ಸಹೋವಾಚ ಯೋವ್ಯೆ ಬಾಲಾಕ ಏತೇಷಾಂ 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಕ್ರಾ ಯಸ್ಯವೈ उडुप ಸಂಘಫೈರ್ರೇದಿತವ್ಯ ಇತಿ ತತ ಉಹ ಬಾಲಾಕಿ- 
ಸಮಿತ್ತಾಣಿಃ ಪ್ರತಿಚಕ್ರಾಮೋಪಾಯಾನೀತಿ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುಃ ಪ್ರತಿಲೋಮ 
ರೂಪಮೇವಸ್ಯಾದ್ಯಾತ್‌ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮುಪನಯೇದೇಹಿವ್ಯೇವತ್ತಾಜ್ಞಪ- 
ಯುಷ್ಯಾಮೀತಿ ತಂ ಹ ಪ್ರಾಣಾವಭಮಥ್ಯ ಪ್ರವವ್ರಾಜ ತೌ ಹ ಸುಪ್ತಂ ಪುರುಷಮೀಯತು 
ಸ್ರಂಹೋಜಾತಶತ್ತುರಾಮಂತ್ರಯಾಂ ಚಕ್ರೇ ಬೃಹನ್‌ಪಾಂಡರವಾಸಾ ಸ್ಲೋಮರಾಜನ್ನಿತಿ 
ಸ ತೂಷ್ಟೀಮೇವ ಶಿಶ್ಯೇತ ತ ಉ ಹೈನಂ ಯಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಚಿಕ್ಷೇಪ ತತ ಉ ಏವ ಸಮುತ್ತಸ್ಗೋ 
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ॐ0 ಹೋವಾಚಾಜಾತಶತ್ತುಃ चव ಏತದ್ದಾಲಾಕೇ ಪುರುಷೋ ಶಯುಷ್ಠ ಯತ್ರೈತದಭೂ 

-ದ್ಯತ ಏತದಾಗಾದಿತಿ ತದುಹ ಬಾಲಾಕಿರ್ನ ವಿಜಜೌ ॥ (18) 

: ಆಗ ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ಪ್ರಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನ ವಹಿಸಿದ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- ಇಷ್ಟೇನಾ ನಿನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು? ಬಾಲಾಕ ಮುಸಿ:-ಇಷ್ಟೆ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು:-ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಇದುವರೆಗೂ 
ಹೇಳದುದೆಲ್ಲ ಭ್ರಾಂತಿ ಮಾತ್ರಗಳೇ. ಬಹ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಕು. ಓ ಬಾಲಾಕಿ! ಈ 
ಪುರುಷರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೋ, ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿರುವರೋ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗ ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿ ಸಮಿತ್ತಾಣಿಯಾಗಿ 
(ಸಮಿತ್ತನ್ನು ಸಮಿರ್ಪಿಸಿ) “ನನ್ನನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ९९6९, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುನಿಯು ಒಬ್ಬ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿರುವುದು ಧರ್ಮ ವಿರುಧವಾಗುತದೆ. ಆದರೂ 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಾ. ಪರಬ್ರಹ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಆ ನಂತರ ಅಜಾತ 
ಶತುವು ಬಾಲಾಕ ಮುನಿಯನ್ನು ಹಸದಿಂದ ಸ.ಪಿಸಿ ನಿದೆ ಮಾಡುತಿದ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಬಳಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಅಜಾತ ಶತ್ರುವು “ಧವಳ ವಸಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನೋಮರಾಜನೇ! ಎಂದು 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಕರೆದ. ಆದರೆ ಆತ ಮಾತನಾಡಲಲ್ಲ ಒಂದು 
ಕೋಲನಿಂದ ನೆಟ್ಟಗೆ ಏಟು ಕೊಟ್ಟ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು. ಆಗ ಆತ ನಿದೆುಂದ ಎದ್ದ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು:-"”ಓ 
ಬಾಲಾಕಿ! ಈತನೆಲ್ಪ್ಲಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ? ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ? ००९०८ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ?” ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರ- 
ದಿಂದ ಬಾಲಾಕಿ ಮುನಿಯು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲ. ಅಜಾತ ಶತ್ತು:- “ಹಓ ಬಾಲಾಕಿ! ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲ ಈ 
ಪುರುಷನು ಎಲ್ಪದ್ದ? ಎಲ್ಲಂ೦ದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ? ಎಂದು ನಾನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಲ್ಲ 


ಮಂ.ಶ್ಲೋ॥ ತಂ ಹೋವಾಚಾಜಾತುಶತ್ತುರ್ಯಮೇವೈಷ ಏತದ್ಧಾಲಾಕೇ ಪರುಷೋಶಯುಷ್ಟ ಯತ್ರೈತ 

-ದಭೂದ್ಯತ ಏತದಾಗಾಧ್ಧಿತಾ ನಾಮ ಹೃದಯಸ್ಯ ನಾಡ್ಯೋ ಹೃದಯಾತ್ಸುರೀತತಮಛ 

-ಪ್ರತಪ್ಪಂತಿ ಯಥಾ ಸಹಸ್ರಧಾ ಕೇಶೋ ವಿಪತಿತಸ್ತಾವದಣಃ ಪಿಂಗಳಸ್ಕಾಣಿಮ್ನಾ 

ತಿಷ್ಣಂತೇ ಶುಕ್ಷಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪೀತಸ್ಯ ಲೋಹಿತಸ್ಯೇತಿ ತಾಸು ತದಾ ಭವತಿ ಯದಾ 

ಸುಪ್ತಃ ಪ್ರಪ್ನಂ ನ ಕಂಚನ ಪಶ್ಯತ್ಯಥಾಸ್ಕಿನ್‌ ಪ್ರಾಣ ಏವೈಕಧಾ ಭವತಿ ತಥೈನಂ ವಾಕ್ಸ್ಕೈ 

-ರ್ಯಾಮಭಸ್ಪಹಾಪ್ಯೇತಿ छु ರೂಖ್ಯಸ್ಥಹಾಪ್ಯೇತಿ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಸಕ್ಷೈಶ್ಠಲ್ಲಸ್ಷಹಾವ್ಯೇತ 

ಮನಸ್ಸರ್ಟೈರ್ಭ್ಯಾತೈಸ್ತಹಾಪ್ಯೇತಿ ಸ ಯದಾ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯತೇ ಯಥಾಗ್ದೇಕ್ಷಿಸ್ಸುಅಂಗಾ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠೇರ 

-ನ್ನೇವಮ್ಯೈವ್ಯೇ ತಸ್ಮಾದಾತ್ಕನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಯತನಂ ವಿಪ್ರತಿಷ್ಠಂತೇ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ 

ದೇವಾ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಲೋಕಾಸ್ತದ್ಯಥಾ ಕ್ಷುರಃ ಕ್ಷುರಧಾವೇ ಹ್ಯೇತಸ್ಯಾಸ್ಯ ವಿಶ್ಚಂಭರೋ 

ವಾ ವಿಶ್ವಂಭರಃ ಕುಲಾಯ ಏವಮೇ ವೈಷಪ್ರಾಜ್ಗ ಆತ್ಮೇದಂ ಶರೀರಮನುಪ್ರವಿಷ್ಠ 
ಆಲೋಮಭ್ಯ ಆಅನಭೇಭ್ಯಃ ॥ (19) 

ತಾ : ಅಜಾತ ಶತ್ರುವು ಮತ್ತೆ ಆತನಿಗೆ ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಆದ & ಬಾಲಾಕಿ! ಶಠತನು 

ಮಲಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಪ್ನದಲ್ಲ ಏನು ಜರುಗಿತು? ಎಲ್ಲಗೆ ಹೋಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ? ಹೃದಯ 
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ತಲದಿಂದ "ಹಿತಾ"ಯೆನ್ಮುವ ನಾಡಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿರುವನು. ಬಹುದೂರ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಹಿತಾನಾಡಿಯು ಒಂದು ಕೂದಟಗಿಂತ ತೆಳ್ಳಗಿರುವುದು. ಕೂದಲನ್ನು ಸಾವಿರ 
ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಅದರಣಛ್ಲನ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಸೂಕ್ಷ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅತಿ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 
ಪಿಂಗಳವರ್ಣ. ಜಳುಪು. ಕಷ್ಟು. ಹಳದಿ. ಕೆಂಪು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲ ಇದೆ. ಅದರಲ್ಲ ಪ್ಲೇತವರ್ಣವು 
ಕಾಣಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಆಗ ಆತ ಪ್ರಾಣಚೈತನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ 
ಸರ್ವ ವಾಕ್ಸುಗಳು ನಾಮಗಳಲ್ಲ ಏಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವು ಸರ್ವರೂಪಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಸರ್ವಶಜ್ಞಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದಾಗುವುದು. ಮನಸ್ತು ಸರ್ವ 
ಸಂಕಲ್ಪಗಳೊಂದಿಣೆ ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿದ್ರೆಯುಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಕೂಡಲೇ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಜ್ಞಅಸಿದಂತೆ 
ಪ್ರಾಣ ಚೈತನ್ಯವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಇಂದ್ರಿಯ ದೇವತೆಗಳು ಎಚ್ಚರ ಗೊಳ್ಳುವರು ಜಾಗ್ರತ್‌ ಪಪಂಚವು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಪ್ರಾಣಾತ್ಯ ಚಲನೆಯಾಗಲು ಬುಧ್ಧಿಪಜ್ಞೆ ದೇಹದೆಲ್ಲೆಡ ಸವರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳಟ್ಲ್ಟಿಯೂ 
ಕೂದಲನಿಂದ ಉಗುರುಗಳವರೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. 
ಮಂ.ಶ್ಲೊೋ॥ ತಮೇತಮಾತ್ಕಾನಮೇತಮಾತ್ಕಾನೋನ್ವಪಶ್ಯಂತಿ ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಿನಂ ಸ್ಥಾಸ್ತದ್ಯಥಾ ಶ್ರೇಷ್ಟೈಃ 
ತೈರ್ಭುಂಕ್ಷೇ ಯಥಾವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಿನಂ ಸ್ಥಾ ಭುಂಜಂತ ಏವಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಿನಂ च ಏವಾನದ್ಧಯಾಃ 
ಇಂದ್ರ ಏತಮಾತ್ಕಾನಂ ನವಿಜಹ್ಲೌ ತಾವದೇನಮಸುರಾ ಅಭಬಭೂವುಸ್ಥ ಯದಾ 


ವಿಜಿಹ್ಞಾವಥ कड ಸುರಾಸ್ಟಿಜತ್ಯ ಸದ್ದೇಷಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಂ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯಮಾಧಿಪತ್ಯಂ 
ಪರ್ಯೇತಿ ತಥೋ ಏವೈವಂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸಕ್ದೇಷಾಂ ಛತಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯಂ ಸ್ಪಾರಾಜ್ಯ- 

ಮಾಧಿಪತ್ಯಂ ಪರ್ಯೇತಿ ಯ ಏವಂ ವೇದ ಯ ಏವಂ ವೇದ ॥ (20) 

(ಕೌಷೀತಕೀ ಬ್ರಾಹ್ಟಜೋಪನಿಷತ್‌ಸಮಾಪ್ತಾ) 

ತಾ : ಯೋಧನು ತನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜ್ಞಿ 
ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಜ್ಞೆಯಲ್ಲ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ಆತ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದಾಗ ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವೇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬರುವರು. लक्‌ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದಾಗ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 2०९०९ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ಛವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಜಜ್ಞಾನೆಯುಳ್ಳೆ ಸಾಧಕನು 
(ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನಸಾಧನೆಗಳ ಮೂಲಕ) ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಾರಾಜ್ಯವನ್ನು 

(ಮೋಕ್ಷವನ್ನು) ಸ್ಫರ್ಗರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

(ಕೌಷೀತಕಿ ಬ್ರಾಹ್ಟಜೋಪನಿಷತ್ತು ಸಮಾಪ್ತಿ) 
ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ ॥80 ವಾಜ್ಮಿಂಮುನಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ - ಮನೊ ಮೆ ವಾಚ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ. ಅದಿರಾದಿೀರ್ಕ 
४6, नशु ಮ ಅಬೇಸ್ಕಃ - ಪುುತಂ ಮೇ ಮಾ ಪ್ರಹಾಸಿಃ ಅನೇನಾಧಿತೊನ 
ಅಹೋರಾತ್ರಾನ್‌ ಸಂದಧಾದಿ - ಹತಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - ಸತ್ಯಂ ವದಿಷ್ಯಾಮಿ - 
ತನ್ಮಾಮಪಕು - ತಡ್ವಕ್ತಾರಪುವತು -ಅಪತುಮಾಂ ಅಪವತು-ವಕ್ತಾರಂ. &0 
ಶಾಂತಿಃ ८2०७४ ಶಾಂತಿಃ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟ ಸಮಾಪ್ತಿ 


ವರ್ಧಠಾಂ ಬಹ್ಯ ನಿದ್ಯಾಜ >>, ಮುಃಖಮೇಧಶಾಮ್‌ 


ಪ. ಶೀಮಾನ್‌ ಭಾರ್ಗವ ನರಸಿಂಷ 


ಪಾಯ ನಿಷ್ಟುರೂಪಾಯ ವ್ಯಾಸರೂಪಾಯ ನಿಷ್ಠವೇ । 
स ವೈ ಬಸ್ಮನಿಧಯೇ ವಾನಿಷ್ಲಾಯ ನಮೋ ವಮಃ ॥ 


ಅನತೊೋಮ ನವನುಯ । 
ತನುನೆಳಮನು ಸ್ಫೋಕಿರ್ರನುಯ । 


a 1 ಮ >, | श वः | y 
म्फ ಅನ್ಬುತಂರನುಯ । 


ने ಕಾಂತಿ ವಾಂ 
ಓಂ ಶಾಂತಿ ಕಾಂತಿ ಶಾಂಕಿಃ ॥ 


